۹۲ هد وا ینز 
مان 
. 


ا 8 FR a.‏ __ ار 
ل ال ۳ اليا 

۳ 2 ۳۲1 بت ۱ 

1غ 7 ا و سل دم "ng‏ | 


هي 1 زا 1 لاسا يساسا 


سے 


ا 


كاتت: 


نشرت فى الطباعة: 


مرک نات روا نانه نف اتانمية اضفهان 


رقمى الناشر: 


مركز القائمية باصفهان للتحريات الكمبيوترية 


الفهرس +« 
بحار الانوار الجامعه لدرر اخبار الائمه الاطهار المجلد ۵۵ : آسمان و جهان - ۲ E e e E e A E OR‏ ۱( 
اشاره ها سا سا دس سم ام ام سم ما مس سا سا سم سم سا ما سا ما دم سا رم سم سا ما سم سم سا سم سا مسا سم ام اس مس مس سم ام با سم دب ادبم ۶ 
تتمه أبواب كليات أحوال العالم و ما يتعلق بالسماويات E‏ ا ا دار 
باب ۴ العرش و الکرسی و حملتهما جر اطع با جات رع جام جا عام ہے طب اع ايم تي ا جام جاع اد د اح رم و جا تا لالم د تام عام يم ايع تام لالم ديه جام جم ماع ديه عابي نے بي داج عع کک 
الایات تع ESE EES‏ عد تلبت دما رت باب توت ساسا جرج عاد باب حت بای نع ادع دجا نع SE‏ کب نادت كما سامت TEE TEE‏ تاكن باب بت بت با ماج بت بت اباد ات > ۱۳۸۷ 

تفسیر سای 

الأخبار ل تدده د مر رم نان ا رم عم رم عم عم لبا عم رم سم عم عم عم عم عع اجا ااا ا عم عم ا اا اا اا ا أ 

Lh E ۳ ی‎ e E PO و م‎ E POE TPE E PEE ی‎ 1 EAT 1 1 1 0 03-7 «\» 

ON SAREE عمد قي م‎ GERE SESE SESE لت‎ DASE ا‎ SSSR SAAR SERRE «I» 

بیان و تاویل علیل حك ار اراد لقره راك pe E a E E‏ 1 

NGA E «»‏ ودب بدي موك RE‏ حيريو نديد جاه ده مرا عه مله سم مره عدي مر تدم جرح مكب عانه سو عوك يديو جاه تنه نوك متي ول كوه ددعتمو جره ندع مره عتمم وه رع مرج ۱[ 

Treanor «¥» 

1 م‎ E EE E EEE TEPE 3 2 EPI حي‎ EEE a جا 2 ام م 22-2522 اد وي‎ EER E جما‎ TTT «A» 

اقول ببس ت ۴Y‏ 

»۶« کو واي تج دب داد كه وك لات رمي مه جح دهع ی و 

TO RSERESEMES SILSILE عاك سوج قوع وم اس ع ع و بج عاد عي كنا ع لع ري جع الس وج نحي جع سطع ب رو جع الس عي كنا‎ SENSES ASSESSES EES SS «VY» 

7 2 ب‎ REARS DEGAS ASAR NESE س2 اوموق وا‎ EGRESS DER ARADA AR Ae ARRAN DEAR AAA RASS «A» 

توضیح س د ۴۹ 

اقول ی 

AYA ee E E E دا امم جات ترك لطا م ارك ك‎ «A» 

بیان ل ان ل ل ل نان ل ل نان نال دم دمم مه ان مه مد سم هم سم مس هم دم مس ا ا سم هم سم مس هم دم همم سم هم مس سم مب هم باب هم باب مد ۵۷ 

»1۰« مش کی کت ا بت با ا ا اس ی کف ی ی تم SE‏ ی تا ات SA‏ یت اس و 


«Tf» 


«TF» 


«۹» 


«<» 


«TY» 


«f» 


«TF» 


«TV» 


«AY» 


«OT» 


«OF» 


»۵۵« 


ES 88 «AVY»‏ یر ی جه حم ري يجا یس بر ی اه ونا سب ري جع و سب ری کب سب جع ی سب بر ی یب مج مب سب چ جا یاج عماج ی لد و اد يا دي لمجا فاه يه الي جا دج رد ی 


E EEE EEE RE EEE EEE عق الس سدق لجو‎ RE CEE E سدق‎ EEE CE عق‎ E EEE EEE عد ين سدق‎ PTE «AA» 


0 يه مد بج لم يك لطي م ع فا ب عي وب جه ع ا بي ب فج ع منج ع عم ودع ع رج ع فق يه عه ا ل دع لوطي جاه ونج ماع عع و ب ري عطي ع فنع بع مي جا موي يي 2 2 م عر ل‎ SMES نامي ودع‎ «\Y» 


EEE REECE PEE E E EEE رم هت‎ E E E E ون ممق محم توت جرد سید هرت رم عم‎ OPO ۰۱۳ 


«10۵» 


«\۶» 


«YY» 


«Tf» 


۰۳۱ 


«TY» 


«TA» 


«4» 


«F1» 


«FY» 


«OT» 


«OF» 


۱۳۳ ۳ ا 1 ی‎ SEES «QAF» 


EEE EEE EE BEE EER BEE REECE E EE EE E EE E EE E E RE ا اي عو ع م مد سس شب‎ TPE «AY» 


»۵4« اک و و ی و و ۳ یھ بوه ی امب ردت كيد يدي ۳ 


e سرت مج ماكر امد و جا يد‎ ES ESSE اط‎ eS ADEN eS ام عدج‎ eS ASE a سا‎ eS eS SSSR Se RS «$» 


«TF» 


«TV» 


«TA» 


«۹» 


«TY» 


«Tf» 


SEEK «۴۱‏ 2 1 ذك11ك1ذ1ك1ذ1ذذذكتكااااااللزذثز ذزذزذ[ذ[ذ[ذ[ [ SERR‏ ذ 1 ذ [ 1 1 1 1 1 1 1 1ذ51[1ذ15ذ5ذ5ذ5ذ15ذ5ذ#15ذ1ذآ1ذؤآذ151ذ1#1#1ذ1ذ1ذ11ذ11ذ1ذ1ذا ااا ااا ااا ااا 


E سای هرت یط خیم میسنت :ام ات ني ما سس لصي حت ب و سم جات عا ع ف خوج عد کم لاوج دده برد هیبعت سا ماب دا شم و سا کت دای مد که کم ی میت‎ PO EER بم عه ما رت ره هت‎ «FY» 


«FA»‏ ادع جاع ماع مره بجا aS ela Sala aa AERA AEE AGES SaaS‏ کرام a e RL aS ea fala‏ ی کی کے اھ اھ کے باط سا رس مب 


SSS «¥۴۹»‏ بت SRST‏ بر SE ER E E‏ هب دب SE‏ تاي باتع SERR‏ نات هب ERR ES‏ ربب هب هب تب تب 


SS E NEES ROSE EAS ROUSE ROSS CANS ONU GRA NR RESUS GEARS ONU OURAN SESS RRs «A\» 


ASHER عم‎ SERE ماع‎ STERA داع‎ EEE Sa STERA داع‎ RRR Ea BERLE هام‎ SERA ES TERZA داع‎ SERE هام‎ STERA a SEE داع‎ SRE عنام یی ام وم که اما که داع‎ «AY» 


RR ER E ESR ESE E E EE ER E E E ESS «AV»‏ چ جرب چ 


EONS NBEO SEE RONI IER NENT OEE «QA»‏ ارات قري ف قتع SERE REE RE EPO SET ENIS SEE RENEE‏ من نايع ENE REE‏ عا عر 


۱۳« اا رم AEA‏ 210111010100000 


a «\ ¥»‏ باب بت باك بای مب ات بای باب جاح سرت ياي با بای مرا جات عش اتح سا سا باب بو سا جات عض جاح ماما ناك با سوب باس بای پیب با سا بدا ری سا سب داح سا سیب تیا سس ساب 


۷« دمي وه ع سرب ما کبس و ما ی اب سم ام جع ری مرج مایب مر ی مرس يك ماري جع ماس لطبي جاه فاه ماع اي جل ره مد ما یاجب جرج باس مسج ام ری مر یساس جرج وی سای مرج سم 


«\A»‏ م عاط سج عت ع مضو E‏ تج کیت جر وق عبد شح سحي E‏ مارم یش سا تا ما رم هت صا حو و کی سا هرق طق بو مت کت که سا مت مه مب :مات نع سام ل ع کم ی 


E EEE O E EEE E EEE TE «<»‏ 2ن م حونج جم دم وا تج ی ام E EEE EEE E‏ ی با 


۱۳ EE INET OEE EEE TEE EPI EE PEE UE CEE EE و نجه تسوك‎ TLE ETE «1» 


«FY»‏ ما امع ی تناد موادت ينماد تسج برد چا مب دب ESR SE TE‏ ساب بتع با بت ادع RR‏ یبد جاب سب باب تاوت بد 


Sees ahe فوع مياه ع مل‎ aes Ses alee دقوع سياه جرم‎ ess عرد‎ eas ebes عرد‎ bess ess سرت‎ esa ees E «Ff» 


IRENE ASS ARE SMD SERED AS SE ARCS SARA AES SEAR ASAR SS AES SRE ARS RE RES SARS ASS ERE ASAR SE AS REA «FA» 


«FF»‏ ی سر جاح س ی بايا بوك ياي بو ساب تایه ی بط ی و بو سا سای ا ی حك يعات بو بات ی جر ساب ی ی ی جا فكي ی بباح ا بدح مع ناك بنك ی 


<١ة»‏ و بحي يو نع یھ يد د يويدب بحي موه ع م مله الي مود عومد يوي و د عدم له يدح بوم بدي مدل عومد اناده مود عومد و م بده مدع و ا جه د و ی بحب يداد يديب مني مدر يديب بك 


3 و عو کاس سدق تج تسب مت اک سا بر بط جو ا بای‎ SENS ESD ESS SSeS ابر حارج اک اسرد جرج لماص جد جارج د جاک اسب جد جل‎ ea عدا معط اد تارج اک اعد جا بع‎ ES Se مي‎ SRS «AT» 


NESS SES AS ES 1 1 1 1 1 SA 2 ز‎ 1 12 12 2 DS E SS و ببس ات‎ 000000000000000 «AT» 


ES Saa EA AER جع تداع عجره حي ع مام‎ Sela Ea AES ماع بح عوج واب تداع دعر کم برع ماع حا جوج عوجي تداع م ابره حي ب ماع جد وح عوجي‎ SAR a a چ‎ «OF» 


TATA TA مت هس تب لس هت یه تمد كيه سیب مر وش سم ی جرت قرت‎ e سال‎ E و با یه بت تست هه مت سس بط ات تم‎ E م هس اد‎ «FA» 
(AA E E EE E مج‎ E E E سرا‎ E ا سوه ون‎ E E E E E E E E ها شزاس سر‎ «FF» 
208 ا کے و ا و و ا و و ی و ر و ا يطب و کک ا عم مع بع مد معن سام و و عأ ا و و‎ «FV» 
DOP asa DMCA EGIR ASAD MESLE SISTERS MER TESS ت جع‎ «FA» 
TA e من تا اك عن موا تع‎ E e e e E ET «۶۹» 
۵۵ 2 دومع دا‎ ETDS ESS ADO DOSS DOSES سا مرت ان دوش دا سوت مات دوم رس ماه مو عسي اد مرا‎ RODS O RA «۷۰ 
8 ۸ ی‎ ES EES ی‎ aS جاه‎ aS جرح‎ Sea اددع دارع د طمن كا جرح ماده تر بك‎ 922 
1۵۵۱۷: نود بت بعاد سناع ع بعك سل بت بماد كك < تب سای‎ EE ماقو وه تست ماج لدع بعادت ات برد بماد وتاج تاماك ود باس سا لاد موادت اد‎ «VY» 
SONE Ea Se ee SE e e aE e e ls Sa e Se le SE el e E SE eS e le E el el SS ES «VY» 
08/6 لا ا 1ح واد د‎ ECT TT E OTTER EN CEEOL ETTI OTTER SaaS «VF» 
SONE SEET 5 «VA» 
۵ ۵ 0 2 كب سوا م ار انعا ع لعف كا ا‎ E ی ا اس تاد امل باب بویت سای یه جرب تاد یط وى جرب کب سبط یهت تاد سید هب کبس باه بر تایه سید‎ «VF» 
نيت ع8‎ ê Sz SE کک ےک کے ےک کے کے کد ےک کے کک کک کک کک کک کک کک کک کک کک کک یک کے کک قيعت اسن ق‎ «VV» 
SES a a a a a a a a a a a a سرت‎ a AEE «VA» 
DF 4: سس ی یب داد دج ندع نح‎ sas samana saa رسب سم قارح حاط رمع‎ Ea A aaa REE SaaS «V۹» 
جم‎ TEE EEE EE EEE ECE EPEC E Ee بعاتم‎ «A‘» 
۱۸ و‎ AEE EEE RARE EE ERE GAR ES a E AEE دكا ادليه جنا لالب‎ E a e «AI» 
OPN سای سای یم توس وک کج لمم مانم ها‎ E a ا ا ا‎ «AY» 
SPN كا كوك نبا دنع كت كدان ابه رد داي سیدنت‎ TEE تا مات‎ MÊST ES جرت بش رات سا ی شرا یاک اک بات مدا‎ EEE EEA تاه عرد سارک ارت بت مرچ یات مان ات رت د سا شیت رش وید یام‎ «AY» 
0 2 E «AF» 
بیان سس دم ده ده ده ده ده ده ده ده ده ده ده ده دس ده دم دس دس در دس دم مس ده دس دم دم دم مس دم مس دم دم ده مه دم مد دم مد مد مد مد دب دب دب دب دب دب مج مج زوه‎ 
2۶۲ وگ یی یا ونم یی دی‎ O تذییل جلیل و تفصیل جمیل ا‎ 
ANE E E باب ۱۱ آخر فى النهى عن الاستمطار بالأنواء و الطيره و العدوى ا ا ا ا‎ 
FINESSE الایات جد حا با سس دو وت جاده داقن م انه دونه ع داه دم جه عن دادع نرج ج اس مه عع مدان دادع صو عاد د رع عن ساسع د ماس دم شرس سا دا وه ام سای مسو سماد دادو ده‎ 


E Ee «۱1۹»‏ م ا 3 ب نا ون سج جه واد ع انه اك يه عه ادس ع ع كا جه عع نأك ساس عه ع مث ني واه جاع عأ ساد اع ع مك بجع ع ب Oe‏ ا بو م a‏ 

RE SILOS عي بو و جح وجو وجي‎ ERD عر ب‎ EG REESE LRRD مط‎ OE ni E E جف له لطبي ولط توما و‎ «Y۰» 

OY aS e e E a a a إن‎ «Y1» 

NEE EEE E ESE BEE OEE EEE EE SESSA EE SEE ES E 9 10د‎ 5 23015 E SES aE «TY» 

1۳۳۵ [۳ سدم جه مسد عدم ع ذاو نوع دده مج بر سب عم انف دج نان عع دج مد عدم هی‎ ATE AAS A SESE ET «TY» 

2013 2 ابد دس د‎ E ابو عاد دا‎ E O ددن ند نواد ع لناب د دح نا‎ E E E E E O امد تا ده در ناد ل ل‎ «YF» 

FOV نوع قوع والطهات ملم كارع جر سای سر فاع اماه ا ام جعت‎ RASER مه ددع مرج‎ REALE رک جع مد با سرد سارت ری ره جع مر اس سرد سر سورد سر شا سر‎ «YA» 

۶۵۲۰ EEE جع رباع ری ی دوه جر ری ره امعم عر هی وداج‎ AEE SEEDER EST «Y۶» 

PON CELATA مك قف وديم مون‎ EE فك معان‎ LEE LA a E a a a a a a معدت كنت‎ «TV» 

9 (۱۱۳ SERSALA SEES الا ا ل ا ا‎ DRS SD a SEDA SEL SAA SEES DAS REAR SESS DEA LE قبي اورجه‎ SLE EES «YA» 

FO CMS SERSERAN RESERPINE SESERRA SAETA aD «۹» 

باب ۱۲ ما يتعلق بالنجوم و يناسب أحكامها من كتاب دانيال عليه السلام و غيره و ووک وو کو واد وو د بے 20۴ 
روایات سا سس انان ان انان انان ان مب رس مس دس با مس دس مس مس رم سم مس دم مس دس مس دس مس سس ما ا ل مس دس ام مب مب مس مب با مب دم با مب مج مج 6 لمع 

۱ نح ا اح نا انان انان ان سس مس دم مس دم دس مس سم مس دس با مس دس با مد مس سس مب لا اللا مب با مب دب با مب مج مج د 6 لمع 

بیان SESE ERE‏ عام حك حم سکع کم ما هرک جر عع سر و دب دا هرد جک در ار كات E‏ هک رطس ام که اک کج جک کح جرک جر E‏ سدع سم PEN‏ 

اقول و د وجا E‏ عر اح ی ی 2 FV‏ 

۲« ما کی کی يع ا رت ی یہ جرع ف سا سكام جر یکو ی لقع سكين جروا ی وای دیع ی جروا ی کی ف ی سرت یی ER a‏ 

اقول تا شا جات جرج دادع باج چ بجع که یاج بای سر یاجب چ یدیا پج ج چایا جک باید- ب ید دای اجب یچ ندچ اجان کل اسر ای وی اح ع كال ذا ها نات سيك دصر عر تراك ادا ل رت بای حبك جر جات اد كا نا ره جرح ۳ ۶۶ 

AAS E EOE I REEL OLDE بیان‎ 

أبواب الأزمنه و آنواعها و سعادتها و نحوستها و سائر أحوالها نی EE‏ کی ی ی کی اق مارو قي تا تفای بك الع 
باب ۱۳ السنین و الشهور و آنواعهما و الفصول و آحوالها ا سس مر سب سس ااال 
الآيات ی ات یس یهد دی عا وی دبای ۶۶۷ 
تفسیر PN o‏ 
روایات عرد ی تسا وس ع و سا رب ان سر سس سس سس او سر هط سس رطس عا سس سس ندع ماد سب سس هسرب تس سا عد تسد a‏ سم هم ساد د ود مسد باع ]لا 


مراجع التصحیح و التخریج و التعلیق سس 


فهرس ما فى هذا الجزء من الأبواب VOR EEE ESE E ES E‏ 


بحار الانوار الجامعه لدرر اخبار الائمه الاطهار المجلد ۵۵ : آسمان و جهان - ۲ 
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ص: ۱ 

تر جمه ] 

تتمه آبواب کلیات آحوال العالم و ما يتعلق بالسماویات 

باب ۴ العرش و الکرسی و حملتهما 

الآيات 

البقره: وَسِعَ وس الشماواتِ و ال )١(‏ 

الأعراف: ثم اشتوى عَلَى لعش (۲) 

يونس: تم اشتوى عَلَى العزش بكر ار ما ین سَفيع لابدنه (*) 
هود: و كان عَوشه عَلَى الماء(۴) 

الرعد: تم اشتوى علی العش (۵) 

طه:الر من علی العش اشترى (۶) 

ا وب الشماوات الع و رب العش یم (۷) 
اع العش العظیم ( 

.۲۵۵ البقره:‎ .١ -١ 


۲- ۲. الأعراف: ۵۴. 
۳- ۱ يونس: ۳ 

۴ ۴. هود: ۷. 

۵- ۵. الرعد: ۲. 

۶- ۶. طه: ۵. 

۷- ۷ المومنون: ۸۶ 


.۵٩ الفرقان:‎ ۸-۸ 


4-۵ النمل: ۲۶. 


التتزيل: ثم اشتوی علی الْعَوْشٍ (۱) 


يَسْتَغْفِرُونَ للذین آمَوا(۲) 


۳۹ 
Ê 
۰ 
e 
۳۹ 


المزمن: لین ملو اش و مَنْ حول سیون بحفد رهم 
الحدید: ثم امتوی عَلی الْعَوْش (۳) 

الحاقه: و مل عرش ریک وم َومیذ تمایی(۳) 

- ۲۵۵ / هأ 1]|-"- وس كوس الماوات و الََرْضٌ. - . بقره‎ info 

[كرسى او آسمان ها و زمين را در بر گرفته.) 

- نم اشتوى عَلَى الْعَْش. - ۲. اعراف / ۵۴ - 

[سپس بر عرش [جهانداری] استیلا یافت. ] 

- م استوی على رش بر ال ما من شَفی ین بغ ِذْنِه. - ۳ يونس ۳۸- 

اميس تر ری الا يافك» كان | افر ٹیا وا تنس کف اع ی چ من از ادن او تیست:۱ 
- و کان عَرشْه على الماء. - ۴ هود لات 

زو عرش او بر آب بود.] 

- م اشتوى عَلَى الؤش. - ۱. رعد ۲ - 

[آن كاه بر عرش استيلا یافت. 

- اومن علی الْعَوْش اشتّوی. - ۲. طه / ۵ - 

[خدای رحمان که بر عرش استیلا یافته است.) 

- قل مَنْ رب السّماواتٍ البع و رَبْ الْعَْش العظیم. - ۳. مؤمنون / ۸۶ - 


إبكو: «پرورد كار آسمان های هفتگانه و پرورد كار عرش بز رگ کیست؟) - ثم اشتوی علی العؤش الرَّحْمِنُ فشئل به خبیرا. - 
۴ فرقان / 9ه - 


[آن كاه بر عرش استیلا يافت. رحمتگر عام [اوست]. درباره وی از خبره ای بپرس [ که می داند] .] 


- رب الَْوْش الْعَظِيم. - ۵. نمل / ۲۶ - 

[پرورد گار عرش يزركك است.) 

- ثم اشتوى عَلی الْعَوْشُ. - ۶ سجده ۴۱ - 

[آن كاه بر عرش [قدرت] استیلا یافت.) 

- لین يَحِلُونَ العزش و مَنْ وله ون بحفد رهم و يُؤْمِنُونَ به و یستففژون لین آمنُوا. -۱. غافر /۷- 


[کسانی که عرش [خدا] را حمل می کنند و آن ها که پیرامون آنند» به سياس پرورد گارشان تسبیح می گویند و به او ایمان 
اولك وجرا كساتى که کرو دو اتدطلب از ہے کل 


- م اشتوى علی الَْؤش. - ۲. حدید / © - 

[آن كاه بر عرش [قدرت] استيلا یافت.] 

- و تحمل عوش رَبك فَوْقَهعْ بومیذ تَمائية. - ". الحاقه / ۱۷ - 

زو عرش پرورد گارت را آن روز» هشت [فرشته] بر سر خود بر می دارند.) 
| تر جمه] 


و 


تفسيو 
وَسِعَ که لتّماوات اا زك قال الطبرسی رحمه الله اختلف فيه على أقوال: 

آحدها: وسع علمه السموات و الأرض عن ابن عباس و مجاهد و هو المروی عن أبى جعفر و أبى عبد الله علیهما السلام. 
و يقال للعلماء کراسی كما يقال لهم أوتاد الأرض لان بهم قوام الدین و الدنیا 

و ثانيها: أن الکرسی هاهنا هو العرش عن الحسن و إنما سمی کرسیا لت ركب بعضه على بعض 


و ثالثها: أن المراد بالکرسی هاهنا الملک و السلطان و القدره كما يقال اجعل لهذا الحائط کرسیا أى عمادا يعمد به حتی لا يقع 
و لا ميل فیکون معناه أحاطت قدرته بالسماوات و الأرض و ما فیهما 


و رابعها: أن الکرسی سریر دون العرش و قد روی ذلكك عن آبی عبد الله عليه السلام. 


و قريب منه ما روی عن عطاء(۵) 


أنه قال ما السماوات و الأرض عند الکرسی الا کحلقه خاتم فى فلاه و ما الکرسی عند العرش الا کحلقه فى الفلاه(۶) و منهم 
من قال إن السماوات و الأرض جمیعا على (۷) الکرسی و الکرسی تحت العرش (۸) 


فالعركي فوق السماواك 
وَرَوَى لغب بات أن 
ص: ۲ 


آلو 

۲- ۲. المؤمن: ۷. 

۳- ۳. الحدید: ۴. 

۴- ۴. الحاقه: ۱۷. 

۵- ۵. بالمد و قد يقصر. 

۶- ۶. فى المصدر: فى فلاه. 

۷- ۷. فى بعض النسخ: فى الکرسی. 

۸-۸ فی المصدره« تحت الأرض کالعرش فوق السماء» و الظاهر أله تصحیف. 


لیا عليه السلام قال: السَّمَاوَاتٌ و الأرْض و ما فیهما من مخلوق فى جوف الکزسی 07 
و ساق الحدیث إلى آخره كما سيتى فى روایه على بن ابراهیم. 


ثم اش وى عَلَى الْعَوْشُ منهم من فسر العرش هنا بمعنى الملک قال القفال العرش فى كلامهم هو السرير الذى يجلس عليه 
المل وک ثم جعل العرش كنايه عن نفس الملكك يقال ثل عرشه أى انتقص ملكه و قالوا استوى على عرشه و استقر على سرير 
ملكه و منهم من فسر العرش بالجسم الأعظم و الاستواء بمعنى الاستيلاء كما مر قال الرازى فى تفسيره اتفق المسلمون على أن 
فوق السماوات جسما عظيما هو العرش و اختلف فى المراد بالعرش هنا فقال أبو مسلم المراد أنه لما خلق الله السماوات و الأرض 
سطحها و رفع سمكها فان كل بناء يسمى عرشا و بانيه يسمى عارشا قال تعالى و مق يَعْرِشُونَ (۲) و الاستواء على العرش هو 
الاستعلاء عليه بالقهر و المشهور بين المفسرين أن المراد بالعرش فيها الجسم العظيم الذى فى السماء و قيل المراد من العرش 
الملک و ملک الله تعالى عباره عن مخلوقاته و وجود مخلوقاته إنما حصل بعد خلق السماوات و الأرض فلا جرم صح إدخال 


حرف ثم عليه و الحاصل أن المراد استواؤه على عالم الأجسام بالقهر و القدره و التدبير و الحفظ يعنى أن من فوق العرش إلى ما 
تحت الثرى فى حفظه و تدبيره و فى الاحتياج إليه (۳. 


فشئل به تحبيراً قال الطبرسی رحمه الله قيل أى فاسأل عنه خبيرا و الباء بمعنى عن و الخبير هاهنا هو الله تعالى أو محمد صلى الله 
عليه و آله و قیل إن الباء على أصلها و المعنى فاسأل سؤالک (۴) 

أيها الإنسان خبيرا يخبرك بالحق فى صفته و قيل إن الباء فيه مثل الباء فى قولكك لقيت بفلان ليثا إذا وصفت شجاعته و المعنى 
إذا 


ص: ۳ 


۶۲ مجمع البيان: ج ۴« ص‎ .١-١ 
.۶۸ النحل:‎ .۲ -۲ 

۳ ۳. مفاتیح الغیب: ج ۴ ۷۸۲ 
۴- ۴. بسؤالك( خ). 


رأیته ریت الشی ء المشبه باه الخبیر به (۱). 


الْذِينَ يَحْمِيُونَ اش قال الطبرسی رحمه الله عباده لله و امتثالا لأمره و مرن وْلَهُ يعنى الملااشکه المطیفین بالعرش و هم 
الکروبیون و ساده الملانکه یت حون بحي رَبّهُمْ أى ینزهون ربهم عما یصفه به هؤلا-ء المجادلون و قیل یسبحونه بالتسبیح 
المعهود و يحمدونه على إنعامه و يُؤْمْنُونَ به أى و بصدقونه (۲) و یعترفون بوحدانیته و يَثِتَغْفِرُونَ أى و يسألون الله المغفره 


لین منوا من أهل الأرض أى صدقوا بوحدانيه الله و اعترفوا بإلهيته و بما يجب الاعتراف به () 

و قال فى قوله تعالى و تحمل عوش رَبك فَوْقَهُمْ يعنى فوق الخلائق يَوْمَئِذٍ يعنى يوم القيامه تَماتِيةٌ من الملائكه عن ابن زيد 
و رُوىَ دک عَن ال صلی الله عليه و آله: نهم اليم أَرْبَعة ادا کان یوم یامه اأ ل أَبدَهُمْ بارع أَخْرَى (۶) یوون تمان 

و قیل ثمانیه صفوف من الملائکه لا بعلم عددهم إلا الله تعالی عن ابن عباس (۵). 


و قال الرازی نقل عن الحسن أنه قال لا آدری آنهم ثمانيه أشخاص أو ثمانیه آلاف یصفون و حمله على ثمانیه أشخاص آولی 


لما روی آنهم ثمانیه أملاكك آرجلهم فى تخوم الأرض السابعه و العرش فوق رء‌وسهم و هم یطوفون يسبحون و قیل بعضهم على 


صوره الانسان و ب بعضهم على صوره الأسد و ب بعضهم على صوره الثور و بعضهم على صوره النسر و روی ثمانیه آملاک على 
صوره الأوعال ما بين أظلافها إلى ركبها مسیره سبعین عاما و عن شهر بن حوشب (۶) 


آربعه منهم یقولون 
ص: ۴ 


.۱۷۶ فى مجمع البيان. و المعنى أنكك إذا رأيته رأيت الشی ء المشبه به و المعنى فاسأله عنه فانه الخبير ج ۷» ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. و يصدقون به( خ). 

۳- ۳. مجمع البيان: ج ۸ ص ۵۱۵. 

۴- ۴. فى المصدر: آخرین. 

۵- ۵. مجمع البيان: ج ۰ ص ۳۴۶. 

۶- ۶ شهر بن حوشب مولی آسماء بنت يزيد بن السکین آبو سعید الشامی» یروی عن امیر. المؤمنين عليه السلام و ابن عباس و 
جابر و أمّ سلمه و عائشه. قال الخزرجی( خلاصه تذهیب الکمال: ۱۴۳) وثقه ابن معين و احمد. و قال النسائی: لیس بالقوی» و 
قال البخاری و جماعه مات سنه مائه» و قيل سنه احدی عشره( انتهی) اقول» المراد بقوله« احدی عشره» مائه و احدی عشره» و 
يؤيد القول الأخير فى تاريخ وفاته ما رواه فى الکافی عنه عن أبى حمزه الثمالی عن الصادق عليه السلام فى باب قسمه الغنیمه 
من کتاب الجهاد و الله العالم. 


سبحانک اللهم و بحمدك لك الحمد على عف وک بعد قدرتكك و آربعه تقول سبحانک اللهم و بحمدك لك الحمد على 
حلمكك بعد علمكك (۱). 


۵ ه۱):۳06-- وسع كرسي السّماواتٍ و لاض -. بقره / ۲۵۵ - 


[کرسی او آسمان ها و زمین را در بر گرفته.) طبرسی گفته: در باره آن چند قول است: 


مقصود اين است که علمش آسمان ها و زمين را فرا گرفته» از ابن عباس و مجاهد و همین از امام پنجم و ششم علیهما الشلام 
روایت شده است. دانشمندان را کرسی ها خواننده چنانچه آن ها را اوتاد زمين گوینده برای اينكه قوام دين و دنیا به وجود آن 


ها است. 


مقصود از کرسی در اینجا همان عرش است. از حسن نقل شده برای آنکه بر روی هم تر کیب شده است. 


مقصود پادشاهی و سلطنت و قدرت است چنانچه گویند: برای اين دیوار یک کرسی بگذار» یعنی یک ستونی که به آن تکیه 
داده شود که نیفتد و حرکت : نکند» قرار بده. يس معنای آن چنین می شود: قدرت او بر آسمان ها و زمين و آنچه در آن دو 
است احاطه بافته است. 


کرسی تختی است فروتر از عرش که از امام ششم عليه الّرلام روایت شده و قول عطا هم به آن نزديكك است؛ که گفته: 


است. 


و اصبغ بن نباته روایت کرده كه على عليه ال لام فرمود: آسمان ها و زمين و هر جه از آفریده در ميان آن هاست همه درون 


کرسی اند. - .١‏ مجمع البيان ۴ : ۳۶۲ - و حدیث را تا آخر ادامه داده چنانچه در روایت على ابن ابراهیم خواهد آمد. 
١نّمّ‏ اشتوی عَلَى العزش.» - ۲. حدید / ۴ - 


[آن كاه بر عرش [قدرت] استیلا یافت.) 


ولق عرش با در ایشا به مت بادشاهی شیر كردم قفا کا عرش ترداعرت تست است كه خادهاهان بر آن می تشه 
آنگاه عرش را کنایه از خود پادشاهی قرار داده اند هنگامی که گویند: «ثل عرشه» عرش او کاست. به ای معنی است که 


پادشاهی او ناقص شد. و گفته اند: بر عرشش استوار شد و بر تخت پادشاهیش استقرار یافت . 
و برخی عرش را جسم بزرگتر تفسیر کرده اند و استواء را به معنی استيلاء گرفته انده چنانچه گذشت. 


رازی در تفسیرش گفته: «مسلمانان همه گویند که بالای آسمان ها جسم بزرگی است که عرش استء ولی در مقصود از 
عرش در اینجا اختلاف دارند» أبو مسلم گفته: مقصود اين است که هنگامی که خدا آسمان ها و زمين را آفرید. آن را هموار 
کرد و سقف آسمان را برافراشت. و هر ساختمانی را عرش گویند و سازنده اش عرش ساز و خدا هم فرموده: «و مما یعرشون) 
- . نحل / ۶۸ - [و از آنچه می سازند) و استواء بر عرش جير گی بر آن است. و مشهور ميان مفشران آن است که مقصود از 
عرش در آیه» همان جسم عظیم است که در آسمان است. و گفته اند: مقصود همان ملک است و ملک خدای تعالی؛ همه 
آفربده های اویند که يس از آفرینش آسمان ها و زمين بيدا شده اند و آوردن (سپس) در اینجا درست است و خلاصه 
مقصود استیلا يافتن خداوند بر عالم اجسام به قهر و قدرت و تدبیر و حفظ است» به اين معنی که هر جه از فراز عرش تا نشیب 
زمين است در حفظ و تدبیر و نیاز به او است.» -. مفاتیح الغیب ۴ ۷۸۲ - 


«فْشّل به خبیر» - . فرقان / ۵٩‏ - [در باره وی از خبره ای بيرس [که می داند].) 


طبرسی (ره) در مجمع البیان گفته (خبره و) آ گاه در اينجاء همان خدای تعالی يا محمّرد صلی الله عليه و آله و سلم است يا 


مقصود اين است که ای انسان سوالت را از آ گاهی بیرس تا تو را به حقیقت وصفش خبر دهد. 


و گفته شده باء در آیه«فش كَل به خبیرا) مانند باء در این گفته است: «لقیت بفلان ليثا» [با فلانی برخورد کردم درحالی که 
شیری بود.] این جمله را هنگامی فی كوي که شجاعت او را وصف می کنی. و معنای آن این است که هنگامی که او را 


دیدی شیء مشبه را دیدی (یعنی شير را ديدى)» زيرا تو آ گاه به وجود شجاعت در آن فرد هستی. - . مجمع البیان ۷: ۱۷۶ - 
یی هلوت وش -. خر ۷۸ - 
[کسانی که عرش [خدا] را حمل من کنند.) 


طبرسی رحمه الله عليه در مجمع البیان گفته: «اين خود عبادت و فرمانبرداری خداست و کسانی که گرد آنند) فرشته های 
طواف گر بر عرشند که کروبیان و بزرگان فرشته هايند [با حمد پرورد گارشان تسبیح می گویند) يعنى او را پاک می شمارند 


از آنچه اين ستیزه جویان او را با آن وصف می نمایند. 


و گفته اند: او را به تسبیح متعارف تسبیح می گویند و بر نعمتش سپاس می کنند او به او ایمان می آورند) یعنی او را تصدیق 
می کنند و به یگانگی اش معترفند» و آمرزش می خواهند] یعنی از خدا برای مؤمنان از اهل زمين درخواست مخفرت دارند؛ 


یعنی یگانگی خدا را باور دارند و به الهیتش و به آنچه اعتراف به آن واجب است معترفند .» - ۱. مجمع البيان ۸: ۵۱۵ - 


در تفسیر قول خدای تعالی «و حمل وش رَبك فَرْقَهُمْ یم تمه - ۲. الحاقه / ۱۷ - إو عرش پرورد كارت را آن روزه 
هشت [فرشته] بر سر خود بر می دارند.] یعنی بالای سر مردم» مراد از «یومتذ» آن روز روز قیامت است مراد از «ثمانیه» هشت 
كسء از فرشته ها است» که از ابن زيد روایت شده و از بيغمبر صلی الله عليه و آله و سلم هم روایت شده که حاملان عرش 
امروز چهارتا هستند و هنگامی که روز قيامت فرارسد با چهار فرشته دیگر آن ها را تايبد می کند و هشت عدد می گردند» و 
گفته اند مقصود هشت رده از فرشته ها است که شماره شان را جر خدا نمی داند» این قول از ابن عباس روایت شده است. -. 


مجمع البیان ۱۰: ۳۴۶ - 


و رازی در تفسیرش به نقل از حسن گفته: نمی دانم هشت كس اند يا هشت هزاراند در حالیکه صف کشیده اند» و حملش بر 
هشت كس بهتر است» چون روایت شده که آن ها هشت فرشته اند که پاهایشان درون زمين هفتم است و عرش بر روی سر 
آن ها است درحالیکه می چرخند و تسبیح می گویند» و گفته اند برخى به صورت آدمند. و برخى به صورت شیر و برخی به 
صورت گاو نره و برخی به صورت كركسء و روایت شده هشت فرشته اند به صورت گوزن که از سم تا زانویشان هفتاد سال 


راه است. 


بر بخششت يس از توانائیت» و چهارتا می گویند: «منرّهی بار خداياء تو را سياس می گوییم» سياس مخصوص تو است برای 


بردباری ات يس از دانشت». - ۲. مفاتیح الغیب ۸: ۲۸۴ - 


ما م2 


الصا اش وی ای نارق غیت یر غم ام سان اسهم الیل 6 رها السّمَاوَاتٌ السَيْعٌ 


:| ترجمه |معانى الاخبار ودر المنثور: ابى ذر از يبغمبر صلى الله عليه و اله نقل كرده كه فرمود: «اى اباذر» هفت آسمان در 
برابر کرسی نيستند جز حلقه ای افتاده در زمين بيابان پهناور» و فضل و فزونى عرش بر كرسى چون فزونى بيابان يهناور بر آن 
حلكة اسك مما الا خبار ۶ ۳۲۲ لمن ال ۳۲۶۲ 


1 تر حجمه‎ 1 E 
«¥» 


الب و العلل و مالس لاصّدوق وی عَن السّادق عليه السلام: نه سِيْلٌ لج شى (۳) ال لكغبة كغبة قال لِأَنّهَا مُرَبَعَهٌ فقیل لَه وَ 


ع مر رس ار ی مرو ی ی ره ی ی را و ر ا ی ری در سس ی بش ی مر و ادي رت 


یم صازث مره ال ها بجذء یب E E CS‏ 
له و لم ص ار اروش مرا قال لان الکلعرات ای بى عَلَيهَا الاش ناء رم اة الله 3 اد اله و لا له إلا الله و الله 
أ کر (۴). 


**[ترجمه آفقیه و علل: از امام صادق عليه الشلام روايت شده كه از او يرسيدند چرا کعبه را كعبه نام نهادند؟ 


فرمود: چون جهار كوش است. گفته شد جرا چهار كوش شده؟ فرمود: چون برابر بیت المعمور است که چهار كوش استء و 
گفته شد: جرا بیت المعمور جهار كوش است؟ فرمود: چون در برام عرش است که چهار گوش است» گفته شد: چرا عرش 
چهار كوش شده؟ فرمود: چون کلماتی که اسلام بر آن ها بنا شده چهارتا عستند : سبحان الله و الحمد له و لاله لا و 
الله آکبر. -. الفقیه ۲ : ۰۲۰۱ العلل ۲ : ۸۸ - 


* | تر جمه | 


بیان و تأويل عليل 


قال السيد الداماد رحمه الله فى بعض تعليقاته على الفقيه العرش هو فلك الأفلا-كك و إنما حكم عليه السلام بكونه مربعا لأن 
الفلك يتعين له بالحركه المنطقه و القطبان و كل دائره عظيمه منصفه للكره و الفلكك يتربع بمنطقه الح ركه و الداثره الماره 
بقطبيها و العرش و هو الفلک الأقصى و الكرسى و هو فلك الثوابت يتربعان بمعدل النهار و منطقه البروج و الدائره الماژه 
بالأقطاب 


ص: ۵ 
.١ -١‏ مفاتیح الغیب: ج 4 ص ۲۸۴. 
۲- ۲. معانی الأخبار: ۳۳۳ الدّر المنثور: ج ۱» ص ۳۲۸ و سيأتى تحت الرقم ۱۰ من هذا الباب. 


۳-۳ فى العلل: لم سمیت. 


۴-۴ الفقیه: ج ص ۰١‏ العلل» ج ۲ ص .M‏ 


الاربعه و أيضا دائره الأفق على سطح الفلک الأعلى يتربع بدائره نصف النهار و داثره المشرق و المغرب فیقع منها بینها أرباعها و 
یتعین علیها النقاط الأربع الجنوب و الشمال و المشرق و المغرب و الحکماء نزلوا الفلک منزله إنسان مستلق على ظهره رأسه إلى 
الشمال و رجلاه إلى الجنوب و یمینه إلى المغرب و شماله إلى المشرق و أيضا التربیع و التسدیس أول الأشكال فى الداثره على 
ما قد استبان فى مظانه إذ التربیع بحصل بقطرین متقاطعین على قوائم و التسدیس بنصف قطر فان وتر سدس الدور یساوی 
نصف القطر و ربع الدور قوس تامه و ما نقصت عن الربع فمتممها إلى الربع تمامها و أيضا الفلک الأقصى له ماده و صوره و 
عقل 

هو العقل الأول و يقال له عقل الكل و نفس هى النفس الأولى و يقال لها نفس الكل فیکون مربعا و أول المربعات فى نظام 
الوجود و هنالک وجوه آخری یضیق ذرع المقام عن بسطها فلیتعرف انتهی و لا يخفى عدم موافقتها لقوانین الشرع و مصطلحات 
آهله و سيأتى القول فیها و قد مر بعض ما یزیفها. 

## ت رجمه |سید داماد رحمه الله عليه در حاشیه خود بر فقیه گفته: عرش همان فلك الافلاک است و آن را مربع خوانده به چند 
وجه: ۱- چون تعين فلكك به حرکت منطقه و دو قطب آن است و و هر داثره عظیمه کره را به دو قسمت می کند. و فلكك به 
وسیله منطقه حرکت خود و دائره گذران در دو قطب آن چهار بخش می شود و عرش که همان فلكك آخر است و کرسی که 
همان فلک ثوابت است به وسیله داثره معدل النهار و منطقه البروج و دائره دیگر که به قطب هایشان می گذرد چهار بخش می 


شوند. 


و همچنین داثره افق در سطح فلك الافلا-ک با دائره نصف النهار» و دائره مشرق و مغرب چهار قسمت می شود و آن را به 


چهار بخش می کنند» و بر روی آن چهار نقطه جنوب و شمال و مشرق و مغرب را يديد می سازند. 


و حکماء فلك را چون آدمی بر يشت خواییده می دانند که سرش بر شمال است و پاهایش بر جنوب» و دست راستش به 


مغرب و دست جيش به سوی مشرق. 


و همجنين جنانجه در جاى خود بیان شده روشن ترين اشكال دائره جهار بخشى و شش بخشى است. زيرا دائره چهار بخشی با 
دو قطر متقاطع بر زاويه قائمه حاصل می شود و دائره شش بخشى با نصف قطرء زيرا یک نيم قطر اوه وتر یک ششم آن است و 
به علاوه یک جهارم دائره قوس تمام است و آنچه كمتر از یک چهارم است متمم آن به یک جهارم است. 


و همجنين فلكك اقصی. ماده و صورت دارد و عقل كه همان عقل اول است و به آن عقل كل گفته می شود و نفس كه همان 


وجوه دیگر هم هست كه شرحشان در كنجايش مقام نيست (يايان). كه اين توجيهات نه موافق قوانين شرع و نه مصطلحات 


اهل آن است و سخن در مورد آن به خواست خدا در آينده مى آيد و برخى از ضعف هاى آن در مطالب قبلى گذشت . 


| ترجمه | 


«f» 
)۱( لهج وَ الْمَقِيكُ و دیب فى خطبه الاشتشقاء: الَذِى جعل السَمَاوات لکومیّه عماداً و الجبال‎ 


و اض لاد هادا و ماه على آرجانها و حعله عوشه علی أَمطَائها و ام بعرت اكاد وش و أ 
ا 


##[ترجمه]المتهجد و الفقیه و التهذیب: در خطبه استسفاء آمده است: آن کسی که آسمان ها را براق کرسی خود سٹون قرار 
داد و كوه ها را ميخ ها(برای استقرار زمین) قرار داد و زمین را برای بندگان گسترد و فرشتگانش را در نواحی زمين و حمل 
کنند كان عرشش را بر پشت آن قرار داد و با عزت خود ار کان عرش را برپا داشت و با درخشش خود نور خورشید را شلا 
کرد و با شعاع نور خود تاریکی شب را روشن کرد. و چشمه ها را از زمين جوشانید و ماه را نورانی و ستارگان را درخشان 
قرار داد. - ۱. الفقیه ۱۳۹: ۱۶ - 


| تر جمه | 


«f» 


یل عن كبر ياشتادو عن أبى عرد الو عليه اسلا : فى ام َه و سالک بکل اشم هُوَ لک و کل مَشْأَلَه عّی 


وم 


عَرَ 
بھی إِلَى اشمكك عم لاعتم الأكبر ال کبر الْعَلِيَ اْأعلَى الَّذِى اسْتَوَيتٌ به عَلَى عوشکک و اسْتَقْلأت به علی ریک (ع. 


9 e 


ص۶ 


۱-۱. فى الفقيه: و الجبال للأرض. 
۲-۲. فى الفقيه: و أحبى. 

۳ ۳. الفقیه: ص ۰۱۳۹ ح ۱۶. 

۴- ۴. الاقبال: ۳۷۴. 


تر جمه ]اقبال: از امام صادق عليه الشلام در دعاء روز عرفه آمده است: 


و از تو می خواهم به هر نامی كه تو داری و هر درخواستی تا برسد به نام اعظم اعظم اکبر اکبر بلند و برترت» آنکه به آن بر 
عرشت استوار شدی و بر کرسیت پایدار گردیدی. -. الاقبال : ۳۷۴ - 


> 1 تر جمه 1 
«A»‏ 


الْعَقَائِدُ لِاصدُوق: یفیرش الي E NS E a‏ 
هر ول امن عَلَى العزش انرتوی فَقَالَ اشرتوى ین کل شبن ۽ لیس شین ن 2 فرب مِنْهُ ین شن ء و ما العزش الى هُوَ 
له جبيع ای حملن کیا من که لکل واي نی أن کل عین مواق یاهع عّی ضوزه نی نی آدَم 
تزق الله ای لینی آ5م و وا هم على ضوزء الور مزق لله الى لام كلهاو و واا مهم علی صُورَه و اد 
یستوزق الله تعالی بلس و اد مهم علی ضوزه ایک ستززق الل اى لايور هم اليم وء اربع دا كان یم القيامه 
ارو ية و أا اعرش الى هو الم حملئة أذبعة عه ِنَ اولي و أيه من اا جرب فان ان لین وخ و رام و 
وتي 3 جبتدى عليهم السلا وأا مةئ لين تمعد و علق و سل وتیل عليهم السلا كنا زو الايد 
الجيحه عن الاه عليهم السلام ذ فى عرش و حملت وبا صَاوَ لاه مله اعرش الى هو للم اليا لین کنو بل 
یا مق صلی الله عليه و آله عَلَى شراع این این وح و انزهيم و موتیی و عبتری علیهم السلام و ین قلي مولا 
یه صازت الوم له و کذیک صَارَ الم غد مُححمَدٍ صلى الله عليه و آله و عل و لسن ات ای بغ نَ الْحْسَيِنِ 


من ع ال علیهم السلام. 


3 


7 
۳ 


| ترجمه |در عقاید صدوق آمده است: اعتقاد ما در عرش اين است که آن» همه و تمامی آفریده هاست. و عرش به وجه 
دیگر همان دانش است. و از امام صادق عليه الد لام پرسش شد از قول خدای عر و جل «لرَخمنْ عَلَى العش استّوی» -. طه / 
۵- (خدای رحمان که بر عرش استیلا یافته است.) 


فرمود: استوار است بر هر چیز و چیزی به او نزدیکتر از چیزی نیست. و اما عرشی که همه آفریده ها است. هشت فرشته آن را 
برداشته اند و هر کدام هشت چشم دارند و هر چشمی برابر دنیاء یکی به صورت آدمی است و از خدای تعالی برای آدمیزاده 
ها روزی می خواهد» و یکی به صورت گاو نر است و از خدای تعالی روزی همه بهائم را خواستار است. و یکی به صورت 
شير است و از خدای تعالی روزی همه درنده ها را می خواهد» و یکی به صورت خروس است و از خدای تعالی روزی پرنده 


ها را می خواهد» آن ها امروزه همین چهار گونه اند و چون روز قيامت شود هشت نوع می گردند . 


و اما عرش به معنی دانش را هم چهار نفر از پیشینیان و چهار نفر از آخرین بر دوش داشته اند» اما آن چهار نفر نخست. نوح» 
ابراهیم» موسی و عیسی علیهم الشلام بودند و اما چهار نفر از آخرین محمد. علی» حسن و حسین علیهم الشلام هستند. اینگونه 
به سندهای درست از ائمه علیهم الس لام درباره عرش و حاملانش روایت شده است؛ و همانا اينان حاملان عرش علم شدند» 


ابراهیم» موسی و عیسی علیهم الث لام و دانش از سوی اين چهار نبی به آن ها رسیدء و همچنان دانش يس از حضرت محمد 


#[ ترجمه | 

أقول 

قال الشيخ المفيد رحمه الله العرش فى اللغه هو الملكك قال 
إذا ما بنو مروان 

ثلت (۱) عروشهم. 

وأودت كما آودت 

إياد و حميره. 

يريد إذا ما بنو مروان هلک ملكهم و بادوا. 

وقال آخر. 

أظننت عرشک لا 

يزول ولا يغير. 

يعنى أظننت ملككك لا يزول و لا يغير و قال الله تعالى مخبرا عن واصف ملک 


ص: ۷ 


۱-۱. قال الجوهر:« ثل الله عرشهم» آی هدم ملکهم و يقال للقوم إذا ذهب عزهم قد ثل عرشهم و قال: آودی فلان أى 
هلک( منه طاب ثراه). 


ملکه سباً و وتيت مِنْ کل شی ء و لها عزش عَظِيمٌ (۱) يريد و لها ملک عظیم فعرش الله تعالی هو ملکه و استواژه على العرش 
هو استیلاژه على الملكك و العرب تصف الاستبلاء بالاستواء قال 


قد استوی بشر على 

العراق. 

من غير سیف و دم مهراق. 

يريد به قد استولی على العراق فأما العرش الذی تحمله الملائکه فهو بعض الملک و هو عرش خلقه الله تعالی فى السماء السابعه 
و تعبد الملاتکه بحمله و تعظیمه كما خلق سبحانه بيتا فى الارض و أمر البشر بقصده و زیارته و الحج إليه و تعظیمه و قد 

جاء الحدیث أن الله تعالی خلق بیتا تحت العرش سماه البیت المعمور تحجه الملائکه فى كل عام و خلق فى السماء الرابعه بيتا 
سماه الضراح و تعبد الملائکه بحجه و التعظیم له و الطواف حوله و خلق البيت الحرام فى الاأرض فجعله تحت الضراح. 

و رو عن الصّادِقٍ عليه السلام له قَالَ: یز یی حجر ین موش لوقح علی هریت المغثرور وج ی بن ابیت امه و 


قط على هر ليت الام وم یل له وا یه يتؤي تعالى الله ن کی لک ق رما أضاقة إلى تیه تمه 
رپ ار و Ù‏ واک تعالی الله عق ذلك که خلقة لخلقه و 


چ 


أَضَافهُ إِلَى تفه کرام لَه غظاماً وَ تَعبْدَ الخلق بزیارته و لح ال 


3 


ايا 0[ 
احتوی على العلم و إنما الوجه فى ذلك ما قدمناه و الأحاديث التی رویت فى صفه الملاتکه الحاملین للعرش أحاديث آحاد و 
روایات أفراد لا يجوز القطع بها و لا العمل عليها و الوجه الوقوف عندها و القطع على أن العرش فى الأصل هو الملک و العرش 
المحمول جزء من الملكك تعبد الله بحمله الملائکه على ما قدمناه. 


ص: ۸ 


-١‏ ۱. النمل: رف 


**|ترجمه آشیخ مفید رحمه الله عليه گفته عرش در لغت پادشاهی است» شاعر گفته: 

هنگامی که پادشاهی آل مروان نابود شد 

چنانچه ایاد و حمیر نابود شدند 

مقصودش این است که پادشاهی فرزندان مروان نابود شد و از ميان رفتند. 

و دیگری گفته: 

گمان می کنی عرش تو نابود نمی شود و دگرگون نمی گردد؟ یعنی پادشاهی تو از بين نمی رود؟ 


و خدای تعالی اینگونه ملكه سبا را گزارش و وصف نموده است: «و آوتیث مِنْ كل شی ۽ و لها عزش عَظیم» - ۱. النمل /۲۳- 
[و از هر چیزی به او داده شده بود و تختی بز رگ داشت] يعنى پادشاهی بزرگی دارد» و عرش خدا هم ملک او است و 
استواری بر آن استیلاء بر آن است و عرب استیلاء را استواری كويد و شاعر گفته: 


بی شمشیرو خونریزی 


یعنی مستولی شد بر عراق و اما عرشی که ملائکه برداشته اند برخى از ملک خدا است و خدا آن را در آسمان هفتم آفرید و 
فرشته ها را به برداشت آن به عبادت و تعظیم واداشته چنانچه در زمين خانه ای آفریده و آدمی را به توجه به آن و زیارت و 
حح و تعظیمش به پرستش کشانیده» و در حديث آمده که خدای تعالی خانه ای زیر عرش آفريده؛ و بيت المعمور نامش 


کرده» و فرشته ها هر سال به آن حج می کنند. 


و در آسمان چهارم خانه ای به نام ضراح آفریده و فرشته ها را به حج و تعظیم و طواف گرد آن به عبادت گرفته و خانه کعبه 
را در زمين برابرش ساخته و از امام صادق عليه الشلام روایت شده که فرمود: اگر سنگی از عرش فروافتد بر يشت بيت المعمور 
می آید و اگر از بیت المعمور فروافتد بر يشت بام خانه كعبه می آید» خدا برای خود عرشی نیافریده که وطن خود سازد» خدا 
برتر از آن است» ولی عرشی آفریده و برای گرامی بودن و بز رگ داشتنش به خود وابسته است. و فرشته ها را به حملش نه 
عبادت واداشته چنانچه در زمين خانه ای آفریده نه برای خود و نشیمن خود تعالی الله عن ذلک» بلکه آن را برای خلقش 


آفریده و به خود وابسته تا گرامی شود و بز رگ باشد و مردم را به زیارت و حج بر آن به عبادت گرفته است. 


و اما عرش به معنى علم به حسب لغت مجاز است نه حقیقت» و وجهى ندارد که قول خداى تعالى «الوَّحْمرْ عَلَى العش 
اشتوی» را اینگونه معنى كنيم كه علم را در بر دار و صحيح آن است که ما بيش داشتيم؛ و رواياتى كه در وصف فرشته هاى 
حامل عرش آمده همه آحادند و روايت هاى منفرد» و موجب قطع نيستند و عمل بر آن ها روا نيست و بايد درباره آن ها 


توقف کرد» و مقطوع همین است كه عرش به معنى ملک است و عرش محمول بر فرشته ها هم جزئى است از ملک خدا كه 


حمل آن عبادت فرشته ها است چنانچه ما از پیش گفتیم. 
| تر جمه | 
»$« 


العَقَائد: اعْتِقَادُنَا فى الکوستی أنه وعاء > جمیع ال مِنَ العش و السَّمَاوَاتِ و اض و كل شین E E‏ 
فى وجه آغر ریق هو الم و كذ َيل الاق عليه السلام عن ؤل اله عر و جل وع ويه الشماوات و رض قال عله 


##[ ترجمه ]در کتاب عقاید آمده است که: اعتقاد ما درباره کرسی اين است که ظرف همه آفریده ها از عرش و سماوات و 
زمين و هرجه خدا آفریده در کرسی» هستند. و در وجه دیگر کرسی همان علم خدا استء و البته از امام صادق عليه الم لام 
پرسش شده از قول خداوند عزوجل «وَسع کرسئهُالسّماواتِ و الْأَرْضُ) -. بقره / ۲۵۵ - (کرسی او آسمان ها و زمين را در بر 


كرفته.) و ایشان در جواب فرموده: مقصود علم او است . 
* | تر جمه | 
«V»‏ 


النَوْحِيدُ عن محمّد بن إِبْرَاهِيمَ بن اشیکاق عَنْ خد ن مُحمّد بن آبی ترعید عَنْ خد بن مُحَمّدٍ بن عَدِدِ الله الصَعْدِىّ عَنْ 
مد ٿن يَعْقُوب العترکری و آخيه مُعَاذِ عَنْ مد بْن بئان الْحَنْطَِيَ عَنْ عبد الله ٿن عاصم عَنْ عبد الرّحْمَن بْن نیس عَنْ أبى 
کاشم الژگانی 010 


عَنْ زَاذَانَ عَنْ مان قاری قال: مال اوا عا اد آخبونی عَنْ ربک أ يَحْمِلٌ أ يُحْمَلٌ ال إن ربا 


یل جَلَالَهُ تحمل و لَا حمل قال اللَضِرَانِقُ کیت دلک (۲) و تن نج فى الانجیل و يحمل عوش زبک موه تین مان 
ال عل عليه السلام لد الملانكة تخد ل العزش و لیس عرش ن کما تظنْ کهیله المرير و لنش ٤‏ مخ دود مخلوق مب و 
5-7 غ و یل الک ا ع نه کون ال ء علی الشّئ ء و مر الملائكة بعفله فَهُعْ يَْمِلُونَ وش ی بدا أَقُدَرَهُمْ عليه ال 
اترا صَدَفْتَ رحمک الله ا 


#*[تر جمه ]توحید صدوق: از سلمان فارسى نقل كرده كه جاثلیق به اميرالمؤمنين عليه السّد.لام كفت به من بگو: يرورد كارت 


برمى دارد يا برداشته مى شود؟ فرمود: 


0 
نيم «وَ تحمل وش رَبك فَوْقَهُمْ ومز تمانیه» [و عرش يرورد كارت را آن روز هشت [فرشته] بر سر خود بر می دارئد]؟ 


باشد» بلكه آن جيزى است محدود و آفريده و تدبير شده» و پرورد كارت عزوجل مالک آن است. نه اينكه برترى خدا بر آن» 


مانند قرار گرفتن چیزی بر روی آن است. و خدا به فرشته ها فرموده آن را بردارند» و آن ها عرش را به نیروی خداداد خود 
برمی دارند. نصرائی گفت: راست كنس خداوند تو را رحمت کند. - ۱. التوحید : ۲۳۲ - 


| تر جمه | 


«A» 


۳ 2 
ا ی ۳ له أ 


الکافی» عَنْ عِدَّهٍ ین اض ابه عَنْ أَحْمَدَ بْن مد البوقی رَْعه قَالَ: سَأَلَ الْجَاَلِيقُ أمير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام ال لَه أخيؤنى عن 
اله عر و حل يدل اعرش أو العزش يبل ال یز امن عليه السلام الله رو حل عایتلالعزش و لت اوات و 
رض و ما فهعا و تا تا و لک قَوْلَ الل عر و جل نله میک السّماواتٍ و ال أَنْ ترُولا و ین زالتا إن أُمسكهُما ین 
حل مِنْ 


٩ ص:‎ 


١-١‏ . الرمانی بضم الراء المهمله و تشدید المیم قال فى خلاصه تذهیب الکمال( ص: ۳۹۸): اسمه یحیی بن دینار الواسطی؛ 
كان نزل قصر الرمان وثقه ثقه ابن معين و النسائی و أبو زرعه» مات سنه اثنتين و عشرین و مائه. 

۰۲-۲ فى المصدر: فکیف ذاكك؟. 

۳- ۳. التوحيد: ۲۳۱ 


0 


[ أخبزنی عن وله و تخمل عزش رَبك وهم وم ماه فکیت ذاک و قلت اه يحمل العش 
و ال اوات ‏ لض ال مير لین عليه السلام إن اش کله الله تارك و تعالى م من أَنْوَارِ أربو ور آخعر مه الوت 
لْحَمْرَةُ و ور خر بل انرب الْضره و ثرو اطقوية علوت الشفره و ور آیض بله ایض اباد وهر ایلع ای ععله 
لله لحمله و یک وین ور عطعیه تبعطمیه و وره بر لوب الْمَؤْمِِينَ و عطعیه و وره اقا لح الون و يعَطَمتهِ و ور 


ی من فى الك اواب و الَْرْضِ ین جمیع غانقه إل الیل بلغا متفه و الان لت 11 فك 2 و 


2 مَحْمُولٍ 


یخم اله بوره و مهو ُو نيع لنفيه وأ تما و و وا عياة و لور فكل شی e‏ 
و تعوالی الفعردك ليها آن توا و الفويطا بهعا ین شین و قو اه كل ف ن ,وتو كل شن ۽ حا و تعلى عقا َه 
علا كيرا ال له فى عن الله عر و جل نو قال یی امین عليه السلام و انا و انا و فوق و 2 تخت و محیط با 


تجوی گلا إا و رابعهعْ و لا۔ تمو ال ُوَ سادشهُع و لا آذنی ین ذلک و لا اکر ال هو مَعَهُم أَبْنَ ما کاوا قالکزیتش مُحيط 
ال اوات و زص و ما تما و ما تخت اری و إن تجهر بل هنم الشر و أخفى و لک وله تعالى وبع كريد 
ا هم الما لین عم الله له و لیس 
برج من ا هذه اربع قي 2 كلق الله ف ملکوته و هو الکو الل ره ال أَض ياه و أَرَاهُ یل عليه السلام ققال و 
کذلک تُرى |تراهيع لکوت الماواتِ و اض و لیکو من الْمُوقِِينَ و یف یخمل عَمَلَهُ العؤش الله و بعیانه عییث له و 


و ره اهْتَدَوًا ال مغ فته ("). 
سوره واا سر 


نوت 


٠١ ص:‎ 


۱- ۱. المتشتته( ح). 


۲- ۲. عن( خ). 
۳ ۳. الکافی: ج ۰۱ ص ۱۲۹. 


**| ترجمه ]| كافى: جاثليق از اميرالمؤمنين عليه الس لام ری و ركز كا ونيد عزوجل عرش را برمی دارد؟ با عرش او را 


برمى دارد؟ فرمود: 


حداو عر ا عر ار العا رتكا وري E‏ نع دري ری ن است قول خداى 
عزوجل وَإنَّ الله يفيك التّماواتِ و لاض أذ عرولا ولي زا إن أا ی تقوو له کان یا عر قاطن 1 
۱ - [همانا خدا آسمان ها و زمين را نگاه می دارد تا نيفتند» و اگر بيفتند بعد از او هيج كس آن ها را نگاه نمی دارد» اوست 


بردبار آمرزنده !. 


گفت: به من بگو از قول خداوند «و تحمل عزش ریک فَوْقَهُمْ بوذ تماییه؛ -. الحاقه/ ۱۷ - إو عرش پرورد كارت را آن روز 
هشت [فرشته] بر سر خود بر می دارند! چگونه ابن امر ممکن است با این قول شما که گفتی خداوند عرش و آسمان ها و 
زمين را برمی دارد؟ امیرالممنین عليه السلام فرمود: به راستی خداوند تباركك و تعالی عرش را از چهار نور آفریده: نور سرخ 
که سرخی رنگ سرخ از آن است. و نور سبز که سبزی رنگ سبز از آن است. و نور زرد که زردی رنگ زرد از آن است» و 
نور سفید که سفیدی رنگ سفید از آن است و آن است دانشی که خدا به حاملان داده» و آن نور از نور عظمت اوست که به 


عظمت و نورش دل های مؤمنان را بينا کرده و نادانان به عظمت و نورش او را دشمن می دارند. 


و به عظمت و نورش همه آفریده ها در آسمان و زمين به کارهای گونا گون به سوی او وسیله تقرب می جویند» و هم به کیش 
های مشتبه و پراکنده» و هر چیزی که برداشته شده است. خدا به نور و عظمت و قدرتش او را حمل نموده است. که از جانب 


-ه 
خودشان توانايى بر هیچگونه زيان و سود و مركك و زندكى و زنده شدن ندارند. 


همه چیز برداشته شده است حمل شده است و خداوند تار کت و تعالی نگهدار آن دو است که از جا به در نشوند» و آن ها را 


از ورای هر جيز فرا گرفته» و حيات هر جيز» و روشنی هر چیز است. بسیار منزه و برتر است از آنچه می گویند. 


كار كنت ابي و كر و ی ی ی ی ی 
فراگیرنده ما و به همراه ماء و اد بوانت وول و «ما کون من تجوى كلاه إلا هو رايهم و لا مه الا هو ساديم وَ لا 
أذنى مِنْ ذلك و لا کر إلا هو عنم أ بْنّ ما كانوا» - .١‏ مجادله /۷- (هیچ گفتگوی محرمانه ای ميان سه تن نيست مگر 
اينكه او جهارمين آن ها است. و نه ميان ينج تن مگر اينكه او ششمين آن هاست» و نه کمتر از اب ين [عدد] و نه ببشترء مگر 
اینکه هر كجا باشند او با آن هاست]. يس كرسى محيط به آسمان ها و زمين و آنچه ميان آن ها است و آنجه زیر زمين است 
می باشد؛ و اگر گفته خود را آشکار بگویی» به راستى كه او می داند نهان و نهانتر راء و اب ين است قول خداوند تعالى «وَستم 
وه الشماواتِ و الْأَرْضٌ و لا ید هم و هُوَ الب العظيم؛ - . بقره / ۲۵۶ - (كرسى او آسمان ها و زمين را دربر گرفته 
و تكهدارئ اهاي او دفر ار تسق و اوت والاى زر كفب انو لان که رک وا ووش دواد همان د انش مد تند كه هذا 
دانث لكاو :4 جما امار حاتي ا0 ی ی ای 
وی ل ا lg a‏ بو ك ذلك تُرى إبْراهيم ملكو الماواتِ و 
الدْضِ و لیکو من الْمُوقنين» - ۲ انعام / ۷۵ - و اين گونه» ملكوت آسمان ها و زمين را به ابراهيم نمايانديم تا از جمله يقين 


کنند كان باشد!. و چگونه حاملان عرش خدا را بردارند با افكه او دلشان را زنده کرده و به نور او است که به معرفتش راه 


یافته اند. 


الجاثلیق بفتح الثاء رئيس للنصاری فى بلاد الاسلام بمدینه السلام ذکره الفیرو زآبادی أن ترولا أى یمسکهما کراهه أن تزولا 
بالعدم و البطلان أو یمنعهما و بحفظهما أن تزولا- فان الامساک متضمن للمنع و الحفظ و فيه دلاله على أن الباقی یحتاج فى 
بقائه إلى المؤثر إن م كهّما أى ما أمسكهما من أحَدٍ من بَعْدِهِ أى من بعد الله أو من بعد الزوال و من الاولی زائده للمبالغه فى 
الاستغراق و الثانیه للابتداء فأخبرنى عن قوله لعله توهم المنافاه من جهتین الأولى أن حمله العرش ثمانيه و قلت هو سبحانه حامله 


و الثانیه أن الثمانيه إذا حملوا عرشه فقد حملوه أيضا لأنه على العرش و قلت إنه حامل جمیع ما سواه خلقه الله من أنوار آربعه. 


**[ ترجمه |جاثلیق لقب رئيس نصاری در بلاد اسلام در شهر بغداد بوده» اين مطلب را فیروز آبادی گفته است. «آن تزولا» تا 
از جا بدر نشوند] یعنی آن ها را نگه داشت تا نابود و باطل نشوند و با آن ها را نگهداشت از این که نابود شونده زیرا 
امساک متضمن معنای منع و حفظ است و اين دلیل است که بقاء ممکن به مؤثر نیاز دارد « ان امسکهما» يعنى نگه نمی دارد 
هیچ کسی «من بعده» یعنی بعد از خدا [غیر از خدا) يا بعد از نابودی» و «من» اولی زائده بوده و برای مبالغه در استغراق است و 


«من» دومی برای ابتداء است «فاخبرنی عن قوله» به من بگو از قول او) شاید از دو راه توهّم منافات کرده است: 

.١‏ حاملان عرش هشت نفرند و تو گوئی خدا تنها حامل آن است. 

۲ چون آن هشت نفر عرش خدا را برمی دارند» او را هم برداشته اند زيرا او بر عرش استوار است و گفتی که او حامل هر جه 
جز خود است. 

«خدا آن را از چهار نور آفریده). 

** | ترجمه | 


أقول 

قد تحيرت الأفهام فى معنى تلك الأنوار التى هى من غوامض الأسرار فمنهم من قال هى الجواهر القدسيه العقليه التى هی 
وسائط جوده تعالى و ألوانها كنايه عن اختلاف آنواعها الذی هو سبب اختلاف الأنواع الرباعيه فى هذا العالم الحسى كالعناصر 
و الأخلاءط و أجناس الحيوانات أعنى الإنسان و البهائم و السباع و الطيور و مراتب الإنسان أعنى الطبع و النفس الحساسه و 
النفس المتخیله و العقل و أجماس المولدات کالمعدن و النبات و الحیوان و الانسان و قل انه تمثیل ليان تفاوت تلك الأئوار 
بحسب القرب و البعد من نور الأنوار فالنور الأبيض هو الأقرب و الأخضر هو الابعد فكأنه ممتزج بضرب من الظلمه و الاحمر هو 
المتوسط بینهما ثم ما بين کل اثنين آلوان أخرى كألوان الصبح و الشفق المختلفه فى الألوان لقربها و بعدها من نور الشمس و 


قیل المراد بها صفاته تعالی فالأخضر قدرته على إيجاد الممکنات و فاضه الأرواح التی هى عیون الحیاه و منابع الخضره و 
الأحمر غضبه و قهره على الجمیع بالاعدام و التعذیب و الأبيض رحمته و لطفه على عباده قال تعالی أما الَِّينَ ایض وجُوهُهُمْ 


ففی رَحْمَتٍ الله و حسن ما سمعته فى هذا المقام ما استفدته من والدی العلامه رفع الله 


ص: ۱۱ 


فى الجنان مقامه و ملخصه أن لكل شى ء شبها و مثالا-فی عالم الرژیا و العوالم التى تطلع علیها الأرواح سوی عالم الحس و 
تظهر تلك الصور و المثل على النفوس مختلفه بحسب اختلاف مراتبها فى الکمال فبعض النفوس تظهر لها صوره آقرب إلى ذى 
الصوره و بعضها آبعد و شأن المعبر الکامل أن ینتقل من تلك الصور إلى ما هی صور لها بحسب آحوال ذلك الشخص و ذا لا 
يطلع 


عليها كما ينبغى إلا الأنبياء و الأوصياء عليهم السلام المطلعون على مراتب استعدادات الأشخاص و اختلافهم فى النقص و 
الكمال فالنور الأصفر كنايه عن العباده و صوره لها كما هو المجرب فى الرؤيه أنه إذا رأى العارف فى المنام صفره يوفق بعده 
لعباده كما هو المشاهد فى وجوه المتهجدين 


وقد ورد فى الخبر أنه ألبسهم الله من نوره لما خلوا به. 


و النور الأبيض العلم كما جرب أن من رأى فى المنام لبنا أو ماء صافيا يفاض عليه علم خالص عن الشک وک و الشبهات و النور 
الأحمر المحبه كما هو المشاهد فى وجوه المحبين عند طغيانها و جرب أيضا فى الرؤيا و النور الأخضر المعرفه و هو العلم 
المتعلق بذاته و صفاته سبحانه كما هو مجرب فى الرؤيا 


و يمي لله مرا ژوق عن الضا عليه السلامليه السلام: له یل عَمَا وی أَنَّ مُححمّداً صلی الله عليه و آله رَأَى وه فی صدورَه 
لاب الوق فى ضور باه این سمه رجلا فى خض وم قال عليه السلام إِنَّ رَسُولَ اه عليه السلام حبن نََرَ إلى عظعه رب 
کان فى هه السات الموفق و سین ياء تلاي ره فا الّاوی جعِلْتٌ فدَاك مَنْ کانث رجلا فى خضرء قَالَ ذاک مُحَمَدٌ صلی 
لله عليه و آله کا دنر ای رَه بقلبه مله فی بور مثل تور الب عتّی یستبین لَه ما فى الب اد ور الله مه أَخْضَرٌ و من 
أَخمر و مه يض و مه عير ذلك 

تمام الخبر لأنه صلی الله عليه و آله كان حينئذ فى مقام كمال العرفان و خائضا فى بحار معرفه الرحیم المنان و كانت رجلاه فى 
النور الأخضر و قائما فى مقام من المعرفه لا يطيقها أحد من الملائكه و البشر و إنما عبروا بهذه العبارات و الكنايات لقصور 


أفهامنا عن إدراكك صرف الحق كما تعرض على النفوس الناقصه فى المنام هذه الصور و نحن فى منام طويل من الغفله عن 
المعارف الربانيه و الناس نيام فإذا ماتوا انتبهوا و الأحوط فى أمثال 


١١ ص:‎ 


هذه الاخبار الایمان بها مجملا و رد علمها إليهم علیهم السلام. 


ثم اعلم أنه على الوجه الأ-خير الضمير فى قوله و هو العلم راجع إلى النور الأبيض و على سائر الوجوه راجع إلى العرش أى و قد 
یطلق العرش على العلم أيضا أو العرش الم ركب من الأنوار الأربعه هو العلم. 


آبصر قلوب المؤمنين أى ما آبصروا و علموا. 


عاداه الجاهلون لأن الجهل مساوق الظلمه التی هی ضد النور و المعاداه انما تکون بين الضدین کذا قيل و الأظهر أن المراد به 
أن غايه ظهوره صارت سببا لخفائه كما قبل يا خفیا من فرط الظهور فانه لو لم يكن للشمس غروب و آفول كان يشتبه على 
الناس أن ضوء النهار منها و لما كان شمس عالم الوجود فى نهایه الاستواء و الکمال آبدا و فيضه جار على المواد القابله دائما 
یتوهم الملحد الجاهل آنها بأنفسها موجوده غنیه عن العله أو منسوبه إلى الدهر أو الطبیعه. 


ابتغى أى طلب و لعل المعنی أن نوره سبحانه لما طلع على عالم الوجود و آثاره سبحانه ظهر فى كل موجود طلبه جمیع الخلق 
لکن بعضهم أخطنوا طریق الطلب و تعيين المطلوب فصاروا حيارى فمنهم من یعبد الصنم لتوهمه أن مطلوبه هناك و منهم من 
یعتقد الدهر أو الطبیعه لزعمه أن آحدهما الهه و مدبره فكل منهم یعلمون اضطرارهم إلى خالق و رازق و حافظ و مدبر و 
يطلبونه و یبتغون إليه الوسیله لکنهم لضلالهم (۱) و عماهم خاطئون و عن الحق معرضون و هذا المعنى الذى خطر بالبال من 
غوامض الأسرار و له شواهد من الأخبار و إنما أومأنا إليه على الاجمال إذ بسط المقال فيه يؤدى إلى |بداء ما تأبى عنه الأذهان 
السقیمه لکن تستعذبه العقول المستقیمه الممسک لهما أى للسماوات و الأرض و المحیط بالجر عطفا على ضمير لهما و من بیان 
له أى الممسک للشی ء المحیط بهما أو متعلق بقوله أن تزولا و قوله من شى ء للتعمیم و يجوز رفعه بالعطف على الممسک و 
من بیان لضمیر 


ص: ۱۳ 


.١-١‏ لضلالتهم( خ). 


بهما لقصد زیاده التعمیم أو بیان لمحذوف یعنی المحیط بهما مع ما حوتاه من شی ء و هو حياه کل شى ء أى من الحبوانات أو 
الحیاه بمعنی الوجود و البقاء مجازا و نور کل شی ء أى سبب وجوده و ظهوره فالکرسی یمکن أن یکون المراد تفسیر الکرسی 
أيضا بالعلم و لا يؤده أى لا يثقل عليه هم العلماء إذا كان المراد بالعرش عرش العلم كان المراد بالأنوار الأربعه صنوف العلم و 
آنواعه و لا يخرج عن تلك الأنواع أحد و |ذا كان المراد بالأنوار نور العلم و المحبه و المعرفه و العباده كما مر فهو أيضا صحیح 
إذ لا بخرج شی ء منها آیضا إذ ما من شی ء إلا و له عباده و محبه و معرفه و هو یسبح بحمده و قال الوالد رحمه الله الظاهر أن 
المراد بالأ-ربعه العرش و الکرسی و السماوات و الأرض و یحتمل أن یکون المراد بها الأنوار الأربعه التی هی عباره عن العرش 
لأنه محیط علی ما هو المشهور. 


#*[تر جمه آفهم ها در معنی اين انوار كه از رازهای پیچیده اند سر گردانند و چند توجیه برای آن کرده اند: 


مقصود جواهر قدسیه عقلیه اند كه وسائط فيض خدایند. و رنگ هایشان کنایه از اختلاف انواع آن ها است که سبب اختلاف 
های چها رگانه در اين جهان محسوس است مانند عناص اخلاط و اجناس جانداران یعنی انسان» چارپایان درند كان و 
پرند گان و مراتب وجود انسان که طبع» نفس حساس» نفس متخیله و عقل است. و اجناس مولدات مانند معدن» گیاه» حيوان و 


انسان است . 


گفته شده اين انوار تمثیلی برای بیان قرب و بعد از نور الانوار است. نور سفيد نزدیکک تر است. و نور سبز دورتر که گویا 
تیر گی دارد و سرخ میانه آن دو است و ميان هر دو نور از این چهار نورهای دیگر است» چون رنگ صبح و شفق که اختلاف 


نورشان به سبب نزدیکی و دوری به خورشید است. 


گفته شده انوار رمز صفات خدا است. سبز قدرت او بر آفرینش موجودات. و فيض بخشی به ارواح است که چشمه های 
فرموده: (وَ أمّا الّذِينَ ابيص وجوهَهُم قفی رَحْمَتٍ الله هُمْ فیها خالتدُون» - ۱. آل عمران / ۱۰۷ - لو اما سپیدرویان همواره در 


رحمت خداوند جاویدانند.) 


از همه بهتر قولی است كه از يدر علامه خود شنيدم (خداوند درجات او را در بهشت والا گرداند)» و خلاصه اش اين است که 
هر چیزی یک نمونه و شبیهی در عالم رژیا دارد و همچنین در عوالمی که ارواح درک می کنند که غير از عالم حس است. و 
اين نمونه ها و صور رژبائی بر هر کسی به مقدار مرتبه كمال او پدیدار می شوند» پس برای برخی نفوس صورتی نزدیکک تر 
به صاحب صورت ظاهر می شود و برخی صورت دورتر را می یابند؛ و معبر کامل خواب کسی است که به حسب حال خواب 
بیننده از آن صورت به صورت اصلی منتفل شود و از این رو اطلاع کامل بر این صور مخصوص انبیاء و اوصیاء است که 
مراتب استعداد اشخاص را خوب می دانند و فزون و کم آن ها را می فهمند» نور زرد رمز عبادت و صورت رژیاتی آن است و 
به تجربه رسیده كه چون عارف رنگ زردی را در خواب ببیند» توفیق عبادت می يابد و رنگ زرد در چهره شب زنده داران 


هم به روشنی نمایان است و در روایت هم آمده که خدا هنگامیکه با او خلوت كنند به آن ها از نور خود بپوشاند. 


نور سفید رمز دانش است. چنانچه به تجربه رسیده که هر كس شیر يا آب زلال در خواب بيند» علم پاک از شک و شبهه به او 


افاضه می شود و نور سرخ محبت است. همانگونه که در چهره شيفته ها هنكام اوج آن دیده می شود و همچنین در رژیا هم 


تجربه شده و نور سبز معرفت است که علم به ذات و صفات خداوند سبحان است و اين هم در رژیا مجرب است. 


و روایت امام رضا عليه الث لام هم به آن اشاره دارد که از ايشان پرسش شد از این روایت که حضرت مد صلی الله عليه و 
آله و سلم پروردگار خود را در صورت جوان موفقی در خواب دید که سی ساله می نمود و دو پایش در سبزی بود» و امام 
فرمود: چون رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم به عظمت پرورد كان خود نظر كرف آن را در سن جوانی موفق و سی ساله 
یافت» راوی گفت: قربانت گرد دو پای جه کسی در سبزی بود؟ فرمود: آن مح د بود که هنكاميكه با قلب خود به 
پرورد كارش نظاره می کرد» خدایش او را در نوری مانند نور حجاب قرار داد تا آنچه در حجب است بر او روشن شود همانا 
قسمتی از نور خدا سبز است و قسمتی سرخ و سپید و قسمتی رنكك های دیگر غير از آن(تا انتهای روایت» زیرا آن حضرت در 
آن هنگام در درجه کامل عرفان و غرق در دریاهای معرفت خدای مان بود و دو پایش در نوری سبز بودند و در مقامی از 
معرفت بود که فرشته ها و آدمی تاب آن را ندارند» و اين عبارات و کنایات برای اين است که فهم ما از د رک حقيقت عاجز 
است و نفوس ناقصه اين صورت ها را در خواب می بینند و ما در خواب طولانی غفلت از معارف ریّانی هستیم و مردم همه 
خوابند و هنگامیکه بمیرند آكاه می شوند و بهتر این است که به طور اجمال اين اخبار را بيذيريم و علم آن ها را به خود ائمه 


علیهم الشلام وانهیم. 


و بدان که بر وجه اخير ضمير (و هو العلم) به نور سفید برمی گردد و به وجوه دیگر به عرش برمی گردد یعنی جه بسا که 
عرش بر علم يا بر عرش مركب از اين چهار نور که همان علم است اطلاق شود. 


«ابصر قلوب المومنین» یعنی بينا نشده اند و ندانسته اند. 


«عاداه الجاهلون» أو نادانان با آن دشمنند[ زیرا نادانی مساوی تیر گی است که همان ضد نور است. و چنانکه گفته اند دشمنی 
ميان دو ضدٌّ است. و ظاهر اين است که كمال ظهورش مايه نهانی او شده چنانکه گفته اند «يا خفیا من فرط الظهور» ]ای آنکه 
از فرط عیانی نهانی[» زیرا اگر برای خورشید غروب و افولی نبود اينكه پرتو روز از نور خورشید است. بر مردم نهان می ماند؛ 
و چون خورشید جهان هستی هميشه کامل و تابان است. و فيض او پیوسته بر اشیاء روان است. ملحد نادان می پندارد که آن 


خود به خود وجود دارد و از آفریننده بی نیاز است يا آن را به دهر موهوم و طبع نامفهوم نسبت می دهد. 


«ابتغی» یعنی درخواست کرد؛ شاید مقصود اين است که چون نور خدا بر جهان هستی تابیدن كرفت و آثارش در هر موجودی 
هویدا گشت. همه مخلوقات جویای او شدند» ولی برخی در راه طلب خطا کردند و مقصود را گم کردند و س رگردان شدند 
يس برخی از آن ها هستند که بت را می پرستند چون مطلوب خود را بت می پندارند و برخی به دهر و طبیعت اعتقاد دارند 
چون گمان می کنند که یکی از آن ها معبود و مدبر اویند» يس هر کدام از آن ها خود را نیازمند آفریننده و روزی بخش و 
نگهدار و سرپرست می دانند» و او را می جویند و به سوی او وسیله می جویند ولی به خاطر گمراهی و کوردلی شان خطا کار 
و از حق رویگردان اند و این معنایی که به خاطرم رسید از غوامض اسرار است» و شواهدی از روایات دارد؛ و همانا به طور 
خلاصه به آن اشاره ای کردیم و گذشتيم زيرا بسط گفتار در آن را اذهان بیمار نمی پذیرند» كرجه عقول سلیمه آن را خوش 


دارند. 


«الممسک لهما» یج آسمان ها و زمين «والمحیط» با کسره» عطف است بر ضمير «لهما» و «من» بیانی برای آن 
است یی نگهدارنده براق شتی که محبط به آن دو است. با متعلق است به این قول «آن تزولا» و قول ۲ امن شىء) برای تعمیم 
الدرئيت رجاوانت ERE A e E‏ ترش 


تعمیم آمده» يا بيانى برای محذوف» یعنی آنچه محیط به آن دو است به همراه آن چیزهایی که آندو در بر گرفته اند. 


ذو هو عياف كل ےو ار زنل كن همه اسيك | من مه ده ها تسار | قد كن د م وسور دوا است. (نور همه جيزا 


يعنى سبب وجود و ظهور همه است . 


و ممکن است مقصود از کرسی هم علم باشد؛ «ولا یژوده؛ يعنى بر او سنگین و دشوار نيست. «هم العلماء» همان دانشمندانند 1 
در صورتی که مقصود از عرش عرش علم باشد» مقصود از چهار نور» اصناف و انواع علمند که در همه چیز در حد خودش 
هست. و اگر مقصود از انوار نور دانش و دوستی» و خداشناسی و عبادت باشد چنانچه گذشت باز هم صحیح استء زیرا هیچ 
موجودی از آن ها خارج نیست» زیرا هر موجودی بهره ای از عبادت و معرفت و محبت دارد و به سياس او تسبیح كو است؛ و 
پدرم رحمه الله عليه گفته است: ظاهر اين است که مقصود از چهار» عرش و کرسی و آسمان ها و زمين است؛ و بسا که 
مقصود از آن چهار نوری باشند که مجموعشان عرش را تشکیل داده اند زیرا که آن بر همه محيط است. چنانکه مشهور 


است. 


| تر جمه | 

۰ 

الکافی» عَنْ خی بن دريس عَنْ مُحَمدٍ بن عو ع أو قَرَه الْمَحَدّتٌ أنْ أذغله علی أبى 
لس الا عليه السلام اه أن ى لقع ال و لام ثم قال لَه أ قو أن الله مخمول فَقَالَ بو ان 


عليه السلام کل ول وله ما إلى یره متاخ و لول اشم و م 
و کیک ول الیل قوق و تخث و آغلی و سل و ان الله و لله الأشماة التحشتى فَادْعُوة بها و غ يفل فى کهآ ايمول 
ل ال الیل فی ابر و اآبعر و اميك الشماوات و اض نوا الول ما وی له وَل نماد آمن بالل 
طم قط ال فى دع ايه را مول قال أو ره اه ال و حمل عرش ربک وهم يتؤت مان و ال لني بخملون عرش 
ال أبُو اْحسَنٍ عليه السلام رش لیس و اله و اوش اشم عم و شوه و عش فيه كل طن ع ء ثم ضاف الْحَمْلَ إلى غتره 
خی من علقه له اشتقبد حَلْفَهُ بحل عوشه و هم عملهُ علمه و حَلْقَا ب دسحو حون عل عرو وه یلو (01 


سما )ې 


ص: ۱۴ 


١-١‏ فى المصدر: يعلمون. 


اده و اتيك أل الْأْض بالطوافٍ حول یه الله على الْعَرٍْ او كما قال و العش و مَنْ يَخَمِلهُ و مَنْ حول العش و الله 
۳ لیم الحافظ لهم امک اام ۱ مر وعلی کل شوو تقال معقول و1 آشفل توا 


مُفْرَدا لا ُوصل بشین ۽ فَيَفْسَدُ الط یال ره تب ای عبت 
الماک الب 7 بق كموق الو يَجِدُونَ قله علی کراهلهغ يجرو سبد 


و 
2 2 - 


هب الْعَصَبُ كف و رَجَعوا ای تواقفه ال أَبُو امن عليه السلام آنحبزنی عن اله م اک و تعالی نفد لق اليش إلى 
ا ی و مو فی م میک لم بل عضبان عليه و على یاه و علی اه 


یف رتك باقن کال إِلَى حال و انه (۷) یری عليه مرا ری على فسوی ان و لین رای وَلَمْ 
ع م مع ال ۳ کر و ع دل عم ادلی و من درت فى عدو و تذبیره و كلق اليه فطاع څ و هُوَ عن عَمَنْ سواه (۳). 


* | ترجمه ] کافی: از صفوان بن يحيى نقل شده كه گفت: أبو قزه محدث از من خواست او را نزد امام رضا عليه الد لام ببرم» 
پس از آن حضرت اجازه خواستم و ايشان اجازه دادند و وارد شد. و از او از حلال و حرام پرسید» سپس به او گفت: آیا خدا 
را محمول می دانی؟ امام فرمود: هر محمولی اثر پذیر است و وابسته به دیگری و نیازمند است. و محمول صفت نقص در تلفظ 
است» و حامل اثر بخش است. و آن در لفظ وصف خوب است. و همچنین است گفتار گوینده بالا زیر برتره پائین تر. و 
خداوند فرموده است: «و له الاسماء الحسنی فادعوه بها» - ۱. اعراف / ۱۸۰ - [نام های نیکو از آن خدا است» او را با آن ها 


بخوانيد. ] 


و در كتب خود به لفظ محمول تعبير نشده بلكه فرموده: او حامل در بيابان و دريا است و نگهدارنده آسمان ها و زمين تا از 
جا بدر نشوند» و محمول هر آنچه جز خدا است. و هركز از کسی که ایمان به خدا و عظمتش دارد شنیده نشده که در دعایش 
ل ا اک ثمانیه» - ۱. حاقه / ۱۷ 
- و عرش پرورد گارت را آن روز» هشت [فرشته] بر سر خود بر می دارند.) و فرموده: «الذين يحملون العرش» - ۲. غافر / ٠‏ 
- [کسانی که عرش [خدا] را حمل می کنند]؛ امام فرمود: عرش که خدا نیست و عرش نام علم و قدرت است. و عرش نام 
چیزی است که همه چیز در آن است» و حمل عرش را به انواع دیگری از آفریده هایش نسبت داده» چون خلقش را به حمل 
عرشش به عبادت واداشته و آنان حاملان علم اویند» و خلقی گرد عرشش تسبیح كو و به مقتضای علم حق تعالی عمل مى 
کنند و فرشته هایی هستند که کردار بنده هايش را می نویسند و مردم زمين را به عبادت و طواف گرد خانه اش واداشت و 
خدا چنانکه فرموده بر عرش استوار است» و عرش و حاملانش و هر که گرد آن است» خدا حامل و نگهبان و نگهدار بر آن ها 
و قائم بر هر كس و برتر از هر چیز است. ولی او را محمول نگویند و به تنهایی اسفل نخوانند و به چیزی پیوسته نباشد تا لفظ و 
معنا فاسد باشد. 


ابو قرّه كويد: اين روايت را دروغ می داند كه آمده است: هنگامی كه خداى تعالى خشم گیرد» فرشته هاى حامل عرش 
حملن زا از اھا بداد کا عرش ب دز هان سکن فد و به اسجده افد و حون شقن قرو تید بتک گرافاه و 
فرشتگان به جایگاه های خود بر گردند. 


امام فرمود: به من بگو كه خدا از روزی که ابلیس را لعن کرد تا امروز» بر او خشمگین است» پس کی راضی شده است و تو 


در صفت خود باقی هستی و دائما بر او و بر دوستدارانش و پیروانش خشمگین هستی؟ و چگونه جرأت داری بگویی خدا از 
حالی به حالی دگرگون می شود و دچار وصف آفریده ها باشد به اینگونه که آنچه بر مخلوقین جریان دارد بر او هم جریان 
داشته باشد. پاک و منزه است از اين گونه اوصاف. با زائل شدنی هاء زوال نمی پذیرد و با د گر گون شوند كان د گر گونی و 
تغیر نمی پذیرد و هر که جز او است» تحت سرپرستی و تدبير او است. و همه به او نیازمندند و او بی نیاز از هرجه جز خود 
است. - ۱. کافی ۱: ۱۳۰ - 


* | تر جمه | 


بيان 


و المحمول اسم نقص أى كل اسم مفعول دل على تأثر و تغير من غيره و فاقه إليه فهو اسم نقص كالمحفوظ و المربوب و 
المحمول و أمثالها لا كل ما هو على هذه الصيغه إذ يجوز إطلاق الموجود و المعبود و المحمود و آمثالها عليه تعالى و كذلكك 
قول القائل فوق و تحت يعنى أن مثل ذينك اللفظين فى کون أحدهما اسم مدح و الآخر اسم نقص قول القائل فوق و تحت فان 
فوق اسم مدح و تحت اسم نقص و كذلك أعلى اسم مدح و أسفل اسم نقص و قوله عليه السلام خلق بالجر بدل غيره و أشار 
بذلک إلى أن الحامل لما كان من خلقه فيرجع الحمل إليه تعالى و هم حمله علمه أى و قد يطلق حمله العرش على حمله العلم 
أيضا أو حمله العرش فى القيامه هم حمله العلم فى الدنيا و قوله عليه السلام خلقا و ملائكه معطوفان 


ص: ۱۵ 


.١-١‏ و اذل( خ). 
۲- ۲. و أن( خ). 
۳ ۳. الکافی: چ ۰۱ ص ۱۳۰. 


على خلقه أى استعبد خلقا و ملائکه و الحاصل أنه تعالی لا يحتاج فى حمل العرش إلى غيره بل استعبد أصناف خلقه بأنواع 
الطاعات و حمله العرش عبادتهم حمل العرش من غير حاجه إليهم و هم یعملون بعلمه أى بما أعطاهم من العلم و یحتمل أن 
یکون هذا مبنیا على کون العرش بمعنی العلم فحمله العرش الأنبياء و الأوصياء و من حول العرش الذین يأخذون العلم عنهم و 
یعملون بالعلم الذی حمله الحمله فهم مطیفون بهذا العرش و مقتبسون من آنواره كما قال أى استواژه سبحانه على العرش على 
النحو الذی قال و آراد من الاستواء النسبه أو الاستیلاء كما مر لا كما تزعمه المشبهه و قوله و العرش و ما عطف عليه مبتدأ خبره 


قولا مفردا لا یوصل بشی ء أى لا يقرن بقرینه صارفه عن ظاهره أو ينسب إلى شى ء آخر على طریقه الوصف بحال المتعلق بأن 
يقال عرشه محمول أو آرضه تحت کذا أو جحیمه آسفل و نحو ذلك و الا فیفسد اللفظ لعدم الاذن الشرعی و أسماؤه توقیفیه و 
آیضا هذا اسم نقص كما مر و المعنی لأنه پوجب نقصه و عجزه تعالی عن ذلك علوا كبيرا و هو فى صفتک أى فى وصفک 
ایاه 


أنه لم يزل غضبانا على الشیطان و على أوليائه و الحاصل أنه لما فهم من کلامه أن الملائکه الحاملین للعرش قد یکونون قائمین 
و قد یکونون ساجدین بطریان الغضب و ضده و حمل الحدیث على ظاهره نبه عليه السلام على خطائه إلزاما عليه بقدر فهمه بأنه 
لا يصح ما ذکرت إذ من غضبه تعالی ما علم أنه لم يزل کخضبه على إبليس فیلزم أن يكون حمله العرش منذ غضب على إبليس 
إلى الانن سجدا غير واقفین إلى مواقفهم فعلم أن ما ذکرته و فهمته خطاء و الحدیث على تقدير صحته محمول على أن المراد 
بغضبه سبحانه إنزال العذاب و بوجدان الحمله ثقل العرش اطلاعهم عليه بظهور مقدماته و آسبابه و بسجودهم خضوعهم و 
خشوعهم له سبحانه خشیه و خوفا من عذابه فإذا انتهی نزول العذاب و ظهرت مقدمات رحمته اطمأنوا و رغبوا فى طلب رحمته 
ثم بعد الزامه عليه السلام بذلک شرع فى الاستدلال على تنزیهه سبحانه مما فهمه 


ص: ۱۶ 


فقال كيف تجتری أن تصف ربک بالتغیر من حال إلى حال و هو من صفات المخلوقات و الممکنات لم يزل بضم الزای من 
زال يزول و ليس من الأفعال الناقصه و وجه الاستدلال بما ذكره عليه السلام قد مر مفصلا فى کتاب التوحید. 


#*[ترجمه ]«محمول اسم نقص است» یعنی هر اسم مفعولی که اثرگیری و تغیر پذیری از غير خودش را بفهماند» دلاعلت بر 
نقص دارد چون محفوظ. مربوب و محمول و مانند آن ها؛ نه اينكه اين وزن به طور کلی دارای معنی نقص باشد زیرا اطلاق 
موجود و معبود و محمود بر خداوند رواست «و همچنین گفته گوینده فوق و تحت» یعنی اين دو لفظ هم یکی مدح است و 


دیگری نقص مانند بالا و زیر که اولی مدح است و دومی نقص و همچون. اعلی مدح است و اسفل نقص. 


و قول امام که فرمود:هخلق» بدل از «غیره؛ است و با اين بیان اشاره کرده که حامل عرش از آن جا که از مخلوقاتش است» پس 
حمل به خود حضرت حق بر می گردد. «و هم حمله علمه»|[ آنان حمله علم خدا هستند]» یعنی گاهی حمله عرش بر حمله علم 
نيز اطلاق می شود. يا اينكه حمله عرش در قيامت همان حمله علم در دنیا هستند. 


و قول امام «خلقا؛ و «ملانکه» معطوف به خلقه هستند. یعنی گروهی از مخلوقین و فرشتگان را به کار واداشته است. 


و حاصل اين است که خدای تعالی در حمل عرشش ناز به دیگری ندارد و هر صنفی از خلقش را به نوعی به عبادت خود 
واداشته» و عبادت حاملان عرش در حمل عرش بی نیاز به آن ها است. «و هم یعملون بعلمه» یعنی به علمی که خدا به آن ها 
داده کار می کنند. و احتمال دارد که بنابراین باشد که عرش به معنی علم باشد» پس حاملان عرش همان انبیاء و اوصیایند و و 
آن ها که گرد عرش هستند همان ها هستند که از آن ها دانش فرامی گیرند و به علمی عمل می کنند که حمله عرش آن را 
حمل می کنند. يس آنان به گرد اين عرش می گردند و از انوارش برمی گیرند «کما قال» [چنانچه فرموده ! یعنی استواء خدا 
بر عرش به نحوی است که خودش فرموده و مقصود از آن نسبت يا استبلاء او بر همه جيز است. چنانچه گذشت نه به آن معنا 
که مشتهه می پندارند. و قول او «والعرش» و آنچه بر او عطف شده مبتدا است و خبر آن محذوف است. یعنی همه آن ها 


محمول هستند با اينكه در نسبتشان به خداوند سبحان یکسان هستند. 


«قولا مفردا لا یوصل بشیء»]تنها بی وابستگی به چیزی[ یعنی به قرینه ای که آن را از ظاهرش منصرف کند. يا نسبت به شىء 
دیگری داده شود بر طريقه وصف به حال متعلق موصوف به اينكه گفته شود «عرشش محمول است» با زمینش يايين تر از 
چیزی است با دوزخش يايين تر است و مانند آن. و گرنه به خاطر نبودن اذن شرعی لفظ آن باطل می شود و نام های خدا 
توقیفی یعنی وابسته به اجازه خود اوست و همچنین چنانکه گذشت اين اسم نقص است. و معنا باطل است چون به نقص و 
عجز خدا دلالت دارد و او از آن مبرا است. 


«و هو فی صفتکك» یعنی او در وصف كردن تو است» به اينكه دائما بر شيطان و بر دوستدارانش خشمگین است؛ و آنچه از 
کلام ايشان به دست می آید اين است که چون آن مرد از حديث فهمیده که ملائکه حاملان عرش با جریان یافتن غضب و 
ضد آن گاهی به طور قائم و گاهی به طور ساجد هستند. و حديث را بر ظاهر آن حمل نموده امام او را به خاطر اين مقدار از 
فهمش تخطثه کرده که آنچه را که ذکر کردی صحیح نمی باشد زیرا از غضب خدای تعالی چیزی دائم دانسته نشده مانند 
غضب دائمی که بر ابلیس دارد و از آن لازم می آيد که ملائکه حاملین عرش هميشه از زمان خشم خدا بر شیطان تاکنون در 


سجده باشند و به جای خود واقف و ایستاده نباشند» يس دانسته می شود که آنچه او از حدیث فهمیده درست نیست؛ بلکه 
معنی حدیث بر فرض صحتش اين است که مراد از غضب خداوند» نزول عذاب است و فرشته ها از سنگینی عرش آن را درمی 
يايند و مقصود از سجود فرشته ها خضوع و خشوعشان در برابر خدای سبحان از ترس و هراس عذابش است» و چون عذابش 
به پایان برسد و مقدمات رحمتش عیان گردد» آرام شوند و رحمت خدا را طلب کنند و دلشان محکم و پا بر جا شود. و چون 
او را ملزم به اين امر نمود شروع به آوردن دلیل برای تنزیه خداوند از آنچه او فهمیده است» كرد يس فرمود: «چگونه جرأت 
می کنی که پرورد گارت را به تغير از حالی به حالی توصیف کنی» در حاليكه اين از صفات مخلوقات و ممکنات است؛ «لم 


* | تر جمه | 


»1٠١« 


- 
3 سین سر ام 


اا بى در قَالَ: یل الب صلی الله عليه و آله عن الکزسی فقال يا آبا در ما السَمَاوَاتٌ الست و الأَرَصْونَ السَيعُ عِنْدَ 
الکزیی إا كلمو لا بأْض لاء و إِنَّ صل اش علی الکزیی کفضل الا علی تلک الْحله(۱. 


**[ترجمه ]در المنثور: از ابی ذر آمده است که فرمود: از پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم در مورد کرسی سوال شد. فرمود: 
ای اباذر هفت آسمان و هفت زمین همانا در برابر کرسی چون حلقه ای باشند که در زمين پهناور افتاده و فزونی عرش بر 


کرسی چون فزونی آن بیابان بر آن حلقه است. - ۱. در المنثور ۱: ۳۲۸ - 

#[ ترجمه ]| 

«1» 

ڪن ابن عباس و ابن شځوو الا: السََاوَاتٌ و لزْض فى جوف الکزیی ‏ الکزس به يي العش ( 


*#[ترجمه]درٌ المنثور: از ابن عباس و ابن مسعود آمده است که گفته اند: آسمان ها و زمين درون کرسی اند و کرسی در 
فشگاه هرش دا اس ك ور الور ۱۳۲۸۶۰۱ 


: نما شى العزش عزشا لِارْتفَاعِهِ (5). 


**[ترجمه]درٌ المنثور: از ابن عباس آمده که گفته است: عرش را برای بلنديش عرش نامیدند. -. در المنثور ۳: ۲۹۷ - 


و عن رهب قال: إن الى علقالعزش و الکزیتن من وره و العش مص بالکزیتی و الماك فى جزف الکزیق و حول 


مرش ابه 2 از ور اا زب تا تیه من تلج یی تيع بن او تهر من تا اف نام فى 
تلك الأثهار ؛ س میرن الله و لش أل بعدد لته ال كلهم د هو يتيخ الله و یذ کر بتلک ال لس (۴) 


*#[تر جمه ]در المنثور: از وهب آمده كه گفت: خداوند تعالى عرش و کرسی را از نورش آفرید و عرش به كرسى چسبیده» و 
فرشته ها درون کرسی اند. و پیرامون عرش چهار نهر است: نهری از نور که می درخشد. نهری از آتش که زبانه می کشد. و 
نهری از برف سفید که ديده ها را خيره می كندء و نهری از آب» و فرشته ها در اين نهرها ایستاده اند» و خدا را تسبیح می 


گویند» عرش به شماره زبان همه خلق زبان دارد؛ و با همه آن ها خدا را تسبیح و ذکر می گوید. -. در المنثور ۳: ۲۹۷ - 


* | تر جمه | 
«f»‏ 
و عن الشّعْبِيَ قال ال رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله: عرش مِنْ ياوه عفراء و ان ملكا مِنَ الْمَلَائِكهِ نظر یه و ای عَطَمَتِهِ (۵) 


اال ق جع فک قه تین الق نحل ملچه یوق لالب اي ی ما گنه ین اه 


و اجه ما شَاء الله أن بطیر فَوَكَفَ فنظر أنه لم يرم (۶) 
ا يمه اوه ال از کی امه که ورل نا على الله ر اله ررد 


هفتاد هزار فرشته كه هر كدام هفتاد هزار پر دارند دادم پرواز کن» و آن فرشته با همه نیرو و پرهایی که داشت شت تا خدا می 


عخو اس پرواز کہ مپس استاة و نگ پت و ین من ترد که كوبا تبريده اک = دو اون ۹۷2۴ 


وَعَنْ بماد و قال: ڪا الله العرش من موو حضراء و علق له أرب قرانم من یافوته عفواء و حَلَقَ هلف لِسَانٍ و حى فى الَْوْض 


.١ -١‏ الدّر المنثور: ج ۰۱ ص ۳۲۸ و قد مر تحت الرقم( ۱) من هذا الباب. 
كن الذر المنور: ج ص ۳۲۸. 

ركان الدّر المنثور: ج » ص ۳۹۷ 

۴ ۴. الذر المنثور: ج ۳» ص ۲۹۷. 

ه- ه. فى المصدر: عظمه. 


۶- ۶ الدّر المنثور: ج "ا ص ۲۹۷. 


مه تب الله پلسان مِنْ أشن العش iF‏ 


**| ترجمه در المنئور: از حماد اكه است که گفت: خدا عرش را از یک دانه زمرد سبز آفریده و چهار پایه از باقوت سرخ و 
هزار زبان برای او آفریده» و در زمين هم هزار امت آفریده و هر امتی خدا را به یکی از زبان های عرش تسبیح می گویند. - 
۱ الدر المنثور ۳: ۲۹۷ - 


* | تر جمه | 
»%\« 
و عن ابن عماس قال: ما یر قَدر عرش إلا الى حَلَقَهُ وَإِنَّ السَمَاواتِ فی خلق الرخمن من (1) مثل بو فى صخراء(۳). 


**[ترجمه]درٌ المنشور: از ابن عباس آمده است که گفت: هیچکس نمی تواند قدر و اندازه عرش را بگیرد جز آنکه آن را 


آفریده» و آسمان ها در آفرینش خدای رحمان مانند گنبدی در ميان بیابان هستند. - ۲. در المنثور ۳: ۲۹۷ - 
*[ترجمه] 

«۷» 

وَعَنْ مجاهد قَالَ: مَا أَحَدّتِ السَمَاوَاتٌ و لض مِنّ الهش إا كما اخ الق مِنْ اض الْمكَاوا؟). 


**[ترجمه ]از مجاهد آمده است كه گفت: آسمان ها و زمين در عرش همانا جاى یک حلقه را در زمين بيابان يهناور گرفته 
اند. - ۲. در المنثور ۳: ۲۹۷ - 


۳۳ 2 


عَنْ كغب قال: إنَّ السَمَاوَاتِ فى الَْْش کالقندیل مُعلق ین السَمَاءِ و لض (۵). 


** | ترجمه در المنثور: از کعب فة انت که گفت: که تن ها در عرش مانند چراغدانی آو بخته ميان سا و زمین 


هستند. - . در المنثور ۳: ۲۹۷ - 
* | ترجمه ] 


«4» 


0 ی‎ o 


وَعَنْ أب بی در عن الب صلی الله عليه و آله قال: ما الکزیتی فى الَْؤش ال که مِنْ حدید یت ین ظَهْرَئْ فلاٍ مِنَ اض 
(۶). 


ا ج ا المقورة از انى کی آمکه كه خير صل الله عله وال فرفر کرسی شو وراب عرق هاا داد حلقة ا از اخ 
است كه در یک بیابان يهناور انداخته شده است. -. در المنثور ۳: ۲۹۸ - 


* | تر جمه | 
«۲۰» 
وَعَنْ وب قال: خلق الله لش و للعزش سَتِعُونَ لت سَاق كل ساقي كَاسْيَدَارَهٍ السَمَاء و الأزض (/0. 


*#[ترجمه ]در المنور: از وهب آمده است که گفت: خداوند عرش را آفرید و عرش هفتاد هزار ساق دارد و هر ساقی مانند 


گردی آسمان و زمین است. -. در المنثور ۳: ۲۹۸ - 


2 


ابر أن ابی صلی الله عليه و آله قمال: أَذِنَ ی أن 
ا سيره تجیمائه عام (۸. 


ا 


۳1 2 م 0 ° 7 و 
دث عَنْ ملک مِنْ ملانکه الله من حَمَلهِ العؤش ما بين شخقه آذنه 


**| تر جمه ]در المنثور: از جابر آمده ایک تسر هين ادوا موی اسان دادند كه با یک فرشته از حاملان 


عرش سخن گویم كه ميان بره گوشش تا شانه اش هفتصد سال راه بود. -. در المتثور ۵: ۳۴۶ - 
**[ترجمه] 

«Y>» 

و عَنْ حَسَانَ بن عة َالّ: له وش تمه دهم هه 

فى الأَرْض السَابعَهِ و رُمُوسَهُمْ قذ جَاوَرَتِ الشماء الشابعة و رهم ثل طولهم عَلَيها اش (۱۰) 


#[ ترجمه ]در المنثور: از حسان بن عطيه آمده است که گفت: حاملان عرش هشت تا هستند که گام هایشان در زمين هفتم 
است و سرهایشان از آسمان هفتم گذر کرده» و شاخ هایشان به اندازه درازای آن ها است و عرش روی آن ها است. - . در 


الور ۳۳۶۸۵ 


**[ترجمه] 
۳۳ 

و عَنْ زَاذانَ قَلَ: مله رش أجلم فى الوم لا بتطیشون أن 
ص: ۱۸ 


۹۷ الدّر المنثور: ج ۳» ص‎ .۱ -١ 

۲-۲. فى المصدر: فى خلق العرش. 

ركان الذر المنثور: ج ۳ ص ۲۹۷. 

عاع, الذر المنثور: ج ۳ ص ۲۹۷. 

ه- ۵. الذر المنثور: ج ۳ ص ۲۹۷. 

۶ ۶ الذر المنثور: ج ۳ ص ۲۹۸. 

۷ الدّر المنثور: ج ۳ ص ۹4۸ 

۸- ۸ الذر المنور: ج ۵ ص ۳۴۶. و فيه( سبعمائه سنه). 
4- 4. فى المصدر:« مثقبه» و الصواب ما فى المتن. 

۰ ۰. الدّر المنثور: ج ۵» ص ۳۴۶. 


۳ بارهم مِنْ شعاع التور2١).‏ 


| ترجمه ]در المنثور: از زاذان آمده است که گفت: پاهای حاملان عرش در درون زمين است و از پرتو نور نمی توانند 
دید گان خود را بالا آورند. - . در المنثور ۳۴۶:۵ - 


#* | تر جمه | 
جع 29# 
وَعَنْ هَارُونَ بن رناب قال: حملهُ اوش تماننه ارون بِصَوْتِ خیم (5) 


وك عة منم شبحانک و بذ دک علی جلك ایک وه مهم يَقَولُونَ س بحانک و بذک علی عَفوک بَعْدَ 
تک (۳). 


#*[ترجمه ]در المنثور: از هارون بن رئاب آمده است که گفت: حمله عرش هشت تا هستند که به آوازی نرم با هم پاسخ می 
گویند» چهارتاشان می گویند: منزهی و تو را سپاس می گوییم بر بردباریت پس از دانشت» و چهارتاشان می گویند: منزهی و 


تو را سياس می گوییم بر بخششت بعد از تواناثیت. -. در المنثور ۵: ۳۴۶ - 
* | تر جمه | 


«¥0» 


وَعَنْ وَغب قال: حمل العش الذيق رة لكل علک ملع اا جو و أَرْبَعَهُ أنه جناحان علی وخهه من أنْ 


3 


یر إلى العؤش قيض عق و جناعان يَطِيرُ بهما انم فى ای و العزش على افم کل وب مهم وجه زر و وج 
وَجْهُ انسان و وجه تشر و لیس لَّهُمْ کلام إلا آن يَقُولُوا قوس الله لو ملأث عََیهُالَماوات و الَْوْض (۵) 


#* ترجمه ]در المنثور: از وهب آمده است که گفت: هر کدام از حاملان عرش که آن را حمل می کنند» هر کدام از آن ها 
چهار روی و چهار بال دارند: دو بال بر روى» تا عرش را نبینند و غش کنند و دو بال که با آن ها بيرند» گام هایشان بر زمين 
است و عرش بر دوش آن ها است» هر کدام دارای روی گاو نر» و روی شير و روی آدمی؛ و روی کر کس هستند. و سخنی 


ندارند جز ابنكه كويند: یاک است خداى : ومند» بز ركنة آسمان هاوز ٠‏ راد ده است. - . در الم ۵ ۰ ۳۴۶ - 
ج می نوی , عير برد ج مس دا بر ر ر 
[ثر جمه] 


«¥$» 


0 
6 ر 6 و 9 


وَعَنْ وَهْبٍ قال: له اش الوم أَرْبَعَةٌ دا کات ن یوم القیامه أي وا با آ ریق ملک یلم فى ضوزه اسان یشم لینی 251 


فی أَرْزَاقِهِمْ و ملک (۶) فی ضُوره تشر يَشْفَعٌ للطیر(۷) فى أَرْزَاقِهِمْ و ملک (۸) 


فى صُورَهِ تور یف للبهائم فى آزاقها و ملک فى صُورَهِ آسَد يَسْفْعٌ لِلسّبَاع فی أَرْرَاقَهَا فلا عملوا اش وقعوا علی رکبهم من 
عظمه الله لوا لا عول و لا قو لا بالله فَاسْتوَوًا قیاماً علی أجلهم .)٩(‏ 


#*[ترجمه ]در المنثور: از وهب آمده است که گفت: که حمله عرش امروزه چهار نفر اند» و چون روز قيامت شود با چهار نفر 
دیگر کمک می شوند. یکی به صورت آدمی است و برای روزي آدمیان میانجی گری می کند. و یکی به صورت کر کس و 
میانجی روزی پرنده ها است» و یکی به صورت گاو نر و میانجی روزی بهائم است» و یکی به صورت شير و میانجی روزی 
دز فده ها ایو کے غ وا یر رکه از یت شا در وا سول ولا فد تالاقم 


می شود تا به روی پاهای خود برخیزند. -. در المنثور ۵: ۳۴۶ - 


وَعَنْ مَیسرة قال: لا تَسْتَطِيعٌ الْمَلائِكة الذین يَحْملونَ الْعَوْشٌ أن ینظژوا إِلَى ما فَوْقَهُمْ مِنْ شغاع الُور(۱۰). 


ص: ۱۹ 


.۳۴۶ الذّر المنثور: ج ۵ ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. أى رقيق لین. 

۳- ۳. الدّر المنثور: ج ۵ ص ۳۴۶- و قد ذكر التسبیحان فى المصدر بالتقدیم و التأخیر. 
۴- ۴. فى المصدر: على وجهه بنظر. 

۶- ۶. فى المصدر: و ملک منهم. 

5-5 للطیور( خ). 

۸-۸ فى المصدر: و ملک منهم. 

4-4. الذر المنور: ج ۵ ص ۳۴۶. 

۰ ۰. الڏر المنثور: ج ۵ ص ۳۴۷. 


#* ترجمه ]در المنثور: از میسره آمده است که گفت: فرشته های حامل عرش نمی توانند از پرتو شعاع نور به سمت بالای 
خود نگاه كدي -, فر الور ۵: ۳۴۷ - 


#[تر جمه ] 

«A» 

و عن ان عباس قال: حَمَلَهُ العش بین كب ( 

دهم إِلَى سل یه بره خفسمائه عام و کر خط لک الْمَوْتِ ما بئنَ الْمَمْرِقٍ و لغب (1) 


* | ترجمه إدرٌ المنثور: از ابن عباس آمده است كه كفت: ميان زانوی یکی از حاملان عرش تا پائین پایش پانصد سال راه 
است» و ذكر كرد كه یک گام ملک الموت ميان مشرق است تا مغرب. - . درالمنثور ۵: ۳۴۷ - 


#* | ترجمه | 
۰۳۹ 


وَعَنْ میسره قال: حَمَلَهُ العوش أَرْجَلُ م فى الأَرْض الشفلی و رُءُوسَهُمْ قَدْ خرقت العوش و هم خشون لَا يعون طَرْفَهُمْ و هُمْ أَسَّدٌ 
وي سا اموا الو لجا ال از ام وه 


#*[ترجمه ]در المنثور: از میسره آمده است که گفت: پاهای حمله عرش در زمين پائینتر است و سرهایشان عرش را شکافته و 
سریزیرند و دیده خود را بالا نمی اندازند و بية بيش از فرشته های آسمان هفتم می ترسندء و اهل آسمان هفتم بیش از اهل 


آسمان زیرش می ترسند» و آن ها که زیر آنند بیشتر از آن ها که پهلوی آن ها اند می ترسند. - . درالمنور ۵: ۳۴۷ - 
* | تر جمه | 
جه 7» 


ون ابن ڪَياس: نيك و او یت جيه م الا اجتمغذا کو زاو نکر فی 
طم ال ن شذر و الکو فى عطَمته ألا أخي کم يبغض عَطَمَه و ف قل إلى از سول الله قال إنَّ مَلکا مِنْ کک حمله الْعَوْش 
قال ها ال اة من واا لعز على حال دما( فى لض اپ الى و أ ها فى اما لماي لعي فى 
مثله من له رکم تا رک و تعالی (2). 


وار جد ]در المتثور: از ابن عباس آمده که رسول خدا صلی الْله علیه و اله نزد پارانش بيرون شد» و فرمود: 


برای جه گرد هم شدید؟ گفتند گرد آمدیم به ياد پرورد گار خود و در بزرگیش انديشه می کنیم» فرمود هر گز به تفکر 


عظمتش نخواهید رسید! آيا به چیزی از بزرگی پرورد گارتان شما را خبر ندهم؟ گفته شد: چرا يا رسول الله فرمود: یکی از 
حمله عرش به نام «اسرافیل» یک گوشه عرش را بر دوش دارد و دو پایش در زمين هفتم است» و سرش در آسمان هفتم است. 
اين یک نمونه از آفریده های پرورد كار شما تباركك و تعالی است. - . درالمنثور ۵: ۳۴۷ - 


* | تر جمه | 
»۴1« 


و عن ابن عباس فی وله و حمل عرش رَبك فَوْكهُمْ تین مازية قال یال تما روف من العلانکه بقلم ده إَِ الله و 
ال تھ انيه لاك رُءُوسهُمْ تخت العوش فى الشكاء السابعه و مهم فى الْأرْض الشفلی و لَهُمْ قرُونٌ كَقَرُون اوه مَا بَينَ 
أَضْلٍ قَرْنٍ أَحَدِهِم إلى مهاه 00 


خمسْمائه عام (۸). 


**|[ترجمه ]در المنثور: از ابن عباس آمده است که در تفسیر قول خدای تعالی «و یحمل عرش ربک فوقهم يومئذ ثمانيه» - ۱. 
الحاقه / ۱۷ - [و عرش پرورد كارت را آن روز هشت [فرشته] بر سر خود بر می دارند) گفت: هشت صف فرشته که شماره 
شان را جز خدا نمی داند» و گفته اند هشت فرشته كه سرشان زیر عرش در آسمان هفتم است و پاهاشان در زمين سفلی و 
شاخ هاشان چون شاخ گوزن است که ميان بيخ شاخ هر کدام تا سرش پانصد سال راه است. - ۲. در المنثور ۶ : ۱ - 


۱-۱. فى المصدر: منکب. 

۲- ۲. الذّر المنثور: ج ۵ ص ۳۴۷. 

۳- ۳. الدّر المنثور: ج ۵ ص ۳۴۷. 

۴- ۴. فى المصدر:« قد مرقت قدماه» و مرق أى نفذ و خرج. 
ه- ه. فى المصدر: و مرق رأسه. 

عع الذر المنثور: ج ۵ ص ۳۴۷. 

- ۷. فى المصدر: مسيره خمسمائه عام. 


۸- ۸ الدّر المنثور: ج ع ص ۲۶۱ 


.۲۶۱ الدّر المنئور: ج ۶ ص‎ ٩-4 


** | ترجمه |درٌ المنثور: از ربيع آمده است که گفت: هشت فرشته اند. = . همان - 
* | ترجمه | 


«ff» 


)۱( قال: لیم حمله رش ال (شرافیل و میکائیل ليس مِنْ مله حمله الْعَْش‎ e 


** | ترجمه در المنثور: از ابن زيد آمده است که گفت: از حمله عرش جز اسرافیل نام برده نشده» و میکائیل از آن ها نیست. - 
۴ در المنثور ۶: ۲۶۱ - 


* | تر جمه | 
«Pf»‏ 


وَعَنْ كغب قَالَ: لان أحد اانه تخمل العش يَوْمَ القیامه(۲), 


##[ترجمه ]در المنثور: و از کعب آمده است که گفت: لبنان یکی از هشت حامل عرش در روز قيامت است. - ۵. همان - 
** | تر جمه ]| 
«<A»‏ 
و عَنْ میسره قال: نما رجهم ذ فى التخوم و رءُوسهم عند العش لا ِيَسْتَطِيعُونَ اَن فا بارهم من شاع لّور(۳. 


##[ترجمه ]در المتثور: و از مسیره آمده است که گفت: هشت نفراند كه پاهاشان در درون زمين» و سرهاشان نزد عرش است» 


وال ورم تون البو قر الك جاده اناك زا سرت ا مر المع وب 
* | ترجمه ] 
»$« 


المهج» [مهج الدعوات] فى ذُعَاءٍ موی عَنْ موی بن جغفر عليهما السلام: یا مَنْ حافت الملائكة مِنْ نوره الْمُتَوَقدٍ حوّل کرسیّه 


و عوشه صافون مُسَبحَون طائفون خاضعون مُذعنون الدعاء. 


** | ترجمه آمهج الدعوات: ضمن دعاء مروی از امام هفتم عليه الس لام امه انیت : ای كسى که فرشته ها از نور افروخته اش» 
گرد كرسى و عرشش ترسانند» كه صف بسته تسبيح گو» طواف کننده» خاضعء و كوش به فرمان اند.(دعا) 


| تر جمه | 
«V>»‏ 


لإ اخ عن لام بن الححكم قَالَ: أل لیقع اله عليه السلام عن الكزي ی أ و آغظم (۴) أم اوش ال عليه 
السلام کل شین ء ۽ ی (ه) ال فى وف الکوسی خَلَااع) عرشه انه اطم مِنْ أن حیط به الکزسن (/0. 


**[ترجمه ]احتجاج: از هشام بن حکم آمده است که زندیق از امام ششم عليه السلام پرسید: 


کرسی بزرگتر است يا عرش؟ فرمود: هر جه خدا آفریده درون کرسی است» جز عرش او که بزرگتر از آن است که کرسی او 
را فرا گیرد. - ۲. احتجاج : ۱۹۳ - 


* | تر جمه | 
«A»‏ 


یز على بن اه عن أيه عن إشحاق بن یشم عن سغد ن طریب عم ایغ بن ثالة: یا یه نام مزل عن قول 
ال اک نیع و یه الماوات و الَْض قال لوا و الوص و ما فهما ین لوق فى جوف الکزیی و لَه بت 
ماک نهذ له ًا ملك منم فى ضوزء الام وج ارم اور على له و هو دعو الله و يق وح له لب 
الشَفَاعَة وَ الرّرْقَ (۸) لینی آَم و امک الانی فی ضدوره الور و هو سيد لبهوانم و م یو يَطَلْبُ ی الّهویِتَضرَع یه و یب 
المّفاعَه وَ الق لیام (4) و الْملَك الَالِت فى صُورَه 


ص: ۲۱ 


۱-۱ الدّر المنثور: ج ۶ ص ۲۶۱. 

۲- ۲. الذر المنثور: ج ۶ ص ۲۶۱. 

۳- ۳. الدّر المنثور: ج ۶ ص ۲۶۱. 

۴- ۴. فى المصدر: فالکرسی أكبر أم العرش؟. 
۵-۵. فى المصدر: خلقه الله: 

۶- ۶. فى المصدر: ما خلا عرشه. 

۷- ۷. الاحتجاج: ۱۹۳. 

۸۸-۸. و السعه فى الرزق( خ). 

.٩ -9‏ فى المخطوطه: لجمیع البهائم. 


اشر و هُوَ سيد الطیر(۱) 


و هو يَطَلْبُ ای له و شوخ اه و یطلب شع و لوق يميي ار ملک رن فی ضوزر مر و2 هو سيد السْبَاع و هو 
رب ای الله و یت ئ لَه و لب الشاعه و لزق ليع الا وَل یکن فى قذه سور تن من اور و لاش انتضابً 
نه ئی اک العا ہن ی إشرايل الول لما عكفُوا عله و وگو ین ون الله فص فک اى : فى وره الور 


اشتخياء من الله أن عبد من دون الله شی + يبه و وف ر 


ص e‏ آَنْ کون لَه ولد 
سه رن یه و و و نا ذا فين ذلكد اقمَعَءَ السَّجَدُْ و ضَا ر لَه شوک IS‏ 


ری رن مق ند 53 الحو دلوا زو > نغمت الله کر و الوا َوه مَهُمْ دار البوار جهن 
َضلونها وب ارارق : ثم قال تحن و الله نغمه اله ال عم الله بها علی عباده با فاز مَنْ فاژ(۵). 


ی 


3 


**[ترجمه ]تفسیر على بن ابراهيم: از على عليه السّ.لام يرسش شد از قول خداى تعالى «وسع كرسيه السموات و الارض» - ۳. 
بقره ۲۵۵ - (کرسی او آسمان ها و زمين را در بر گرفته)» فرمود: آسمان ها و زمين و هر جه در آن ها از آفریده است» 
درون کرسیند» و دارای چهار فرشته است که به فرمان خحدا آن را بر می دارند» فرشته ای به صورت آدمیان که ارجمندترین 
صورت نزد خدا است. و او به دررگاه خدا دعاء می کند و زاری می نماید و روزی برای د بنی آدم می خواهد» و فرشته دوم به 
صورت گاو نر است و سيد بهائم است و خواستار از خدا است و به سوی او زاری می كند و روزی بهائم را می خواهد. و 
فرشته سوم به صورت كركس است و آن سید پرنده ها است. و خواستار از خدا و زاری کننده به سوی او است و روزی خواه 


و شفاعت خواه همه پرنده ها است . 


و فرشته چهارم به صورت شير است و سید درنده ها است و به درگاه خدا مايل است و زاری می کند و روزی و شفاعت همه 
درنده ها را می خواهد» در همه اين صورت ها زیباتر از گاو نر نیست و پایدارتر از او تا اينكه بزرگان بنی اسرائیل گوساله 
برست شدندء و چون گرد آن را گرفتند و آن را در برابر خدا پرستیدند» آن فرشته که به صورت گاو نر بود به خاطر شرم از 
خداء كه هم صورت او را در برابر خدا پرستیدند سر بزیر شد» و ترسید که عذاب بر او نازل شود سپس فرمود: همه درخت ها 
قابل درو كردن بودند تا برای خدای رحمان فرزند خوانده شد. و خدای رحمان عزیزتر و والاتر است از اينكه فرزند داشته 
باشد و نزدیک شد آسمان ها به خاطر آن از هم بپاشند و زمين شکافته شود و كوه ها به سختی خاک شوندء و اینجا بود که 
درخت لرزید و خار بر آورد» مبادا عذاب بر او نازل شود حال» جه شده است مردمی را که سنت رسول خدا صلی الله عليه و 
اله را دكركون کردند و از وصیّش رو گرداندند و نمی ترسند كه عذاب بر آنها فرود آید سپس اين آيه را خواند «الذین 
بدلوا نعمه الله کفرا و احلوا قومهم دار البوار جهنم بصلونها و بئس القرار» - .١‏ ابراهیم / ۲۳ - ( کسانی که [شکر] نعمت خدا 
را به کفر تبدیل کردند و قوم خود را به سرای هلاكت درآوردند ننگریستی؟ 


[در آن سرای هلاكت كه] جهنم است [و] در آن وارد می شوند» و جه بد قرارگاهی است.) 


قد تحمل هؤلاء الحمله على آرباب الأنواع التی قال بها آفلاطون و آضرابه و ما يظهر من صاحب الشریعه لا يناسب ما ذهبوا إليه 
بوجه كما لا بخفی على العارف بمصطلحات الفريقين. 


#*[تر جمه |جه بسا که اين حاملا-ن را تفسیر به ارباب انواع می کنند که افلاطون و همگنانش گفته اند و آنچه از صاحب 
شریعت برمی آيد به هیچ وجه مناسب آنچه آن ها گفته اند نیست» چنانچه بر آشنای به مصطلحات زبان هر دو گروه پوشیده 


ست.. 


> 1 تر جمه 1 
»۴« 


تفیتیز علق ین الح الك ی و وځ كردي 
الماوات و ار قَالَ سَأَلْتُ با ید الله عليه السلام عَنْ ول الله ه تالی وَسِعَ که الشماواتٍ و لض الَمَاوا و الأرض 
نيفق الک أم الكو وَس السماواتِ و اض قَالَ بل الکزین 


وس السَمَاوَاتِ و لأض و العش و كل سى ء خلق الله فى الکزسی (۱). 


**| ترجمه |تفسير على بن ابراهيم: از زراره آمده كه گوید: از امام ششم عليه الشلام يرسيدم از قول خدای تعالی «وسع كؤسيّة 
الشماواف و الا رهشهب کرم آو اعات ساو وكين اشر کفه‌است 8 آنا اسان هاو زميق کرشی وا در 
خود جاى داده اند يا كرسى آسمان ها و زمين را در خود جا داده؟ فرمود: بلكه كرسى است که آسمان ها و زمين را در خود 


جا داده» و عرش و هر جه خدا آفريده در كرسى است. - ۲. تفسير على بن ابراهيم قمى : ۷۵ - 


* | ترجمه | 


بيان 


لعل سؤال زراره لاستعلام أن فى قرآن أهل البيت كَرِيِديهُ منصوب أو مرفوع و إلا فعلى تقدير العلم بالرفع لا يحسن هذا السؤال 
لا سيما من مثل زراره و يروى عن الشيخ البهائى رحمه الله أنه قال سألت عن ذلك والدى فأجاب رحمه الله بأن بناء السؤال على 
قراءه وسع بضم الواو و سكون السين مصدرا مضافا و على هذا يتجه السؤال و إنى تصفحت كتب التجويد فما ظفرت على هذه 
القراءه إلا هذه الأيام رأيت كتابا فى هذا العلم مكتوبا بالخط الكوفى و كانت هذه القراءه فيه و كانت النسخه بخط مصنفه و قوله 
و العرش لعله منصوب بالعطف على الأرض أو مرفوع بالابتدائيه فالمراد بالكرسى العلم أو بالعرش فيما ورد أنه محيط بالکرسی 
العلم و قيل العرش معطوف على الكرسى أى و العرش أيضا وسع السماوات و الأرض فالمعنى أن الكرسى و العرش كلا منهما 
وسع السماوات و الأرض فالمراد بكل شى ء خلق الله كل ما خلق فيهما. 


**|[ترجمه |جه بسا كه پرسش زراره اين است كه در قرائت اهل بيت كرسى به نصب آمده است. تا معنى اول را بدهدء يا به 
رفع تا معنی دوم راء و گر نه با علم به رفع گرفتن کرسی» اين يرسش خصوصا از مانند زراره سزاوار نیست؛ و از شيخ بهائى 
رحمه الله عليه روایت شده که از پدرم در اين باره پرسیدم گفت: بنای پرسش بر این است که «وسع» به ضم واو و سکون سین 
و مصدر مضاف قرائت شود و بر این اساس اين سوال توجیه می شود و من همه کتب تجوید را بررسی کردم و به اين قرائت 
بر نخوردم جز اينكه اين روزها به کتابی در اين علم به خط کوفی برخوردم» و این قرائت را داشت و به خط مصّف بود. و 
«العرش» منصوب به عطف است به «الأرض» يا مرفوع و مبتدا است و مقصود از کرسی علم يا عرش است که محيط به کرسی 
علم است و گفته شده عرش معطوف به کرسی است یعنی عرش هم آسمان ها و زمين را در بر گرفته» يس معنی آن است که 
هر کدام از کرسی و عرش آسمان ها و زمين را در بر گرفته اند يس مراد از هر چیزی که خدا خلق کرده همه آن چیزهائی 


اشتت كه در آن دو خلق شده است. 
* | تر جمه | 
«f+»‏ 


لح عن آخترد ن محم بن یخی العطار عَنْ آبیه عَنْ آخمد ِن مُحَكِ ِن عیتری عَنْ عبد له بن مب الال عن تغل 


بن مَتِمُونِ عَنْ زَرَارَهَ قال: سألت أا عود الله عليه السلام عَنْ قول الله عر و جل ومع کي إلى فزله و العزش و كل شی ء فى 
الكوسى (۲). 


و منه عن محمد بن الحسن بن الولید عن الحسن (۳) 
بن الحسن بن آبان عن 


ص: ۳۳ 


۷۵ تفسیر على بن ابراهیم القی:‎ .١ -١ 

۲-۲. التوحید: ۲۳۹. 

۳- ۳. فى المصدره الحسين بن الحسن بن ابان» و هو الصحيح» قال الشيخ- ره- فى باب أصحاب العسکری عليه السلام: الحسين 
بن الحسن بن ابان ادر که( یعنی العسکری عليه السلام) و لم أعلم أنه روی عنه» و قال: انه روی عن« الحسین بن سعید» کتبه 
کلهاء و روی عنه ابن الوليد و ذكر ابن قولویه انه قرابه الصفار و سعيد بن عبد الله لكنه اقدم منهما لانه يروى عن الحسین بن 
سعيد دونهما و الظاهر أنه من الثقات لروايه اجله القميين كسعد بن عبد اللّه و ابن الوليد عنه» و كونه من مشایخ الاجازه» مضافا 
الى أن العلامه- ره- فى المنتهى و المختلف و الشهيد فى الذ کری وصفا حديثه بالصحه. 


الحسین بن سعيد عن فضاله عن ابن بكير عن زراره: مثله- العیاشی» عن زراره: مثله. 

** | ترجمه |توحيد صدوق: از زراره نقل شده که گفت: از امام صادق عليه السلام از قول خداوند عزوجل«وسع کر سیه) 
پرسیدم»... همین سؤال و جواب را تا آنجا که «عرش و هر چیزی در کرسی است» دارد . - ۱. توحید / ۲۳۹ - 

و از همان به سندش از زراره» مانند آن را آورده و عیاشی هم از زراره مانند آن را دارد. 


* | تر جمه | 


«f1» 


تفیتیژ علی بن يم عن یه عن دب عیتری عن نریم بن غعر الان عن أبى الیل عن أبى جغقر عليه اسلا قال: 
اء یل إِلَى أبى علق بن الین علبهما السلام قال له ِد اب عاس بَزْعُمْ أنه غلم کل ایو َرَت فی ارآن فی اَی يذ 
ّث و فیمن بر ال أبى عليه السلام سيل فِيمن رث و عن كان فى هذه غمی فهر فی اجره أغمى و آضل سا( و 


° 


۹ ۹ و ٤ه‏ 


فت و لا هکم ُطوجى إن َرَت أن نصح لکم إِنْ كان الله رید أن بوتکم (1 و فیعن ترلث يا ابا لین من 
ا << E‏ زکه بهذا اجى ا 


رخ ,روتکو وا ا ا و 


2 


رل و و لمکم أ ضحی إذ ارت أن الضع لكو ی یه اولك و أا خی قَفِى انه (۶) 


لث و فبا ولم یکن الرباطٌ نی أ کک ن یک من سلتا الراب و ِن سيه امراب و أا ما سَألَ عن ین العزش مِم 


حه اله قد الله قیاع له تخل له یا الو و الق و اور 8 ا ون ألواة نوا مه مِنْ دک الور 


+ ۵ ۶ 


ور آششر مته اشضوت مضه 


2 
نَهَ اش 


ص: ۳۴ 


۷۲ الإسراء:‎ .١ -١ 

۲- ۲ هود: ۳۲ 

۳-۳. آل عمران: ۲۰۰. 

۴- ۴. فى بعض النسخ: واجهنی به فأسأله» و لکن سله ما العرش و متی خلق و كيف هو؟. 
۵-۵. فى المصدر: و متی خلق!. 

۶-۶. فى المصدر: ففی أبيه. 


هو 


و ور یره اضفرّت الضَفْرَهُ و ور أخمر بل حمر الْحَمْرَة و تور أض و هو ور الوّار و مه وه انار ثم جعله سَبِعِينَ 
مت طب لد کل َي کول فش إلى شل هی یس من تک بل يخ بحو رلو و یه اعات مخز 
ا ی N‏ 3 رک 
اه آگان تیل کل رن مثها مق لاه مال ُو بُخصدى عَدَدَهُمْ ال الله یخن بالليل (0 و الا لا , رن و او اس 
بش شین با وله را ام لک وله عن یه وین اراس مب الججؤوت و لکترا و له و انس و ال خعه 


3 
3 


ولس وراه کردا مقال لد طیع الْحَائْرٌ فى غير مط أمَا ی فى ص لبه وَدِيعَهَ قذ ذرئث لار جَهَنّمَ قیخرجون أفواماً من دين الله و 
سطع رض ياء أفواخ ٠‏ من آَفراخ آل مُحَمَدٍ هص لک الْفرَاحُ فى غر وف و تطلب غير مدرک و يُرَابط الَذِينَ آمَنُوا و 
َضبرون نضا دون كتى بشکم الله یتنا و و - حير الحاکمین (۳. 


## ترجمه ]تفسیر على بن ابراهیم: از امام پنجم عليه الشلام نقل شده است كه مردی نزد پدرم آمد و به او گفت: ابن عباس می 
پندارد که می داند هر آيه قرآن در جه روزی نازل شده و درباره جه کسی نازل شده. پدرم فرمود: از او پپرس درباره کی 
نازل شده «و من كان فى هذه اعمی فهو فى الاخره اعمی و اضل سبيلا» - ۲. اسراء / 77 - ( و هر که در اين [دنیا] كور [دل] 
باشد در آخرت [هم] کور [دل] و گمراهتر خواهد بود)؟ و درباره که نازل شده وو لا يتقفكع تضيحى إن أر نكت أذ آتضع کم 
ان كان له رید أن ریک هود ۳۴۸ - [و اگر بخواهم شما را اندرژ دهم در صورتی که خدا بخواهد شما را را 
كنارف تفر قان می ی اک دورن وا E‏ اش اسار وسكا آل 
عمران / 7 اید. صبر كنيد و ایستاد گی ورزید و مرزها را نگهبانی كنيد]؟ آن مرد آمد و از 
او پرسید و ابن عباس گفت: دلم می خواست آن که اين فرمان را به تو داد» با من روبرو می شد و از او می پرسیدم که عرش 


را خدا از جه آفریده و جه اندازه است و جه طوری است؟ آن مرد نزد پدرم بر گشت و پدرم به او گفت: پاسخ آن آیات را به 


تو داد؟ گفت: نه؛ پدرم فرمود: ولی من تو را از روی دانش و روشنی پاسخ می دهم نه از روی ادعا و به خود بستن. 


اما آيه اولى درباره او و يدرش نازل شده. و اما آيه دوم درباره پدرش نازل شده و اما آيه سوّم درباره پسرش و درباره ما نازل 
شده و اتفاق نیفتاده است آن مرزداری که ما بدان مأموریم. و آن در نژاد ما كه مرز دارندء و از نژاد او هم مرزدار اندء اتفاق 


مى افتد. 


و اما يرمق او کش وا از چ اف تلم راعش با فرش راعهار كانه فرشت ی او أن سر م کی تا و هرا 
قلم و نور. سپ سپس آن را از چند رنكك گوناگون از آن نور آفريده» نوری سبز که سبزی سبز از آن است» و نوری زرد که زردی 
ال ا سخا زرط ميرت LE a E Se‏ و ست 
سيس آن زا ۰ هزار طبقه نمود كه ضخامت هر طبقه از آغاز عرش است تا اسفل السافلين» و هيج طبقه ای از آن جز تسبيح 
گو به سياس پرورد كارش نيست » و او را به چند آواز و جند زبان غير مشابه تقديس می كنند؛ اگر اجازه به یک زبان دهند 
كه به كوش آنچه فروتر از او است برسدء كوه ها و شهرها و دژها همه ويران می شوندء و درياها می خشكند و آنچه مادون او 


است نابود می گردد. 


عرش دارای هشت پایه است و هر کدام را فرشته هائی كه شماره شان را جز خدا نمی داند حمل می کنند. شبانه روز تسبیح 
می گویند و سستی ندارند» اگر ]هر کدام از آن ها[ حس آنچه بالاتر از او است را دریابد» یک چشم به هم زدن تاب نمی 
آورد. ميان او و احساس» پرده هاى جبروت و کبریاء و عظمت و قدس و رحمت و علم است. در ورای اين مقام جایی برای 


گفتگو نیست. البته آنکه طمع آن را دارد بيجا طمع کرده است. 


به راستی که در يشت عبد الله بن عباس یک ودیعه ای است که برای آتش دوزخ آماده شده و آن ها مردمانی را از دين خدا 


بیرون می برند و البته زميق را به خون های تسل آل محمد که بی وقت برپا می خیزند» و می جویند آنچه یافت نشود» رنگین 
می کند » آنان که مرزداری کنند و شکیباتی کنند و یکدیگر را به صبر سفارش کنند؛ تا خدا ميان ما حکم کند و او بهترین 


حکم کننده ها است. - ۱. تفسیر على بن ابراهیم : ۳۸۵ - 


] ترجمه‎ | > 
«fF» 


التؤحِيد, عَنْ محمد ٿن الحمن بْن الولید عَنْ محمد بن الحسَن الصفار عَنْ عَلِىٌ بن اشماعیل عَنْ حمّاد بن عیسی عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن 
عُمر الیمانی عن آبی الطفیل (۴) 


عَنْ آبی جغفر عن علی بن الْخترین عليهما السلام قال: إِنَّ الله عر و جل حَلَقَ الْعزش آرباعا و ذ کر مله إِلَى وله و لیس بَعْدَ هَذَا 
مَقَالَ (ه). 


الكشى» عن جعفر بن معروف عن يعقوب بن يزيد عن حماد بن عيسى: 


ص: ۲۵ 


.١ -١‏ الیل( خ). 

۲-۲ القلم( خ). 

۳- ۳. تفسیر على بن ابراهیم: ۳۸۵. 

۴- ۴. هو عامر بن وائله الکنانی الليثى» ذکر فى خلاصه تذهیب الکمال( ص: ۱۵۷) أنه ولد عام أحدء و اثبت مسلم و ابن عدی 
صحبته- إلى ان قال- کان من شيعه على ثم سکن مکه إلى ان مات سنه ماله و فيل سنه عشر( یعنی بعد المائه) و هو آخر من 
مات من جمیع الصحابه على الاطلاق. 

۵- ۵. التوحید: ۲۳۸. 


مثل ما رواه على بن إبراهيم إلى آخر الخبر 


و قال أنِضاً دی علی بن محمّد بن فته عَن الفضل بن شَادَانَ عن محمد بن آبی غعیر قال: جاء رجل إِلَى عَلِىٌ بن این 
عليهما السلام ود کر نَحْوَةُ. 


الإختصاصء عن جعفر بن الحسین عن محمد بن الحسن بن الولید عن محمد بن الحسن الصفار عن على بن |سماعیل عن حماد: 
مثله (۱) 


#[ ترجمه |توحيد صدوق: از امام چهارم نقل شده است که فرمود: به راستی خدای عرّوجل عرش را چهار كانه آفرید (و مانند 
حديث قبل را آورده تا آنجا كه گفته:) و يس از آن جای گفتگو نیست. -. توحید : ۲۳۸ - 


کشی: به سندش مانند آنچه را علي بن ابراهیم روایت کرد تا آخر خبر آورده است. 

و به سند دیگر از ابن أبى عمير آورده كه گفت: مردی نزد امام چهارم آمد و مانند آن را ياد کرده است. 
اختصاص: به سندش از عفاد مانند آن را آورده. -. اختصاص : ۷۳-۷۱ - 

##[ تر جمه ]| 


بیان 


غير المدعی أى بلا حقيقه و الانتحال أن یدعی شعر غيره أو قوله لنفسه و فى روایه الکشی بعد ذلك آما الأولتان فنزلتا فى أبيه و 
آما الأخيره فنزلت فى أبى و فینا و کذا فى الاختصاص و فيه بعده و لم يكن الرباط الذی آمرنا به بعد و على التقادیر يدل على 
أن العمى المذكور فى الآيه لیس عمى العين بل عمى القلب إذ العباس لم ينقل عماه بل عبد الله صار أعمى ففى ابنه نزلت لعل 
الظاهر ففى بنيه و یمکن أن يراد به الجنس أو أول من خرج منهم أى نزلت فى المرابطه و الانتظار الذى آمرنا 


به فى دوله ذريته الملعونه فقوله عليه السلام من نسله المرابط على التهكم أو بزعمهم فإنهم كانوا يترقبون الدوله فى زمن بنى 
أميه أو المراد المرابطه اللغويه لا المذكوره فى الانیه و يحتمل أن يكون المراد بالمرابط الخارج بالسيف و المرابط من الأثمه 
القائم عليه السلام و منهم أولهم أو كلهم و فى القاموس ربطه شده و الرباط ما ربط به و المواظبه على الأمر و ملازمه ثغر العدو 
كالمرابطه و المرابطه أن يربط كل من الفريقين خيولهم فى ثغره و كل معد لصاحبه فسمى المقام فى الثغر رباطا و منه قوله تعالى 
و صابژوا و رابطوا(۲) انتهى و لو أحس شى ء مما فوقه لعل قوله مما فوقه مفعول أحس أى شيئا مما فوقه و فى الإختصاص و لو 
آحس شیا مما فوقه أى حاس أو كل من الملائكه الحاملين و فى بعض النسخ و لو أحس حس شى ء و فى بعضها و لو أحس 
حس شيئا و هو أظهر بينه و بين الإحساس أى بين الملك أو الحاس و بين إحساس ما فوقه 


ص: ۳۶ 


۰۷۳ -۷۱ الا ختصاص:‎ .١ -١ 


- 8 آل عمران: ۳.۰ 


حجب الجبروت و الکبریاء أى الصوریه أو المعنویه و ليس وراء هذا مقال أى لا یمکن وصف ما وراء هذه الحجب لقد طمع 
الحاثر أى ابن عباس و فى بعض النسخ الخائن و فى بعضها الخاسر فى غير مطمع أى فى آمر لا ينفع طمعه فيه و هو فوق مرتبته. 


فیخرجون و فى الکشی یستخرجون آقواما من دين الله آفواجا كما دخلوا فيه و المراد بالأغراخ السادات الذین خرجوا و قتلوا 
لأنهم خرجوا فى غير وقت الخروج و عند استقرار دوله المخالفین و تطلب غير مدرک على بناء المفعول أى ما لا یمکن إدراكه 
و فی الکشی غير ما تدركك و قد مرت الوجوه الکثیره فى تأویل الأنوار فى کتاب التوحید و فى هذا الباب أيضا فلا نعيدها هاهنا. 


**[ترجمه ]«غير المدعی» یعنی بدون حقیقت» و انتحال یعنی کسی ادعا کند شعر يا قول دیگری» مال اوست؛ در روایت کشی 
ای ی انه اول رای ار وه نف سر اک هآ تم 
بعدش اين است: و آن مرزداری که ما بدان مأموريم هنوز محقق نشده؛ و به هر تقدیر دلیل بر این است که کوری نامبرده در 
آيه کوری چشم نیست بلکه کوری دل است. زیرا کوری عباس نقل نشده بلکه عبد ال كور شد «ففی ابنه نزلت»(در پسرش 
نازل شده) شاید عبارت «در پسرانش» باشد و بسا مقصود جنس است يا نخستین کسی که شورید از آن هاء يعنى آيه درباره 
مرابطه نازل شده و درباره انتظاری که ما در دولت نژاد ملعونش به آن مأموريم. 


يس اينكه فرموده «از ناد او مرزدار است» بر سبیل استهزاء است يا به پندار خودشان اين سخن را گفته» زیرا که در دوران بنی 
اميه جشم به دولت اسلامى داشتند» يا مقصود مرابطه لغوى است نه آنچه منظور آيه است» و ممكن است مقصود از مرابط 
کسی است كه شمشير برای شورش می كشد » و آن در ميان ائمه عليهم الت لام همان امام قائم است. و مرابط آن ها نخست 
خليفه آن ها يا همه آن ها است. در قاموس گفته: «ربطه» يعنى آن را شدت بخشید «رباط» آن جيزى است که به وسيله آن 
ربط داده می شود و مواظبت بر امر و ملا-زمت بر مرز دشمنء مانند مرابطه مرابطه اين است كه هر كدام از گروه ها از 
مرزهايشان پاسداری کند» يس اين مقام در مرز» رباط ناميده شده و به معنى مرزداری است. چون هر دو طرف آماده نبرد با 
هم هستند و از آن است قول خداى تعالى «شكيبا باشيد و در مرابطه باشید» (يايان). «و لو احس شيئا مما فوقه»[و اگر جيزى از 
آنچه بالای او است را حس كند] شايد قول «مما فوقه» مفعول «احس» باشد» يعنى شیثی که بالاى آن است. و در اختصاص 
آمده«و لو احس شيئا مما فوقه» یعنی حس کننده ای يا هر کدام از ملائکه حاملین عرش. و در بعضی از نسخ «و لو احس حس 
شىء) و در بعضی «و لو احس حس شیئا» آمده است. و آن ظاهرتر است «بينه و بين الاحساس؛ یعنی بين فرشته يا حس کننده و 


«حجب الجبروت و الکبریا»]پرده هاى جبروت و کبریاء[ صورى باشند يا معنوی» «و ليس وراء هذا مقال» أو در يس اين جای 
گفتگو نيس ت[» يعنى شرح آن را نمی توان نمود» «لقد طمع الحائر» يعنى ابن عباس كه در بعضى نسخ» خائن و خاسر» خوانده 
شده» «فی غير مطمع» بيجا در آن طمع كرده و آن مقام را ندارد. 


(فیخرجون» در كشى هست: كه بيرون برند از دين خدا مردمانى را جنانجه در آن درآمدند. و مقصود از جوجه ها ساداتى 
هستند كه شوريدند و كشته شدند. چون نابهنگام بود و دولت مخالفان برپا بود و به مقصود دسترسى نبود» و وجوه بسيارى در 


تفسير انوار در كتاب توحيد و در اين باب گذشت و آن ها را در اينجا بازكو 


نمی کیم 

**[ترجمه] 

«ff» 

:و الْملسك علی أَرْجائها وَ بشبتل عزش رَبك هم يوم ماه يوم تفرضون ال حمل العو تمان لكل واجدٍ 


و فی يث آخَرَ: حمله اعرش نع انية أزبعَة من الْوَلِينَ و رب من الآ خرین اما له من الْأوَلِينَ نوخ و تراهم و مُوتری و 
عِيسَى علیهم السلام و ما الأَرْبعَهُ من الآخرین فمحمّد و عَلِىٌ و الحَسَنْ و الحُسَيْنُ و مَعْنَى بخملون العؤش يَعْنِى العلع (۱). 
| ترجمه |تفسیر على بن ابراهیم: تفسیر «و ملک على آرجائها و تخمل عرش رَبك َوْقَهُمْ وم ا - .١‏ الحاقه / ۱۷ - 


[و فرشتگان در اطراف [ آسمان] اند» و عرش پرورد گارت را آن روز هشت آفرشته ] بر سر خود بر می دارند) 


گفت: حاملان عرش هشت نفرند و هر كدام هشت چشم دارد» و هر چشمی به اندازه دنیا است» و در حديث دیگر» حاملان 
و چهار نفر آخرین: محمّد صلی الله عليه و آله و سلم» علی» حسن و حسین علیهم السلام و مقصود از حمل عرش علم است. - 
. تفسیر علی بن ابراهیم : ۶۹۴ - 


* | تر جمه | 
«۴۴» 


الخضال» عن مُحَمَدِ بن الحَسَنِ بن اللي عَنْ سد بن عبد الله عن القَاسِم بن مه الأضربهایی عَنْ ترلیمان بن داو عَنْ حفص 


ص: ۲۷ 


۱-۱. تفسیر علق بن ابراهیم: 21 
۲- ۲. هو حفص بن غیاث- بکسر المعجمه- ابن طلق بن معاویه آبو عمر النخعق قاضی الكوفه» عده الشیخ- ره- من أصحاب 
الباقر و الصادق علیهما السلام و ادعی فى العده اجماع الطائفه على العمل بروايته. و قال النجاشی( ۱۰۴) انه ولی القضاء ببغداد 
الشرقیه لهارون ثم ولاه قضاء الکوفه و مات بها سنه آربع و تسعين و مائه( انتهی) و لتولیه القضاء من قبل هارون استظهر جماعه 
کونه عامیا لکنه كما ترىء و النجاشی لم يشر إلى عاميّه مذهبه عند التعرض لترجمته و لو كان عامیا لاشار إليه كما هو دأبه» و 


قال فى تنقیح المقال( ج ۱ ص ۳۵۵): يدل على کونه شیعیا جمله من اخباره و روایاته ثم ذكر بعضها. 


یا عبد الله عليه السلام يَقُولٌ: إِنَّ له العش ما لكل وَاحِدٍ مهم ماني ین كل عَين طباق لاد 


و مله نٍ ان لدع الما مزتلا قال ال الصَادق عليه السلام: و حَمَلَه العش دهم علی ضوزه ان آدمَ بستوزق الله 
لد آد نی علی ضوزو ایک ود زرك لله راسي و اش على ضروو اعد توزق اله لاع و ایغ علي ضوزء ار 
سترزق الله انم و تكس ار رأسَه مد E‏ بو |شرائیل العجل فاذا كان يَوْمُ الْقيَامَهِ صَارُوا مه (01. 


| ترجمه |إخصال: از حفص بن غياث نقل شده است كه گوید: شنيدم امام ششم عليه الشلام مى فرمود: 
به راستى كه حاملان عرش هشت نفراند و هر كدام هشت چشم دارد و هر جشمى به اندازه دنيا است. - . خصال : ۳۹ - 


خصال: امام صادق عليه الت لام: یکی از حمله عرش به صورت آدمى زاده است و برای فرزندان آدم روزی مى خواهد. دومى 
به صورت خروس است و روزى برای يرنده ها می خواهد. سوّمى به صورت شير است و از خدا برای درنده ها روزى می 
خواهد» جهارمى به صورت گاو نر است و از خدا برای بهائم روزى می خواهد و از آنگاه كه بنى اسرائيل گوساله را 


يرستيدند» گاو نر» سر بزير است و روز قيامت هشت نفر می شوند. - . خصال : ۴۰ - 

#[ ترجمه | 

بیان 

یمکن أن یکون الذی یسترزق للطیر شبیها بالنسر و الدیک معا فلذا شبه بهما. 

*##[تر جمه آممکن است روزی خواه يرنده ها مانند هر دوی كركس و خروس باشد. و به هر دو مانند شده باشد. 
#[ ترجمه | 


«F۵» 


0007 جزء ون سيق جهن ثور لحي و کی جزء ون تین جزم بن ثور اعرش 3 العو جزء بن 


سَبِعِينَ جَزْءاً مِنْ ور الْحِجَاب و الحجاب مره من سَبِعِينَ جَزْءأً من ور الث( ابر 


**| ترجمه |توحيد صدوق: امام ششم عليه الت لام فرمود: خورشید يک هفتادم از نور کرسی است و کرسی یک هفتادم از نور 


عرش و عرش یک هفتادم از نور حجاب. و حجاب یک هفتادم از نور پوشش - . توحيد : ۶۴ - (روايت). 
* | ترجمه | 


«fF%» 


النَوْحِيِدُ و المعانی عَنْ أبيه عن س غد بن عبد اللو عن الْقَاسِم بن مُحَمّدٍ عَنْ شرلیمان بن داد الْملقرق عَنْ حفص بن غیابٍ قال: 
لت أا عید لّه عليه السلام عَنْ قول الله عر وَ جل وسع كُرِْيِةُ الشماوات و اض قَالَ عِلْمَهُ (4۴ 


:* | ترجمه ]تو حید صدوق و معانى: به سندش از حفص بن غياث آمده است كه گفت: 


از امام ششم عليه الشلام از تفسير قول خداى عروجل «وسع كرسيه السموات و الارض» -. بقره / ۲۵۵ - [كرسى او آسمان ها 


و زمين را در بر كرفته] پرسیدم» فرمود: دانش او است. 


] ترجمه‎ | * 
«FY» 


المعانى» عن أخمد 5 الحَسَن عن عبد الرحمَن بن محمد الح نی عن اخم د بن عِيسَى بن ابى مریم عن مَحَمَّدِ بن احمّد 


رمق عَنْ عَلِىٌ بن حاتم الملقری عن الْمُفْصلٍ بن عُمَرَ قال: سَألت أبَا عبد الله عليه السلام عَن العش و الکزسی ما هُمَا 
ص: ۲۸ 


.١ -۱‏ الخصال: .۲٩‏ 
۲ ۲. الخصال: ۴۰. 
۴ ا عم 
۴- ۴. التوحید: ۲۳۹ المعانی: ۳۰. 


35 
5 o 
۱ 


قال العش فِى وجو هُوَ نله ای و الکزی وراه و فى وجو آخر هُوَ الم الذی أطلع اله عليه امه و وْسْلَهُ و حججه و 
الکزسن هُوَ الْعِلم الى لَم بطلغ علیه أحداً من ن آنیائه و رُسْلِهِ وَ حججه عليهم السلام (0. 


## ترجمه ]معانی الاخبار: به سندش از مفضل بن عمرآمده است كه گفت: يرسيدم از امام ششم عليه السلام كه عرش و كرسى 
چیستند؟ فرمود: عرش به یک معنى همه آفريده ها است و كرسى جاى آن ها است؛ و از نظر دیگر همان دانشى است که خدا 
پیغمبران و رسولان و حجج خود را به آن آگاه كرده و كرسى دانش مخصوص به خود او است كه هيجكدام از انیا و رسولان 
و حججش را بر آن آكاه نكرده است. - . معانى الاخبار : ۲۹ - 


** | ترجمه ] 


«FA» 


2ه هم و 


ڌ ب عن آيو عڻ مغل بن قد ال عن ُوصى بن جر لا عن مد بن مجنو عن تبي الو بن عبد ختن عن شڪ 
تن أبى ره عَنْ أبى عبد الله عليه السلام ال من ال فی كل یم ین شَعبَانَ سَِعِينَ مر أن تعفر الله الى لا لا هو امن 
لحي الح الو و توب یه كت فى المي امین ال لت و a‏ تطرد فيه من 

الْقِدْحَانٍ عَدَدَ الجُوم (5). 


2 


5 


| ترجمه آمعانی الا خبار: امام ششم علبه الشلام فرمود: هر که در هر روزی از شعبان ۷۰ بار بگو ی «استغفر الله اذى لا إله إلا 


هو الرّحمن الحیم الحی القیوم و آتوب الیه» در افق مبین نوشته شود؛ گوید: گفتم: افق مبين چیست؟ فرمود. صحنه ای پهناور 
برابر عرش که در آن نهرهای دنبال هم است. و جام هائی به اندازه ستا ركان در آن وجود دارد. - . معانی الاخبار : ۲۲۸ - 


> 1 تر جمه 1 
۴%« 


لوحیده عَنْ مد بْن الْحَسَن بن الوّلید عن مُحَمّدٍ بن لسن الصّفَارِ عن یموب بن يَزِيدَ عن ماد عَنْ ربعي () 


مر م2 


عن الفض یل قال: لت آبا عبد الله عليه السلام عَنْ قول الله عر و جل وسع کزسةُ الشماواتِ و الأرْض قال با فضَیل السَمَاوَاتٌ و 
الأرْض و كل شئ ء فى الکزسی (۴). 
** | ترجمه |توحيد صدوق: از فضيل نقل شده است كه فرمود: يرسيدم از امام ششم عليه الشلام از تفسير قول خدا عزّوجل اسع 


كرسيه السموات و الارض» -. بقره / ۲۵۵ - (کرسی او آسمان ها و زمين را در بر گرفته) فرمود: ای فضيل! آسمان ها و زمين 


و هر چیزی در کرسی است. -. توحید : ۲۳۹ - 


| تر جمه | 


> هن 


و مه عَنْ أبيه عَنْ عَلِىٌ ٿن راهيم عَنْ أبيه عن ابن أبى مر عَنْ عَبد الله بْن سَِمَانٍ عَنْ أبى عید الله عليه السلام: فى قوّل الله عَرَّ 
و جل وَسِعَ كرْبِيّةٌ السّماواتِ و الْأَرْض فقال السّمَاوَاتٌ و الأْض و ما بَينَّهُمَا فی الکزستی و العش هُوَ العلم الذی لا يقر أحدٌ 
قَدْرَهُ (۵). 


ص: ۳۹ 


.۲۹ المعانى:‎ .١ -١ 

ف العاف 37041 

۳ ۳. بکسر الراء و سکون الباءء قال النجاشی: ربعى بن عبد الله بن الجارود بن أبى سبره الهذلى أبو نعيم بصرى ثقه روى عن 
أبى عبد الله و ابى الحسن عليهما السلام و صحب الفضيل بن يسار و أكثر الاخذ عنه و كان خصيصا به- إلى أن قال- و له 
كتاب رواه عن عده من أصحابنا رحمهم الله منهم حماد بن عيسى. 

۴- ۴. التوحيد: ۲۳۹. 


۵-۵. التوحید: ۲۳۹. 


#[ تر جمه |توحيد صدوق: امام ششم عليه الس لام: در تفسير قول خدای عڙوجل «وسع کرسیه السموات و الارض» -. بقره / 


غر همان داتشی اس که كسس ترانایی انداژه ن را تدا ریک رسن :۷۲۳۹ 


و له عَنْ عَلِيَ بن اخ د الق عَنْ مد ٿن جغقر الق عَنْ مُعمّد تن ناویل البزمكن عن الححتدين ِن اسن عن أيه 
ن ڪنان ن ده قال: سا أت أب عب اللو عليه السلام ع ن توش و الكو ی فقال لعش صِدَهَاتٍ کیره مُختَلفه له فى > 


ك فى اون مق على جک ول رب فوس الع my‏ 


a‏ | زوتان لأ ارسي هُوَ الات الاه من 
کیب الى بن طلغ المع و نها اه كلا و العزش ل و الاب ان اذى ُو ف لم کیت و الكؤن و ار 
الح و الیو امه و مه الٍزده و یلم الط و ال کات و از و عم الود و لاء فا فى للم بايان مر وان لا 
مک العش سوی ملک الکوستت ن و له یب ین علم الکزیتی ین دک قال وب توش اليم أ مه اعم ین مه 
0 شتا یی کیک موق یف ار ی قال عليه السلام اب صَارَ جارَه لان عِلْم 


aA اها‎ 


ن 


فا مدان اران أح تمتها حل صَاحِبَةُ فى ال و بمثل وْفٍ الا وید کدلوا(ه) عَلَى مد مق 5غواهها له بخ 
مه من باه و هو اوق اریز فمن الاب صِفَاتٍ العَوش أنه قال با رک و تَعَالَى رب وش رب اوخاه عَم يَصِفُونَ و 
1 وص وه دين فقالوا ترذ الله لول و قَومٌّ وَصَ موه بالرجلین فقالوا وَضَعْ رِجْلَهُ علی ص خره نیت امیس فَمنْها ای إلى 


بِرَحْمَته 


.١-١‏ وضع( خ). 

۲- ۲. فى بعض النسخ و فى المصدر: متفرد. 
*- ۳. فى المصدر:« منه» و هو الظاهر. 

۴- ۴. فى بعض النسخ: ابنیتها. 

۵-۵. فى المصدر: بستدلوا. 


بال یا ی ی و 
مه هُونَ يَقُولُ رب المتل الأَعْلَى عَمَا به موه و له ال الَعْلَى الى لا یه سی 2 وا يُوصَفٌ و لا بوم فیک المتل الَعْلَى 
e‏ توا من الله فانک العلم فص فوا ریم بای ال و وء تایه هم فیا لوا به لک فلوم 
وتم م العلم إل قلا س له چ و لا مشل و لا ععذل و له الأَسْماء اله : نی ای لا سد كَى پھا غَيرهُ و هی اتی وم ها فی 
الکتاب فقا اذعوۂ بها و درو لذن بدو فی آشمانه هلا بر علم ای بلح فی آشیعانه جا یر علم بش رک و هو 
بعلم و کر به و هو له خی تالک قال و ما زین ترئم بال إا و هم مش کول قهم لین حون فى مانهب 
عم قيض خونها عر راض ها ان الله بازک و تعالیأمر أن بد قو م أَؤْليَا فَهُم الّذِينَ أغطام الْمَضْلَّ و حَصّهُمْ بما لَه 
حص به عیرمم فا مل مُححمّداً صلی الله عليه و آله فا الیل عَلَى اله ان الله عر و جل ععّی مضی کلیلا ادبا َم من بغده 
وَصِيّهُ عليه السلام لیا هَادِياً علی ما کان هُوَ دَلَّ له من آفر ره من ظاهر علمه ثم الب الرَاشِدُونَ علیهم السلام (1). 


* | ترجمه ]توحید صدوق: از حنان بن سدير آمده است که فرمود: از امام ششم عليه ال لام در مورد عرش و کرسی پرسیدم؛ 
فرمود: عرش اوصاف بسیار و گوناگون دارد» برای هر وصفی در قرآن یک معنا آمده است» اينكه فرموده است: «رب العرش 
العظیم» - . مؤمنون / ۸۶ - [پرورد گار عرش بزركك] می فرماید ملک بزركك؛ و فرموده اش الرحمن على العرش استوی» - 
طه /۵- [خدای رحمان که بر عرش استیلا یافته است) می فرماید: بر ملک فراگیر است. و اين ملکك» چگونگی هر چیز 


است. 


و آنگاه عرش در پیوست از کرسی جدا است. زيرا اين دو بزرگترین ابواب امور نهانی اند» و هر دو از امور غیبی اند و در نهان 
با هم اند. زيرا کرسی باب بیرونی غيب است که يديد كاه آفرينش است و همه چیز از آن است» و عرش باب درونی است. که 
دانش چگونگی و بودن و اندازه و مرز و مکان و خواست و وصف اراد و دانش الفاظ و حرکات و وانهادن» و دانش 
باز گشت و بداء در آن است؛ و هر دو باب دانش همراه هم اند زیرا ملک عرش جز ملک کرسی است: و علمش نهانتر از علم 
کرسی است. از اين رو فرمود: «رب العرش العظیم» - . مؤمنون / ۸۶ - [پرورد گار عرش بز رگ)› یعنی وصفش بزرگتر از 
وصف کرسی است. با اينكه هر دو از نظر دانش مقرون هم اند. 


گفتم: قربانت گردم» يس چرا در فضیلت مانند کرسی است؟ فرمود: همانا برای آن مقرون آن شد كه دانش چگونگی در آن 
است و آنچه از ابواب بداء و چگونگی مکان آن و رتق و فتق است در آن روشن است.» پس اد ین دو مقرون هم اند و یکی 
جایگزین در دیگری است. و تعبیر علماء نمونه ای از آن است که آن راد كركون می آورند تا دلیل باشد بر راستی ادعای 


نمونه اختلادف در اوصاف عرش اين است که خداوند تباركك و تعالی فرمود «پرورد كار عرش- پرورد كار یگانگی- است از 
آنچه وصف می کنند» گروهی می گویند دو دست دارد و گفتند: «يد الله مغلوله» (دستش كن سته امت ا گروهی او را به داشتن 
دو پا وصف کردند و گفتند: پای بر صخره بیت المقدّسن نهاد و از آنجا به آسمان بالا رفت» و او را دارای انگشت شمردند و 


گفتند: محرد صلی اه علیه و اله فرموده: رين خنکی انگشتانش را بر دلم دریافتم» برای ابن وصف ها است که فرمود: 


«پرورد گار عرش (منزه است) از آنچه می ستایند». 


من فرماید پرورد گار نمونه های برتر از آنچه نمونه های او آوردند است. و برای خدا است نمونه برتر که چیزی به او شبیه 
نیست» و وصف او شایسته نیست. و در وهم نیاید» اين است نمونه برتر» و وصف مردم بی دانش که نمونه هاى يست برایش 
آوردند اینگونه بود که او را با ست ترین امثال وصف کردند و تشبيه او را به چیزی که شبیه خودشان بود قرار دادند» و از این 
رو فرمود: «و ما اوتیتم من العلم الا قليلا؛ - ۱. اسراء / ۸۵- و به شما از دانش جز اندکی داده نشده است.1 برایش مانند و 
و مكاي وجود ندارد ا ان ارات ورن ا ای کد یکی راا و ی دادور 
فرموده: : اذو بها و ذَرُوا الّذِينَ يُلْدَدُونَ فى أشمائه» - ۱. اعراف / 18٠‏ - پس او را با آن ها بخوانید» و کسانی را که در 
مورد نام های او به کژی می گرایند رها کنید) از روی نفهمی و نادانی» و آنکه به نادانی نام ناروا بر او نهد ندانسته مش رک 
می شود و به او کافر می گردد و می پندارد که خوب کرده؛ و از این رو فرمود: «و ما یمن رهم له ال و هُم مش رکون» - 
. یوسف /۱۰۶ - [و بیشترشان به خدا ایمان نمی آورند جر ابنكه [با او چیزی را] شریکك می گیرند) پس آنان کسانی اند که 


در مورد نام های خدا به کژی می گرایند و نام ناروا بر او مى نهند. 


ای حنان! به راستی خداوند تبارك و تعالی امر فرمود مردم دوستانی بگیرند و آن ها آنانند که خدا فضل به آن ها داده و 
اختصاص داتشه آثان خواضى که دک ان داد ححمد صل للد ايه و اله را راد وه قران شدای وت واناه 
سمت خدا شد تا به عنوان یک دلیل و رهبر در گذشت و ؛ يس از او وصتش بر هر آنچه او به فرمان پرورد كارش از دانش 


روشنش هدایت کرد راهنما و رهبر بود» و سیر ائمه راشدین علیهم السشلام راهنما و رهبر بودند. -. توحید : ۲۳۶ - 
* | تر جمه | 


بيان 


صفات كثيره أى معان شتى و إطلاقات مختلفه ملک الكيفوفيه فى الأشياء أى كيفيه ارتباطه سبحانه بمخلوقاته و تدبيره لها و 
علمه بها و مباينته عنها و لذا وصف ذلك بالاستواء فلیس بشی ء أقرب من شی ء و رحمته و علمه وسعا كل شی ء و يحتمل أن 
یکون المراد تدبیر صفات الأشیاء و كيفياتها و آوضاعها و آحوالها و لعله أظهر ثم العرش فى الوصل مفرد أى إذا عطف آحدهما 
على الآخر و وصل بينهما فى الذ کر فالعرش مفرد عن الکرسی و مباين له و فى غير ذلک قد يطلقان على معنی واحد کالعلم و 
هما جمیعا غیبان أى مغیبان عن الحواس قوله عليه السلام لأن الکرسی هو الباب الظاهر يظهر منه مع غایه غموضه أن المراد 


ص: ۳۱ 


.١ -١‏ فى المصدر: و قوم و صفوه. 


بالکرسی و العرش هنا نوعان من علمه سبحانه فالکرسی العلم المتعلق بأعيان الموجودات و منه بطلع و بظهر جمیع الموجودات 
بحقائقها و أعيانها و الأمور البدیعه فى السماوات و الأرض و ما بينهما و العرش العلم المتعلق بکیفیات الأشياء و مقادیرها و 
آحوالها و بدئها و عودها و یمکن أن یکون آحدهما عباره عن کتاب المحو و الإثبات و الآخر عن اللوح المحفوظ قوله عليه 
السلام لأن علم الکیفوفیه أى آنهما إنما صارا جارین مقرونین لأن أحدهما عباره عن العلم المتعلق بالأعيان و الآخر عن العلم 
المتعلق 


بکیفیات تلك الأعيان فهما مقرونان و من تلك الجهه صح جعل کل منها ظرفا للآخر لأن الأعيان لما كانت محال للکیفیات 
فهی ظروفها و آوسع منها و لما كانت الکیفیات محيطه بالأعيان فكأنها ظرفها و آوسع منها و بهذا الوجه یمکن الجمع بين الأخبار 
و لعله آشیر إلى هذا بقوله آحدهما حمل صاحبه فى الظرف بالظاء المعجمه أى بحسب الظرفیه و فى بعض النسخ بالمهمله أى 
حيث ینتهی طرف أحدهما بصاحبه إذا قرئ بالتحریک و إذا قری بالسکون فالمراد نظر القلب و بمثل صرف العلماء أى علماء 
أهل البیت عليهم السلام عبروا عن هذه الأمور بالعبارات المتصرفه المتنوعه على سبیل التمثیل و التشبیه فتاره عبروا عن العلم 
بالعرش و تاره بالکرسی و تاره جعلوا العرش وعاء الکرسی و تاره بالعکس و تاره آرادوا بالعرش و الکرسی الجسمین العظیمین 
و إنما عبروا بالتمثیل لیستدلوا على صدق دعواهما آی دعواهم لهما و ما ینسبون إليهما و یبینون من غرائبهما و آسرارهما و فى 
أكثر النسخ و لیستدلوا فهو عطف على مقدر أى لتفهیم أصناف الخلق و لیستدلوا و لعل الأظهر دعواهم. 


قوله عليه السلام فمن اختلالف صفات العرش أى معانیه قال فى سوره الأنبياء قحان الله رَبّ العش عمّا بص مون فالمراد 
بالعرش هنا عرش الوحدانیه إذ هى آنسب بمقام التنزیه عن الشریک إذ المذ کور قبل ذلك أم ادوا آلِهَهَ من الأض هُمْ 
یدرون و کان فيهما آله إا الله لت تا ق بحا الله َب الْعَرْش عما یص فونٌ و قال سبحانه فى سوره الزخرف قل إِنْ کال 


من ولد فاا أول العابدین 


يجان رت الماواتِ و ا ی الكوش عقا تعد نوق و المناسب هنا عرش التقدس و النتزه عن الأشباه و الأمثال و الأولاد 
فالعرش فى كل مقام يراد به معنی یعلمه الراسخون فى العلم ثم نه ظاهر الکلام یوهم أن الظرف فى قوله عَمَا بص مُونَ متعلق 
بالعرش و هو بعيد بل الظاهر تعلقه بسبحان و على ما قررنا عرفت أنه لا حاجه إلى ارتکاب ذلك و يدل الخبر على أن خطاب و 
ذا أوقكه متوجه ٍلی السائلین عن الروح و آضرابهم لا لی النبی صلی ال علیه و أله قوله علیه السلام من ظاهر علمه ٍنما عص 
بالظاهر لأن باطن علمه لا يطيقه سائر الخلق سوی أوصيائه علیهم السلام. 


و اعلم أن هذا الخبر من المتشابهات و غوامض المخییات و الظاهر أنه وقع من الرواه و النساخ لعدم فهمهم معناه تصحیفات و 
تحریفات آیضا فلذا آجملت الکلام فيه و ما ذکرته إنما هو على سبیل الاحتمال و الله يعلم و حججه حقائق کلامهم علیهم 
السلام. 


## | ترجمه [دصفات کثیره» بعنی معانی گوناگون و اطلاقات مختلف» «ملکت چگونه ساختن چیزها» يعنى چگونه خدا به آفریده 
ها ارتباط دارد و وابسته است و آن ها را سرپرستی می کند و به آن ها علم دارد و چگونه از آن ها جدا استء و از این رو 
استواری را شرح کرد به اينكه چیزی به او نزدیکتر از چیزی نیست» و رحمت و دانشش همه چیز را فرا گرفته» و جه بسا که 


سپس عرش در پیوست تنها است» یعنی چون یکی از آن ها به دیگری عطف شود و با هم ذکر شوند. عرش از کرسی جدا 
است و در غير اين صورت جه بسا که یک معنا دارند مانند علم» «و آندو جمعا نهانند؛ یعنی هر دو از حواس انسانی نهانند. 


ام ماوق السام 30 کرو E‏ توا یشان تاک نگ هی لا کر هر 
نوع از علم خدایند. پس کرسی متعلّق است به اعیان موجودات. و همه موجودات با حقائق و اعیان خود و امور تازه و بدیع در 
أنكماة هی تم و انم داسك ان ان رس تفر میا ره e‏ ريز تال رد SO‏ 


ب ركشت هر جيزء و چه بسا که یکی کتاب محو و اثبات و دیگری لوح محفوظ است. 


قول امام ششم عليه السلام به اينكه «زیرا دانستن چگونگی» یعنی اين هر دو مقرون و همدوشند برای اينكه یکی علم به اعيان 
است و دیگری علم به کیفیات اين اعيان» يس آندو مقرون هم اند و از این جهت صحيح است كه ه رکدام از آن ها ظرف 
برای دیگری باشد» زیرا اعیان از آنجا که جایگاه هایی برای کیفیات هستند ظرف آن ها و پهناورتر از آن ها اند و از آنجا که 
کیفیات محیط بر اعيان هستند. گویا ظرف آن و وسیع تراز آن هستند و به اين راه می شود ميان اخبار جمع كرد و جه بسا که 
به آن اشاره کرده که گفته: «یکی دیگری را در خود جا داده» اگر ظرف به ظاء نقطه دار باشد و در برخی نسخه ها به طاء بی 
نقطه است یعنی یکی طرف دیگری است يا نظر به دیگری دارد. 


«و نمونه دادند دانشمندان گوناگون» مقصود دانشمندان آهل بيت علیهم السلام اند که با تعبیرات مختلف از اين امور بر سبیل 
تشبیه و مثل تعبیر كرده اند يكك بار از علم به عرش تعبیر می کنند و یک بار به کرسی» یک بار عرش را ظرف کرسی می 
دانند و یک بار برعكسء و یک بار هر دو را جسمی بز رگ می شمارند. و از مثل آوردن برای استدلال نمودن برای صدق 


ادعایشان و آنچه به آن ها نسبت داده می شود و بیان كردن غرائب و اسرار حرف هایشان برای فهم مردم استفاده می کنند. 


اينكه فرمود: «پس از اختلاف اوصاف عرش» یعنی معانی آن» در سوره انبياء فرموده فش بْحانٌ الله رت لش عَمََا بص فود 
مقصود از عرش در اینجا عرش یگانگی است چون اين سزاوارتر با تنزیه خداوند از شريكك است چون در آیه پیشتر فرموده 
دوا آله ین اض هُمْ يرود لو ان فيهما آله إلا الله سنا محا هرب وش عا مه مُون» - .١‏ انیا ۳۳ 
[آيا برای خود خدایانی از زمين اختيار كرده اند كه آنها [مرد گان را] زنده می كنند اگر در آن ها [زمين و آسمان] جز خداء 
خدایانی [دیگر] وجود داشت» قطعاً [زمين و آسمان] تباه می شد. پس مره است خداء پرورد گار عرش از آنچه وصف می 
کت دو سورد وخر موده تل إن كاق للخمن ولد كنا اول العابدین فان وت القماوات و الاو وك العف عا 
يَصِفُونَ» - .١‏ زخرف / ۸۱- ۸۲ - بگو: «اگر برای [خدای] رحمان فرزندی بود» خود من نخستين پرستند گان بودم.پرورد گار 
آسمان ها و زمين [و] پرورد گار عرش» از آنچه وصف می کنند منرّه است). و در اينجاء مناسب بر کناری از همانند و امثال و 


فرزندان است» و مقصود از عرش در هر مقامی یک معنائی است که راسخون در علم می فهمند. 


سپس از ظاهر کلام برمی آید که ظرف در قول خدا «از آنچه وصف کنند» به عرش متعلق است و اين بعید است. بلکه متعلق 
است به همان (سبحان) و با تقرير ما نیاز به گفتن آن ندارد و این خبر دلالت دارد که خطاب در «ما اوتیتم» [آنجه داده شديد] 
متوجه به پرسش کنان از روح و اقسام آنان است نه پیغمبر صلی الله عليه و اله» و اينكه فرمود «از ظاهر علمش» برای اين است 


و بدان که این خبر از متشابهات بوده و بسیار مبهم است. و ظاهر آن است که چون راویان و نسخه برداران معنایش را 
نفهمیدند دچار تحریف و تصحيف نيز شده است و از این رو من سخن را در بیان آن مختصر کردم و آنچه گفتم از راه 
احتمال آوردم و خدا و حجج او حقاتق کلام آن ها را می دانند. 


** | تر جمه | 


«AY» 


الْعَيَاشْنٌ» عن لب قال: شيل ا ف عليه السلام عَنْ ول الله و كذيقة الكنماوات و الأذض فقال إن المَمَاء(۱) 


۱ 


2 


رن ام e‏ 
ملاک يخملونه باذن الله. 


و اض و ما فيهما ین ی موق فى جَؤْفٍ الکیی و لَه زب أ 
ت رجمه |عیاشی: از اصبغ آورده که كفت : پرسش شد اميرالمؤمنين عليه ات لام از قول خدا «وسع کرسیه السموات و 
الارض» - ۱. بقره / ۲۵۵ - [کرسی او آسمان ها و زمين را در بر گرفته 1 فرمود: آسمان ها و زمين و آنچه از آفریده در آن ها 
است» درون کرسی اند و چهار فرشته به فرمان خدا آن را حمل می کنند. - . بايد كفت اين خبر مفاد روشنی دارد و بسیاری 
از اخبار وارده در باب عرش و کرسی را توجیه می نماید و خلاصه اش اين است که آفرینش دو سو دارد یکی مقام ثبوت. آن 
که در ذات حق تحقق دارد و یکی مقام اثبات که در آفریده ها نمود دارد یکی مقام جهش و دیگری مقام يرش و تعلیق به 
ممکنات موجوده و اين هر دو یک حقیقت هستند و در متن واقع با هم اند » و در تصور و تعبیر جدا از همند؛ و عرش رمز 


همان مقام ثبوت و جهش آفریده ها است و کرسی رمز مقام يرش و تعلق به ممکنات. 


مها نوت گوس را حور اين وروي از تامهم لوووط وروا AN‏ ارو رس شا 
راجعُون» عرش ثابت است و بی تغییر و کرسی که مقام ظهور است گاهی ظهور ٍ يس از خفاء است. و پذیرای محو و اثبات و 


چون آفرینش ظهور علم است. از آن ها به علم تعبیر شده است. (شرح مترجم) - 


قال وقول الله صل الد عله وال إن الل َمَا حل عرش تلق له اما و سین الف زکن و عق ند 
کل رن تاه وب 1 سین أل ملمک لو أذ ال لیر رهم ام لشتازاتالقبع زاین الج ما کان ذلك ین 
رات کالرقله فى الْمَقَارَِّ الْمَضَْاضَهِ فا لَهُمُ لها عبادی اختملوا عرش ی هَرِدًا حاطو فلم بُطیقوا مله و لا تخريكة فَحَلقَ 
الله َر و جل مع کل واحد مِنّْهُمْ واحدا َم يَفْدِرُوا آن يرَعْزِعُوُ فَحَلَقَاللّهُ مع کل واحد منهم عَشَرَهَ فلم يقْدِرُوا آن ؛ يح د كوه فَحََقَ 
لب كل 


ا ن بر كرة فال الله 52 دعل كيدي رو عم الروك و نی فَكَلَوْة امت که الله َر 


و جل بِقَدْرَتِه ثم قال لنْمَانیه ينه الي |2 الوا با ربا 
ص: ۳۱ 


۱- ۱. السماوات( خخ 


مه نحن و E‏ الج تفر تکیت تیه الاق نايع فقن الله 2 و جل نی آ له الب ولو ید و القذلل 
للعبید لعبید و لحم سید و الْمَسَهُلٌ عير آفعل ما سا او آعکم ما ارید اعلنکع کلعات تقار لوا خن 3 


۳ ۳ 
3 2 2 


قا کم کار e‏ 0 خزل ۱ SP‏ 
وی yy‏ 12 نی و ون و ونیا وم على بارا 


کل شئ ۽ قدید. 


#[تر جمه |تفسیر عسکری: که رسول خدا صلی الله عليه و اله فرمود: چون خدا عرش را آفرید ۰ هزار رکن برایش آفرید» و 
در هر رکنی ۰ هزار فرشته آفرید که هر گاه خدا به کوچکترین آن ها اذن فرماید تا هفت آسمان و هفت زمين را ببلعد» 
ميان دو آرواره اش چون ریگی در بیابانی پهناور باشد يس خدا به آن ها فرمود: ای بنده هايم عرشم را بردارید و بر آن 
همدست شدند و نتوانستند آن را بردارند و نه اينكه آن را بجنباننده و خدا با هر کدام یکی دیگر آفرید» و نتوانستند او را از جا 
ب رکنند» و خدا با هر یک ده تا آفريد و نتوانستند آن را بجنبانند» و خدا به شماره هر يكك. مانند همه آن ها را آفرید و 


نتوانستند آن را بجنبانند» خداوند عزوجل به همه فرمود: آن را به من وانهید تا به نیروی خودم نگهش دارم. 


يس او را به خدا وانهادند و خداوند عزوجل به نيروى خود آن را نگه داشت و به هشت تن از آن ها فرمود: آن را بردارید؛ 
گفتند: بار پروردگارا ما با همه زیادی مان نتوانستیم آن را برداريم» چگونه بدون آنان تاب تحمل آن را داریم؟ خداوند 
عزوجل فرمود: چون منم خداوند دور را نزديكك كن » زبون کننده بنده هاء آسان کننده سخت. سهل کننده دشوار» می كنم 
هرجه می خواهم و حکم می كنم هرجه اراده می کنم» به شما چند کلمه می آموزم. آن ها را بگوئید تا بر شما سبكك شود 
گفتند: آن ها چیستند؟ 


فرمود: بگوئید: «بسم الله الرحمن الرحیم و لا حول و لا-قوه الا بالله العلی العظیم و صلی الله على محمد و آله الطیبین» به نام 
خداوند بخشاینده مهربان نیست جنبش و توانی جز به کمک خدای والای بزرگک» و وحمت می فرستد خدا بر محف دو 
خاندان پاکش» آن را گفتند و عرش را برداشتند. و به اندازه ای که یک مو بر شانه مردمی جالاكك و نیرومند برمی آید بر آن 
ها سبكك شد. يس خداوند عزوجل به سائر فرشته های دیگر فرمود: عرشم را برای همین هشت تن وانهید تا آن را بردارند؛ و 
شماها همه به گردش پیرامون آن بچرخید و مرا تسبیح و تمجید و تقدیس كنيد» منم خداوند توانای مطلق بر آنچه دیدید و بر 
هر جيز قادرم. 

| تر جمه | 

بیان 


الفضفاضه الواسعه ذ کره الجوهری و قال الجلد الصلابه و الجلاده تقول منه جلد الرجل بالضم فهو جلد. 


**[ترجمه |«الفضفاضه)» جوهری گفته يعنى ذکر آن وس باشد و گفته است: يوست سخت و سخت پوست. که از اين معنی 


| تر جمه | 


«Af» 


رَوْضَه الَْاعِظِينَ» رَوَى جعْفَرُ بْنّ محمد عَنْ أبيه عَنْ جدّه عليهم السلام أنه قال: فى الْعَوْش تفال ما حَلَقَ اللهُ من ابر و البخر(۲) 


ال و هذا وب قۇل و ان من شین نم نا اه © وإ بن امه من فا نم اش و لاله ان طتر لمع 
مَِديرَة آلف عام و عرش 4 کتری کل یوم تون أل لون ين اور بت يغ أَنْ بنظر یه من حل له و لاه كلها فى 
مرش که فی کاو وتان ملک بال ل خرقائيل له تما عكر أن جاح ما بین الاح إلى الجا مش ماه تام 
فخطر له اطر یل فوق العزش شی 2 رده الله 4 توالی یلها یک ری فَكانَ ل یت و او جاح ما ین الْجنَاح ٍلی 
وی اله ای ُا املك طز قطاز داز جشرین أل عام َم بل وَأْسَ (۴) 


الجاع تا ا 


قائمه من قَوَائْم اوش تم ضَاعَفٌ الله لَه فى الاح و اه 


ص: ۳۴ 


.١ -١‏ یخفف( خ). 

۲- ۲. فى المصدر: فى البر و البحر. 
۲ ۳. الحجر: ۲۱. 

عاع, راسه( خ). 


0 


ره أن يَطِيرَ فطداز مار اثين أف عرام َم بل أنضا او ی الل یه با امک لَوْ طوت إِلَى فخ الصُورِ مع أجنحيك و 
e‏ 


e 


فال امک اد ر الأغلى فال الله رو ل ترف افع ريك ی الْأغلّى فَقَالَ الب صلى الله عليه و آله اجْعَلُوكها فى 


و 
2# 3 
جود كم. 


تررجمه آروضه الواعظین: امام صادق به وسیله يدرش از جذش روايت كرده كه: در عرش نمونه هر آنچه خدا در خشكى و 
دریا آفریده» هست. فرمود: اين است تأويل قول خدا «و ان من شیء الا عندنا خزائنه» - ۱. حجر / ۲۱ - [و هیچ چیز نیست مگر 
آنکه گنجینه های آن نزد ماست ] و ميان دو ستون عرش هزار سال پرواز پرنده سریع فاصله است» و بر عرش هر روز ۰ هزار 
رنگ از نور می پوشانند که هیچ آفریده تاب دیدن آن ها را ندارد و همه اشیاء در برابر عرش چون حلقه ای است در ميان 
بیابان. 


خدا فرشته ای دارد به نام «خرقائیل» که ۱۸ هزار بال دارد که ميان هر دو بالش پانصد سال راه است» به خاطرش رسید که آیا 
الس فرش جاع ات شم بال هاش را خی ترا که ودارا هار يال كد كدان هر خی ال باتمیت سنال واه وه 
سپس خدا به او وحی کرد ببر! ای فرشته!؛ و او ۲۰ هزار سال يريد و بر سر یک ستون عرش نرسید. و خدا بال و نيرويش را دو 
چندان کرد و به او فرمان داد که بپرد» پس ۳۰ هزار سال دیگر يريد و باز هم نرسید» و خدا به او وحی کرد: ای فرشته اگر تا 
دمیدن صور با بال هایت بپری به ساق عرشم نمی رسی» آن فرشته گفت: «سبحان ربی الاعلی»(منژه باد پرورد گار والاترم) و 
خدا فرو فرستاد سبح | شع رَبك الأغلى) و پیغمبر صلی الله علیه و اله فرمود: آن را ذكر سجده کنید. 


| تر جمه | 
»0۵<« 
و رو مِنْ طریق الْمُحالِفِينَ: فى قَوْلِهِ و بحل عزش رک بك موق یمد تما نيه قال ثمانيه ص فوفٍ لا بَعْلم دهم إلا الله لكل 


تک مهم أذ نعه بع ووو هم رون کشوون الوه ِن ول اون إلى تا یو خف ماه عام و العزش 2 رونهم و 
دهم فى اض الشْفلی و رُءُوسَهّم فى السَّمَاءِ الا و دُونَ اش سَبِعُونَ حجاباً مِنْ ور(۲). 


| ترجمه آروضه الواعظين: و از طريق مخالفين در تفسير قول خدا روايت شده «و يحمل عرش ربكك فوقهم يومئذ ثمانيه) - ۱. 
حاقه / ۱۷ - او عرش پرورد گارت را آن روز هشت [فرشته] بر سر خود بر می دارند): که هشت صف است که شماره آن ها 
سرشان پانصد سال راه است» و عرش بر سر شاخ های آن ها است. و پاهاشان در پائینترین زمين و سرهاشان در بلندترین 


آسمان» و فروتر از عرش ۰ پرده از ور است. - ۲. روضه الواعظین : ۵۹ - 


* | تر جمه | 


بیان 


قال الجزری الوعول تيوس الجبل واحدها وعل بکسر العين و منه الحدیث فى تفسير قوله تعالی و يحمل عزش رَبك فَوْقَهُمْ 
یمد تمانیهٌ قيل هى ثمانيه أوعال أى ملائكه على صوره الأوعال. 


**[ترجمه آجزری گفته: وعل» بز كوهى است و حاملان عرش هشت گوزنند یعنی فرشته ها به صورت گوزن اند. 
* | تر جمه | 
»0%« 


البو نه ع ار ريه مسي َك بن الخ و الق 


ةر ب ع اد لب و ال و 0 


* | ترجمه ]تأويل الآيات الظاهره: به سند خود از محمد بن مسلم روايت كرده كه گفت: از امام ينجم عليه الشلام در تفسير قول 


كه بيرامون آنند) فرمود: مقصود محقد است و على و فاطمه و حسن و حسين و نوح وابراهيم و موسى و عيسى عليهم السلام. 
* | ترجمه | 


«AV» 


أ فى المصدر: إلى ساق العرش 
۲- ۲. روضه الواعظین: .۵٩‏ 


2 


ضم ابال الشْوَامِخْ و ا خترقت الْجنْ و لنش من ور الله قال صَدَقْتَ يا مُحَمَدُا). 


## [ترجمه ]اختصاص: از ابن عباس آمده که گفت: ابن سلام در ضمن پرسش هایش از يبغمبر صلی الله عليه و اله پرسید که 
شانزده چیست؟ هجده چیست؟ فرمود: شانزده صف فرشته در هم» گرد عرش و اب ين است مقصود از قول خدا«حافین من حول 
باع  (‏ 1 
نباشند كوه ه های سخت و بلند آب می شوند. و جنیان و آدمیان از تون خدا می سوزند؛ > كفت راست گفتی ای محم د. -. 


اختصاص :۷ 
* | تر جمه | 
«AA»‏ 


ا 
: أن 


فى بغض الك عَنْ عَلِيٌ بن الْحْسَين عليهما السلام: فى العرّش تَمثال جمیع ما خلق الله. 
**[ترجمه آدر برخی كتب از امام چهارم عليه الشلام آمده است كه: در عرش نمونه همه آفريده ها وجود دارد. 


* | ترجمه | 


«A4» 


م 


افده فى دار لله لتق روز ره رب الور العظیم ورب الکزیی الوایع و رب عرش الَْظِيم و رت البخر المشجور الد 


** | ترجمه |المتهجد: ضمن دعاء شب جمعه آمده است: بار خدابا اى پرورد كار نور بز رگ و يرورد كار كرسى پهناور و 


پرورد گار عرش بز رگ و پرورد گار دریای جوشان ( یا آخر دعاء). 
* | تر جمه | 
«۶۰» 


و فى تغقیب ص لاه أمير الْمُؤْمنِينَ عليه السلام: وَ أ نالک باشيكك ای لت به عزشک اذى تا يعم ما هو نت ك إلى له 
الک وا الله باشمکک الّذِى َف ضع به سكانٌ مر ماواتک و امَف به عزشک إِلَى وله و شالب باشمک الّذِى أَقّتَ 


»ر 5-9 


س و 


وشک و یتیک فی ای له کیک بیع رک ار تم تم تشک 
بلک الا" شم ا لل اذى لآ یمه علک مقرب وا حال عزشک و ا کر سیک الا مَنْ عَلْمْتَهُ ّلک. 


| ترجمه ]در تعقيب نماز أميرالمؤمنين عليه الس لام آمده است: از تو مى خواهم به آن نام تو که به آن عرشت را آفریدی که 


کسی جز خودت نمی داند جيست - تا كويد- و می خوانمت خدايا به آن نامت كه از آن ساکنان آسمان هایت می لرزند» و 


عرشت پایدار شد- تا گوید- و از تو می خواهم به آن نامت که با آن عرش و کرسی ات را در هوا برپا کردی» و از تو می 
خواهم به آن نامت که حاملان عرشت تو را با آن می خوانند و گام هاشان استوار شد» و عرشت را به آن نام بر آن ها حمل 
کردی. ای خدایی که هیچ فرشته ی مقرّب و نه حامل عرش تو و نه کرسی ات جز آنکه خودت او را آموختی از تو چیزی 


نمی دانند. 


* | تر جمه | 
»$1« 


تمان ال با » لائ سير آشوت عر الصّادق عليه السلام: أن يع الْقائمه من قَوَائم الْعوش و القّائمه النانته حَفَقَانَ الطير عَسَرَءَ آلاف 
2 ریلء اس سهر اسوب عن الصاق کے م- ال بين القائمة من فوائم العرس ھر اسر جر عسر 
عام (۲). 


ص: ۳۶ 


.۲۷ الا ختصاص:‎ .١ -١ 

۲- ۲. حاصل ما یستفاد من الروایات الشریفه أن العرش مخلوق عظیم جدا یشتمل على ما دونه من الموجودات. خلق من آنوار 
أربعه» و یحمله أربعه من الملائكه» و له أربع قوائم و ليس اول المخلوقات بل رابعهاء و هو الملکوت الذی ما راه الله اصفياءه» و 
فيه تمثال ما خلق اللّه فى البر و البحر و فيه خزائن جمیع الأشياءء و هو الباب الباطن من العلم» و فيه علم الكيف و الکون و العود 
و البداء و قد یستعمل بمعنی الملک و القدره متاه و منه قوله تعالی" ال من على الزن اشیّوی» و لعل منه ایضاه و كان 
عَوْشْهُ علی الماء». و قد تکلف بعض الحکماء لتطبیقه على الفلک التاسع من الافلاءک المفروضه فى الهیثه القديمه لکنه لا 
يوافق ما ذکر له من الخواص فى الروایات و الذی يفيده التدبر البالغ فى خواصه المذ کوره فى الروایات الشریفه ان اشتماله على 
ما دونه من الموجودات ليس کاشتمال جسم مجوف على آخر بل معناه اشتماله على صور الأشياء و حقائقها و كمالاتهاء قال 
عليه السلام؛ فى العرش تمشال ما خلق الله تعالی فى البر و البحر و هذا تأویل قوله و إِنْ مِنْ ی ء ال عندنا. اه و قال هو 
الباب الباطن الذی يوجد فيه علم الکیف و الکون. و هما( یعنی العرش و الکرسی) غیبان و هما فى العلم مقرونان» فبالنظر الى 
هذه الخواص لا یبعد استظهار کونه من الموجودات النورانیه العالیه و الجواهر المجرده العقلیه. و کونه رابعها بحسب المرتبه 
الوجودیه مشتملا على أربع حيثيات مختلفه يبقى اشکال و هو انه ربما يظهر من بعض الروایات کونه جسما عظیما فوق السماء 
السابعه فلو كان المراد غير ذلك لم لم بصرح به؟ و الجواب قوله عليه السلام فى روایه حنان المتقدمه« بمثل صرف العلماء» و 
الله العالم. 


تحقیق و توفیق اعلم أن مل وك الدنیا لما كان ظهورهم و إجراء أحكامهم على رعيتهم إنما یکون عند صعودهم على کرسی 
الملک و عروجهم على عرش السلطنه و منهما تظهر آثارهم و تتبین آسرارهم و الله سبحانه لتقدسه عن المکان لا يوصف بمحل 
و لا مقر و ليس له عرش ولا کرسی يستقر عليهما بل يطلقان على أشياء من مخلوقاته أو صفاته الکمالیه على وجه المناسبه 
فالكرسى و العرش يطلقان على معان أحدها جسمان عظيمان خلقهما الله تعالى فوق سبع سماوات و ظاهر أكثر الأخبار أن 
العرش أرفع و أعظم من الكرسى و يلوح من بعضها العكس و الحكماء يزعمون أن الكرسى هو الفلك الثامن و العرش هو 
الفلكك التاسع و ظواهر الأخبار تدل على خلاف ذلك من كونهما مربعين ذاتى قوائم و أركان و ربما يؤولان بالجهات و الحدود 
و الصفات التى بها استحقا التعظيم و التكريم و لا حاجه لنا إلى هذه التكلفات و إنما سميا بالاسمين لبروز أحكامه و تقديراته من 
عندهما و إحاطه الكروبيين و المقربين و أرواح النبيين و الأوصياء بهما و عروج من قربه من جنابه إليهما كما أن أوامر الملوكك 
و أحكامهم و آثار سلطنتهم و عظمتهم تبدو منهما و تطيف مقربوا جنابهم و خواص ملكهم بهما و أيضا لما كانا أعظم مخلوقاته 
الجسمانيه و فيهما من الأنوار العجيبه و الآثار الغريبه ما ليس فى غيرهما من الأجسام فدلالتهما على وجوده و علمه و قدرته و 
حكمته سبحانه أكثر من سائر الأجسام فلذا خصا بهذين الاسمين من بينهما و حملتهما فى الدنيا جماعه من الملائكه كما عرفت 
و فى الآخره إما الملائكه أو أولو العزم من الأنبياء مع صفوه الأوصياء عليهم السلام كما عرفت و 


ص: ۳۷ 


یمکن أن یکون نسبه الحمل إليهم مجازا لقيام العرش بهم فى القيامه و کونهم الحکام عنده و المقربین لديه. 


و انیها العلم كما عرفت اطلاقهما فى كثير من الأخبار عليه و قد مر الفرق بینهما فى خبر معانی الأخبار و غيره و ذلك أيضا لأن 
منشأ ظهوره سبحانه على خلقه العلم و المعرفه و به یتجلی على العباد فكأنه عرشه و کرسیه سبحانه و حملتهما نبنا و أئمتنا علیهم 
السلام لأنهم خزان علم الله فى سمائه و أرضه لا سیما ما يتعلق بمعرفته سبحانه. 


و ثالثها الملک و قد مر اطلاقهما عليه فى خبر حنان و الوجه ما مر أيضا. 


و رابعها الجسم المحيط و جمیع ما فى جوفه أو جمیع خلق الله كما ذكره الصدوق رحمه الله و یستفاد من بعض الأخبار إذ ما من 
شی ء فى الأرض و لا فى السماء و ما فوقها الا و هی من آیات وجوده و علامات قدرته و آثار وجوده و فیضه و حکمته فجمیع 
المخلوقات عرش عظمته و جلاله و بها تجلی على العارفین بصفات کماله و هذا أحد المعانی التی خطرت ببالی الفاتر فى قولهم 
علیهم السلام و ارتفع فوق کل منظر فتدبر. 


و خامسها اطلاق العرش على کل صفه من صفاته الکمالیه و الجلالیه إذ كل منها مستقر لعظمته و جلاله و بها يظهر لعباده على 
قدر قابليتهم و معرفتهم فله عرش العلم و عرش القدره و عرش الرحمانیه و عرش الرحیمیه و عرش الوحدانیه و عرش التنزه كما 
مر فى خبر حنان و غيره و قد أول الوالد رحمه الله الخبر الذی ورد فى تفسیر قوله تعالی الرَّحْمِنُ علی العش اشْتوى آن المعنی 
استوی من كل شىء فليس شى ء آقرب إليه من شى ء أن المراد بالعرش هنا عرش الرحمانیه و الظرف حال أى الرب سبحانه 
حال كونه على عرش الرحمانیه استوی من کل شى ء إذ بالنظر إلى الرحیمیه التی هی عباره عن الهدایات و الرحمات الخاصه 
بالمؤمنين آقرب أو المراد أنه تعالی بسبب صفه الرحمانیه حال کونه على عرش الملکک و العظمه و الجلال استوی نسبته إلى کل 
شى ء و حينئذ فائده التقييد بالحال نفی 


ص: ۳/۸ 


توهم أن هذا الاستواء مما ینقص من عظمته و جلاله شيئا. 

و سادسها إطلاق العرش على قلب الأنبياء و الأوصياء علیهم السلام و كمل المؤمنين فان قلوبهم مستقر محبته و معرفته سبحانه 
كما رُوِىَ: أن لب الْمَؤْمِنِ عزش الوَحْمَن. 

و رو أنِضاً فی الْحَدِیث الْقدْسِيٌ: لَمْ يسَغْنِى سمائی و لا أَرْضِى و وَسِعَنِى قَلْبُ عَتِدى امین 


ثم اعلم أن إطلاقهما على بعض المعانى عند التصريح به أو إقامه القرائن عليه لا ینافی وجوب الإذعان بالمعنى الأول الذى هو 
الظاهر من أكثر الآيات و الأخبار و الله المطلع على الأسرار. 


**[ترجمه ]بیان التنزيل: از ابن شهر آشوب آمده است: از امام صادق عليه الت لام نقل شده است كه: فاصله ميان دو يايه عرش 
مشافت ده هزاو سال پرواز رتاو اسه < حفاص + ۲۷ يتربخ تفسيز عرش و کرس همان ابت که در خر ان شماره 
۲ است و عرش جهش وجود همه موجودات از وجود خدا است كه بر آن» يس از آفرينش جهان استوار شده و كرسى يرش 
وجود و تعلق آن است به همه ممكنات و این هر دو یک حقيقت هستند و از نظر مقام ثبوت و اثبات دو تعبير دارند و از نظر 
ارتباط به واجب الوجود و همه موجودات دیگر و عظمت و وسعت آن که در حديث شماره ۵۴ و ۵۵ بیان شده» شرح وسعت 
دستگاه آفرینش است كه امروزه میلیاردها منظومه شمسی در فضا کشف شده با فاصله های میلیاردها سال نوری که بسیار 


خر از ان اسك کهگن آن اهاز بیان لور گر ان زهان سيره كرف مي نوده اسشت: 


و شاید تعبیر از حاملا-ن عرش به صورت گوزن اشاره به کهکشان ها باشد که نمودار شاخ گره دار گوزن اند و قائمه های 
عرش همان منظومه های شمسی پراکنده در فضای لایتناهی باشد که در آن عصر برای فهم مردم تعبیری جز آن میسر نبوده 
است و همه اخبار راجع به عرش و کرسی همین معنا را دارند و بسیاری از تعبیرات مثل و نمونه است» چنانچه در روایت چنان 


بیان شده است. (شرح مترجم) - 
تحقیق اين اخبار و جمع ميان آن ها 


بدان که ظاهر شدن پادشاهان دنیا و اجراء احکام آن ها بر رعیتشان» هنگامی است که بر کرسی پادشاهی بالا می روند و از 
همین جاست که آثار آن ها پدیدار و اسرار آن ها آشکار می گردد» ولی خدای سبحان كه از مکان و قرارگاه منرّه است. با 
داشتن مکان و قرا ركاه وصف نمی شود. نه تختی دارد و نه کرسی که بر آن بنشیند» و بلکه اين دو بر آفریده های او يا صفات 


گفته اند؛ حکماء پنداشته اند كه کرسی همان فلكك هشتم است و عرش فلک نهم. ولی ظاهر اخبار مخالف آن است. زیرا آن 
ها را مربع و پایدار و گوشه دار دانسته» و جه بسا كه اين ها را حمل کنند به جهات و حدود و صفاتی که مايه بزركداشت و 


تکریم است. 


و ما نیازی نداریم به اين تأویلات و همانا به اين دو نام خوانده شدند برای اينكه احکام و تقدیرات خدا از آن ها بروز می 
کند و فرشته های کروبیان و مقرب و ارواح پیامبران و اوصیاء بر گرد آن هايند و هر که را خدا بخواهد به خود نزدیکک سازد. 
به وسیله آن ها بالایش می برد» چنانچه فرمان ها و احکام پادشاهان و آثار سلطنت و عظمت آنان از تخت و کرسی آن ها 
است. و مقربان آستان و خاصان آن ها به گرد آن ها می چرخند و نیز چون آن دو بزرگترین آفریده های جسمانی اند و انوار 
عجیبه و آثار غریبه مخصوص به خود دارند» دلالتشان بر وجود خدا و علم و قدرت و حکمتش بیش از اجسام دیگر است و 
برای همین مخصوص به اين نام شدند و حاملشان در دنیا گروهی از فرشته هايند و در آخرت چنانکه دانستی يا فرشته هايند يا 


انبياء اولوالعزم و اوصیاء بركزيده و جه بسا مقصود از حمل در آخرت» اين باشد که اینان حکام و مقرّبان حضرت اويند . 


۲ علم و دانش» چنانکه در بسیاری از اخبار به آن تفسیر شدند» و فرقشان در خبر معانی الاخبار و جز آن گذشت. چون منشأ 
هون کاس شلف دا و ابات ايك و انها واه ا واه وها هل ی کا رو کی یام ان 
هاء پیغمبر و ائمه علیهم السلام اند زيرا آن ها خزان علم او در آسمان و زمینش هستند. خصوصا آنچه مربوط به شناخت و 


۳ ملک که در خبر حنان به آن به همین وجهی که گذشت. تفسیر شده اند. 


۴ جسمی محيط به همه آفریده های خدا و هرآنچه درون آن است. چنانچه صدوق گفته و از برخی اخبار برمی آید» زیرا هر 
جه در زمين و آسمان و فراز آن ها است» آیات وجود خدا و نشانه های قدرت اويندء و آثار وجود او وفيض و حکمت او 
هستند» و همه آفریده هاء عرش عظمت و جلال او هستند و به وسيله آن ها تجلی صفات کمالش را بر عارفان نموده» و اين 
یکی از معانی ای است که در تفسیر قول آن ها عليهم السلام به خاطر فاترم رسید: «و برآمده است بالای هر دید گاه» يس تأمل 
نما. 


۵ هر یک از اوصاف كمال و جلالش عرش او است. زيرا هر کدام از آن ها قرارگاه عظمت و جلال اویند» و به وسیله آن ها 
بر بنده هايش به اندازه استعدادشان و معرفتشان ظهور می کند. يس او دارای عرش دانش است و عرش قدرت. و عرش 


رحمانیت» و عرش رحیمیت» و عرش وحدانیت» و عرش تترّه چنانچه در روایت حنان و جز آن گذشت. 


و پدرم رحمه الله خبرى را كه در تفسير قول خدا الرَحْمِنُ عَلَى العش اشتّوی» رسیده اینگونه معنی کرده: که مقصود از: با هر 
تج يزان امست و ی اود گتشه از از تن دیکر تسه اكد اميف کته + كرض فر اجا ننه معت رط بسانت است ۶ 
پرورد گار سبحان بر عرش رحمانيت با همه جيز برابر است» و از نظر رحيميت كه هدايت و رحمت هاى خصوصى است به 
مؤمنان نزديكتر است. يا مقصود اين است که خداوند به سبب صفت رحمانیت خود که بر عرش ملک و عظمت و جلال 
اسقرار يافته» با همه چیزها یک نسبت برابر دارد» و به اين ترتیب فایده تقیید به حال در اين جا اين است که اين برابری اوه 


۶ اطلاق شدن عرش بر دل پیغمبران و اوصیاء و مؤمنان کامل» زیرا قلوب اين ها قرا ركاه محبت و معرفت خدای سبحان است؛ 


چنانچه روایت شده است که دل مؤمن عرش رحمان است» و همچنین در حديث قدسی آمده است که: مرا نه آسمانم و نه 


زمینم فرا نگیرده اما دل بنده مومنم مرا فرا می كيرد. 


سپس بدان که اطلاق عرش و کرسی بر برخی معانی به واسطه تصریح در خبر یا قرائن دیگر منافات ندارد با وجوب اعتقاد به 
همان معنی اول که ظاهر اکثر آیات و اخبار بر آن دلالت دارد. - .١‏ تفسیر عرش و کرسی به دو جسم بز رگ جز موجودات 
فضا و منظومه های شمسی و کهکشان های بی شمار که امروزه کشف شده و مايه بسی حيرت گردیده با همان فلک نهم و 
هشتم مناسبت دارد» که نظام عالم جسمانی را با وضع کره های عنصری و افلاک نه كانه معين کرده ولی اين نظریه به طور 
قطع باطل شده و با يرش سفینه های فضایی تا كره ماه و زهره و مریخ» دیگر اعتباری برای آن نمانده و وجود دو جسم اعظم 
جدا از ساير عالم مفهومی ندارد که بايد بدان معتقد بود و عرش همان جهش مطلق وجود از ذات واجب است و کرسی تعلق 


آن به همه موجودات امکانی است. (شرح مترجم) - 
| ترجمه | 

باب ۵ الحجب و الأستار و السرادقات 

روایات 


۹۳ 


یه و الخضال عن أخترة بن الْحَسَنٍ قطان عَنْ أخمد بن خی بن زر قطان عن کر بي عبد له عن تيم بو 


عَنْ ضر بن مُراحم مقر عَنْ عقرو بن مغ عَنْ أبى مخت (1) لوط بن بختی عَنْ آبی نشور عَنْ زنب وغب قَالَ: رل 
یی امین عليه السلام غن الب تال اول اب مرجعة عاط کل ججاب یلها يتيرة شت جاتو عام و بل کل ججاین 
مره میاه عام و لجاب الى سَِعُونَ ججاباً ی کل ججایین یره شیاه عام ) 


ص: ۳۹ 


.١ -١‏ وزان؛ منبر» و أبو مخنف هو لوط بن يحيى بن مخنف بن سليم الأزدىٌ شيخ أصحاب الاخبار بالكوفه- كما عن النجاشق- 
يروى عن الصادق عليه السلام و كان من أعاظم مؤرخى الشيعه» و مع اشتهاره بالتشيع اعتمد عليه علماء السنه كالطبرى و 
الجزرىٌ و غيرهماء له كتب فى التاريخ و السير منهاه مقتل الحسين عليه السلام» الذى نقل عنه أعاظم العلماء المتقدمين توفى 
سنه( ۱۵۷) وجده« مخنف» صحابی شهد الجمل فى أصحاب على عليه السلام حاملا رايه الازد فاستشهد فى تلك الواقعه سنه( 
ع 

۲- ۲. فى المصدر: و طوله خمسمائه عام. 


حب کل جاب میا یون أف ملك فُوَهُ کل ملک م" ملع فَوَه لین ملها ظلْمَةُ و مها و رو مِنْهَا ناژ و مِنْهَا دخان و مِنْهَا 
ساب و مها برق (۱) 


و منوا ون و منوا ضوه و مْقوا زثیل و منیا جترل و ملها عجاع و مها ما و ينها نها و هی ف 5 تفه غلظ كل حجاب 
َير سیعین لت عام تم شاقات الْجَكَالٍ وَ هی نون (۲) 


شرادقا فى كل ُررادق سیون ألف ملک بین كل ادف و شررّادق مَسِيرَةُ خشیمائه عام ثم سْرَادِق العز ثم سراق الكبريّاء تم 


شراق الْعَظَمَهِ تم شراق اس تم شرادق الْجَبرُوتٍ نم شرادق الْمَخْرِ َم شراق الور ایض تم شراق a‏ 
مین أف عام ثم لجاب الأغلی و الْقَضَى کلام عليه السلام و کت كَمَالَ له 2 مر ا بقیث لیوم اراک فب یا با امن (۳). 
قال الصدوق رحمه الله ليست هذه الحجب مضروبه على الله تعالی عن ذلك لأنه لا يوصف بمکان و لکنها مضروبه على العظمه 
العلیا من خلقه التی لا بقادر قدرها غیره تباركك و تعالی (۴). 


** | ت رجمه ]توحید صدوق و خصال: به سند خود از زید بن وهب آورده است که: از اميرالمؤمنين عليه الشلام از حجب پرسش 
شد. يس فرمود: حجب نخست هفت تااند» و کلفتی هر کدام پانصد سال راه است و ميان هر دوتا حجاب هم پانصد سال راه 
است و حجاب دوم هفتاد حجاب است که ميان هر دوتاشان» پانصد سال راه است؛ دربانان هر حجاب ۷۰ هزار فرشته اند که 
نیروی هر یک برابر نیروی ثقلین است. یکی از آن ها تاریکی است. یکی نور» یکی آتش» یکی دود یکی ابر یکی برق؛ 
یکی رعد» یکی نور یکی ریگ. یکی کوه» یکی غبار» یکی آب» یکی رود است. 


آن ها حجاب های گونا گونند» و کلفتی هر حجاب مسافت ۷۰ هزار سال است و آنگاه سراپرده های جلالند که ۶۰ سراپرده 
اند» و در هر سراپرده ۰ هزار فرشته است و ميان هر دو سراپرده ۰ سال راه است» سپس سراپرده عرّت است» سپس سرایرده 


کبریاء» سپس سراپرده عظمت» يس از آن قدس» و سپس جبروت و سپس فخرء و سپس نور سپید. سپس وحدانیت که ۷۰ هزار 


سال راه است» سپس حجاب اعلا است» سخن آن حضرت پایان یافت و خاموش شد و عمر به او گفت: نمانم برای روزی که 
تو را نبینم ای آبو الحسن. - ۱. توحید : ۲۰۱ - 


صدوق رحمه الله عليه گفته: : خدا ب يشت اين پرده ها نیست. و از آن ها برتر است زیرا مکانی ندارد» يشت اين پرده ها عظمت 
علياء است از آفريده هائى كه اندازه آن ها را جز خداوند تباركك و تعالى نمى داند. 

* | ترجمه | 

بیان 


قوله عليه السلام منها ظلمه لعل المراد من مطلق الحجب لا من الحجب المتقدمه كما يدل عليه قوله غلظ کل حجاب الخ. 


| تر جمه ]یکی ظلمت است»: بسا که مقصود اين است که مطلق حجاب دارای اين موجودات است نه حجاب هائی که پیشتر 


گفته شد» چنانچه از بیان غلظت آن ها معلوم است. 
| تر جمه | 
»¥« 


لمران و الق اله عن أخدة مد بن عون امن ن المفری عَنْ مُحمّد بن إِبْرَاهِيمَ يم الْجْجَانِىٌ عَنْ عبد السَعد بن بخبى 
لاطي عن الْحَسَن بن عَلِيٌ امن عَنْ عبد الله ن | لمیارک (۵) 


عن ینار عن جَغَرِ بن محمد الاو 


ص: ۴۳۰ 


.١-١‏ مطر( خ). 

۲- ۲. فى المخطوطه: سبعون. 

#- ”#. التوحيد: ۲۰۱. 

۴- ۴. الخصال: ع ۲۷ 

۵- ۵. هو بو عبد الرحمن عبد الله بن المباركك بن واضح الحنظلی المروزی العالم الزاهد المحدث من تابعی التابعين» ذکر 
ترجمته مفصلا فى تاريخ بغداد و الحلیه و غیرهما و اثنوا عليه كثيراء روی عنه انه قال: کتبت عن آربعه آلاف شیخ؛ فرویت عن 
ألفء و روی انه قال لابی. جعفر محفد بن على الباقر علیهما السلام» قد اتيتكك مسترقا مستعبداء فقال: قد قبلت» و اعتقه و کتب 
له عهداء حکی الدمیری انه استعار قلما من الشام فعرض له سفر فسار الى انطاكيه و كان قد نسی القلم معه» فذ کره هناکث» فرجع 
من انطا کیه الى الشام ماشیا حتّی رد القلم الى صاحبه و عاد ولد سنه( ۱۱۸) بمرو و توفی سنه( ۱۸۱) بهیت و هی- بکسر الهاء- 
مدینه على الفرات فوق الانبار من اعمال العراق. 


عن أببه عن ده عن علق بن ایی طالب عليه السام قَالَ: اد الل تارك و تعالی عَم وز مب صلی الله عليه و آله قبل آن 
علق القعاوات و الوص و العزش و الکویتی و اوح و اللو اجه و 0 م و وحا وَ إِبْرَاهِيمَ و اشماعیل و 
شاق و يَْقُوبَ و موتی و عیسی و اد و شین و کل من قال اهر و جل فى له سس 
َدَيَْاهُمْ إلى صراط مُشتقیم (1) وق أذ علق یه ریا نب و أذ و ری لف تو و أن عر و جل مع 


ڪشر ادا حح ات CTE‏ ا الهو جات الرَحمّه و حاب السَعَاده و حجات د 


ge 


ا ار ريجات او روكت لور وات راحو بات لوه و N E‏ 
آله فی جاب اه ان عَش لت مره و هو يمول شربعان رَبّى الأَعْلَى و فى ججاب العظمه أَحَدَ در لت عت و قو ول 
بان الم ارو فى و فى ججاب اه عرة رو زو ول بان من هو ابم م لا يلهو وَ فی حجاب الرخه 
رك بع ا و ا O‏ 
حجاب الْكرَامَهِ سبع آلا سره و هُوَ يَقُولُ سهان مَنْ هو عَنِيٌ لا یر و فی ججاب الْمَئِْلهِ سِنَّهَ آلَافٍ سه و هُوَ یل سْبِحَانَ 
SS‏ 


م7 


العش الَْظِيم و فى ججاب الآ فيه ته و كو ول تيان وب الوه غا بصدرة و ق جاب الاقف 0ا0 ]لا هله 


و هو ول فافع الک 


2 


۴١ ص:‎ 


۸۷ الأنعام:‎ ۱-١ 
اك فی الشضال ورت العرکن:‎ 


2 و و 


و لکوت وَ فى حب اب ال يبه لقن مه و هُوَ ول معا الله و بعنرده و فى ججاب السَّفَاعَه و التق و هو شمان 
یی الْعظیم و بده ل هر عر و لى اشع علی اللؤح ان على لوح مورا أ عه لاق ف مره ثم أَظَهَرَهُ علی العزش فَكانّ 
علی ساق العش متا سَبْعَةَ آّاف َل ستو إلى أَنْ وضعة اله رو جل فى صلب آَم عليه السلام إِلَى ] را فى ا اد 


**[ترجمه آمعانی و خصال: على بن ابی طالب عليه الت لام فرمود: به راستی خحدای تبارک و تعالی ۴۲۴ هزار سال پیش از 
آسمان ها و زمين و عرش و کرسی و لوح و قلم و بهشت و دوزخ و پیش از آدم و نوح و ابراهیم و اسماعیل و اسحاق و 
یعقوب و موسی و عیسی و داود و سلیمان و هر آنکه خدا در این آيه فرموده «و وهبنا له اسحاق و یعقوب ... و هدیناهم الى 
صراط مستقیم» - ۲. انعام : ۸۷- و به او اسحاق و یعقوب را بخشيديم - تا آنجا كه- و به راه راست راهنماییشان کردیم ]. و 
پیش از همه انبیاء نور محمد را صلی الله عليه و آله و سلم را آفرید» و به همراهش ۱۲ حجاب آفرید حجاب قدرت. عظمت؛ 
رنه کات لایخ رت سرع لامك وس الات سال ور مش صل الله عة و 
اله را در حجاب قدرت باز داشت درحالیکه می گفت: «سبحان ربی الاعلی» و ۱۱ هزار سال در حجاب عظمت که می گفت: 
«سبحان عالم السر [و اخفی]» و ۱۰ هزار سال در حجاب منت که می گفت: «سبحان من هو قائم لا یلهو» و ٩‏ هزار سال در 
حجاب رحمت که می گفت: «سبحان الرفیع الاعلی»؛ و ۸ هزار سال در حجاب سعادت که می گفت: «سبحان من هو دائم لا 
یسهو». و ۷ هزار سال در حجاب کرامت که می گفت: «سبحان من هو غنی لا بفتقر» و ۶ هزار سال در حجاب منزلت که می 
گفت: «سبحان ربّى العلی الکریم» و ۵ هزار سال در حجاب هدایت که می گفت: 


«سبحان ذی العرش العظیم» و ۴ هزار سال در حجاب نبوّت که می گفت: «سبحان رت ال عا یَصمُوتّ» و ۳ هزار سال در 
حجاب رفغت که ھی گفت: «سبحان ذى الملک و الملکوت» و ۲ هزار شال در حجاب هیبت که می گفت: «سبسان الله و 


بحمده) و هزار سال در حجاب شفاعت که می ۰ «سبحان ربى العظیم و بحمده). 


سپس خداوند عروجل نامش را بر لوح پدیدار كرد و چهار هزار سال بر لوح درخشید» سپس بر عرش يديدار کرد و ۷ هزار 
سال بر ساق عرش پایدار بود تا آنکه خداوند عرّوجل او را در يشت آدم نهاد تا آخر آنچه در مجلمد ششم گذشت. - .١‏ 
خصال : ۰۸۲-۸۱ معانی : ۳۰۸-۳۰۶ - 


| تر جمه | 

«f» 

یلق بن إِبْرَاهِيم» عَنْ أببه عن ان ن آبی مير َنْ هام بن سَالِم عَنْ أبى عَدِدِ له عليه السلام قال كال رَه شول الله صلی ال 
عليه و آله: قَالَ َي فی یراج إن ین اله و ین حل شوب لت ججاب و رب اي إلى الو أ كأ و إشتافل و یا و 


- 


یه ره به حب حِججَابٌ مِنْ ور و ڪاٽ يِن ظلْمَهِ و اٿ من لام و ججاب ین تا ال( 


##[ ترجمه ]ته تفسير على بن ابراهيم: رسول خدا صل الله عليه و آله: جبرئيل در شب معراج به من که كفت: ميان خداو خلفة ۹۰ 


هزار حجاب است. و نزدیکترین خلق به خداء من و اسرافیل هستيم» و ميان ما و او چهار حجاب است: حجابی از نور» دیگر از 


ظلمت. و حجابی از ابره و دیگری از آب. -. تفسیر على بن ابراهیم : ۳۷۳ - 


اد اد | ترجمه ] 
«f»‏ 


لمجالش لاضدوقِ عَنْ ايه عن ترغد بن عبد اله عَنْ امد بن آبی عبد اله ابرق عَنْ أيه عن لب بن عماد عَنْ آبی الْحَسَن 
ادى عن الأغمش (۳) 


ص: ۴۲ 


۱- ۱. الخصال: ۸۲-۸۱ المعانی: ۳۰۶ ۳۰۸. 

۲-۲. تفسیر على بن إبراهيم: ۳۷۳ 

۳-۳ هر أبو فک لان بن فهران الأسدئ مولاهم الکوفی معروف بالفضل و الثقه و الجلاله و التشیع و الاستقامه و العامّه 
آیضا يثنون عليه مطبقون على فضله و ثقته» مقرون بجلالته مع اعترافهم بتشیعه» و قرنوه بالزهری و نقلوا منه نوادر كثيره» و 
صنف: ابن طولون» کتابا فى نوادره سماه« الزهر الانعش فى نوادر الأعمش» و ذکر ابن خلکان انه كان ثقه عالما فاضلا و كان 
آبوه من« دماوند» من رساتیق الری؛ و لقی کبار التابعین؛ و روی عنه سفیان الثوری و شعبه بن الحجاج و حفص بن غياث و خلق 
كثير من اجله العلماء و كان لطیف الخلق مزاحا. و ذکره الخطیب فى تاريخ بغداد و أثنى عليه كثيرا ثم قال: كان محدث آهل 
الکوفه فى زمانه» يقال انه ظهر له آربعه آلاف حدیث و لم يكن له کتاب. و كان يقرأ القرآن و رأس فیه قرأ على« بحبی بن 
واب؟ و كان فصیحا و لم يكن فى زمانه من طبقته أكثر حدیثا منه و كان فيه تشیع و روی عن هشیم انه قال: ما رأيت بالکوفه 
أحدا اقرأ لکتاب الله من الأعمش و لا اجود حدیثا و لا افهم و لا اسرع اجابه لما يسأل عنه» توفى سنه( ۱۴۸). 


عن تایه ین ری عن ابن عباس فی ذکر بر المغراج قال: فر ول الله صلی الله عليه و آله ی اتی إِلَى اجب و 
ال يهن ۾ جاب مِنّ الحجاب ی الحجاب مَسِيرَةُ خمُسمائه عَام اتر 


| تر جمه |مجالس صدوق: به سندش از ابن عباس» در خبر معراج آورده كه: رسول خدا صلی الله عليه و اله گذشت تا رسيد 


به حجب» که پانصد شماره بودند و ميان هر دو حجاب پانصد سال راه بود. 
* | تر جمه | 
»0« 


التؤجيد, عن الخت ین بن مدب اذریس عَنْ أبيهعَنْ محمد بن عبد ار عن ص هوَاَ عن عاصم پن مخت عَنْ آبی عبد الله 


عليه السلام قال: لش مه بخ عبوق زا ون ور الکزیی و کی ذء ون توق ا وذ ور وش وار مه ین 


یمین جُزْءاً من ور الحجاب و الْحجاب جَرْءٌ من سَبِعِينَ جزءاً من ور ار لب(۱) 


**[ترجمه ]توحید صدوق: به سندش از امام ششم عليه السلام نقل کرده كه فرمود: خورشید یک هفتادم از نور کرسی است؛ و 
کرسی یک هفتادم از نور عرش و عرش یک هفتادم از نور حجاب. و آنء یک هفتادم از نور ستر است. -. اين حدیث در 
شماره ۴۵ باب عرش و کرسی گذشت. - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«$» 


الْمُتَهَجدُه فى تغقیب صلَاءِ أمير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام: و أشألمك ببُور امک الّذى لَفت به نو ججابیک الور ای قَوْلِهِ عليه 
السلام و شاک ہاش مک الرکی الطاهر اتوب فی کنه جک الْمَخْرُونٍ فى علسم الْعَهِب عِنْدَك علی متذزه الى و 
أشألك باشمک المکتوب علی سراق السرائر ای قَولِهِ باشمک ای که غلی حجاب غزشک و بکل اشم هُوَ لک فی ال 
ا لوط 


**| تر جمه |المتهجد: ضمن تعقیب نماز امیرالمومنین عليه الشلام آورده است: و از تو می خواهم به نور نام [مبار کت ] که به آن 
آفریدی نور حجابت را - تا گوید- و از تو می خواهم به نام زكى پاکت که نوشته شده در کنه حجاب هایت. و سپرده شده 
در علم غيب نزد خودت بر سدره المنتهی» و از تو می خواهم به نامت که نوشته شده بر سرادق تخت ها- تا گوید- به نامت 


* | تر جمه | 


۰۷ 


الخد و سالک باشمک المكتوت فى شررادق الوا و أشالكة بات ہک المرب فى سادق العقلمة و سالک باشمکک 
الفكتوت فى شرادق الجلال و سالک باش مک الْمکنّوب فى شرادق الْعرّه و سالک باش مک المكتوت فى شررادق الشتائر 


ل 


القابق الْقَايقَ الحمن اضر و رت الْمَلَائْكدٍ ماه و رب الْعَوْش الْعَظِيم (۲) 


الدعاء. 


**[ترجمه ]در اقبال: ضمن تعقیبات نوافل ماه رمضان» از امام ششم عليه الت لام روایت شده: بار خدایا من از تو می خواهم به 
نامت که نوشته شده در سرادق مجد است. و می خواهم به نامت که نوشته شده در سرادق بهاء است. و می خواهم به نامت 
که نوشته شده در سرادق عظمت است و مى خواهم به نامت که نوشته شده بر سرادق جلال است و به نامت که نوشته شده بر 
سرادق عرّت است و به نامت که نوشته شده بر سرادق سراثر است» آنکه پیش است و والا و خوب و خرم است» و پرورد گار 


هشت فرشته: و پرورد گار عرش يز ركه - ۱. اين دعاء را در تعقیبات نوافل نيافتيم. - 

** | تر جمه ] 

«A» 

الد شون لوط تفا ِنْ ده کُب عن ان عباس قَالَ: بن الصَمَاءِ الشابعه إِلَى كرسي سبع آلف نُور(4۳ 


ص: ۴۳۳ 


.)۴۵ قد مر الحديث بعينه فى باب العرش و الکرسی تحت الرقم(‎ .١ -١ 
لم يوجد هذا الدعاء فى تعقيباب النوافل.‎ .۲ -۲ 
لم يوجد فى المصدر.‎ .۳ -۳ 


| ترجمه ]در المنثور: ابن عباس: ميان آسمان هفتم تا کرسیش ۷ هزار نور است. -. در مصدر یافت نشد. - 
* | تر جمه | 
۰ 


و عن نس عم ان صلی الله عليه و آله ال: قال جتوئیل اد بیبی و بن الوب لت معِينَ ججاباً ین نا 
لَاختدقتٌ (۱). 


هو[ ترجه ]دز المتلور: از انس آمده است که پیغمبر صلی الله علیه و اله فرمود: جبرئیل گفت: میان من و پرورد گار ۷۰ حجاب 


از نور و آتش است که اگر نزدیکترین آن ها را ببینم می سوزم. - . درالمنثور ۱ : ٩۳‏ - 


و عن أبى مریره: أ وجلا من لبود أَنَى ال صلی الله عليه و آله قال با رَ مرول الله رل اختجب الله من خلقه بشی ءِ عير 
الك اواتِ تال تم بَيَهُ و ین المانکه این حول الْعَْش سبو نّ ججاباً من ُور و َون حجاباً من ظَلْمَهِ وَ يعون حجاباً من 


2 


لل بون ججاباً ین قارف الشُنْدّس و غود ججاباً ین در ايض و سجغون ججاباً مِنْ در آخمر و هون 
50 2 


ور م ۲ ل 7 


ا e‏ مک مت هله لادم( 


3 عمل موسا ۶ 
۳ 


**#[ترجمه ]در المنثور: از أبى هريره است که یک مرد یهودی نزد پیغمب صلی الله علیه و اله آمد و گفت: 


با وسل الل با دا ا ق از خی جز اسماة ها كياة ده اس وروی ارق مان او فرش های. کر عرش پرده 
از نور است. و ۷۰ پرده از ظلمت» ۰ پرده از آویزهای ديباء ۷۰ پرده از آویزه های سندس» ۰ پرده از در سفید» ۷۰ پرده از در 
سرخ» ۰ پرده از در زرد ۰ پرده از در سبزء ۰ يرده از روشنى» ۰ يرده از برف» ۰ يرده از آب» ۰ يرده از تك ركك» ۷۰ 


پرده از عظمتی که وصف نشدنی است. 


گفت: به من خبر ده از فرشته ای که پهلوی آن است. فرمود: اسرافیل است» سپس جبرئیل» سپس میکائیل» سپس ملک الموت 
علیهم الشلام. -. درالمنثور ۱: ٩۳‏ - 


| تر جمه | 


«1» 


من ور و حجابا(۴) من ظَلْمَه. 


#* | تر جمه | 


۰۳ 


۶ ه 


وَعَنْ سمل بن سرد و عَید الله بْن عَمْرو قالا قال رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: دُونَ الله سَبِعُونَ لت حجاب من تور وَ ظَلَمَهِ لا 


2 


**[ترجمه آرسول خدا صلی الله عليه و اله فرمود: در مرتبه پائین تر از مقام خدا ۷۰ هزار حجاب از نور و ظلمت است. کسی از 
آن ها تشنود عکر اكه تانق برا بك. 


> | ترجمه ] 
۰1۳ 


شرع اج [نهج البلاخه| کت ذری عن الب صلی الله عليه و آله فی يث المغراج قال: فحرَجت من بتذزه هی عى 


وت إِلَى حجاب من يجب اه ثم إلى حجاب آخَرَ حّی قَطعْتٌ سَبِعِينَ حجاباً وَ آنا عَلَى لباق و یی کل حتجاب وَ حجاب 


... و فیه: قال قال رسول الله صلی الله عليه و آله لجبرئیل: هل تری ربكك؟ قال: ان بینی‎ ٩۳ الدّر المنثور: ج ۱» ص‎ .١ -١ 
:5۲ كن الذر المنثور: ج ا ص‎ 

۳ ۳. حجاب( خ). 

۴ ۴. حجاب( خ). 


خمیتمائه سنو لی أن ال و رای فى علین بک ارا وَأنْوَارا و خجبا و غَِرَهَا لو لا تک لاخترق كل ما تخت العزش من تور 


العش قمال و فی ال دیث أن مجبرئیل عليه السلام قال لله دُونَ اش بِعُونَ ججابا و دَنَوْنَا من آعدها لأخرفتا مربحات وجه 


را 


فوق صحن البیت و الجمع سرادقات و البیت من الکرسف و بيت مسردق آعلاه و أسفله مشدود كله (۱). 


و فى النهایه السرادق كل ما أحاط بشی ء من حائط أو مضرب أو خباء(۲) انتهی و ظاهر آکثر الأخبار آنها تحت العرش و يلوح 
من بعضها آنها فوقه و لا تنافی بینها 

و رو من طرق المخالفین عن اب صلی الله عليه و آله: أن لله تا رک و تعالی سیعین ألف حجاب من تور و ظلعه لو کشفث 
خر شتحاث وخهه ما دونه 

و قال الجزری فيه أن جبرئيل قال لله دون العرش سبعون حجابا لو دنونا من آحدها لأحرقتنا سبحات وجهه (۳) 

وق غد اكز ا الوز أو كان لو كققة أخرفت شبعات وجهه کل قنع آذرکه تیه 


سبحات الله جلاله و عظمته و هى فى الأصل جمع سبحه و قیل آضواء وجهه و قیل سبحات الوجه محاسنه لأنكك إذا ریت 
الحسن الوجه قلت سبحان الله و قيل معناه تنزیه له أى سبحان وجهه و قیل إن سبحات وجهه کلام معترض بين الفعل و المفعول 
أى لو کشفها لأحرقت کل شى ء بصره كما تقول لو دخل الملک البلد لقتل العیاذ بالله کل من فيه و أقرب من هذا كله أن 
المعنی 

لو انکشف من آنوار الله التی تحجب العباد عنه شى ء لأهلكك کل من وقع عليه ذلك النور كما خر مُوسى صعقاً و تقطع الجبال 


ص: ۴۵ 


۲- ۲. النهایه: ج ۲ ص ۱۵۷. 
فى المصدر: وجه رئنا. 


۴- ۴. النهايه: ج ۲ ص ۱۴۱. 


بضم السین و الباء أى نوره و آراد بالوجه الذات و بما انتهی إليه بصره جمیع المخلوقات لأن بصره محيط بجمیعها أى لو أزال 


المانع من رؤيه آنواره لأحرق جلاله جمیعهم. 


و التحقیق أن لتلک الأخبار ظهرا و بطنا و کلاهما حق فأما ظهرها فانه سبحانه كما خلق العرش و الکرسی مع عدم احتياجه 
الیهما كذلكك خلق عندهما آستارا و حجبا و سرادقات و حشاها من آنواره الغریبه المخلوقه له لیظهر لمن بشاهدها من الملائکه 
بعض الاطلاقات اعتبرت الأنواع و فى بعضها الأصناف و فى بعضها الأشخاص أو ضم بعضها إلى بعض فى بعض التعبیرات أو 
اکتفی بذ کر بعضها فى بعض الروایات و أما بطنها فلأن الحجب المانعه عن وصول الخلق إلى معرفه کنه ذاته و صفاته آمور 
کثیره منها ما یرجم إلى نقص المخلوق و قواه و مدارکه بسبب الامکان و الافتقار و الاحتیاج و الحدوث و ما يتبع ذلك من 
جهات النقص و العجز و هی الحجب الظلمانیه و منها ما يرجع إلى نوریته و تجرده و تقدسه و وجوب وجوده و کماله و عظمته 
و جلاله و ساثر ما یتبع ذلك و هی الحجب النورانیه و ارتفاع تلك الحجب بنوعیه محال فلو ارتفعت لم يبق بغیر ذات الحق شى 
ء أو المراد بکشفها رفعها فى الجمله بالتخلی عن الصفات الشهوانیه و الأخلاق الحیوانبه و التخلق بالأخلاق الربانیه بكثره 
العبادات و الریاضات و المجاهدات و ممارسه العلوم الحقه فترتفع الحجب بینه و بين ربه سبحانه فى الجمله فبحرق ما بظهر 
علیهم من آنوار جلاله تعیناتهم و إراداتهم و شهواتهم فیرون بعين اليقين کماله سبحانه و نقصهم و بقاءه و فناء‌هم و ذلهم و غناه 
و افتقارهم بل يرون وجودهم المستعار فى جنب وجوده الکامل عدما و قدرتهم الناقصه فى جنب قدرته الکامله عجزا بل 
یتخلون عن إرادتهم و علمهم و قدرتهم فیتصرف فیهم |رادته و قدرته و علمه سبحانه فلا يشاءون إِلَا أَنْ بُشاء الله و لا بریدون 


وهآ اراد ای تتصرقة نف الا اد قیفر وا موی و دون ال و رن القت 


ص: ۴۶ 


قال امير الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام: ما تلف باب یر بر جشمانیه بلق رنه 
و المعنی الذی یمکن فهمه و لا ينافى أصول الدین من الفناء فى الله و البقاء بالله هو هذا المعنی (۱) 


و بعباره آخری الحجب النورانیه الموانع التى للعبد عن الوصول إلى قربه وغايه ما يمكنه من معرفته سبحانه من جهه العبادات 
كالرئاء و العجب و السمعه و المراء 


و آشباهها و الظلمانیه ما بحجبه من المعاصی عن الوصول إليه فإذا ارتفعت تلك الحجب تجلی الله له فى قلبه و أحرق محبه ما 
سواه حتی نفسه عن نفسه و سيأتى تمام القول فى ذلک فى کتاب الایمان و الکفر إن شاء الله تعالی و کل ذلکک لا یوجب عدم 
وجوب الایمان بظواهرها إلا بمعارضه نصوص صحبحه صریحه صارفه عنها و آول الالحاد سلوک التأویل من غير دلیل و الله 


الهادى إلى سواء السبیل. 


ص: ۳۷ 


۱- ۱. الطریق الذی سلكه العلامه المؤلّف رضوان الله عليه فى کلامه هذا آشبه بطرق أهل الذوق و بياناتهم فلا بأس بالاشاره 
الى طريق أهل البحث و النظر ليكون النفع أعم و الفائده أتم و الله المستعان. العالم المادی عالم الح ركه و التکامل؛ و النفس 
أيضا لتعلقها بالبدن المادى بل اتحادها به محكوم بهذا الحكم فهى لا تزال تسیر فى منازل السير و تعرج على مدارج الكمال و 
تقترب الى الحق المتعال حتّى تصل الى ثغور الإمكان و الوجوب فعندئذ ينتهى السير و يقف الح ركه« و ان الى ربك المنتهی» و 
منازل السير هى المراتب المتوسطه بين الماده و بين اشرف مراتب الوجود و هى بوجه ينقسم الى ماديه و غير ماديه و الأولى هى 
المراحل التى تقطعها حى تصل الى حد التجرد و الثانيه هى المراتب الكماليه العاليه التى فوق ذلك و حيث إن نسبه كل مرتبه 
عاليه بالنسبه إلى ما تحته نسبه العله الى المعلول و المعنى الاسمى الى الحرفى و المستقل الى غير المستقل كانت المرتبه العاليه 
مشتمله على کمالات المرتبه الدانیه من غير عکس فكلما أذ قوس الوجود فى التزول ضعفت المراتب و کثرت الحدود 
العدميه» و كلما أخذ فى الصعود اشتدت المراتب و قلت الحدود الى ان تصل الى وجود لا حد له أصلا و وصول النفس إلى 
كل مرتبه عباره عن تعلقها بتلک المرتبه» و بعباره اخری بمشاهده ارتباطها بها بحيث لا تری لنفسها استقلا لا بالنسبه إليهاء و إن 
شئت قلت. بفنائها عن ذاتها و خروجها عماله من الحدود بالنسبه البها. و بعد هذه المقدّمه نقول: الحدود اللازمه لكل مرتبه 
العارضه لحقیقه وجود الشی ء. الذی فى تلك المرتبه هى التی تحجب ذلك الشی ء من الوصول الى المرتبه العالیه و ادراک ما 
لها من الکمال و العظمه فإذا خرج الشی ء عن هذه الحدود و خلع تلك القيود آمکنه الترقی الى درجه ما فوقه فیری عندئذ ذاته 
متعلقه به غير مستقله عنه و یعرف ما له من البهاء و الشرف و الکمال و العظمه. فتلک الحدود هی الحاجبه عن حقيقه الو جود 
المطلقه عن كل قيد فالنفس الوالهه الى اللذائذ المادیه هى المتوغله فى ظلمات الحدود و غواشی القبود. و هی ابعد النفوس عن 
الحق تعالی» فکلما انخلعت من القیود المادیه و قطعت تعلقها عن زخارف هذه الدنیا الدنیه اقتربت من عالم النور و السرور و 
البهاء و الحبون حتی تتجرد تجردا سامیا فتشاهد نفسها جوهرا مجردا عن الماده و الصوره و عند ذلك خرجت عن الحجب 
الظلمانیه و هی حقیقه الذنوب و المعاصی و الأخلاق الذمیمه» و رأسها حت الدنیا و الاخلاد الى أرض الطبیعه ۷ و قد روی 
الفریقان عن النبى صلى الله عليه و آله« حب الدنیا رأس کل خطيئه» لکنها بعد محتجبه بالحجب النورانیه و هى آلطف و أرق و 


لذا كان تشخیصها آصعب. و معرفتها الى الدقه و الحذاقه أحوج» فرب سالک فى هذه المسالک لما شاهد بعض المراتب الدانیه 
زعم أنه وصل إلى آقصی الکمالات و آرفع الدرجات. و صار ذلك سببا لتوقفه فى تلك المرتبه و احتجابه بها؛ و نعم ما قیل: 
رق الزجاج و رقت الخمر فتشابها و تشابه الامر فكأنها خمر و لا قدح و كأنها قدح و لا خمر فمن شمله عنایه الحق و ساعده 
التوفیتی فخصه الله بعبادته و هيم قلبه لارادته و فرغ فؤاده لمحبته. و آزال محبه الاغیار عن قلبه» و أشرق له نوره» و کشف له 
سبحات وجهه و رفع عنه حجب کبریائه و سرادقات عزه و جلاله» و تجلی له فى سره ثم وفقه للاستقامه فى آمره و التمکن فى 
مقامه فارتفع عنه كل حجاب و تعلق بعز قدس رت الارباب فقد هنأ عيشه و طاب حیاته. فطوبی له ثم طوبی له. و قد ظهر ما 
ذکرنا أن معنی ارتفاع الحجاب مشاهده عدم استقلال النفس فلا يوجب ارتفاع الحجب كلا انعدام العالم رآسا بل اما يوجب 


معاینه ما سوی الله تعالی متعلقا به غير مستقل بنفسه فلا یلزم منه محال و لا ینافی شيئا من أصول الدین و الله الهادی و المعین. 


**| ترجمه آشرح نهج البلاغه کیدری: از پیغمبر صلی الله عليه و اله آمده است که در حدیث معراج فرمود: 


از سدره المنتهى بيرون شدم تا به یکی از حجب عزّت رسیدم و آنگاه به حجاب ديكر و با براق هفتاد حجاب را درنورديدم 
که ميان هر دو حجابی پانصد سال راه بود- تا فرمود- و در عليين» درياهاء نورها و حجاب ها و جز آن ديدم كه اگر آن ها 
نباشند هر آنچه از نور عرش زیر عرش است» می سوزد؛ گفته: در ضمن حدیث است که جبرئیل عليه الشلام گفته: برای خدا 


در فرود عرش ۷۰ حجاب است که اگر به یکی از آن ها نزديكك شوم جلوه های وجه پرورد گارمان ما را می سوزانند. 
خلاصه در این بات: 


اخبار عامّه و خاصه در وجود حجب و سرادقات و فزونیشان بسیار است. و در قاموس گفته: سرادق چادری است که بالای 
صحن خانه می کشند و جمع آن سرادقات است. خانه ای که از پنبه است و خانه ای که مسردق است و با پرده پوشیده شده 


یعنی بالا و يايين آن كلا بسته و پوشیده است. 


در نهایه گفته: سرادق هر آن چیزی است که احاطه به چیزی دارد. جه دیوار باشد و جه چادر و جه خيمه (پایان)؛ ظاهر بیشتر 
انخباز این است که آن ها زیر عزشتند و از برخی برض آید که‌بالای عرشتف و منافاتی ندارد كدر هر دوجا اشنو و از طریق 
ذا لفان رزو ادق اي کم لین اه واه که رای عه ا ار قدو فان ۷۰ هار سكاف از و اليك اس که 
اگر جلوه های وجه او برداشته شوند» آنچه زیر آن ها است را می سوزانند. جزری در نهایه گفته: در حديث است که جبرئیل 


گفت: برای خدا در فرود عرش ۷۰ حجاب است که اگر ما به یکی از آن ها نزديكك شویم. سبحات وجهش ما را می سوزانند. 


و در حدیث دیگر است که: حجابش نور یا نار است که اگر آن ها را بردارد سبحات وجهش هر دیدرسی را می سوزانند؛ 
سبحات خدا جلال و عظمت اویند» يا پرتوهای رویش, و محاسن چهره را سبحات آن گویند. چون در دیدن چهره زیبا 
کر معان الم 


و گفته شده معنای آن تنزيه براى او است» يعنى وجه او منزه است و گفته شده: «آن سبحات وجهه| به راستی سبحات وجه او ل 
کلام معترضه ای بين فعل و مفعول است. یعنی اگر آن را بردارد بینایی هر شیثی را می سوزاند؛ همانطور که گفته می شود: 
اگر پادشاه - يناه بر خدا - وارد شهر گردد هركس درون آن است را می کشد. 


و معنی مفهومتر اين است که اگر از انوار خدا که محجوب از بنده ها است چیزی پرده برداری شود. بر هر که آن نور افتد؛ 
تابوه یی کرو جلا نك موسي از رود و مهو كادي حورن دای تحال لی کد کو ها کی اک تن روف 
در شرح صحیح مسلم گفته: سبحات به ضم سين و باء یعنی نور اوه و مراد از وجه ذات است و مقصود از آن اين است که در 
دیدرس همه آفریده ها است چون دید خدا محیط به همه آن ها است» یعنی اگر مانع از ديد انوارش برداشته شود. جلالش 


چنانکه عرش و کرسی را با بی نیازی به آنان آفریده در بر آن ها پرده ها و حجاب ها و سرادقاتی آفریده» و از انوار غریبه 


آفریده خود درون آن ها را انباشته كه در دید فرشته ها و برخى پیغمبران و در شنيد دیگران» به عنوان مظهر عظمت و جلال و 
هيبت و وسعت فيض و رحمتش باشند؛ و اختلاف شماره آن ها جه بسا که از نظر نوع و صنف و شخص آن ها است و يا اينكه 


در برخی تعبیرات با هم» هم شماره شدند و يا از بعضی از آن ها در رویات نام برده شده است. 


و اما باطن آن ها اين است که چون حجب مانع از وصول خلق به معرفت کنه ذات و صفات حق بسیارند» برخی از آن ها ناشی 
از نقص مخلوق و نیروهایش از نظر امکان و نیاز و حدوث و آنچه به دنبال آن ها از نقص و درماند گی است می باشند. که 
اين ها حجب ظلمتند و برخی از اين ها ناشی از نورائنت و تجرد و تقدّس و وجوب وجود و كمال و عظمت و جلال خدا است 
كه حجب نورانیه اند و محال است اين هر دو حجاب برداشته شوند و اگر از ميان بروند جز ذات حق چیزی نمی ماند» آری 
ممکن است تا اندازه ای اين حجب برداشته شوند و آدمی به مقام کشف و شهود برسد به وسیله بركنارى از صفات شهوانیه و 


اخلاق حیوانیه و تخلق به اخلاق ربائیه از راه کثرت عبادت و ریاضت و مجاهدت و بررسی علوم حقه. 


يس حجاب های بين او و پرورد كارش مرتفع می شوند و در این صورت انوار جلال الهی بر بنده می تابند و تشخص و اراده و 
شهوت او را می سوزانند و با دیده يقين كمال خدا و بقائش را می نگرند و فناء و ذل خود را درمی يابند» بی نیازی او و نیاز 
خود را می نگرند. بلکه هستی عاریه خود را در برابر وجود او نیست می شمارند. و توانائی ناچیز خود را در برابر قدرت کامله 
او هیچ بلکه از اراده و دانش و قدرت خود به كنار می روند و اراده و قدرت و علم خدا در آن ها به کار می افتد» نمی 
خواهند جز آنچه خدا بخواهد و نیروی حق را در تصرف اشیا به کار می برند» مرده زنده می کنند» خورشید برمی گردانند» 


ماه را می شکافند. چنانچه اميرالمؤمنين عليه الشلام فرمود: من در خیبر را به نیروی جسمانی نکندم بلکه به نیروی ربانی کندم. 


و این معنای فناء فى الله و بقاء باللّه است که قابل فهم است و منافی با اصول دين نیست. و به عبارت دیگر حجاب های نورانیه 
مانع از وصول بنده به خدا و شناخت معرفت او از نظر عبادت هستند و از قبیل ریاء و خودبینی و سمعه و جدال و نظیر آن 
هستند» و حجب ظلمانیه كليه گناهانی است که مانع وصول به خداوند می شوند» و چون اين حجب برداشته شوند خدا در دل 
ی کار مب مرمع کت وهی زاف نی انان سین بو اوددر كانه اما E‏ 
به تمامی می آید » اين همه موجب نمی شود که دست از ظواهر آن اخبار برداشت مگر به واسطه معارضه اخبار صحيحه و 
صریحه كه مايه تأویل آن ها می گردند» و آغاز بی دینی تأویل بی دلیل است. و خداوند است که هدایت کننده به راه راست 
است. - ۱. علامه مصنف رحمه الله در اینجا به روش اهل ذوق رفته و مناسب است اشاره ای به آن شود تا سودش اعم و اتم 
گردد: عالم ماده جهان تکامل است و هر چیزی در آن به سوی كمال می گراید و نفس آدمی هم که وابسته به بدن مادی 
است به سوی كمال می گراید تا به سر حد امکان برسد و به وجود اشرف بپیوندد» و باید در دو بخش. سارل بسیاری را نه بالا 
رود: ۱- منازل مادی که چون از آن ها بگذرد به مقام تجرد می رسد و از عالم طبیعت می رهد ۲- مراتب عالیه بالاتر از آن 
كه صعود در مراتب وجود است تا آنجا كه براى ممکن توانائى باشد. 

و البته هر مرتبه ای از مراتب. مانع و حاجبى است برای رسيدن به مرتبه بالاتر و چون از آن مرتبه بالا رود حجابى را برداشته و 


به وجود بالا-ترى رسيده كه بهاء و شرف و خرمى دارد» و چون همه قيود عالم ماده را به كنار زند و به مقام تجرد برسد. از 


همه حجاب هاى ظلمانى گذشته و از هر گناهی پاک شده و همه اخلاق يست را كه سر آمد آن ها حب دنيا است» از خود به 


دور کرده که پیغمبر (ص) هم فرموده «حب دنیا سر منشأ هر خطاء است» و اینک در برابر حجاب های نورانی قرار دارد که 
مراتب بی نهایت وجودند و الطف و ادق هستند و برای گذشتن از آن ها نیاز به هوش سرشاری دارند و جه بسا سالک که در 
مرتبه پائین بماند و آن را پایان سفر خود بیندارد تا خداوند جه کسی را شایسته بداند و به عنایت خود. او را از ايخ منازل به 
بالا بکشاند و اینجا است که بايد گفت: تا يار كه را خواهد و میلش به که باشد. تا نور حق در او بتابد و خدا از جلوه های 


بینهایت خود برای او پرده ای بردارد و او را پایدار سازد تا اين راه دشوار را به سر برساند. - 


* | تر جمه | 


باب ۶ سدره المنتهى و معنى عليين و سجين 


و 
و كس ۶ ه 


النجم: و لقذ رَه نله خرى عند سره الْمُنْتَهى عندّها جَنَّهُ الممأوى 


1 ات ال سا نشي نا 


المطففین: كا إن كنات الاو لی سین و ما آذراک ما سی إلى قوله تعالی کا إن كنات الأٌثرار لفى عقي و ما آذراکک ما 
ون كتابٌ مرقوم یه قرو (41 


eta ۵‏ ,اا" و لَقَدْ رَه تَزْلَهَ أخرى عِنْدَ سذره الْمَْتَهِى عِنْدَها جَنّهُ المأوى اد يَعْشَى السَدْرَةَ ما یهُشی. - .١‏ نجم / ۱۳- 
۶ زو فعا بار ديكرى هم او را ديده است. نزديكك سدره المنتهى در همان جا كه جنه المأوى است. آن كاه كه درخت 


سدر را آنچه پوشیده بو ده پوشیده بود.) 


- كلا إِنَّ کتاب المُيجَار لفی متسین و ما آذراک ما سجین ... کلا إنَّ کناب الْأبْرار لفی علیق و ما أذراك ما عون کتات مَرْقُومٌ 
ملهذة الفدوتوة- ١‏ مظني ۱۷ سضیی اش | کی ارا كد کارا م يذ كاران در من اسر مدای 
که «سچین» حيست ... نه چنین است. در حقیقت» کتاب نيكان در «علئون) است.و تو جه می دانی که «علیون» چیست؟ کتابی 


است نوشته شده. مقرّبان آن را مشاهده خواهند کرد.) 


* | تر جمه | 


0 


تعسیر 
قال الطبرسی رحمه الله و لهذ 415 ی جبرئیل (۳) 


ف رای عاق EL‏ اندر اه د قد عن ره kag‏ 
يمين العرش فوق السماء السابعه انتهى إليها علم كل ملكك عن الكلبى و مقاتل و قيل إليها ينتهى ما يعرج إلى السماء و ما يهبط 
من فوقها من أمر الله عن ابن مسعود و الضحاكك و قيل إليها ينتهى أرواح الشهداء و قيل إليها ينتهى ما يهبط به من فوقها فيقبض 
منها و إليها ینتهی ما يعرج من الأرواح فيقبض منها و المنتهى موضع الانتهاء و هذه الشجره حيث تنتهى إليه الملائكه فأضيفت 
الیه و قل هی شجره طوبی عن مقاتل و السدره هی شجره الوق ھا عله وی أى جنه المقام و هی جنه الخظد و هی فی 
السماء السابعه و قیل فى السماء السادسه و قيل هى الجنه التی كان آوی إليها آدم و تصير إليها آرواح الشهداء عن الجبائی و 
قتاده و قیل هی التى تصير إليها أهل الجنه عن الحسن و قيل هى التی يأوى إليها جبرئيل و الملائکه عن عطاء عن ابن عباس إِذْ 
يَعْشسَّى السَّدُرَهَ ما يَغْشى قيل یغشاها الملانکه آمثال الغربان حتی یقعن على الشجره عن الحسن و مقاتل 


و رو َو ال صلی الله عليه و آله قال: رَأَئْتٌ عَلَى کل وَرَقَهِ مِنْ أُورَاقها ملک 


ص: ۴۹ 


.1۶ -۱۳ النجم:‎ .١ -١ 
.۲۱ -۷ المطففین:‎ .۲ -۲ 


قائماً ييح الله تغالی. 


و قبل یغشاها من النور و البهاء و الحسن و الصفاء الذی يروق الأبصار ما لیس لوصفه منتهی عن الحسن و قبل یغشاها فراش من 
ذهب عن ابن عباس و مجاهد و كأنها ملانکه على صوره الفراش یعبدون الله تعالی و المعنی أنه رأى جبرئیل على صورته فى 
الحال التی يغشى فیها السدره من أمر الله و من العجائب المنبهه على كمال قدره الله تعالی ما يغشاها و إنما أبهم الأمر فیما یغشی 
لتعظیم ذلک و تفخیمه (۱). 


إِنَّ کتاب الفكار فی سجن يعنى کتابهم الذى فيه تثبت أعمالهم من الفجور و المعاصی عن الحسن و قیل معناه أنه کتب فى 
كتابهم أنهم يكونون فى سجين و هى فى الأرض السابعه السفلى 


5 2 9 م 


عن ان عباس و مجاه د و فاده و ض ماك و عن البراء ن ن ازب قال قال رفول الله صلی ال علیه و آله: سين أش هل سَبْع 


- - 8 
2 2 
2 نت 


و قال شمر بن عطیه جاء ابن عباس إلى کعب الأحبار فقال أخبرنی عن قول آل تعالی ان كنات الققار ی شین قال ان روح 
الفاجر به عد بها إلى السماء قاب السماء أن تقبلها ثم يهبط بها إلى الأرض فتأبى الارض أن تقبلها فتدخل تحت سبع آرضین 
حتى ینتهی بها إلى سجين و هو موضع جند إبليس و المعنى فى الآيه أن كتاب عملهم يوضع هناكك و قيل إن سجين جب فى 
جهنم مفتوح و 

الفلق جب فى جهنم مغطى رواه أبو هريره عن النبى ص. 


و قيل إن السجين اسم كتابهم و هو ظاهر التلاوه أى ما كتبه الله على الكفار بمعنى أوجبه عليهم من الجزاء فى هذا الكتاب 
المسمى سجينا و يكون لفظه من السجن الذى هو الشده عن أبى مسلم (۲). 


و قال لَفِى عِلَيِينَ أى مراتب عاليه محفوفه بالجلاله و قيل فى السماء السابعه و فيها أرواح المؤمنين و قيل فى سدره المنتهى التى 
إليها ينتهى كل شى ء من أمر الله تعالى و قيل عليون الجنه عن ابن عباس و قال الفراء فى ارتفاع 


ص: ۵۰ 


. مجمع البيان: ج 4 ص‎ .١-١ 
30۲ كال مجمع البيان: ج 3 ص‎ 


بعد ارتفاع لا غايه له و قيل هو لوح من زبرجده خضراء معلق تحت العرش آعمالهم مکتوبه فیها عن ابن عباس فى روایه آخری 
عن الیاء تن عازب عن الل صلی الله عليه و آله: قال فى عقيق فى السَمَاء الاه تخت العوش. 


و قال ابن عمر إن آهل عليين لینظرون إلى أهل الجنه من کذا فإذا أشرف رجل منهم آشرقت الجنه و قالوا قد اطلع رجل من أهل 


**[ترجمه آطبرسی در مجمع البیان می گوید: «و لقد رآه» [البته او را ديد يعنى جبرئیل را با اينكه از آسمان فرود می آمد در 
صورت اصلیش دید «نزله اخری» [بار دیگر) چون که او را دو بار به صورت اصلی دید «عند شجره المنتهی» [نزد سدره 
لا درختی در سمت راست عرش بالای آسمان هفتم است» که دانش هر فرشته ای در آنجا به پایان می رسد که اين 
مطلب در روايت کلبی و مقاتل نقل شده» و از ابن مسعود و ضحاک آمده است که سدره المنتهی پایان هر چیزی است که به 
آسمان برمی آید و هر چیزی از بالايش به فرمان خدا به زیر می آید و گفته اند پایان عروج ارواح شهیدان است» و گفته اند 
پایان هر آنچه است که از بالایش به زیر می آید و بايد از او دریافت شود و هر روحی تا آن بالا می آید و از آن دریافت می 


شود و این درخت. نهایت عروج فرشته ها است و آن را سدره المنتهی گفته اند. 


مقاتل گفته» درخت طوبی است. و سدره درخت ا زگیل است. «عندها جنه المآوی» انزد آن است جنه المأوى) یعنی بهشتی 
كه در آن می مانند و بهشت جاوید است و در آسمان هفتم است و گفته اند» در آسمان ششم است» و جبائی و قتاده گفته اند: 
بهشتی است که آدم در آن جا كرفت و ارواح شهداء به سوی آن می گرایند» و حسن گفته: جای بهشتیان است. و عطاء از 
ابن عباس آورده که جای جبرئیل و میکائیل است» «اذ بغشی السدره ما يغشى» مقاتل و حسن گفته اند: فرشته ها آن درخت را 
قرو عى گرد وماقد كلاقان بن ااه تشيعة و اذ بيغمير ان الله عله و اله ورات دهاشت که بر هر بر کی شدای 
ديدم كه ايستاده بود و خداى تعالى را تسبيح می گفت» حسن كفته: نور و بهاء و زيبائى و صفائى آن را فرو می كيرد كه همه 
ديده ها را خيره می كند و وصفش را يايانى نباشد و از ابن عباس و مجاهد است که پروانه هاى طلائی او را فرو می كيرند» و 
كويا فرشته هايى به صورت پروانه باشند كه خدا را می پرستند. مقصود اين است که بيغمبر صلی الله عليه و اله جبرئيل را به 
صورت اصليش ديد در حالى كه به فرمان خدا او را سدره و عجائب فرا گرفته بودند» كه تنبيه دهنده بر كمال قدرت خدا 


بودند» و در آنچه او را يوشانيده بود ابهامى است برای تعظيم و تفخيم آن. - .١‏ مجمع البيان ٩‏ : ۱۷۵ - 


«كلا ان كتاب الفجار لفى سجين» ابه راستى كتاب بدكاران در سین است) از حسن است كه: نامه كردار بد و گناهانشان 
باشدء و گفته اند: در نامه آن ها نوشته كه بايد در سكجين باشند و از ابن عباس و مجاهد و قتاده و ضځاک آمده که آن در 
طبقه هفتم زمین است. و در روایت براء بن عازب آمده که رسول خدا صلی الله عليه و اله فرمود: سجین پائینتر از هفت طبقه 
شمر بن عطيه گفت: ابن عباس نزد کعب آمد و گفت: تفسیر قول خدای تعالی از (إنَّ کتاب الفتّار لی متجین» را به من بكو 


به زیر زمين هفتم می برند و او را به سجین که لشکرگاه ابلیس است می رسانند. و معنی آيه اين است که نامه عملشان را آنجا 


و گفته اند: سین چاه سربازی است در دوزخ و قلق چاهی سربسته استء اين را ابو هريره از پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم 
روایت کرده ابو مسلم گفته: سین نام کتاب آن ها است چنانچه ظاهر آيه است» یعنی آنچه سزای کفار است خدا در کتابی 
و در مجمع البيان است كه «لفی عِليِينَ يعنى مراتب بلند با جلال و گفته شده است در آسمان هفتم که جای ارواح مؤمنان 


است» و برخی آن را سدره المنتهی دانسته اند که هر چیزی به فرمان خدا به آن می رسد. و از ابن عباس است که آن بهشت 


استه و فراء کفته: درجات یی تهایت بلندی انمث 


دز روایت دیگر از این غباس است که لوح است از زر جد سبز که زیر غرش آویخته و کردارشان وا در آن نوشته استه و از 
براء بن عازب به روایت خود از پیغمبر صلی الله عليه و اله نقل شده که: عليين در آسمان هفتم زیر عرش است» ابن عمر گفته: 
اهل علتيين از همان مکانی که در آنند بر اهل بهشت می نگرند و چون یکی از آن ها به بهشت سرمی کشد بهشت روشن می 
شود. و گویند یکی از اهل علیین سر کشیده است. - . مجمع البیان ۰ ۴۵۶-۴۵۵ - 


ال عن مد بن موتری عَنْ ع له بیج جر احتیری عَنْ آخمد بن مد عن اب عخبوب عَنْ تالک : بن عَطیّه عَنْ خبیب 
السّجِِْمَانيٌ قال قال و جَعمّر عليه السلام: نما شمیت ره هی با آغمال أَهْلٍ رض قط َد بها الاک الْحَمَطَهُ إلى 
محل الشذره قَالَ و الم اكرام اة دون الشدره کون ماين ۳ هم منک ین آغعال الاد فى الْأدْض يهى (۲) 


بها إلى مغل ادر 
المحاسن» عن ابن محبوب: مثله (۴). 


| ترجمه |علل الشرايع: امام محمد باقر عليه ال لام: همانا سدره المنتهی» به اين نام نامیده شد» جون فرشته هاى ديده بان» 
كردار اهل زمين را تا آن بالا می برند» فرمود: حافظان گرامی نیک زیر سدره اند» و آنچه فرشته ها از اعمال بندكان در زمين 


بالا می برند» می نويسند و به سدره می رسانند. 
در محاسن هم از ابن محبوب مانند اين را آورده است. -. محاسن : ۳۳۴ - 


* | تر جمه | 


2 


فيد ير علی بن اتراهيم. عَنْ أبيه عن ابن آبی عُمير عن هام عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ قَالَ زشول الله صلی الله عليه و آله: 


۱ 
ری بی إِلَى الم اء هی إِلَى مَل ستذره هی و إا الْوَرَقَهُ مها تظل مه من الْأمَم فکنث من رَبّى کقاب (۵) قَوْسَيْنِ 


2 


۳۹ 


**[ترجمه ]تفسیر على ابن ابراهیم: رسول خدا صلی الله عليه و اله: چون مرا به آسمان بردند به محل سدره المنتهی رسیدم که 
یک ب رگش یک امّتی را فرا می كرفت (سایه می کرد)» و نزدیک پرورد گارم» به فاصله دو سر کمان يا نزدیکتر بودم. -. 


تفسیر على بن ابراهیم : ۳۷۴ - 

#*[ تر جمه ] 

۳ 

و مه قال: سذرة الْمُكَهَى فى الشماء الشابعه و حه الْمأوَى دما( 


:* | ترجمه |تفسير على ابن ابراهيم: رسول خدا صلى الله عليه واله: سدره المنتهى در آسمان هفتم است» و جنه المأوى نزد آن 
است. - . همان : ۶۵۲ - 


**[ترجمه] 
«f»‏ 

ET‏ الْجَارُودٍ عَنْ أبى جغفر عليه السلام قَالَ: لین اض 
ص: ۵۱ 


۴۵۶ -۴۵۵ مجمع البیان: ج ۱۰ ص‎ .١ -١ 

ق الاس و هون 

۳-۳. العلل: ج ۱ ص ۲۶۳. 

۴- ۴. المحاسن: ۲۳۴ 

۵-۵. فى المصدر: فکنت منها كما قال الله« قاب قَوْسَيْن أ أَذْنى). 
۶-۶. تفسير علي بن ابراهیم: ۳۷۴ 

۷-۷ المصدر ص ۶۵۲ 


السَابعه و و عون السَّمَاءٌ السَابعه(۱). 


* | ترجمه |تفسير على ابن ابراهيم: انون الجارود از امام پنجم علبه ال لام آورده است که فرمود: سچین» زمین هفتم است و 
علیین» آسمان هفتم است. - . همان : ۷۱۶ - 


| تر جمه | 


بیان 


قال فى النهایه فيه إن أهل الجنه لیتراء‌ون آهل عليين كما ترون الک و کب الدری فى أفق السماء علیون اسم للسماء السابعه و قيل 
هو اسم لدیوان الملائکه الحفظه ترفع إليه أعمال الصالحین من العباد و قيل آراد أعلى الامکنه و أشرف المراتب و آقربها من الله 
تعالی فى الدار الآخره و يعرب بالحروف و الحرکات کقنسرین و آشباهها على آنها جمع أو واحد(۲) 


و قال سدره المنتهی شجره فى أقصى الجنه إليها ینتهی علم الأولين و الآخرين و لا یتعداها(۳). 


** | ترجمه |در نهابه گفته: «اهل بهشت اهل علیین را می بينند جنانكه شما ستاره درخشان را در افق آسمان می بینید» علثين 
اسم آسمان هفتم است» و كفته اند: نام دفتر فرشته هاى نگهبان است كه كردار بنده هاى خوب به آنجا بالا می رود» و گفته 
اند: بالاترین جا و شریفترین مراتب و نزدیکترین آن ها به خداء در سرای دیگر است و گفته شده: سدره المنتهی درختی است 


در دورترین جای بهشت که علم اولین و آخرین به آن می رسد و از آن نمی گذرد. -. نهایه ۲ : ۱۵۴ - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


ل لا ا رف يا کاب << 3 ك 
يجين و شو توش بر 


2 


یس رق هو حاب فک له و ما ڈراک ما تین کناب مزقوم و َل 4 كلا اد کتاب ابرا آفی علیین قال إن رُوح 


لین ادا قبصث غرج بها إلى السَمَاءِ لها باب السّمَاءِ 


ز 


و لیا الْملائِكة پایشری عتّی یی بها ای العزش و غج الْملَائِكة يخر لها من تخت العش ر رق فرقم و بُخْتَمُ و بوصم 
تخت الْعَوؤْش لِمَعْرقَهِ الَجَاهِ لحساب (۷) 


و 


یوم الدّين و تَشْهَدُ الْملَائِكةُ الْمَمَرَيُونَ فک قَوْلَهُ و ما آذراک ما عِلَيونَ کتاب مَرْقُومٌ (۸). 
ص: ۵۲ 


۱-۱. المصدر ص ۰۷۱۶ 

۲- ۲. النهایه: ج ۳ ص ۱۲۵. 

۳- ۳. النهايه: ج ۲ ص ۱۵۴. 

۴ ۴. و هو خد ابلیس( خ). 

۵- ۵. الخد: الطریق و الجماعه و الحفره المستطیله فى الأرض کالخده بالضم( القاموس). 

۶- ۶. فى المصدر: فیخرج لها من تحت خد إبليس کتابا فیختم و يوضع تحت خد إبليس لهلا که. 
۷- ۷. فى المصدر: للحساب يوم القيامه. 


۸- ۸ الذر المنثور: ج ۶ ص ۱ 


**#[ترجمه ]در المنثور: از ابن عباس آمده که از کعب الاحبار پرسید: از این قول خدا «کلا ان کتاب الفجار لفی سجین» انه 
چنین است [ که می يندارند]ء که کارنامه بد کاران در «سچین» است]؛ گفت: جان بد کار را به آسمان بالا می آورند و آسمان 
آن را نمی پذیرد» آن را به زمين باز می آورند و زمين هم آن را نمی يذيرد» و آن را زیر هفت زمين می برند تا به سعجين می 
رسانند که لشکر گاه ابلیس است و از زیر لشکر (گونه) ابلس يركف هلاک او را در حساب بر می آورند» و این است قول 


خدا «چه می دانی که سجين چیست؟ نامه ای است نوشته شده». 


و در مورد قول خدا «کلا ان کتاب الابرار لفى عليين»! بودند» و در آنچه او را پوشانیده بود ابهامی است برای تعظیم و تفخیم 
ی اس کته کات كان فروعسی اس که کاک ان زی راس کر تاھ اسان رین 
أووثة و فرهای اسان بر او كشوده می شودة و فش ها با از وا یراز ھی كتيده ا او را به عرش می رسانتد و فر که ها 
بالا می روند و از زیر عرش بركى برمى آورند كه نوشته و مهر شده و آن را برای شناخت نجات در حساب روز جزاء زیر 
عرش می نهند و فرشته هاى مقرب گواهی می کنند» و اين است» قول خدا «چه می دانى علّین جيست؟ كتابى است نوشته 
شده). - .١‏ در المنثور 8 : ۳۲۴ - 


وَ عن س مید ث: بن لیب قال:التقی ترلمان و عبد الله ی ترلام فقال دا (صاجبه إن ت قبلى فَالمَنى نی ما صح بک 


و EEE E‏ بن سلام کیت هدا 


واح امن فى بَؤرّخ بیارض تب عیث شاعث و تفس الکافر فى سكين ). 


**[ترجمه آدالمنثور: از سعيد بن مسیب آمده است که گفت: سلمان و عبد الله بن سلام به هم برخوردند و یکی به دیگری 


گفت: اگر پیش از من مردی» مرا دیدار كن و بگو پرورد كارت با تو چه کرد و اگر من پیش از تو مردم تو را دیدار می كنم 
و به تو گزارش می دهم عبدالله بن سلام گفت: اين چگونه است؟ آيا شدنی است؟ گفت: آری» به راستی که جان های 


مومنان در برزخی از زمینند» و هر جا بخواهند می روند و جان کافر در سجین است. - . درالمنور ۶: ۳۲۵ - 
* | تر جمه | 


۰۷ 


و چ 


ل موقو م قال رُقِمَ لَهُمْ 
هه الم و قال ال ر من متائكه الله فق 


**| ترجمه در المنئور: از قتاده آورده که در تفسیر «کلا ان کتاب الابرار لفی علیین) إنه جنين است. در حقيقت» كتاب نیکان 


در «علیون» اس 1 كفت: علیین بالالى آسمان هفتم نزد ستون راست عرش اسنت «كتاب مرقوم» [ کتاب نو شته اه نگارش 


خوبی های آن ها است «يشهده المقربون» [مقربون آن را مشاهده خواهند کرد یعنی فرشته های مقرب. - . درالمنثور ۶ : ۳۲۶ 


] ترجمه‎ | 2 
«A» 


و عن الاک قال: ادا قبض وخ (۴) امین مرخ یذ الى الا الذئیا قتطلق مَعه مَعَهُ الْمَمَوَبُونَ ٍلی السك اء انيه قال الالح 
فلت وها لبون قال أ هم ای الشماء الاه ثم لاله تم الابعه تم الامو م الماوتو ثم الگابکه ی یهن به إلى سره 
المتتهى قا الأ فك شهاک و لم کی بذ ه الْمكهَى قال له یھی یه کل شین 5 من آثر الله لآ يَْدُوهَا فقو 
عو دک فان و هُوَ عم به به مِنْهُمْ فينع بعت ایهم پصک موم یه (۵) من الاب و دک ا وله كنا رد کتاب الا ر لَفى علیین وَ 


ما أذراك ما عون کتات مَرْقُومٌ یهد 4 لبون (۶). 


**[ترجمه ]در المنثور: از ضحاك آمده است که گفت: چون جان مؤمن گرفته شود به آسمان دنیا بررآورده می شود و مقربان 
به همراهش تا آسمان دوم می روند» اجلح گفت: من. گفتم: مقربان کیستند؟ گفت: نزدیکترینشان به آسمان دوم سپس سوم 
و چهارم» به ترتیب تا آسمان هفتم» تا برسد به سدره المنتهی» اجلح گفت: به ضحاک گفتم: چرا سدره المنتهی نامیده شد؟ 
گفت: چون هر چیزی از فرمان خدا به آن منتهی می شود و از آن نمی گذرد؛ يس می گویند: پرورد گارا بنده تو فلان است- 
او به وی از آن ها داناتر است - و براق مهر شده برای آسایش او از عذاب نزد آن ها می فرستد و این است كول خدا رنه 
حيو ات کر حقشت» كناب کان در وعلوة اسخ و کی چ ھی کا کهاعلوین/سسک؟ کا ات تشه هاه مق بان 


آن را مشاهده خواهند کرد.] - . درالمنثور ۳۲۶:۶ - 


و 


و عن ان عتّاس: با ي ا و 
أن و 


ÇG» 
1 


.١-١‏ فى المصدر: كيف يكون هذا؟. 
۲- ۲. الدّر المنثور: ج ۶ ص ۳۲۵. 
۳- ۳ الدّر المنثور: ج ۶ ص ۳۲۶. 
۴- ۴. فى المصدر: روح العبد المومن. 


۵- ۵. فى المصدر: يأمنه. 


۶- ۶ الدّر المنئور: ج ۶ ص ۳۲۶. 


َو إلى اكد الوَحمه فا شاه الله أن وه ات نموا برُوجه إلى السَمَاءِ یغه من کل سَرِهَاءِ مُفَربُوهَا ّى 
يوا به إلى الَماء السَابعَهِ فیض هونه ب ین آندیهع ا بنْتَظرُونَ به صَلَانَكمْ عله وون الم دا عبدک فان بضتا تسه یعون 
له با اء الله أن بذعو تن حث أن تشهدا ايوم كتابة ند کناب من تخت الَْْش ییون اشعه فيه و هم شهُودٌ فیک وله 
كتابٌ رفوم یهد مرو و سل عن قوله ان كتاب الجا هی مین الاه قال إن و المؤت يعت وه 
ژشیل الله دا اعث ماع قبضوا تفسه وء إِلَى مانو الاب َرَو ما شء الله أن ا ثم قبطوا به إِلَى الْأدْض 


الشفْلی و هی سین و هى آخر شلطان إثليس وا كتَابهُ فيها(). 


| ترجمه در المنشور: این عباس از كعب يرسيدك از قول خداى تعالی «کلا ان کتاب الابرار لفی علیین» نه چنین است» در 
حقیقت» کتاب نیکان در «علیون» است) تا آخر آبات» گفت هنگامی که مومن را مرگ فرا می گیرد و فرستاده های هذا 
نزدش می آیشد نمی توانند ساغتی آن رايس بیندازند ونه اینکه پیش اندازند تا وقت او برسد و آنگاه که ساغت او برسنه 
جانش را می گیرند» و به فرشته های رحمت می دهند» و هر جه خدا بخواهد از خوبی به او می نمایانند» سپس جانش را به 
و انتظار می کشند تا شما نمازش را بخوانید. 


پس می گویند: بار خدایا اين فلان بنده تو است و جانش را گرفتیم و به هر جه خدا می خواهد بر او دعا می کنند» ما دوست 
داریم نامه او را امروز گواه شویم و نامه اش از زیر عرش باز شود و نامش را به گواهی خود بر آن ثبت می کنند» و این است 
قول خدا [کتابی است نوشته شده. مقربان آن را مشاهده خواهند کرد)؛ و پرسیدش از قول خدا «ان کتاب الفجار لفی 
سجین» ابه راستی کتاب بد کاران در سین است) تا آخر آیات» گفت: هنگامیکه مركك کافر برسد. فرشته های خدا به 
بالینش می آیند و چون وقتش فرا برسد جانش را می گیرند و به فرشته های عذاب می دهند» و هر بدی که خدا بخواهد به او 
می نمایند» سپس آن را به زمين هفتم كه سین است فرو می برند. آنجا پایان پادشاهی ابلیس است و کتابش را در آن ثبت 
می کنند. - ۱. درالمنور ۶ : ۳۲۷ - 


* | تر جمه | 


»1٠٠١« 


وَعَنْ عطاء بن يسار قال: ات جفیر كان (۲) علا 4 يندا الكت قلت له الدع الى تع علیها مااعكاته ان 


ال عن غلى ضكر فو يلك القدكرة على کف ملک دلک الملك 14 نم علی ظهر محوتٍ (۴) 


ھک e‏ الْعقیم لا أَرَادَ ال 4 آن هلک عَاداً أؤحى الی رها آن افتخوا عَلَيِهِمْ منها باب 


۷ 


ض و کن علي قف ؛ یی لک خی جيل مثل عَلَقَهِ الْكَائَم قلعت مت ما دك الله قلك ااذ القالقة من شرکانها(ع) قال فيها 
حجارة نّم فلت الأَوْضُ الوَابعَةُ مَنْ مان ال نها كبرت جنم لالض الخايصة من 


ص: ۵۴ 


.۳۲۷ الذر المنتور: ج ۶ ص‎ .1-١ 

۲- ۲. فى المصدر: كأنّه. 

۳ ۳. فى المصدر:« سکانها» و الظاهر أنه تصحیف. 

علد قی نکر جوت تنظ ا لار ات و الا رفن می تحت العرسن: 
۵-۵. فى المصدر: تکفا 

۶- ۶. فى المصدر:ه ساکنها» و کذا فى المواضع الاتبه. 


و 2 


شكاتها قال فیها عَقَاربُ جهنم قلت الأزض السَادِسَهُ مَنْ سكاتها قال فيها یات ت جهنم فلت الوص السَّابعَهُ من سرکانها قال تلك 
سِجُِينٌ فیها الیش مَؤْئو 


2 2 و 
3 قو ع هم 0 8ع شما 2 مرن اج و 2 5 
5 1 


مَامَه و ید خلفه و رجل أمَامَه و رجل خلفه کان يُوْذِى الملائكة فاشتغدث ث عليه فجن هالک و له رما بل فيه ادا سل 
۾ تكن نه الاس بأغيا عَلَتهمْ مِنْ سى ب(۷) 


3 1 


***| ترجمه ]در المنثور: از عطاء بن يسار آمده است كه به مردى از حمير برخوردم» دانشمند بود و كتاب ها را می خواند به او 
گفتم: زمينى كه بر روى آنيم بر كجاست؟ كفت بر صخره ای سبز» و آن صخره بر كف فرشته ای است» و آن فرشته بر يشت 
یک ماهى است» (كه از زیر عرش بر آسمان ها و زمين تابيده است)؛ گفتم: ساكنان زمين دوم جه كسانى اند؟ گفت: بادى 
نازا (کشنده) که چون خدا خواست غاد را نابود کند به دربانانش فرمود یک در از آن بگشایند» گفتند: پرورد كارا مانند 
سوراخ بين بینی گاو؟ فرمود: در اين صورت زمين بر اهلش وارونه شود و آن را تنگ کرد تا به اندازه یک حلقه انگشتر رسید و 
به آنجا رسید که خدا آن را يديد آورد. 

گفتم ساکنان زمين سوّم کیانند؟ كفت انبار سنگ دوزخ است. گفتم: 

ساکنان زمين چهارم کیستند؟ گفت: در آن کبریت دوزخ است» گفتم: ساکن زمين پنجم کیانند؟ گفت: در آن عقرب های 
دوزخ اند گفتم: ساکن زمين ششم کیست؟ گفت: در آن مارهای دوزخند» گفتم: ساکن زمين هفتم کیست؟ گفت: آن 
سجین استء و ابلیس در آن دربند است» دست پیشش به دست پسش بسته است. و پای پیشش به پای پسش. فرشته ها را آزار 
می داد و از او شکایت شد و در آنجا زندانی شد. او مذتی است که آزار می شود و چون به سمت شما فرستاده شود فتنه و 


۳ د اتفاق مى افد اف آنان را چون آن درمانده نکند. -۱. درالمنثور ۶: ۳۲۷ - 
* | تر جمه | 

باب ۷ البيت المعمور 

الآبات 

الطور: و الي المغمور) 

## ار هة ار البیت المعمور. - ۲. طور / ۴ - (سو گند به آن خانه اد [خدا]) 

* | تر جمه | 


قال الطبرسى البيت المعمور هو بيت فى السماء الرابعه بحيال الكعبه تعمره الملائكه بما يكون منها فيه من العباده عن ابن عباس 
و مجاهد 


و عن اهر عَنْ سَعِيدٍ بن لیب عَنْ أبى هیر عن ن الب صلی الله عليه و آله قال: العف اتقو فى القغار اند با ۶ فى 
الا هه ال ليوا ذل فيه جبنیل كل ولح ا حر ام رض ارد 
لت َطرَه يشان الله هن كل اط ملكا يُؤْمَرُونَ أَنْ يَأنُوا اليك الْمَعْمُورَ تیصلوا فيه فَِفْعَلونَ م تا يَعُودُونَ یه أبداً. 


و عن ابن عب س قَالَ قَالَ رَسُولُ الله صلى الله عليه و آله: ابیت الذى فى التَماء(۴) 


س 


ال له الضراخ و و بفتء یت الکرام ز سقط سَقَط عایه بل 
ص: ۵۵ 


۱-۱. فى المصدر: موثق. 

۲- ۲. الدّر المنثور: ج ۶ ص ۳۲۷. 
۳- ۳. الطور: ۴ 

۴ المسدره ۱۱ 


2 


وم أف ملک يَعُودُونَ یه بدا 
و قيل البیت المعمور هو الکعبه البیت الحرام معمور بالحج و العمره عن الحسن و هو أول مسجد وضع للعباده فى الأرض (۱). 


ترجمه آطبرسی رحمه الله عليه در مجمع البیان گفته: از ابن عباس و مجاهد نقل شده که: بيت المعمور در آسمان چهارم 
برابر خانه کعبه است» و فرشته ها با عبادت در آن» آن را آباد می کنند و نيز از اميرالمؤمنين عليه ال لام روایت است که هر 
روز ۷۰ هزار فرشته در آن درمی آيند که هرگز به آن باز نمی گردند» از زهری از سعيد بن مسب از آبی هریره است که 
پیغمبر فرمود: بيت المعمور در آسمان نزدیک تر است» و در آسمان چهارم نهری است به نام حيات» که جبرئیل هر روزی که 
خورشید برمی آيدء در آن درمی آید و چون بیرون می شود یک تکانی به خود می دهد و از او ۷۰ هزار قطره می چکد و 
خدا از هر قطره فرشته ای می آفریند که فرمان دارند به بيت المعمور بيايند و در آن نماز بگزارند و آن را به انجام برساننده 
سپس هر گز به آن باز نگردند. 

و از ابن عباس رسیده است که گفت: در آسمان خانه ای است به نام (ضراح) که برابر خانه کعبه است که اگر بیفتد بر او می 
افتد» هر روز هزار فرشته در آن در می آیند که هركز به آن باز نمی گردند» و از حسن است که بيت المعمور همان خانه کعبه 
است که به حج و عمره معمور است. و آن نخستین مسجدی است که روی زمین برای عبادت درست شده است. - ۱. مجمع 
البيان ٩‏ : ۱۶۳ - 


* | تر جمه | 

روايات 

»1< 

مالس مد عل بن اس رحمه اه تا من کتاب خطب أُمِيرالْمؤْمِنينَ عليه السام لعب اريز لو يإستاده قَالَ: 
مال ابن الکوّاء(۲) 


یی الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام عن الْمَيِتٍ الْمَعْمُورٍ و الم الْمَْفُوع ال عليه السلام ویک دنک الاح بَيِتّ فى الم اء الرًابعه 
جال الکفبه من لاح ۲ تم له کل ؤم سرون أَْفَ ملک ل وود یه نی ماه فبه ناب أل الله عن مین 


یاب کون 


آغمال اهل اه و فيه کتاب أَهْل الّار عَنْ بسار اباب یکلبون أَعْمَالَ أغل انار باقلام شود فادا كان دار الْعِمَاءِ رفع الْعلکان 
قیسعغون مهما ما عمل الوَجُلٌ فدّلک قَوْلَهُ تعالی هذا كتابنا بطق علیکم بالق لا كنا نمتنسخ ما کم تفعلون (۳) 
00 سيد على ر بن طاوس رحمه الله عليه به نقل از کتاب خطب اميرالمؤمنين عليه الشلام تأليف عبد العزیز 


ضراح است. خانه ای در آسمان چهارم برابر كعبه که از یک دانه لؤلق هر روز ۷۰ هزار فرشته در آن درمى آيند و تا روز 


امت به آن‌باز نمی کرت تسه های اه يشت در ات از سمت راست دن کردان اقل نيشت راس ر ستاو 
نویسنده های دوزخیان سمت چپ درند که با مدادهای سياه کردار دوزخیان را می نویسند. شب هنكام آن دو فرشته بالا می 
روند و از آن ها آنچه را یک نفر انجام داد می شنوند و اين است تفسیر قول خدای تعالی: «هذا كتانا ينطق عَیکم بالق ان 
كنا ند كلخ ما کم تشملون» - ۱. جاثیه ۲۹۱ - [اين است كعاب ما که علیه شما به حق سکن می گوبد. ما از آنچه می 


کردید» نسخه برمی داشتیم ]. 


* | تر جمه | 


بيان 


فيسمعون أى الملاائكه الذين عن يمين الباب و يساره منهما أى من الملكين الكاتبين هذا كتاينا قال الطبرسى رحمه الله يعنى 


ص: ۵۶ 


۱۶۳ ص‎ 4٩ مجمع البیان: ج‎ .۱ -١ 

۲- ۲. هو عبد اه بن الکواء كان من رء‌وس الخوارج و له اخبار کثیره مع على عليه السلام و كان يلزمه و یعییه فى الأسئله» قال 
ابن حجر فى لسان المیزان( ج “اص ۳۲۹): قد رجع عن مذهب الخوارج و عاود صحبه على عليه السلام و ذکر یعقوب بن شیبه 
ان أهل الشام لما رفعوا المصاحف يوم صفين و اتفقوا على التحکیم غضبت الخوارج و قالت؛ لا حکم إِلَا لله قال فأخبرنی 
خلف بن سالم عن وهب بن جرير قال: خرجوا مع ابن الکواء و هو رجل من بنی يشكر» فنزلواه حروراء» فبعث إليهم ابن عباس 
و صعصعه بن صوحان فقال لهم صعصعه: انما یکون القضيه من قابل فکونوا على ما آنتم حى تنظروا القضيه كيف تکون قالوا 
انا نخاف ان يحدث آبو موسی شیثا يكون کفرا. قال فلا تکفروا العام مخافه عام قابل فلما قام صعصعه قال لهم ابن الکواء: أى 
قوم! أ لستم تعلمون آنی دعوتکم إلى هذا الامر؟ قالوا: بلی» قال: فان هذا ناصح فاطیعوه( انتهی). 

۴ ۲ البعائيه: ۲۸ 


یط علیکم بای أى يشهد علیکم بالحق و المعنی يبينه بيانا شافیا حتی كأنه ناطق لا کنات ما کشم تَْمَلُونَ أى نستکتب 
الحفظه ما کنتم تعملون فى دار الدنیا و الاستنساخ الأمر بالنسخ مثل الاستکتاب و قیل المراد بالکتاب اللوح المحفوظ يشهد بما 
قضی فيه من خير و شر و على هذا فیکون معنی نستنسخ أن الحفظه تستنسخ الخزنه ما هو مدون عندها من آعمال العباد و هو 
قول ابن عباس (۱). 


*##[ترجمه ]امی شنوند» یعنی فرشته های دو سمت در از آن دو فرشته نویسنده می شنوند «هذا کتابنا» (اين عات کات فاا 
طبرسی در مجمع البيان گفته: مقصود دفتر نگهبانان است. «ینطق علیکم بالحق» [گویا است بر شما به درستی ] یعنی گواه بر 
شمااست به راستی و منظور ا ين است که چنان به خوبی بیان می کند که كويا سخن می كويد «اٍنا كنا نستنسخ ما کنتم 


تعملون» [ما از آنچه می کردید نسخه بر می داشتيم) یعنی از نگهبانان خود می خواستيم آنچه را در دنیا می کردید» بنویسند 


و گفته اند مقصود از کتاب. لوح محفوظ است که گواه بر هر نیک و بد است که در آن ثبت است. و بنابراین معنی «نسخه 
برداری» اين است که فرشته های نگهبان آنچه را از کردار بنده ها در آن نوشته است از خزانه داران لوح محفوظ نسخه می 


كيرند و اين قول ابن عباس است. - ۱. مجمع البیان ٩‏ : ۸۰ - 
* | تر جمه | 
»¥« 


َم 


عَنْ أبى َد الله عليه السلام قَالَ: لت له لم سرمي الب العتیق قَالَ إن د الله عر و جل یرل العجر السود لادم من الج فاكان 
یت در بيص اء فرع ال إلى السَمَاءِ و بقی أَمّهُ َو بل هرا یت له کل یوم یعون لت علي لا بوجغون إل نید 
مر الله ابراهیم و اشماعیل ان (۳) 


و 
ع - 
اغتق 


لت عَلَى الْمَوَاعِدٍ و اّما سَمَىَ ابیت الْعتیق لن آغتق من الْعَرَقِ (۴). 


#*| ترجمه اعلل الشرائع: به سندش از آبی خدیجه آورده است که به امام ششم عليه الالام گفتم: چرا بیت» عتيق نام گرفته 
است؟ فرمود: خداوند عرّوجل حجرالاسود را از بهشت برای آدم فرو آورد و خانه کعبه یک در سپیدی بود» و خداوند آن را 
به آسمان برد و پایه اش جا ماند. و آن برابر همین خانه است» و هر روز هفتاد هزار فرشته در آن درمی آیند و هرگز به آن باز 
نمی گردند و خدا ابراهیم و اسماعیل را دستور فرمود تا خانه را بر همان پایه ها بسازند و بيت عتیق نامیده شد برای آنکه از 
غرق شدن رها گردید. -. علل الشرایع ۲: ۸۵ - 


#* | تر جمه | 


»¥« 
تَفْسِيرٌ علی بن اتراهیی: و ات الْمَعْمُور قال هُوَ فى السّمَاءِ ارب 


ص: ۵۷ 


۸۰ ص‎ ٩ مجمع البيان: ج‎ .١ -١ 

-١‏ ؟. هو أبو سلمه سالم بن مكرم بن عبد الله مولى بنى اسد كان من أصحاب أبى عبد الله عليه السلام وثقه النجاشی( ۱۴۳) و 
ذكر فى الخلاصه ان الشيخ وثقه فى أحد قوليه و ضعفه فى الآخر ثم قال: الوجه التوقف فى ما يرويه لتعارض الأقوال فيه. و ذكر 
الکشی انه كان اولا من أصحاب ابى الخطاب و كان فى المسجد يوم بعث« عيسى بن موسى بن على»- و كان عامل المنصور 
على الكوفه- إلى ابى الخطاب لما بلغه أنهم قد اظهروا الاباحات و دعوا الناس إلى نبوه ابى الخطاب؛ و انهم يجتمعون فى 
المسجد و لزموا الاساطين يرون الناس انهم لزموها للعباده و بعث إليهم فقتلهم جميعا لم يفلت منهم الا رجل واحد فسقط بين 
القتلى فلما جنه الليل خرج من بينهم فتخلص و كان هو ابا خديجه. ثم ذكر انه تاب و كان ممن يروى الحديث. 

۳- ۳« فى بعض النسخ يبنيان» و كذا فى المصدر. 


ی زا العلل: ج ۲« ص ۸۵ 


و هو الا له کل يؤم سَبِعُونَ آلْف ملک ثُمْ ل وود اليه ادا 
##[ تر جمه |تفسير على بن ابراهيم: او البيت المعمورا كفت: در آسمان چهارم است و همان «ضراح است» و هر روز ۷۰ هزار 


فرشته در آن درمی آیند» و دیگر هركز به آن باز نمی گردند. 
#* | تر جمه | 
«f»‏ 


الل عن عل بن حاتم نامب ڪڍ عن عناق ناسین عن امین ناوید عن آبیبکر عن ان بن سَدِيرٍ عَنْ 
أبى فة ای عن على بن الحترن عليهما السلام كَل فلت م ضاز لاف سبعة اط َل أن ال با زک و ای قال 

لمانکه إنّى جاعل فی الْأَدْض لیف فردوا عی اه تاک و تعالی و الوا أ کل فیها من شد فیها و بذ فك الدّماء قان الله 
1 یلم مالا نون و ان بیع عن ور بع ع وره توبعة عم َو بارش تیه تن رهم و 
تاب علیهم و جع هم اليك الْمغمور الى فیالشعاءالربعه مجعل اه وأا و وضع ابیت ارام تخت ایب شور فَجَعَلَهُ 
ماب لاس و أمنا قَصَارَ الطواف سبع أ شواط وَاجباً علی الاد لكل الف مه موطا واحدً(۷) 


#[ترجمه اعلل الشرایع: به سندش از ابی حمزه ثمالی آورده است که می گوید: به امام چهارم گفتم: چرا طواف» هفت دور 
است؟ فرمود: چون خداوند تبارک و تعالی به فرشته ها فرمود «انی جاعل فى الارض خلیفه» - ۱. بقره ۳۰ - (من در زمين 
جانشینی خواهم كماشت] و آن ها در برابر خداوند تبارک و تعالی گفتند: 


«اتجعل فیها من یفسد فیها و یسفک الدماء» - ۲. بقره ۳۰ - (آیا در آن کسی را می گماری که در آن فساد می انگیزد؛ و 
خون ها می ریزد؟ ]۰ خداوند فرمود «انی اعلم ما لا تعلمون» - ۳. بقره / ۳۰ - [ من می دانم آنچه را شما نمی دانید) و پیش از 
آن آنان را از نور خود محجوب نمی کرد و پس از آن ۷ هزار سال آن ها را از نورش محجوب ساخت. يس هفت هزار سال 
به عرش يناه بردند» يس به آن ها مهر ورزید و توبه شان را پذیرفت و بیت المعمور را در آسمان چهارم برایشان ساخت تا 
پایگاه و محل امن آن ها باشد و خانه کعبه را زیر بيت المعمور نهاد و آن را پایگاه امنی برای مردم نمود» و هفت دور طواف 


بر بنده ها واجب شد اینگونه که در برابر هر هزار سال یک دور شد. - ۱. علل الشرایع ۲: 97 - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«A» 


الملل. فى علل ابْن متا ۶ قن اضا علية السلاليه السلام: لاف ایب أ ال اک و تعالى قال که نی جاول فى 
الأيقى غبت او تع فها عن تتيكد فیها و : بش يمك الدّماءً روا علی الله اک و تعالی مرا الراب نعیموا هم أذتبو 
ور لمر و اشتفقزوا حب اله زو حول أذ ید NEE‏ کت یا ب ذاء اوش 
مر می الضراخ 6 وهم فى الشماء الا بت برقي الم یت الْمَعْمُورَ بدَذَاءِ الاح 8 وقح ابیت بد ذا البيث المعتور ع أمر 


کم عليه السلام اف به اب ال عله فجری ذلک فی وله ای يوم الْقَامه(۳) 


**| ترجمه |علل ابن سنان: امام رضا عليه ال لام: علت طواف به خانه کعبه اين است که خداوند تبا رک و تعالی به فرشته ها 
فرمود: من در زمين جانشینی خواهم گماشت» [فرشتگان] گفتند: «آيا در آن کسی را می گماری که در آن فساد انگیزد؛ و 
خون ها بریزد؟] و چنین به خدا پاسخ دادند و دانستند که گناه کردند و پشیمان شدند و به عرش پناهنده شدند و آمرزش 
خواستند. و خداوند دوست داشت به مانند آن بنده ها عبادت شود؛ يس در آسمان چهارم خانه ای در برابر عرش به نام 
(ضراح) نهاده سپس در آسمان دنیا خانه ای به نام بيت المعمور در برابر ضراح نهاد» سپس خانه ای در برابر بيت المعمور نهاد 
و آدم عليه الت لام را فرمود تا بر آن طواف کرد و خدا توبه اش را پذیرفت و این حکم در فرزندانش تا روز قيامت جاری شد. 
-. همان : ٩۱‏ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«$» 


الکفعمق و زیت باشتادنهتا عَنْ موتیی بْنِ جفر عَنْ آبائهعن مير امین عليه السلام عن ال صلى الله عليه و آله قَلَ: 
ال جبریل و ال بعتکک بان يا 


ص: ۵۸ 


۱- ۱. تفسیر القفت: ۴۴۹. 
۲- ۲. العلل: ج ۲ ص 67 
۳-۳ علل الشرائع: ج ۲ ص .4١‏ 
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1 الله تَعَالَى بَنَى فی السّمَاءِ الرابعه بعد ا بال لَه الت الْمَمُورٌ یه فى كل يوم سیون ألْفَ ملك و يَحْرْجونَ له و يعُودُونَ 
یه الی یوم الْقيَامَهِ ابر 


**#[ترجمه ]کفعمی و برسی به سند خود از پیغمبر روایت کردند که جبرئیل گفت: 


سوگند به آن که تو را به راستی مبعوث کرده خدا در آسمان چهارم خانه ای ساخت که به آن بيت المعمور می گویند در هر 


روزی ۷۰ هزار فرشته به آن وارد می شوند و بیرون می آیند و تا روز قيامت به آن باز نمی گردند. 


6:۰ 


2 ۳7 و 
1۳ 6ه 8 أن 


قال: خرّجَ الازرقی عن علی بن الحسَيّن علیهما السلام 
کان فقال أمَا ده هذا الطزاف بهذا ابیت فان الله قال للملانکه ٍنی جاعل فى الْأَرْض خَلِيفَه الب الملائكة ای رت أ خليفة من 


رجلا سَأَلَهُ ما بَدّءُ هذا الطواف بهذا الیّت لم کان وَحَيِثْ 


غیرنا من يقد فيها وَ : فك الما ويتحاطدوق و شون و یاون أن وت ابعل دک الل ملا قلخ اة فاد 
لا تففك الْعَاء و ا تباقص و ا حاسة و لا اعی و كفاع تفع بعددک و قد تک و ليفك و لا تغصیک فال الله الى 
ی آغم مالا موت َال لب الیک ان او ره على بهم عر وجل وآ ق تخب علیهع من كول نوا انعرش 01 


ات سَاعَاتٍ قَنْظَرَ الله ایهم فلت الرخعه * عَلَيهمْ فوضع اللَهُ يائ تخت العش ی يثنا علی ازع تاطین من زجب و عَشَّامنَ 
اقوتّه حفراء و سَمَى ابیت الضراح ٩‏ ع ال الله که طوفوا بهذا یت و دَعُوا العش طافت الْملائكة باأيعت و ر كوا اوش 
ص ار أَهْوَنَّ علیهم و هو یی الْمَعْمُورُ الى ذَكرَهُ 4 ال یله كل يم و یله تبون أل ملک ل يَعُودُونَ فيه ادا أ ثم إن | الله 
تعاتی بعت مه (0) ال وا ى بت فى الْأَرْض بمکاله و قذره له باعل فى الَْدْض من له أن بطوفوا با ابیت 


کا طرف أغل التماء المع ار 


**| ترجمه در المنئور: ازرقی از على بن الحسین عليه الشلام آورده که مردی از او پرسید: آغاز طواف به اين خانه از کی بوده 


است؟ چرا بوده و از کجا بوده؟ پاسخ داد. اما آغاز طواف به اين خانه اين است که خدا به فرشته ها فرمود: 


من در زمين جانشینی خواهم گماشت. فرشته ها گفتند: ای پرورد كار جایگزینی جز از ما که تباهی در آن برانگیزد و خون ها 
بريزد» و به یکدیگر حسد ورزند و با هم دشمنی کنند و بر یکدیگر بشورند؟ پرورد گارا اين جایگزین را از ما قرار بده که ما 
در زمين تباهی نمی کنیم و خون ها نمی ریزیم و با یکدیگر دشمنی نمی کنیم و به هم حسد نمی بریم و نمی شوریم و ما به 
حمد تو تسبیح می گوئیم و تو را تقدیس می کنیم» تو را فرمان می بریم و گناهت را انجام نمی دهیم؛ خدای تعالی فرمود: من 
می دانم آنچه را شما نمی دانید. 


فرمود: فرشته ها گمان بردند آنچه به خدا گفتند اعتراضی بوده و او بر آن ها از این گفته شان خشم کرده پس تا سه ساعت به 


غرش شاهتده هدن و سر راشفد یا انگفتان غود اشاره كروك و از ترس غود زاری و كريه تفودتده خذا به آن ها نظر 


روپوش ياقوت سرخ پوشاند؛ و آن خانه را (ضراح) نامید و آنگاه به فرشته ها فرمود: به اين خانه طواف كنيد و عرش را 
وانهید. فرشته ها به آن طواف کردند و عرش را وانهادند و این بر آن ها آسانتر بود و آن همان بيت المعمور است که خدا 


ذکر کرده» و هر روز و شب ۰ هزار فرشته بر آن وارد مى شوند که هركز به آن باز نمی گردند. 


سپس خداوند فرشته هایش را فرستاد و فرمود: به آن اندازه و نمونه برایم در زمين خانه بسازید» و خدای سبحان به هركس که 


**[ترجمه] 
«A»‏ 

و عَنْ مَُاِلٍ برغ الْحَدِیت ای اب صلی الله عليه و آله: أن آ5م الآ رب 
ص: ۵٩‏ 


۱-۱. فى المصدر: فلاذوا بالعرش و رفعوا رءوسهم و أشاروا بالاصابع يتضرّعون و يبكون إشفاقا لغضبه. فطافوا بالعرش ثلاث 
ساعات. 
۲- ۲. ملائكه( خ). 


ركان الذر المنثور: ج ١‏ ص ۱۲۸. 


أغرف وتیل أرَى مین ِن ورک تخد( اثر الله عليه الت لفتور(۲) علی عرض ایب و توضجه من ياقوت انز 
لک طول ین السد اء و الَرْض و مر ره أن يَطوفٌ به قاذمب عَنهم الّْهمَ الى کان قبل دک نم رم عَلَى عنید توح عليه السلام 
(۳ 


** | ترجمه ]در المنئور: از مقاتل وارد شده و او حدیث را به پیغمبر صلی الله علیه و اله کشانده که آدم + گفت: پرورد گارا چه 
بدبختم» چیزی از نورت در برم نیست تا آن را بپرستم» و خدا بيت المعمور را به پهنای خانه کعبه بر او نازل کرد و جایش از 
یک دانه یاقوت بهشت بود» ولی بلندیش از آسمان تا زمين بود و به او فرمود تا بر آن طواف کند. و اندوهی که قبلا داشت 


او برطرف کرد سپس در عهد نوح آن خانه را بالا برد. -. همان : ۱۳۰ - 

**[ترجمه] 

۰ 

ون ابن عاس قال ال رَسُولٌ له صلی الله عليه و آله: ابیت الْمعْمُورٌ الى فى الشتراء يَدْخُلَهُ کل يوم سیون ألّف ملك نا 
ا 


فيه ٍلی یم الْقِيامَِ حذاء الکخبه لام (۵. 


هه ار الو از ابو غاس او کول دا ی الد له و الق رونت المعتوری کف اسان اشت وش 
روز ۰ هزار فرشته در آن وارد می شوند که تا روز قيامت به آن بر نمی گردند در برابر خانه کعبه است؛ - . در المنثور ۶ 


۷ - و از انس مانند اين روایت نقل شده است. 
* | تر جمه | 
»+1« 


و عَنْ أبى هُرَيْرَة عن الب صلى الله عليه و آله قَالَ: فى السَمَاءٍ الب بت يُقَالُ لَه الْمَعْمُورُ بجيال الْكَعْبهِ و فى السمَاء الرّبعه هر 
و وه وی لس رل کش ات ری 2 هرن له يلل الله 


كل قطره ملكا يُؤْمَوُونَ نت یت العتمور كي ون تیعلون! نم بحر جود فلا ودود الیه آبدا و يُوَلَى علیهم دهم مه أن 
یقت بهغ فى السَمَاءِ مؤقفا يون الله فيه ای أَنْ تَقُومَ لماع 00. 


**[ترجمه]درٌ المنشور: از أبى هريره آمده است كه پیغمبر صلی الله عليه و اله فرمود: در آسمان دنيا خانه ای است به نام 
«معمور» كه در برابر كعبه است» و در آسمان جهارم نهرى است به نام زند گی» جبرئيل هر روز یک بار در آن فرو می شود و 


آنگاه بيرون مى آيد و خود را تكانى مى دهد و از او ۷۰ هزار قطره مى چکد كه خدا از آن ۷۰ هزار فرشته مى آفريند» و 


و يكيشان را بر آن ها فرمانده می سازد تا آن ها را در آسمان صف کند و تا روز قيامت خدا را تسبیح گویند. - . درالمنثور ۶ 


: ۷ - 
* | تر جمه | 
»1« 


و عن این عباس قمال قمال رَشول الّه صلى الله عليه و آله: ات لور فى السداء بُقَالُ له الضراخ علی مثل الییت الرام أو 
سقط سقّط علیه يله کل يوم سیغون أُلْفّ ملک لَمْ یره (۸) 
قط و إن لاق الا خامة علی قذر خومه مكدر 


ص: ۶ 


.١-١‏ فى المصدر: بعد. 

۲- ۲. فى المصدر: البيت الحرام الذى على عرص البيت الذى فى السماء. 
عم الذر المنور: ج ١‏ ص ۱۳۰. 

۴- ۴. فى المصدر: لا يعودون إليه حى تقوم الساعه. 

۵- ۵. الذر المنثور: ج ۶ ص ۱۱۷. و ليس فيه« حذاء الكعبه الحرام». 
عع الدّر المنئور: ج ۶ ص ۱۱۷. 

۷-۷ الدّر المنثور: ج ۶ ص ۱۱۷. 

۸۸ فى المصدر: لم پردوه. 


4- 4. الدّر المنئور: ج ۶ ص ۱۱۷. 


وب[ تريجمة ]دز المطرية و از ان عبان امد ابیت که وسول لا صل اللدعلهى اله روه مت اون سماث اش نه 
آن «ضراح» می كويند كه به مانند خانه کعبه» اگر فرو افتد بر آن می افتد» هر روز ۷۰ هزار فرشته بر آن وارد می شوند كه 
هر گز آن را ندیده اند و البته در آسمان همان حرمت مکه را دارد. - . همان - 


> | ترجمه ] 
۳ 


ا 


نَّ رجلا قَالَ لِعَلِيَ عليه السلام مرا الْعِعِتٌ الْمَعْمورٌ قال بيت فى الشعاء يُقَالَ له الضراخ و هو بجا 


و عن خاي بن مرَه(۱): 


حزم فی الشعاء توالت فى الض يُصَلَّى فيه کل ؤم سبفوأَ من الْماكه لا یغودوت یبد 


** | ترجمه در المنور: از خالد بن مره آمده است که مردی به امام على عليه الہ لام گفت: بيت المعمور چیست؟ فرمود: خانه 
ای است در آسمان که به آن «ضراح» گفته می شود و در برابر کعبه است» و احترامش در آسمان چون احترام کعبه در زمين 


است» هر روز ۷۰ هزار فرشته در آن نماز می خوانند که هرگز به آن باز نمی گردند. - . در المنثور ۶: ۱۱۷ - 
* | تر جمه | 
»¥« 


7 ۶ 


و أبى الطتیل: أن ابن لگ سل ليا عليه لسلامعن ات الْمَعمورٍ ما و ال ذاک الصا بيت موق ترهع ستاوات تخت 
یذ کل ؤم سیون أن ملک تما يوو إل إلى يؤم یمه( 


|[ ترجمه در المنثور: ابن کواء از على عليه ال لام پرسید: بيت المعمور چیست؟ فرمود: همان «ضراح» است» خانه ای بالای 


#* | تر جمه | 
«©16» 


و عن ابن باس قال: هُوَ بيت حذاء العش 7 تَعْمْْهُ الْمَلَائِكَهُ يُصَلَى فيه کل یله سَبِعُو موق فا مِنَ الْملائِكه ثم لَا يَعُودُونَ له (ه). 


**|[ترجمه ]در المنثور: از ابن عباس آمده است که: آن خانه ای است در برابر عرش فرشته ها آن را تعمیر و آباد می کنند و 


* | تر جمه | 


«۵» 


و عن الضحٌاک قال: آنزل مِنَ الِجَنّهِ وَ کان يُعْمَرُ بمکه فلمّا کان الْعرّق رَفعه الله فَهُوَ فى السَّمَاءِ السادسه رَدُخْلَهُ كل يوم بِعُونَ 


##ترجمه ]در المنثور: از ضحاک آمده است که: از بهشت نازل شد و در مکه آباد بود و در طوفان خدا آن را به آسمان ششم 
بالا برد و هر روز ۰ هزار فرشته بر آن وارد می شوند. -. همان ۶: ۱۱۷ - 


* | تر جمه | 


بيان 


مقتضى الجمع بين الأخبار مع صحه جميعها القول بتحقق البيت فى جميع تلك المواضع و سيأتى كثير من الأخبار المتعلقه 
بالباب فى باب الملائكه. 


*##[ترجمه أجمع ميان اين اخبار با فرض صحت همه آن ها این است که» بيت المعمور در همه اين جاها كه در اخبار است 


موجود است و اخبار بسيار ديكرى كه تعلق به اين باب دارد در باب ملائكه مى آيد . 
* | ترجمه ] 

باب ۸ السماوات و كيفياتها و عددها و النجوم و أعدادها و صفاتها و المحره 

الآيات 

الأنعام: و هُوَ الذی جَعَلَ لکم الوم لِتَهْتَدُوا بها فى ظلمات ابر وَالْبخر قذ فصلا لیات لِقَْم يَعْلَمُونَ (۷) 
ص: ۶۱ 

.١-١‏ فى المصدر: خالد بن عرعره. 

۲-۲. فى المصدر: الکعبه من فوقها. 

ركان الدّر المنثور: ج ۶ ص ۷ 

۳ الدّر المنثور: ج ۶ ص ۷ 

۵- ۵. الدّر المنثور: ج ۶ ص ۷ 


تن الدّر المنثور: ج ۶ ص ۷ 
۷-۷ الأنعام: ۹۷ 


الأعراف: ِد الّذِينَ با بآياتنا و اشتکبژوا عنها لا ف تلهم ارات الكنما تا 


2 


0 ال و a‏ پجری لأجل مت ی یر 


لیر و لو غا عاي بايا ون الا NA‏ قرله فاك و اند تعلدنا فى الشساء قوسا وز BNN‏ 
َفِطناها ین کل شَيِطانِ رجيم إا من اشترق المع مهاب مین (۳) 


النحل: علق الّماواتِ و الاقف بالق : تعالى عَما یف رک (5) و قال و عَلاماتٍ و باجم هُمْ يدود (۵) 
طه: ترا مق خَلَقَ الْأَرْض و الّماوات الْعُلى (۶) 


الأنبياء: و جعلنا السَّماءَ مهفا مخفوظاً و هُمْ عَنْ آياتها مُفرضونّ (۷) و قال تعالی يَوْمَ تطوی السّماءَ کطی الشجل للکتّب (۸) 
الحج: و بسک السّماء أَنْ تَقَعَ عَلَى لاض إِنَا باذْنه )٩(‏ 


المؤمنون: و لَقَدْ خلقنا فوقکم سَع طرائق و ما كنا عن الخلق غافلین (۱۰) 


.۴۰ الأعراف:‎ .١ -١ 
.۲ الرعد:‎ .۲ -۲ 

عدم AF‏ 
۴ ۴. النحل: ۲. 

۵- ۵. النحل: ۱۶. 
۶-۶ طه: ۲. 

۷-۷ الأنبياء: ۳۷۲ 
۸-۸ الانبیاء: ۱۰۴ 
٩-4‏ الحخ: ۶۴. 


6۰- ۱۰. المومنون: ۱۶. 


و 


و قال تعالى قلْ من رب السّماواتٍ الع و رب رش العظیم سَتقُولُونَ لله قآ لا ون (1) 
الفرقان: تباز ک الَّذِى جَعَلَ فی السّماء برُوجاً و جعل فيها سراجاً وَ مرا یرآ() 

العنکبوت: لاله السّماوات و ال بِالْحَقّ إِنَّ فى ذلك لاه لْمؤْمِنِينَ (۳ 

ن تقو الّماء ‏ الَْرْض بأَمْرِهِ (۴) 

لقمان: لق الگماواتِ بغیر عَمَدِ ترونها(ه) 


5 0 o 
2 


لمشارق | را الماء الدَّنيا بزو الكواكب و حِفْظاً ین کل شیطان مارد إلى قوله تعالى فَأمعَهُ شهابٌ ثاقِبٌ 


3 
اها 
۰( 
.9 
3 


2 
المؤمن: الله الذی جَعَل لكم الأَرْض قرارا و السّماءَ بناء(۷) 


السجده: ثم اشرتوى إِلَى السّماءِ و هی دخان فقال لها و رص انْتبا طزعا َو كزهاً قالتا أنَينا طائِعِينَ فَقَضاهُّنَ سَجع سماوات فى 
یمین و أؤحى فی كل سماء مرها و ربا السّماء انیا بمصابيخ و حفظاً ذلک تَقَدِيرُ العزيز الْعَِيم (۸) 


ق: أ فلع يَنْظرُوا إلى السّماء فُوْقَهُمْ کف بتيناها وَ یناما و ما لها من فزوج )٩(‏ 
الذاريات: و السّماءِ ذاتٍ اک (۱۰) و قال تعالی و فى الصّماءِ ررکم و 


ص: ۶۳ 


.١ -۱‏ المؤمنون: ۸۶ 
۲- ۲. الفرقان: ۶۱. 

۳ ۲. العنکوت: ۴۴. 
۴- ۴. الروم: ۲۵. 

۵- ۵. لقمان: ۱۰. 
۶-۶. الصافات: ۶- ۱۰. 
۷- لا. المؤمن: ۶۴. 
۸-۸ فصْلت: ۱۱ و ۱۲. 
٩-٩‏ ق: ۶ 


۰- ۱۰. الذاریات: ۷. 


ما تَوعَدون (۱) و قال و السماء یناه بأد و انا لفوسقرة (۲) 


الطور: و القّف مرو (۳) و قال تعالی يَوْمَ تَمُورٌ الما مور(۴) 


ني 
e‏ 


النجم: و الم إذا قوی (۵) و قال تعالی و أنه عق وال 190 
القمر: اقْتَرَبَتَ السَاعَه و انْمَقّ الم( 


الاح ال وال بخنربان و النْجْمُ و الشجر بمجدان و الكماء رفعها(۸) و قال فَإِذًا انمت السّماءً فكائت ورد كالدهان 
0 


الواقعه: فلا سم بمواقع النجوم و إِنْهُ لقَسَمْ لو تغلمون عَظيم (۱۰) 


الملک: اذى لتق تربع ترماوات طباقاً ما تری فی ی الرخمن ین تَفاوْتٍ ازجع اب ر ل تری من فطور تم ازجع الب و 
کون ن يتقث ایک المت و خايدتا و هو عیتیر و اَذ زا الماء الا بمصابيح و جعلناها روما شیاین و غتذن لَهُمْ عذاب 


السّعیر(۱۱) 

الحاقه: و القن السماءُ فهی يَوْمَئِذٍ واهیهٌ(۱۲) 
المعارج: بوم تکون الّماء المهّل (۱۳) 
ص: ۶۴ 


۲۲ الذاريات:‎ .١ -١ 
.۴۸ الذاريات:‎ .۲ -۲ 
۵ الطور:‎ .# -۳ 

٩ الطور:‎ .۴ ۴ 

.١ النجم:‎ .۵ -۵ 

۶-۶ النجم: ۴۹. 

۷- ۷. القمر: ۱. 
۸-۸ الرحمن: ۵- ۷. 
4-4 الرحمن: ۳۷ 
۰- ۱۰. الواقعه: ۷۶. 
۱۱-۱ . الملكك: ۵-۳ 
۲- ۱۲ الحاقه: ۱۶. 
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ا كنا فد نها مقاعة لمع من بیع ان جذ له تتهابا 


المرسلات: :اذا اد الوم طم طمَث و إِذَا السّمَاكُ فرجث (۳) 
النباً: و تن فَْفَكمْ معا شداداً و نا سراجاً وَهّاجاً(؟) 
التکویر: و ادا السّماءُ كشطث إلى قوله تعالی فلا أَقْسِمُ بِالْخنّس التجوار الْكنّس (۵) 


الإنفطار: إِذَا السَماء الفطلات و و اد الکواکت ترت (۶) 


2 
ك و 


الانشقاق: إذا السّماءٌ انمقث قت و دنت لرئها و قث (۷) 


البروج: و السَّماءِ ذاتٍ اروج (۸) 


2 
5 


الطارق* و الما الطارق و ما اه ذراک ما الطارق اج اب إلى قوله تعالى و الصّماءِ ذاتٍ الأجع 
الغاشیه: و إِلَى السّماء کف ُفعث (۱۰) 

القمس؟ و الماد وما عاحا 5 

ص: ۶۵ 


۱-۱. نوح: ۱۵ و 1۶. 
۲- ۲. الجن: ۸و . 

۳- ۳. المرسلات: ۸ 
۴- ۴. النبأ: ۱۲ و 13. 
ه- ۵. التکویر: .18-١١‏ 
۶ ۶ الانفطار: ١‏ و ۲. 
۷-۷ الانشقاق: ۱ و ۲. 
۸-۸ البروج: ۱. 

.۱۱ -۱ الطارق:‎ ٩-4 
.۱۸ الغاشیه:‎ .٠١ ٠ 


4ل الفمس ۵ 


/ و و الدی جعل لکم الوم توا بها فى ظلمات ابر و برد فصن الوم یخلشوت. - . انعام‎ -' '-lt;meta info 
و یابید. به يقين»‎ hk لو اوست کسی که ستارگان را برای شما قرار داده تا به وسيله‎ - ۷ 


ما دلایل [خود] را برای گروهی که می دانند به روشنی بیان کرده ایم ]. 


- إل دی كَذّبُوا يآياتنا و اشتکبزوا عنها لا ته ف ليه توا الشماه. -. اعراف / ۴۰ - در حقیقت» کسانی که آیات ما را دروغ 


شمردند و از [پذیرفتن] آن ها تكترورزيدند» درهای آسمان را برایشان نمی گشایند. 


- اله اذى رخ الشماواتِ بير تب وتا تم اشدتوى عَلَى رش و مر امس و الْقَمَرَ کل یری أجل می بر ال 
ل لیات کک پلقاء ويك توفون. -. رعد ۲۸- (خدا | [همان] کسی است که آسمان ها را بدون ستون هایی که آن ها 
را ببينيد برافراشت» آن كاه بر عرش استیلا يافت و خورشید و ماه را رام گردانید هر کدام برای مدتی معین به سير خود ادامه 
مى دهند. عدار دو كاي تس سر فص ام ی یی هت 
پرورد گارتان يقين حاصل کنید.) - وَل نا هم با ین الما تفه رو الا اما یکرت أنصارنا بل لح وم 
مھ ځو رون * و لَقَد جعلنا فى السَّماءِ بُرُوجاً وَ رَيَنّاها لناطرینَ * و حفظناها مِنْ کل شیطان رجیم * إلا تن اشرق السّمْعَ ی 
ERE‏ فری از آسمان بر آناخشی کفودیم که هنواره از آن بای رفتته قلا مق كص 
«در حقیقت. ما چشم بندی شده ايم» بلکه ما مردمی هستیم که افسون شده ایم.»و به يقين» ما در آسمان برج هایی قرار دادیم و 
آن را برای تماشاگران آراستیم. و آن را از هر شيطان رانده شده ای حفظ کردیم. مگر آن كس که دزدیده كوش فرا دهد که 


شهابی روشن او را دنبال می کند.] 


- حَلَقَ السّماواتٍ و الْأَرْض بالعق تعالی عَمَا یش رکون. -. نحل /۳- (آسمان ها و زمين را به حق آفریده است. او فراتر است 
از آنچه [با وى] شریک می گردانند.] و فرمود: « علاماب و باجم هُمْ دوه -. نحل / 18 - [و نشانه هايى [دیگر نيز 
قرار داد وآنان به وسيله ستاره قطبی ] راه یابی می کنند.) 


EN‏ یلا ررض REN‏ ۳ | کتای اس نزن ات کسی که رمق و انما نعاض 


بلند را آفریده است.] 


- و علا الماء سَفْفاً مخفوظاً و هُمْ عَنْ آیانها مُعْرصونَ. - . انبياء / ۳۲ - و آسمان را سقفی محفوظ قرار دادیم» و [لى] آنان 
از [مطالعه در] نشانه هاى آن اعراض می کنند.] و فرمود: «يَوْمَ نطوی السّماءَ کطیّ الشجل لِلْكتّب» - . انبياء /۱۰۴ - [روزی 


-و بسک الشناء أذ تم عَلَى الأَدْض لا بِإذنِه. -. حج / ۶۵ - و آسمان را نگاه می دارد تا [مبادا] بر زمين فرو افتد» مگر به 


2 


اذن خودش [باشد]) . 


- و لَقَدْ خلقّنا فوَقکم سمح طرایِق و ما كنا عن الخلق غافلین. -. مومنون / ۱۷ - إو به راستی [ما] بالاحی سر شما هفت راه 
[آسمانی ] آفريديم و از [کار] آفرینش غافل نبوده ایم.) و فرمود: «قل مَنْ رَبّ السّماواتٍ السّئع و رَبْ العؤش العظیم * يَقولونَ 


لله قل أ فلا مون -. مومنون ۸۶- ۸۷ - بگو: «پرورد كار آسمان هاى هفتگانه و پرورد كار عرش بزركك كبست4) حو اهنك 
گفت: «خدا.» بكو «آیا پرهیز گاری نمی کنید؟»]. 


د کار کالم هقی اسان توما نو كع ا و ما ن له اف زر کیان اسيك اھ كس 


که در آسمان برج هایی نهاد» و در آن» چراغ و ماهی نوربخش قرار داد.] 


ای الله ا تاو ایو الا بالكى إن ف هک ۱ لاه مرس ESE‏ در او نت ستيان ماه رم را هی 
آفرید. قطعا در اين [آفرینش] برای مؤمنان عبرتی است.) 


و 


منْ آياته نْ تقوم السَماء و الأَرْض بأفرو. -. روم / ۲۵ - [و از نشانه هاى او اين است كه آسمان و زمين به فرمانش 


- اخَلَقَ السّماواتٍ بير عَمَدِ ترونها. - . لقمان / ۱۰ - [آسمان ها را بی هيج ستونى كه آن را ببينيد خلق کرد). 


م2 


و ون المشارق * انا زا القماء الذنيا بزیته الکواکب * و حفظاً من کل شیطان مارد -الی فوله- نیع قجهات فافت. -. 
صافات ۱۰-۵ - لو پرورد گار خاورها. ما آسمان اين دنیا را به زيور اختران آراستیم. و [آن را|از هر شیطان سر کشی نگاه 
داشتیم.(تا آنجا که می فرماید) که شهابی شکافنده از پی او می تازد.) - الله الذی جعَل لکم الأزض قرارا و السَّماءَ بناء. - ۲. 
المومن / ۶۴ - (خدا [همان] کسی است که زمين را برای شما قرا ر گاه ساخت و آسمان را بنایی [ گردانید].) 


- نم اشتوی ای السّماء و هی دُخانْ فقال لها و لاض ابا طؤعاً أو كزهاً قالتا اتنا طائعينَ * فقَضاهنّ سبع سَماواتٍ فى يمين و 
أؤحى فى كل سَماءٍ مرها و رن السّماءَ ادنيا بمصابيخ و حِفْظا ذلك تَقْدِيرٌ الْعزيز الْعليم. - ۳ فلت ۱۷2۱۱ عسي امه 


۷۳۹ 


[آفرینش] آسمان کرد و آن بخاری بود. پس به آن و به زمين فرمود: «خواه با ناخواه بیایید.» آن دو گفتند: «فرمان يذير 
آمدیم.» يس آن ها را [به صورت] هفت آسمان در دو هنگام مقر داشت و در هر آسمانی کار [مربوط به] آن را وحی 


فرمود و آسمان [اين] دنیا را به چراغ ها آذين کردیم و [آن را نیک ] نگاه داشتیم اين است اندازه گیری آن نیرومند دانا]. 


- ألم يَنْظوُوا إِلَى السّماءٍ فَوْقَهُعْ کیت بَنيناها و راما و ما لها من فزوج. - ۱. ق /۶ - (مكر به آسمان بالای سرشان ننگریسته 
اند كه چگونه آن را ساخته و زینتش داده ايم و برای آن هیچ گونه شکافتگی نیست.] 
و الشماء ذانت الک ۳ ارات ۷ سر کد نه اسان فشک زو فى الشسماء ررکم و ما تُوعَدُونَ» - ۳ ذاریات / ۲۲ 


۳ 


- او روزی شما و آنچه وعده داده شده ايد در آسمان است] E‏ و انا E‏ - ۴. ذاريات / ۴۷ - رو 
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- و الق الْمَوفُوع. - ۵. طور / ۵ - سو گند به بام بلند [ آسمان]). «يَوْمَ تَمُورٌ السَماء مَؤْرا» -۶ طور ۹ - [روزی که 


آسمان سخت در تب و تاب افتدا . 


- و الْجم إذا هموی. - ۱. نجم / ١‏ - لسو گند به اختر [ق ر آن] چون فرود می آید]. و همچنین فرموده: «و 


۲ نجم / ۴۹ - و هم اوست پرورد كار ستاره «شعری»1. 


ات الكتاقة و ای ال - ۳. قمر / ١‏ - [نزدیک شد قیامت و از هم شکافت ماه]. 


- الشَّمْسٌ و الْقَمَوْ بح بخشربان و النَجِمُ الو دان و اة eee‏ 


2 


اند. و بوته و درحت جهره سابانند.و اسان را برافراشت]. و همچنین فرمود: «فاذا انش 2 هك الما كات ورد هَ كالدٌهان» - 
رحمن / ۳۷ - [پس آن كاه كه آسمان از هم شکافد و چون چرم گلگون گردد]. 


- فلا قم بمواقع الوم و اه لَقَسَمْ أو تَعلمُونَ عَظيمٌ . - .١‏ واقعه 7 | كين ابت کمن دار ند مت كناد نه 
جایگاه هاى [ویژه و فواصل معین] ستار گان. اگر بدانید» آن سو گندی سخت بزركك است!). 


- لذی حَلَقَ بع ت ماواتِ طباقا ما ری فى امن من تفاب ازجع اب و هَل تری من فطور × ثم ازجع البق رَ کر تين 


0 


یب الیک ابص خاستاً و هو سیر : ولق[ لشماء لیا بعصابيخ و جعلنها جوم لاطي و أا لقع عذاب الشعير 
- ۲. ملک /۵-۳- (همان که هفت آسمان را طبقه طبقه بیافرید. در آفرینش آن [خدای] ] بخشایشگر هیچ گونه اختلاف [ 
تفاوتی] نمی بینی. باز بنگر» آيا خلل [و نقصانی] می بینی؟ باز دوباره بنگر تا نگاهت زبون و درمانده به سويت باز گردد. و در 
اتش فروزان آماده كرده ايم.] 
- و انب الشماه فهی َو واهيه. بت ۱ حاقه / ۱۶ - لو آسمان از هم بشکافد و در آن روز است كه آن از هم گسسته 
باشد. 1 ی راشای کم انب معارج / ۸ - (روزی که آسمان ها چون فلز گداخته شود.) 

- ألم توا کیت حَلَقَ له سيم شماوات طباقاً و جل الم فين ورا و جل الشَّمْسَ متراجاً. -۳. نوح /۱۵ و ۱۶ - (مگر 
ملاحظه نکرده ايد كه چگونه خدا هفت آسمان را تو بر تو آفریده است؟ و ماه را در ميان آن ها روشنایی بخش گردانید و 
خورشید را [چون] چراغی قرار داد.] 
- و آنا متنا الگماءَ فَوَجَدّناها مُت حرساً شدیدا و شهب و آنا كنا ند مها مقاعة لِلسَمْع فَمَنْ یشتمع ال يَجِدْ له شهاباً رَدَ 
-۶. جن /۹-۸- [و ما بر آسمان دست يافتيم و آن را پر از نگهبانان توانا و تیرهای شهاب يافتيم. و در [ آسمان] برای شنیدن» 


به كمين می نشستیم» [اما] اکنون هر که بخواهد به كوش باشد تير شهابی در كمين خود می يابد.] 


- دا الوم ملم طَمِسَتٌ و |ذا السّماءٌ فرجث. - .١‏ مرسلات / ٩-۸‏ - پس وقتی که ستا ركان محو شوند و آن كاه که آسمان 
بشکافد. 


ری ی ET‏ معراجا وهاجاء - ۲. نبأ ۱۳-۱۲۱ - لو بر فراز شما هفت [آسمان] استوار بنا کردیم. و 


جراغى فروزان كذارديم.] 


-و ادا السّماءٌ كث طت ... فلا اقم باحس * الْجوار الْكنّس. -۳. تكوير / ۱۶-۱۱ - [و آن كاه كه آسمان زجا كنده شود 


نه» ه! سو كنك يه اختران گردان» | کر دیده] نهان شوند و از نو آیند.) 
يراكنده شونه. ١‏ - إذَا اقا الك تعدو ات تا رخنت ع شقان O‏ كاه که آسمان ز هم بشکافد و 


پرورد كارش را فرمان رد و [چنین] سرد 

هو اي ذات لوج. - ۳ بروج /۱ - لسو گند به آسمان آکنده ز برج]. 

- و الّماء و الارق ها و کت ما الطارق * الم الَاقبٌ... و الشّماء ذات الوَجع. - ۴. طارق / ۱۱-۱ - (سو گند به آسمان 
و آن اختر شبگرد. و تو چه هن دانی که اختر شبگرد چیست؟آن اختر فروزان يي اسان بارش انگنژ.) 

- و ای السّماءِ کف ژفع. - ۵. غاشیه / ۱۸ - [و به كوه ها که چگونه برپا داشته شده؟] 

-و الشماء و ما بناها. -۱. شمس /۵- رسو گند بد آسمان و آن کس که آن را برافراشت]. 


# تر جمه | 


و 


ر 


جل تکم الوم ای خلقها لمنافعكم هدوا بها فى لمات ابر و ابر قبل أى فى ظلمات الليل فى البر و البحر و إضافتها 
إا للملابسه و فی مشتبهات الطرق سماها ظلمات على الاستعاره و هو إفراد لبعض منافعها بالذ کر بعد أن آجملها بقوله لك 
و أولت النجوم فى الأخبار بالأئمه الأخيار عليهم السلام فانهم الهداه فى ظلمات الفتن و الشبهات و لا ینافی الظاهر فد فص 
لیات بیناها فصلا فصلا لِقَوْم بَعْلمُونَ فانهم المنتفعون به. 


لحلل لهم ات اقا أى لأدعيتهم و أعمالهم أو لأرواحهم كما تفتح لأعمال المومنین و آرواحهم و يدل على أن للسماء 
أبوابا و ربما يحمل على المجاز بِعَئِر عم ترونها قال الرازى فى قوله ترونها أقوال الأول أنه كلام مستأنف و المعنى رفع 
السماوات بغير عمد ثم قال ترونها أى و أنتم ترونها أنها مرفوعه بلا عماد الثانى قال الحسن فى الآيه(١)‏ 


تقديم و تأخير تقديره رفع السماوات ترونها بغير عمد الثالث أن قوله تَرَوْنَها صفه للعمد و المعنى بغير عمد مرئيه أى للسماوات 
عمد و لکنا لا نراها قالوا و لها عمد على جبل قاف و هو جبل من زبرجد محيط بالدنيا و لكنكم لا ترونه و هذا التأويل فى غايه 
السقوط لأنه تعالى إنما ذكر هذا 

الكلا-م ليكون حجه على وجود الاله القادر و لو كان المراد ما ذكروه ما تمت (۲) الحجه لأمنه يقال إن السماوات لما كانت 
مستقره على جبل (۳) فأى دلاله تبقى فيها على وجود الإله. 


و عندی فيه وجه آخر أحسن من الكل و هو أن العماد ما يعتمد عليه و قد دللنا على أن هذه الأجسام إنما بقيت واقفه فى الجو 


العالی بقدره الله فحينئذ يكون عمدها هو قدره الله تعالى فصح أن يقال رفع السماوات بغير عمد ترونها أى 


ص: 44 


۱-۱. فى المصدر: فى تقدير الآيه. 
؟- ۲. فى المصدر: لما ثبتت الحجه. 


لها عمد فى الحقیقه الا أن تلك العمد هی إمساكك (۱) الله تعالی و حفظه و تدبیره و إبقاؤه إياها فى الجو العالی و آنتم ل(۲) 
ترون ذلک التدبیر و لا تعرفون کیفیه ذلكك الامساک (۳) انتهی. 


و أقول هذا الوجه الأخير الذی یتبجح به و نسبه إلى نفسه أورده شیخنا الطبرسی رحمه الله فى مجمع البیان راویا عن ابن عباس و 
عافن 


و محر الشّمْس وَالْقَمَرَ فيه أنواع من الدلاله على وجود الإله الحق و حكمته و قدرته إذ أصل تلك الحركات السريعه و 
استمرارها و كونها على أقدار مخصوصه و كون بعضها مشرقيه و بعضها مغربيه و بعضها مائله إلى الشمال و بعضها مائله إلى 
الجنوب مما يدل دلالله قطعيه على وجود قادر قاهر كامل فى العلم و الحکمه و اللطف و الرحمه کل بجی أجل ی قال 
الرازى فيه قولا-ن الأول قال ابن عباس للشمس مائه و ثمانون منزلا كل يوم لها منزل و ذلكك فى (۴) سته أشهر ثم إنها تعود مره 
أخرى إلى واحد واحد منها فى سته أشهر مره أخرى و کذلک القمر له ثمانيه و عشرون منزلا فالمراد بقوله کل رى أجل 
مُم ى هذا و تحقيقه أنه تعالى قدر لكل واحد من هذه الكواكب سيرا خاصا إلى جهه خاصه بمقدار خاص من السرعه و البطء 
و متی كان الأمر کذلک لزم أن يكون لها بحسب كل لحظه و لمحه حال آخری ما كانت حاصله قبل ذلك و الثانى المراد 
كونهما متحركين إلى يوم القيامه و عند مجی ء ذلكك اليوم تنقطع هذه الحركات كقوله (۵) تعالى دا اس کرت و إِذَا 
جوم انْكَدَرَتُ و إِذَا السَماءٌ ات و إِذَا القماء انفطرت و جم السَّمْسٌ وَالْقَمَدِاء) 


ص: ۶۷ 


۱-۱. قن المصدر: قدره الله تعالی. 
۳ ۳. مفاتیح الغیب: ج هه ص ۲۶۰ 
۴- ۴. فى المصدر: و ذلكك يتم فی. 
۵- ۵. فى المصدر: كما وصف الله تعالی ذلك فى قوله. 
عم مفاتیح الغیب: ج ۵ ص 2۱ 


بر ال قال البیضاوی أى آمر ملکوته من الایجاد و الاعدام و الاحیاء و الاماته و غير ذلك یفص لیات ینزلها و يبينها مفصله 
أو يحدث الدلائل بواحد(۱) 


بعد واحد لَعَلَكُمْ پلقاء رَبّكمْ تُوقَنُونَ لکی تتفکروا فیها و تتحققوا كمال قدرته فتعلموا أن من قدر على خلق هذه الأشياء و 
تدبیرها قدر على الاعاده و الجزاء(۲). 


قوله تعالی و لَوْ فحنا علیهم باباً ظاهره جواز الخرق على الأفلاك و إن أمكن أن یکون من قبيل التعلیق على المحال و لَقَدْ جَعَلنا 
فى السّماء بُرُوجاً آکثر المفسرین حملوه على البروج الاثنى عشر المعروفه و قيل هى الكواكب. 


قال الطبرسی رحمه الله أى منازل للشمس و القمر 
و زَيَنَّاها لِلنَاظِرِينَ بالکوا کب النیره عن أبى عبد الله عليه السلام. 


وقيل البروج النجوم عن ابن عباس و الحسن و قتاده و حفظناها أى السماء ین كل قطان رجیم أى مرجوم مرمى بالشهاب و 
بل ملون مسوم و حفظ السماء من الشیطان بالمنع حتی لا بدخلها ولا بل إلى موضع حكن فيه من استراق السمع بما آعد له 
من الشهاب من اسْتَرَقَ المع المراد بالسمع المسموع و المعنی الا من حاول أخذ مسموع من السماء فى خفيه اة أى لحقه 
شهابٌ مُبِينٌ أى شعله نار ظاهر لأهل الأرض بين لمن رآه و نحن فى رأى العين نری كأنهم يرمون بالنجوم و الشهاب عمود من 
نور یضی ء ضیاء النار لشده ضیائه و روی عن ابن عباس أنه قال كان فى الجاهلیه کهنه و مع كل واحد شیطان فکان یقعد من 
السماء مقاعد للسمع فیستمع من الملائکه ما هو کائن فى الأرض فینزل و بخبر به الکاهن فیفشیه الکاهن إلى الناس فلما بعث الله 
عیسی عليه السلام منعوا من ثلاث سماوات و لما بعث محمدا صلی الله عليه و آله منعوا من السماوات كلها و حرست السماء 
بالنجوم و الشهاب (۳) 


من معجزات نبینا صلی الله عليه و آله لأنه لم ير 
ص: ۶۸ 


۱-۱. فى المصدر: واحدا بعد واحد. 


۲- ۲. آنوار التنزیل: ج ۱» ص ۶۱۴. 
۳-۳ فى المصدر: فالشهاب. 


قبل زمانه و قیل إن الشهاب یقتل الشیاطین و قيل لا يقتلهم (۱). 


ص 


حَلَقَ السّماواتِ و الْأْرْض التق أى لأمر حق هو العباده و المعرفه أو على مقدار و شكل و أوضاع و صفات مختلفه قدرها و 
خصصها بحکمته تعالی عَمّا يُشْركونَ منها أو مما يفتقر فى وجوده أو بقائه إليها و مما لا يقدر على خلقها. 


و علامات عطف على قوله رَواسدی فى قوله و لّقی فى الْأَرْض زواتی أى ألقى فى الأرض و جعل فيها معالم تستدل به السابله 
من جبل و منهل و ريح و نحو ذلك و باجم هُمْ يَهْدَدُونَ باللیل فى البراری و البحار و المراد بالنجم الجنس و قیل الثریا و 
الفرقدان و بنات النعش و الجدی قیل و لعل الضمیر لقريش لأنهم کانوا کثیر الأسفار للتجاره مشهورین بالاهتداء فى مسایرهم 


بالنجوم و فى كثير من الروایات أن العلامات الأثمه علیهم السلام و النجم رسول الله صلی الله عليه و آله و ضمير هم راجع إلى 
العلامات باعتبار المعنی و العلی جمع العلیا تأنیث العلی أي السماوات الرفیعه العالیه و 0 الماك ف ا رطا ی عن 
الوقوع بقدرته أو عن الفساد و الانحلال إلى الوقت المعلوم بمشیته أو عن استراق السمع بالشهب و هُمْ عَنْ آیاتها أى آحوالها 
الداله على وجود الصانع و وحدته و كمال قدرته و تناهی حکمته مُعْرصونَ غير متفکرین. 


یوم تطوی السّماء قال الطبرسی رحمه الله المراد بالط هنا هو الط المعروف فان الله سبحانه بطوی السماء بقدرته و قیل إن طی 
السماء ذهابها عن الحسن کی الشجل کب السجل صحیفه فیها الكتب و قيل ملک یکتب أعمال العباد و قيل اسم کاتب كان 
لا صلی الله علیه و آله (۷) 


و آقول تدل الآيه على حدوث السماوات و مکان خرقها و زوالها و تغیر أحوالها ردا على الحکماء المنکرین لجمیع ذلك. 


ص: ۶۹ 


۱- ۱. مجمع البيان: ج ۶ ص ۲۲۱ 


نت علی الْأْدْض قال البیضاوی من أن تقم أو کراهه أن تقع بأن خلقها على صوره متداعیه إلى الاستمساک الا باذْنه أى الا 
بمشیته و ذلك يوم القيامه و فيه رد لاستمساکها بذاتها فانها مساویه لساثر الأجسام فى الجسمیه فتکون قابله للمیل الهابط قبول 


غیرها انتهی (۱). 


سبح طَرائْقٌ قال الرازی أى سبع سماوات و نما قیل طرائق لتطارقها بمعنی کون بعضها فوق بعض يقال طارق الرجل نعلیه إذا طبق 
(۲) نعلا على نعل و طارق بين ثوبين إذا لبس وبا على (۳) ثوب هذا قول الخلیل و الزجاج (۴) 


و قال الزجاج هو قوله سي س ماواتٍ طباقاً و قال على بن عیسی سميت بذلک لأنها طرائق الملائکه فى العروج و الهبوط و 
الطيران و قال آخرون لأنها طرائق الكواكب فيها مسيرها و الوجه فى إنعامه علينا بذلكك أنه تعالى جعلها موضعا لأرزاقنا بإنزال 
الماء منها و جعلها مقرا للملاشکه و أنها موضع الثواب و لأنها مكان إرسال الأنبياء و نزول الوحى و أما قوله و ما كنا عن لح 
غافلین ففيه وجوه أحدها ما كنا غافلين بل كنا للخلق حافظين من أن تسقط عليهم السبع الطرائق (۵) فتهلكهم و ثانيها إنما 
خلقناها فوقهم لتنزل عليهم الأرزاق و البركات منها و ثالثها أنا خلقنا هذه الأشياء فدل خلقنا لها على كمال قدرتنا ثم بين كمال 
العلم بقوله و ما كنا عن لح غافِلِينَ يعنى عن أعمالهم و أقوالهم و ضمائرهم و ذلك يفيد نهايه الزجر و رابعها و ما كنا عن 
خلق السماوات غافلين بل نحن لها حافظون لثلا تخرج عن التقدير الذى أردنا كونها عليه كقوله تعالى ما ری فى حلت الرّحمن 


مِنْ تَفاوْتٍِ (۶) انتهى. 
ص: ۷۰ 


۱۱۰ آنوار التتزیل: ج ۲» ص‎ .١ -١ 
فى المصدر: اطبق.‎ .۲ -۲ 

۳ ۳. فى المصدر: فوق وب. 

۴- ۴. و زاد فى المصدر الفراء. 

۵- ۵. فى المصدر: الطرائق السبع. 
۶- ۶. مفاتیح الغیب: ج ۷ ص ۶۲۰. 


کار ک الى کر ق الا وا قال الرازی البروج هی القصور العالیه سمیت بروج الکوا کب به لأنها لهذه الکوا کب 
كالمنازل لسكانها و اشتقاق البرج من التبرج لظهوره و فيه قول آخر عن ابن عباس أن البروج هى الكواكب العظام و الأول أولى 
و السراج الشمس )١(‏ انتهی بأمره. 


أى بمحض إرادته و رَبِّ المَشارقٍ قيل أى مشارق الکواکب أو مشارق الشمس فى السنه و هى ثلاثمائه و ستون يشرق كل يوم 
فى واحد و بحسبها تختلف المغارب و لذلك اكتفى بذكرها مع أن الشروق أدل على القدره و أبلغ فى النعمه إِنَا ریا السّماءَ 
دیا أى القربی منكم پزیته الکوا کب أى بزينه هى الكواكب بالإضافه البيانيه أو البدلیه على القراء تين و حفظاً منصوب باضمار 
فعله أو العطف على زينه باعتبار المعنى كأنه قال نا خلقنا الكواكب زينه للسماء و حفظاً مِنْ كل سَيْطان مارد خارج من الطاعه 


یرمی بالشهب (۲). 


قراراً أى مستقرا تستقرون عليه و السَّماء بناء أى و جعل السماء بناء مرتفعا فوقها و لو جعلهما رتقا لما آمکن الخلق الانتفاع بما 
پینهما کیف بَنيناها أى رفعناها بلاءعمد و زَينّاها بالکواکب و ما لها من فزوج أى فتوق كسائر الأبنيه المبنيه من الأحجار و 
لیات بل خلقها ملساء متصله و لیس لها فروج ظاهره مرثیه فلا ینافی اراب الکائتهفیها و قال الکسائی معناه لیس فیها تفاوت 
و اختلاف قال الرازی قالت الفلاسفه الآیه داله على أن السماء لا تقبل الخرق و کذلک قالوا فى قوله هَل ری مِنْ فطور و قوله 
معا شداداً و تعسفوا فيه لأن قوله تعالى ما ها مِنْ فوج صریح فى عدم ذلك و الاخبار عن عدم شى ء لا يكون |خبارا عن عدم 
إمكانه فان من قال ما لفلان مال لا يدل على نفى إمكانه ثم إنه تعالى بين خلاف قولهم بقوله و الماء قرحت و قوله 6 ذا 
الما لفط و قوله (۴) فهی يَوْمَئِذٍ واهيةٌ فى مقابله قوله 


ص: الا 
۱- ۰۱ مفاتیح الغیب: ج ۶ ص ۴۹۵. 
۲- ۲. بالشهاب( خ). 


۳ ۳. فی المصدر: و قال. 
۴- ۴. فی المصدر: و قال. 


رت 


سَبِعاً شدادآ(۱) قال فاد انْشَقَتِ الَماء كانت ورد كالدّهان إلى غير ذلك و الكل فى الرد عليهم صریح و ما ذكروه فى الدلاله 
ليس بظاهر بل و ليس له دلاله خفيه أيضا و آما دليلهم المعقول فأضعف و أسخف من تمسكهم بالمنقول (۲). 


ذات الك قال البیضاوی ذات الطرائق و المراد !ما الطرائق المحسوسه التی هی مسير الکواکب أو المعقوله التی سلكها النظار 
و یتوصل بها إلى المعارف أو النجوم فان لها طرائق أو آنها تزینها كما تزين الموشی طرائق الوشی جمع حبیکه کطریقه و طرق 


أو حباكك کمثال و مثل (۳) 


قال الطبرسی رحمه الله أى ذات الطرائق الحسنه لکنا لا نری تلك الحبک لبعدها عنا و قيل ذات الخلق الحسن المستوی و قیل 
ذات الحسن و الزینه عن على عليه السلام (۴) 


انتهی. 
و آقول سبأتى تأویل آخر فى الروایه عن الرضا عليه السلام. 


و فى السّماء رژئکم أى آسباب رزقکم أو تقدیره و قیل المراد بالسماء السحاب و بالرزق المطر فانه سبب الأقوات و ما تُوعَدُونَ 
من الثواب لأنن الجنه فوق السماء السابعه أو لأسن الأعمال و ثوابها مکتوبه مقدره فى السماء بأو أى بقوه و ان لَمُوبدَعُونَ أى 
لقادرون من الوسع بمعنی الطاقه و الموسع القادر على الانفاق أو لموسعون السماء أو ما بینها و بين الأرض أو الرزق و قیل أى 
قادرون على خلق ما هو أعظم منها و السَقْفٍ الْمَرْفوع هو السماء عن على عليه السلام يَوْمَ تَمُورُ السَّماءٌ مورا أى تدور دورانا و 
و ویو قح کف و اللي التراد چ ات أو الثریا فانه غلب فيه و ول فى بعض الأخبار بالرسول صلی الله عليه و 
آله إذا موی ی غرب أو اضر یوم القيامه أو انقض 


ص: ۷۲ 


۱-۱. فى المصدر: و قال. 
۳- ۳. آنوار التتزیل: ج ۲ ص ۴۶۲. 


أو طلع فانه يقال هوى هويا بالفتح إذا سقط على الأرض أو إذا نمی و ارتفع و على الأخير معراجه أو نزوله صلی الله عليه و آله و 
أنه هو رت الشغرض انما حص الد ك الأن خراعه كانت تعيدهاء 


و الق الق قال الرازی المة ون بأسرهم على أن المراد أن القمر انشق و حصل فيه الانشقاق و دلت ااا الصحاح عليه و 
إمكانه لا يشكك فيه و قد آخبر عنه الصادق فیجب اعتقاد وقوعه و حدیث امتناع الخرق و الالتئام حدیث اللثام و قد ثبت جواز 


الخرق و التخریب علی السماوات )٩(‏ 


اه اش :و الد بخشبان أى یجریان بحساب معلوم مقدر فى بروجهما و منازلهما و یتسق بذلكك آمور الكائنات السفلیه و 
تختلف الفصول و الأوقات و یعلم السنون و الحساب و الم وَ الشَّجَوُ المشهور أن المراد بالنجم النبات الذی ینجم أى یطلع من 
الأرض و لا ساق له و بالشجر الذی له ساق و قیل المراد بالنجم نجم السماء یَشجٌدان أى ینقادان لله فيما يريد بهما طبعا انقیاد 
الساجد من المکلفین طوعا و السَّماءَ رَفْعها خلقها مرفوعه محلا و مرتبه فانها منشأ آقضیته و منزل أحكامه و محل ملائکته. 


اد اناا يعتى بوم القيامه قَکانث وَرْدَه أى فصارت حمراء ثم تجری کالدهان و هو جمع الدهن عند انقضاء الأمر و 
قیل هی کالدهان التی تصب بعضها بألوان مختلفه و قيل الدهان الأديم الأحمر لا یم قیل إذ الأمر آوضح من أن يحتاج إلى 
قسم أو فأقسم و لا مزیده للتأكيد أو فلأنا آقسم فحذف المبتدأ و آشبع فتحه لام الابتداء بمواقع الوم أى بمساقطها و تخصیص 
المغارب لما فى غروبها من زوال آثرها و الدلاله على وجود مؤثر لا يزول تأثيره أو بمنازلها وا و قیل النجوم نجوم القرآن 


و مواقعها أوقات نزولها و اه لس لو تَعلْمُونَ عَظِيمٌ لما فى المقسم به من الدلاله على عظم القدره و كمال الحكمه و فرط 
الرحمه طباقاً أى مطابقه بعضها فوق بعض مصدر طابقت 


ص: ۷۳ 


۱- ۱. مفاتيح الغيب: ج 34 ص 2 


النعل إذا خصفتها طبقا على طبق وصف به أو طوبقت طباقا أو ذات طباق جمع طبق کجبل و جبال و قيل آراد بالمطابقه المشابهه 
آی يشبه بعضها بعضا فى الاحکام و الاتقان ما تری فى خلت الرّحمن من تفاوْتِ أى اختلاف و تناقض من طریق الحکمه بل تری 
آفعاله كلها سواء فى الحکمه و إن كانت متفاوته فى الصور و الهیئه و قيل معناه ما تری يا ابن آدم فى خلق السماوات من عيب و 
اعوجاج بل هی مستقیمه مستویه كلها مع عظمها فاژجع اضر أى فرد البصر و آدرها فى خلق الله و استقص فى النظر مره بعد 
آخری و التقدیر انظر ثم ارجع النظر فى السماء و قيل أى قد نظرت إليها مرارا فانظر إليها مره آخری متأملا فیها لتعاین ما آخبرت 
به من تناسبها و استقامتها و استجماعها ما ینبغی لها هل ری مِنْ فطور أى شقوق و فتوق و قيل من وهی و خلل ثم ازجع اضر 
كرون أى ثم كرر النظر مرتين لأن من نظر فى الشی ء کره بعد آخری بأن له ما لم يكن بائنا و قیل المراد بالتثنيه التکریر و 
التکثیر کما فی لبيك و سعدیک و لذلکک آجاب الأمر بقوله قلت ایک الف خاسناً أى بعیدا عن إضابة المطلوب كانه طرد 
عنه طردا بالصغار و هُوَ یی كليل من طول المعاوده و کثره المراجعه و لد رَينَا السَماء الدنْیا بتصاییخ أى بکواکب مضيئه 
إضاءه السراج. 


و اعلم أن هاهنا إشكالا متنهورا و هو آنه ای أسحات الهينه على أنه لسن فى الا الارن سنوی القمر یمساق شارت كل 
فى فلكك و الثوابت كلها فى الثامن و الآيه الكريمه تدل على أن كلها أو أكثرها فى السماء الدنيا و أجيب عنه بوجوه. 


الأول أن النسبه إليها أنه لما كانت ترى منها فكانت زينه لها كما أن السراج المرئى خلف الزجاج زينه لها أو لأنه بحسب الحس 
لما كان يتوهم أنه فيها فكأنه زينه لها و هذا الوجه و إن كان أوفق بأصولهم إلا أنه متضمن لتكلف كثير فى الآيات. 


الثانى ما ذكره الرازى فى تفسيره و هو أنه لا يبعد وجود كره تحت كره 


ص: ۷۴ 


لقمر و تکون فى البطء مساوبه لکره الثوابت و تکون الکوا کب المرکوزه فیما بقارن القطبین مرکوزه فى هذه الکره السفلیه إذ 
لا یبعد وجود کرتین مختلفتین بالصغر و الکبر مع کونهما متشابهتین فى الحر که و على هذا التقدیر لا-یمتنع أن تکون هذه 
المصابیح مر کوزه فى السماء الدنیا فثبت أن مذهب الفلاسفه فى هذا الباب ضعیف (۱) 


انتهی. 


و أقول جمله القول فى ذلك أن الحکماء أثبتوا آفلاکا تسعه لأنهم وجدوا أولا لجمیع الکواکب ح رکه سریعه من المشرق إلى 
المغرب و هی التی بها یتحقق طلوعها و غروبها و بها یتحقق الليل و النهار و هى المسماه بالحر که اليوميه و بالحر که الأولی و 
بح رکه الكل فأثبتوا لها فلکا واحدا پشتمل على الجمیع (۲) 


ثم وجدوا لكل واحد من الکوا کب السبعه المعروفه بالسیاره 
ص: ۷۵ 


.۲۴۶ مفاتیح الغیب: ج ۸ ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. الهیویون الاقدمون لا سيما شيعه بطلمیوس کانوا یزعمون ان العالم الجسمانی كرات متداخله مر کزها الأرض التی 
استوعب ثلاثه ارباع سطحها الماء و فوقها کره الهواء و فوقها کره النار» ثم فلك القمر ثم عطارد. ثم الزهره. ثم الشمس. ثم 
المریخ» ثم المشتری ثم زحل ثم فلك الثوابت ثم فلك الافلاک و هو غير مناه قطرا فلا يمكن تحدید سطحه المحدب بحد و لا 
يقاس بمقیاس و کانوا یعدون الشمس و القمر من السیارات و يزعمون انها منحصره فى السبعه المذ کوره و ان لا حركه للثوابت 
سوی ح رکه غریبه بطيئه جدا و ان الفلك جسم کروی بسیط شفاف لا يقبل الخرق و الالتثام و التغیر و الفساد و ان الکوا کب 
اکر م ركوزه فى الافلاک الى غير ذلک. و قد اختلفوا فى عدد الافلااک حى ادعی بعض المتأخرین وحده الفلک الکلی و آخر 
آنهی الافلاكك الجزئیه الى الثمانين! و كان لارهاط من الفلاسفه الاقدمین آراء اخری احسنها رای فیثاغورس و كان یری ان 
لاشرض حرکتین و ان الح ركه اليوميه هى حرکتها الوضعیه كما ثبت فى الهيئه الحدیثه و نسب الى بعض اتباعه القول بمركزيه 
الشمس. ثم ان فلاسفه الاسلام ارتضوا الفرضیه البطلمیوسیه و بنوا عليها و شددوا مبانیها فاصبحت نظریه مرضیه بل اصلا مسلما 
لا يختلف فيه ثم نزل جم غفیر من علماء الاسلام ما ورد فى لسان الشرع من لفظه« السماوات» على الافلاک السبعه« و الکرسی؛ 
على الثامن و« العرش» على التاسع» و منهم من قال ان السماوات فوق الافلاكء و قد تکلفوا لتطبیق الظواهر الشرعیه. على أصول 
هذه الفرضیه و فروعهاء کل ذلكك لارتضائهم اياها و اعجابهم بها و اعتقادهم بانها أصل هیوی قویم و قاعده فلکیه مسلمه» مع 
انها فى الأصل فرضيه افترضت لحل ما اشکل من المسائل الهیویه و لذلک كلما بدت مشکله اخذوا فى اصلاحها و تتمیمها 
فزادوا فى تعداد الافلا.ک و نقصوا و ابرموا ما نسجوا و نقضوا؛ حتی آل الاعمر الى انکار کثره الافلاءكك من جهه و انهائها الى 
الثمانین من اخری! و اللبیب يأخذ عظته من عبر التاریخ و لا يتهاون بعد فى تأويل حقائق الکتاب و السنه بما یعجبه من آراء 
العلماء و اوهام الحکماء ما لم یستندوا الى دلیل قاطع و برهان ساطع. و كيف كان فالهیثه الحدیثه تنکر مركزيه الأرض و وحده 
القمر و انحصار السیارات فى النيرين و الخمسه المتحیره و کون الشمس من السیارات و الفلک البسیط الذی لا یقبل الحرق و 
الالتشام» و اکتشفت بالالات الهیویه الحدیثه کواکب و اقمارا اخری ليس لها ذ کر فى الهيئه القدیمه فاکتشفت من السیارات 


فلکان» اورانوس» نبتون و پیلوتون و عده كواكب صغیره بين المریخ و المشتری تناهز الف سیاره. و اکتشفت للمریخ قمران و 
للمشتری آحد عشر قمرا و لزحل تسعه اقمار و لاورانوس سته اقمار الى غير ذلکك. و سنشیر الى بعض ما ثبت فى الهیثه الجدیده 


فى موضع انسب ان شاء الله تعالی. 


ح ركه من المغرب إلى المشرق مخالفه لح ركه آخر منها فى السرعه و البطء فأثبتوا لكل واحده منها فلکا ثم وجدوا لجمیع 
الکوا کب التی غير السبعه حركه واحده غربیه بطیثه جدا فأثبتوا لها فلکا على حده فحصلت تسعه أفلاك لتسعه حرکات و هی 
المسماه بالافلا.ک الکلیه و آما ترتیب السیارات فالمشهور أن القمر فى الفلک الذی هو آقرب إلينا ثم عطارد ثم الزهره ثم 
الشمس ثم المریخ ثم المشتری ثم زحل ثم فلك الثوابت ثم الأطلس الذى هو غير مک و کب و ما ورد فى لسان الشرع بلفظ 
السماوات ينزلونها على آفلاک السیارات و بلفظ الکرسی على فلك البروج و هو الثامن و بلفظ العرش على التاسع و استدلوا 
على الترتیب المذ کور بأن زحل یکسف بعض الثوابت فیکون تحتها و ینکسف بالمشتری فیکون فوقه و المشتری ینکسف 
بالمريخ فهو فوقه و هذه الثلائه تسمی علویه و آما کون الشمس تحتها فلأن لها اختلاف منظر دون العلویه و آما الزهره و عطارد 
فلا جزم بکونهما تحت الشمس أو فوقها إذ لا یکسفها غير القمر و لا يدرك کسفها لشی ء من الکواکب لاحتراقها عند مقارنتها 
و لا- یعرف لهما اختلاف منظر آیضا لأنهما لا ببعدان عن الشمس کیرا و لا بصلان آل نصف النهار و الاله التی بعرف بها 
اختلاف المنظر 


ص: ۷۶ 


إنما تتصب فى سطح داثره نصف النهار فحکموا بکونهما تحت الشمس استحسانا لتکون متوسطه بين السته بمنزله شمسه القلاده 
و یدوا ذلک بمناسبات آخر و ذکر الشیخ و بعض من تقدمه أنه رأى الزهره کشامه على وجه الشمس و بعضهم ادعی أنه رآها 
و عطارد کشامتین علیها و سميا سفلیین لذلكك و الزهره منها فوق عطارد لانکسافها به و القمر تحت الكل لانکساف الكل به. 


و آما خصوص عدد التسعه فجزم الأكثر بأنه لا آقل منها و المحقق الطوسی رحمه الله جوز کونها ثمانیه حيث قال فى التذ کره و 
إسناد إحدى الحركتين الأوليين إلى المجموع لا إلى فلك خاص به لم يكن ممتنعا لکنهم لم یذهبوا إلى ذلك و قال صاحب 
التحفه إنى سمعت من الأستاذ أن جواز إسناد إحدى الأوليين إلى المجموع لا إلى فلك خاص بها معلل بجواز اتصال نفس 
بالثمانيه و أخرى بالثامنه و تكون دوائر البروج و المنطقتان مفروضه على محدب الثامنه فقلت فعلى هذا يمكن أن تكون 
الأفلاك الكليه سبعه فقط بأن تفرض الثوابت مركوزه فى ممثل زحل و دوائر البروج على محدبه متحركه بالحركه السريعه دون 
البطيئه و تتعلق نفس واحده بمجموع السبعه و تحركه الحركه الأولى و نفس أخرى تعلقت بممثل زحل وحده و تحركه الحركه 
البطيئه و نفس الثانيه تعلقت بخارجه و تح ركه الح ركه الخاصه و باقى الأفلاكك السته على حالها فاستحسنه و أثنى على انتهى. 


و قال المحقق الدوانى يجوز أن تكون الأفلا-ك الكليه اثنين بأن تفرض الأفلاك الخارجه المراكز كلها سوى خارج القمر فى 
فيهما انتهى هذا هو الکلام فى جانب القله و أما فى جانب الكثره فلا قطع لاحتمال أن يكون كل من الثوابت أو كل طائفه منها 
فى فلک على حده و أن يكون أفلاكا كثيره غير مک وكبه هذا ما ذكروه فى هذا الباب و لنرجع إلى ما يناسب الكتاب فنقول. 


ص: ۷۷ 


یمکن أن يكون أكثر الکواکب الشابته و هی التی لم تكن فى ممر السیارات فى فلك من الأفلاكك الجزئيه للقمر مساویه حركته 
لح ركه الثوابت فإنهم أثبتوا كلا من تلك الأفلا.ک الجزئيه لدواع دعتهم إلى ذلك مع أنه تلزمهم على ذلك إشكالات لم 
يمكنهم حلها فلا مانع من إثبات فلك آخر لتصحيح ما فى الآبات و الأخبار بحيث لا يخالف قواعدهم المبنيه على الظن و 
التخمين و بالقيد المذكور لا مانع من جهه الانكساف أيضا. 


الثالث ما خطر بالبال القاصر و هو أن يكون جميع الأفلاكك الثمانيه التى أثبتوها لجميع الكواكب فلكا واحدا مسمى بالسماء 
الدنيا و تكون غيرها سته سماوات آخر غير مک وکبه كما أنهم يثبتون لكل من الكواكب أفلاكا كثيره جزئيه و يعدون الكل فلكا 
واحدا كليا فلا ينافى شيئا من أصولهم و إنما يخالف مصطلحهم و لا عبره بمخالفه الاصطلاح و قد ذهب بعض قدماء الحكماء 
أيضا إلى أن الثوابت فى فلك القمر قال بليناس الحكيم فى كتاب علل الأشياء هی سبعه أفلاك بعضها فى جوف بعض و 
صارت الأفلاك فى كل منها كوكب غير فلک القمر فان الكواكب تبددت فيه و تقطعت لاختلاطها بكثره الرياح الصاعده إليه 
من قرب الأرض و قال فى موضع آخر و أما سماء الدنيا فإنها تبددت كواكبها من قبل حبكها و تدرجها فتقلبت الكواكب 
فصارت متعلقه بتلكك الدرج و قال عند ذكر الملائكه سكان فلكك القمر من الروحانيين كثيره رحمتهم قليله شرورهم متعطفين 
على الحيوان مصلحين للنبات دائبين فى مسره بنى آدم متصلين بهم فلاتصالهم ربما ظهروا لهم و كلموهم بلا هيبه منهم بالرحمه 
لهم و بألفه و هم مسلطون على 


السماء يحرسون السماء من شيطانكك و ولده أن يسترقوا السمع من الملائكه الأعلين الروحانيين المتصلين بفلک الشمس و إن 
الروحانيين الموكلين بالشمس إذا طلعت الشمس من مشرقها كان عندهم الأحداث التى تحدث فى العالم فى ذلک اليوم كله 
فشيطانكك و ولده يسترقون ما أوحى إلى أولئك الملائكه فالملائكه الذين فى فلك القمر يجملون النجوم حتى يصير نارا ثم 


يرجمونهم بها 


VA ص:‎ 


فیهربون منها إلى آخر ما قال. 


الرابع أن یکون المراد بالکواکب فى الآيه الکریمه الشهب المنقضه قریبا منها و لما كانت تری حسا على سطح السماء فهی زینه 
لها و تؤيده تتمه الایه كما ستعرف. 


الخامس أت یکون المراد بالدنیا الدنو من الناحبه العلیا و العرش الاعلی فالمراد بها الفلکك الثامی علی سباق قوله تعالی دنا كد 
فان ترتیب الأفلا-كك قد يبتدأ مما يلينا فیکون فلك القمر آولها و آدناها و قد يبتدأ به من الجانب الأعلى ففلک الثوابت آول 
الأفلا ك المک و کبه و آدناها من العرش و يرد عليه أن فى لسان الشرع يعبر عنه بالکرسی كما مر و جعلناها جوم للشياطين قال 
البیضاوی و جعلنا لها فائده آخری هی رجم آعدائکم بانقضاض الشهب المسببه عنها و قبل معناها رجوما و ظنونا لشياطين الانس 
و هم المنجمون فالرجوم (۱) جمع رجم بالفتح و هو مصدر سمی به ما يرجم به و ادنا هم عََدَابٌ الشعیر فى الآدخره بعد 
الاحراق بالشهب فى الدنیا(۲) انتهی و آقول على الاحتمال الرابع لا تحتاج إلى تکلف فى ذلك. 


5 الشماء قال الرازی لنزول الملائکه فهی ترمد راه آی عند یه ساقظه القوه کالعمن العتفوش يه ما كات محکمه 
شدیده(۳) كَالْمَهْل قيل کدردی الزيت و قيل كعكر القطران سَبِعَ سَماواتٍ طباقاً قال الرازى هذا يقتضى کون بعضها مطبقا(۴) 


على البعض و هذا يقتضى أن لا يكون هاهنا(۵) فرج فالملائكه كيف يسكنون و الجواب أن الملائكه أرواح و أيضا 


ص: ۷۹ 


۱- ۱. فى المصدره و الرجوم). 

۲- ۲. آنوار التنزیل: ج ۲» ص ۵۲۳. 
۳- ۳. مفاتیح الغیب: ج ۸ ص ۲۸۳. 
۴ ۴. فى المصدر: منطقا. 

۵- ۵. فى المصدر: بینها. 


المراد من کونها طباقا کونها موازیه لا آنها متماسه(۱) و جعل الْقَمَرَ يهن ُورا قال البیضاوی أى فى السماوات و هو فى السماء 
الاو اما سب الوق لما تون شق الم كه وغل ال س اا یاه ا له اللبل عو وین لا رش كبا مها 


السراج عما حوله (3) و آنا د اة ی طلبنا بلوخ السماء أو خبرها و اللمس مستعار من المس الطب کالجس ا ی 
حراسا اسم جمع کالخدم شَّدِيداً قویا و هم الملائكه الذين یمنعونهم عنها و شهب جمع شهاب و هو المضی ء المتولد من النار و 
أا اعد منها مقاعة للشمع أى مقاعد خالیه عن الحرس و الشهب أو صالحه للرصد و الاستماع و للسَمع صله لنقعد أو صفه 
لمقاعد ا رَد ی شهابا راصدا له و لأجله یمنعه عن الاستماع بالرجم أ ذوی شهاب راصدین على أنه اسم جت للراصد. 


طمسث أى محقت و أذهب نورها فرجث أى شقت بربعاً شداداً أى سبع سماوات أقوياء محکمات لا يؤثر فیها مرور الدهور و 
جعلنا متراجا ومٌاجا متلآلنا وقادا أو بالغا فى الحراره و المراد الشمس و إِذا جوم اک توت أ ات أو أظلمت و إِذَا السَماء 
کنات أى قلعت و آزیلت كما يكشط الإهاب عن الذبيحه قلا َم باس الوا الس قال الرازى فيه قولان الأول و هو 
المشهور الظاهر أنها النجوم الخنس جمع خانس و الخنوس الانقباض و الاستخفاء تقول خنس بين القوم و انخنس و الكنس 
جمع كانس و كانسه يقال كنس إذا دخل الكناس و هو مقر الوحش يقال كنست الظباء فى كناسها و تكنست المرأه إذا دخلت 
هودجها تشبه بالظبى إذا دخل الكناس ثم اختلفوا فى خنوس النجوم و كنوسها على ثلاثه أوجه فالقول الأظهر أن ذلك إشاره 
إلى رجوع الكواكب الخمسه السياره و استقامتها فرجوعها هو الخنوس و كنوسها اختفاؤها تحت ضوء الشمس ولا شكك أن 
هذه حاله عجيبه و فيها أسرار عظيمه 


ص: ۸۰ 


۳۰۶ مفاتیح الغیب: ج ۸ ص‎ .١ -١ 


۲- ۲. آنوار التنزیل: ج ۲» ص ۵۵۲. 


باهره 
و القل الثانی مَا رزوی عَنْ علی عليه السلام وَ غیره: نها هی جَمِيعٌ الکو کب. 


و خنوسها عباره عن غیبوبتها عن البصر فى النهار و کنوسها عن ظهورها للبصر فى اللیل أى تظهر فى آماکنها کالوحش فى 
کنسها و القول الثالث أن السبعه السیاره تختلف مطالعها و مغاربها على ما قال تعالی برَبّ الْمَشارق و الْمخارب و لا شک أن فیها 
مطلعا واحدا و مغربا واحدا هما آقرب المطالع و المغارب إلى سمت رآسنا(۱) 


ثم !نها تأخذ فى التباعد من ذلك المطلع إلى سائر المطالع طول السنه ثم ترجع لها فخنوسها عباره عن تباعدها عن ذلكك 
المطلع و کنوسها عباره عن عودها إليه فعلی القول الأول یکون القسم واقعا بالخمسه المتحیره و على الثانی بجميع الکوا کب و 
على الثالث بالسبعه السباره. 


و القول الثانی آنها بقر الوحش و قال ابن جبير هى الظباء و على هذا الخنس من الخنس فى الأنف و هو تقعير فيه فان البقر و 
الظباء أنوفها على هذه الصفه و الکنس جمع كانس و هى التی تدخل الکناس و القول هو الأول لأنه أنسب بما بعده و لأن محل 
قسم الله كلما كان أعظم و آعلی رتبه كان آولی (۲) 


انتهی. 


و قول الخمسه المتحیره هی ما خلا الشمس و القمر من السبعه السیاره و انما سمیت متحیره لکونها فى حركاتها الخاصه تاره 
مستقیمه تری متح ركه من المغرب إلى المشرق و تاره واقفه و تاره راجعه کالمتحیر فى آمره و لذا أثبتوا لها تداویر لظنهم عدم 
الاختلاف فى حر کات فلك واحد. 


قوله تعالى إِذَا السَّماءٌ الْمَطوَتٌ قال الرازی أى انشقت و إِذَا الکواکت ارت |ذ(۳) 
عند انتقاض تركيب السماء لا بد من انتشار الكواكب على تخوم (۴) 

الأرض و الفلاسفه ينكرون إمكان الخرق و الالتثام على الأفلاكك و دليلنا على 
ص: ۸۱ 


۱-۱. فى المصدر: رء‌وسنا. 

۲-۲. مفاتیح الغیب: ج ل ص ۴۸۲. 
۳- ۲. فى المصدر: لان. 

۴- ۴. فى المصدر: على الأرض. 


إمكان ذلك أن الأجسام متماثله فى کونها أجساما فوجب أن يصح على كل واحد منها ما يصح على الاخر و إنما قلنا إنها 
متمائله لأنه يصح تقسيمها إلى السماويات و الأرضيات و مورد التقسيم مشتركك بين القسمين فالعلويات و السفليات مشتركه فى 
أنها أجسام و إنما قلنا إنه متى كان کذلک وجب أن يصح على العلويات ما يصح على السفليات لأن المتمائلات حكمها واحد 
فما صح (۱) حكمه على كل واحد منها وجب أن يصح على الباقی (۲) و قال فى قوله سبحانه اد السَماء ثم قد مر شرحه فى 
عراصم 

و عَنْ عَلِّ عليه السلام: انها ی من الب 


و ِنَت لِرَبّها أى استمعت له و المعنی أنه لم يوجد فى جرم السماء ما یمنع من تأثير قدره الله فى شقها و تفریق آجزائها فکانت 
فى قبول ذلك التأثير کالعبد الطائع الذی إذا ولی (۳) 


عليه الأأعر من جهه المالک آنصت له و أذعن و لم يمتنع فكذلك قوله قاتا نا طائِعِينَ يدل على نفوذ القدره فى الایجاد و 
الابداع من غير مانع (۴) 

أصلا كما أن قوله هاهنا و أَذِنَتُ لِرَبّها يدل على نفوذ القدره فى التفریق و الاعدام و الافناء من غير ممانعه أصلا و آما قوله و 
حفث فهو من قولک هو محقوق بکذا و حقیق به يعنى و هی حقیقه بأن تنقاد و لا تمتنع و ذلک لأنه جسم و کل جسم ممکن 
لذاته و کل ممکن لذاته فان الوجود و العدم بالنسبه إليه على السویه و كل ما كان كذلكك فان ترجیح (۵) 


عدمه على وجوده لا بد و أن یکون بتأثير واجب الوجود و ترجیحه فیکون تأثیر قدرته فى ایجاده و إعدامه نافذا ساریا من غير 
ممانعه أصلا و آما الممکن فليس له إلا القبول و الاستعداد و مثل هذا الشی ء حقیق به أن يكون قابلا للوجود تاره و للعدم 


آخری من واجب الوجود(۶) و قال 


A۸۲ ص:‎ 


.١ -١‏ فى المصدر: فمتی بصخ. 

۲- ۲. مفاتیح الغیب: ج ۵ ص ۴۸۶. 

۳-۳ فی المصدر: |ذا ورد علیه. 

ی امد رشن شیر ماف 

۵- ۵. فى المصدر: ترجیح وجوده علی عدمه أو عدمه على وجوده. 
۶- ۶ مفاتیح الغیب: ج ۷ ص 2۹ 


فى قوله تعالی و السّماء ذاتِ الْبَرُوج ثلا-ثه آقوال أحدها آنها هى البروج الاثنا عشر و إنما حسن القسم بها لما فيها من عجیب 
الحکمه و ذلک ق سير الشمس فیها و لاشک أن مصالح العالم السفلی مرتبطه بسیر اتشمس فدل ذلک على آأن لها ات 
حکیما و انیها أن البروج هی منازل القمر و إنما حسن القسم بها لما فى سير القمر و حرکته من الاثار العجیبه و ثالثها أن البروج 
هی عظام الکواکب سمیت بروجا لظهورها(۱) 


انتهی. 
و آقول فى بعض الأخبار تأویل السماء بسید الأنبياء صلی الله عليه و آله و البروج بالأئمه الاثنى عشر علیهم السلام. 


و الشماءِ و الطارق قال الرازی أما الطارق فهو كل ما آتاک ليلا سواء كان كوكبا أو غیره و ما آذراک ما الطارق قال سفیان بن 
عیینه کل شی ء فى القرآن ما راک فقد أخبر الرسول صلی الله عليه و آله به و کل شی ء فيه ما بُذریکک لم بخبر به کقوله و ما 
ذریک لَعَل الساعَة قرب ثم قال الم اقب أى هو طارق رفيع الشأن (5) و هو النجم الذی يهتدى به فى ظلمات البر و البحر 
و يوقف به على أوقات الأمطار و وصف بکونه اقبا لوجوه أحدها أنه يثقب الظلام بضوء ینفذ فيه و انیها أنه يطلع من المشرق 
نافذا فى الهواء کالشی ء الذی یثقب الشی ء و ثالثها أنه الذی یرمی به الشیطان فیثقبه أى ینفذ فيه و بحرقه و رابعها قال الفراء هو 
النجم المرتفع على النجوم و العرب تقول للطائر إذا لحق ببطن السماء ارتفاعا قد ثقب و اختلفوا فى النجم قال بعضهم آشیر به 
إلى جماعه النجوم كما قيل إِنَّ الْإنْسانَ لفی حشر و قال آخرون إنه نجم بعینه قال ابن زید إنه الثریا و قال الفراء انه زحل لأنه 
بثقب بنوره سمکک سبع سماوات و قال آخرون إنه الشهب التی ترجم بها الشياطين لقوله تعالی فَأتْمِعَهُ شهابٌ اقب (۸۳ 


AY ص:‎ 


.۵۱۸ مفاتیح الغیب: ج ۸ ص‎ .١ -١ 
فى المصدر: عظیم الشأن رفیع القدر.‎ .۲ -۲ 
.۵۲۸ مفاتیح الغیب: ج ۸ ص‎ .۳ -۳ 


و السّماءِ ذاتِ الرّجْع قال الطبرسی رحمه الله أى ذات المطر عن آکثر المفسرین و قبل یعنی بالرجع شمسها و قمرها و نجومها 
تغیب ثم تطلع و قیل رجع السماء إعطاؤها الخیر الذی یکون من جهتها حالا بعد حال على مرور الأزمان فترجع بالغیث و أرزاق 
العباد و غير ذلكك (۱) 


انتهی. 
و آقول لا يبعد أن یکون إشاره إلى رجوع المتحیره كما عرفت. 
و إِلَى السّماءِ کیف رفعث أى رفعا بعید المدی بلا |مساک و بغیر عمد و ما بّناها أى و من بناها. 


*: | ترجمه [«جعل لکم النجوم» [اختران را برای شما قرار داد) یعنی به سود شما آفرید «لتهتدوا بها فى ظلمات البر و البحر» تا 
در تیرگی هاى خشکی و دریا بدان ها راه یابید) يعنى در تيركى شب در خشکی و دریا؛ و نسبت تیرگی به آن ها برای 
مناسبت با آن است يا مقصود راہ های ناشناس است که آن را به تر کی تعبیر کرده» و این یکی از سودهای ستارگان است که 
پس از ذکر کل آن یاد آوری کرده» و در اخبار» ستارگان به ائمه اطهار عليهم السلام تأویل شده اند كه هدایت كران در 
تیر گی های فتنه و شبهه اند» و اين با ظاهر منافات ندارد؛ «قد فصلنا الایات» [البته تفصیل دادیم آیات را) یعنی آن را فصل به 


فصل بیان کردیم. «لقوم یعلمون» [برای مردمی که می دانند] زيرا از آن بهره می برند. 


«لا تفتح لهم ابواب السماء» [درهای آسمان برایشان گشوده نمی شود) یعنی برای دعاء و کردارشان و يا جان هایشان چنانچه 
برای کردار و جان های مومنان گشوده می شوند. و دلالت دارد که آسمان درهایی دارد و چه بسا اين بر مجاز حمل شود. 


ابغير عمد ترونها» [بی ستونی که آن را تنك رازی در تفسیرش گفته: در «ترونهاه [بینیدش ) چند قول است: 


جمله جدائی است و سخن مستقلی» و مقصود این است که آسمان ها را بی ستون آفریده» سپس گوید: شما آسمان ها را می 


حسن گفته: در آیه تقدیم و تأخیری صورت گرفته و مقصود اين است که: 


آسمان ها را افراشعه که ہی ستون آن‌ها را می تكريد: 


مقصود اين است که «ترونها؛ صفت برای ستون است و این یعنی آسمان هاء ستون دیدنی ندارند ولی ستون نامرئى دارند. که 


ما آن ها را نمی بينيم؛ گفته اند: 


ستون های آسمان بر كوه قاف هستند» که کوهی است از زبرجد در گرد دنياء كه شما آن را نمی توانید ببينيد» و اين تأويل در 
نهایت سقوط است. زیرا خدای تعالی خواسته اين کلام را ذ کر کند تا حجتی بر وجود اله قادر بياورد» و اگر مقصود اين باشد 
كه آن ها گفته انده حجت تمام نیست. زیرا گفته می شود اگر آسمان ها بر كوه قاف استواراند» جه دلیلی بر وجود خدا باقی 


ا 


و نزد من وجه دیگری است كه بهتر از همه است و آن اين است که ستون تکیه كاه است و ما ثابت کردیم به قدرت خدا اين 
شود: ستون قابل مشاهده برای شما ندارند» یعنی در حقيقت ستونی دارند که نگهداری و قدرت خدا است که آن ها را در 


فضا باقی گذاشته و شما آن تدبیر را به چشم نمی توانید ديد و چگونگی آن نگهداری را نمی فهمید (پایان). 


می گویم: اين وجه آخر را كه به آن بالیده و به خود بسته» استاد طبرسی رحمه الله عليه در مجمع البیان از ابن عباس و مجاهد 


روایت کرده انیت 


اؤ سر الم الفا و رود و ماقو گر كوه این به جنك وجه ول ای ویو د داف ر ی ور حكمت و 
قدرتش دارد» زيرا اصل اين ح ر کات سریعه و استمرار آن هاء و به اندازه مخصوص بودن آن هاء و اينكه برخى از آن ها رو به 
مشرق و برخی رو به مغرب» برخى به سوی شمال و برخی به سوی جنوب اند» دليل قطعی است بر وجود مدیر قاهر قادر کامل 
در دانش و حکمت و لطف و رحمت «کل یجری لأجل مسمی» [هر کدام تا مدتی جریان دارند) زازع در تفسیرش گفته: در 


آن دو قول ات 


ابن عباس گفته خورشید ٠‏ منزل دارد ودر شش ماه هر روز در یک منزلى است» سپس منزل به منزل در مدت شش ماه 
دیگر برمی گردد و همچنان ماه ۲۸ منزل دارد و مقصود از آنه «کل بجری لأجل مسمی» این است و بنابراین خدا برای هر 
کدام از اين كواكب سیری خاص به سوئی خاص با اندازه خاص در تندی و کندی مقدر کرده» و مادامیکه چنین است. لازم 
می آید که در هر لحظه ای حال تازه ای داشته باشند که قبل از آن» آن حال را نداشته اند. 


مقصود اين است که تا روز قیامت در حرکتند و آنگاه كه اين روز فرا می رسد از حرکت می مانند که خدای تعالی فرموده: 
[چون خورشید فرو افتد و چون اختران تيره شوند» و چون آسمان شکافته شود و چون آسمان از هم بپاشد» و خورشید و ماه 
گرد هم شوند.] - ۱. مفاتیح الغیب ۵: ۲۶۱ - 


«یدیر الامر» [امر را تدبیر می کند] بیضاوی در تفسیرش گفته: يعنى کار ملکوتش از موجود كردن و نیست کردن و زنده 
كردن و میراندن و جز آن «یفصل الآيات» [تفصیل می دهد آیات را) فرود می آورد و به طور روشن شرح می دهد يا پی در 
هم دلیل می آورد «لعلکم بلقاء ربكم توقنون» [شاید شما با دیدار پرورد گار خود يقين نمائید) و تا بينديشيد در آن و كمال 


قدرتش را باور كنيد و بدانید آنکس که بر آفرینش اين ها و تدبیرشان توانا است می تواند آن ها را باز گرداند و سزا دهد. -. 


انوار التتزیل ۱: ۶۱۴ - 


ERR‏ تعالی «و لو فتحنا عليهم بابا؛ (اگر دری بر آن ها بگشائیم) ظاهرش اين است که شکاف بر آسمان ها رواست؛ 
كرجه ممكن است از قبيل تعلیق امر بر محال باشد «و قد جعلنا فى السماء بروجاء [در آسمان برج هايى قرار دادیم) بیشتر 
مفسران آن ها را بروج ۱۲ كانه معروفه می دانند. و گفته اند مقصود ستا رگانند؛ طبرسی رحمه الله عليه گفته: منازل خورشید و 
ماه اند «زیناها للناظرین» [آن ها را برای بيننده ها آراستیم ) امام ششم فرمود: با ستارگان درخشان» و از ابن عباس و حسن و 
قتاده است که بروج همان ستاره هايند «و حفظناها» زو نگهداشتیم آن را! یعنی آسمان را. 


«من كل شیطان الرجیم» [از هر ديو رانده شده) یعنی با تير شهاب خورده رانده شده و گفته اند: ديو ملعون نفرت انگیز» و 
حفظ آسمان از شیطان جلو گیری از او است که درون آن نرود و نتواند به جایی برود که استراق سمع کند به وسیله شهابی که 
برای راندنش آماده است. «الا من استرق السمع» (جز کسی که بخواهد از آسمان پنهانی خبری بگیرد] و به دنبالش باشد که 
در اين صورت شعله ای آتشین که مردم آن را به طور روشنی می بینند دنبال می کند؛ و ما به چشم می نگریم كه كويا با 
فتاوه آن ها را تي اران مین كنيد شهاتب یک نون آتش دوخفان است: و از این عیام زوایت است: که دو جاهلیت کاهناتی 
بودند و با هر کدام دیوی بود که از فرشته های آسمان خبرگیری می کرد که در زمين جه خواهد بود» و به آن کاهن خبر می 
داد و او برای مردم پیشگوئی می كرد و چون خدا عیسی عليه الت لام را فرستاد. از سه آسمان ممنوع شدند و چون محمد 
صلی الله عليه و آله و سلم را فرستاد همه آسمان ها بر آن ها غدقن شدند و با ستار گان و شهاب نگهبانی شدند که شهاب از 
معجزه های پیغمبر ما است» زیرا پیش از دوران نبوتش دیده نشدند و گفته شده شهاب دیوها را می کشد و گفته شده که 


نمی کشد. - ۱. مجمع البيان ۶ : ۳۳۱ - 


«خلق السماء و الارض بالحق» (آسمان ها و زمين را به حق آفریده! یعنی برای کاری درست که عبادت و معرفت است يا به 
اندازه و اشکال و اوضاع و اوصاف گوناگون طبق حکمت خود تقدیر کرده«تعالی عما یش رکون» [برتر است از آنچه شريكك او 
می آورند) که خود در هستی و بقایش به او نياز دارد و از آنچه توانائی به آفرینش آن ندارد «و علامات»و نشانه هایی1 یعنی 
در زمين نشانه هايى ساخت كه دليل رهگذران باشند. چون كوه و جشمه سار و باد و مانند آن «و بالنجم هم یهتدون» أو به 
ستاره راه می يابند) شبانه در بيابان ها و درياهاء ویژه با ستاره ثريا و فرقدان و بنات النعش و جدى و به ويزه قريشيان كه بسيار 
به سفر تجارت می رفتند و در راه هاى خود از ستاركان رهيابى می كردند در بسيارى روايات است که نشانه هاء ائمه عليهم 
الشلام اند و نجم رسول خدا صلى الله عليه و اله است. 

١و‏ جعلنا السماء سقفا محفوظا» [و آسمان را سقفى محفوظ ساختیم» از اينكه فرو افتد يا تباه شود و از هم بياشد تا وقتى كه خدا 
با مشيت خود بخواهد» يا از استراق سمع به وسيله شهاب محفوظ نگاه داشتيم «و هم عن آياتها» زو آنان از آیاتش) يعنى از 


حالاتش كه دليل بر وجود صانع و یگانگی او و كمال قدرت و حكمت بالغه او است «معرضون» ارو گردانند) درحاليكه تفكر 


«(پوم نطوی السماء» [روزی که آسمان را درمی پیچیم ] طبرسی رحمه الله عليه در مجمع گفته: مقصود همان لوله كردن آن 


است «کطی السجل للکتب» [مانند درپیچیدن صفحه نامه ها) سجل صحيفه ای است که در آن کتاب ها وجود دارند. و گفته 
اند: سجل نام فرشته ای است که کردار بنده ها را می نویسد گفته اند نام نویسنده ای بود که از آن پیغمبر صلی الله عليه و اله 


بود.(پایان) - ۱. مجمع البیان ۷: ۶۶ - 


و من می گویم: اين آيه دلالت دارد بر حدوث آسمان ها و امکان شکاف آن ها و نابود شدن و دگرگونی حالاتشان که به 


عنوان ردّى است بر حکماء که منکر همه اين هایند. 


«ان تقع على الاعرض» كه فروافتد بر زمين] زیرا به صورت خودداری آن را آفریده که جز به خواست او فرو نیفتد و آن در 
افتادن است. - . انوار التتزیل ۲ : ۰ - (پایان) 


«سبع طرائق» [هفت طریقه 1 یعنی هفت آسمان» رازی در تفسیرش گفته: به آن طرائق گفته اند چون به اين معنی است که 
بعضی از آن ها فوق بعضی دیگر هستند» هنگامیکه گفته می شود: «طارق الرجل نعلیه» به اين معنی است که مرد دو کفش 
خود را روی هم بگذارد و همچنین به هنگامی که لباسی را روی لباس دیگر بپوشد گفته می شود؛ اين گفته خلیل و زجاج 
است که او گفته اين به معنی قول خدا است که فرموده «س یع مرماوات طباقا» على بن عیسی گفته: چون راه های فرشته هايند 
در بالا رفتن و پائین آمدن و پریدن, به اين نام نامیده شده است و دیگران گفته اند: چون راه گردش ستا رگانند و وجه نعمت 
بودن اين ها برای ما برای آن است که خدا آن ها را وسیله روزی ما کرده و باران از آن می بارد و پایگاه فرشته ها است» و 
مکان واب است و چون مکانی است که پیامبران از آن فرستاده می شوند و وحی از آن فرود می آید» و در قول خداوند «و ما 
كنا عن الخلق غافلین» [ما بی خبر از خلق نبودیم 1 چند وجه است: 


ما از مردم بی خبر نبودیم بلکه نگهدارشان بودیم از این که هفت آسمان بر آن ها فرو افتند و آن ها را نابود سازند. 


ما با توجه به مردم آن ها را بالای سرشان آفریدیم تا روزی ها و برکات از آن ها بر آنان فرود آیند. 


مااين چیزها را آفریدیم که دلیل كمال قدرت ما باشند و از مردم بی خبر نیستیم و گفتار و کردار و نهاد آن ها را در نظر 


داریم و این خود مايه نهایت دور كردن آن ها از گناه است. 


ما از آفرینش آسمان ها بی خبر نيستيم» بلکه نگهدارشان هستیم تا از آن تقدیری که می خواهیم به در نشوند. مانند قول 
خدای تعالی «ما تری فى خلق الرحمن من تفاوت» [هیچ تفاوتی در آفریده های خدا نمی بینی) - ۱. مفاتيح الغیب ۷ : ۰ 
(پایان). 


«تبا رک الذی جعل فى السماء بروجا [مبارک باد خدائی که در آسمان برج هایی قرار داده است] رازی در تفسیرش گفته: 
از ابن عباس آمده است که بروج خود ستاركان بز رگند» و تفسیر اول بهتر است و چراغ خورشید است. - ۱. مفاتیح الغیب ۶ : 
۵ - (پایان) «بأمره» ژبه امرش ] یعنی صرف خواستش, «و رب المشارق» گفته شده به معنی طلوع كاه همه ستا ر گان يا 
از این رو به ذكر مشرق اکتفاء کرد به علاوه اينكه طلوع بر توانائی راه نماینده تر است و در رساندن نعمت بلیغ تر است. «انا 
زینا السماء الدنيا» [آسمان دنیا] یعنی نزدیکتر به شما که ستارگان زیور آن اند و به وسیله شهاب ها راننده دیوهای خارج شده 


از اطاعت الهی از آن اند؛ 


«قرارا؛ یعنی زمين پایگاه شده که روی آن استقرار دارید و آسمان بالای آن ساخته شد و به هم چسبیده نشدند تا مخلوقین 
بتوانند از آنچه بين آن دو است بهره ببرند. «کیف بنیناها» (چگونه آن ها را بنا كرديم] آن ها را بدون ستون استوار کردیم و با 
ستا ركان زينت دادیم. «و ما لها من فروج» هیچ رخنه ای ندارند] مانند ساختمان های زمین که با سنگ و خشت ساخته شده 
اند. رخنه و شکاف ندارند بلکه پیوسته اند» اين یعنی شکاف های ظاهر مرئی در آن ها نیست و اين منافات با درهای نامرئی 
آن ها ندارد» کسائی گفته معنایش اين است که تفاوت و اختلافی ندارند. رازی در تفسیرش گفته: فلاسفه می گویند اين آيه 
دلیل است بر اينكه آسمان رخنه ناپذیر است و همچنین قول خدا «هل تری من فطور» [آيا در آن خلل و نقصانی می بینی) و 


قول خداوند «سبعا شدادا» [هفت آسمان سخت] نيز دلیل بر آن است. 


ولی در این مسأله به ناروا سخن گفته اند» زیرا آيه ای که می گوید: رخنه ندارند» صریح در نداشتن رخنه است و خبر دادن از 
عدم یک شیء خبر دادن از عدم امکان و ممکن بودن آن ها نیست» کسی که می گوید:فلانی مالی ندارد» اين دلالت نمی 
کند به نفی امکان مال داشتن برای اوه به علاوه خدا خلافش را بیان کرده که می فرماید «و اذا السماء فرجت» او آنگاه که 
آسمان شکافد ! و قول خداوند «و اذا السماء انفطرت» (و آنگاه که آسمان از هم بشكافد] و قول خداوند «فهی يومئذ 
واهیه» و در آن روز است که آن از هم گسسته باشد) در برابر این است که فرمود: «سبعا شدادا» [هفت آسمان سخت ] و 
فرموده ادا الْشَفّتِ السّماءٌ فکانث وَرْدَهَ کالدّهان» [پس آن كاه که آسمان از هم بشکافد و چون چرم گلگون گردد) و آیات 
دیگر و همه در رد گفته آن ها صریح اند» و استدلال آن ها به آیات درست نیست» و دلیل عقلی آن ها ضعیف تر و رسواتر از 


«ذات الخد كك) راه رام بیضاوی در تفسیرش گفته: یعنی دارای راه هاء و مراد از آن یا راه های محسوسی است که مسیر 
ستا رگان است يا راه های اندیشه متفکران برای نيل به معارف يا مقصود خود ستارگان است که هر کدام راهی دارند يا 


مقصود اين است که ستاره ها آن را به صورت پارچه راه راه نشان می دهند و طبرسی در مجمع البیان گفته: یعنی راه های 


خوبی دارد كه ما آن ها را نمی نگریم چون از ما دورند يا اخلاق خوب و پسندیده دارند» و از امام على عليه الت لام روایت 


شده كه زيبائى و زیور دارند. -آ. متجمع البيان ٩‏ ۱۵۳ - (پایان) 
من گویم: تفسير ديكرى در روايت امام رضا عليه الشلام برايش بیان می شود. 


«و فى السماء رزقکم» [و روزی شما در آسمان است) یعنی اسباب روزی يا تقدیر روزی» و گفته اند مقصود از آسمان ابر 
است و مقصود از روزى باران كه سبب قوت است «و ما توعدون» [و آنچه وعده داده شده ايد يعنى ثواب چون بهشت بالاى 
آسمان هفتم است يا اينكه اعمال و ثواب آن ها در آسمان مضبوطند و منظور از «آید» نیرو است. «و انا لموسعون» يعنى 
توانائیم که از وسع به معنی توانائی گرفته شده و موسع کسی است که قادر بر انفاق كردن است يا اينكه يهن کردیم آسمان يا 


«والسقف المرفوع» (سقف برافراشته شده] همان آسمان است که از امام على عليه السلام نقل شده است. «یوم تمور السماء 
مورا» یعنی به شدت بگردد و با حالت آشفته مانند موج به حرکت در آید. «و النجم» مراد از آن هر ستاره يا خصوص ثريا است 
که نام آن شده است و در برخی از اخبار مراد از آن زول او است؛ «اذا هوی» [وقتی فرو افتد1 يعنى 
غروب کند يا در روز قيامت پراکنده شود يا سقوط کند یا طلوع کند يا به سمت بالا رفته و مرتفع شود و اگر مقصود پیغمبر 
باشد منظور معراج او يا نزولش از معراج است و انه هو رب الشعری» و او است پرورد گار شعری] نام اين ستاره را برده برای 
آنکه خزاعه آن را می پرستيدند. 


«وانشق القمر» [و ماه شکافت] رازی در تفسیرش گفته: مفسران همه اتفاق دارند که ماه شکافت و شکاف در آن پدیدار شد» 
و اخبار صحیحه بر آن دلالت دارند. و در امکانش شکی نیست و مخبر صادق از آن خبر داده و بايد به آن معتقد شد و امتناع 
خرق و التیام در فلکیات گفته مردمان پستی است. و خرق و ویرانی بر آسمان ها ثابت شده است. - ۱. مفاتیح الغیب ۷ : ۷۷۹ 


(یابان) 


«الشمس و القمر بحسبان» [ خورشید و ماه بر حسابی [روان] اند.] يعنى به حساب مقدر و معلومی در بروج و منازل خود روانه 
اند» و امور كائنات زمینی به وسیله آن ها منظم می شوند و اختلاف فصول و اوقات پدیدار می شود و مردم سال ها و حساب 
خود را می دانند «و النجم و الشجر و بوته و درخت ] مشهور است که مقصود از نجم» گیاه بی ساقه است و منظور از درخت؛ 
گیاه ساقه دار» و برخی گفته اند: مقصود همان ستاره آسمان است و هر دو برای خدا فرمانبردارند» به طوری که از روی اختیار 
برای خداوند از روی تکلیف سجده می کنند.«والسماء رفعها» یعنی آن را در محل و مرتبه ای رفیع قرار داد. زیرا آن منشأ 
قضاهای خداوند و قرار گاه احکام و جایگاه فرشتگان اوست. 


«فإذا انشقت السماء» [آن هنگام که آسمان از هم شکافته شود) بعنی روز قیامت. «فکانت ورده» یعنی به رنگگ قرمز درآید. 
سپس جريان يابد» «كالدهان» چرم گلگون) و آن جمع دهن است هنگامی كه كار به يايان برسد. و آن مانند جرم گلگون 
است كه با رنگ هاى مختلف سرازير مى شود؛ «فلا اقسم» گفته شده: هنگامی كه امر روشن تر از آن باشد كه نيازى به قسم 


داشته باشد يا به معنى اين است كه قسم می خورم. «بمواقع النجوم» [قسم به مواقع نجوم] يعنى محل غروب ستاركان که دليل 


است بر زوال اثر آن ها و بر وجود مؤثرى كه همیشه اثر دارد يا مقصود منازل و مجاری آن ها است. و گفته اند مقصود 
ستارگان قرآن است و اوقات نزول آن ها که «و انه لقسم لو تعلمون عظیم» و آن به راستی اگر بدانید س و گند بزرگی است) 
چون متعلق آن دلیل بر عظمت قدرت و كمال حکمت و فرط رحمت است. «طباقا» یعنی به طور مطابقت که بعضی از آن ها 
روی بعضی دیگر هستند» و گفته شده مراد از مطابقت مشابهت است یعنی بعضی از آن ها با بعضی دیگر در استواری و 


محکمی مشابه است. 


«ما تری فى خلق الرحمن من تفاوت» [در خلق خدا هیچ تفاوتی نمی بینی] یعنی حکمت خدا در همه یک نواخت است گر 
جه صورت و شکلشان اختلاف دارد و گفته اند: یعنی در خلق آسمان ها عیب و کجی نمی بینی و همه با بزرگی که دارند؛ 


درست و استواراند. 


«فارجع البصر» [باز بنكر] يعنى هر جه خواهى در آفرينش خدا بررسى كن و انديشه نما و باز هم بنگر و بينديش» ببين شکستی 


و یا سستى در آن می بينى بلكه ديده را خسته و رانده می سازى و به خود رنج می دهى. 


«و لقد زینا السماء الدنيا بمصابیح» [ آسمان نزديكك تر را به زيور چراغ ها آراستیم) يعنى ستاركان درخشان كه مانند چراغ ها 


و بدان كه در اينجا اشكالى مشهور وجود دارد» چون دانشمندان هیئت اتفاق دارند كه در آسمان یکم» جز ماه نیست» و سياره 
هاى دیگر هر كدام در فلكى می باشند و ثوابت» همه در فلک هشتم اند با اينكه آيه دلالت دارد كه همه يا بيشترشان در 


آسمان يكم هستند و از این اشكال به چند وجه جواب كفته اند: 


چون همه از آسمان يكم ديده می شوند زيور آن اند» مانند چراغی كه از يشت شيشه ديده می شود و زيور آن می باشد و يا 
اينكه چون در آن احساس شوند. پندار می شود كه در آنند و زيور آنند و این جواب كرجه موافق با اصول منجمان و ستاره 


شناسان است ولى با آيات بسيارى به طور درست تطبيق نمى شود. 


رازی در تفسیرش گفته: دور تست که زیر کره قمر کره دیگری باشد و در کندی مانند کره ثوابت اشد و همه ستار كان 
نزديكك به دو قطب زمين در آن باشند» و این دور نیست که دو کره مختلف بز رگ و کوچک در حاليكه در حرکت مشابه هم 
- ۱. مفاتیح الغیب ۸: ۲۴۶ - (پایان). 


من می گویم: خلاصه سخن اين است که حکماء نه فلكك را ثابت کرده اند. زیرا برای همه ستارگان در نظر اول حرکتی سریع 


از مشرق به مغرب دیدند» که طلوع و غروب آن ها بسته به آن است. و شب و روز از آن است و حرکت يوميه نام دارد و 


حرکت اولی و حرکت کل نیز به آن گویند. و برای آن یک فلکی ثابت کردند که همه را داراست» سپس برای هر کدام از 
هفت کو کب ستاره معروفه حرکتی مخالف آن از مغرب به مشرق يافتند» كه مخالف هم در تندی و کندی اند» و برای هر 
کدام هم فلکی ثابت کردند و سپس يافتند كه همه كواكب جز کواکب سبعه سیاره. حر کت بسیار کندی به سوی مغرب دارند 
و برای آن هم فلکی ثابت كردند» پس نه فلک برای نه حرکت شد. و آن ها را افلاكك کلیه ناميدند و در ترتیب سیاره ها به 


ترتیب از پائین به بالا می گویند: 


قمر است که در فلکی قرار دارد که به ما نزدیک تر است و سپس عطارد و سپس زهره و خورشید و مریخ و مشتری و زحل» 
سپس فلك وابت و بعد فلک اطلس که دارای ستاره نیست. و آسمان ها را که در زبان شرع آمده افلاک سارها می دانند و 
کرسی را فلک البروج که همان فلكك هشتم است. و عرش را فلک نهم می شمارند» و ترتیب افلاک را اینگونه استدلال می 
کنند كه زحل بعضی وابت را دچار کسوف می کند» يس آن وابت زیر زحل هستند. و خودش توسط مشتری دچار کسوف 
می شود يس معلوم است که مشتری فوق آن است. و مشتری به وسیله مریخ دچار کسوف می شود. يس مریخ فوق آن است 


و این سه را علویه می خوانند. 


و اما اينكه خورشید زیر آن است زیرا برای آن اختلاف منظری وجود دارد که برای سیارات علویه نیست. و اما زهره و عطارد 
معلوم نشده که زیر خورشیدند يا بالای آنء زیرا جز ماه برای آفتاب انکساف نمی آورد. و کسوف آن به هيجيك از ستاركان 
دیگر نمی رسدء و ستارگان دیگر در مقارنه با آن محو می شوند و اختلاف منظر هم به واسطه اينكه تا اندازه نصف النهار از 
خورشید به دور نمی شوند محقق نمی گردد» چون ابزاری که اختلادف منظر را نشان می دهد در سطح دائره نصف النهار 
نصب می شود و حکم آنان به اينكه عطارد و زهره زیر خورشیدند. استحسانی بیش نیست» برای آنکه خورشید در وسط 


رشته سیّارات است. مانند نگین وسط كلوبند» و مناسبات دیگر هم برای آن آورده اند. 


و شيخ (ابن سینا) و برخى پیش از اوه گفته اند: که زهره را چون خالی بر چهره خورشید دیده اند و برخى مدعی شدند كه آن 
را با عطارد چون دو خال بر آن دیده» و از این رو در زمره سفلیات شمرده شدند و زهره بالای عطارد است. چون عطارد او را 
منکسف می کند. و ماه زیر همه است چون همه را منکسف می سازد. 


و اما انحصار افلادک به نه و اينکه کمتر از آن نیستند نزد بیشتر فلاسفه قطعی است. و محقق طوسی رحمه الله عليه گفته که 
ممکن است افلاک هشت تا باشند» آنجا که در تذ کره گفته: وابسته بودن یکی از دو حرکت نخست (حرکت شبانه روزی و 
حرکت وابت) به مجموع افلا -ک» اگر تا هشت فلكك باشند مانعی ندارد» ولی آن را نگفته اند؛ و صاحب تحفه گفته: من از 
استاد خودم شنیدم اين احتمال محقق طوسی بنا بر آن است که مجموع هشت فلک» نفسی داشته باشند و فلك هشتم نفسی 
دیگر و دائره بروج دو منطقه» هر دو بر محدب فلكك هشتم باشند. 


من گفتم: بنابراین ممکن است که افلاءک کلی تنها هفت تا باشند اینگونه که ثوابت در ممثل زحل میخکوب باشند» و دواثر 
بروج هم پر محدب آن فرض شوند و به حرکت سریع آن بچرخند. نه حركت کنند» و هر هفت تا یک نفس عمومی داشته 


دیگر به حال خود باشند» او آن را آفرین كفت و مرا ستود. (پایان) 


محقق دوانی گفته: رواست که فلكك کلی همان دو تا باشند به اين صورت كه همه فلكك های خارج مرکز به جز خارج م رکز 


ماه در خن یک ممثل باشند» و سطوحی که فلاسفه ميان ممثل ها ثابت می دانند نباشند» مگر ميان اين ممثل کلی و ممثل 
فلك ماه و فلكك کلی تنها دو تا باشد (پایان). 


اين گفتگوها از نظر کمی شماره افلاک است ولی از نظر فزونی بر نه تاء دلیل قطعی نیست. زیرا محتمل است هر ستاره ثابت 
يا هر گروهی از آن ها یک فلكك جداگانه داشته باشند. يا فلكك های بی ستاره فراوانی وجود داشته باشند» اين است آنچه در 


اين باب گفته اند. 


اکنون برگردیم به آن جه مناسب کتاب است و می گوئیم: ممکن است أكثر کواکب ابته که در گذر گاه وابت نیستند در 
يك فلك جزء ماه باشند» که حرکتی برابر حرکت وابت دارد» زیرا فلاسفه افلاک جزئیه را هر کدام برای رفع اشکالی در 
تنظیم حر کات كواكب ثابت کرده اند و با اين حال اشکالات لاینحلی هم دارند» و مانع نيست از اثبات یک فلكك دیگر برای 
تطبیق آیات و اخبار بر آن به طوری که مخالف با قواعد تخمینی آن ها نباشد و با شرطی که ذکر شد اعتراض هم از جهت 


وقوع انکساف نسبت به برخی ثوابت لازم نمی آید. 


آنچه به نظر قاصر رسیده اين است که هشت فلکی که برای همه کواکب اثبات کردند. یک فلک محسوب شوند به نام 
آسمان دنياء و شش فلك بی ستاره دیگر هم باشد که بشود هفت آسمان, چنانچه برای هر ستاره» ساره افلاک جزئی چندی 
ثابت می کنند و همه را یک فلكك کلی می نامند. و اين با اصول آن ها منافات ندارد» كرجه خلاف اصطلاح آن ها است» و 


آن هم باکی ندارد» برخی فلاسفه قدیم هم معتقد بودند که ثوابت» همه در فلک ماه می باشند. 


بلیناس حکیم در کتاب «علل الأشياء» گفته: هفت آسمان در درون یکدیگرند و هر کدام یک ستاره دارند جز آسمان ماء که 
ستاره هايش از هم پاشیده و به واسطه بادهای فراوانی که با آن آميخته و از زمين بالا رفته» تکه تکه شده است؛ و در جای 
دیگر گفته: اما آسمان دنیا به راستی که ستاره هايش تکه تکه شده اند» چون رخنه ها و پایه ها برداشته شده و ستاره ها به آن 
پایه ها چرخیده اند. در باب ذ کر فرشته ها گفته: ساکنان روحانی فلک قمر» پر مهر و کم شرند» حيوان دوست و گیاه پرورند 
و پیوسته در شادی آدمیزاده کوشایند و به آن ها پیوسته اند. و برای اين است که گاهی به دیدن آن ها می آیند و دوستانه و با 
مقر النت ا اوها سن یی کر انها بر اسان فاط دار نت ی ق وا ار مان ی ر نهان که می ارد ها اذ قرش 
های والای روحانی پیوسته به فلكك خورشید سخن دزدی نکنند. زیرا فرشته های گماشته به خورشید هنكام بر آمدن آفتاب؛ 
همه چیزی که آن روز در جهان رخ می دهد را می دانند» و شیطان و فرزندانش آنچه را که به آن ها وحی می شود. می 
دزدند» و فرشته های فلک قمر ستاره ها را می پرورند تا آتش زا شوند» و شیاطین را به وسیله آن ها تير زده و به گریز وا می 
دارند (تا آخر آنچه گفته است). 


مقصود از کواکب در آیه کریمه شهاب های پژان نزدیک آن ها هستند. و چون دورنمای آن ها سطح آسمان است زیور آنند 


و تتمه آيه هم مؤيد آن است. چنانچه به زودی خواهی دانست. 


مقصود از دنياء نزدیکی به ناحيه علیا و عرش اعلی می باشد که در سیاق قول خدای تعالی «دنی فتدلی» تطبیق بر فلكك هشتم 


می شود 


«دنی فتدلی» [نزدیکک آمد و نزدیکتر شد) زيرا اگر ترتيب افلاكك را از طرف ما آغاز كنيم فلک ماه يكم و نزدیکترین آن ها 
است و اگر از بالا آغاز كنيم فلكك ثوابت نخستین فلک ستاره دار است و نزدیکتر از همه به عرش است» و بر آن اعتراض می 
شود كه در زبان شرع آن را چنانچه گذشت کرسی می خوانند. - ۱. وجود افلاك به آن معنا که هيئت بطلمیوسی می كويد و 
مصنف رحمه الله عليه نقل كرد و ترتیب عناصر اربعه که تتمه آن است به کلی باطل شده و جز لانه عنکبوتی نبوده كه چنگال 
بلند انديشه حكماء یونان آن را تنيده و حكماء اسلامی هم» چون مگسی در آن گرفتار شدند و این همه حرف و اعتراض و 
جواب و دردسر به وجود آمده» و محقق است که در فضای نامتناهی بالای سر هیچ جسمی مدور و محبط به كره زمين وجود 
ندارد و کره نار هم وجود ندارد و همه فضاء است و ستاره های آویزان که در آن به دور خود و به دور یک دیگر می 
چرخند» و همه» منظومه های شمسی هستند و میلیاردها ستاره و کهکشان که مجموعه ای از ستاره ها را در بر دارند و مقصود 
از آسمان در زبان شرع» همان فضای بالا است و ماده بخاری که سراسر آن را به شکل كاز و ماده هاى گازدار و كاز آفرین 
پر کرده و شماره ستاره ها و عمق فضا بیشتر از آن است که حکمای پیش از گالیله و كيرنيكك فهمیده بودند» و فلكك و آسمان 
که در آن گردش و چرخند گی است همان ستاره و مدار آنند که بیشمارند و تعبير به هفت» يا هم آهنگی با هفت مدار 
کواکب سیاره است که در آن تاريخ شناخته شده بودند» يا مقصود هفت طبقه اين جو است که هیثت دانان امروزه تشخیص 


داده اند. 

۲ طبقه منظومه های شمسی يابرجاء که به هزارها می رسند. 

۳ طبقه ستاره های رسیده و تمام که در فضا می چرخند و هنوز در منظومه ای مستقر نشده اند. 

۴ طبقه ستاره های نیمرس که در حال تکاملند و خرده خرده ستاره کامل می شوند. 

۵ تکه های مه و ماده كه از کره های مادی لوله وش و طوفانی جدا شده و آماده شده اند تا ستاره شوند. 
۶ مه های لوله شده که مانند گردبادی پیوسته به دور خود می چرخند. 


۷ تکه پهناور ماده» كه بر اثر کشمکش پیوسته از محيط ماده نامتناهی جدا شده اند و تبدیل به لوله های طوفانی نشده اند. 


۸ فضای نامحدود ماده صامت که بر همه اين ها احاطه دارد. 


و ممکن است هفت آسمان در زبان شرع به اين هفت طبقه اشاره داشته باشد» و درهای آسمان و ساکنان آسمان و این 


تعبیرات را هم می توان به معانی مناسبی تفسیر کرد (شرح مترجم). 5 
«و جعلناها رجوما للشیاطین» [آن را مايه طرد شیاطین [قوای مزاحم] گردانيدیم ! بیضاوی در تفسیرش گفته: 


برای آن فانده دیگری قرار دادیم که راندن دشمنان شما به وسیله ی ستاركان است. و گفته اند مقصود اين است که ستا ر گان 
مايه تخمين و گمان شیاطین انس اند که همان منجم هايند كه از آن ها کور کورانه احکامی استخراج می کنند «و اعتدنا لهم 
عذاب السعير» او برای آن ها عذاب آتش فروزان آماده كرده ايم] در آخرت يس از سوختن آن ها به شهاب ها در دنیا. - ۱. 
انوار التنزيل ۲ : ۵۳۳ - (پایان) 


می گویم بنا بر جواب چهارم نیاز به تکلفی در تفسیر آیه نیست. 


«وانشفت السماء» إو آسمان از هم شكافته شد رازی در تفسیرش گفته: يعنى برای فرود آمدن فرشته ها «فهی يومئذ واهیه» او 
در آن روز است که آن از هم گسسته باشد)» مانند پنبه زده يس از آنکه محکم و سخت بوده است. - ۲. مفاتیح الغیب ۸: 


۸۳ 


«کالمهل» [چون فلز گداخته شده] گفته شده مانند: ته مانده زیت(روغن) يا ته نشین قطران «سبع سموات طباقا» (هفت آسمان 
طبقه شده بر هم ] رازی در تفسیرش گفته: یعنی روی همدیگر و بايد رخنه ای ميان آن ها نباشد يس چگونه فرشته ها در آن 
ها ساکن هستند؟ و جوابش اين است که فرشته ها ارواحند و جا نمی خواهند يا مقصود اين است که موازی هم اند نه چسبیده 
بهم . 


«و جعل القمر فيهن نورا» [و ماه را در ميان آن ها روشنايى بخش گردانید) بيضاوى در تفسيرش گفته: 


یعنی در آسمان ها با اينكه خودش در آسمان دنیا است و نور را به حسب مناسبت به همه نسبت داده است. «و جعل الشمس 


سراجا» [و خورشید را [چون] چراغی قرار داد)» آن را مانند چراغ خواند. چون تاریکی شب را از روی زمين برمی اندازد 


چنانچه چراغ را از گرد خود برمی دارد. 


«و انا لمسنا السماء» ژو ما بر آسمان دست يافتيم] یعنی خواستیم به آن يا خبر آن برسیم و فرشته های پاسبان و ستاره های 
سوزان يافتيم «و انا كنا نقعد منها مقاعد للسمع» زو در [آسمان] برای شنيدنء به كمين می نشستيم) یعنی کمین كاه هایی خالی 
از نگهبان و شهاب و مناسب برای رصد كردن اخبار و كوش دادن «شهابا رصدا» (تیر شهابی در كمين خود) یعنی شهابی که 
در كمين او بوده و به وسیله آن تیر» او را از كوش دادن منع می کرده است. يا دارای شهابهایی که كمين می کردند مبنی بر 


اينكه اسم جمع براى راصد باشد. 


«طمست» یعنی محو شد و نورش رفت «فرجت» بعنی شکافته شد «سبعا شدادا؛ یعنی هفت آسمان که قوی و محکم هستند که 


گذشت زمان در آن ها مؤثر نیست «و جعلنا سراجا وهاجا» یعنی متلأّلئ و درخشان يا مراد اين است که به حرارت زیادی 
رسيده است و مراد از آن خورشید است. «و اذا النجوم انکدرت» یعنی به پایان رسد و ظلمانی گردد «و اذا السماء کشطت» 


بعنی از جای بر کنده شود و زابل گردد همانگونه که پوست قربانی از آن کنده می شود. 


«فلا اقسم بالخنس * الجوار الکنس» (نه نه! سو گند به اختران گردان [کز دیده] نهان شوند و از نو آیند) رازی در تفسیرش 
گفته: ... خنوس در هم شدن و نهان خواستن استء کنوس در لانه خزیدن آهو است و در وصف كردن ستارگان به خنوس و 


کنوس سه وجه است: 


قول اول که روشنتر است اين است که اين اشاره است به وضع رجوع و استقامت ينج ستاره. که جز خورشید و ماهند؛ و 
بر گشت آن ها از حرکت خاصه خود. خنوس آن ها است. و نهانی آن ها در پرتو خورشید کنوس آن ها است و تردیدی 


نیست که اين یک وضع عجیبی است و رازهای بز رگ و خيره کننده دارد. 


آنچه از امام على عليه السّ.لام و جز او روایت شده که اين دو وصف همه ستا رگانند و خنوس آن ها اين است که در روز از 


دیده ها نهانند و کنوس آن ها دیده شدن آن ها در شب است که مانند آهوی وحشی در جایگاه خود جلوه دارند. 


مقصود هفت ستاره اند و چون مطلع آن ها مختلف است و دور و نزدیک می شوند» طلوع آن ها در نزدیکترین مطلع و مغرب 
خود به بالای سر کنوس آن ها است که بیشتر دیده می شوند و دوری آن ها از آن مطلع» خنوس آن ها است که نهانترند؛ بنا 
بر قول يكم منظور همان خمسه متحیره است و بنا بر دوم همه ستارگان و بنا بر سوم هفت سټاره. و قول دیگری وجود دارد که 
می گوید: متعلق قسم گاو وحشی و آهو است كه برای خفگی بينى» آن ها را خنّس گفته و برای لانه رفتن كنس وصف کرده 
اند و قول سابق با آیات دنبالش مناسب تر است. به علاوه محل سو گند» خداوند است که هرقدر بز رگ تر و عالی تر باشد 


سزاوارتر است. - ۱. مفاتیح الغیب ۸: ۴۸۲ - (پایان) 


من می گویم: خمسه متحیره ينج سیاره سر گردان جز خورشید و ماه از سبعه ساره اند و آن ها را سرگردان خوانده اند برای 
آنکه گاهی به حرکت مخصوص خود به سوی مغرب روانند» و گاهی متوقف از حرکت و گاهی بر گشت به مشرق دارند و 
برای همین» چند فلكك تدویر برای آن ها ثابت کرده اند» زیرا گمان کرده اند» در حرکت یک فلک اختلاف نیست. - ۱. 
سزاوارتر به مقام قرآن» همان قول دوم است که از امام على عليه المّرلام نقل شده زیرا قرآن برای عموم مردم است و وضع 


خمسه متحیره و کوا کب سبعه را جز دانشمندان نمی دانند و نمی فهمند (شرح مترجم). - 


«اذا السماء انفطرت» یعنی از هم بشکافند «و اذا الکواکب انتثرت» (آن كاه که آسمان از هم بشکافد.و آن كاه که اختران 


پراکنده شوند) زيرا چون آسمان از هم بياشد ناچار بايد ستار گان روی زمین پراکنده شوند؛ چنانچه رازی در تفسیرش گفته و 
افزوده که فلاسفه منکر امکان شکستن و بهبود يافتن در افلاک اند و دلیل ما بر امکان آن اين است که همه اجسام مثل هم و 
یک نواخت اند و از این رو می توان آن هارا به آسمانی و زمینی بخش کرد و جوهر آن ها مشت رک است و علویات و 
سفلیات هر دو جسم اند و بنابراین هر جه در اجسام زمینی روا باشد بايد در اجسام آسمانی هم روا باشد» چون دو مانند را یک 


حکم است؛ و هر جه بر یکی جایز باشد بر آن دیگری هم روا است. 


و در تفسیر قول خدا سبحانه «اذا السماء انشقت» [چون آسمان شکافته شود گفته: شرحش در چند جا گذشت» و از امام على 
عليه الّر لام روایت است که از کهکشان شکاف برمی دارد «و اذنت لربها و حقت» و پرورد كارش را فرمان برد و [چنین] 
سرد یعنی در جرم آسمان مانعی از تأثیر قدرت خدا در از هم پاشیدن اجزاء آن نیست؛ و در اثر پذیری چون بنده ای فرمانبر 
در برابر فرمان آقای خود است» که در برابر او سکوت می کند و اذعان نموده و امتناع نمی نماید و به همین معنا است که 
فرموده «قالتا اتينا طائعین» | آمدیم به دلخواه و فرمان گذار) که آن هم دلالت دارد بر نفوذ قدرت خدا در ابداع و ایجاد بدون 
هیچگونه مانعی» چنانچه این آیه و ا در اینجا دلالت بر نفوذ قدرت او در تفریق و اعدام و نابود کردن فى هیچ مانعی 
دارد. و اما اينكه فرمود: «و حّت» یعنی او را می سزد که پذیرا باشد و امتناع نکند» چون جسم است و هر جسمی ممکن 
بالذات است و وجود وعدم برای او یکسان است و هر چیزی که اینگونه باشد ترجیح عدمش بر وجودش به خواست خدا و 
ترجیح او است و قدرت او در ایجاد و اعدامش بی هیچگونه مانعی رواست؛ و برای ممکن جز پذیرش و آمادگی چیزی 
نیست. و مانند ابن چیز شایسته است که یک بار پذیرای هستی شود و بار د گر به خواست واجب الوجود پذیرای نیستی گردد. 
- ۱.مفاتیح الغیب ۷: ۵۰٩‏ - 


و در تفسیرش در قول خدای تعالی «و السماء ذات البروج» [س وگند به آسمان آکنده ز برج) گفته در آن سه قول است: 


است و بی تردید مصالح جهان فروتر به حرکت خورشید وابسته است و همین خود دلیل است که برای آن صانع حکیمی 


وجود دارد. 


مقصود از بروج» منازل ماه است و سوگند به آن ها شایسته است» برای آنکه در گردش و جنبش ماه آثار عجیبی وجود دارد. 


من می گویم: در برخی اخبار (سماء) در اینجا به پیغمبر خاتم تأويل شده و بروج به دوازده امام علیهم السلام. 


«والسماء و الطارق» س گند به آسمان و آن اختر شب‌گرد ! رازی در تفسیرش گفته (طارق) هر چیزی است که شب می آید» 
اختر باشد يا دیگری» «و ما ادريكك ما الطارق» [و تو چه می دانی که اختر شبگرد چیست | سفیان بن عبینه گفته: هر كجا در 
قرآن «ما ادریکك» است به رسول خدا خبر داده اند؛ و هر کجا «ما يدريكك» است به او خبر داده نشده» مانند «و ما بُذریک لعل 
الْسَّاعَهَ قَرِيبٌ» - ۱. شوری / ۱۷ - لو تو چه می دانی شاید روز قيامت نزديكك باشد ]» سپس فرموده «النجم الثاقب» (آن اختر 
فروزان) يعنى شب گرد والامقامى است كه راهنما در تاريكى هاى بيابان و دريا است» و موجب معرفت به اوقات باران است» 
و او را به چند وجه اقب خوانده: يكم: با پرتو خود پرده تاريكى را سوراخ می كند و در آن فرو می رود دوّم: چون از مشرق 
برمی آید. هوا را مانند مته سوراخ می کند» سوم: آن را به سوی شیطان پرتاب می کنند و او را سوراخ می کند و می سوزاند» 


چهارم: فراء گفته اختر بالاتر از همه اختران است» و عرب هنگامی که پرنده ای بسیار اوج می كيرد می گویند سوراخ کرد. 


در خود نجم هم اختلالف است» برخى گفته اند مقصود همه اختران است مانند (إِنَّ اسان فی خشرره - ۱. عصر /۲ - و 
دیگران گفته اند: اختر مخصوص منظور است. ابن زيد گفته: ثريا است. فزاء گفته: زحل است كه به نور خود هفت آسمان را 
سوراخ كندء و دیگران گفته اند شهاب هایی است که به دیوها پرتاب می شوند. چون خدا فرموده«فًتبعه شهاب اقب» ( که 
شهابی شکافنده از پی او می تازد]. - ۲. مفاتیح الغیب ۸: ۵۲۸ - 


١وَ‏ السّماءِ ذاتٍ الرّجْع) طبرسی رحمه الله عليه در مجمع گفته: 


اكثر مفسران گویند يعنى داراى باران» و گفته اند: يعنى خورشيد و ماه و ستاركانش را با طلوع و غروب آن ها بركردان می 
کند. و گفته اند؛ ب رگردانی آسمان اين است که در هر حال به مرور زمان خير می دهد و باران و روزى و جز آن برمى 
گرداند. - ۳. مجمع البيان ۱۰ : ۴۷۲ - (پایان) 


من می گویم: دور نیست که اين مطلب چنانچه گذشت. اشاره به بر گشت خمسه متحيره باشد؛ «و الى السماء كيف رفعت» [ و 
به آسمان که چگونه برافراشته شده) در مسافتی دور بدون وسیله نگهداری و بی ستون «وَ ما ناها؛ یعنی کسی که او را 


ساخته. 


قال الرازی اعلم أن منافع النجوم كثيره منها أنه زين الله السماء بها و منها أنه بحصل بسببها فى اللیل قدر من الضوء و لذلكك فانه 
إذا تكاثفت السحاب فى الليل عظمت الظلمه و ذلك بسبب أن السحاب یحجب آنوارها و منها أنه بحصل بسببها 


تفاوت فى أحوال الفصول الأربعه فإنها آجسام عظیمه نورانیه فاذا قاربت (۲) الشمس کوکبا مسخنا فى الصيف صار أقوى حرا و 
هی مثل نار تضم إلى نار آخری فانه لا شك أنه يكون الأثر الحاصل من المجموع أقوى و منها أنه تعالی جعلها علامات یهتدی 
بها فى ظلمات البر و البحر على ما قال تعالی و علاماتِ و باجم هُمْ يَهْدَدُونَ و منها أنه تعالی جعلها رجوما للشیاطین الذین 
يخرجون الناس من نور الایمان إلى ظلمه(۳) 


الکفر يروى أن السبب فى ذلك أن الجن كانت تسمع بخبر السماء فلما بعث محمد صلی الله عليه و آله حرست السماء و 
رصدت الشياطين فمن جاء منهم مسترقا للسمع رمى بشهاب فأحرقه لثلا ينزل به إلى الأرض فيلقيه إلى الناس فيخلط على النبى 
ای واف لاش سر مهن سای اقا لقي تداكو ا ونا تساه ون 


الناس من طعن فى هذا من وجوه. 
ص: AF‏ 


۲ عقن المصدر: قارنت. 
۳- ۳. فى المصدر: ظلمات. 


آحدها أن انقضاض الکواکب مذ كور فى کتب قدماء الفلاسفه قالوا إن الأرض إذا سخنت بالشمس ارتفع منها بخار یابس فاذا 
بلغ النار التی دون الفلك احترق بها فتلک الشعله هی الشهاب. 

و انیها أن هولاء الجن كيف يجوز أن یشاهدوا واحدا و آلفا من جنسهم یسترقون السمع فیحترقون ثم إنه (۱) 

مع ذلک یعودون لمثل صفتهم (۲) فان العاقل إذا رأى الهلاک فى شى ء مره و مرارا امتنع أن یعود إليه من غير فائده. 


و ثالثها أنه يقال فى ثخن السماء مسیره خمسمائه عام فهژلاء الجن إن نفذوا فى جرم السماء و خرقوا اتصاله فهذا باطل لأنه تعالی 
نفی أن يكون فیها فطور على ما قال فازجع اضر هَل تری مِنْ فطور و إن کانوا لا بنفذون فى جرم السماء فکیف یمکنهم أن 
یسمعوا آسرار الملاتکه من ذلك البعد العظیم فلم لا یسمعون کلام الملاتکه حال کونهم فى الأرض. 

و رابعها أن الملاتکه إنما اطلعوا على الأحوال المستقبله إما لأنهم طالعوها من اللوح (۳) المحفوظ أو لأنهم یتلقونها من وحی الله 
تعالی إليهم و على التقدیرین فلم لا یمسکون عن ذکرها حتی لا يتمكن الجن من الوقوف علیها. 


و خامسها أن الشیاطین مخلوقون من النار و النار لا تحرق النار بل تقویها فکیف بحتمل (۴) أن يقال الشیطان زجر من استراق 
السمع بهذه الشهب. 

و سادسها أنه إن كان هذا القذف لأجل النبوه فلم دام بعد وفاه الرسول ص. 

و سابعها أن هذه الرجوم إنما تحدث بالقرب من الأرض بدلیل آنا نشاهد حر كاتها بالغه و لو كانت قریبه من الفلک لما شاهدنا 
حرکاتها(۵) 

كما لم نشاهد 


ص: ۸۵ 


-١‏ ۱. فى المصدر: انهم. 

۲- ۲. فى المصدر: صنیعهم. 

۳- ۳. فى المصدر: فى اللوح. 

۴-۴. فى المصدر: فکیف یعقل أن يقال ان الشیاطین زجروا عن استراق. 
ه- ۵. فى المصدر: حركتها بالعین. 


حركات الكواكب و إذا ثبت أن هذه الشهب إنما تحدث بالقرب من الأرض فكيف يقال إنها تمنع الشیاطین من الوصول إلى 
الفلكك. 


و ثامنها أن هؤلاء الشياطين لو كان يمكنهم أن ينقلوا أخبار الملائكه من المغیبات إلى الكهنه فلم لا ينقلون أسرار المؤمنين إلى 
الكفار حتى يتوسل الكفار بواسطه وقوفهم على أسرارهم إلى إلحاق الضرر بهم 


و تاسعها لم لم يمنعهم الله ابتداء من الصعود إلى السماء حتى لا يحتاج فى دفعهم عن السماء إلى هذه الشهب. 


و الجواب عن السؤال الأول آنا لا ننكر أن هذه الشهب كانت موجوده قبل مبعث النبى صلی الله عليه و آله (۱) و قد يوجد بسبب 
آخر و هو دفع الجن و زجرهم 
را سیر میا ی م و ات ای ی 


و الجواب عن السؤال الثانی أنه إذا جاء القدر عمی البصر فإذا قضى الله على طائفه منهم الحرق لطغيانها و ضلالها قيض لها من 
الدواعی المطمعه فى درک المقصود ما عندها يقدم على العمل المفضی إلى الهلاک و البوار. 


و الجواب عن السؤال الثالث أن البعد بين الأرض و السماء مسیره خمسمائه عام فأما ثخن الفلک فلعله لا يكون عظیما. 
و الجواب عن السؤال الرابع 


: ما وى ار نع بن الي بن لب أبى طالب عليهم السلام عم ابن باس قال: ین زشو ل الله صلی ال عله و آله 
جالساً فی تفر ین آضیخابه إِذْ یبتجم اشكر ال ما كت تَقُولُونَ فی الاو إِذّا َب مل هَذًاقَالُوا كنا تقول لد عَظِيمٌ 
او توت ث عني ال ال صلی الله عليه و آله إا لا زتی عت أعوب و لیات ول زین تعالى ذا قضی ال فى الصماء 


ص: ۸۶ 


۱-۱. فى المصدر: لأسباب أخر الا أن ذلك لا ینافی آنها بعد مبعث النبی عليه الصلاه و السلام قد توجد. 


لش کم سبح أخل الشماء و سیخ ف كل ماد عى رين اقح إلى كز القماء و بتر أل الشماء خملة العو تا دا 
ال ربكم بخ برُوتهُغ و لا رال تھی ذلیک ار من تعاء إِلَى اء ای أن هی ار لی قرذم التراء و یتخطف الجن 


فیزمون فما جَاءُوا به فهو حق وَ لكنهُمْ ُزیدون فیه. 
و الجواب عن السؤال الخامس أن النار قد تکون أقوى من نار أخرى فالأقوى تبطل الأضعف. 


و الجواب عن السؤال السادس أنه إنما دام لأنه صلی الله عليه و آله آخبر ببطلان الکهانه فلو لم يدم هذا القذف لعادت الکهانه و 
ذلك يقدح فى خبر الرسول صلى الله عليه و آله عن بطلان الكهانه. 


و الجواب عن السؤال السابع أن البعد على مذهبنا غير مانع من السماع فلعله تعالى أجرى عادته بأنهم إذا وقعوا(۲) 
فى تلك المواضع سمعوا كلام الملانکه(۲). 


و الجواب عن السؤال الثامن لعله تعالى أقدرهم على استماع الغيوب عن الملانکه و أعجزهم عن إيصال آسرار المؤمنين إلى 
الکافرین (۴). 


و الجواب عن السوال التاسع أنه تعالی َفعل ما يَشاءٌ و خكم ما يريد فهذا ما يتعلق بهذا الباب على سبیل الاختصار(۵) 


AVY ص:‎ 


۱-۱. فى المصدر: يسبح آهل کل سماء. 

۰۲-۲ فى المصدر: وقفوا. 

۳ ۳ هذا الجواب مبنی .على قول الأشاعره بانکار العلیه و المعلولیه و أن الملازمه بين العله و المعلول لیس أمرا ذاتیا و انما هو 
لجریان عاده الله تعالی على ذلككء فمن الممکن ان یکون عادته تعالی فى بعض الموارد على خلافه. 

۴- ۴. و الصواب أن یقال: ان كان المراد بالکفار جمیعهم فالملازمه ممنوعه لان المکالمه مع الجن یتوقف على مقدمات لا 
تحصل لجمیعهم. و ان كان المراد كهنتهم فبطلان التالی غير مسلم. 


۵- ۵. مفاتیح الغیب: ج ۸ ص ۲۴۶- ۲۴۸. 


و أقول الأصوب فى الجواب عن الثالث أن يقال قد ظهر أن للسماء أبوابا يصعد منها الملائکه و صعد منها نبینا صلی الله عليه و 
آله و عیسی و إدريس علیهما السلام بل أجساد ساثر الأنبياء و الأوصياء بعد وفاتهم على قول و قد ورد فى الأخبار أن الجن 
کانوا يصعدون قبل عیسی عليه السلام إلى ما تحت العرش و بعد بعثته کانوا یصعدون إلى الرابعه و بعد بعثه النبى صلی الله عليه 
و آله منعوا عن صعود السماء مطلقا بالشهب فصعودهم اما من آبوابها أو لکونهم آجساما لطیفه یمکنهم النفوذ فى جرمها و لعل 
المراد بالفطور فیها أن تری فيها شقوق و ثقب أو تنهدم و تنحل أجزاؤها فلا إشكال فى ذلك. 


eta ۵0‏ ;اا "[در رانده شدن دیوها به وسیله شهاب ها] 


رازی در تفسیرش گفته: در ستار كان سودهای فراوانی است. 


خدا با آن ها آسمان را زيور نموده است. 


در شب تا اندازه ای روشنی می دهند و از این رو اگر ابرها در شب درهم شوند» تاریکی بزرگتر می شود چون ابر جلو پرتو 


آن ها را مى كيرد. 


در احوال چهار فصل اثر می بخشند زیرا اجسام بز رگ و نورانی اند و چون خورشید با ستاره ای گرم کننده همراه شود در 
تابستان كرما سخت تر می شود زيرا مانند آتشی است كه با آتش دیگر می پیوندد و شک نیست که اثر هر دو با هم بیشتر 


است. 


نشانه هاى راهيابى از طرف خدايند و در تاريكى هاى خشكى و دريا مايه هدايت اند» چنانچه فرموده «وّ عَلاماتٍ و بالنجم هم 
يَهْتَدُونَ) - 5 نحل / 2 ١‏ -. 


خدا آن ها را وسیله راندن دیوها ساخته که مردم را از نور ایمان به ظلمت کفر می برند» روایت شده است که سببش آن است 
که جنء از آسمان خبر گیری می کردند و چون محقد صلی الله عليه و آله و سلم مبعوث شدء آسمان پاسبانی شد و دیوها 
کمین گرفتند و هر کدام برای كوش گرفتن اخبار آسمان می آمدند» شهابی بر آن ها پرتاب می شد و او را می سوزاند تا خبر 
را به زمین نبرد و به عردم برساند و کار پیغمبر صلی اللّه علیه و آله و سلم را مخلوط كلذ و مردم را در صحت خبر آسمانی او 


در شک اندازد؛ و اين سبب يرش شهاب ها شد» و همین مقصود از قول خدای تعالی است «و جعلناها رجوما للشیاطین» و آن 


ها را مايه راندن دیوها ساختیم) و برخی مردم از چندین راه در اين مورد طعن زده اند: 


يرش کواکب در کتاب های فلاسفه قدیم ياد شده و گفته اند» از بخار زمين که به واسطه گرم شدن به آفتاب برمی آید. چون 


به كره آتش می رسد آتش می كيرد و شعله می دهد و همان شهاب است. 


جواب: ما منکر نیستیم که شهاب ها پیش از بعثت پیغمبر صلی الله علیه و آله و سلم هم بودند ولی منافات ندارد که سبب 
دیگری هم به آن ها افزوده که دفع جن بوده» و روایت است که به زهری گفتند: شهاب در جاهلییت هم پرتاب می شد؟ 
گفت: آری, سائل گفت: بكو از قول خدای تعالی «و اا كنا تقد منها مَقاعِدَ للشمع من بشتّمم ان بجذ له شهاباً رَصّداه - ۱. 
جوش e‏ مان ES‏ كد رن فتتیم اقل انون هر کسخرآهدبه کرش باشه بر شهایی دز کین 
خود می یابد) گفت: چون پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم مبعوث شد سخت تر و بیشتر شدند. - ۲. و به علاوه امروزه ثابت 


شده که زیر ماه کره آتشی وجود ندارد. و همه فضا سرد و یکسان است. تا برسد به ماه و بالاتر از آن. - 


چگونه جن یکی و هزارتا از جنس خود را ببینند که براق گوش دادن می سوختند و باز به دنبال آن می روند و خردمند چون 
چیزی را يكك بار و یا چند بار هلااکت بار و ناسودمند ببيند به دنبالش نمی رود. جواب: چون تقدير آید دیده نابینا شود و 


چون خدا خواهد گروهی از سرکشان جن را هلاک کند. آن ها را به اين راه وامی دارد و به طمع می اندازد. 


گفته اند: کلفتی آسمان پانصد سال :واه است و اگر جن آن را بشکنند و در آن بالا روند نشدنی است. زیرا خدا شکاف 
برداشتن آن را نفی کرده و فرموده «آيا در آن شکافی می بینید؟» نه» و اگر در آن نفوذ نکنند چگونه از این مسافت دور اسرار 


فرشته ها را بشنوند و چرا از روی زمین نشنوند؟ 


جواب: دوری زمين از آسمان يانصد سال راه است و جه بسا که کلفتی آسمان بسیار نباشد. - ۱. بیان کردیم که آسمان جسم» 


مانع از نفوذ نیست بلکه فضای ماده است و قابل نفوذ است. - 


فرشته ها جه آینده را از لوح محفوظ دریابند و چه از وحی الهی چرا راز داری نکنند تا پریان آن را بدزدند؟ 


ا آ رات كه رموس به مش اردان عباس روات که که كنول ابو انه كددرسر ل دا ميل الله علد آل کن 


ميان جمعى از يارانش نشسته بود» ستاره ای پرتاب شد و درخشيدء فرمود: در جاهلیت برای اين يديده جه می كفتيد؟ گفتند: 


می گفتیم بزرگی زاده يا بزرگی مرده؛ پیغمبر فرمود: اين برای مرگ يا زندگی کسی پرتاب نمی شود ولی چون خدا فرمانی 
در آسمان صادر کند» حمله عرش تسبیح برآرند و سپس اهل هر آسمانی تسبیح بر آرند» تا به اين آسمان می رسد و اهل 
آسمان از حمله عرش گزارش می خواهند که پرورد گار شما جه فرموده: و به آن ها گزارش می دهند» و این گزارش آسمان 
بد آسمان می آید تا به این آسمان هی رسد و جن آن را می ربایند و تیر می خورند» اگر همان را بیاورند درست است ولی 


دیوان از آتشند» و آتش آتش را نمی سوزانده بلکه یرو فى دهد و چگونه گفته می شود شیطان به شهاب سوزان رانده می 


سو د. 


جواب: بسا که آتشی از آتش دیگر نیرومندتر است و آن را نابود می سازد. 


اک نراقن ی هو تعرس اوقا دتشي ای نله ام و له بجا ما سل ات #اعوا ةر ام ١‏ دكه من یر 
داد که کهانت باطل شده و اگر بجا نمی ماند» کهانت باز می كشت و خبر پیغمبر دروغ می شد. 


اين شهاب های يران نزديكك زمين پدیدار می شوند که ما حرکت آن ها را به چشم می نگریم» و اگر نزديكك آسمان بود آن 
را نمی دیدیم» چنانچه حرکات کواکب را نمی بينيم و چون ثابت شود که اين شهاب ها نزدیک زمین پدیدار می شوند» 


جواب: دوری به عقیده ما مانع شنیدن نیست. و شاید خدا می خواهد که چون به همین جا می رسند سخن فرشته ها را بشنوند. 


کشف آن به زیانشان بپردازند؛ 


جواب: بسا که خدا به آن ها قدرت شنیدن غيب را از فرشته داده ولی آن ها را از رساندن اسرار مومنان به کفار عاجز کرده. 


جر كذ a‏ سای انیا رفت به OT‏ دا بقارس ی اندنع تمه 


جواب: خدا است که هرجه بخواهد می کند. و هر جه اراده کند حکم می راند. اين است مختصری از آنچه مربوط به اين 


من می گویم: در پاسخ اعتراض سوم درست تر است که گفته شود: روشن است که برای آسمان درهایی است. فرشته ها از 
آن ها بالا می روند و پیغمبر ما صلی الله عليه و آله و سلم و عیسی و ادریس علیهما التلام از آن بالا رفتند» بلکه اجساد انیا 
ی ديكروا عابر و نبالا م یت ی يش و ی عرش ی رفا 
و پس از بعثت او تا آسمان چهارم بالا می رفتند» و , سا موقي على ا اه ر اهاز مق يد مان وميه کا 
ها ممنوع شدند و صعود آن ها یا از درهایشان بوده» يا چون لطیفند در جرم آن ها نفوذ می کردند. و مقصود از فطور که از 
آسمان ها نفی شده یا این است که شکاف و سوراخی در آن ها دیده شود یا ویران شوند و اجزائشان بپاشد و اشکالی در آن 


١ ۰ 
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روايات‎ 


۹۳ 


ور ۶ 


ال و ليود و الخضال. فى رای عن أمبر امین عليه السلام: هم ملق الَماوا قال من بكار الا ء و سَأَلَهُ 
رار لا یا می لاوز توج تکفون و ال کم طولانکزاکب و عوضه قال اننا عَضر فوس خا فى انیم عشر فوس خا و 
مأل عَنْ ألْوان الشعاوات اله تو أطعاتها قال أ له اشم السَّمَاءِ الا رف و هی من ماء و ذخان و اشم السَّمَاءِ ء لاه قَیدومٌ و هی 
على ون یاس و اکتا الل اتمه راغ و جى على ون اه و لش الاب مها أرفلون و هى علیآون اش و 
التساة الخاوضة اقا هون 61 


و هی علی ون اهب و الما السّادسه اس مها عدو و هت افر ت خض رام و السَمَاء السَابعه اهمها عَجِمَاءُ و هی ذُرَّهٌ تتضا 4( 


** |[ ترجمه |علل و عیون و خصال: در خبر شامی است که از امير المؤمنين عليه الس لام پرسید: آسمان ها از جه آفریده شدند؟ 
فرمود: از بخار آب. پرسید آسمان دنیا از چیست؟ فرمود» از موجی خوددار پرسید يهنا و درازای ستارگان چند است؟ فرمود: 
۲ فرسخ در ۱۲ فرسخ» و از رنگ هفت آسمان و نامشان پرسید. فرمود: نام آسمان دنیا رفیع است و از آب و دود استء و نام 
آسمان دوم «قیدوم» است و به رنگ مس و نام آسمان سوّم «ماروم؛ به رنگ مس زرده نام چهارم «ارفلون» به رنگ نقره» و 
نام پنجم «هیعون) و به رنگ طلا است و نام ششم «عروس» و از یک دانه یاقوت سبز است و نام هفتم «عجماء» و یک در سپید 
است (الخبر). - ۱. الخصال : ۳. العیون ۱: ۰۲۴۱ العلل ۲: ۲۸۰ - 


* | تر جمه | 


بیان 


من موج مکفوف آی من جسم مواج ممنوع من السیلان بقدرته سبحانه أو بأن آجمدها بعد ما كانت سياله و یحتمل أن یکون 
کنایه عن کونها مخلوقه من جسم لطیف قد استقر فى محله و لا-ینزل و لا یسیل أو موجها کنایه عن تلألؤ الکوا کب فیها بناء 
على آنها فیها و يمكن أن یکون المقدار المذ کور للك و کب لاصغر الکوا کب التی فى المجره إذ المرصوده منها على المشهور 
أكبر من ذلك بکثیر بل ما سوی القمر و السفلیین أكبر من الأرض بأضعافها و 


AM ص:‎ 


۱-۱. فى المخطوطه« هیفوف» و فى المصدره هیفون». 
۲- ۲. الخصال: ۳ العیون: ج 3 ص ۴۱« العلل: ج ۲« ص YA’‏ 


قد آول بعض السالکین مسالک الفلاسفه اختلاف الألوان الوارد فى هذا الخبر باختلاف آنواعها و طبائعها فانهم یقولون لیس 
للسماوات لون كما ستعرف ان شاء الله و ذکر السید الداماد رحمه الله تتقدیر الکواکب تا وبلا غریبا آوردته فى مقام آخر و إن 
كانت آقوالهم فى آمثال ذلكك لم تورث إلا ظنا. 


*؛* | ترجمه ]امن موج مكفوف» به معنى جسم مواج است كه به قدرت خدا جريان ندارد يا آن را بسته بعد از آنكه سيال بوده» 
و بسا كنايه از این است كه از جسمى لطيف است كه در جایگاه خود بر قرار است. نه فرو ريزد و نه روان گردد» يا موجش 
كنايه از درخشش ستاركان در آن است. بنابر اینکه جاى آن ها است» و بسا اندازه ای كه برای اختر داده از خردترين ستاره 
هاى كهكشان است» زيرا ستاره هاى شماره شده در رصدء بسيار از اين بزركترند بلكه به جز ماه و زهره و عطارد هر كدام 


جند برابر زمين هستند» برخى عرفاء رنگارنگی آسمان ها را كه در اين خبر است به اختلاف نوع و طبع آن ها تفسير کرده» و 
و عه فلات وف که كريس اسان غا ی وک أنه جاه مى قهن ان ها الهاو سيك تا نا مضه الله له اتتذاوة 
ستا ركان را تأويل غريبى كرده كه در جاى دیگری نقل کردم كرجه گفته هايشان جز كمانى بيش نيست. -. بسا که مقصود 
نيم درجه از ۰ درجه مدار كوكب است كه به ميليون ها فرسخ مى رسد زيرا ۱۲ فرسخ در حدود نيم درجه از مدار كره 


زمين است (شرح مترجم) - 
* | ترجمه | 
»¥« 


لد کا ری ی ای أ اشوا هی > يَكادٌ أرما ْف بالبضار فيا بحار ِن 


**[ترجمه ]تفسیر على بن ابراهيم: رسول خدا صلى الله عليه و اله فرمود: چون به آسمانم بردند در آسمان هفتم درياها ديدم 
كه از نور می درخشيد تا آنجا كه نزديكك بود درخشش آن ها ديده ها را برباید» و در آن. درياها از ظلمت بود و درياها از 


برف كه مى لرزيدند (الخبر). - ۲. تفسير قمى : ۳۷۳ - 

*** | ترجمه ] 

بيان 

ترعد أى يظهر منها صوت الرعد أو على بناء المجهول أى تضطرب. 
** | ترجمه |«ترعد) يعنى می غريدند يا می لرزيدند. 


* | ترجمه | 


«¥» 


ال عن علی بن خم رد بْن مخت ن الک لین عَنْ علان رفعه قال: سأل يَهُودِىٌ 
سَماء 6 سم العا نی مَدن العاءم(۵۳ 


میر الْمؤْمِنِينَ عليه السلام لم س سيت السَماء 


##[ترجمه ]علل: به سندش آورده تا آنجا كه يهودى از امير المؤمنين عليه الس لام يرسيد چرا آسمان را سماء نامیدند؟ فرمود: 
جون وسم آب يعنى معدن آب است . - .١‏ علل الشرايع -”:١‏ 


#* | ترجمه | 


بيان 


فسر الوسم بالمعدن لأن معدن كل شى ء علامه حصوله و لعله مبنى على الاشتقاق الكبير لأن الوسم من معتل الفاء و السماء على 
المشهور من معتل اللام من السمو و هو الرفعه أو هو على القلب كما أن الاسم أيضا من السمو. 


**| ترجمه |تفسير وسم به معدن برای اين ¿ است که نشانه آن است. و شايد سماو از آن مشتق به اشتقاق كبير است چون سموٌ با 
وسم هم حروفند و آن به معنى بلندى است يا آنکه وسم قلب شده به سمو چنانچه واژه اسم هم از سمو است. 
* | ترجمه | 


«f» 


لجع صا اس بكي ا مكار م ا ع 
َم الوق كه ES‏ لي و 


ص: ۸۹ 


-١‏ اق المصدر: بحار مظلمه. 
كرد تفسیر القمئ: ۳۷۳ 
بر علل الشرائع: ج 2 ص ۳ 
۴-۴ العلل: ج ۲ ص ۶۴ 


]| ترجمه |علل: به سندش از ضحاك بن مزاحم آورده که سؤال شد از امام على عليه الس لام از «طارق»؟ فرمود: زیباترین 
ستاره آسمان است و مردم آن را نمی شناسند» و همانا طارقش می نامند چون نورش از آسمانی به آسمانى می رود تا هفت 


آسمان و سپس برمی گردد تا به جای خود می رسد. - ۲. علل الشرایع ۲: ۲۶۴ - 
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الا خت اج عن الْأَض بغ قال: سَأَلَ ابْنٌ الکرّاء أميرَ الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام عَن الْمَجِرَءِ الَتِى تكونٌ فى السَمَاءِ قال هی سرج السَمَاءِ و 
مان لأفل الأرض مِنّ الْعَرَقِ و مِنْهُ آغرق اللَهُ قوم وح بماء مُنْهَمِر الب(۱). 


۳ 


* | ترجمه |احتجاج: ابن كواء از امي رالمؤمنين عليه الشلام پرسید از کهکشانی که در آسمان است؟ فرمود: آن کانال و رودخانه 
۸ - 


* | تر جمه | 


بيان 


الشرج اسم للمجره و لعلهم شبهوها بالعرى التى فى الكيس و العيبه تشد بها أو بمجرى الماء لأنها مجراه حقيقه كما فى الخبر أو 
لأنها شبيهه بالنهر فى وسط الوادى قال الفيروزآ بادى الشرج محر که العرى و منفسخ الوادى و مجره السماء و انشقاق فى القوس 
و الشرج الفرقه و مسيل ماء من الجره إلى السهل و شد الخریطه(۲) و قال الجوهرى شرج العيبه بالتحريكك عراها و قد أشرجت 
العيبه إذا داخلت بين أشراجها و مجره السماء تسمى شرجا(). 


** | ترجمه ]«شرج» نام كهكشان است و جه بسا آن را به حلقه هاى كيسه و چمدان تشبيه كرده اند كه با آن ها آن را می 
بندند» يا به رودخانه آب که مجراى اصلى آن است. چنانچه در خبر است يا به رودخانه ميان دشت. و در قاموس به معنى 
شکاف كمان و فرقه و كانال و بستن بقچه آمده. - ۲. كهكشان ها امروزه مهمترين نظركاه دانشمندان فلكى است و تا آنجا 
معلوم شده که مركز جهان ماده و همه يديده هاى اين فضاى بی نهايتند و فعل و انفعالات اساس ماده كه به پیدایش ملياردها 
اختر و مليون ها منظومه شمسی مى كرايد از آن ها است و در حقيقت كارخانه هاى منظومه سازى هستند كه ماده در آن ها 
طوفانى می شود و به صورت لوله هاى جرخنده در می آيد و کم كم كره ای و اخترى می گردد و شمارى از آن ها از م رکز 
كهكشان مربوطه صادر مى شوند و در گوشه ای از فضا به دور هم فراهم مى شوند و منظومه ای تشكيل مى دهند و امام در 
جواب نفرمود كهكشان در آسمان است. فرمود رودخانه آسمان است يعنى چون نهرى است كه همه ستار كان از آن به همه 
جاى فضاى آسمانی روانه مى شوند و سرچشمه ای است که هميشه در كار ساختن و پرداختن و فرستادن است و اين تعبير 


بسیار لطیف و پر معنا و معجزه آسا است (شرح مترجم). - 


# تر جمه | 


«$» 


تفیتیر َل بن ٳثراهيم عَنْ آبیه عن اثن أبى غعیر عَمَنْ لته عن آبی عبد اله عليه السلام :فی ر |ذریس عليه السلام أ نه قَالَ 


- 


ملک الْمَوت غلظٌ السّمَاءِ ء الژبعه مير خشییائه عام و مِنَ الشعاء الرابعه إلى السَمَاء له سره حسما ام (8) 


و مق السَمَاءِ الال الی لاه قیبرة خشیمائه عام و كل سَمَاءٍ و ما يما کدک (ه) 


يس آورده که ملک الموت فرموده است: 


کلفتی e‏ ۰ سال راه است و فاصله اش تا اسا و انار جنا انيت انان وا ساني 


هر آسمانی و میانه هر دو آسمانی چنین است. - ۱. تفسير قمی : ۴۱۲ - 
** | تر جمه | 
34 


شام ال 0 لدب بكار يَض رب لزي أ yy‏ 


الْكَمَرَ(/0. 
ص: ۹۰ 


.۱۳۸ الاحتجاج:‎ .۱ -١ 

۲- ۲. القاموس: ج ۱ ص 1۹۵. 

۳-۳ الصحاح: ج ۰۱ ص ۳۲۴. 

۴-۴. فى المصدر: و غلظ السماء الثالثه خمسمائه عام. 


۵-۵. تفسیر القت ۴۱۲. 


۶- ۶. فى المصدر:« و مقدارها سواء» و هو الصحیح ظاهرا؛ أى حالکون مقدارها سواء. 


۷- ۷. علل الشرائع: ج ۲« ص 62 1. 


E ا‎ 


وبي - 


راو كارا و شا الم كلها سَوَ 


**[ترجمه ]علل : در خبر يزيد بن سلام است که از پیغمبر صلی الله عليه و اله پرسید. چرا ستارگان خرد و درشت به چشم می 


آیند با اينكه همه در اندازه براپرند؟ 


فرمود: چون ميان آن هاو آسمان دنیا دریاهای پر موجی است که باد بر آن ها می وزد. از این رو خرد و درشت دیده می 
شوند» و اندازه همه یکی است. - . علل الشرایع ۲: ۱۵۶ - 


* | تر جمه | 


بيان 


لعل غرض السائل السؤال عن عله کون النجم الواحد يرى فى بعض الأحيان أصغر و فى بعضها أكبر مع أن مقداره فى جميع 
الا خوال واهه كما أن كلق الشسی.ز القمر آذا کان عفد الاق أو قرات بری ا کے هلم ادا کان فى فرب سم الرأمن 
لکثره الابخره و انعطاف الأشعه البصریه عند وصولها إلى الملا الغليظ كما بين فى علم المناظر و بحتمل أن تکون البحار کنایه 


عن الابخره. 


#*[ تر جمه ]شاید مقصود سائل اين است که چرا یک ستاره خرد و درشت دیده می شود با اينكه در همه حال یک اندازه دارد؛ 
چنانچه خورشید و ماه در افق بزرگتر دیده می شوند تا در بالای سر چون در افق بخار زياد است و با برخورد شعاع دید به 
بخار غلیظ منبسط می شوند» چنانچه در علم مناظر بیان شده و جه بسا که دریاها کنایه از بخار باشند. 


* | تر جمه | 


«A» 


تفسِيڙ علی بن إِبْرَاهِيم» عَنْ آبیه و يَعْقَوب بن یزید عن ابن آبی عير عن بض آضحابنا عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام قال قال آمیز 


الْمَؤْمِِينَ عليه السلام: هَذِهٍ الوم (۱) ای فی السّمَاءِ مدای مثل ان التی فى الْأَوْض مَرْبُوطَة کل مدیته ای عَمُودٍ من نو 
طول دک الْعَمُودٍ فى السّمَاءِ مسِرَهُ این و خفیین سَت(1) 


عه ۷ 


**[ترجمه ]تفسير على بن ابراهیم: به سندش تا أمير المؤمنين عليه لام آورده که فرمود: اين ستاره ها که در آسمانند 
شهرهائى هستند مانند شهرهائى كه در زمينند و هر كدام با ستونى از نور وابسته اند كه درازيش در آسمان» مسافت ۰ سال 
است. - . تفسير قمى : ۵۵۴ . يعنى در ستاركان فضاء آبادی و موجودات زنده وجود دارند» در آن كره هاى دور دست كه 
بيرون از منظومه خورشيدى اين جهان است و هنوز بشر زمين به آن دسترسى ندارد» و ستون نور» بسا نيروى وابستكى منظومه 


هاى خورشيدى با كهكشان است كه مركز آن ها است (شرح مترجم). - 


* | ترجمه | 


أقول 


سیجی ء خبر الحسین بن خالد عن الرضا عليه السلام فى باب صفه الأرضين. 

**[ترجمه |به زودی خبر حسین بن خالد از امام رضا عليه الشلام در باب وصف ارضین می آید . 
** | ترجمه | 

«» 


التؤجيد, عَنْ مُحَمّد ن امن بن اللید عَنْ آخمد بن إڏريس عَنْ مُحَمّد بن آخمد الأشغری عن الیّاری عَنْ عبد الله بن حَمَادٍ 
عَنْ جمیل قال: سَأَلْت آبا عوٍد الله عليه السلام هل فى السّمَاءٍ با قال نَعَمْ آخبرنی أبى عَنْ آبیه عَنْ جدّه عليهم السلام قال قال 
رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله إِنَّ فى الَماوّات السَتع لباراً عمق أَحَدِهًا مَسِيرَهُ خشیمائه عام (۳ الحبر 


- 


قا 


**| ترجمه |توحيد صدوق: به سندش از جميل آورده كه گفت: از امام ششم يرسيدم در آسمان دریاهائی است؟ فرمود: آرى» 


يكيشان پانصد سال راه است -. توحيد : ۲۰۴ -. 
* | تر جمه | 
»+1« 


تخب الْبِصَائْرِه عَنْ سغد بن عَمِدِ الله عن آخمد ٿن الْحْسَين عَنْ علی بن الرَبَانِ عَنْ غبید الله بن عَم الله لقاع أبى الْحَسَن 
الرّضًا عليه السلام قال شيقتة فول :ان لله خلت هذه الطاق دة خحضراء مها ا لحرت القماة فت و ما الطاق قال الحجات 


و لله عر و جل وَرَاءَ ذلک سيون آلّف عالم آکتر من عَدَدٍ الْجنْ و الإنس و كلهم يعن فان و فلا 


** | ترجمه |منتخب البصائر: به سندش از عبد الله دهقان آورده که از امام رضا عليه الشلام پرسیدم» می فرمود: راستی برای خدا 
در يشت اين آسمان یک دانه زبرجد سبز است که آسمان از آن سبز شده است» گفتم نطاق جيست؟ گفت: حجابء برای 


خدای عروجل در يس آن ۰ هزار عالم است» پرشماره تر از جن و انس و همه فلان و فلان را لعن می کنند. 


* | تر جمه | 
»1« 
إِرْشَادُ الْمُفِيدِ رَوَى أَبُو بَصير عَنْ أبى جغفر عليه السلام فى حدیث طويل أنه 


ص: ۹۱ 


۱- ۱. فی المصدر: لهذه النجوم. 
۲-۲ تفسير القَمَيَ: ۵۵۴. 
۳ ۳ التوحید: ۲۰۴. 


2 


قال: ذا قا لبم عليه السلام ار ای الکوفه فَهَدَمَ با أَربَعة مساجد و لم د 3 بت مشجدٌ علی أَهل لض (۱) 


شرف ۳۹9 هَدَمَهَاوَ جعلها جَمّاء(۳) و وم الطریق الأغظم و کشرز کل جناح خارج عن 8 


الطریق و أَبْطلَ الْكتْفٌ و الْميَازِيتِ إِلَى الطرقاتِ و لا رک بذعة 


أقا 


اما و فتتځ قن طَنْطَييَةَ و الصّينَ و جبال اليم فینکث علی ذلك سبع متنین مِقْدَارُ كل ستو عَشْرُ سِنِينَ 
من سنیکھ كر نو ثم وق ایا لفل ل ميك : اش 


لرکو قطول الم یک و السو قال قلت لَه إِنّهُْ ُو ۳ نانک ان تَكيْرَ فد ال ذَلِكك ول الرَنَادِقَهِ كما امد لممُونٌ فا 
عل لع ی ذلك و هذ من ال لقع له صلی الله عليه و آله و رد اسمس من قیله لسع بن ون و أخبر 


ور 


انه کاألّف سنه مما ود (۵. 


3 


2 


##[ تر جمه ]ارشاد مفید: آبو بصير از امام پنجم عليه السلام در ضمن حدیث طولانی روایت کرده که فرمود: چون قائم عليه 
الس لام ظهور کند به سمت کوفه روانه شود و چهار متخ را ونان سازدو ككره همه مسجددها وا ویران کید و آن‌ها را 
هموار نماید و خیابان بز رگ را يهن كندء و هر پره ای که به آن برآورده اند از ساختمان های اطراف همه را بردارد؛ و همه 
مستراح ها و ناودان ها را از راه ها براندازد و هر بدعتی را از ميان ببرد و هر سنت و دستور خدائی را اجراء کند و شهر 
قسطنطنیه و جين و كوه های دیلم همه را بگشاید و هفت سال که هر سالی برابر ده سال شما است در زمين بماند» سپس هر 


چه خدا خواهد انجام دهد. 


گفت: گفتم: قربانت چگونه سال ها طولانی شوند؟ فرمود: خدا فلكك را می فرماید تا کند شود و روز و سال دراز شوند 
كويد: گفتم: آن ها می گویند اگر فلک د گر گون شود تباه گردد؟ فرمود: اين گفته زندیقان است و مسلمانان را با آن راهی 
نیست. با اينكه خدا ماه را برای پیغمبرش صلی الله عليه و آله و سلم شکافت» و پیش از آن خورشید را برای یوشع بن نون 


بر گردانید» و خبر داد که روز قیامت دراز گردد» و چون هزار سال شماها باشد. - ۱. ارشاد مفید : ۳۴۴ - 
#* | تر جمه | 
»¥« 


کات جوم رَوَى ابن جنهور الم فى کتاب الْوَاحدَهِ: فى آوایل غبار ۳ لسن بن على علیهما السلام من خطبه له فی 
صفه الوم اه ذا له تم آجری فى اشک اء تضاییج وزیا فى مجو و عارتیا با و کیال دابا من تجومتا الدَّرَارِىٌ 
ندیه الى زا ضوخا میات أَبْصَارٌ الاد فى ظلم الیل الْمُطْلِم بأهواله للم بکنادسه و جعل فبها ده علی مناج 
اليل لما أخوج إِلَيهالَِْيقَهُ ین يقال و ال و الاو ابر" ۱ 


**| ترجمه النجوم: امام حسن عليه ال لام به اين بیان ستا ركان را وصف کرده: سپس روان کرد در آسمان چراغ هایی را که 
پرتو افکنند» و به وسیله آن ها نگهبانیش کرد و شهاب هایش را از ستار گان درخشان پرتو افکننده اش چرخانید» که اگر 


پرتوشان نبود» بنده ها در تاریکی شب تار در امواج تاریک و درهم آن دیدی نداشتند» و آن ها را رهبر مردم در سفرهاشان و 


در رفتن و آمدن به هر ديار کرد. 
** | تر جمه | 
۰۳ 


کاب الْغَارَاتِء لِإِبْرَاهِيمَ یم الق باشئاده عَنْ أبى عِمْرَانَ یی قَارَ : ال نالا ی امین عليه السلام عَنْ وله ای و 
السّماءِ ذاتٍ اليك قال ذات الْحلَقِ الحسن قال قَمَا الْمَجَرَهُ قال یا وک سل فا و نا سل 


ص: ۹۲ 


۱-۱. فی المصدر: على وجه الأأرض 

۲۲ آی ارتفاع و اشراف. 

۳-۳. أى مستویه ملساء و لعل تأنيث الضمیر باعتبار الأرض 
رف المصدر: فى الطريق. 

ه- ه. إرشاد المفید: ۳۴۴. 


سا زا ویلمک سَل عَمًا بغنیک قال فو الله إن ما سک عَنْهُ لیغنینی قال ها سرخ السَمَاءِ و مها فح السَتاء بماء مُنْهَمِرِ زَمَنَ 
الْعَرَقِ علی قَوْم تُوح عليه السلام قال فکغ بين السّمَاءِ و الََرْض قال مد البصر و دَعْوَةٌ بذ کر الله فَيَسْمَعٌ لا تقول غیر ذلک. 

| ترجه إغاراتة به سندی آورده كدابع کرام از امير الم ن پرشید از تسیر فرل دای الى وو السا دات السك - ۲. 
فهمیدن بپرس نه برای رنج دادن ای وای بر تو از آن بپرس که بایدت» گفت: به خدا آنچه از تو پرسیدم البته بايد می پرسیدم» 


فرمود: 


گفت: میان آسمان و زمين چه اندازه است؟ 
فرمود: به اندازه دید چشم و شنود ذکر خداء جز آن نمی گوئیم. 


* | تر جمه | 


بيان 


لا نقول غير ذلكك أى لا نخبر الخلق بمقدار ذلک إذ لا مصلحه لهم فى ذلكك (۱) فيدل على أن التفكر فى آمثال ذلك ممنوع 
منه و ليس كما تزعمه الفلاسفه آنها كمال النفس و لا بد للانسان فى تحصيل السعادات الأبديه من النظر فيها. 


## ترجمه ]جز آن نمی گوئیم» يعنى اندازه مسافت را به مردم خبر نمی دهيم زيرا مصلحتى برای آن ها ندارد و این است كه 
انديشه در امثال اين امور ممنوع است. نه چنان است كه فلاسفه می پندارند كمال نفس است و برای تحصيل سعادت جاودان 
بايد در آن انديشه كرد و آن رافهميد. -۱. این حديث دليل روشنى است که (سماء) همان فضای بالا است و تا هر جا 
ديدرس است» كو اينكه به وسيله تلسكوب هاى نيرومند باشد كه تا ژرفای زرف فضا را ديدرس می کنند» و همه آسمان است 
و حقيقت همین است نه آنكه آن حضرت نخواسته مسافت حقيقى را بیان کند» زيرا جز همین حقيقتى نيست از نظر معنوى 
(سماء) مقام بلند خدا است كه فاصله آن» همان دعوت خدا و ذکر او است كه در پیشگاه پرورد گار شنوده می شود كرجه 
همان راز گوئی باشد زيرا خدا از رگ كردن هم به بنده نزديكتر است و از این بیان مقصود» غدقن كردن از انديشه در 
آفرینش و خصوص آفرینش آسمان ها نيست كه خدا خردمندان را در آيات آخر سوره آل عمران به آن ستوده «و انديشه 


کنند در آفرينش آسمان ها و زمين كه يروردكارا آن ها را بيهوده نيافريدى» (شرح مترجم). - 
* | ترجمه | 
«©16» 


الغارزات» با اده عن این اة قال: یل آمیژ الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام 0 ین السَّمَاءِ و الأرْض قال مد البصر و دَعْوَهُ المَظلوم و سيل 


کان العشری و لمعب قال وه طَكَاةُ | لشقس er‏ ڪن الْمَجَدَهِ فال أَبْوَابٌ السَمَاء فتحها الله علی قَوْم توح ت لها فلم 
نها وسل ڪن القَوْس فال امان لاض كلها مِنَ الْعَرَقِ اد رَأؤا ذلك فی التماء ال 


:** |[ ترجمه |الغارات: به سندش از ابن نباته آورده كه پرسش شد از اميرالمؤمنين عليه الشلام كه جه اندازه است ميان آسمان و 
زمين؟ فرمود: كشش دیده» و دعاى ستم رسیده» يرسش شدء جه اندازه است ميان مشرق و مغرب؟ فرمود: یک روز رفت و 


| ترجمه ] 


بيان 


يوم طراد أى تام أو قصير أو يوم يجرى فيه الشمس قال فى القاموس الطريد من الأيام الطويل كالطراد و الطريدان الليل و النهار 
و ككتاب رمح قصير و مطارده الأقران حمل بعضهم على بعض و هم فرسان الطراد و اطرد الأمر تبع بعضه بعضا و جرى (۲) 
انتهى و اعلم أن الحكماء اختلفوا فى المجره فقيل احتراق حدث من الشمس فى تلكك الدائره فى بعض الأزمان السالفه و أورد 
عليه أنه مخالف لقواعدهم التى منها عدم كون الشمس موصوفه بالحراره 


ص: ۹۳ 


۱-۱. و لعل عدم الاخبار لعدم استعداد الناس لفهمه فى ذلك الزمان» أو لكون السائل فى مقام التعنت و الاعیاء» و لو كان 
التفكر فى امثال هذه المعانى ممنوعه و العلم بها خاليا عن المصلحه لما حاموا حومها و لنهوا اصحابهم و خواصهم أن يطوفوا 
طورهاء كيف و قد تکاثرت الروايات عنهم بأخبار السماوات و كيفياتها و ما بينها إلى غير ذلک. مضافا إلى ما فى فهم هذه 
المعانی من درک عظمه الله تعالی و حکمه و سعه رحمته و معرفه صفاته و آسمائه» و سباق فى ما ینقل عن اقوال اجلاء العلماء 
فى النجوم القول باستحباب تعلم الهیثه لذلک. 


يكيم القاموس: ج 3 ص ۳۰ 


و الامحراق و منها عدم کون الفلکک قابلا للتأثر و قبل بخار دخانی واقع فى الهواء و آورد عليه بأنه لو كان کذلک لكان يختلف 
فى الصیف و الشتاء و قیل هی کوا کب صغار متقاربه متشابکه لا تتمایز حسا بل هی لشده تکانفها و صغرها صارت كأنها 
لطخات سحابیه و هذا أقرب الوجوه (۱) 


**[ترجمه ]یوم طراد» یعنی روز کامل و تام يا کوتاه يا روزی که خورشید در آن جریان دارد. بدان که حکماء در کهکشان 
اختلاف دارند» گفته شده: اثر احتراق خورشید اين است که در زمان پیشین پدیدار شده و این حلقه کهکشانی را يديد آورده 
و به آن اعتراض شده که اين گفته مخالف قواعد فلاسفه یونانی است که گویند قرص خورشید جسمی است آسمانی و 
حرارت ندارد و سوخته نمی شود و به علاوه فلكك اثرپذیر نیست و گفته اند: بخار دود گونی است در حلقه ای از هوا و 
اعتراض شده که اگر چنین بود در تابستان و زمستان بايد مختلف شود و گفته اند: ستاره های خردی است که نزديكك هم و 
اندر هم شده اند و در دید آدمی ممتاز نمی شوند و از بس در هم شده اند و ریزند که به مانند تکه های ابر نمودار شدند و 
اين نزدیکترین وجوه به باور است. - ۱. چنانچه در پاورقی» قبلا بیان شد کهکشان م رکز جهان ماده است و در آن تکه های 
ملیاردی از مه و ماده متراکم و شماره های ملیونی از ستاره های نارس و رسیده وجود دارد و مادر همه ستا رگان» آسمان است 
كه از آن به فضاء برمی آیند و تأثير آن در طوفان شاید برای فشاری بوده که به مواد مه نمای خود وارد ساخته و آن ها را آب 


کرده و به سوی زمين سرازیر شدند و طوفان را به وجود آوردند (شرح مترجم). - 
* | تر جمه | 


»١4« 


الساس سي سا ب اح ا سا 1 


* | ترجمه ] 
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النهج. [نهج البلاغه ] قال عليه السلام: الم ر ب المَفّف لمع و ار موف الى جع مغيضاً بل و هار و مَخِرَى 
لس و مر 5 ما جوم تاه و جعلت راهطا مِنْ مَلَانكيك لا یامن مِنْ عبادێک و َب نِه اض الَتى 


2 وم 2 o‏ م 


یا زار انم و شرع یرام TT‏ وكا ی وا ۶ ی و رَبّ الجبال الوا ى اتی علض 


| ترجمه آنهج: آورده که فرمود: بار خدایا پرورد گار سقف بلند» و فضای خوددار» آنکس که آن را فرود گاه شب و روز 
ساختی» و روانگاه خورشید و ماه و جای رفت و آمد ستارگان گردنده» و ساکنانش را گروهی از فرشته هایت نمودی» که از 
پرستشت خسته نمی شوند و پرورد گار اين زمين که آن را پایگاه مردم ساختی و گردشگاه خزنده ها و چهارپایان نمودی» و 
آنچه شماره نشوند از دیدنی ها و نادیدنی هاء و پروردگار كوه های لنگر مانند که آن ها را ميخ های زمين ساختی» و پشتیبان 


آفریده ها گردانیدی. 


* | تر جمه | 


بيان 


السقف المرفوع السماء و الجو الهواء و ما بين السماء و الأرض و كفه أى جمعه و ضم بعضه إلى بعض و فسر بعضهم الجو 
المکفوف بالسماء أيضا و الظاهر أن المراد به هنا الهواء بين السماء و الأرض فإنه مکفوف بالسماء و قد ورد فى الدعاء و سد 
الهواء بالسماء و غاض الماء بغیض غيضا نضب و قل و کون السماء مغیضا للیل و النهار و الشمس و القمر ظاهر لأنها فیها تغیب 
و آما الجو المکفوف فان فسر بالسماء فظاهر أيضا و إن فسر بالهواء فلکون آثارها تظهر فيه و یری بحسب الحس کذلک و قیل 
المراد به الهواء و الفضاء بين السماوات فانه مکفوف بها و یمکن حمله على البعد الموجود أو الموهوم الذی هو مکان الفلک و 
کفها تحدیدها و ضبطها بالسماوات و یمکن جعل الموصول صفه لمجموع السقف و الجو لاتصالهما بعدهما شیثا واحدا فان 
المجموع محل لتلک الآثار و الأجرام فى الجمله و مختلفا للنجوم السیاره و قال ابن میثم المراد بالجو السماء و کونه 


ص: ۹۴ 


.١ -١‏ و إليه انتهى نظر المتأخرين من الفلكيين. 


مغیضا للیل و النهار لان الفلکک بحر کته المستلزمه لحر که الشمس على وجه الأرض یکون سينا لغیبوبه اللیل و عن وجهها لغیبوبه 
النهار فکان کالمغیض لهما و قيل جعلته مغيضا أى غیضه لهما و هى فى الأصل الأجمه كما یجتمع فیها الماء فتسمی غیضه و 


ينبت فیها الشجر كأنه جعل الفلک کالغیضه و الليل و النهار کالشجر النابت فيها و قال الکیدری فى شرحه المغیض الموضع 
الذی يغيض فيه الماء أى ينضب و يقل و جعل السماء و الفلک مغیضا للیل و النهار مجازا أى ينقص الله الليل مره و النهار آخری 
و إن زاد فى الآخر و ذلك بحسب جریان الشمس و قال الجو المکفوف كأنه أراد الهواء المحدود الذی ینتهی حده إلى السماء 
و الجو ما بين السماء و الأرض كأنه کف أى منع من تجاوز حدیه و قال أبو عمرو الجو ما اتسع من الأوديه و كل مستدیر فهو 
کفه بالکسر کأنه آراد الهواء الذی هو على هیثه المستدیر لأ-نه داخل الفلک الکروی الشکل أو آراد بالجو الفلک العریض 
الواسع و بالمکفوف ما كان عليه کفه من المجره و النیرات فیکون من کفه الثوب أو آراد بالمکفوف الفلک المحکم الخلق 
الشدید المتبری عن الخلل و الفطور من قولهم عيبه مکفوفه أى مشرجه مشدوده انتهی. 


و الاختلاف التردد و حمله على اختلاف الفصول بعيد و السبط بالکسر الأمه و القبیله. 


لا یسآمون آی لا یملون قرارا أى محل استقرار و درج کقعد آی مشی و الهوام الحشرات و قال ابن میثم قال بعض العلماء من 
آراد أن یعرف حقيقه قوله عليه السلام مما یری و مما لا یری فلیوقد نارا صغیره فى فلاه فى ليله صيفيه و ینظر ما يجتمع علیها من 
غرائب أنواع الحيوان العجیبه الخلق لم یشاهدها هو و لا-غيره و أقول بحتمل أن يراد ما ليس من شأنه الرؤيه لصغره أو لطافته 
کالملک و الجن و الاعتماد الاتکاء و الاتکال إذ الجبال مساکن لبعضهم و منها تحصل منافعهم. 


** |[ ترجمه ]سقف مرفوع آسمان است. جو هوا است و ميان آسمان و زمين که به هم پیوسته است و بعضی جو مکفوف را هم 
به آسمان تفسیر کرده اند و ظاهر اين است که همان هواء ميان آسمان و زمين است که محدود به آسمان شده و در دعاء آمده 
«و سد الهواء بالسماء»[و بسته هوا را به آسمان]. غاض الماء: فرو كشيد و کم شد. و آسمان فرودگاه شب و روز و خورشید و 
ماه است که در آن نهان می شوند» و اگر به هوا تفسیر شود برای آن است که دید گاهش هوا است. و گفته اند مقصود از جو 
هوا و فضای ميان آسمان ها است که به وسیله آنها واداشته است و جه بسا همان بعد موهوم يا موجودی باشد که جای فلكك 
است و محدود و مضبوط به وجود آسمان ها است» و ممکن است که وصف فرود گاه و دنبال آن برای سقف و جو هر دو 
باشند که به هم پیوسته اند و یکی شمرده شدند چون هر دو محل فى الجمله محل اين آثار و اجرامند و جولانگاه ستاركان 


گردنده اند. 


ابن ميثم گفته: مقصود از جو آسمان است و فرود گاه شب و روز است برای آنکه خورشید را با خود به روی زمین می آورد و 
شب نهان می شود و از آن می برد و روز نهان می شود و چون فرود گاه هر دو است. و گفته اند: غیضه بمعنی بيشه است که 
پر از درخت است و گویا فلكك بيشه ای است که در آن درخت. شب و روز می روید» کیدری گفته: مغيض کنایه از کوتاه و 


بلند شدن شب و روز در فصول سال بر اثر حرکت خورشید است. 


و گفته: جو مکفوف هوا است که آسمان مرز آن است و جر میان آسمان و زميق است و چنان است که جلوش از تجاوز بسته 


شده ابو عمرو گفته: جو وادی پهناور است و هر چیز گردی هم» کفه است به کسر کاف» و مقصود هوا است که حلقه و گرد 


است» چون درون فلک است که شکل کره دارد. يا مقصود از جو فلک پهناور است و مکفوف یعنی کفه دار» زیرا کفه 
کهکشان و ستارگان بر آن است» يا مقصود از مکفوف جرخ سخت آفرینش و ب رکنار از خلل و شکاف است. چون «چمدان 


بسته» (یایان). 


ابن میثم گفته: هر كه خواهد معنی گفته آن حضرت «مما یری و مما لا بری»[دیدنی و نادیدنی] را خوب بفهمد» شبانه آتشی 
خرد در بیابان هنكام تابستان بیفروزد. و بنگرد جه جانوران ناشناسی از انواع جانداران عجیب الخلقه گرد آن می آیند که او و 
جز او آن ها را ندیده است؛ من گویم جه بسا مقصود از (نادیدنی) آن باشد که به دید در نيايد برای ریزی آن» مانند اتم و يا 
لطافتش مانند پری و فرشته. و «اعتماد» به معنی اتکاء و تکیه كردن است. زیرا كوه ها جایگاه های بعضی از آن ها است و از 


آن جا است که منافع آن ها به دست می آید. 

**[ترجمه] 

«V>» 

النهجء [نهج البلاغه] عن زب البکایی عَنْ أمبر امین عليه السلام أله َال فى خطبه 


ص: ۹۵ 


فمن شاد علقه شلق الا وات مُوَطَدَاتٍ بلا عَم ي قائمات پا نَل دَعَاهُنَّ جين طائعات مُذْعِنَاتٍ غیر کات و لا متطنات و 
لو لا إِقرَارُمُنَ لَه اه داهن وی لما نمی مرو و مع کن میک و ا مط مدا كيم الطب و ال 
الصاح من خلقه جعل تجو ا غاا مدل 2 ليران فى متي فك اج ارآ يمغ ضوء نُورِهَا لام رجف الیل 
ا | وات من لو ور افر( إِلَى آخر الخطبه. 


** | ترجمه ]نهج البلادغه: از نوف بکالی آمده كه امیرالممنین عليه الس لام در خطبه ای فرمود: از آفریده ها که گواه اویند» 
آفرینش آسمان ها است که بی ستون بريايند» و بی تكيه كاه برجايند» آن ها را خواند و كردن گزار و فرمانبردار شدئد» نه 
سستى كردند و نه کندی» و اگر معترف به پرورد گاری و دل نهاده به فرمانش نبودند» آن ها را جایگاه عرش خود نمی 
ساخت» و نه مسکن فرشته هایش, و نه فرا زگاه سخن های پاک و کردار خوب آفریده هایش نمی کرد. ستا رگانشان را نشانه 
و راهنمای سر گردان در هر دژه زمين ساخت. پرده های تاریکك شب جلو كير پرتو آن ها نشدند» و سرپوش های سياه تير گی 


هاء آنچه را از روشنی ماه در آسمان ها می افروزد برنگرداندند. (تا آخر خطبه). 


* | تر جمه | 


توضيح 


المراد بشواهد الخلق آيات الإبداع و علامات التدبير المحكم أو ما يشهد من الخلق بوجوده سبحانه و تدبيره و علمه أو ما حضر 
من خلقه أئ ظهر وجوده بحيث لا يمكن لأحد إنكاره من علامات التدبیر و وطدت کوعدت آطدها طده و وطدتها توطيدا إذا 
أثبتها بالوطء أو غيره حتی تتصلب و توطید السماوات إحكام خلقها و إقامتها فى مقامها على وفق الحکمه و العمد بالتحريكك 
جمع عماد بالکسر و هو ما یسند به أو جمع عمود و السند بالتحریک ما استندت إليه و اتکأت من حائط و غيره و الطائع المنقاد 
السلس و آذعن أى انقاد و لم یستعص و تلكأ أى توقف و اعتل و الطواعیه کثمانیه الطاعه و لعل المراد بالملائكه المقربون أو 
الأكثر لأن منهم من یسکن الهواء و الأرض و الماء و صعود الکلم الطيب و العمل الصالح صعود الكتبه بصحائف أعمال العباد 
إلى السماوات و فيه إشاره إلى قوله سبحانه إلَْهِ يَصْعَدٌ اكلم الطَيْبُ و العمل الالح يز فَعْهُ (۲) و اجابتهن |شاره إلى 


قوله فان ۶ م اشرتوى ای السّماءِ و هی ذخان قال لها و لاض ایا طؤعاً او کوها قاتا یا طائعِينَ (۳) و قد مر الكلام فى 
تأويل الایه و قيل هنا إقرارهن بالربوبیه له راجع إلى شهاده حال الممکن للحاجه إلى الرب و الانقیاد لحکم 


ص: ۶ 


.۲۳۰ النهج: ج ۱ ص ۲۳۳۹ و‎ .۱-١ 
.۱۰ فاطر:‎ .۲ -۲ 
۰۱۱ فصلت:‎ .۳ -۳ 


قدرته و ظاهر أنه لو لا !مکانها و انفعالها عن قدرته و تدبیره لم يكن فيها عرش و لم يكن مسکنا للملانکه و لا مصعدا للکلم 
الطیب و العمل الصالح من الخلق انتهی. 


و أما تخصيصه عليه السلام السماوات بالطاعه مع اشتراک الأرض لها فى ذلك فى الایه فلعله لکونها أكثر طاعه لکون مادتها 
آقبل أو لشرفها و العلم بالتحريكك ما یهتدی به و المختلف الاختلاف أى التردد أو موضعه أو هو من المخالفه و الفج الطریق 
الواسع بين جبلین و القطر الجانب و الناحیه فالمعنی یستدل بها الحباری فى التردد فى فجاج الاقطار أو فى اختلاف الفجاج 
الموجوده فى الأقطار و ذهاب کل منها إلى جهه غير ما يذهب إليه الآخر کاختلاف الوم فى الآراء و السجف بالکسر و بالفتح 
الستر و الجلباب بالکسر ثوب واسع تخطی به المرآه ثیابها کالملحفه و قيل هو الخمار و قبل القمیص و الحندس کزبرج الشدید 
الظلمه و شاع الشی ء يشيع أى ظهر و ذاع و فشا و تلألاً القمر و البرق أى لمع. 


| ترجمه آمقصود از شواهد» خلق آیات بر آفربدن و نشانه هاى تدبیر محکم او است» يا گواهی خلق به هستی و تدبیر و 
دانش اوء با وجود انکار ناپذیر آفریده ها است که نشانه حکمت اویند ... مسکن ملانکه شدند: شاید مقصود از آن ها 
مقربانند» با بیشتر آن ها زیرا دسته ای از آن ها ساکن در هوا و زمين و آب هستند. برآمدن سخن پاک و کردار خوب به 
وسیله بالا-بردن نویسنده ها نامه اعمال را به آسمان ها است» و اشاره دارد به قول خدای سبحان َيه بط عَدُ اكلم الطيب و 
الْعَمَلُ الصالځ يَرْفعَه - ۱. فاطر / ۱۰ - [سخنان پاکیزه به سوی او بالا می رود؛ و کار شایسته به آن رفعت می بخشد) و 
تبراق قاة شان یه که حداف الك را م اشروى ای السّماءِ و هی دخان ال ها ‏ رض انا طوعا أو کزها ات یا 
فان - ۲. فصلت /۱۱- (سپس آهنگ [آفرینش] آسمان کر ھر آن بخاری بود. پس به آن و به زميق فرمود: «خواه با 
ناخواه بیایید.» آن دو گفتند: «فرمان پذیر آمدیم.») و سخن در تأویل آیه گذشت. 


و گفته اند در اینجا منظور از اعتراف آن ها به ربوبیت پرورد گار» گواهی حال ممکن است به نیاز به پرورد كار و پذیرش 
قدوتكن استه و روش است كه کر فیک نبود و پذیرش قدرت و تدبیرش را نداشت در آن عرشی نبود و مسکر فرشته ها و 
فرا ز گاه سخنان پاک و کردار نیک خلق نمی شد(پایان). 


و اما اينكه آسمان را مخصوص طاعت نموده و نامی از زمين که قرين او است نبرده» برای اد ين است که ماده او يذيراتر بوده يا 


شرافت دارد. و منظور از استدلال سر گردان به دره های اقطار زمین» اين است که در رفت و آمد راهنمای آن ها است» يا هر 


کدام به سوئى می روند که دیگری نمی رود. چون اختلاف مردم در رای .. 
* | تر جمه | 


»۸« 


رم 


كات الْمَكْنّى بن الَلید اطع أبى متیر عَنْ أبى عبد اله عليه السلام قال: له عن الشَمَاوات الع فقال تربع اوا 
یی ها عاء و فیها علق و نها و ین ال خری حَلقٌّ على بهن ای الشابعه فلت و الأَوْض ال مدي مهن تحمس فیهن تاق 
من خلت الوب و نان َوَاء(۱) لیس فیهما شی 2. 


*##[ترجمه ] کتاب مثنی بن ولید حناط: از آبی بصير آورده که از امام ششم عليه ال لام از هفت آسمان پرسید. فرمود: هيج 
آسمانی نیست جز اينكه خلقی دارد و ميان آن و آسمان دیگر هم آفریده ها است تا به آسمان هفتم می رسد گفتم: زمين ها؟ 


فرمود: هفت تا است و در ينج تا از آن آفریده های خدا است و در دو تا جز هوا نیست. 
# تر جمه | 


«4» 


3 


اتر لس عَنْ أبى عدد الله عليه السلام قَالَ: إذَا وت الی السَماءٍ فَقَلُ و ذکر الذدّعَاءَ إلى قَوْلِهِ اللْهُمَ رب الكَقْفٍ 
المزفوع و البخر العکفوف و الفلک المشجور و النجوم المُسَخرَاتِ و رَبّ هُور بْن 

٩۷ ص:‎ 

.١ -١‏ ان كان المراد بالهواء الجسم اللطیف المعروف كان المراد بالارضین الاجسام المنخفضه بالنسبه الى السماوات سواء 


كانت کثیفه کالتراب او لطیفه کالهواء و ان كان المراد به« الشی ء الخالی» كما انه من معانیه و ربما پژیده قوله بعده« لیس فیها 


فى ا فمکن اخل الارض نمضاها المعروفت: 


5 


يدي حل عَلَى محمد و آل مب و عَافنِى مِنْ كل عفرب و عو ای آخر العا 


اا تخت الْوُسْطى مِنَ الاب الکوا کب ای ذ فى باتش لتق لک أَمَانُ مَا فك 


##[ترجمه ]در کتاب زيد نرسی است که امام ششم فرمود: چون نگاه به آسمان می کنی بگو: و دعا را ذکر كرده تا گفته: بار 
خدايا پرورد گار سقف مرفوع و دریای خوددار» و چرخ آکنده» و ستا ر گان مسخر شده و پرورد گار هور بن ایسیه» رحمت 
فرست بر محقّرد و خاندان محمّد- تا آخر دعاء- كويد: گفتم: هور بن ايسيّه چیست؟ فرمود: ستاره ای است کم نور» زیر سه 
ستاره دنبال بنات النعش» که آن امان است از آنچه گفتم. 


* | تر جمه | 
«۲۰» 
ال شون تا ین ترجه ین کنبهم عن اب منود ال این الشماء وَالرْضٍ تییز؛(۱) شياو عام وم ین کل سماءین 


و و لد 
2 


مت اه عمط کل ترعاو و آزض دی یهام 2 ن الَماءالشابعه إلى الکوسی مَسِيرة خفسمائه عام و ماب 
الکزسی و العا یره شیاه عام والقؤش علی الْماء(۲). 


*#[تر جمه ]در المنثور: به نقل از هفت کتاب عامه از ابن مسعود نقل کرده که گفت: ميان آسمان و زمین پانصد سال راه 
است؛ و ميان دو آسمان ۰ سالء کلفتی هر آسمان و زمين هم ۰ سال و ميان آسمان هفتم تا کرسی ۰ سال و میان 


کرسی تا آب ۰ سال و عرش بر روی آب است. - ۱. در المنثور ۴۴:۱ - 


#* | تر جمه | 


«¥1» 


ج 


الکافی عَنْ على : ٿن إِبْرَاهِيمَ عَنْ عَنْ ضالح بای عَنْ جففربي بیتیرعن عة عَنْ جاب عن أبى عفر عليه السلام 2 قال: !د 


2 


عَزَّ ذ ره إا راد اء وله قَوْم آمر الْمَلَك مرخ الیو فکانث علی مفذار ما بريد 


**| ترجمه | کافی: امام محمد باقر عليه ال لام فرمود: راستی خدا عر ذ کره چون بخواهد دولت قومی را نیست کند جرخ را می 
فرماید تا تند بچرخد و آن دولت به اندازه ای شود که او بخواهد. - ۲. روضه کافی : ۱۶۳ - 
* | تر جمه | 


بيان 


أمر الفلک لعله كنايه عن تسبيب أسباب زوال دولتهم على الاستعاره التمثيليه و يحتمل أن يكون لكل دوله فلكك سوى الأفلاكك 
المعروفه الحركات و قد قدر لدولتهم عدد من الدورات فإذا أراد الله إطاله مدتهم أمر بإبطائه فى الحركه و إذا أراد سرعه فنائها 


آمر باسراعه. 


**|[ترجمه آفرمان به فلكك, كنايه از وسيله سازی برای نابودی دولت آن ها است و جه بسا که دولت ها چرخی جدا داشته 
باشند از افلااک معروفه» و برای دولت آن ها چند دور تقدير شده باشد. و چنانچه خدا طولانی شدن مدت آن ها را بخواهد» 


| تر جمه | 


«¥» 


o مر‎ 8 


الكافى عَنْ محمد ن یخی عَنْ مد بن الح : ين عَنْ ود الوَحْمَن بن آبی عاشم عَنْ عتبسه بن بجاو العا ب عن جابر عَنْ أ 
جغفر عليه السلام قَالَ: اه َ دكا شا تن ام نان أب جر عليه السلام وج علی هام أحد 

مله شرین سک ال مرغت الما کم |۱5 له عر و جل آن يلك شلطان ْم أمر املك كا شرع بسر لک فَقَدّرَ عَلَى 
ما یرید(۴) 


#*[ ترجمه ] کافی: به سندش از جابر آورده که گفت: ما نزد امام پنجم بودیم و سلطنت بنی اميه را ذکر کردند و امام عليه 
الترلام فرمود: هیچ كس بر هشام بپا نخیزد» جز اينكه کشته شود؛ و فرمود: بيست سال پادشاهی کند گوید: ما بیتابی کردیم 
فرمود: جه می شود شما راء چون خدای عروجل بخواهد سلطنت مردمی را نابود سازد» به فرشته می فرماید گردش چرخ را تند 
کند. و به اندازه ای که می خواهد برساند. - ۱. روضه کافی : ۳۹۴ - 


| تر جمه | 
«f»‏ 
وجي لمفْضل قا قال قال ا ال الصَادق عليه السلام: که ی مُقَصَّل فى الوم 


ص: /1 


.١ -١‏ فى المصدر: بين السماء و الأرض خمسمائه عام. 
كن الذر المنثور: ج ل ص ۴۴. 

*- ". روضه الكافى: ۱۶۳. 

۴- ۴. روضه الكافى: ۳۹۴. 


و تلا مَسِيرهَا فبقضها لَا نارق مراکزها من الک وا كير لا تمه و بفضها مه تقل فى یوج و تفترق فى برا 
کل واجد ينها یز 2 سس 
على ای فَالرّعى تنوز ذات یمین و نله َو ذات الشْمَالٍ و الله فى تلك تتعزک عر كتين مختلفین إخ تاهما تیا 
و جه ماما و الْأَخْرَى مد تکره + مع الرحی توا ای لها سل رامین نوم ضارث عَلَى ما جی عليه باعل ین 
کر یمام امه گر رآ کرد که تة ر اغمان مط وابدة کیت ی پر 
تین علی وژن و تضییر ففی هَذَا بیان أنَّ میتی ر الفریقَین علی مَا یت زان عليه بهد و تذیر و جکمه و یر و یش اهمال 


TS E‏ یاوه سل ۳7 اگم 
سل بها ین کف اه و عبیرها فی کل بزج من الْبروج كما قذ يُستَدلٌ علی ايء ما يُحْدَتْ فى لالم بقل بقل امس و 


جوم فى مازلا و آز كانت ها .2 هم يكن لمیتیرتا ها ازل توف و لا رشم رقف عليه الا یوقت يمير لها 
ا ف ايوج لاه کم ندل على توي لا على رض بزل با ليهاو لو کان ها ياي واجدو خط 

نظافتا و بت الْمآرِبٌ فیقا و لعراغ ائل آن ول اد كيُويتها علی حالٍ واه وج ليها امال مِنَ اجه ای وض هنا 
یی اي سترا و ره و فی کلک می ارب و لعضلعه ین ليل على الععد و الذي فيه کک فى کم او ای 
اک( 


َم تكن لواحد فبا( 


ا ا عرفا لاس و يَهْتَدُونَ با لیقض أُمُورِِمْ كمغركهم هم الد با کون من ملو اور الحو إذا طلعث و 
اختجابها إِذَا اْتَجَجِتْ 


.١-١‏ منها( خ). 


ی ور يرو ار م تقایل هله کل واس يها عل چ ایت 
لا و اهاط حر جيناً و مب جيناً ل زب من الْمط لَحَه کذلک جولث بات النّض ظامرة لا تَغِيبٌ لضزب آغر من 
ام نله ال الى یی با یافیا مره یک یب و تتوازی فَهُعْ رون 
لیا مى وا أن یدوا بها ای عد عَدِتٌ شَاءُوا و صَارَ ان ججميعا علی اهما وین ن تخر الْإرْب و المضلحه و فِيهَا مرب 
2 لمات و الات علی أَوْقَاتِ كثيره من الأَعْمَالٍ راغ اراس و الشف فى الَو البخر و نیا كا معدت امه 
e‏ 
فى كبدٍ السّمَاءِ مُه مُقْبلَهُ و مُذْبِرَةَ و مره و مُغْربَةٌ من الْعبر فَِنَّهَا تسيز شرع القیر و له بت لو كانت ال ور و لوم 
زب ما عتی کی کا عه مهن ا هی عليه ألم تكن معَخطت الصا بومجها وَشْعَاعها کالّذی يدث اعات 

د سا کائوا فى و مکلهبعضاییح تَدُورُ عم دورن ی لحار 


ما هم 
أنَّ أ 


یوق |ذا تواك و اضطریث فى او و کذیک أنضاً لو أ 
أَبْصَارُمُمْ عى بجروا لوجومهع از کیت فُدُر أَنْ یِکون ميد را فى اد ابید لكا ضرف اضر و تنكأ فبها و بأشوع 
الشوعه ِكيلا تتََلّفَ عَنْ مفذار الْحَاجَهِ فى میتیرها و بجمل فيهًا جَْءٌ يَسِيرٌ من الضّوْءِ ليم مسد الْضوَاء إِذَا َم يكن کنر مه و يُفْكنٌ 
ES‏ 2 جرد E‏ ما ای الجافی فى جزف الیو إن َم تكن شین ین 
الضوء يَهْتَدِى به لم يطغ آن ترح كات أل اللطَفَ و الْحكمة فى کی اتقدیر جي ل له که و مده اجه از 
جعل خلالها شی 3 من اضر مارب ایی وصفا فكو فى هذا الف بشغبه و مره و تجوبه و ژوچه دو علی لالم فی هذا 
اون يو ديرو لوزن نی خن یوار و یذ از عه تایه علی الَوْض و مَا علیها مِنْ 
اف الْحَمَوَانِ و الات من ضروب التضاخه کالذی 


ص: ۱۰۰ 


نت و لخضث لک آنفا و ل يَحْفَى علی ی لب أنَّ دا تفدیر در و صوابٍ و جكمة ین مر عکیم فان ال 
شی ا أن یکوت حك ًا ما ملعة أذ بول ِل هذا ی واب روز و بن قی عویقة فیھا د جر و تباث فتری کل شي ء 


ارا مش بعص بلقّی بغضاً علی ما فيه صلاخ تلک الْحَدِيِمَهِ و ما فیها و بم كاد بت عذا الْقَوْلَ وق اله و ما تَرَى الاس کانوا 
این له َو سَمِعُوه مه تینکر أن يقُولَ فی دولاب شب () 


9 
قك أذ 


ر أن ول فى كردا لدولاب ام لوق 
ی أن کون با صنعه وا فدیر ال الك 


تخاو وجا قصدیزو كك له يطفووق الزن إِنَّهَ كان ۳ رت 
پمک یز e SS‏ 
كما كما تقتل الْآلَاتٌ یی خد ِلصَّنَاعَاتِ و عبر أ 


0 


##[ تر جمه ]توحید مفضل: امام صادق عليه ال لام فرمود: ای مفضل بينديش در ستاركان و اختلاف ح ركاتشان: برخی از م رکز 
خود جدا نمی شوند و گرد هم می چرخند. و برخى آزادانه در بروج جابجا می شوند و در سير خود از هم جدا هستند» هر 
کدام دو گردش مختلف دارند؛ یکی عمومی به همراه جرخ به سوی مغرب. و دیگری ویژه خود به سوی مشرقء مانند مورچه 
زوق سنگ آسیاب» که سنگ به سوی راست عن چرخد و مورچه به شوق چپ چپ می رود و دو حرکت دارند: یکی از خود به 
a o‏ ري 
سرپرست به اين وضع موجود درآمده اند» چرا همه بر جای خود نيستند وجرا همه جابجا نمی شوند؟ چون سر خود بودن 
یکی است. و چرا دو حرکت جدا با سنجش و اندازه دارند ؟ اين خود روشن می کند که روش هر دو دسته به فرمان و تدبير 


است نه از روی حکمت و اندازه گیری, نه بیخودی» چنانچه منکرین صانع می پندارند. 


و اگر کسی بگوید: چرا برخی ستاره هاء ستاره ابتند و برخی ساره كوئيم اگر همه ابت بودند» دلالت سیّاره ها از نقل در هر 
انتقالی وجود نداشت. و نمی شد حوادث جهان را از نقل خورشید و نجوم در منازل خود پیش بینی کرد و اگر همه سټاره 
بودند منزل آن ها شناخته نمی شد و نشانه ای نداشت» زیرا اسير سیارات و مواقف آن ها به وسیله ستاره های ثابت که بروج را 
تشکیل می دهند شناخته می شود (که گویند در برج حمل يا ثور است)» چنانچه سير مسافر در زمين را از منازل ثابت او 
تشخیص می دهند که به آن ها گذر می کند. و اگر همه جابجا می شدند به یک وضع نظام آن ها مختل می شد. و مقاصدی 
که از آن ها منظور است نابود می شد. و چه بسا کسی می گفت: اين یکنواختی به طوری که ما گفتیم دلیل بی صانع بودن 
آن ها است. و اختلاف سير و دگرگونی آن ها و هدف ها که به دست می دهند. دلیلی روشنتر است که تعمد و تدبیر مدیر 


در آن ها حکمفرما است. 


بیندیش در این ستاره ها که برخی از سال هویدا می شوند و در برخی نهان می باشند چون ریا جوزاء» و دو شعراء و سهیل 
که اگر در همه وقت آشکار بودند مردم از آن ها چیزی نمی فهمیدنده و به برخی کارهاشان پی نمی بردند. چنانچه اکنون از 
طلوع نور و جوزاء می فهمند و از نهان شدن آن هاء و پیدائی و نهانی هر يككء در وقتی جز وقت دیگر برای اين است که مردم 
از هر کدام جداگانه سودی ببرند و چنانچه نهانی و آشکاری ثريا یک مصلحتی دارند» آشکاری پیوست بنات النعش هم 
مصلحت دیگری دارد و آن اين است که مردم در خشکی و دریا برای راه های ناشناخته از آن راهیابی می کنند» چون هميشه 


در دید چشم است و هر وقت بخواهند به هر جا می خواهند» به آن راهنمائی می شوند. 


و این هر دو مصلحت جوئی و برآوردن نیاز است. با اينكه دو گونه اند و در آن ها مقاصد دیگری هم هست» و نشانه اوقات 
بسیاری از کارهای زند گی هستند. مانند زراعت و درختکاری و سفر خشکی و دریا و پدیده شناسی در آینده از باران و باد و 
كرما و سرما و به وسیله آن مسافران در شب های تاریک و بیابان های هراسناک و دریاها در شبهای تار راه نمائی می شوندء با 
اینکه در رفت و آمد آن ها در جگرگاه آسمان و طلوع و غروبشان عبرت ها است. زیرا شتابانترین سير را دارند» و اگر نزدیکک 
بودند» سرعت آن ها و پرتو فروزنده آن ها دیده ما را خيره می کرد و می ربود چنانچه برق های پیاپی و پریشان گاهی دیده 


می شوند. 


و همچنان اگر مردمی زیر گنبدی باشند و زنجیره ای از چراغ ها بر گرد آن ها به تندى بچرخند. چنان دیده هاشان خيره می 
شوند که روی بر خاک می نهند. بنگر چگونه گردش آن ها را بسیار دور نموده تا به ديده ها زیان نرسانند و آن ها را دردمند 
كنندء و پر شتابان کرده تا به اندازه نیاز به سير خود پس نیفتند و اندكك پرتوی به آن ستاركان داده تا در شب هایی که ماه 
نیست» جای كير پرتو ماه باشند» و بتوان برای ضرورت در پرتو آن ها شبانه در بیابان ها راه رفت و اگر هیچ روشنی نبود که 
راهنما باشد» کسی نمی توانست راه را طی کند. بیندیش در اين لطف و حکمت که تاریکی را برای نیاز به آن» دولت و 


مدنی داده و در این ميانه کمی روشنی نهاده که بر آورنده نباز باشد» چنانچه شرح دادیم. 


بیندیش در اين جرخ با خورشید و ماه و ستا رگانش و بروجش که در جهان به اندازه و سنجش می چرخد. و اين نظام شبانه 
روز و چهار فصل را پیاپی با انواع جاندار و گیاه طبق مصالح گوناگون يديد می آورد» چنانچه به طور خلاصه برایت بیان 
کردم آيا بر خردمندی نهان است که اين اندازه گیری های دقیق و درست و با حکمت از مقدّرى حکیم است؟ اگر کسی 
بگوید: اين چیزی است که بر حسب تصادف به وجود آمده بايد درباره جرخ آبکشی هم که می گردد و درخت و زراعتی را 
آب می دهد بگوید به تصادف وجود بيدا کرده و ابزار منظم آن خود به خود يبدا شده. و آيا اگر کسی چنین بگوید مردم به 
او جه می گویند؟» و بر او انکار می کنند که یک جرخ چوبی که با اندكك تدبیری برای اصلاح تکه زمینی است بی صانع و 
مدبّر باشد» و فرض می شود اين جرخ اعظم با حکمتی که وجود دارد و انديشه از آن عاجز است و همه روی زمين را با آنچه 
در آن است اصلاح می کند به تصادف يديد شده و صانع و مقذری نداشته باشد؟ اگر اين جرخ معیوب شود چنانچه ابزار 


صنعت و جز آن معیوب می شوند. جه چاره ای در نزد مردم برای اصلاح آن است؟ 


* | تر جمه | 


بيان 


قوله عليه السلام لا تفارق مراكزها لعل المراد أنه ليس لها حركه بينه ظاهره كما فى السيارات أو لا يختلف نسب بعضها إلى 
بعض بالقرب و البعد بأن تكون الجمله التاليه مفسره لها و يحتمل أن يكون المراد بمراکزها البروج التى تنسب إليها على ما هو 
المصطلح بين العرب من اعتبار محاذاه تلكك الأشكال فى الانتقال إلى البروج و إن انتقلت عن مواضعها و عليه ينبغى أن يحمل 
قوله عليه السلام و بعضها مطلقه ينتقل فى البروج أو على ما ذكرنا سابقا من کون انتقالها فى البروج ظاهره بينه يعرفه كل أحد و 
الأول أظهر كما سيظهر من كلامه عليه السلام. 


قوله عليه السلام فإن الاهمال معنی واحد یحتمل أن یکون المراد أن الطبیعه أو الدهر اللذین یجعلونهما آصحاب الاهمال 
مؤثرين كل منهما آمر واحد غير ذى شعور و |راده ولا يمكن صدور الأمرين المختلفین عن مثل ذلک كما مر أو المراد أن 
العقل یحکم بأن مثل هذين الأمرين المتسقین الجاريين على قانون الحکمه لا يكون إلا من حكيم راعی فيهما دقائق الحکم أو 
المراد أن الإهمال أى عدم الحاجه إلى العله و ترجح الأمر الممكن من غير مرجح كما تزعمون أمر 


واحد حاصل فیهما فلم صارت |حداهما راتبه و الأخرى متنقله و لم لم یعکس الأمر و الأول آظهر كما لا یخفی قوله عليه السلام 
لبطلت الدلالات ظاهره کون الأوضاع النجومیه علامات الحوادث قوله عليه السلام فى البروج الراتبه يدل ظاهرا على ما آشرنا إليه 
من أنه عليه السلام راعی فى انتقال البروج محاذاه نفس الأشكال و إن أمكن أن یکون المراد بیان حکمه بطء الح ركه ليصلح 
کون تلك الأشكال علامات للبروج و لو بقربها منها لکنه بعيد قوله عليه السلام و الشعریین قال الجوهری الشعری الک و کب 
الذی یطلع بعد الجوزاء و طلوعه فى شده الحر و هما الشعریان الشعری العبور التی فى الجوزاء و الشعری القمیصاء التی فى 
الذراع تزعم العرب آنهما آختا سهیل انتهی و القفار جمع قفر و هو الخلا من الأرض و خطف البرق البصر ذهب به و وهج النار 
بالتسكين توقدها و قوله حثیثا ی مسرعا و تجافی أى لم يلزم مکانه و برح مکانه زال عنه. 


| ترجمه ]الا تفارق مرا کزها»[از مرا کز خود جدا نمی شوند] جه بسا مقصود اين است که حرکت آن ها مانند ستارات روشن 
نیست. يا اينكه مانند آن ها به هم دور و نزدیک نمی شوند يا اينكه از بروج خود به در نمی روند» چون بر حسب اصطلاح 
نقل کواکب. اين است که از برخی به برج دیگر روند. چنانچه مقصود از اينكه برخى آزادنده همین است یعنی به طور آشکار 


از برجی به برجی دیگر می روند. 


قول امام عليه السلام«اهمال یک معنی دارد» جه بسا مقصود اين است که طبیعت يا دهر که منکران خدا آن را مؤثر در يديد 
شدن اشیاء می دانند» یک امر بی شعور و بی اراده است و ممکن نیست دو معلول مختلف از آن يديد آید» يا منظور اين است 
که عقل حکم می کند که وجود دو امر منظم با حکمت پدیدار نمی گردد» جز از مؤثرى حکیم و متوجه به دقائق حکمت يا 
اینکه بی نیازی از علت و ترجیح بلا مرجح که شما می پندارید در هر دو یکی است يس چرا یکی ابت است و یکی ستار و 


چرا وارونه نیست؟ و معنی اول اظهر است. چنانچه پوشیده نیست. 


«دلالت ها باطل مى شدند» ظاهر است در اينكه اوضاع نجومی نشانه حوادث می شوند؛ «در بروج ثابته» به حسب ظاهر دلالت 


دارد که انتقال بروج به اعتبار برابری با نفس شکل های ستاره های هر برجی است. مانند شکل عقرب و ميزان» نه جزئی از 
فلكك که اين ستاره ها در آن دیده می شوند ولی ممکن است مقصود بیان حکمت کندی حرکت ستاره ها باشد تا نشانه بودن 


اين اشکال برای بروج درست باشد و لو به اينكه نزديكك آن ها باشند نه در خود آن هاء ولی بعید است. 


«دو شعری» جوهری گفته: شعری ستاره ای است که يس از جوزاء در شدت كرما طلوع می کند و دو تا هستند یکی شعری 


عبور» که در خود جوزاء است و شعری قمیصاء که در ذراع است» عرب می پندارد هر دو خواهر ستاره سهیل اند. (پایان) ... 
* | تر جمه | 
»¥« 


الهج فى فقت صلاه أمير الوم عليه السلام: و أشألك باش شمك الذى ریت به الما ملک فَحَعَلَهُ الم شب شمیک و قم رک 
و کیت اشمكك علیه. 


را نشانه گاه خورشيد و ماهت نمودی» و نامت را بر آن نگارش کردی. 
* | ترجمه ] 
»¥۵« 


الدّرُ امور بلتیوطی فا من تشعه عَشَرَ مِنْ کتبهم عن الْعَئاس بْن عبد الْمُطلِب قَالَ: كا ِنْدَ اي صلی الله عليه و آله فان هَل 
َذژون کم ین التماء و الوص قلا الله وَ وله َعَم ال هما سیر شیاه عام و ین كل سعاء ای سعام تبیزه مان 
عام و كلت کل بف عاو خفشماگه مه و قوق الشماء الشابعه يدر ين علا و له كما ین الشماء و اض م وق ذلك تما 


۱ 


ع 


او ل کین ذكبهن (۱) 


9 
ع 


و أ ظافهن کما : ین السَمَاءِ و الَْرْض تم فَؤْقَ دک الْعَوْش بین آشفله و الاه كما ین السّمَاءِ و اض (). 


| ترجمه در المنثور: سیوطی به نقل از ۱۹ کتاب خودشان(اهل منت از عیاش بن عبد المظليه آوردة كه كفت ها ند 
كمي لى الله علدو ال بوديم» فرمود: آيا می دانید ميان آسمان و زمين جه اندازه است؟ گفتیم: خدا و رسولش داناترند؛ 
فرمود: پانصد سال راف و از هر آسمانی تا دیگری ۰ سال راه» و کلفتی هر آسمانی هم ۰ سال راه است» و بالای آسمان 
هفتم دریائی است كه از بالا تا پائینش به اندازه ميان آسمان و زمين است» سپس بالایش هشت گوزن است که از زانو تا سم 
آن ها به اندازه از آسمان تا زمین است» و آنگاه بالايش عرش است که از بالا تا بائین به اندازه از آسمان تا زمین است. - ۱. 


در المنثور ۱: ۴۳ - 


2 9 چ 


و من عِدَّءِ کلب بامانیدمع عَنْ آبی در حمه له كال كال زشول لل صلی اه علیه و آله: ماين الشهاء و الأذضن مه باه 


۱- ۱. فى المصدر: بين ور گهن. 
۲- ۲. الدّر المنثور: ج ل ص ۳۳ 


2 


ین السَماء ء إلى الَتى لیا یره حمبتمائه كه إلى ام اء الشابعه و الأَرَضُونَ مل لک و ماب ن السَّمَاءِ السَابعه ه إلى 


العوش ب مل جمیع ذَلكك و لَوْ عفرئع لِصَاحبِكم ' فلتقرة آوجدئم الله مه بغي ع و 

**[ترجمه ]در المنثور: از چند کتاب به سندشان(اهل سنت) از ابی ذرٌ آورده که رسول خدا صلی الله علیه و اله فرمود: هان 
آسمان و زمين ۰ سال راه است و کلفتی هر آسمانی ۰ سال راه» و ميان هر دو آسمان ۰ سال راه تا آسمان هفتم» و 
زمين ها هم جنين اند و از آسمان هفتم تا عرش مانند همه اين ها است» و اگر گوری برای يار خود بکنید و او را در آن 
سرازیر کنید» خدا را در آنجا يابيد یعنی به آن دانا است. - .١‏ در المنثور ۱: ۴۴ - 


و بأمانید ری > عي اكع علي الله الود EE‏ و زشول اله صلی الله عليه و آله رت سَحابة ال درون ما 


كدو قالوا الله 222 وله آغلم قال عدو ااه 1 یمق ال إلى لب له و کرو ل تذزون ما قوق دیک فًاو له 
TS‏ ا و جا 2ا ] کل رون ما قوق دیک تالو 


وله عم قال من وق دک اء ری کل َذْرُونَ کم ماهتا شا 1 و رسو 3 غم َال فن تما م مدير 


ا ل يا كل تذؤوة ما تون دَلک الوا ال ور 


عم لقن وق کیک العزش قهل تروق کم نیتم لا لله و رَسولهُ آغلم قال فان بین دک كما بَئْنَ السّمَاءَيْن تم قال 
هَل رون ما ده عم أزض َل تَدرُونَ ما تَتها الوا له و رَسُولَهُ آغلم قال رض آخری و بي متیر حم ماه عام حتّی 


2 


دیع رَضِينَ یی کل أَرَضِينَ یره فياه عام (01. 


**[ترجمه ]د المتثور: به چند سند دیگر از بيغمبر صلی الله عليه و اله قل كرده كه كفت: نزد او نشسته بوديم و ابری گذشت» 
فرمود: می دانيد اين جيست؟ گفتند: خدا و رسولش داناترند. فرمود: اين غيابه است» خدا آن را به مردم شهرى می رانده كه نه 
او یا فى برستند و نه شکر می کته فی دانید بالایش چیست؟ گفتند: دا ورس کی ذاثاترينه فرموده یبال یقن موی است 
واداشته» و سقفی نگهداشته» می دانید بالا آن چیست؟ گفتند خدا و رسولش داناترند فرمود: آسمانی دیگره می دانید 
میانشان جه اندازه است؟ گفتند خدا و رسولش داناترند» فرمود: ۵۰۰ سال راه تا هفت آسمان شمرد و فرمود ميان هر دو ۵۰۰ 


سال واد است: 


سپس فرمود: می دانید بالای آن ها چیست؟ گفتند: خدا و رسولش داناترند» فرمود: عرش است. هن دانید میان آن دو چه 
اندازه است؟ گفتند: خدا و رسولش داناترند» فرمود: چون ميان ذو آسمان سپس فرمود: فى داید این چیست؟ اين زميق 
است» می دانید زیر آن چیست؟ گفتند: خدا و رسولش داناترند» فرمود: زمین دیگر و هان هر دو ۵۰۰ سال راه تا هفت زمین 


برشمرد که ميان هر دو زمين ۰ سال راه است. - ۱. در المنثور ۱: ۴۴ - 


* | تر جمه | 


«YA» 


و 2 و ك 


وَعَنْ َو الله بن عُمَر: هتر إلى الشتراء فَقَالَ تمارک الله ما عك بيا ا و الَا 
سَمَاوَا تِ و خلق فوق السّابعه الْمَاءَ و جعل فوق الْمَاءِ العش و جعل فوّق السَّمَاءِ ادا و 2 و الم و النجُوم و الوّجُومَ (۳). 


ق م2 ی - 


2 


ا 


* | ترجمه در المنثور: از عبد الله بن عمر آورده که نگاهی به آسمان كرد و كفت: 


تباركك الله. جه سپید است. و دومى سپیدتر است از آن و همچنان تا رسيد به هفت آسمانء و بالاى آسمان هفتم آب آفريده و 


عرق ا بالا ان هاتهوبالای اسان :ونا خر ردو مادو اروها و كياب فاص نله اد اس سم هام 
#*[ ترجمه] 

۳۹ 

و عن ابن اسر س قال قال جل با رشول له ما ها الا قال هذا مخ مك قُوفٌ عَکم (۴). 

+« [ترجمه ]دز المتنور: از ابن عباس آمده كد مردئی كقت: يا رسول الله این آسمان چیست؟ فرمود: 

موجی واداشته از شما. .در الور ۴۴۶۱ - 


* | تر جمه | 


جه 7» 


.۴۴ ص‎ ١ الدّر المنثور: ج‎ .١ -١ 
.ععصضا١ الدّر المنثور: ج‎ .۲ -۲ 
.۴۴ ص‎ ١ الذر المنثور: ج‎ .۳ ۳ 
.۴۴ ص‎ ١ ع- ۴. الدّر المنثور: ج‎ 


بیضاء و الثَالتَهَ حدید و الرَّابِعَهَ نخاس و الخامسه فضه و السَادِسَهُ هت و السابعه یاقوته حفراء و ما فوق ذلك ص حارى من نور و 


ما یلم (۱) ما فوق دک إِلَا الله و ملک مو کل بِالْحيجب يُقَالَ له میطاطروش (1). 


ت رجمه ]در المنشور: از ربیع بن انس نقل شده که گفت: آسمان دنبا موجی است واداشته» و دومی مرمری است سپید و 
سومی آهن» و چهارم مس» پنجم نقره» ششم طلاء هفتم ياقوت سرخ بالایش بیابان های نور» و بالایش را جز خدا نمی داند و 
بر حجب فرشته ای گماشته شده به نام «میطاطروش». - . در المنثور ۱ : ۴۴ - 


* | تر جمه | 
»¥1« 


وَعَنْ لمان الفارسی رحمه الله قال: الشعاء انیا عن 525و خضراء اشمها رفیعا و لاه من فضه بیضاء و اشغها آذقلون و ال 


رم و وم 


من ياقوت حفراء و اش مها قَيِدُومٌ و الآابعة من ره ياء و اش مها ماعونا(۳) و الخامسه من ذُعَبّه حفراء و اث مها ديقا و السَادسَه 


مِنْ ياقوت صَفْرَاءَ و اها دفنا و السَابِعَهُ من ور وَ اشمُهًا عربیا(۴). 
**#[ترجمه ]در المنثور: از سلمان فارسی رحمه الله عليه آورده که 


فرمود: آسمان دنیا از یک دانه زمرد سبز است به نام «رفیعا» و دوم از نقره سپید است به نام «اذقلون» و سوم از یک دانه ياقوت 
سرخ به نام «قیدوم» جهارم از یک در سفيد به نام «ماعونا) پنجم از طلای سرخ به نام «ديقا) ششم از ياقوت زرد به نام «دفنا) 


هفتم از نور به نام «عربیّا». - . در المنثور ۱ ۴۴ - 

**[ترجمه] 

۳۲ 

و عَنْ عَلِيّ عليه السلام قال: اشم السَمَاءِ انیا رَفیغ و اشم الگابعه الضرَاح (۵. 


**| ترجمه |درٌ المنثور: و از امام على عليه الس لام آمده است که فرمود: نام آسمان دنا رفیع است و نام آسمان هفتم ضراح. - . 
در المنثور ۱: ۴۴ - 


* | تر جمه | 
«ff»‏ 
و عن ابن عباس قال: سید السَمَاوَاتِ السّمَاءٌ انى فيها العزش و سَيْدَ الْأَرَضِينَ الأرْض الى شم عَليها(ع. 


##[ ترجمه ]در المنثور: از ابن عباس آمده است که سيد آسمان ها آن است که عرش بر آن است و سيد زمين ها آنکه شما بر 


آنید. -. همان - 
| تر جمه | 


«f» 


لد کت ان باس إلى أبى الجخ در جين سَأَلَهٌ عن السَماء من ی شی ء هی فکتب إِلَيْهِ أن السَمّاءَ من مج 


5 


ع موم 
۳ 


##[ تر جمه ]در المنشور: شعبی گفت: ابن عباس در پاسخ پرسش جحدری که از او پرسیده بود تا چیست؟ نوشت: آسمان 


از موجی است واداشته. -. همان - 

##[ تر جمه | 

«A» 

و عَنْ حَبَّه ری 3 

ال شعت سَمِعْتٌ عَلِيَاً عليه السلام دات يم بحل و الى حمق الشماء ء مِنْ دّحَانِ و مّاء(٩).‏ 


#*[ترجمه ]در المنشور: از حبه عرنی آمده که گفت: شنيدم على عليه الترلام یک روز س و گند می خورد: سو گند به آن که 


آسمان را از دود و آب آفریده است. - . همان - 
* | تر جمه | 

«f» 

وَعَنْ كفب قَالَ: الشماء سذ بياضاً مِنّ ان .)1١(‏ 

ار جمه آدژ المنثور: و از کعب که گفت: آسمان سپیدتر از شير است. -. همان - 
#[ تر جمه ]| 


558 ° 


ONA ES E كاله تخت الأرضيق‎ O ES 


.١ -١‏ فى المصدر: و لا یعلم. 

۲- ۲. الدّر المنئور: ج ۰۱ ص ۴۴. 
۳- . ماحونا( خ). 

۴ . الدّر المنثور: ج ۰۱ ص ۴۴. 
۵- ۵. الدّر المنثور: ج ۰۱ ص ۴۴. 
۶- ۶ الدّر المنئور: ج ۱ ص ۴۴. 
۷- ۷. الدّر المنثور: ج ۱ ص ۴۴. 
۸-۸ فى المصدر: عن حبه العوفی. 
٩-4‏ الدّر المنثور: ج ۱ ص ۴۴. 
۰ ۰ الدّر المنور: ج ١‏ ص ۴۴. 
0۱- ۱۱. الدّر المنئور: ج ۱» ص ۴۴. 


**| ترجمه در المنثور: و از سفیان وری که گفت: زیر زمین بک صخره است و به ما رسیده که سبزی آسمان از آن است. -. 
همان - 


** | تر جمه | 
«FA»‏ 
وَعَنْ فتَاده: فى قَوْلِهِ د وان سبع سماوات قَالَ ضهن وق بَغض بین کل سعاعین مَسِيرَة خشیمائه عام (۵. 


** | ترجمه در المنثور: از قتاده در بيان قول خدا «فسويهن سبع سموات» [آن ها را به صورت هفت آسمان ساخت] که بعضى 
از آن ها بر یک دیگرند و هان هر دو آسمانی ۵۰۰ سال راه است. -. در المنثور ۱: ۴۴ - 


ر 9و 


ڪن ابن بير قا ل: إن زرفل کب ای مُقاوية و قال إِنْ كان بق فبهم شی ۶ب ِن البق یخیژونی عا هم له ال و کب 
بدأل عن لمجو و عن قوس و عن اليم الى م دبا الس إا یاعة وت قال تلا نی موه الاب و لول 

ندا کن ۶ ما گنت ای أن عا عل إلى بزب ذا لهذا وان عباس تلو ختارية اب مرف و بع به إلى ان 

ا ۾ أن الْقَوْسَ SS‏ 


إلا ساعة نهار ابر الى آفرج من ی ارال © 


1 


السام ءا ۱ 


39 
6 


*#[تر جمه ]در المنثور: از ابن جبير است که هرقل نوشت به معاويه و گفت: اگر در ميان آنان جيزى از نبوت به جا مانده است 
به من پاسخ دهند از آنچه می پرسم» و نوشت و يرسيد از كهكشانء و از رنگین كمان» و از جايى كه جز یک ساعت خورشيد 
بر آن نتابيده است» كويد: چون نامه به معاويه رسيدء به همراه پیک گفت: گمان نمی کردم كه تا امروز کسی اين پرسش را 
از من بکند کی می تواند پاسخ آن را بدهد؟ گفتند: ابن عباس» معاويه نامه را پیچید و نزد ابن عباس فرستاد و او در جواب 
نوشت: اما رنگین کمان امان مردم زمين است از غرق» و کهکشان در آسمان است که از آن شکافته و اما آنجا كه جز یک 


ساعت آفتاب بر آن نتابیده» دریائی است که برای بنی اسرائیل باز شد تا از آن گذشتند. -. در المنثور ۱: 9م - 
* | تر جمه | 
«f+»‏ 


وَعَنْ یی ل : فى قله كانتا رتفا َمَتَفْنَاهُما قَالَ كانت السّمَاءُ وَاحدَء مسق مها سمح سماوات و كانت الأؤض وَاحدء فى ينها 


** | ترجمه در المنثور: ازابى صالح در تفسير قول خدا «کانتا رتقا ففتفناهما» - ۲. انبياء ۳۰ - هر دو بسته نو دنل و آن ها را 
گشودیم) فرمود: يكك آسمان ووو كشوده شد و عقت آسمان شلد و یکت زمين بود از آن هفت زمين بر گشاده شد. -. در 


المنئور ۴ : ۳۱۷ - 

** | ترجمه | 

«f1» 

و عن الْحَسَنِ و ناد قالا: كاتا جمیعاً فصل الما بهذا لها( 

#*[ترجمه ]در المنثور: از حسن و قتاده: هر دو [ آسمان]با هم بسته بودند و خدا با اين هوا ميان آن ها را جدا کرد. - . همان - 
** | ترجمه | 

«FY» 


و عن این جير قَالَ: كات السَمَاوَاتٌ و الْأَرَضُونّ مین فلا رف الله السَمَاءَ و أَبْعَدَهَا(ه) مق الْأَرْض فَكانّ مها الذی ذکر الله 
)۶ 


| ترجمه ]در المنثور: از ابن جبیر: که آسمان ها و زمين ها بسته بودند و به هم چسبیده و چون خدا آسمان را بالا برد و از 


زمين دورش کرد گویا آن را گشود | که این گشودن همان است که] خدا ياد کرده است. -. همان - 
**| تر جمه | 

«ff» 

و عن ابن ععّاس: فی له تعالی و السّماءِ ذات الک قال مها وَ اشیواژها(۷. 


##[ترجمه ]در المنثور: از ابن عباس در تفسیر قول خدا «و السماء ذات الحبکک» (سو گند به آسمان مشبكك 1 گفت: مقصود 


زیبائی و استواری آن است. -. همان - 


قال: دات البهاء و الجمال ون یتنا کایرد الْمُسَلْسَل (۸. 


ص: ۱۰۵ 


.۴۴ ص‎ ١ الدّر المنثور: ج‎ .١ -١ 
.۶٩ الدّر المنثور: ج ۰۱ ص‎ .۲ -۲ 
۳۷ عم الدّر المنثور: ج ۴» ص‎ 
۳۷ عاع, الدّر المنثور: ج ۴» ص‎ 
ه- ه. فى المصدر: و ابتزها.‎ 

عع الدّر المنثور: ج ۴» ص ۳۷ 
۷-۷ الدّر المنثور: ج ۴» ص ۳۷ 
۸-۸ الدّر المنئور: ج ۴» ص ۳۱۷. 


** | ترجمه در المنور: باز از او روایت است که: دارای خرمی و زیبائی است و اينكه ساختمانش چون تگ رگ به هم پیوسته 
است. -. همان - 


و فی روایه أخرى عَنْه: ذْات طَرَائْقَ و الْحلق لسن (0). 

##[ترجمه اد المنثور: در روات دیگری از او آمده است که راه هایی و خلق تيكو دارد. - . درالمنثور ۴ : ۳۱۷ - 
**| تر جمه | 

«FP» 

و عَنْ على عليه السلام قال: هی السَّمَاءٌ السَابعه(۲). 

##[ ترجمه ]در المنثور: از على عليه الصلاه و التلام آمده است که آن آسمان هفتم است. - . همان ۶: ۱۱۲ - 
**| ترجمه | 

«FV» 

وَعَنْ عکرعه: داب ال لسن مک بالجوم (۳. 

##[ ترتخمه آذر المثور: خوش آفرنتش و آراسته به ستا ركان استه: ...همان ۶ : ۱۲ 

**| تر جمه | 


«FA» 


Ck 
سک‎ 
۳ 


و عن ی آبی الطفل: 
السّمَاءِ بماء مُنْهَمِرِ 


ائْنّ لاء سَأَلَ یر الْمُؤْمنِينَ عَلِياً عليه السلام ء عن اجره تقال هین شعب(۴) الشعاء و نها فتحث ان 
فك دنم بماء مهم (۵) 


2 2 


- 


**| ترجمه از ابى الطفيل است كه ابن کوّاء از امير المؤمنين على عليه الس لام ال يرسيد فرمود: آن درخت (رودخانه) 
فنا أ 


مان سين مان دان احرج وی وت 


تتكهيا وا السّماء بماء مُنْهُمره -. قمر 


| تر جمه | 

«۴% 

و ان اش فى وله فی ؤم كان مداژه حَمِينَ ألْفَ سو تال هی أمره + ین أُسْفَلٍ الْأرَضِينَ إِلَى مُنْتهى أمْرِه ین وت نع 
اوا ماه خنیین أل له و بم كان داز َل سَنْهِ بغنی بدلک رل (ع) 


لش من السَمَاءِ إلى اض و من الَْوْض إلى السّمَاءِ ء فی یوم واحد فدّلک مِقْدَارُهُ ألّف مه أن ماب ی السَمَاءِ وَالََوْض متیر 


ضرم 


* | ترجمه از ابن عباس در تفسير قول خدا «فى يوم كان مقداره خمسین الف سنه» - . معارج / ۴ - [در روزی كه مقدارش 
پنجاه هزار سال است أ آمده است که گفت هات امر او از فروترین زمين ها تا بالای هفت آسمان ۵۰ هزار سال است. و روز 
هزار سال» به اين معنا است که فرمانش از آسمان به زمين می آید و از زمين در یک روز به آسمان برمی آید» و این خودش 


ماقت از سال اسك زا فيان اسان ووم اسان راد اس : 


2 


فی يوم کان مِقَدارُهُ حَمْسِيرَ لت س۸ 


** |[ تر جمه ]در المنثور: نيز از او است که کلفتی هر زمینی ۰سال راه است» و میان هر زمین و .زميق دیگر ۰ سال و ميان 
دو آسمان ۰ سال و کلفتی هر آسمان ۰ سال» و این می شود ۱۴ هزار سال» و ميان آسمان و عرش ۳۶ هزار سال» و اين 


است معنی قول خدا «در روزی که ۵۰ هزار سال است». - . در المنثور ۶ : ۲۶۴ - 

**[ترجمه] 

«A۵1» 

وَعَنْ وَهْب قال: N‏ ین آسقل الرض إِلَى رش مشود أل ستوره. 

**| ترجمه إدرٌ المنثور: از وهب است كه اندازه از فروترین زمین تا عرش ۵۰ هزار سال است. - . همان ۶: ۲۶۴ - 


* | تر جمه | 


. الذر المنئور: ج ۴» ص ۳۱۷. 
. الذر المنثور: ج ۶ ص ۱ 
. الذر المنثور: ج ۶ ص 1 
. الظاهر أنه میتی 1 شرج). 
. الذر المنثور: ج ۶ ص 5 
. فى المصدر: نزول الامر. 

. الذر المنثور: ج ۶ ص ۶۴ 
. الذر المنثور: ج ۶ ص ۶۴ 
. الذر المنثور: ج ۶ ص ۶۴ 


کل سَمَاءٍ و آزض خلق و ر(۱). 


** | ترجمه در المنثور: از حسن در تفسير قول خدا اسيع سموات طباقا» هفت اسان برابر) آمده است كه گفت: برخى بالای 
بكديكرتد: هر آسمان و ؤمين لق اسث و آم = همان ۶ :۷2۸ - 


** | تر جمه | 
«Af»‏ 


)۲( م ا ا لوجع إلى الشغدات تهون إلى الع و‎ e 


ووو چ اد الیو ان ای در است که رشول خدا صلی الله عليه و آله و سلم «قرل آتی عَلَى ال اسان را تا پایان خواند» 
كه سنگین باشد. در آن جای چهار انگشت نیست جز آنکه فرشته ای در آن سر به سجده دارد؛ به خدا اگر آنچه می دانم می 
دانستید كم می خندیدید و پر می گریستید» و با زنان هم بستر نمی شدید که كام كيريدء و به تبه ها بر می آمدید و به خدای 
عزوجل پناهنده می شدید. -. در المنثور ۶: ۲۹۷ - 

* | تر جمه | 

«Of» 


و عَنْ عَلِىّ عليه السلام قال: السَقْفٍ الْمَرْفُوع السَمَاءً وَ لبخر المشجور بحر فى السَّمَاءِ تخت العزش (۳) 


** | ترجمه در المنثور: از على عليه الس لام است كه فرمود: سقف مرفوع آسمان است و بحر مسجور دریائی در آسمان است 


که زیر عرش ابيع = خان 13ت 
* | ترجمه ] 


بيان 


قال ف فاك الزعرلص الأرضال فوس الجن ولعادها وفل كبن العية و هن الحادية فى کی قله تفای و تک عون 
رَبك فَوْقَهعْ مد تَمانِيةٌ قيل ثمانيه أوعال أى ملائكه على صوره الأوعال (۴) انتهى قوله لوجدتم الله ثمه أى نسبته سبحانه إلى 
العرش و تحت الثرى و جميع الأماكن متساويه من حيث عدم حصوله بذاته فى شی ء منها و إحاطه علمه و قدرته بجميعها و قال 
الطيبى فيما رووا لو دليتم بحبل إلى الأرض السفلى لهبط على الله دليتم أى أرسلتم و على الله أى على علمه و قدرته و سلطانه و 


فى النهایه الغیابه کل شى ء آظل الانسان فوق رأسه کالسحابه و غیرها انتهی موج مکفوف قال الطیبی أى ممنوع من الاسترسال 
حفظها الله أن تقع على الأرض و هی معلقه بلا عمد کالموج المکفوف. 


**[ترجمه ]در نهایه گفته: «الوعول» و «الاوعال» قله های رأس كوه هستند و واحد آن ها «وعل» به کسره عين است و در تفسیر 
قول خداوند اين حدیث از اين جا آمده که فرموده «و بحمل عرش ربک يومئذ فوقهم ثمانيه) - ۳. الحاقه / ۱۷ - [وعرش 
پرورد گارت را آن روز هشت فرشته برمی دارند] گفته شده هشت وعل یعنی هشت فرشته که به صورت رأس و قله های كوه 
هستند. اين گفته «لوجدتم الله ثمه» یعنی نسبت خداوند سبحان به عرش و تحت آن و همه اماکن متساوی است از آن حيث که 
به ذات خود در هيجيكك از آن اشیاء حاصل نیست» و به جمیع آن ها احاطه علمی و قدرتی دارد. و طیبی گفته: در آنچه که 
روایت کرده اند:«لو دلیتم بحبل الى الارض السفلی لهبط على الله» «دلیتم» یعنی ارسال شوید و بر خدا یعنی بر علم و قدرت و 
سلطنتش و در نهايه آمده است: «غیابه» هرچیزی است كه روى سر انسان سايه می اندازد» مانند ابر و غير آن.(پایان) «موج 
مکفوف» طيبى گفته: يعنى از استرسال و رهايى بازداشته شده است. خدا آن را حفظ کرده از اينكه بر روى زمين بیفتد» و آن 


معلق و بدون ستون است مانند موج بازداشته شده. 

** | تر جمه ]| 

«AA» 

ال شون عن علق عليه السلام: فى له لا یم بلس ال هی الکزا کب نکش بالل و تدس پالارا ری (۵ 


ص: ۱۰۷ 


.۲۶۸ الدّر المنثور: ج ۶ ص‎ .١ -١ 
.۲۹۷ كن الدّر المنئور: ج ۶ ص‎ 
۱۱۸ الدّر المنثور: ج ۶» ص‎ .۳ -۳ 
.۲۲۱ ع- ۴. النهايه: ج ۴ ص‎ 

۵- ۵. الدّر المنثور: ج ۶ ص ۳۳۰ 


**[ترجمه ]در المنشور: از على عليه ار لام در تفسیر قول خدا «فلا اقسم بالخنس» (نه. نه س و گند به خنس» آمده است که 
فرمود: آن ها ستار گانند که شب نمایانند و روز نهان شده و دیده نمی شوند. -. همان ۶: ۳۲۰ - 


#* | تر جمه | 
«A$»‏ 


و ین عَلِىّ عليه السلام: فى وله فلا- تم بالْخنّس قال حَمتء ألم رل و عُطارة و الْمُشكرى و بَهرَام وال لمق فی 
الکا کب شین 2 یف اله لْمَجَدَهَ خی ما(۱). 


**| ترجمه ]در المنثور: از على عليه الس لام آمده است که در تفسیر قول خدا (فلا- اقسم بالخنس» [نه نه» سو گند به خَنس) 
فرمود: ينج ستاره اند زحل» عطارد» مشتری» بهرام» زهره» و نيست ستاره ای كه كهكشان را بپیماید جز اين ها. - . در المنثور ۶ 
77ح 


* | ترجمه | 
«AY»‏ 
و عن ابن عماس قال: ال جوم تجری يَقْطْْنَ اجره كما بطع لس (01. 


**[ترجمه ]در المنثور: از ابن عباس است كه: خنس ستاره هايند كه کهکشان را به مانند اسب روان می بيمايند. -. همان ۶ : 
- 


* | تر جمه | 
«AA»‏ 


و عن ابن عبّاس: فی قَوْلِهِ بالخنس الجوار الکنس قال هى الوم السَبِعَة زعل و بَهْرَامُ و عُطَارِدٌ و المُشْتَرِى و الزُهَرَهُ وَ الشفش و 
القَمَرُ خنوشها رجوغها و کنوشها نها بالهُار(۳). 


مد |ترجمة ]در المنثور: از ابن عباس در قول خدا «بالَخُس التوار الكنّس» آمده است که كفت ستاره های هفتگانه اند: زحل» 
بهرام عطارد» مشتری» زهره» خورشید و ما خنوس آن ها ب رگشت آن ها به روی زمين و کنوسشان نهانی آن ها در روز 
است. - . همان ۶ : رف کت 


* | ترجمه ] 


«A4» 


و عن امش ش قَالَ كانّ أَصْحابُ عبد الله يَقُولُونَ: فى قَوْلِهِ تعالَى و الّماء ذاتٍ الْبرُوج دا الْقَصُورِ(). 


ا جمه ]دز المتئور: از عمش است که شا گردان عبد الله در تفسیر قول خدا زو الشماء ذات البروج» فى گفتند یعنی آسمان 
دارای کاخ ها. -. همان : ۳۳۱ - 


#* | تر جمه | 

»۶۰« 

و 5 صَالِح: فى قَوْلِهِ ذات روج قال جوم الْعِظَامُ )۵ 

#ع[تر جمه ]در المنثور: آبی صالح گفته: «ذات اروج ستاره های بزر گند. -. همان - 
* | تر جمه | 

«#۱» 


2 
: أنَّ 


اي صلى الله عليه و آله یل تن السّماءِ ذات اروج ال الكاكبُ و شئل (©) الَّذى جَعَلَ فى 
الگماءِ بُرُوجاً فَقَالَ الکوا کب قیل روځ مُمَيَدَه فَقَالَ الْقَصور(۷. 


و عن حاير بن عذٍد الله: 


**[ترجمه ]در المنثور: از جابر بن عبد الله آمده که پرسش شد پیغمبر صلی الله عليه و اله از سماء ذات البروج در پاسخ 
فرمود: ستاره ها و پرسش شد از اينكه «الذى جعل فى السماء بروجا» [آنكه در آسمان ها بروج نهاده) فرمود: بروج ستاره ها 


هستند» گفته شد: بروج مشيده چیست؟ فرمود: کاخ ها. - . در المنثور ۶ : ۳۳۱ - 
* | تر جمه | 
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ا 


و عَنْ قنادة :فى قؤله و ماه ذات الوت الا کک ا Rn‏ 
ا 


**[ترجمه ]در المنثور: از قتاده در قول خدا « السّماءِ ذات الْمْرُوج) كفت بروج آن ستارگان آن است و «بوم موعود» روز 
قیامت است و «شاهد و مشهود) دو روز معظم خدا در دنا است» به ما می گفتند که «شاهد» روز قيامت است. و مشهود: روز 


عرفه می باشد. -. در المنثور ۶ : 1 - 


* | تر جمه | 


«$¥» 


و عن الْحَسَنٍ : فی قوله و الّماء ذات ابوج ال خبکث بِالْحَلق لسن ؟ 


ص: ۱۰۸ 

۳۲۰ الذر المنثور: ج ۶ ص‎ .١ -١ 
۳۲۰ الدّر المنثور: ج ۶ ص‎ ۲-1 
۳۲۰ الدّر المنلور: ج ۶ ص‎ ۳ -۳ 
۳۳۱ الدّر المنلور: ج ۶ ص‎ ۴-۴ 
۳۳۱ الدّر المنلور: ج ۶ ص‎ .۵-۵ 

۶- ۶. فى المصدر: و سثل عن« الذى .. 
۷- ۷ الذّر المنلور: ج ۶ ص ۳۳۱ 
۸-۸ الذر المنلور: ج ۶ ص ۳۳۱ 
٩-4‏ الدّر المتلور: ج ۶ ص ۳۳۱ 


نم حبكت بالنجُوم و ای المؤغود قال : 


یوم یامه .)٩(‏ 


** | ترجمه إدرٌ المنثور: از حسن در تفسير قول خدا «و السَّماءِ ذات اروج آمده است که گفت: زيور شده به آفرینش خوب» و 


سپس به ستاره هاء و در «یوم موعود» گفت: روز قيامت است. -. در المنثور ۶: ۳۳۱ - 

۶( تر جمه | 

«Pf» 

وعق تعاهل: و الما و ذات اروج قال دا ارم و شاهدٍ و مَشْهُودٍ قال السَاهدٌ اب آدع وَ الْمَشْهُودٌ يوم القیامه(۱) 


فائده اعلم أن أصحاب الهيئه قالوا بعد مقعر فلك القمر عن مركز العالم أحد و أربعون ألفا و تسعمائه و سته و ثلاثون فرسخا و 
بعد محدبه الذى هو مماس لمقعر فلک عطارد بزعمهم خمسه و ثمانون ألف فرسخ و سبعمائه فرسخ و ثلاث فراسخ و بعد مقعر 
فلك الزهره مائتان و خمسه و سبعون ألف فرسخ و ثلاثمائه و ثمانون فرسخا و بعد مقعر فلكك الشمس ألف ألف فرسخ و 
ثمانمائه و ثمان و أربعون ألف فرسخ و ثمانمائه و خمسه و ثمانون فرسخا و بعد مقعر فلكك المريخ ألف ألف فرسخ و سبعه و 
عشرون ألف فرسخ و تسعمائه و أربع و ثلاثون فرسخا و بعد مقعر فلك المشترى أربعه آلاف ألف فرسخ و سبعمائه و سبعون 
آلف فرسخ و ستمائه و اثنان و سبعون فرسخا و بعد مقعر فلكك زحل ثلاثه و عشرون ألف آلف فرسخ و تسعمائه و آحد و 
تسعون ألف فرسخ 


و مائتان و خمسه عشر فرسخا و بعد مقعر فلك الثوابت ثلاثه و ثلاثون ألف ألف فرسخ و خمسمائه ألف و تسعه آلاف فرسخ و 
مائه و ثمانيه و ثمانون فرسخا و بعد مقعر الفلک الأعلى ثلاثه و ثلاثون ألف ألف فرسخ و خمسمائه و أربعه و عشرون ألف 
فرسخ و ستمائه و تسعه فراسخ و بعد محدب الفلک الأعلى لا يعلمه أحد إلا الرب تبارك و تعالى و من أوحى إليه و ذكروا أن 
قطر القمر سبعمائه و أحد و ثلا-ثون فرسخا و جرمه سدس سبع جرم الأرض و قيل جزء من تسعه و ثلا-ثين جزء منها و قطر 
العطارد مائه و تسعه فراسخ و جرمه جزء من اثنى عشر ألف جزء و سبعمائه و تسعه و ستين جزء من جرم الأرض و قطر الزهره 
تسعمائه فرسخ و خمسه و ستون فرسخا و جرمه ثلث تسع جرم الأرض و قيل جزء من سبعه و ثلاثين جزء من الأرض و قطر 
الشمس سبعه عشر ألف فرسخ و خمسمائه و ثمانيه و ستون فرسخا و جرمه ثلاثمائه و ثمانيه و عشرون ضعف جرم الأرض و قيل 
مائه و سته و ستون ضعفا و قطر المريخ ثلاثه آلاف 


ص: ۱۰۹ 


.۳۳۱ الدّر المنثور: ج ۶ ص‎ .١ -١ 


فرسخ و سبعمائه و خمسه و تسعون فرسخا و جرمه ثلائه آضعاف جرم الأرض و قيل مثل الأرض و نصفها و قطر المشتری آربعه 
عشر ألف فرسخ و خمسمائه و سته و تسعون فرسخا و جرمه مائه و ثمان و ثمانون ضعفا من الأرض و قيل اثنان و ثمانون ضعفا 
و ربعا منها و قطر زحل آربعه عشر ألف فرسخ و آربعمائه و خمسه و ثلائون فرسخا و جرمه مائه و اثنان و ثمانون ضعفا من 
الارض و قيل سبع و سبعون ضعفا(۱) و الک واکب الغیر المرصوده لا يعلم عددها إلا الله تعالی و حججه عليهم السلام و ما 
رصدوا منها آلف و اثنان و عشرون کو کبا(۲) 


فأعظمها على ما ذکره بعضهم ثمانیه و تسعون ضعفا للأرض و سدسها و أصغرها عشره آضعاف و ثلث من الأرض و على ما 
ذکره آخرون أعظمها مائتان و اثنان و عشرون ضعفا من الأرض و أصغرها ثلائه و عشرون ضعفا منها و رتبوا آقدارها المختلفه 
فى ست مراتب ینقص كل مرتبه عن صاحبتها فى القطر بسدس فاولاها أعظمها و فيها خمسه عشر کوکبا و فى الثانیه خمسه و 
آربعون و فى الثالثه مائتان و ثمانیه و فى الرابعه أربعمائه و أربعه و سبعون و فى الخامسه مائتان و سبعه عشر و فى السادسه تسعه 


و آربعون و آربعه عشر خارجه عن المراتب تسعه خفیه تسمی مظلمه و خمسه سحابیه كأنها قطعه غيم و قد 
ص: 11۰ 


۱- ۱. قطر القمر عند أصحاب الهيئه الجديده خمسمائه و تسعه و سبعون فرسخاء و جرمه سبع سبع جرم الأرض» و قطر عطارد 
ثمانمائه و خمسه فراسخ و جرمه جزء من أربعه و عشرين جزء من جرم الأرض» و قطر الزهره ألفان و سته عشر فرسخا و جرمها 
تسعه اعشار جرم الأرض» و قطر المريخ الف و مائتا فرسخ و جرمه عشر جرم الأرض» و قطر المشترى أحد عشر الف فرسخ و 
خمسمائه فرسخ و جرمه أكثر من جرم الأرض بالف و ثلاثمائه ضعف جرمها و هو أكبر السيارات و قطر زحل عشره آلاف 
فرسخ و جرمه أكثر من جرم الأرض بتسعمائه و خمسين ضعف جرمهاء كل ذلك بالتقریب. و لاجل ما يقع من المسامحه فى 
امثال تلک المحاسبات يحصل اختلافات كثيره فى تعيين المقادير» و لذلكك ذكروا فى تعيين الاقطار و الابعاد اعدادا تختلف مع 
ما ذكرنا بكثير. 

؟- ۲. ما يمكن رؤيته بلا آله يقرب من سته آلاف کوکب و يمكن رؤيه ألفين منها تقريبا فى ليله واحده؛ و اما ما یری 
بالمكبرات العظيمه فتبلغ مئات مليون و اما ما لم ير بعد فلا يعلم عدده الا الله تعالى أو من علمه من لدنه. 


یزاد ثلائه تسمی صفیره ثم توهموا لتعریف هذه الکواکب صورا تکون هى علیها أو فيما بينها أو بقربها و الصور ثمانیه و آربعون 
إحدى و عشرون فى الشمال و اثنتا عشره على المنطقه و هی صور البروج المشهوره و خمس عشره فى الجنوب هذا ما ذ کروه و 
استنبطوه من قواعدهم و الله تعالی یعلم حقائق الامور. 


و قال بعضهم یسیر الفلک الأعظم بمقدار ما يقول أحد واحد ألفا و سبعمائه و اثنين و ثلائین فرسخا من مقعره و الله تعالی یعلم 
ما يسير من محدبه و هو آسرع الح ركات و حرکته من المشرق إلى المغرب و يتم فى یوم بلیلته دورا بالتقريب و قطباه یسمیان 
بقطبی العالم و منطقته تسمی بمعدل النهار و هى تقطع العالم بنصفین شمالی و جنوبی و الصغار الموازیه المرتسمه من تح رک 
النقاط عن جنبتیها تسمی بالمدارات الیومیه و ساثر الحر کات الخاصه للکوا کب من المغرب إلى المشرق على توالی البروج و 
أبطؤها حر که فلك الثوابت و بوافقه جمیع الممثلات و يقطع فى كل خمسه و عشرین آلفا و مائتى سنه دورا و يقطع فى کل سنه 
عشره فراسخ و مع ذلک لا تری حرکتها فى قريب من خمسین سنه بل تری فى تلک المده كأنها ساکنه و قطباه يسميان بقطبی 
البروج و منطقته بمنطقه البروج و فلك البروج و هی تقطع المعدل على نقطتین تسمیان بالاعتدالین الربیعی و الخریفی و آبعد 
أجزائها عنه بالانقلابین الصیفی و الشتوی و غایه هذين البعدین من الجانب الأقرب تسمی بالمیل الکلی و هو بالرصد الجدید 
ثلائه و عشرون جزء و لائون دقيقه و تنقسم منطقه البروج بهذه النقاط الأربع آرباعا قطع الشمس لكل منها أحد الفصول الأربعه 
و لها دواثر صغار كالأولى التى تسمى بمدارات العرض و توهموا فى كل ربع من تلك الأرباع نقطتین انقسم بها بثلاثه آقسام 
متساويه فحصات البروج الاثنا عشر فالحمل و الثور و الجوزاء ربيعيه و السرطان و الأسد و السنبله صيفيه و الميزان و العقرب و 
القوس خريفيه و الجدى و الدلو و الحوت شتويه فتحصل بالحر که الخاصه للشمس فى هذه البروج الفصول الأربعه فى كل سنه 
و القمر يقطع تلك البروج فى سبعه و عشرين يوما و ليله و ثلث 


ص: ۱۱۱ 


تقریبا و العطارد و الزهره یقطعانها فى سنه تقریبا و المريخ یقطعها فى سنه و عشره آشهر و آحد و عشرین یوما و ليله و ائنتین و 
عشرین ساعه و خمسین دقيقه و المشتری یقطعها فى إحدى عشره سنه و شهرین و ثلائه عشر یوما و ليله و إحدى عشره ساعه و 
تسع دقائق و قال المحقق الطوسی رحمه الله فى اثنتى عشره سنه تقریبا و زحل يقطعها فى ثلاثين سنه و يقال للشمس و القمر 
النیران و لزحل و المشتری العلویان و لعطارد و الزهره السفلیان و للمشتری و الزهره السعدان و لزحل و المریخ النحسان. 


ثم إن القدماء قالوا کل واحد من آفلادک الکواکب السبعه یشتمل على آفلا.ک آخر جزئیه مفروزه عن كلها متح رکه بحر که 
أخرى غير حر كه الكل و ذلك لأنه يعرض لها فى حركاتها السرعه و البطء و التوسط بینهما و كذا الوقوف و الرجوع و 
الاستقامه و قد تکون حرکه بعضها متشابهه حول نقطه أى يحدث عندها فى آزمنه متساویه زوايا متساویه و قسیا(۱) متساویه مع 
أنه يقرب منها تاره و يبعد عنها آخری إلى غير ذلك من الاختلافات فأثبتوا لفلک الشمس فلکا آخر شاملا للأرض مركزه 
خارج عن مركز العالم مائل إلى جانب من الفلک الکلی لها بحیث یماس محدب سطحیه السطح الأعلى من الفلک الکلی على 
نقطه مشتر که بینهما تسمی الأوج و مقعر سطحيه السطح الأدنى منه على نقطه مشتر که تسمی الحضیض فیحصل بسبب ذلك 
جسمان متدرجا النخن 


إلى غايه هی ضعف ما بين المر کزین أحدهما حاو للفلک الخارج الم ركز و الآخر محوی فيه رقه الحاوی مما یلی الأوج و غلظه 
مما یلی الحضیض و رقه المحوی و غلظه بالعکس يقال لكل منهما المتمم و جرم الشمس مرکوز فى خن الخارج عند منتصف 
ما بين قطبیه مماس لسطحیه على نقطتین و أفلاكك کل من الکواکب العلویه و الزهره 


ص: ۱۱۲ 


١-١‏ . القسی- بکسر القاف و السین و تشدید الیاء-: جمع« قوس» على فعول» فنقلت الواو إلى موضع السین و ابدلت ياء ثم 
ابدلت واو الجمع ياء و ادغمت فیها و کسرت القاف و السین لمناسبتها. 


کذلک إلا أن لها تداویر مر کوزه فى خوارجها کارتکاز الشمس و هی فيها یماس سطح کل سطح تدویره على نقطه و كذلكك 
فلک القمر الا أن له فلکا آخر مر كزه مركز العالم محیطا بالكل یسمی بالجوزهر و آما عطارد فم ركز فلکه الذی فى ثخنه الخارج 
غير مرکز العالم و یسمی بالمدیر و هو فى خن فلکه الکلی الذی مرکزه م ركز العالم کالخارج فى ثخنه على الرسم المذ کور فله 
خارجان و آوجان و حضیضان و أربعه متممات و تسمی الأفلا-ك الکلیه بالممثلات لممائلتها لمنطقه البروج فى الم ركز و 
الح ركه و المنطقه و القطبین و تسمی الخوارج المراکز كلها سوی المدير بالحوامل و تسمی البعد الأبعد فى التداویر بالذروه و 
الأقرب بالحضیض هذا ما ذکره القدماء فى ذلك و آما المتأخرون فزادوا أفلاكا جزئیه آخری لحل بعض ما لا ینحل من 
مشکلات هذا الفن لم نتعرض لها و لا لذ کر جهات حر كات هذه الأفلاك و مقادیرها و أقطابها و دواثرها و مناطقها المذ کوره 
فى کتب القوم لأنها لا تناسب هذا الکتاب و كل ما ذکروه مبنیه على أوهام و خبالات يستقيم بعض الحر کات بها و تحیروا فى 
كثير منها و لا یعلمها بحقیقتها الا خالقها و من خصه بعلمها من الأنبياء و الاوصیاء علیهم السلام. 


**| ترجمه إدرٌ المنثور: از مجاهد در مورد «و السّماء ذات اروج آمده که گفت: داراى ستاره هاء در «شاهد و مشهود» كفت 


شاهد آدمی زاده است و مشهود روز قیامت. -. در المنثور ۶: ۳۳۱ - 
یک فائده: [در باره ابعاد ستار گان و سیارات] 


دانشمندان هيئت ابعاد - . ابعاد در هيئت جدید قطر ماه 4 فرسخ و جرمش ۷/ ۱ ۱/۷ جرم زمين قطر عطارد ۵ فرسخ» و 
جرمش ۱/۲۴ زمين» قطر زهره ۲۰۱۶ فرسخ» و جرمش ۹/۱۰ جرم زمين» قطر مریخ ۱۲۰۰ فرسخ» و جرمش ۱۳۰۰ برابر زمین؛ 
قطر مشتری ۱۱۵۰۰ فرسخ» و جرمش ۱۳۰۰ برابر زمين» و آن بزركترين سیاره است» قطر زحل ۱۰۰۰۰ فرسخ» و جرمش ٩۵۰‏ 
برابر زمین» همه اين ها تقریبی است. و چون در اين حساب ها مسامحه می شود در تعيين اندازه اختلاف بسیار است» و شماره 
های دیگری هم جز آنچه بیان شد گفته اند. - را چنین گفته اند: دوری سطح زیرین فلک قمر از مرکز عالم ۴۱۹۳۶ فرسخ» 
دوری سطح زیرینش که جسبيده به سطح زیرین فلک عطارد است به گمان آن ها ۸۵۷۰۳ فرسخ» دوری سطح زیرین فلكك 
زهره ۲۷۵۳۸۰ فرسخء دوری سطح زيرين فلکك خورشید. ۴۰۹۳۴+ ۱۸ فرسخ» و دوری سطح زیرین فلكك مریخ ۱۰۲۷۹۳۴ 
فرسخ» و دوری سطح زیرین فلكك مشتری ۴۷۷۰۶۷۲ فرسخ» و دوری سطح زیرین فلكك زحل ۲۳۹۹۱۲۱۵ فرسخ و دوری سطح 
زیرین فلكك وابت ۳۳۵۰۹۱۸۸ فرسخء و دوری سطح زيرين فلک اعلی ۳۳۵۲۴۶۰۹ فرسخ. و دوری سطح زیرین آن را جز 
خدا تبا رک و تعالی و کسی که به او وحی کند نمی داند. 


گفته اند: قطر ماه ۷۳۱ فرسخ است و جرمش ۱/۷* ۱/۶ از جرم زمین» و گفته اند: ۱/۳۹ آن است» قطر عطارد ۱۰۹ فرسخ» و 
جرمش ۱/۱۲۷۶۹ جرم زمین» قطر زهره ۹۶۵ فرسخ و جرمش ۱/۳* ۱/۹ جرم زمین» و گفته اند: ۱/۳۷ جرم زمين است» قطر 
خورشید ۱۷۵۳۸ فرسخ و جرمش ۳۲۸ برابر جرم زمين» و گفته شده ۱۶۶ برابر» قطر مريخ ۳۷۹۵ فرسخ» و جرمش ۳ برابر جرم 
زمين» و گفته شده ۱۱/۲ آن است. قطر مشتری ۱۴۵۹۶ فرسخ؛ و جرمش 188 برابر زمين» و گفته شده ۴/ ۱ ۸۲ آن است» قطر 


زحل ۱۴۴۳۵ فرسخ و جرمش ۱۸۲ برابر زمين و گفته شده ۷۷ برابر. 


ستاره های رصد نشده را جز خدای تعالی و حججش نمی دانند و آنچه رصد شدند ۱۰۲۲ ستاره است. که بز ر گترشان را «نود 


و هشت و یک ششم) برابر زمين دانسته اند و خردتر را ۲۳ برابر زمين و آن ها را شش پایه نمودند که هر پایه یک ششم قطر از 


پایه بالا کمتر است» در پایه نخست بزرگتر ۱۵ ستاره دارد» دوم ۴۵ و سوم ۲۰۸ و چهارم ۴ و پنجم ۲۱۷ و ششم 9٩‏ ۱۴ 


ستاره هم درون پایه اند نه کم نور به نام تيره» و ينج ابری که گویا تکه ابرند» و بسا سه تا بر آن ها افزوده شود به نام «صفیره» 


سپس صورت هائی برای شناساندن ستارگان توهم کرده اند که اين ستارگان در ميان آنند يا بر خطوط تصویری آن يا 
نزدیک به آن» و آن ها ۴۸ صورتند» ۱ در شمال» ۲ بر منطقه که صورت های بروج مشهوره اند (حمل و ور- تا آخر- و 


۵ در جنوب» اين است آنچه گفته اند و از قواعد خود در آورده اند. و خدای تعالی حقائق امور را می داند. 


و برخی از آن ها گفته اند: تا کسی بگوید »١‏ سطح زيرين فلک أعظم ۱۷۳۲ فرسخ طی می کند. يس خدا می داند که سطح 
ارقي نه اتن اوه على هی کته اب شتا اعون كر کات اس ارس هس رت انك فونفن کشا اد رول ربا 
یک دور می گردد» و دو قطبش را دو قطب جهان می نامند و منطقه اش را معدّل النهار كه جهان را به دو نیمه شمالی و 


و دائره های كوجكك و برابر که از هر نقطه در دو سويش رسم می شود» مدارات يوميه نام دارند» و حرکات دیگر ستا ر گان» 
همه از مغرب به سوی مشرق اند» که مخصوص به ستاره هايند و به ترتيب بروج (از حمل به ثور و از آن به جوزا- تا آخر-) و 
كندتر از همه ح ر کت فلک ثوابت است که ممثل همه افلاک به همراه آن اند و در هر ۲۵۲۰۰ سال یک چرخ می زند» و در 
هر سال ده فرسخ و تا ۵۰ سال حركت آن ها احساس نمی شود و واقف به نظر می آیند» و دو قطبش را دو قطب بروج می 
خوانند و منطقه اش» منطقه البروج كه معدل النهار را در دو نقطه اعتدال بهاری و پائیزی قطع می كند و دورترين اجزائش را به 
آن نقطه انقلاب تابستانی و زمستانی می گویند و نهایت اين دوری منطقه البروج را از معدل» ميل کلی گفته اند و طبق رصد 
نو ۲۳ درجه و ۳۰ دقيقه استء و با اين چهار نقطه (۲ اعتدال و ۲ انقلاب) منطقه البروج چهار بخش می شود که خورشید در 


هر فصلی یکی از آن ها را طی می کند. 


و مدارات خرد موازی دارد. مانند داثره معدل که آن ها را مدارات عرض می خوانند» و در هر بخشی از اين چهار بخش دو 
نقطه فرض شده که آن را به سه بخش برابر می کنند و ۱۲ برج يديد می گردد. که حمل و ور و جوزاء بهاری باشند. و 
سرطان و اسد و سنبله تابستانی» و میزان و عقرب و قوس پائیزی» و جدی و دلو و عقرب زمستانی و با حرکت خاصه خورشید 


در این بروج چهار فصل هر سال يديد می آیند. 


و ماه در هر «بیست و هفت روز و یک سوم تقریبا همه اين بروج را می چرخد و عطارد و زهره تقریبا در یک سال» و مریخ 
در یک سال و ده ماه و ۲۱ روز و ۲۲ ساعت و ۵۰ دقیقه» و مشتری در ۱۱ سال و ۲ ماه و ۱۳ روز و ۱۱ ساعت ونه دقيقه و 
محقق طوسی رحمه الّه علیه گفته در ۱۲ سال تقریباء و زحل در ۰ سال؛ به خورشید و ماه نيران می گویند» و به زحل و 


مشتری علویان و به عطارد و زهره» سفلیان مشتری و زهره را دو سعد می خوانند. و زحل و مريخ رادو نحس می گویند. 


سپس حکماء قدیم گفته اند: هر کدام از افلاک سبعه ساره افلاک در درون خود جدا از آن فلک كلء جزء دارند» با حرکتی 
جز حرکت آن برای اينکه حرکت اين کواکب گاهی بسیار تند است و گاهی کند و گاهی میانه و گاهی راستا و گاهی 


متوقف و گاهی در بر گشت. بعضی دور نقطه ای جز مركز زمین حرکت متشابه دارند» یعنی در ازمنه برابر» زاویه های برابر و 
کمانه های برابر طی می کنند. و گاهی به آن نزدیک اند و گاهی دور و اختلافات دیگر هم دارند که بايد ناشی از تعدد 
افلا -ک آن ها باشد برای فلكك خورشید یک فلک جزء گرد زمين ثابت کرده اند که مرکزی بیرون از م رکز عالم دارد و به 
سوی فلك کلی ميل دارد که سطح بالايش با سطح فلكك کلی در یک نقطه به نام اوج چسبیده است و سطح زیرینش با سطح 
زیرین فلک کلی در یک نقطه به نام حضیض چسبیده است و به اين سبب از فلكك کلی دو تکه هلالی جدا می شوند که 
نهایت کلفتی آن دو برابر فاصله دو م رکز است و یکی حاوی فلكك خارج مرکز است و دیگری درون آن است و محوی 
حاوی از سمت اوج نا زک است و از سمت حضيض کلفت و محوی برعکس و هر دو را متمم می خوانند و جرم خورشید در 
کلفتی خارج مرکز در نیمه ميان دو قطب جایگیر است و چسبیده به دو سطح آن در دو نقطه زیر و بالا است. 


و افلاک کواکب علویه و زهره همه به همین صورت اند. جز اينكه تداویری دارند که در خارج مرکز آن ها قرار دارد مانند 
همان خارج مرکز خورشید و در دو نقطه با فلک خود به هم چسبیده اند. و فلک قمر هی چنین است جز اينكه او را فلكك 
دیگری است که م رکزش مرکز عالم است و محیط به همه افلاءکک دیگر است به نام جوزهر و اما عطارد مرکز فلكك خارج 
م رکزش» جز م رکز عالم است و آن را مدير می خوانند و آن در کلفتی فلك کل آن است که مركزش مرکز عالم است و او را 
دو خارج مرکز باشدء و دو اوج و دو حضیض و چهار متمم دارد؛ افلاءک کلی را ممثل می خوانند که با منطقه البروج هم 
م رکز و هم حرکت و هم منطقه و هم قطب اند و خارج مرکزها را جز مدير عطارد. همه حامل می نامند» و دورترین بعد 


تدویرها را ذروه می نامند» و نزدیکتر را حضیض می گویند. 


این است آنچه قدماء در اینجا گفته اند» ولی متأخرین افلاک جزئیه دیگری قائلند. برای حل مشکلات اين فن که ما آن ها را 
ذكر نکردیم و متعرض جهات حرکات اين افلاكك و اندازه آن ها و قطب ها و دواثر آن ها وهم منطقه های آن ها که در 
کتب أهل هیئت مذ کور است نشدیم چون مناسب اين کتاب نیست» و هر آنچه گفته اند بر پایه توهمات و خيالات» برای 
درست كردن حرکات کواکب است. و در بسیاری از آن ها هم باز سر گردان مانده اند و حقيقت آن ها را جز آفریننده آن ها 
و کسانی که خدا علمش را به آن ها داده از انبیاء و اوصیاء علیهم السلام نمی دانند . 


**[ترجمه] 
باب ٩‏ الشمس و القمر و أحوالهما و صفاتهما و الليل و النهار و ما يتعلق بهما 
الآيات 

البقره: يلوک عن له قل هى موافیث باس و الج (۱) 

آل عمران: تولخ الیل فى هار و تُولِجٌ ار فى الیل (۲) 


ص: ۱۱۳ 


۱- ۱. البقره: ۸4 


؟- 7. آل عمران: ۲۷. 


الأنعام : فال الْإضباح و جعل الیل سکن و الشَّمْسَ و الم محشباناً ذلك دير اریز العلیم () 
الأعراف: يُعْشِى الیل اهار یه حثيثاً و امس و الم و الوم مسخرات بأهرهِ (۲) 
ولا ی ل لشن e‏ ىت 1 پا سل ۲ 


ی تل کم الیل گر اه بر إذ فى ذلک کیب قم توق و 


رم سوم کدی ور دیس ور کم و وه 
النحل: و سخر لکم الیل و هار وَ الشمس و الْقَمَرَ و النجُومٌ مُسَخراتٌ بأمْره إِنَّ فى ذلک لیات لِقَوْم يَعْقِلُونَ (۷) 


الإسراء: و نا الل و اهاز یی ؛ فمونا آي الیل و جَعلنا آية هار مجصدرة لوا فض كا من رَبّكم و توعد السنِينَ و 
الحسات و کل كن ء فا تَفْصِيئًا(0) 


ص: ۱۴ 


.١ -١‏ الأنعام: ع4. 
۲- ۲. الأعراف: ۵۴. 
ا رون دو 

۴-۴. يونس: ۳۷ 
۵-۵. الرعد: ۲و ۳ 

۶- ۶. |براهیم: ۳۳. 


۷- ۷. النحل: ۱۲. 


NAA 


الکهف: حٌى إذا بل مَغْربَ السّمْس وها رب فى ین عبئه و وج علْدّها قوماً إلى قوله تعالی عى إذا بك مَطلع الشف 
وَجذها تطلع علی وم لَمْ تجعل لَهُْ مِنْ ُونها سثرآ(د) 


الأنبياء: و هُوَ الذِى لت الیل و اهاز و الشمس و الْقَمَرَ کل فی فلک يَسْبِحُونَ (۲) 
الحج: ذلك بأنَّ الله ولج الیل فى اهار و يُولِجٌ هار فى الیل و نله سمیع بصیو(۳) 
المزمنون: و له لحلاف اللیل و اهار أ فلا تَعْقِلُونَ (۴) 


النور: يُقَلبٌ الله الیل و هار إنَّ فى ذلك لَعِبْرةَ لأولى الأتصار(ه) 


الفرقان: أ لم تر إلى رَبك کیف مد الظلّ و لز شا عله اکتا ثم جعلنا اسمس علیه یام قبضناه إلا قبضاًبسیرا و هو الى 


جعل کم الیل لباساً و الوم سرباتاً و جَعَلَ اهاز نشورآ(۶) و قال سبحانه تبازک الَذِى جعل فى الشّماء برُوجاً وَ جعل فيها سراجاً 


و مرا مُنيراً و هو الذی جعل الیل و النّهارَ له لِمَنْ آراة أن یذ کر أؤ أراد شكوراً( 


النمل: امن یکم فی لمات ابر و انحر( و قال تعالی أ لم یروا نا جعلنا الیل ليك كوا فيه و النّهارَ مُبصدرا اد فی ذلک 
لآياتٍ لقم يُؤْمنُونَ (8) 


ص: ۱۱۵ 


.4١ -۸۶ الکهف:‎ . ١-١ 

7 3. الأنبياء: ۳۳ 

۳ ۳. الحخ: ۶۱. 

۴- ۴. المومنون: ۸۸۰ 

۵- ۵. النور: ۴۴. 

۶ ۶. الفرقان: ۴۵ و ۴۶ و ۴۷. 
۷- ۷. الفرقان: ۶۱ و ۶۲ 
۸-۸ النمل: ۶۳. 

۸۶ النمل:‎ ٩-4 


القصص: فل تم إن جعل الله علیکم الیل م مدا إلى ؤم ايام من إله َير له أتيكم بضیاء قلا مود قل أ رآ إن 
جع الله عَم اهاز توعد إلى یم امه من له یر له بتکم پیل تون فيه آ لا ترود و ین وخعیه جعل كم الیل 
و اهاز شکئوا فيه و نوا من فَضْلِهِ و لملم تَشْکوون )١(‏ 


الع لعنكبوت: و لین سَأَتهُعْ من علق الشماوات و الأرْض و سح امس و ار ول اله ّى يُؤْفَكُونَ () 
الروم: و من آیاتهمَنامکم باللیل و اهار وَ اتغاق كم من فله (۳) 


لقمان: أ لَمْ تَر أنَّ الله بولج الیل فى هار و بولج هار فى اللیل و مرخ السَّمْس و الْقَمَرَ کل بجری إلى أجل مى كى و أن الله 
بما تععلوق یز( 


فاطر: بلج الیل فی اهر و بولج هار فى الیل و س صر انس و الم کل ری أجل سى سی فلکم الله رَبك لَهُ ملک (ه) 


مور هم ال لیخ مه اهاز فبذا هم مطلمون و امش جر مقر لها ذل شدي العزيز اليم و المر را 
منازل > لی عاد کالمزنجون مدیم انس ینغ لها أن ُذ رک ال و ا الل سابق اهر و کل فى فک شون (۶) 


الزمر: لق السّماواتٍ و الأزض بالق يُكوّرٌ اللیل عَلَى النهار وَ يُكوّرُ 
ص: ١1‏ 


.78 -۷١ القصص:‎ .١-١ 
۶۱ العنكبوت:‎ .۲ -۲ 
.۲۳ الروم:‎ .۳ -۳ 

۴ ع. لقمان: .۲٩‏ 

۵- ۵. فاطر: ۱۳. 

# مب يس ۷ ۳ 


/ا- ۷ الصافات: ۵. 


اهاز علی اللیل و سخر الششس و القَمَرَ كل بجری لأجل مُسمّی ألا هُوَ الْعَزِيرٌ العْاژ(۱) 
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المومن: اللَهُ الى جعل کم الیل لسکنوا فيه و لها متصراً إنَّ الله لذو قَضْل علی الّاس و لكنّ أَکتر الّاس لا يَشْكِرُونَ (۲) 


السجده: و من آباته الل و ها و لش و الم لاد كد دوا مس ولا لتقم و ادرا لله الذى عه إن كم إا 


الرحمن: الشَّمْسٌ و الم بخشبان (۴) و قال تعالی رب الْمَشْرقينِ و رب رین ی آلاء ربكم دان (۵) 
الحدید: یوج الیل فى هار و یوج هار فى الیل (۶) 

المعارج: فلا َف 4 الْعشارق و الْمَغارب (۷) 

نوح: و جعل ار يهن نُوراً و جَعَلَ السَّمْسَ سراجاً() 

المدثر: كنا لو الیل أَذْبَرَ و البح إذا آسفر نا خی الكبرره 


النبأ: و جَعَلْنا تومکم شباتا و جعلنا الیل لباساً و جملا هار مَعاشاً و بنا فوْكَكمْ سَبعاً شداداً و جعلنا سراجاً وَماجا(.۱) 
ص: ۱۱۷ 


ار 

۲- ۲. المؤمن: ۶۱. 

۳ ۳. فضلت: ۲۷. 

۴د ۴ اجه 0 

۵- ۵. الرحمن: ۱۷ و ۱۸. 
۶- ۶ الحدید: ۶. 

۷- ۷. المعارج: 6 
۸-۸ نوح: و 

ا ركان 


.13 النباً: هك‎ ٠١-٠ 


التكوير: إِذَا | ا ت و إذا الوم الْكدَّرَتْ إلى قوله تعالی و الیل إذا عسعس و الصّبح إذا تفس (۱) 


0 
لو 


الفجر: و الْمَخرِ و ال عَشْرِ و الشّفع وا ليل إذا بش (۲) 


الشمس: و امس و ضُحاها و الم إذا كلاها و هار (ذا اها و الیل إذا یَْشاها(۳) 
اق ا إذا سَجى (۴) 


الفلق: قل أَعُوذ بِرَبّ الفلی من شَرٌ ما خلق و من شَرٌ غاستی إذا وق (۵) 


هم #6 وه 


-"=lt;meta info‏ 2[ تک عن امه قل هى مواقیث لاس و الج. - .١‏ بقره / ۱۸۹ - [درباره [حكمت] هلال ها [ی 


ماه] از تو می يرسند, بگو: «آن ها [شاخص] كاه شمارى برای مردم و [موسم] حځ اند.») 


- تو لچ الیل فى النهار وَ تولخ انار فى اللیل. - ۲. آل عمران / ۲۷ - شب را به روز در می آوری» و روز را به شب در می 


آوری.] 


فال لض باح وجل اللول كتا و مس و القع محشباناً ذلك افدر العزيز اعلیم. - ۳. انعام /۹۶ - ([هموست که] 


شکافند فنده صبح است» و شب را برای آرامش و خورشيد و ماه را وسيله حساب قرار داده. اين اندازه گیری آن توانای داناست.) 


- شى الیل الا يَطَلبَهُ شتا و الم و الْقَمَرَوَ النْجُومَ مُتخراتِ بأهره. - . اعراف / ۵۴ - [روز را به شب- که شتابان آن 
را می طلبد- می پوشاند و [: نیز ] خورشید و ماه و ستارگان را که به فرمان او رام شده اند [پدید آورد].) 


- هُوَ الى جل الشَّمْس ضدیاء و مر ثُوراًوَقَدَرَهُ عنازل لتقلموا ع5 الشنین و الحساب ما لاله ذلك إلا باْعق فصل 
یات لِقَوم یمرن * إِنَّ فى اغیلاف الیل و هار و ما کل ال فى الّماوات و الَدْض لَآياتٍ لِقَوْم هون -. يونس / ۶-۵ - 
امت کی کو د وای وراک وا وهای هنين کرد ساسا هارو ساب را 
بدانید. خدا اين ها را جز به حق نيافريده است. نشانه ها [ی خود] را برای گروهی که می دانند به روشنی بیان می کند. به 
راستیء در آمد و رفت شب و روز و آنچه خدا در آسمان ها و زمين آفریده. برای مردمی که پروا دارند دلا-يلى [ شكار] 
است.) و همچنین فرموده است:«هُوَ الّذى جل کم الیل کنو فيه و النّهارَ تیمدرا إنَّ فى ذلک یات ټ قوم بش مَعُون» - 
همان / ۶۷ - (اوست کسی که برای شما شب را قرار داد تا در آن بباراميد و روز را روشن [ [كردانيد]. د فى كدان دوا ين [امر] 


- و مرخ الشمس و الْقَمَرَ کل یری لأجل شتمی-الی قوله- یی الئل النّهار. - . رعد / ۳-۲ - [و خورشید و ماه را رام 


گردانید هر کدام برای مدتی معين به سير خود ادامه می دهند ... روز را به شب می پوشاند. 


- و مخ لکم الشمس و الْقمر دائیین و محر لکم الیل و النهار. - . ابراهیم / ۳۳ - و خورشيد و ماه را- که پیوسته روانند- 


برای شما رام گردانید و شب و روز را [: ند | فسكر كما سات 


و مرخ لکم اللَهِلَ و هار سس و ام وم مات ره إن فى ذلک لآياتٍ لِقَوْمِ يَغقلُون. ا" 
شب و روز و خورشيد و ماه را برای شما رام گردانید» و ستاركان به فرمان او مسخر شده اند. بعلم یت افقو ازا تس 
كه تعقل می كنند نشانه هاست.] 


- و مجعلا الیل و اهاز آیتین فَمَحَؤْنا آیه الیل و جعلنا یه هار مص رَه لوا فضلا من ربكم و لتَعْلَمُوا عَدَدَ السّنِينَ وَ الْحسابَ 
لجرك اپ ماس ود موه الوح و در 
روشنى بخش كردانيديم تا [در آن»] فضلى از پرورد گارتان بجویید و تا شماره سال ها و حساب [عمرها و رويدادها] را بدانيد 


وهر جيزى را به روشنى باز نموديم.] 

- ّى إذا ب مرب الشَّمْس وَجَدَها رب فى عین حمئَهِ و وَجَدَ عندها قَؤماً-الى قوله- حَمَّى إذا ب ملع الشّمْس وَجَدَها تلم 
علی قَوْم لَمْ تجعل لَهُمْ من ونها بدثراً. -. کهف / ۹۰-۸۶ - (تا آن كاه كه به غروبكاه خورشيد رسید» به نظرش آمد که 
[ خورشید] در چشمه ای گل آلود و سياه غروب می کند. و نزديكك آن طايفه ای را یافت... تا آن كاه که به جایگاه بر آمدن 
خورشید رسید. [خورشيد] را [چنین ] يافت که بر قومی طلوع می کرد که برای ایشان در برابر آن پوششی قرار نداده بودیم.! 


-و هو الذى حَلَقَ الیل و اهاز وَ الشمس و الْقَمَرَ كل فى فلکک تشبځود. -. انبياء / ۳۳ - او اوست آن کسی که شب و روز و 
خورشيد و ماه را يديد آورده است. هر كدام از اب ين دو در مدارى 1 معین ] شناورند.] 
- ذلک بان الله بولج اليل فى هار و بلج النهَارَ فى الیل و أن 


شب را در روز درمی آورد و روز را [: نیز ]| در شب درمی آورد؛ و خداست که شنوای بیناست. ] 


ال شم تسق د حج / ۶۱ - این بدان سیب است که خدا 


- و له اتلاف اللیل و هار فلا تفقلوت. - . مومنون / ۸۰ - و اختلاف شب و روز از اوست. مگر نمی اندیشید؟) 


- یب اللهُ الیل و اهاز إِنَّ فى ذلک لمبرة لأولی الأنصار. - . نور / © - ([خداست که شب و روز را با هم جابجا مى کند. 
قطعاً در اد ين [تبدیل ] ] برای دیده وران [درس] عبرتی است.] 
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- ألم تر إلى ریک کیت مد الظلَّ و لو شاء لَجَعلَهُ ساكناً * تم جعلنا المّمْس عليه 5لبلا * تم قبض ناه انا قيضا يسيراً * و هُوَ 
ایل تکم الیل سا و الم شبات و ج اهاز نمُورا. -. فرقان / ۴۷-۴۵ - [آیا ندیده ای که پرورد كارك چگونه سایه 
را گسترده است؟ و اگر می خواست» آن را ساکن قرار می داد» آن كاه خورشيد را بر آن دلیل گردانيديم. يس آن [سایه] را 
۱ و ۳ 
وو راازمان ا ایا كرد اتيف و یل فا رجاو با 
شیراه و هو لدی جم الیل و اهاز حاف لفق آراة أذ بذک أو آراة شکور -. فرقان / ۶۷-۶۱ - ([فرخنده و] بزرگوار است 
آن کسی که در آسمان برج هایی نهاد. و در آن» چراغ و ماهی نوربخش قرار داد. و اوست کسی که برای هر كس که 
بخواهد عبرت كيرد يا بخواهد سپاسگزاری نماید» شب و روز را جانشین یکدیگر كردانيد.] 


0 بهديكم فى لمات ابر و البخر. -.نمل / 87# - ایا آن كس که شما را در تاریکی های خشکی و دریا راه می نماید.) 


و همچنین فرموده است ام ی یی ی ون لقزم وُمنون» -. نمل / ۸۶ - 
[آیا نديده اند كه ما شب را قرار داده ايم تا در آن بیاسایند» و روز را روشنى ب بخش [كردانيديم]؟ قطعاً در | ين [امر] برای 
مردمى كه ايمان می آورند مايه هاى عبرت است.) 
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e‏ رل أیکع بغدیا لا ترمو « فل ریم إن جعل 
له يكم اهاز زقدا إلى مالیا قیامه مر یز اله بأتیکم بل کنو فيه أ فلا تبون * وَ من رَحْمَتِهِ جعل کم الیل و 
هار ۱ اخ ۱ «هان» جه می پندارید اگر خدا تا روز 
رستاخیز شب را بر شما جاوید بدارد جز خداوند کدامین معبود براق شما روشنی می آورد؟ آیا نمی شنوید؟» بگو: «هان» چه 
مق پندارید اگر خدا تا روز قيامت روز را بر شما جاوید بدارد جز خداوند کدامین معبود برای شما شی می آورد که در آن 
آرام گیرید. آيا نمی بینید؟»و از رحمتش برایتان شب و روز را قرار داد تا در اين [يكك] بیارامید و [در آن يكك] از فزون 


بخشی او [روزی خود] بجویید» باشد که سياس بدارید.] 


-و لین شه اله من خلق الشماوات و الأدض و مخ الشهس و افر ليفولق الله قال بوّفکون. - . عنکبوت /۶۱- و اگر از 
ایشان بپرسی: «چه کسی آسمان ها و زمين را آفریده و خورشید و ماه را [چنین ن] رام کرده است؟» حتماً خواهند گفت: الل 


يس چگونه [از حقّ] باز گردانیده می شوند؟] 


- و من آیاته مَنامُكم الیل و اه و اغاز کم من مضه إِنّ فى ذلک لآياتٍ لِقَْم يَِمَعُونَ. -. روم / ۲۳ - [و از نشانه های 
[حکمت ] او خواب شما در شب و آنیم] روز و جستجوی شما [روزی خود را از فزون بخشی اوست. در این [معنی نیز] برای 


ر 


ألم أنَّ الله وا ج اليل فى الهار و بُو چ الها فی الیل و جر الس و الق کل ری إلى أجل شتی و 
SS‏ ا ت و ا ھر دارا کی تراه بطل 


است» و خدا همان دمر تبه بز رگ است.) 


ی 
أن 


الله بما 


- یولج الال فى اهار و يوا چ اهاز فى الل و ر امس و ام کل ری لأجل مى ذلکم الله و ۾ له المُلك. -. 
فاطر /۱۳ - [شب را به روز درمی آورد و روز را به شب درمى آورد» و آفتاب و ماه را تسخير كرده است [كه] هر یک تا 


هنگامی معین روانند اين است خدا پرورد گار شماء فرمانروایی از آن اوست.] 


- و یه هم اليل ' تنل مِنْهُ اهار فاذا هُمْ مُظلِمُونَء و الس تججرى لسر لها لک كفدير الْتزيز یمه ل 
سی عا 5ك الْعُرْجُونٍ الْقَدِيم؛ #لا امس نی لها أَنْ درک الْقَمَرَ و ل الیل سابقٌ اهار و کل فى لک بء مَحونْ. -. يس / 
۴۰-۷ - و نشانه ای [ديكر] ران SA OSES‏ اكول لقا و 
می روند. و خورشید به [سوی] قراركاه ويه خود روان است. تقدیر آن عزیز دانا اين است. و برای ماه منزل هایی معين کرده 
ايم» تا چون شاخكك خشک خوشه خرما بر گردد. نه خورشید را سِرّد که به ماه رسد و نه شب بر روز پیشی جويدء و هر کدام 


در سيهرى شناورند.] 


-و رَبٌ الْمَشارِقِ. -. صافات / ۵ - [و پرورد گار خاورها. 
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- حَلَقَ التسماوات و الْأَْضٌ بالق يكور الیل علی اهار 2 علی اللي و خر الششس و الْقَمَرَ كل يجرى لأجل 
تفي آل هم لاعفا - . زمر ۱ ۵ = (آسمان ها و زمین را به حق آفرید. شب را به روز درمی پبجد. و روز را به شب 


درمی ب پیچد و آفتاب و ماه را تسخیر کرد. هر کدام تا مذتی معین روانند. آگاه باش که او همان شکست ناپذیر آمرزنده 


- الله الذى جعل لکم الیل ترکنوا فيه و هار متدرا إنَّ ال لو فَضْلٍ علی لاس و لکن آکتر لاس لا يَشْكِرُونَ. - ۳. غافر / 
۱ - این است خداء پرورد كان شما [ که] آفریننده هر چیزی است: خدایی جز او نیست. پس چگونه [از او] بار گردانیده می 


شوید؟] 


وهن آباته اللفل و هار و الم و الم لا ت دوا مس و لا للم و اش دوا لله الذى حَلْقَهُنَ إِنْ كنم دون - 
. فصلت / ۳۷ - و از نشانه های [حضور] او شب و روز و خورشید و ماه است نه برای خورشید سجده كنيد و نه برای ماه و 
آن خدایی را سجده كنيد که آن ها را خلق کرده است اگر تنها او را می پرستید.] 

- ال الف لقع ختبان. - ۲. رحمن / 0 - (خورشيد و ماه بر حسابی [روان] اند.) و همچنین فرموده است:رَب شین و 


ب الفریین: ی آلاء رَبُكما تکذبان؛ -. رحمن / ۱۸-۱۷ - [پرورد گار دو خاور و يروردكار دو باختر. پس كدام یک از 


ue‏ ل 


- يولج الیل ف فى اهار و بو" تج الّهارَ فى اللّبل. - .حدید ۶ - شب را در روز درمی آورد و روژ را [نیز] در شب درمی 


- قلا آفیم برب الْمَسْارِقٍ و المغارب. -. معارج / ۴۰ - [[ه ر گزء] به پرورد كار خاوران و باختران سوكند ياد می کنم.) 


- و جَعَل القَمرَ فيه نورا و جل الشف متراجا. -. نوح /۱۶ - و ماه را در ميان آن ها روشنايى بخش كردانيد و خورشيد 
را [جون] جراغى قرار داد.) 


- 
E 


- كلا و الْقَمرِعوَ الیل ! 52 #و الصّفِح إذا اش مر «إنها خی الكبر. E NE‏ ی SLE‏ فیس اود | 
سو گت هسام و سو کد نيه شامكاه چون رقت کد و سو کته باهذاد حون آشکار شرف كه بات إقران] از دده هائ 


- و جعلنا تومکم شبات * و جعلنا الیل لباساً « و جَعَلَا اهاز معاشاً * و تین فَوْفَكمْ سربعاً شداداً * و جعنا سراجا وَهّاجاً. - ۴. نبأ 


نهادیم. و بر فراز شما هفت [آسمان] استوار بنا کردیم.و چراغی فروزان گذاردیم. 


- اد لس کوَرَث»و ذا الوم الك دَرَتْ حالى قوله تعالى- و الیل إذا عشرعس*و الصوح إذا تنفّسَ. - ۱. تکویر / ۱۸-۱ - 


[آن كاه که خورشید به هم درپیچد. و آن كاه که ستارگان همی تيره شوند... س وگند به شب چون يشت كرداند» سو گند به 


صبح چون دمیدن گیرد. 


- و اج رو لیا عش رو الشَّفْع و وترو الیل إذا یشر. -. فجر / ۴-۱ - سو گند به سپیده دم» و به شب های دهگانه و به 
فت و تاق» و به شب وقتی سپری شود.) - و الشقس و عحاهاهو القمر إذا لماعو التهار إذا جلاهاعو الیل إذا شاه -. 
۳ ۰ 95 . 2 5 2 ۳ 5 5 5 ی كع. 5 د 

شمس /۴-۱- اس وگند به خورشید و تابند گی اش سو گند به مّه چون پی [خورشید] رَوّد. س و گند به روز چون [زمین را] 


روشق گردانده سو گند به شب جو پرده بر آن پوشد.! 
- و الضحى*وَ الیل إذا سَجى. - . ضحی / ۲-۱ - [سوگند به روشنایی روز سو گند به شب چون آرام گیرد.) 


رد o‏ و ا ° و 54 ا 5 كح . ت ۰ 
- قل آغوذ برب الفلق*«من شر ما خَلقَ*وَ مِنْ شرٌ غاسق إذا وَقتِ. -. فلق / ۳-۱ - [بگو: «پناه می برم به پرورد گار سپیده دم» از 


شر آنچه آفریده و از شر تاریکی چون فرا گیرد. 
* | تر جمه | 


0 


تسیر 


شوک عَن اه قال البيضاوى سأله معاذ بن جبل و ثعلبه بن غنم فقالا ما بال الهلال يبدو دقيقا كالخيط ثم يزيد حتی یستوی 


ثم لا يزال ینقص حتی يعود كما بدأ فنزلت قل هی مواقت لاس و الْحح. 


إنهم سألوا عن الحکمه فى اختلاف حال القمر و تبدل آمره فأمره الله أن يجيب بأن الحکمه الظاهره فى ذلك أن یکون معالم 
للناس يواقتون بها أمورهم و معالم للعبادات الموقته يعرف بها أوقاتها و خصوصا الحج فإن الوقت مراعى فيه أداء و قضاء و 
المواقيت جمع ميقات من الوقت (۶) 


و قال فى قوله تعالى تج الیل فى لها إيلاج الليل و النهار إدخال أحدهما فى الآخر بالتعقيب أو الزياده و التقص (۷. 


و قال فى قوله تعالى فا الْإضباح شاق عمود الصبح عن ظلمه الليل أو عن بياض النهار أو شاق ظلمه الإصباح و هو الغبش الذی 
يليه و الإصباح فى الأصل مصدر 


ص: ۱۱۸ 


۱- ۱. التکویر: ۱- ۱۸. 
۲- ۲. الفجر: ۱- ۴. 
۳ ۲. الشمس: ۱- ۴. 
۴- ۴. الضحی: ۱. 
۵- ۵. الفلق: ۱- ۲. 


۶ ۶. آنوار التنزیل: ج ۱» ص ۱۴۰. 
۷- ۷. آنوار التنزیل: ج ۰۱ ص ۲۰۰. 


آصبح إذا دخل فى الصبح (۱) 


سمی به الصبح و قری بفتح الهمزه على الجمع و جاعل اللیل سکنا يسكن إليه التعب بالنهار لاستراحته فيه من سکن إليه إذا 
الان لیه استتناسا بهآو سکن فيه الخلق من قوله لله كرا فیه و نصبه بفعل ذل عليه جاعل لا به فانه فى معنی الماضی و یدل 
عليه قراءه الکوفیین و حل ال حملا على معنی المعطوف عليه فإن فالق بمعنی فلق فلذلك قری به أو به على أن المراد منه 
جعل مستمر فی الأزمنه المختلفه و علی هذا یجوز آن یکون و الششش و الث عطفا على محل اللیل و یشهد له قراء‌تهما بالجر و 
الأحسن نصبهما بجعل مقدر و قری بالرفع على الابتداء و الخبر محذوف أى مجعولان خشباناً أى على أدوار مختلفه تحسب بها 
الأوقات و یکونان علمی الحساب و هو مصدر حسب بالفتح كما أن الحسبان بالکسر مصدر 


حسب بالکسر و قیل جمع حساب کشهاب و شهبان ذلکک إشاره إلى جعلهما حسبانا أى ذلكك السیر بالحساب المعلوم تَقدِيرْ 
اریز الذی قهرهما و سیرهما على الوجه المخصوص الْعَليم بتدبیرهما و الأنفع من التداویر الممکنه لهما(۲). 


و فى قوله تعالی یی الیل اهار يغطيه به و لم یذ کر عکسه للعلم به أو لأن اللفظ بحتملهما و لذلک قری يغشى الليل النهار 
بنصب اللیل و رفع النهار و قرأ حمزه و الکسائی و یعقوب و أبو بكر عن عاصم بالتشدید و فى الرعد للدلاله على التکریر يطل 
ا بعقبه سریعا کالطالب له لا یفصل بینهما شی ء و الت فعیل من الحث و هو صفه مصدر محذوف أو حال من الفاعل 
بمعنی حاثا أو المفعول بمعنی محثوثا و سس و مرو الوم مُتحخرات بِأمْرِهِ أى بقضائه و تصریفه و نصبها بالعطف على 
السماوات و نصب مسخرات على الحال و قرأ ابن عامر كلها بالرفع على الابتداء و الخبر(۳) انتهی. 


ص: ۱۱۹ 


۱-۱. فى المصدر: فى الصباح. 
۲- ۲. آنوار التنزيل: ج ۱» ص 97". 
۳- ۳. أنوار التنزيل: ج ١‏ ص ۴۲۵. 


و قال الرازی فى قوله سبحانه يَطَلَبَهُ عثیاً اعلم أنه سبحانه وصف هذه الح ركه بالسرعه و الشده و ذلك هو الحق لأن تعاقب الليل 
و النهار إنما بحصل بحر که الفلک الأعظم (۱) 


و تلك الح ركه آشد الح ركات سرعه و أكملها شده حتی أن الباحثين عن آحوال الموجودات قالوا الانسان إذا كان فى العدو 
الشدید الکامل فالی أن يرفع رجله و یضعها یتح رک الفلک الأعظم ثلاثه آلاف ميل و ذا كان الأمر کذلک كانت تلكك 
الح ركه فى غايه السرعه و الشده فلهذا السبب قال تعالی يَطَلَبْهُ عثیاً ثم قال فى هذه الآيه لطائف فالأولى أن الشمس لها نوعان 
من الح ر که آحدهما حرکتها بحسب ذاتها و هی إنما تتم فى سنه کامله و بسبب هذه الحر که تحصل السنه و الثانی حرکتها 
بسبب حر كه الفلک الأ-عظم و هذه الح ركه تتم فى الیوم بلیلته إذا عرفت هذا فنقول اللیل و النهار لا بحصلان بسبب حر که 


الشمس بل بح ركه السماء الأقصى التی يقال لها العرش و لهذا السبب لما ذکر العرش بقوله ثم اشتوى عَلی الْعَوْش ربط به قوله 
شع اللثل اهار تنبیها علی آن سبب حصول اللیل و النهار هو حر که الفلکک الاقصی لا حر که الشمس و القمر. 


و الشانیه أنه تعالی لما شرح كيفيه تخلیق السماوات قال امن ريع مرماوات فی یمین و أؤحى فی کل تما مرها فدلت 
تلک الآيه على أنه سبحانه خص کل ذلكك بلطیفه نورانیه ربانیه من عالم الأمر ثم قال بعده ألا لَه لح ول و هو ٍشاره إلى 
أن كل ما سوی الله !ما من عالم الخلق أو من عالم الأمر آما الذى هو من عالم الخلق فالخلق عباره عن التقدیر و کل ما كان 
جسما أو جسمانیا كان مخصوصا بمقدار معين فکان من عالم الخلق و کل ما كان بریئا عن الحجمیه و المقدار كان من عالم 
الأرواح و من عالم الأمر فدل على أنه سبحانه خص کل واحد من أجرام الأفلاكك و الکواکب التی هی من عالم الخلق بملک 


ص: ۱۳۰ 


۱-۱. هذا مبنى على الفرضيه البطلمیوسیه و اما على رأى فیثاغورس و آصحابه و كذا على ما ثبت فى الهيئه الحديثه فاللیل و 
النهار انما یحصلان بسبب حركه الأرض الوضعيه. 


من الملائكه و هم من عالم الأمر و الأحاديث الصحیحه مطابقه لذلک و هی ما روی من (۱) 
الأخبار أن لله ملانکه يحركون الشمس و القمر عند الطلوع و الغروب (۲) 


و كذا القول فى سائر الکواکب و آیضا قوله سبحانه و حول عَوْشٌ ریک فَوْقَهُمْ يَوْمَتَذٍ نَمانِيٌَ إشاره إلى أن الملائکه الذين 
يقومون بحفظ العرش ثمانيه ثم إذا دققت النظر قلت (۳) 


إن عالم الخلق فى : ۴ الله و عالم الأمر فى تدبير الله و استيلاء الروحانيات على الجسمانيات بتقدير الله فلهذا المعنى قال ألا لَه 
لح و ار ثم کون الشمس و القمر و النجوم مسخرات بأمره يحتمل وجوها. 


آحدها أنا قد دللنا أن الأجسام متماثله و متى كان كذلكك كان اختصاص جسم الشمس بذلكك النور المخصوص و الضوء الباهر 
و التسخين الشديد و التدبيرات العجيبه فى العالم العلوى و السفلى لا بد و أن يكون لأجل أن الفاعل الحكيم و المقدر العليم 
خص ذلك الجسم بهذه الصفات فجسم كل واحد من الكواكب و النيرات كالمسخر فى قبول تلكك القوى و الخواص عن قدره 


المدبر الحكيم. 


و ثانيها أن يقال إن لكل واحد من أجرام الشمس و القمر و الكواكب سيرا خاصا بطيئا من المشرق إلى المغرب و سيرا آخر 
سريعا بسبب حر كه الفلک الأعظم فالحق سبحانه خص جرم الفلک الأعظم بقوه زائده(۴) 


على أجرام سائر الأفلاك باعتبارها صارت مستوليه عليها قادره على تحريكها على سبيل القهر من المشرق إلى المغرب فأجرام 
الأفلاكك و الكواكب صارت كالمسخره لهذا القهر و القسر(ه). 


ص: ۱۲۱ 


۱-۱. فى المصدر: فى الاخبار. 

۲- ۲. فى المصدر: و عند الغروب. 

۳- ۳. فى المصدر: علمت. 

۴- ۴. فى المصدر: بقوه ساریه فى اجرام. 
۵- ۵. مفاتیح الغیب: ج ۴ ص ۳۳۸. 


آقول: ثم ذكر وجوها آخری لا طائل تحتها و فيما نقل عنه أيضا مخالفات لأصول المسلمین و مناقشات لا یخفی على المتدبرین. 


هُوَ اذى جَعَلَ الشَّمْسَ ضدیاء قال البیضاوی أى ذات ضیاء و هو مصدر کقیام أو جمع ضوء كسياط و سوط و الیاء فيه منقلبه عن 
الواو و عن ابن کثیر ضئاء بهمزتین فى كل القرآن على القلب بتقدیم اللا-م على العين و القَمَرَ ورا أى ذا نور أو سمی نورا 
للمبالغه و هو أعم من الضوء و قيل ما بالذات ضوء و ما بالغرض نور و قد نبه سبحانه بذلكك على أنه خلق الشمس نيره بذاتها(۱) 


و القمر نیرا بعرض مقابله الشمس (۲) و قَدَّرَهُ نازل الضمير لكل واحد أى قدر مسير كل واحد منهما منازل أو قدره ذا منازل أو 
للقمر و تخصيصه بالذكر لسرعه سيره و معاينه منازله و إناطه أحكام الشرع به و لذلكك علله (۳) 


بقوله لِتَعلَمُوا عَدَدَ السَبِينَ و الْحِسات أى 


حساب الأوقات من الأشهر و الأيام فى معاملاتكم و تصرفاتكم ما یال ذلك لا بالق إلا متلبسا بالحق مراعيا فيه مقتضی 
الحكمه البالغه يَقَصَّلَ ال بات لِقَْم يَعْلّمُونَ فإنهم المنتفعون بالتأمل فيها(؟) انتهى. 


إل فى الحلا الیل و هار أى مجى ء كل منهما خلف الآدخر أو اختلافهما بالزياده و التقصان المستلزم لحصول الفصول 
الأربعه و ما ی له فى السَماواتٍ و الََوْضِ أى من الكواكب و الملائكه و المواليد و أنواع الأرزاق و النعم لیات أى دلالات 
على وجود الصانع تعالى و علمه و قدرته و حكمته و لطفه و رحمته لَِوْمِ يَتَقُونَ الشرك و المعاصى فإنهم المنتفعون بها هو 
اذى جع كم اللي منوا فيه أى لسكونكم و راحتكم و راحه قواكم من التعب 


ص: ۱۳۲ 


۱- ۱. فك المصدر: 2 ذاتها. 
۲- ۲. ف المصدر: مقابله الشمس و الا کتسابت منها. 
۳-۳ فی المصدر: علل. 


۴-۴. آنوار التنزیل: ج ۱» ص ۵۲۹. 


و الکلال و هار مُنَِراً أى مضيئا تبصرون فيه و نسبه الابصار إليه على المجاز لِقَوْم يَسْمَعُونَ أى الحجج سماع تدبر و تعقل و 
سَحْر الشّمْسٌ و الْقَمَرَ قال الرازی هذا الکلام اشتمل على نوعين من الدلاله الأول الاستدلال على وجود الصانع القادر بح کات 
هذه الأجرام و ذلک لأن الأجسام متماثله فاختصاصها بالحركه الدائمه دون السكون لا بد له من مخصص و أيضا أن كل واحده 
من تلك الحركات مختصه بكيفيه معينه من البطء و السرعه فلا بد أيضا من مخصص و أيضا تقدير تلك الحركات بمقادير 
مخصوصه على وجه تحصل عوداتها و دوراتها متساويه بحسب المده حاله عجيبه فلا بد فيه من مقدر و بعض تلكك الحركات 
مشرقيه و بعضها مغربيه و بعضها مائله إلى الشمال و بعضها إلى الجنوب و هذا أيضا لا يتم إلا بتدبیر کامل و حكمه بالغه و النوع 
الشانى قوله کل ری لجل شت کی و فيه قولان الأول قال ابن عباس للشمس مائه و ثمانون منزلا كل يوم لها منزل و ذلكك (۱) 
فى سته أشهر ثم إنها تعود مره أخرى إلى واحد واحد منها فى سته أشهر مره(۲) أخرى و کذلک القمر له ثمانيه و عشرون منزلا 
فالمراد بقوله کل يَجرى أجل مُسَمّى هذا. و الثانى كونهما متحركين إلى يوم القيامه و عنده تنقطع تلكك الحركات (۳ 


و قال فى قوله تعالى دائیین معنى الدءوب فى اللغه مرور الشى ء فى العمل على عاده مطرده قال المفسرون معناه يد أبان فى 
سيرهما و إنارتهما و تأثيرهما فى إزاله الظلمه و فى إصلاح النبات و الحيوان فان الشمس سلطان النهار و القمر سلطان الليل و لو 
لا الشمس لما حصلت الفصول الأربعه و لولاها لاختلت مصالح العالم بالكليه() و قال فى قوله و مجعلا الیل و اهاز يتين فيه 
قولان 


ص: ۱۳۳ 


۱-۱. فى المصدر: و ذلكك يتم فى سته آشهر. 
۲-۲. فى المصدر: اشهر اخری. 

۳ ۳. مفاتیح الغیب: ج ۵ ص ۲۶۱ ملخصا. 
۴- ۴. مفاتیح الغیب: ج ۵ه ص ۳۵۵. 


الأول أن يكون المراد من الآيتين نفس الليل و النهار و المعنی أنه تعالی جعلهما دليلين للخلق على مصالح الدین و الدنیا آما فى 
الدین فلأن كل واحد منهما مضاد للآخر معاند له (۱) 


فکونهما متعاقبین على الدوام من آقوی الدلائل على آنهما غير موجودین لذاتیهما بل لا بد لهما من فاعل یدبرهما و یقدرهما 
بالمقادیر المخصوصه و آما فى الدنیا فلأن مصالح الدنیا لا تتم إلا باللیل و النهار فلو لا الليل لما حصل السکون و الراحه و لو لا 
النهار لما حصل الکسب و التصرف فى وجوه المعاش ثم قال تعالی قَمَحَؤْنا یه الیل فعلی هذا القول تکون الاضافه للتبيين و 
التقدیر فمحونا الآيه التی هی الليل و جعلنا الابه التی هی النهار مبصره الثانی أن یکون المراد و جعلنا نیری اللیل و النهار آیتین 
يريد الشمس و القمر فَمَحَؤْنا آي الیل و هى القمر و فى تفسیر محو القمر قولان الأول المراد منه ما يظهر فى القمر من الزیاده و 
النقصان فى النور فیبدو فى أول الأمر فى صوره الهلال ثم لا يزال یتزاید نوره حتی يصير بدرا كاملا ثم يأخذ فى الانتقاص قلیلا 
قليلا- و ذلك هو المحو إلى أن یعود إلى المحاق و الثانی أن المراد من محو القمر الکلف الذی یظهر فى وجهه یروی أن 
الشمس و القمر کانا سواء فى النور و الضوء فأرسل الله جبرئیل فأمر جناحه على وجه القمر فطمس عنه الضوء و معنی المحو فى 
اللغه إذهاب الأثر و آقول حمل المحو على الوجه الأول أولى لقوله لیوا َض نا من رَْکم الآديه لأن المحو إنما يؤثر فى ابتغاء 
فضل الله إذا حملناه على زياده نور القمر و نقصانه لأن بسبب حصول هذه الحاله تختلف أحوال نور القمر و أهل التجارب بینوا 
أن اختلاف أحوال القمر فى مقادير النور له أثر عظيم فى أحوال هذا العالم و مصالحها مثل أحوال البحار فى المد و الجزر و مثل 
أحوال البحرانات على ما يذكره الأطباء فى كتبهم و أيضا بسبب زياده نور القمر و نقصانه تحصل الشهور و بسبب معاوده الشهور 
تحصل السنون العربيه المبتنيه على رؤيه الأهله كما قال و لتَعلَمُوا عَدَدَ این و الحساب و أقول أيضا لو حملنا المحو على 


ص: ۱۳۴ 


الکلف الحاصل فى وجه القمر فهو أيضا برهان قاطع على صحه قول المسلمین فى المبد! و المعاد آما دلالته على صحه قولهم فى 
المبد! فلأن جرم القمر جرم بسيط عند الفلاسفه فوجب أن یکون متشابه الصفات فحصول الأحوال المختلفه الحاصله بسبب 
المحو يدل على أنه لیس بسبب الطبیعه بل لأجل أن الفاعل المختار خصص بعض أجزائه بالنور القوی و بعض أجزائه بالنور 
الضعیف و ذلك يدل على أن مدبر العالم فاعل مختار لا موجب بالذات و آخر(۱) 


ما ذكره الفلاسفه فى الاعتذار عنه أنه ارتکز فى وجه القمر أجسام قلیله الضوء مثل ارتکاز الکوا کب فى آجرام الأفلاكك فلما 
كانت تلك الأجرام أقل ضوءا من جرم القمر لا جرم شوهدت تلك الأجرام فى وجه القمر کالکلف فى وجه الانسان و هذا لا 
يفيد مقصود الخصم لأن جرم القمر لما كان متشابه الأجزاء فلم ارتکزت تلك الأجرام الظلمانیه فى بعض أجزاء القمر دون سائر 
الأجزاء و بمشل هذا الطريق يتمسكك فى أحوال الكواكب و ذلك لأن الفلكك جرم بسيط متشابه الأجزاء فلم يكن حصول جرم 
الكواكب فى بعض جوانبه أولى من حصوله فى سائر الجوانب و ذلك يدل على أن اختصاص ذلك الک و کب بذلک الموضع 
المعين من الفلک لأجل تخصيص الفاعل المختار الحكيم. 


و أما قوله و جعلنا آي اهار مُبِصَرَةٌ ففيه وجهان الأول أن معنى كونها مبصره أى مضيئه و ذلك لأن الإضاءه سبب لحصول 
الإبصار فأطلق اسم الإبصار على الإضاءه إطلاقا لاسم المسبب على السبب و الثانى قال أبو عبيده يقال قد أبصر النهار إذا صار 
ضغافا فكذا قوله و هار مُِصدراً أى أهله بصراء لیوا فَضّ ما مِنْ رَبَكمْ أى لتبصروا كيف تتصرفون فى أعمالكم و لوا عَدَدَ 
السّنِينَ و الْحِسابَ اعلم أن الحساب يبنى على أربع مراتب الساعات 


ص: ۱۳۵ 


۱-۱ فى المصدر: و أحسن. 


والأيام و الشهور و السنون فالعدد للسنین و الحساب لما دون السنین و هی الشهور و الأيام و الساعات و بعد هذه المراتب 
الأربعه لا یحصل إلا التكرار كما آنهم رتبوا العدد على أربع مراتب الآحاد و العشرات و المآت و الألوف و لیس بعدها الا 
التکرار(۱) و کل شین ء فَصَلْناه تَفْصَيِنًا أى كل شی ء بكم إليه حاجه فى مصالح دینکم و دنياكم فصلنا و شرحنا و قال فى قوله 
سبحانه وها تَغْرْبُ فی عیّن حَمِئّهِ قرأ ابن عامر و حمزه و الکسائی و أبو بكر عن عاصم فى عين حاميه بالالف من غير همزه 
أى حاره 


وَعَنْ أبى در ال: نت زویف رشول الله صلی الله عليه و آله علی جم فرأی الشفس حِينَ غابّث فقال أ تَدْرى یا آبا در أَئْنَ 
فرب هَذِهِ قلت الله و رَسُولَهُ عم قال فنا تب فى عَيِن حامئه. 


و هی قراءه ابن مسعود و طلحه و آبو عمرو و الباقون حمئّه و هی قراءه ابن عباس و اتفق أن ابن عباس كان عند معاویه فقراً 
معاویه حامیه فقال ابن عباس خمئه فقال معاویه لعبد الله بن عمر كيف تقرأ فقال كما يقرأ آمیر المؤمنين ثم وجه إلى کعب 
الأحبار و سأله كيف تجد الشمس تغرب قال فى ماء و طين کذلک نجده فى التوراه و الحمثه ما فيه حمأه سوداء و اعلم أنه لا 
تنافی بين الحمثه و الحامیه فجائز أن يكون الماء جامعا للوصفین (۲) ثم اعلم أنه ثبت بالدلیل أن الارض کره و أن السماء 
محیطه بها و لا شك أن الشمس فى الفلک و أيضا قال ود عِْدَّها قَوْماً و معلوم أن جلوس القوم (۳) فى قرن الشمس غير 
موجود و أيضا فالشمس أكبر من الأرض مرات كثيره فكيف يعقل دخولها فى عين من عيون الأرض. 


إذا ثبت هذا فنقول فى تأويله وجوه. 
الأول أن ذا القرنين لما بلغ موضعا ما فى المغرب لم يبق بعده شى ء من 
ص: ۱۲۶ 


۱- ۱. مفاتیح الغیب: ج ۵ ص ۵20۵ 
۲- ۲. فى المصدر: البحث الثانی. 
۳ ۳. فى المصدر: جلوس قوم فى قرب الشمس. 


العمارات وجد الشمس كأنها تغرب فى وهده مظلمه و إن لم يكن کذلک فى الحقيقه كما أن راکب البحر یری الشمس كأنها 
تغرب فى البحر إذا لم ير الشط و هی فى الحقیقه تغیب وراء البحر ذکره الجبائی. 


الشانی أن بالجانب الغربی من الأرض مساکن يحيط البحر بها فالناظر إلى الشمس یتخیل كأنها تغیب فى تلكك البحار و لا شک 
أن البحار الغربیه قويه السخونه فهی حامیه و هى آیضا حمثه لکثره ما فیها من الباه و هى الحمأه السوداء فقوله تَغْرْبُ فى عَيْن 
عيكو افا إلى ا اجات ارين کرش قدا احاط الیجریه وو مروف ید :)فلت فاق ا ا عار 
الشمس تغرب فى عين حمثه کثیره الحاء و الحمأه و هذا فى غایه البعد و ذلك آنا إذا رصدنا کسوفا قمریا و رأينا آهل المغرب 
قالوا حصل هذا الکسوف آول الليل رأينا آهل المشرق قالوا حصل فى أول النهار فعلمنا أن ما هو آول الليل عند أهل المغرب 
فهو أول النهار عند آهل المشرق بل ذلك الوقت الذی هو آول اللیل عندنا فهو وقت العصر فى بلد و وقت الظهر فى بلد آخر و 
وقت الضحوه فى بلد ثالث و وقت طلوع الشمس فى بلد رابع و نصف اللیل فى بلد خامس و ذا كانت هذه الأحوال معلومه بعد 
الاستقراء و الاختبار و علمنا أن الشمس طالعه ظاهره فى کل هذه الأوقات كان الذی يقال إنها تغیب فى الطین و الحمأه کلاما 
على خلاف اليقين و کلام الله مبرأ عن البهمه(۱) 


فلم يبق إلا أن يضاف (۲) إلى التأويل الذى ذكرنا و الضمير فى قوله عِنْدَها عائد إلى الشمس لأن الإنسان لما تخيل أن الشمس 
تغرب هناك فكان سكان ذلك الموضع كأنهم سكنوا بالقرب من الشمس أو عائد إلى العين (۳). 


و قال فى قوله وَجَدّها تلع أى وجد الشمس تطلع علی قَوْمِ لَمْ نجل 
ص: ۱۲۷ 


.١ -١‏ فى المصدر: عن هذه التهمه. 
۲- ۲. فى المصدر:: الا أن يصار» و هو الظاهر. 
۳۳ مفاتیح الغیب: ج ۵ ص ۷/۴۵ 


لَهُمْ من دونها سرا فيه قولان الأول أنه شاطی بحر لا جبل و لا شى ء یمنع من وقوع شعاع الشمس علیهم فلهذا السبب |ذا طلعت 
الشمس دخلوا فى آسراب واغله فى الأرض أو غاصوا فى الماء فیکون عند طلوع الشمس يتعذر عليهم التصرف فى المعاش و 
عند غروبها يشتغلون بتحصیل مهمات المعاش و حالهم بالضد من آحوال سائر الخلق. 


و القول الثانی أن معناه لا ثياب لهم و یکونون کساثر الحیوانات عراه آبدا و فى کتب الهيئه أن حال آکثر الزنج کذلک و حال 
كل من سکن البلاد القریبه من خط الاستواء کذلک و ذکر فى کتب التفسیر أن بعضهم قال سافرت حتی جاوزت الصین فسألت 
عن هؤلاء القوم فقيل بینک و بينهم مسیره يوم و ليله فبلغتهم و إذا آحدهم يفرش إحدى آذنیه و یلبس الأخرى فلما قرب طلوع 
الشمس سمعت صوتا كهيئه الصلصله فغشی على ثم آفقت فلما طلعت الشمس إذا هی فوق الماء کهیثه الزیت فأدخلوا فى 
را تلا رتم النهان زا يسطادوة سکف و يط يحون فى الم قشع ا کل في تلك آی کل سا ارم 
اح 


بقرینه الجمع فى فلک واحد أو كل واحد منهما أو منها فى فلک على حده بث یځو أى یجرون قال الرازی لا يجوز أن يقول 
كل فى فلك یسبحون إلا و يدخل فى الكلام مع الشمس و القمر النجوم ليشت معنى الجمع و الكل (۳) ثم قال الفلک فى كلام 
العرب کل شی ء داثر و جمعه أفلاك و اختلف العقلاء فيه فقال بعضهم الفلكك ليس بجسم و إنما هو مدار هذه النجوم و هو 
قول الضحاک و قال الأ-كثرون بل هى أجسام تدور النجوم علیها و هذا آقرب إلى ظاهر القرآن ثم اختلفوا فى كيفيته فقال 
بعضهم الفلکک موج مکفوف تجری الشمس و القمر و النجوم فيه و قال الکلبی ماء 


ص: ۱۲۸ 


ااال فعض از كل ها لیس 
۲- ۲. مفاتیح الغیب: ج ۵ ص ۵ نقلا بالمعنى. 


۳ ۳. فى المصدر: و معنی الکل. 


کرت 133 


آی مجموع تجری فيه الكواكب و احتج بأن السباحه لا تکون إلا فى الماء قلنا لا نسلم فانه يقال للفرس الذی یمد يديه فى 
الجری سابح و قال جمهور الفلاسفه و صحاب الهیثه إنها آجرام صلبه لا خفیفه و لا ثقیله غير قابله للخرق و الالتئام و النمو و 
الذبول و الحق أنه لا سبيل إلى معرفه السماوات الا بالخبر و اختلف الناس فى حرکات الکواکب و الوجوه الممکنه فیها ثلاثه 
فانه إما أن یکون الفلک ساکنا و الکواکب تتح رك فيه کح رکه السمکه فى الماء الراكد و !ما أن یکون الفلک متحرکا و 
الکوا کب تتح رك فيه آیضا ما مخالفا لجهه حرکته أو موافقا لجهته !ما بح ركه مساویه لح ركه الفلک فى السرعه و البطء أو 
مخالفه و اما أن یکون الفلكك متحر کا و الکواکب ساکنه أما الرأى الأول فقالت الفلاسفه انه باطل لأنه يوجب خرق الفلک (۲) 


و هو محال عندهم و آما الرأى الثانی فح ر که الکواکب إن فرضت مخالفه لح رکه الفلكك فذاک أيضا يوجب الخرق و إن كانت 
حرکتها إلى جهه حر كه الفلک فان كانت مخالفه لها فى السرعه و البطء لزم الانخراق و إن استویا فى الجهه و السرعه و البطء 
فالخرق آیضا لازم لأن الکوا کب تتح رک بسبب حر كته فتبقی حر كته الذاتیه زائده فیلزم الخرق فلم يبق إلا القسم الثالث و هو أن 
یکون الکواکب مغروزا فى الفلک واقفا فيه و الفلكك يتح رک فیتحرک الکواکب (۳) بسبب حر كه الفلكك و اعلم أن مدار هذا 
الکلام على امتناع الخرق على الأفلا.ک و هو باطل بل الحق أن الأقسام الثلائه ممكنه و الله تعالی قادر على کل الممکنات و 
الذی يدل عليه لفظ الق رآن أن تکون الأفلاک واقفه و الکوا کب تکون جاریه فیها كما تسبح السمکه فى الماء و احتج ابن سينا 
على أن الکواکب أحياء ناطقه بقوله يَشبحُونَ فإن الجمع بالواو و النون لا یکون إلا للعقلاء و بقوله تعالی و لس و الْقَمَرَ 


رََئْتَهُمْ لى ساجدین 
ص: ۱۳۹ 


۲- ۲. فى المصدر: الافلاک. 
۳- ۳. الک وکب( خ). 


و الجواب إنما جعل واو الضمیر للعقلاء لوصف بفعلهم و هو السباحه. 
فان قلت لكل واحد من القمرین فلك على حده فکیف قیل جمیعهم یسبحون فى فلک. 
قلت هذا کقوله کساهم الأمير حله و قلدهم سیفا أى کل واحد منهم (۱). 


و له الحتلاف الیل و هار قال البیضاوی أى و بختص به تعاقبهما لا يقدر عليه غيره فیکون ردا لنسبته إلى الشمس حقيقه أو 
مجازا أو لأمره و قضائه تعاقبهما أو انتقاص أحدهما و ازدیاد الآخر(؟) 


و فى قوله سبحانه لب له الیل و اهر بالمعاقبه بينهما أو بنقص أحدهما و زیاده الآخر أو بتغيير أحوالهما بالحر و البرد و 
الظلمه و النور أو ما يعم (۳) ذلک اد فى ذلک فیما تقدم ذکره ه لعترة اولي اسار لدلالته (۴) 


على وجود الصانع القدیم و كمال قدرته و إحاطه علمه و نفاذ مشیته و تنزهه عن الحاجه و ما یفضی إليها لمن يرجع إلى 
بصیره(۵). 


قوله تعالی ام تر إلى رَبك أقول للعلماء فى تأویل هذه الآبه مسالكك. 


الأول أ لم تنظر إلى صنع ربك كيف بسطه أو أ لم تنظر إلى الظل كيف بسطه ربك فغير النظم إشعارا بأن المعقول من هذا 
الكلام لوضوح برهانه و هو دلاله حدوثه و تصرفه على الوجه النافع بأسباب ممكنه على أن ذلك فعل الصانع الحكيم كالمشاهد 
المرئى فكيف بالمحسوس منه أو أ لم ينته علمكك إلى أن ربك كيف مد الظل و هو فيما بين طلوع الفجر و الشمس و هو أطيب 
الأحوال فان الظلمه الخالصه تنفر الطبع و تسد النظر و شعاع الشمس يسخن الهواء و يبهر البصر و لذلكك وصف به الجنه فقال و 
ظل مقدّوولع) و لو شاء لکل ساکناً أى ثابتا من السکنی أو غير 


ص: ۱۳۰ 


.١ -١‏ مفاتيح الغيب: ج ۶ ص ۱۴۵- ۱۵۰. نقلا بالمعنى مع التلخيص. 
"- ۲. أنوار التنزيل: ج ۲ ص ۱۲۶. 

۳- ۳. فى المصدر: بما يعم. 

۴- ع. فى المصدر: لدلاله- بفتح اللام- 

ه- ه. أنوار التنزيل: ج ۲» ص ۱۴۷. 

۶-۶ الواقعه: ۳۰. 


متقلص من السکون بأن یجعل الشمس مقیمه على وضع واحد تم جَعَلْنَا الشَّمْس عَلیّه لیا فانه لا بظهر للحس حتی تطلع فیقع 
ضوؤها على بعض الأجرام إذ لا يوجد و لا یتفاوت الا بسبب حركتها ثم قبض ناه نا أى آزلناه بإيقاع الشعاع موقعه ضایر 
أى قلیلا قليلا حسب ما ترتفع الشمس لتنتظم بذلكك مصالح الکون و يتحصل به ما لا يحصى من منافع الخلق و ثم فى الموضعین 


الثانى أن المعنی مد الظل لما بنی السماء بلا نير و دحا الأرض تحتها و ألقت علیها ظلها و لو شاء لجعله ثابتا على تلك الحال ثم 
خلق الشمس عليه دلیلا أى مسلطا علیهم مستتبعا إياه كما یستتبع الدلیل المدلول أو دلیل الطریق من يهديه یتفاوت بحركتها و 
يتحول بتحولها نم بِضناٌ ایا قِضاً يسِيراً شيئا فشیثا إلى أن ینتهی نقصانه أو قبضا سهلا عند قيام الساعه بقبض آسبابه من الأجرام 
المظله و المظل علیها و هذان الوجهان ذکرهما البیضاوی و غيره من المفسرین الثالث أن یکون المراد بالظل الروح كما بطلق 
عالم الظلال على عالم الأرواح لأنها تابعه للبدن کالظل أو لکونها أجساما لطیفه أو لتجردها إن قیل به و لو شاء لَجَعَلَهُ ساکن 


بعدم تعلقها بالأجساد و المراد بالشمس شمس عالم الوجود و هو الرب تعالی لأنه دلیل الممکنات إلى الوجود و سائر الکمالات 
و قبضه عباره عن قبض الروح شیثا فشيئا إلى أن يموت الشخص و فى قوله ثم جَعَلنَا الشّمس نوع التفاوت. 


الرابع أن يراد بالظل الأنبياء و الأوصياء عليهم السلام فانهم ظلاله سبحانه لکونهم تابعین لارادته متخلقین بأخلاقه و کونهم ظلال 
رحمته على عباده و لو شاء لَجَعَلَهُ ساكناً أى لم يبعثهم إلى الخلق ثم جَعَلنَا الشَّمْسَ أى شمس الوجود علیه لیا أى لهم دلیلا 
هاديا لهم إلى كمالاتهم و قبضه جذبهم إلى عالم القدس. 

الخامس أن يكون المراد بالظلال الأعيان الثابته و الحقائق الإمكانيه على مذاق الصوفيه و مدها عباره عن الفيض الأقدس 


بزعمهم أى جعل الماهيات 


ص: ۱۳۱ 


ماهیات و الشمس عباره عن الفیض المقدس و هو |فاضه الوجود و القبض الیسیر بزعمهم إشاره إلى تجدد الأمثال و إعدام كل 
شی ء و إيجاده فى كل آن و به آولوا قوله سبحانه بل هُمْ فى لیس من حلت جدید(۱) أيضا و ربما يحمل الظل على عالم المثال 
كما هو ذوق المتألهین من الحکماء و هذه احتمالات فى هذه الیهالتی هی من المتشابهات و ما یعلمتأویلها إلا الله و لسوت 
فى الم و فسر على بن إبراهيم الظل بما بين طلوع الفجر إلى طلوع الشمس (۲). 


و هو الى جل کم الیل لياساً قال الطبرسی رحمه الله أى غطاء ساترا للأشياء بالظلام کاللباس الذى یشتمل على لابسه فالله 
سبحانه آلبسنا الیل و غشانا به لنسكن فيه و نستریح عن كد الأعمال و النَوْمَ شباناً أى راحه لأبدانكم و قطعا لأعمالكم قال 
الزجاج السبات أن ینقطع عن الح ركه و الروح فى بدنه وَجعََلَ اهاز تشورا لانتشار الروح باليقظه فيه مأخوذ من نشور البعث و 
قيل لأن الناس ینتشرون فيه لطلب حوائجهم و معايشهم فالنشور بمعنی التفرق لابتغاء الرزق عن ابن عباس. 

تبازک تفاعل من الب رکه معناه عظمت بر کاته و کثرت عن ابن عباس و الب ركه الکثره من الخیر و قيل معناه تقدس و جل بما لم 
يزل عليه من الصفات و لا یزال كذلكك فلا یشار که فیها غيره و أصله من برو کک الطیر فكأنه قال ثبت و دام فیما لم يزل و لا يزال 
عن جماعه من المفسرین و قيل معناه قام بكل ب رکه و جاء بکل بر که(۳) الى جَعَلَ فى السّماء بُرُوجاً يريد منازل النجوم السبعه 
السیاره و هی الحمل و الثور و الجوزاء و السرطان و الأسد و السنبله و المیزان و العقرب و القوس و الجدی و الدلو و الحوت و 
قبل هی النجوم الکبار و سميت بروجا لظهورها و جعل فيها سراجاً أى و خلق 


ص: ۱۳۲ 


۱-۱. ق: 1۵. 
۲- ۲. تفسیر الققیی: ۴۶۶. 


كير مجمع البيان: ج 34 ص 17۰ 


فى السماء شمسا و من قرأ سرجا آراد الشمس و الکواکب معها و قَمَراً مُيراً أى مضيئا باللیل إذا لم تكن شمس و هُوَ اذٍی جعل 
ال و اهار خِلْمَهُ أى یخلف كل واحد منهما صاحبه فیما بحتاج أن يعمل فيه فمن فاته عمل الیل استدر که بالنهار و من فاته 
عمل النهار استدر که باللیل و هو قوله لفق اراد أن یذ کر 


وی لک عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: يُقَضَى صَلا۱(4) الیل بالهّار 


هار ملك ها رها مها اهتنا ادها ر يد كد أن وفك eas‏ 
بذلک علی آن لهما مدبرا و مصرفا لا یشبههما و لا یشبهانه فیوجه العباده یه أو آراة کر آی آراد شکر نعمه ربه عليه فیهما و 
على القول الأول فمعناه أراد النافله بعد أداء الفریضه(۲). 


2 یکم فى ظُلّماتِ ابر و البخر قال البيضاوى بالنجوم و علامات الأرض و الظلمات ظلمات الليالى و الاضافه(۳) إلى البر و 
البحر للملابسه أو مشتبهات الطرق يقال طريقه ظلماء و عمیاء للتی لا منار بها(۴). 


ین کنوافیه بالنوم و القرار و اهار متدرا أصله ليبصروا فيه فبولغ فيه بجعل الابصار حالا من أحواله المجعول علیها بحيث لا 
ينفك عنها(۵). 


وعدا أو ذائما بسن ی اس تزيده كنيع دلامصي ني یم الْقِياَِ باسکان الشمس تحت الأرض أو تحریکها 
حول (2) الأقق الغائر من | اله بأتیکم بِتياءٍ كان حقه هل إله فذكر بمن على زعمهم أن غيره آلهه أ لا تون سماع 
تدبر و استبصار إِنْ جَعَلَ ال يكم اهاز سَوْمَدا 


ص: ۱۳۳ 


۱- ۱.فی المجمع: یقضی صلاه النهار باللیل و صلاه الليل بالنهار. 
۲- ۲. مجمع البیان: ج ۷» ص ۱۷۸. 

۳ ۳. فى المصدر: و آضافها. 

۴- ۴. آنوار التنزیل: ج ۲» ص ۲۰۳. 

۵- ۵. آنوار التنزیل: ج ۲» ص ۲۰۷. 

۶- ۶. فى المصدر: فوق الافق 


باسکانها فى وسط السماء أو تحریکها على مدار فوق الأغق بلیل نَشِكُونَ فيه استراحه عن متاعب الأشغال و لعله لم يصف 
الضیاء بما يقابله لأن الضوء نعمه فى ذاته مقصود بنفسه و لا کذلک الليل و لأن منافع الضوء أكثر مما یقابله و لذلک قرن به أ 
فلا ت عون و باللیل أ فلا تب رون لأن استفاده العقل من السمع أكثر من استفادته من البصر لِتَسْكنُوا فيه أى فى الليل و لوا 


من 


ْضّ له أى بالنهار بأنواع المکاسب و لک تَشْكرُونَ أى و لکی تعرفوا نعمه الله فى ذلک فتشکروه علیها(۱) و لَيْنْ مهم 
المستول عنهم أهل مکه لقن الله لما تقرر فى العقول من وجوب انتهاء الممکنات إلى واحد واجب الوجود(1). 


و من آیاته مَنامُكم بالیل و هار و اتتغاق کم من له منامکم فى الزمانین لاستراحه القوی النفسانیه و قوه القوی الطبیعیه و 
طلب معاشکم فیهما أو منامکم باللیل و ابتغا کم بالنهار فلف و ضم بين الزمانین و الفعلین بعاطفین إشعارا بأن كلا من الزمانین 
و إن اختص بأحدهما فهو صالح للآخر عند الحاجه و يؤيده ساثر الآیات الوارده فيه (۳) كل يَجْرى أى کل من النيرين یجری فى 
فلكه إلى أجل مُسَنَّى أى إلى منتهى معلوم الشمس إلى آخر السنه و القمر إلى آخر الشهور و قيل إلى يوم القیامه(۴). 


و قال فى قوله أجل مُسَدِمََى مده دوره أو منتهاه أو يوم القيامه(0) تشخ من هار أى نزيله و نكشفه عن مكانه مستعار من سلخ 
الجلد فإذا هُمْ مُظْلِمُونَ أى داخلون فى الظلام (۶). 


ص: ۱۳۴ 


.۲۲۳ آنوار التنزیل: ج ۲» ص‎ .١ -١ 
.۲۳۸ كن آنوار التتزیل: ج ۲ ص‎ 
.۲۴۴ آنوار التنزیل: ج ۲» ص‎ .۳ -۳ 
.۲۵۷ آنوار التنزیل: ج ۲» ص‎ .۴ -۴ 
.۳۱۱ آنوار التنزیل: ج ۲» ص‎ .۵ -۵ 
.۳۰۰ آنوار التنزیل: ج ۲» ص‎ .۶ ۶ 


آقول و فی الکافی عن الباقر عليه السلام: يَعْنَى قبض مد صلى الله عليه و آله و هرت الم فلم بُنِصِرُوا فصل أهل بیته (۱). 
و هو من بطون الایه. 


و الشَّمْسٌ تَجرى لِمستَفَرٌ لها أى لحد معين ینتهی إليه دورها فشبه بمستقر المسافر إذا قطع مسیره أو لکبد السماء فان حركتها فيه 
توجد إبطاء بل ورد فى الروایه أن لها هناك رکودا أو لاستقرار لها على نهج مخصوص أو لمنتهی مقدر لكل یوم من المشارق 
و المغارب فان لها فى دورها ثلاثمائه و ستين مشرقا و مغربا يطلع کل يوم من مطلع و يغرب فى مغرب ثم لا تعود إليهما إلى 
العام القابل أو لمنقطع جریها عند خراب العالم 


قال الطبرسی روی عن السجاد و الباقر و الصادق عليه السلام و ابن عباس و ابن مسعود و عکرمه و عطاء لا مستقر لها بنصب 
ال اء(۲). 


ذلك الجری على هذا التقدير المتضمن للحکم التى تکل الفطن عن إحصائها یر اریز الغالب بقدرته على كل مقدور الْعَلِيم 
المحیط علمه بکل معلوم. 


3 لفو فتاه ا ل یاه‌هار او سيرة قن ازلو هی اندو رین ارم ا 
و البطين و الثريا و الدبران و الهقعه و 


ص: ۱۳۵ 


.١ -١‏ روضه الکافی: ۳۸۰ و الجمله الأخيره أعنى قولهه و هو من بُطون الابه» من کلام المؤلّف رحمه اللّه. 

۲- ۲. مجمع البیان: ج ۵۸ ص ۲۲۳. 

۳- ۳. الشرطان: مثنی« الشرط» كوكبان على قرنی الحمل» و إلى الجانب الشمالی منها ك کب صغيرء و من العرب من يعده 
معهما فیسمیهاه الاشراط» و البطین» مصغر البطن ثلاثه کوا کب صغار مکان بطن الحملء و انما صغر لکونها أصغر مما یناسب 
شکله من البطن. و الثریا: کوا کب معروفه عند اليه الحمل و قرب عنق الثور و الدبران- بفتحتین-: خمسه کواکب تلو الثریا يقال 
انها سنام الثور» و الهقعه- کالوحده-: ثلائه کواکب نیره فوق منکبی الجوزاء و الهنعه أيضا کالوحده خمسه کواکب مصطفه 
مکان منکب الجوزاء الایسر و الذراع كوكبان نيران مکان ذراع الأسد. و النثره: ک و کبان مکان أنف الاسد و الطرف- 
کالفلس< کو کان مکان.غین الاسد و الجبهه آرت کوا کب مکان جبهه الاسد؛ و الزیرم- کالحمر:: كو کیان وان مکان 
کاهلی الأسد. و الصرفه- کالوحده- کوکب نير بتلقاء الزبره» و العواء. بفتح العين المهمله و تشدید الواو یمد و يقصر-: خمسه 
کواکب يقال انها ورک الأسد و السماک- ککتاب-: ک و کب نير مکان رجل الأسد و هو السماک الاعزل» و هناكك ک و کب 
آخر یسمی" السماک الرامح» لیس من منازل القمر و هو رجله الاخر و الغفر- کالفلس-: ثلاثه کوا کب صغار من المیزان» و 
الزبانی کحباری-: ک وکبان نيران على قرنی العقرب و الاکلیل: آربعه کوا کب مصطفه و القلب: ثلاثه کواکب فى قلب العقرب؛ 
و الشوله- بفتح الشین المعجمه كوكبان نيران متقاربان و النعائم: ثمانیه کواکب کانها سرير معوج آربعه صادره و آربعه وارد 


و البلده- بفتح الموحده-: سته کوا کب من القوس» و سعد الذابح: كو کبان نيران بینهما مقدار ذراع» و فى قرب احدهما کو کب 
صغير كانه يذبحه فسمی, الذابح» و سعد بلع- كصرد-: كوكبان متقاربان زعموا آنه طلع لما قال الله الوا آژض الى 
ماء کک»» و سعد السعود: كوكب منفرد نی و سعد الاخبيه: آربعه كواكبء و الفرع المقدم کوکبان و المؤخر أربعه كواكب» و 
الرشاء- بكسر الراء-: بمعنى حبل الدلو كوكب على بطن الحوت. 


الهنعه و الذراع و النثره و الطرف و الجبهه و الزبره و الصرفه و العواء و السماک و الغفر و الزبانی و الا کلیل و القلب و الشوله و 
النعائم و البلده و سعد الذابح و سعد بلع و سعد السعود و سعد الأخبيه و فرع الدلو المقدم و فرع الدلو المؤخر و الرشاء و هو 
بطن الحوت ینزل كل ليله فى واحده منها فإذا كان فى آخر منازله و هو الذى یکون فيه قبل الاجتماع دق و استقوس حتّی عاد 
كَالْعَوْجُونِ أى کالشمراخ المعوج الْقَدِيمِ العتیق 


و عن الرّضًا عليه السلاملیه السلام: أنه يَصِيرُ ذلك سِنَّه مر 
اک حي کی تالک قح داف ال و«الشهوى 5 فان اله 


ا الشَّمْسٌ یخی لها أى يصح و يتسهل لها آنْ تذ رک الْقَمَرَ فى سرعه سيره فان ذلكك يخل بتکون النبات و تعيش الحيوان أو فى 
اوی تون و ذا الها قا الهاو راق سس فقو و کم نم وق 
المراد بهما آیتاهما و هما نيران و بالسبق سبق القمر إلى سلطان الشمس فیکون عکسا للأول 


وق مر عن الرّضا عليه السلام بروایه العیاشی: أنَّ الماد به أنَّ هار خلت قبل اللیل. 
و سيأتى ما یشعر بذلک أيضا. 
و کل أى كلهم و التنوين عوض المضاف إليه و الضمیر للشموس و الاقمار 


ص: ۱۳۶ 


فان اختلاف الأحوال یوجب تعددا ما فى الذات أو إلى الکواکب فان ذکرهما مشعر بها و قد مر معنی السباحه و رب المشارق 
قال البیضاوی أى مشارق الکواکب أو مشارق الشمس فى السنه و هی ثلاثمائه و ستون تشرق کل یوم فى واحد و بحسبها 
ا و ی ی ات 
لو لم تختلف أوقات الانتقال )١(‏ کر الیل عَلَى هار و بور الها ها علی الیل ی يغشى کل واحد منهما الآخر كأنه يلف عليه 
لف اللباس باللا-بس أو يغيبه به كما يغيب الملفوف باللفافه أو يجعله كارا عليه كرورا متتابعا تتابع أكوار العمامه ألا هو الْعَريرٌ 
القادر على كل ممكن الغالب على كل شى ء اقا حيث لم يعاجل بالعقوبه و سلب ما فى هذه الصنائع من الرحمه و عموم 
المنفعه( ۲). 


لت کنوا فيه أى لتستریحوا فيه بأن خلقه باردا مظلما ليؤدى إلى ضعف المح ر کات و هدوء الحواس و النَهِارَ مُنصراً ببصر فيه أو به 
و إسناد الابصار إليه مجاز و مبالغه و لذلك عدل به عن التعلیل إلى الحال (۳). 


نشجدُوا سس و لا عم قال الطبرسی رحمه الله و إن كان فیهما منافع کثیره اهنا نا بان و شهدي الو الذي ی 
شم لجسي م معنی الآيات إِنْ کت اه تون أى إن کنتم تقصدون 
بعبادتکم الله كما تزعمون فاسجدوا لله دون غيره (۴). 


السّمْسٌ و الْقَمَدْ بخشبان أى يجريان بحساب و منازل لا يعدوانها و هما يدلان على عدد الشهور و السنین و الأوقات عن ابن 
عباس و غيره فأضمر يجريان و حذفه لدلاله الكلام عليه و تحقيق معناه أنهما يجريان على وتيره واحده و حساب بين 


ص: ۱۳۷ 


.۳۲۰ آنوار التنزیل: ج ۲» ص‎ .١ -١ 
.۳۵۳ آنوار التنزیل: ج ۲» ص‎ .۲ -۲ 
.۳۷۹ آنوار التنزیل: ج ۲» ص‎ .۳ -۳ 
مجمع البیان: ج 4 ص ۱۴۰ نقلا بالمعنی.‎ .۴ -۴ 


متفق على الدوام لا يقع فيه تفاوت فالشمس تقطع بروج الفلک فى ثلاثمائه و خمسه و ستين یوما و شى ء و القمر فى ثمانیه و 
عشرین یوما فیجریان آبدا على هذا الوجه و إنما خصهما بالذ کر لما فيهما من المنافع الکثیره للناس من النور و الضیاء و معرفه 


اللیل و النهار و نضج الثمار إلى غير ذلك فذ کرهما لبيان النعمه بهما على الخلق (۱) رَبْ الْمَشْرِقَئِن و َب المعربین أى مشرق 
الشتاء و الصيف و مغربيهما و قیل مشرقی الشمس و القمر و مغربیهما(۲) و جَعَل الْقَمَرَ فیهنْ ورا قيل فيه وجوه. 


آحدها أن المعنی و جعل القمر نورا فی السماوات و الأرض عن انق عباس قال یضی = ظهره لما بلیه من السماوات و یضی ء 
وجهه لأهل الأرض و كذلكك الشمس. 


و ثانيها أن معنى فيهن معهن يعنى و جعل القمر معهن أى مع خلق السماوات نورا لأهل الأرض و ثالثها أن معنى فيهن فى 
حیزهن و إن كان فی واحده منها کما تقول ان فی هذه الدور لبثرا و إن كانت فى واحده منها لأن ما كان فى احداهن كان 
فیهن و كما تقول آتیت بنی تمیم و إنما أتيت بعضهم. 

و جعل السَّمْسَ سراجاً أى مصباحا تضی ء لأهل الأرض فهی سراج العالم كما أن المصباح سراج الانسان (۳) 

و قال رحمه الله فى قوله تعالی كلا أى حقا و قیل معناه ليس الأعر على ما بتوهمونه و الْقَّمَر آقسم بالقمر لما فيه من الآيات 


العجیبه فى طلوعه و غروبه و مسیره و زیادته و نقصانه و الیل اذ أَدبَرَ قرأ نافع و حمزه و حفص و یعقوب و خلف إذ بغیر ألف 
أَدْبَرَ بالألف و الباقون إذا بالألف دبر بغیر الألف فعلی الأول آقسم باللیل إذا ولی و ذهب يقال (۴) 


دبر و أدبر عن قتاده و قیل دبر إذا جاء بعد غيره و آدبر إذا ولی مدبرا فعلی هذا یکون المعنی فى إذا دبر إذا جاء الليل فى أثر 
النهار و فى إِذْ دب إذا ولى الليل فجاء 


ص: ۱۳۸ 


.۱۹۸ ص‎ 4٩ مجمع البیان: ج‎ .۱ -١ 
.۲۰۱ مجمع البیان: ج 4 ص‎ .۲ -۲ 
.۳۶۳ مجمع البیان: ج ۱۰ ص‎ .۳ -۳ 
لیس فى المصدره يقال دبر و آدبر).‎ .۴ -۴ 


الصبح عقیبه و على القول الأول فیهما(۱) لغتان معناهما ولی و انقضی و الصّبْح إذا أَسْفَرَ أى آضاء و آنار و قيل معناه إذا کشف 
الظلام و آضاء الأشخاص و قال قوم التقدیر فى هذه الأقسام و رب هذه الأشياء لأن اليمين لا یکون إلا بالله تعالی نها أى السقر 
التى هى النور دی الکبر أى لإحدى العظائم و الكبر جمع الكبرى (۲). 

و جعلنا لمکم شبات أى راحه و دعه لأجسادكم أو قطعا لأعمالكم و تصرفكم إذ ليس بموت على الحقيقه و لا مخرجا عن 
الحيوه و الابدراک و جَعَلنا ال لباساً أى غطاء و ستره يستر كل شىء بظلمته و سواده و جَعَلَنَا الا مَعاشاً أى مطلب معاش و 
مبتغاه أو وقت معاشكم لتتصرفوا فى معايشكم و بنا فک سَبِعاً أى سبع سماوات شداداً محكمه أحكمنا صنعها و أوثقنا بناءها 
و جعلنا سراجاً وَهّاجاً يعنى الشمس جعلها سبحانه سراجا للعالم وقادا متلألئا بالنور يستضيئون به قال مقاتل جعل فيه نورا و حرا و 


الوهج مجمع النور و الحر0). 


إذا الشمش كوّرَتْ أى نهب ضوؤها و نورها فأظلمت و اضمحلت عن ابن عباس و غيره و قيل ألقيت و رمى بها و قيل جمع 
ضوؤها و لفت كما تلف العمامه. 


وَإِذَا الوم الْكَدَرَتْ أى تساقطت و تناثرت يقال انكدر الطائر من الهواء إذا انقض و قيل تغيرت و الأول أولى لقوله و ادا 
الکواکت یرت و الیل إذا عش س أى إذا آدبر بظلامه عن على عليه السلام و قبل أقبل بظلامه و قيل أظلم وا لصح إذا تفه 
أى إذا آسفر و أضاء و المعنی امتد ضوژه حتی يصير نهارا(۴). 


و الفجر آقسم سبحانه بفجر النهار و هو انفجار الصبح کل یوم و قيل 
ص: ۱۳۹ 
أت ارق الحصائرة فبا 


ع ع. مجمع البيان: ج ۱۰ ص ۴۴۴. 


فجر ذی الحجه و قیل فجر أول المحرم و قيل فجر يوم النحر و قیل آراد بالفجر النهار و لیا عشر یعنی العشر من ذی الحجه و 
قیل العشر الآخر(١)‏ 


من شهر رمضان و قیل عشر موسی للثلائین ليله التى أتمها الله بها و الیل إذا يشر آراد جنس اللیالی آقسم باللیل إذا مضی بظلامه 
و قيل إنما أضاف الیسر(۲) إليه لأن الیل يسير بمسیر الشمس فى الفلک و انتقالها من أفق إلى أفق و قيل |ذا يشر إذا جاء و أقبل 
إلينا و يريد کل ليله و قيل إنها ليله المزدلفه و فیها یسری الحاج من عرفه إليها و يغدو منها إلى منى (۳) و أصل يسر یسری 
حذفت الباء ا کتفاء بالکسره تخفیفا و لرعایه الفواصل. 


و النَّمْس و ضحاها آقسم سبحانه بالشمس لکثره الانتفاع بها و بضحها و هو امتداد ضوئها و انبساطه و قیل هو النهار كله و قبل 
حرها و الم إذا تلاها أى تبعها فأخذ من ضوئها و سار خلفها قالوا و ذلك فى النصف الأول من الشهر إذا غربت الشمس تلاها 
القمر فى الاضاءه و خلفها فى النور و قيل تلاها ليله الهلال و هی آول ليله من الشهر و قيل فى الخامس عشر و قیل فى الشهر كله 
فهو فى النصف الأول یتلوها و تکون أمامه و هو وراءها و فى النصف الأخیر یتلو غروبها بالطلوع و الّهار إذا جَلّاها أى جلى 
الظلمه و كشفها أو آبرز الشمس و آظهرها و الیل إذا يَغْشاها أى يغشى الشمس حتی تغیب فتظلم الافاق و یلبسها سواده (۴). 


السلام تلا رسول الله صلی الله عليه و آله و نفثه بالعلم نفثا و الليل آئمه الجور الذین استبدوا بالأمر دون آل الرسول و جلسوا 
مجلسا كان آل الرسول آولی به منهم فغشوا دين الله بالظلم و الجور و النهار الامام من ذريه فاطمه علیها السلام 


ص: ۱۴۰ 


.1١-١‏ الأواخر( خ). 

دافن الصو اس 

۳-۳. مجمع البيان: ج .٠١‏ ص ۴۸۵. 
۴- ۴. مجمع البيان: ج ۰۱۰ ص ۴۹۸. 


یسال عن دين الله فیجلیه لمن سأله و قد مر شرحها و بيانها. 


3 الضحی قال الطبرسی رحمه الله آقسم سبحانه بضوء(۱) النهار كله من قولهم ضحی فلان للشمس إذا ظهر نها و يذل عليه قوله 
سبحانه فى مقابلته و الیل إذا جى أى سکن و استقر ظلامه و قيل المراد بالضحى أول ساعه من النهار و قيل صدر النهار و هی 
الساعه التى فيها ارتفاع الشمس و اعتدال النهار فى الحر و البرد و الشتاء(۲) و الصيف و قیل معناه و رب الضحی و رب اللیل إذا 
سجی و قیل اا ع ذا أخطی ا 


بالظلمه کل شی ء و قیل إذا أقبل ظلامه (۴). 


ِرَبٌ اف أى برب الصبح و خالقه و مدبره و مطلعه متی شاء على ما یری من الصلاح فيه من شر ما حَلَقَ من الجن و الانس و 
سائر الحیوانات و إنما سمی الصبح فلقا لانفلاق عموده بالضیاء عن الظلام و قيل الفلق الموالید و جب فى جهنم و من شرّ غاسق 
إذا وَقب أى و من شر الليل إذا دخل بظلامه فالمراد من شر ما يحدث فى الليل من الشر و المکروه و نما خص لأن الفساق 
یقدمون على الفساد باللیل و كذلك الهوام و السباع توذی فيه آکثر(۵). 


#*[ترجمه ]و یسئلونک عن الاهله» إو از تو درباره ماه های نو می پرسند) بیضاوی در تفسیرش گفته: معاذ بن جبل و ثعلبه بن 
غنم از او پرسیدند. چرا ماه نو مانند رشته ای باريكك برمی آید؟ سپس می افزاید تا تمام گردد و باز پیوسته می کاهد تا چون 
آغاز خود باز آید. سپس اين آيه نازل شد «قل هی مواقیت للناس و الحج» [برای وقت شناسی مردم و برای حج] آن ها از 
حکمت اختلادف حال ماه پرسیدند و خدا پاسخ داد حکمت روشن آن رعایت وقت شناسی مردم و رعایت وقت اداء و يا 
قضاء حج است و در تفسیر «تولج اللیل فى النهار؛ [فرو می بری شب را در روز) گفته فرو بردن شب و روز در یکدیگر به اين 
است که دنبال هم اند يا فزون و کم مى شوند. 


و در آيه «فالق الْإِضْ باح) گفته: یعنی شکافنده عمود سپیده از تاریکی شب با از روشنی روز شکافنده تاریکی بامداد ... «جاعل 
ال کار و مايه کی ا که از وه روز درآ براق اسايق سا کی ی شرب بردم يه کن شرفم 
روند و این کار پیوسته در هر زمانی باشد» و خورشید و ماه را دوره دوره گردش داد تا وقت را شماره کنند و اندازه آن ها را 
مضبوط نمود و در قول خدا #يفشى ال لاه گفته: یعنی بپوشاندش به او و وارونه اش را نگفته چون معلوم است يا از خود 
لفظ با اختلاف قرائت برمی آید ... (پایان). 


راق در سرش کت در كول عدا وط عكيداه (او را شتابان دثال ہے کند ) بذان که عدا این حر کک را به سرخت و شلات 
وصف کرده و آن را سزد زیرا دنبال هم بودن شب و روز همانا به حركت فلک اعظم است و این تندترین حرکات و سخت 
ترين آن ها است. و بررسی کنند گان موجودات گفته اند: چون آدمی به تندی تمام بدود تا یک گام بردارد و بنهد. فلكك 
آعظم ۳ هزار ميل راه می رود و بنابراین حرکت او در نهایت شتاب و شدّت است. و برای اين خدا فرمود «شتابان به دنبال او 
است» - ۱ . اين بر اساس فرضیه هیئت بطلمیوسی است. و برای فیثاغورس و پیروانش و هيئت جدید. شب و روز از حرکت 


وضعی زمين هستند. - و در آن نکته سنجی ها است: 


خورشید خودش یک حرکتی دارد در یک سال تمام که سال خورشیدی از آن است و حرکتی دیگر دارد به وسیله فلكك 
آعظم که در یک شبانه روز می چرخد» چون اين را دانستی» گوئیم شب و روز زائیده حرکت خود خورشید نیستند. بلکه از 
حرکت بلندترین آسمان به نام عرش هستند» و برای همین چون عرش را ذكر کرد که «ثم استوی على العرش» سپس بر عرش 
استوار شد) بدان وابسته که «يغشى اللیل النهار» [بپوشاند شب. روز را تا آ گهی دهد که شب و روز از حرکت عرش [فلكك 


دورتر] اند نه حرکت خورشید و ماه. 


چون خداوند کیفیت آفرینش آسمان ها را شرح داد فرمود: فضا سَبِع سَماواتٍ فى یمین و أؤحى فى کل سماء أَرهاه -. 
فصلت / ۱۲ - [ يس آنها را [به صورت] هفت آسمان, در دو هنگام مقزر داشت و در هر آسمانی کار [مربوط به] آن را وحی 
فرمود) و این دلیل است که خدا هر کدام را مخصوص به یک لطیفه ربانیه از عالم امر نمود و آن اشاره است به اينكه هر جه 
جز خدا يا از عالم خلق است و یا از عالم ام آنچه از عالم خلق است به معنی تقدیر جسم است و جسمانی و اندازه معين 
دارد؛ و هر جه بی حجم و اندازه است از عالم ارواح و عالم امر است» و اين دلیل است که هر جرم فلکی و همه ستارگان عالم 
خلق» مخصوص به فرشته ای از عالم امر هستند» و اخبار صحیحه هم پر آن دلالت دارند» چون اخباری که گویند خدا فرشته 
هایی دارد که خورشید و ماه را هنگام طلوع و غروب می چرخانند» و همچنان ستارگان دیگر راء و نيز قول خدای سبحان « و 
بخمل عوش ربک فَوْقَهُمْ يَوْمْتَذٍ تمانیة» - . الحاقه / ۱۷ - او عرش پرورد گارت را آن روز هشت [فرشته] بر سر خود بر می 
دارند)» اشاره است که فرشته های حافظ عرش هشت نفر اند و با دقت نظر بايد كفت که تمام عالم خلق مسخر خدایند و 
تمام عالم امر به تدبير خدایند» و روحانیات به تقدير او بر جسمانیات تسلط دارند. و از اين رو فرمود: «الا له الخلق و الامر» -. 


اعراف / ۵۴ - ( آگاه باش که [عالم ] خلق و امر از آن آو ینت 


سپس مسخر بودن خورشيد و ماه و ستار گان به فرمان او چند وجه دارد: 


خيره آور و گرمی سخت و تدبیر عجیب در عالم علوی و سفلىء بايد به تدبیر خدای حكيم توانا باشد که اين اوصاف را 


خاص او ساخته و جسم هر کدام از کواکب و نور داران در پذیرش اين نیروها و خواصء مسخر آن مدبّر حکیم باشند. 


أعظم» و خدا به آن نیروئی بیش از دیگر افلاك داده و آن را مسلط بر چرخاندن همه آن ها به زور از مشرق به مغرب کرده؛ 


و همه مسخر آنند. گویم: سپس وجوه بی فائده دیگر آورده و همین هم که از او نقل شد مخالف اصول مسلمانان است و 


« هو الذی ععل الشفش فدیاء» -۲. بونس قن (اوست کی که خورشید را روشناین بخشید). بیضاوی آذر تفسیرش که 
ضوء روشنی ذاتی است و نور کسبی. و خدا خبر داده است که خورشید خودش درخشان آفریده شده و ماه از آن روشنی می 
گیرد» و هر کدام را منازلی است يا خصوص قمر را منازلی است چون تندرو و در دید چشم است» و موضوع احکام شرع 


است که فرمود: 


«لتعلموا عدد السنین و الحساب» - ۱. همان - تا شماره سال ها و حساب را بدانید) یعنی حساب اوقات ماه ها و معاملات خود 


را. - ۲. انوار التتزیل ۱ - 


«إن فى اختلاف اللیل و النهار» [راستی که در اختلاف شب و روز یعنی به دنبال هم بودن آن ها يا کم و فزونی آن ها را در 
چهار فصل «و ما خلق الله فى السموات و الارض» و آنچه خدا در آسمان ها و زمين آفریده] از ستاررگان و فرشتگان و موالید 
و انواع روزی و نعمت ها «لآيات» ژالبته نشانه هايى است ] بر وجود صانع تعالی و علم و قدرتش و حکمتش و لطف و 


رجمسس ۰۰ 


«و سخر الشمس و القمر» [و مسخر کرد خورشيد و ماه راأرازى در تفسیرش گفته: در اين سخن دو نوع دلیل است: 


و به علاوه هر کدام کیفیتی از تندی و کندی دارند و آن هم مؤثرى می خواهد. و باز اندازه مخصوص اين حرکات که دوره 


سوی مغرب و برخی به سوی شمال و یا جنوب توجه دارند. جز به تدبیر کامل و حکمت بالغه صورت پذیر نیستند. 


«كل یجری لاجل مسمی» [هر کدام تا مدتی نامبرده جریان دارد) و در آن دو قول است: یکم» ابن عباس گفته: خورشید ۱۸۰ 
منزل دارد و در شش ماه هر روز در منزلی است و باز می گردد در همان جا تا شش ماه دیگر» و ماه هم ۲۸ منزل دارد و 


مقصود از مدت نامبرده اين است؛ دوم اينكه تا روز رستاخیز- می چرخند و آنگاه می مانند . 


و در جای دیگر گفته: در معنی «داثبین» پیوسته در گردش و نور بخشی و رفع تاریکی و اصلاح گیاهان و جانورانند» زیرا 
خورشید پادشاه روز است. و ماه پادشاه شب. و اگر خورشید نبود چهار فصل نبودند و مصالح جهان به کلی نابود می شدند. - 
.١‏ مفاتیح الغیب ۵: ۳۵۵ - 


و در تفسیر قول خدا «و جعلّا الیل و اهاز آیتین» - ۱. اسراء /۱۲ - [و شب و روز را دو نشانه قرار دادیم گفته: در آن دو 


مقصود خود شب و روزند و هر دو دلیل اند برای مصالح دين و دنیای مردم اما از نظر دینی چون ضد و معاند ضد. و پیوسته 
در پی هم اند و این خود دلیل روشنی است که خود به خود وجود ندارند و نیاز به صانع مقدر دارند كه اندازه آن ها را 
نگهدارد و اما در دنیا چون مصالح دنیا بی شب و روز انجام نمی گیرد» اگر شب نباشد آسایش نیست. و اگر روز نباشد كسب 


و زندگی نیست و محو شب. ظلمت آن است در برابر اينكه روز روشن است. 


مقصود اين است که دو تابنده شب و روز که خورشید و ماهند. نشانه اند و نشانه شب که ماه است محو شده» و در محو ماه 
دو قول است: یکی اينكه در روشنی خود کم و بيش دارد و نخست به صورت تیغه ماه نو برمی آید» و سپس می افزاید تا بدر 
تمام شود سپس خرده خرده کم می شود. تا به محاق می رسد دوّم اينكه مقصود از محو ماه تیر گی چهره آن است» روایت 
است که خورشید و ماه در درخشانی برابر بودند و خدا جبرئیل را فرستاد تا پر به روی ماه کشید و تابشش رفت و معنی محو 
در لغت زدودن اثر است. گویم: حمل محو به معنی يكم بهتر است که فرموده «لتبتغوا فضلا من ربکم» [تا [در آن»] فضلی از 
پرورد گارتان بجویید)] چون محو به اين معنا در طلب فضل خدا اثر دارد» چون فزونی و کمی نور ماه چنانچه اهل تجربه گفته 
اند اثر بزرگی در مصالح جهان دارد» مانند مدّ و جزر دریا و يديد شدن بحران در بيماران» طبق گفته پزشکان در کتبشان و 
نیز کم و بیش نور ماه سبب يديد شدن ماه ها است» و از بر گشت ماه ها سال های عربی پدیدار می شوند که به رؤيت ماه نو 
وابسته اند» چنانچه فرموده: «و لتعلموا عدد السنین و الحساب» و تا شماره سال ها و حساب [عمرها و رویدادها] را بدانید1. 


و من می گویم: اگر محو همان تیرگی در چهره قمر باشد باز هم برهانی است قاطع بر صحت گفته مسلمانان در مبدأ و معاده 
اما در مبدأ برای آنکه جرم ماه نزد فلاسفه بسيط است و بايد یک رنگ باشد و اختلاف او به سبب محو» دلیل است که به 
طبع خود نیست و تأثير فاعل مختار نور چهره آن را کم و بیش ساخته» و آخرین سخن فلاسفه درباره آن» اين است که به روی 
ماه اجسامی كم نور جسبيده اند مانند ستارگان که بر جرم آسمان اند و برای آن اين تیر گی بر روی ماه مانند خال به روی 
آدمی پدیدار شده» ولی اين عذر سودی برای فلاسفه ندارد» زیرا اين پرسش به ميان می آید که چون ماه جسمی بسیط است 
چرا اين اجرام تيره به برخی از آن چسبیده و به همه نچسبیده» و همین دلیل در جرم ستارگان هم گوئیم چرا با اينكه فلكك 
جسم» یک طبع و بسيط است. ستارگان به یک جزء آن فرو شده نه در جزء دیگر و این خود دلیل است که اختصاص ستاره 
به جای معینی به واسطه فاعل مختار است که حکیم است. 


و اما در فرموده او «و جعلنا آيه النهار مبصره» [و نشانه روز را روشنى بخش گردانیدیم) دو وجه است: 


تابنده کردیم چون تابند گی وسیله بینائی است. 


ابو عبيده گفته: معنایش اين است که مردم در آن بینا می شوند ... «و لتعلموا عدد السنین و الحساب» [و تا شماره سال ها و 
حساب [عمرها و رویدادها] را بدانید) بدان که حساب چهار درجه دارد» ساعات. روزهاء ماه ها و سال هاء حساب در کمتر از 
سال است که ماه ها و روزها و ساعات است و يس از آن همه مكررات است» چنانچه عدد را چهار مرتبه می دانند» آحاد» 


عشرات. مثات و الوف و يس از آن هر عدد دیگر تکرار آن ها است. - ۱. مفاتیح الغیب ۵: ۵۵۵ - 


از ابزذر تفل است که كدف پقت سرررشول علا ملق الله خلیهو آله بر التو سوان بودم: عضرنتا كور فوفر در هنگامی که 
غروب کرد دید. به من فرمود: ای اباذر» می دانی اين کجا غروب می کند؟ گفتم: خدا و رسولش داناترند. فرمود: به راستی 
در چشمه ای حامیه (داغ) غروب می کند. اين قرائت ابن مسعود و طلحه و ابو عمرو است. دیگران حمثه خوانده اند و این 
كع انو ای تفای کی كان الود مقا نوراق | معنا ميد کی ان ای که شا رم قي اسرد 
عمر گفت: تو چگونه می خوانی؟ گفت: مانند امير المومنین. سپس رو به کعب الاحبار کرد و گفت: به نظر تو خورشید 


چگونه غروب می کند؟ گفت: در آب و گل. در تورات چنین می یابیم. حمثه آن است که در آن كل سیاهی است. 


بدان که منافاتی ميان حمثه و حامیه نیست و جه بسا که آب هر دو وصف را داشته باشد. سپس بدان که با دلیل ثابت شده 
زمین کره ای است و آسمان نه دور آن است و شک نیست که خورشید در آسمان است. و همچنین گفته است: وو خد ادها 
ما.» زو نزدیک آن طایفه ای را یافت.] معلوم است که مردم نمی توانند در نزدیکی خورشید باشند. به علاوه خورشید چند 
برابر زمين است. چگونه معقول است که در یک چشمه زمين داخل شود؟ چون این مطلب ابت است» می گوئیم در تأویلش 
چند وجه است: اول اين که هنگامی که ذو القرنین در مغرب زمین به جائی رسید که پس از آن عمارت و آبادانی بود 
خورشید را این گونه يافت که گوییا در یک گودال تاريكك فرو می رود هرچند در واقع اين جنين نبوده باشد. چنانچه کسی 
که در دريا نشسته در صورتی که کناره دریا را نبیند» به دیدش می آید که خورشید در دریا فرو می رود در حالی که در 
حقیقت خورشید يشت دربا غروب می کند. جبائی چنین گفته است. دوم اينكه در غرب زمين سکونت كاه هایی است که 
درياها بر آن ها احاطه دارد. نگاه کننده به خورشید گمان می برد که خورشید در آن دریاها غروب می کند. شکی نیست که 
سرزمين های غربی شدیدا داغ هستند و بنابراین گرمند و همچنین به جهت زیادی گل سياه در آن ها گل آلود هستند. اين 
جمله که ١‏ عرب فی عَيْن حمنه.» [[خورشید] در چشمه ای گل آلود و سياه غروب می کند.] اشاره به آن است. سوم اينكه 
اهل اخبار گفته اند: خورشید در چشمه ای بسیار گرم و پر گل فرو می رود. اين بسیار بعید است. چون اگر کسوفی را بررسی 
کنیم که به دید اهل مغرب اول شب بیاید» به دید مردم مشرق اول روز می آید. يس می فهمیم که ابتداى شب در نزد مردم 
مغرب ابتدای روز در نزد مردم مشرق است. بلکه آن وقتی که آغاز شب ما است عصر منطقه ای دیگر است و هنكام ظهر در 
منطقه دیگری است و هنگام چاشت در سرزمين سوم است و هنكام طلوع آفتاب در سرزمين چهارم و نیمه شب در سرزمین 
پنجم است. هنگامی که اين حالات با استقرا و آزمایش معلوم باشد و بدانیم خورشید در همه اين اوقات تابان و آشکار است؛ 
اينكه گفته می شود: خورشید در گل و لجن فرو می رود» سخنی خلاف يقين خواهد بود و کلام خدا از ابهام به دور است. 
بنابراین راهی نمی ماند مگر اين که به همان تأویلی که گفتیم معتقد شویم. ضمير ها در « وَجَدَ عِنْدَها قؤما.) نيز به شمس بر 
فى گردده زیراهنگامین که انسان گمان کند غورشبد,در آنجا غروت ھی کندء‌سا کان الجا بز كويا دور دیک خورشید 


زندگی می کنند. يا اينكه ضمير به عين بر گردد. درباره قول خدا که « وها تلع علی قَوْم لَمْ تَجَعَلٌ لَهُمْ من دونها سثرا.» 


[[خورشید] را [جنين] يافت كه بر قومى طلوع می كرد كه برای ايشان در برابر آن يوششى قرار نداده بوديم.] در آن دو قول 
است. اول اين كه كناره دريا بوده و كوه و جيز دیگری نبوده كه مانع از پرتو نور خورشيد بشود. براى همین در هنگام بيرون 
آمدن خورشيد به جاده هايى در زیر زمين می رفتند يا زیر آب می رفتند» چون تاب كرمى خورشيد را نداشتند و پس از 
غروب به كسب معاش مى يرداختند و حالشان بر عكس باقى مردم بود. دوم اين كه مانند جانداران ديكر لخت و بى جامه 
بودند. در كتب هيئت است كه بيشتر سياه يوستان و ساكنان سرزمين هاى نزديكك خط استواء جنين هستند. در كتب تفسير 
آمده كه فردى از اهل تفسير گفته است: سفرى كردم تا هنگامی كه از جين گذر كردم. يس از مكان اين قوم پرسیدم. گفته 
شد: تا آن ها یک شبانه روز راه است. به نزد آن ها رسيدم. ناكهان ديدم هر كدام از آن ها یک كوش خود را بستر می كند و 
دیگری را روی خود می كشد. هنگامی كه نزديكك طلوع خورشيد شدء آوازی مانند آواز زنجير شنيدم و ببهوش شدم. سپس 


به هوش آمدم. هنگامی كه آفتاب بيرون آمد. گویا خورشيد روى آب مانند روغن زيتون يهن است . 


آن ها در ميان جامه خود رفتند. هنگامی كه خورشيد بالا رفت» شروع به شکار ماهى كردند و در آفتاب انداختند تا پخته شد. 


-. مفاتيح الغيب ١‏ : ۷۵۵ نقل به معنى - 


3 کل فی تلك انيار رجه بين ۳۵۸ د زهر كدام ر این دوکر قارف [معين] شناورند.1 يعنى هر دوى خورشيد و ماه يا 
هر دو به همراه ستارگان به قرينه اينكه فعل آن به صورت جمع آمده است» در یک فلكك هستند يا اين كه هر كدام از ماه و 
خورشيد يا ستاركان دیگری در فلكى مخصوص به خود هستند. ايِبَحُونَ.) يعنى حركت می كنند. رازى گفته است: جائز 
نيست كه ايَثْبَحُونَ.) به صورت جمع به كار برود مگر اينكه ستا ر گان هم با خورشيد و ماه باشند تا اينكه معنى جمع و كليت 
درست باشد. سپس گفته است: فلكك در زبان عرب هر جيز گرد را مى گویند و جمعش افلاك است. عقلا در آن اختلاف 
دارند. بعضى مانند ضحاک گفته اند: فلكك جسم نيست و همان مدار ستا ركان است. بيشتر علما گفته اند: افلاكك جسم هستند 
و ستاركان به دور آن مى جرخند واين به ظاهر قرآن نزديكك تراست. سبس در كيفيت آن جسم اختلاف كرده اند. يكى 
گفته است: فلكك موجى ايستاده است كه خورشيد و ماه و ستاركان در آن روان هستند. كلبى گفته است: آبى كرد هم آمده 
است كه ستاركان در آن شناكرند و استدلال كرده است كه شنا جز در آب نمى شود. ما آن را نمى يذيريم. جون به اسبى كه 
دو دستش را در دو می کشد هم شناگر (سابح) می كويند. عموم فلاسفه و هيئت دانان می كويند: آن ها جرم هاى سخت 
سكيد كانه سبك وله ستگینتد: شکایف برداشتن و جسیده شدن ارد رشند و ضبعق: تمن پلیر ند حق آن است. كه 


حقیقت آسمان ها را جز با روایت نمی توان شناخت. 


مردم درباره حرکت ستارگان در آسمان اختلاف کرده اند و آنچه درباره آن تصور شود سه وجه است. زیرا يا اين گونه است 
که فلكك ایستاده است و ستا ركان در آن مانند گردش ماهی در آب ایستاده می گردند. يا اين گونه است که فلكك می گردد 
و ستارگان هم يا مخالف جریان حرکت فلک و يا موافق آن و یا به همان سرعت فلكك و يا به سرعتی غير آن در آن می 
گردند يا اين گونه است که فلک می چرخد و ستارگان هم در آن ثابت هستند. اما نظر اول را فلاسفه باطل دانسته اند» چون 
سبب شکاف يافتن فلک است و آن نزد آن ها محال است. اما نظر دوم اگر جهت حر کت ستارگان مخالف جهت حر کت 
فلك باشد این نیز سبب شکاف در فلك می شود. اگر جهت حرکت آن ها یکسان باشد نیز در صورتی که سرعت حرکت 


یکسان نباشد سبب شکاف می شود. اگر در جهت و سرعت یکسان باشند نیز شکاف لازم می آید. زیرا حرکت ستا ر گان به 


سبب حرکت فلک است و بنابراین حرکت ذاتی فلك باقی می ماند و شکاف لازم می آید. يس به جز وجه سوم وجهی باقی 
نمی ماند که ستاركان ایستاده اند و در فلكك فرو رفته اند و به سبب حرکت افلاک حرکت می کنند. بدان مدار اين قول عدم 
امکان وقوع شکاف در فلكك است و اين باطل است و حق اين است که هر سه نظر ممکن است و خدا بر همه ممکنات توانا 
است و آنچه لفظ قرآن بر آن دلالت می کند. اين است که افلاک ایستاده اند و ستارگان در آن به مانند ماهی در آب می 


گردند. 


ابن سينا نسبت به زنده بودن و خردمندی ستارگان به قول خدا «یَسْبَحونّ.» استدلال کرده است» زیرا جمع با واو و نون جز برای 
عاقلان به كار نمی رود. همچنین به قول خدا و إِنّى رَأَيْتٌ أَحد عم كؤكبا و المَّمْسَ و الْقَمَرَ رم ٍى ساجدین.» -. یوسف / 
۴ - من [در خواب] يازده ستاره را با خورشید و ماه دیدم. ديدم [آن ها] برای من سجده می کنند.») استدلال کرده است. 
جوابش اين است که برای اين واو ضمير عقلاء به کار رفته است که آن ها به کار عقلاء که همان شنا است متصف شده اند. 
اگر بگوئی خورشید و ماه هر کدام در فلکی جدا گردش می کنند؛ يس چگونه فرمود: همه آن ها در یک فلک می چرخند. 
جواب می دهم: اين تعبیر همان معنا را دارد. چنانچه می گویند: امير جامه بر تن آن ها پوشید و شمشیر به کمرشان بست و 
مراد هر یک از آنان است. -. مفاتیح الغیب ۶: ۱۵۰-۱۴۵ نقل به معنی با خلاصه كردن - 


رو له احتلاف الیل و ا / ۸۰- [و اختلاف شب و روز از اوست.) بیضاوی گفته است: یعنی ابن دنبال آمدن 
آن ها مختص به او است و دیگری بر آن توانا نیست. يس رد وابستگی به خورشید است. يا اينكه پیاپی بودن شب و روز و 
کمی یک کدام و زیادی دیگری به فرمان او و به جهت قضای او است. - . انوار التتزیل ۲: ۱۲۶ - 


درباره این سخن خدا که « بقلت الله الیل و اهار [خحداست که شب و روز را با هم جا به جا می کند.) نیز گفته است: جا 
به جا كردن به پیاپی آوردن شب و روز یا به کم كردن یکی و زياد كردن دیگری يا به دكركون ساختن حالات آن دو از 
قبیل گرمی و سردی و تاریکی و روشنی يا به چیزی که اين ها را در بر بگیرد است. « إِنَّ فى ذلک» (قطعاً در اين [تبدیل]) در 
آنجه ذکرش گذشت : لحر وك الأَُصار.» - . نور / ۴۴ - برای دیده وران [درس] عبرتی است.1 به خاطر دلالت آن برای 
كسى كه بصير باشد بر وجود سازنده اى قديم و كمال توانايى وى و احاطه دانش او و نفوذ اراده او و به دور بودن اواز 


نيازمندى و آنچه سبب نيازمندى مى شود. - . انوار التنزيل ۲ : ۱۴۷ - 


وال تو إلى ریک کیت مر الظل) (آيا نديده ای كه يروردكارت چگونه سايه را كسترده است؟) علما در تاويل اين آيه راه 
هایی دارند. اول اينكه معنی آن اين باشد که آيا نمی نگری به کار پرورد گار که چگونه آن را می گستراند؟ يا آيا نمی نگری 
به سايه كه چگونه پرورد كار آن را می گستراند؟ يس نظم کلام را تغيير داد تا اين تغییر را قرینه بسازد بر اينكه آنچه از اين 
کلام معقول است به جهت آشكاري برهان آن كه همان دلالت كردن واقع شدن سايه و تصرف كردن در آن به وجهى 
سودمند با سبب هايى که امكان داشته باشدء بر اينكه اين فعل سازنده حكيم است. اين برهان مانند جيز مشاهده شده ديده 
شده است تا جه رسد به جيزى كه از او احساس شده است. يا مقصود اين باشد كه: آيا دانشت نمى رسد به اين كه خدا در 
زمان ميان روشنايى سبيده دم تا بيرون آمدن خورشید. چگونه سايه را گسترانده است. اين زمان بهترين زمان ها است» زيرا 


طبع از تاريكى مطلق نفرت دارد و اين تاريكى راه چشم را می بندد. پرتو خورشيد نیز هوا را گرم و چشم را حيران می كند. به 


هه تفه پوت رايد أن رش کشت دوخای که که اس و ار مساو سوراف د وباي ال 
ا اف لو شاه له ماک وى گرمی ‏ تیه تراتسا کی فرارمی داف تن افساده از (سکی) الیل از (سكوة) 
به این كه خورشید را بر یک وضع یکسانی بر پا می داشت. « تم جعَلا السَّمْسَ عَلیه دلیلا.» -. فرقان / ۴۵ - (آن كاه خورشيد 
را بر آن دلیل گردانیدیم.) زیرا برای حس آشکار نمی گردد تا زمانی كه خورشید طلوع کند و نور آن بر اشیاء بیفتد» زیرا 
سایه به جز در اثر حرکت خورشید به وجود نمی آید و در آن تفاوتی ایجاد نمی شود. « نم یناه انا قنضاً يسِيرا.» - . فرقان / 
۶ - [سپس آن [سایه] را اند ک اندكك به سوی خود بازمی گیریم.) یعنی سایه را با قرار دادن پرتو نور به جای آن کم کم به 
اندازه ای که خورشید اوج می كيرد از ميان می بریم تا مصالح وجود به واسطه آن منظم شود و سودهای بی شماری برای 
آفریده ها به وسیله آن فراهم گردد. آمدن (سپس) در دو آيه به جهت برتری داشتن یکی از امور يا برتری داشتن آغاز وقت 


ا آنه اسع 


دوم اينكه معنى اين باشد كه سايه را در هنگامی كه آسمان را بنا کرد» بدون اينكه خورشيدى باشد ساخت. زمين را در زیر 
آسمان ساخت و سایه آن را بر روى زمين انداخت واكر می خواست سايه را ابت قرار می داد. سپس خورشيد را به عنوان 
راهنمای سايه قرار داد. يعنى خورشيد را بر آن ها مسلط ساخت و آن ها همان گونه كه مدلول در بى دليل می آید. در بى 
خورشید می آیند. يا اينكه منظور راهنمای راه باشد که هر که راه را بیابد به واسطه حرکت خورشید راه بر او تفاوت کند و با 
دك ركون شدن خورشید د كركون شود. « ثم قَبضناة یا قيضا يسِيرا.» یعنی کم کم تا آنجا که کمی آن به پایان خود برسد يا 
اين كه منظور باز گرفتن در هنكام برپایی قيامت باشد که به واسطه با زگرفتن اسباب سایه از قبیل اجرام سایه انداز و آنچه بر 


اجسام سایه می اندازد» سایه هم باز گرفته می شود. اين دو وجه را بیضاوی و دیگر مفسران ذ کر کرده اند. 


سوم اينكه مقصود از سایه روح است» چون عالم ارواح را عالم ظلال (سایه ها) می خوانند با چون يبرو بدن است يا برای آنکه 
جسمی لطیف يا اگر قائل به تجرد باشیم مجرد است. «و لو شاء لَجَعَلَهُ ساکنا.» (و اگر می خواست» آن را ساکن قرار می داد.) 
و آن را وابسته به تن نمی ساخت. منظور از خورشید خورشید عالم وجود است که همان پرورد گار متعال است و ممکنات را 
به وجود و هر كمال دیگر راهنمایی می کند. منظور از بازكرفتن با زگرفتن کم کم روح از بدن است تا آنکه صاحبش بمیرد. 


اين نيز كه فرمود: « ثم لا الشَّمْسَ عَلَيهِ 5لیما.» (آن كاه خورشید را بر آن دلیل كردانيديم.) بیانگر نوع اختلاف و تفاوت 


است. 


جهارم اينكه مقصود از ظل پیامبران و اوصياء هستند که به جهت اينكه پیرو اراده خدا و متخلق به اخلاق او و سايه هاى 
وحم ام ترش کاک تفس ات های عفنا يباب هی از لوشاء اه اک وا کم و اه | رسكم 
قرار می داد.] یعنی آن ها را به سوی مردم نمی فرستاد. « تم اا الَّمْسَ عله 5لیما.» [ آن كاه خورشید را بر آن دلیل 
گردانيديم.) یعنی خورشید وجود را دلیل و راهنمای آنان ساخت تا به کمالاتشان رسیدند و باز گرفتن آن ها جذب شدن آن 


ها به عالم قدس است. 


پنجم اينكه مقصود از سایه ها اعيان ثابته و حقائق امکانیه به پندار صوفیان باشد و گستراندن آن عبارت از فيض اقدس است. 


یعنی ماهتیات را قرار داده و خورشید عبارت از فيض مقدس است که همان اعطاء وجود است. باز گرفتن كم کم هم به گمان 


اا أشاده یو و و ی ردق هی وسوة آووون ا نادير لحظه است و سح داق سان كيل 
هُمْ فی لیس من حلت جدید» -. ق / ۱۵ - [بلکه آن ها از خلق جدید در شبهه اند.) را هم به همین معنا تأويل کرده اند. جه 
EERIE E‏ از ما تاش هزین ۲ ماش کهاز آ ها 
متشابه به حساب می آید و تاویل آن را جز خدا و راسخان در علم نمی دانند. على بن ابراهیم آن را به سایه ميان سپیده دم تا 


طلوع آفتاب تفسیر کرده است. -. تفسیر قمی : ۴۶۶ - 


١‏ و هو الى جعل کم الیل لباسا.» ات کی کب رای نما بو ی رو طرش رها له کارت 
يعنى پرده ای نموده برای پوشاندن هر چیز مانند جامه ای که پوشنده خود را در بر می گیرد. پس خدای سبحان ما را به لباس 
شب پوشانده است تا در آن آرامش یابیم و از خستگی كارها آسوده شویم .و الوم شبات زو خواب را [مايه] آرامشی] و 
خواب را وسیله راحتی بدن های شما و بریدن از کارهایتان قرار داد. زجاج گفته است: سبات بریده شدن از حرکت است در 
حالی که روح در بدن خود قرار دارد. و ععل اهاز نشورا» -.فرقان ۴۷ - زو روزرا رمان برخاستن آشما] گردانید.) نه 
خاطر پراکنده شدن روح به جهت بیداری در آن که از پراکندگی قيامت گرفته شده است. گفته شده است: زیرا مردم در آن 
به جهت جستن نیازها و اسباب زند گانی خود پراکنده می شوند. بنابراین نشور به معنی پراکنده شدن برای جستن روزی است. 


قول از ابن عباس است. 


« تا کا بر وزن تفاعل از بر کت است. یعنی بر کاتش :بر ركه و بسیار است. این قول از ادن عباس است. بر کت زیادی خر 
است. گفته شده است: یعنی مقَذس و به واسطه اوصاف كمال همیشگی والا است. او همواره چنین است و کسی با او در اين 
مطلب شريكك نیست. اصل برکت از بر وک (سینه های) پرند كان است. گویا گفته است: در هنگامی که زوال نيافته و نخواهد 
يافت» ثابت و دائم شد. اين قول جمعی از مفسرین است. و گفته شده است: ایستاده نگاه داشتن هر بر کت و آوردن هر برکتی 
از جانب او است. - . مجمع الیبان ۷ : ۱۶۰ - الّذِى یل فی الّماء بُُوجا.» ([فرخنده و] بزركوار است آن کسی که در 
آسمان برج هايى نهاد.) مقصود منازل هفت ستاره گردنده است که حمل» ور» جوزاء» سرطان» اسد» سنبله» میزان» عقرب» 
قوس» جدی» دلو و حوت هستند. گفته شده است: مقصود همه ستاره های بزركند. اينكه اين ها برج نامیده شده اند» به خاطر 
ظهور آن هاست. «و جعل فیها بتراجاً و قَمَراً منیرا.» -. فرقان / ۶۱ - و در آن» چراغ و ماهی نوربخش قرار داد.] یعنی در 
آسمان خورشیدی قرار داد و کسی که سُرّجا (چراغ ها) خوانده است خورشيد و ستارگان را با هم اراده کرده است. ماهی که 


شب را در هنگامی که خورشيد نباشد» روشن کند نيز قرار داده است. 


« و هو الى جعل الیل و هار خلفه» و اوست کسی که » شب و روز را جانشین یکدیگر گردانید.) خداوند شب و روز را 
جانشين یکدیگر قرار داد تا اگر کسی کارهای خود را در یکی از آن ها نتوانست انجام دهد در دیگری انجام دهد. و این 
معنی قول خداست که: « لِمَنْ اراد نب که ( برای هر كس که بخواهد عبرت گیرد) امام صادق عليه السلام فرمود: نماز 
شب در روز قضا من شود. گفته شده است: یعنی هر کدام از آنها را مخالف دیگری قرار داد. شب تاریک و سياه و روز 
توا SA‏ راق نوز كت بر اهن سرض یش امن تباي 
كزارى نمايد.) تذكر به معنى تفكر و استدلال كردن به شب و روز بر این است كه آن دو تدبير کننده و گرداننده ای دارند 


كه به آن دو شباهت ندارد و آن دو نيز به او شباهتى ندارند. يس عبادت به سوى او متوجه مى كردد. شكورا يعنى سياس 


نعمت پرورد گار بر او در زمینه آن دو واجب است و بنا بر قول اول يس معنایش اين است که ر پس از انجام واجب اراده انجام 
نافله را کرده است. - . مجمع البیان ۷: ۱۷۸ - 


رت کهفن لمات ال و لسر نم وت با لاسي که تما را دی اريك هاش کی دون رام ی نما ند 
بیضاوی گفته است: مراد راهنمائی به ستارگان و نشانه های زمين است و تاریکی هاء تاریکی های شب ها است و اضافه شدن 
به بز و بحر برای آن است که تاریکی ها در لباس بر و بحر است. يا اينكه مراد راهنمایی به راه هایی است که امکان اشتباه 
شدن آن وجود دارد. - . انوار التنزيل ۲: ۲۰۳ -« لشکتوا فیه.» تا در آن بیاسایند.) با خواب و قرار یافتن « و النّهارَ مُتتصرا» - 
. نمل / 88 - و روز را روشنی بخش [ گردانیدیم] در اصل اين بوده که تا شما در آن ببینید و در آن به وسیله قرار دادن 
دیدن برای روز مبالغه شده است که به نحوی برای آن قرار داده شده است که از آن جدا نمی شود. - . انوار التنزیل ۲ : ۲۰۷ 


7 رم اطارياد يعر وروي را الور ا « إلى 
یزم لَه تا روز قيامت] با ساکن كردن خورشيد در زیر زمين يا گرداندن آن در افقى در زیر زمین. ١‏ مَنْ له عير ۳ 
تیم بضدیایه اجر ولد كد البو معيوة ورا E‏ ورد حل این بو E‏ اوتنا لقيو ةك باق 
قرافي اكلا ووش زا وني بر ينان ام ی بحست ابن كويد كفل ١‏ اقلا ی تَسْمَعُونَ) (آیا نمی 
شنوید؟) شتیدن از روی تدبر و بینایی.«قل | ا تم إن جَعَلَ الله علیکم اهاز قدا كد مدا یی اين شما هنا رزيل ا 
به وسیله بی حرکت نگاه داشتن آن در میان آسمان یا حرکت دادن آن در مداری بالاتر از افق « بلیل تشحو فیه (شبی که 
در آن آرام گیرید) که در آن از خستگی های کارها آسودگی وجود دارد. برای روشنی چنانچه برای شب صفت آورد 
E‏ روج ی ی ی اوحار وك لسكا مي 

حوة روش واه اناد بعر فون 1آيا نمی شنوید؟] و تاریکی را باه آفلاتبیدژون» (آبا نمی بینید؟) تراه ساخت؛ زیر 
بهره بردارى عقل از كوش بيشتر از بهره بردارى آن از جشم است. ١‏ تش کنوا فیه» اتا در اين [يكك] بياراميد] يعنى در شب ١‏ و 
۳ مِنْ فض له» و [در آن يكك] از فزون بخشی او [روزى خود] بجویید) یعنی در روز با انواع کارها E ١‏ تَشْكرُون.) 9 
. قصص/ ۷۳-۷۱ - [باشد که سپاس بدارید.) یعنی تا اینکه نعمت خدا را در آن بشناسید و او را به آن سپاس بگویید. -. 


الوان الک یل ۷۲۳۰۷ 


«و لین ف اقيق [و اگر از ابشان پپرسی) کسانی که از آن ها پرسیده می شود اهل مکه هستند. « ار ال -. عنکبوت / 
۱ - (حتماً خواهند گفت: ا چون در هر عقلی مقرر است که ممکنات بايد به یک واجب الوجود برسند. -. انوار 


التتزیل ۲: ۲۴۴ - 


« و من آیاته مَنامکم باللیل و هار و ایغ کم من ضّله.: -. روم / ۲۳ - و از نشانه های [حکمت] او خواب شما در شب و 
[نيم] روز و جستجوی شما [روزی خود را] از فزون بخشی او است.] خواب در روز و شب هر دو برای آسایش قوای روحی 
انسان و نیرو گرفتن قوای طبیعی است و طلب روزی نيز در هر دو است يا ايتكه خواب در شب و طلب روزی در روز است. هر 
دو زمان را با هردو کار با دو حرف عطف به هم پیوند داد تا قرینه باشد بر اينكه هر دو زمان كرجه هر کدام مخصوص یکی 


است ولی صلاحیت دیگری را هم در هنگام نیاز دارد و آيات دیگر وارد شده درباره اين مطلب نيز مؤيد آن است. - . انوار 


التتزیل ۲ : ۲۴۴ - 


« کل بجری الی اق مننگی» -. لقمان / ۲۹ - ( هر یکث تا وقت معلومی روانند.) یعنی خورشيد در فلکت خود تا آغر سال و 
ماهتا كدر ماو که شم انرق NWE ESSN To aE‏ 
نكا يف كن عسوت © وهی یر ا : ۱ -« تشخ مِنْهُ الّهار.» 
[روز را [مانند يوست] از آن بر می کنیم.1 (نسلخ) كه از يوست كندن استعاره شده است يعنى از ميان می بريم و آن را از 
مكانش در می آوريم. « فاذا هُمْ مُظْلِمُون.» -. يس /۳۷- و به ناكاه آنان در تاريكى فرو می روند.) يعنى داخل تاريكى 
می شوند. -. انور التتزيل ۲ : ۳۰۰ د من می كويم: امام باقر عليه الد لام فرمود: یعنی مد صلی الله عليه و آله در گذشت و 


تاریکی آشکار شد. يس فضل خاندانش را ندیدند. اين از بطون آيه است. 


2 


4 


2 


« و امس تجرى مسر لها.» (خورشید به [سوى] قراركاه ویژه ی خود روان است.] يعنى تا مقدار معينى كه مانند مسافری 
که راه خود را طی کرده» گردشش در آنجا به پایان برسد يا تا ميانه آسمان؛ زیرا حرکتش در آن کند به نظر می آید؛ بلکه در 
روایت است که در آنجا توقفی دارد يا مقصود قرارگاه خاصی است يا نهایت گردش از مشرق ها و مغرب ها در هر روز؛ زیرا 
خورشید سیصد و شصت مشرق و مغرب دارد که در هر روز از یکی از آن ها می تابد و در یکی فرو می رود و تا سال دیگر 


به آن باز نمی گردد يا تا در ویرانی جهان از حرکت باز بماند. 


طبرسی رحمه الله عليه از امام سجاد و امام باقر و امام صادق علیهم الشلام و نيز از ابن عباس و ابن مسعود و عکرمه و عطاء « لا 
مستقرٌ لها روایت کرده است. - . مجمع الیبان ۸ : ۲۲۳ - یعنی قرار گاهی ندارد. « ذلتكك؛ اين گردش طبق اين تقدير 
ترود ركد ها اش كدهوة ای فا وش ها نمی ره مه الم شا غير ان بای نا فلز پر 
هر چیز شدنی « الْعَليم.) -. يس ۳۸ - [دانا اين است.) و الْقَمَرَ كَدّرْناةُ منازل» زو برای ماه منزل هایی معين کرده ايم.) یعنی 
رعشي وا من هایس ترا دا اپ ای کو يدو مزل سای ای اج نت و بعلت سای دیسرن اش رطا 
مثنی از شرط است و آن دو دو ستاره بر روی شاخ های برج حمل (بره) هستند. در سمت شمال آن دو ستاره ای كوجكك 
است و از عرب عده ای آن را هم با شرطین می شمارند و بنابراین اشراط می گویند. بطین مصغر بطن است که سه ستاره 
كوجك است که در شکم برج حمل جا دارند. به اين جهت تصغیر شده است که آن ستاره ها كوجكك تر از این هستند که 
مناسبت با شکل شکم داشته باشند. ثريا ستارگان معروفی نزد دنبه برج حمل و نزديكك كردن برج ثور (گاو) هستند. كبّران ينج 
ستاره اند که در مقابل ثريا قرار دارند و گفته می شود که آن ها کوهان برج ثور هستند. مَقَعَه سه ستاره نورانی هستند که بر 
روی دو شانه برج جوزا قرار دارند. هَنّعَه ينج ستاره صف كشيده در شانه چپ جوزا است. ذراع دو ستاره نورانی در مکان 
اه ات تنوم دو سكا ره وکا وش امس کار درون در مان چم کنر انیت مود بیان کا در نكا 
پیشانی اسد است. یره دو ستاره نورانی در مکان بالای کمر در زیر كردن اسد است. مرف ستاره ای نورانی در برابر زبره 
است. عَوَاء و وا ينج ستاره اند که گفته می شود آن ها كفل اسد هستند. ککتاب ستاره ای نورانی است که در مکان پای اسد 
جا دارد كه همان سماک اعزل است و ستاره ای دیگر وجود دارد که سماک رامح است و از منزل های ماه نیست و در پای 


دیگر اسد جا دارد. عفر سه ستاره کوچک از برج میزان هستند. ژبَائی دو ستاره نورانی بر روی شاخ های عقرب هستند. اكليل 


و و و و یز 
هشت ستاره اند که كويا ت تختی کج هستند که چهارتا از آن ها بیرون و چهار تا در داخل قرار دارند. بلده شش ستاره در قوس 
هستند. سعد ذابح دو ستاره نورانى هستند که ميان آن دو به اندازه یک ساعد دست فاصله است و در نزدیکی یکی از آن دو 
oS‏ و ی و انه المت رسي ع دو وار رج 9 
کد كه كدان کر لا کا کا و کال ديا رفن س ابلعی ماءَ ک.» [ای زمين! آب خود را فرو بر.) طلوع 
كرده است. سعد السعود ستاره یک دانه ای است که نورانى است. سعد الاخبیه جهارستاره است. فرع مقدم دو ستاره و فرع 
موخر چهار ستاره است. رشاء به معنی ریسمان سطل است که ستاره ای بر روی شکم حوت است. -» بطین» ثرياء دبران» 
هقعه» هنعه ذراع نثره» طرف. جبهه زبره» صرفه عوای سماک. غفر» زبانی» اكليل» قلب. شوله نعائم بلده» سعد ذابح» سعد 
بلع» سعد السعود سعد اخبیه» فرع مقدم» فرع مؤخرء رشاء. ماه هر شب در یکی از منازل است و در منزل آخر که پیش | 
اجتماع (ابهام) در آن است باریک و کمانی می گردد. « حٌى عاد كَالْعُوْجُونِ» تا چون شاخكك خوشه خرما بر گردد.] مثل 
شاخه کج درخت خرما ‏ لیم - . یس /۳۹- [ خشكك] کهنه. از امام رضا عليه السّ.لام است که شاخه خرما در شش ماه 
رورم وک اک شاه از تن تیف بای 1 لبون اك سمش سرام ایو ول تنم ی ها هو هراشا 
یعنی برای وی صحیح و آسان نیست که « أن تُذ رک امه (كه به ماه رسد) در سرعت سیر؛ زيرا به پرورش گیاه و زند گی 
جانوران اخلال وارد می کند يا در منافع و آثارش يا در مکانش به اين نحو که در مکان و محل سلطه او فرود بيايد و در نتيجه 
نورش را از ميان ببرد. « و لا الل سابقٌ اهار (و نه شب بر روز پیشی جوید) به اين كه از او پیشی بگیرد و در نتیجه آن را از 
ميان ببرد. گفته شده است: منظور از روز و شب نشانه های آن دو است که همان چیزی است که آن دو را روشن می نماید و 
مراد از پیشی گرفتن پیشی گرفتن قمر نسبت به سلطه خورشید است و بنابراین اين جمله از آيه بر خلاف جمله پیشین است. 
سخن امام رضا عليه السلام گذشت که مقصود پیش بودن آفرینش روز بر شب است و آنچه قرینه بر آن است خواهد آمد. « و 
كل کی فلك هر ریش ۳ وه کلام در هری شور ند انع هه وھا رین دن کل غر از مان آل 
است که ضمير است و به خورشیدها و ماه ها بر می گردد» زيرا در عين اينكه ماه و خورشید دو تا است. اما اختلااف در 
حالات یک چیز موجب نحوه ای از تعدد در ذات می شود. نیز ممکن است ضمیر به ستا ركان بر گردد» زيرا ياد كردن 


خورشید و ماه قرینه ای بر آن ها است. معنی سباحه نيز گذشت. 


«و رب الْمشارق» -. صافات /۵ - [و پرورد گار خاورها) بیضاوی گفته است: یعنی مشرق های ستارگان يا مشرق های 
aS‏ ی 
به همین جهت به ذكر آن اکتفا کرد. ضمن اينكه طلوع بیشتر از غروب دلاعلت بر قدرت دارد و نعمت بخش تر است. آنچه 
گفته شده است که مشرق ها صد و هشتاد عدد است در صورتی صحیح است که در وقت رفت و برگشت طلوع در یک 
مکان تفاوت قائل نشویم و در شمردن» مکان آن را بشمریم. نه اينكه مقدار مکان های رفت و بر گشت را بشمریم. - . انوار 


- ۳۲١ :۲ التنزيل‎ 


« کور الیل علی الّهار که هار علی اللال.» [شب را به روز درمی پیچد »و روز را به شب درمی پبجد پیچد.) یعنی مانند 


اينکه جامه ای را بر پوشنده آن بپوشاند» هر یک را در پوشش دیگری در می آورد يا اینکه مانند آنکه شخص پوشیده شده 


ای را در پوشش خود پنهان می نماید آن دو را در هم پنهان می نماید يا آن دو را به گونه ای به جلو می راند که پی در پی 
از كنار یکدیگر مانند بيج های عمامه بگذرند. «آلا هُوَ العزیژه 1 کامتاش همان شكييت ی امش هر عم و 
E‏ انار اس که تاه ان وماد کف تادر اين اه نها 


رحمت و سود فرا گیر است شتاب نمی کند. - . انوار التنزیل ۲ : ۳۵۳ - 


«لَشکنوا فیه» اتا در آن بیارامید] تا در آن استراحت كنيد به اين وسیله که آن را سرد و تاريكك قرار داد تا باعث ناتوانی قوای 
حرکت دهنده و آرامش حواس شود. « و الا مص را.» [و روز را روشن [ گردانید].] یعنی در آن یا به وسیله آن مى بینید. 


نسبت دادن دیدن به روز مجاز و مبالغه است و به همین جهت آن را به عوض تعلیل به صورت حال آورد. 


دلا کت دوا للشُمُس و لا لِلْقَمَرا آنه برای خورشید سجده كنيد و نه برای ماه) طبرسی گفته است: گرچه در آن دو سودهای 
زیادی است» زیرا آن دو آفریننده نيستند. « و اش جوا لله الى حَلَقَهُنَّ [و آن خدایی را سجده كنيد که آن ها را خلق کرده 
است) مونث آوردن ضمير به جهت اين است که غير عاقل بر لفظ مونث جمع بسته می شود و نیز به اين جهت است که 
شمس و قمر به معنی آبات هستند. إِنْ کشم لا تَعيدُونَ.» -. فصلت ۲۷۱ - (اگر تنها او را می پرستید.) اگر به گسان 


خودتان او را می پرستید» پس برای خدا و نه برای غير او سجده کنید. -. مجمع البیان 9 : ۱۴۰ نقل به معنی - 


) اش و الْقَمَوْ بخشبان» -. الرحمن / 0 - [خورشید و ماه بر حسابی [روان] اند.] ابن عاس و غير او گویند: یعنی از روی 
نظم سیر می کنند و منازلی را طى می نمايند که از آن ها تجاوز نمی كنند و آن دو (خورشيد و ماه) دلالت بر عددها و سال 
ها و اوقات می نماید. يس جاری می شوند (يجريان) را برای دلالت كلام بر آن پنهان و از ظاهر کلام حذف نموده است و 
تحقیق معنايش اين است که آن ها به یک نسق و نظم معن و حساب متفق دائما در جریان و حرکت هستند که تفاوتی و 
اختلافی در آن واقع نمی شود. پس خورشید برج های فلك را در سیصد و شصت و ينج روز و اندی و ماه در بيست و هشت 
روز قطع می کند. پس برای هميشه بر این صورت سير می کنند و خداوند سبحان خورشید و ماه را اختصاص به ذكر داد برای 
آنچه كه در آن از منافع فراوان برای مردم از نور و روشنایی و شناختن شب و روز و رسیدن میوه جات و منافع دیگر است. 


پس ذکر آن ها برای بیان نعمت وجود آن ها بر خلق خدا و تمام آفریده ها است. - . مجمع البیان ٩‏ : ۱۹۸ - 


ی ره E‏ نهر دم ی 1 ی . 0 2 ۰ ۰ 
« رَبٌ المشرقین و رَبّ الْمَعْرين.» - . الرحمن / ۱۷ - [پرورد گار دو خاور و پرورد گار دو باختر! یعنی مشرق و مغرب زمستان 


و تابستان. گفته شده است: مشرق و مغرب خورشيد و ماه. - . مجمع البيان ٩‏ : - 


« و جعل الْمَمَرَ فیهنْ نورا ماه زا دز مان آن‌ها ووشتانی تشقن کردانیه هن اوه کک شاه ات اول ادكه اين 
عاس گوید: بعنی ماه را در آسمان ها و زمين نور قرار داد. گوید: پشتش آنچه از آسمان ها در آن سمت قرار دارد و رویش 
اهل زمين را روشن می کند و خورشید هم همین طور است. دوم اينكه فیهنْ به معنای معهنّ باشد. یعنی خورشید را با خلق 
آسمان ها نوری برای اهل زمين قرار داد. سوم اينكه گر جه ماه در یکی از آسمان ها است. فيهنٌ به معنی فى حیزهنْ (در 
ظرف و مکان آن ها) است. چنانچه می گویی: ان فى هذه الدّور لبثرا. البتّه در اين خانه ها چاه آبی است. اگر جه چاه در یکی 
از آن ها باشد. برای اينكه بودن در یکی از آن ها بودن در تمام آن ها است. چنانچه می گویی به نزد بنی تمیم آمدم و حال 


آنکه فقط نزد بعضی از آن ها آمدی. « و جعل السَّمْسَ ہراجا -. نوح / ۱۶ - إو خورشید را [چون] چراغی قرار داد.] یعنی 


چراغی است که اهل زمين را روشنایی می دهد. يس همان گونه که چراغ روشنایی بخش انسان است. خورشید چراغ عالم 


است. - . مجمع البیان ۰ ۳۶۳ - 


كلذك نب ند است | که می ند ريد افق تفا و جر كنس ماين ابن است. که و کیک آنبعه ال کردند تست: 9و 
لقع ا ل و 
و کن مورت ۳۳ إِذْ بر [و سو گند به شامگاه چون يشت کند) نافع» حمزه» حفص» یعقوب وخلف اذ وف إذا 
دی خوانده اند. بنا بر اول یعنی سو گند به شب زمانی که سپری شده و می رود گفته من شود: دبر و ادبر. اين از قتاده است و 
گفته شده است (دبر) وقتى بعد غيرش آمد و ادبر زمانى که در حال اعراض رو گرداند. د يس بنابراين معنايش در اذا دبر زمانی 
كه شب در پی روز آيد می باشد و در اذ ادبر زمانى كه شب سيرى شده و صبح عقب آن بيايد است. بنا بر قول اول آن دو 
(دبر و ادبر) دو لهجه اند كه معنايشان روكردانيد و سپری شد است. و الح إذا شمه -. مدثر / ۳۴-۳۷ - و سوگند به 
CA e‏ که اس تاق aE CA OEE‏ ررقن قود © رهن ره 
تقدیر در این سوگندها (و رب هذه الاشیاء) قسم به پرورد كار اين چیزها است. به جهت اينكه س وگند مگر به خدای تعالی 


نمی شود. - . مجمع البيان ۱۰: ۳۸۳ - 


و جعلنا تومکع شبات [و خواب شما را [مايه] آسایش كردانيديم.) یعنی ما خواب را برای شما راحت و آسایش» برای 
بدنتان قرار دادیم يا خوابتان را برای قطع كردن و بريدن اعمال و تصرّفتان قرار دادیم» زيرا نه حقیقتا م رگ است و نه بیرون 
کننده از حيات و ادراک است. « و جلا الیل إباسأ» (و شب را [برای شما] پوششی قرار داديم.) یعنی شب را پرده ای که هر 
جيز را به تاریکی و سیاهی خود مستور و مخفی می دارد قرار دادیم. « و جَعلنا هار معاشا؛ إو روز را [برای] معاش [شما] 
نهادیم.) و روز را برای طلب معيشت و فراهم كردن وسایل زند گی قرار دادیم يا روز را وقت عيش های شما قرار دادیم که 
در عیش های خودتان یا در جای و محلْ عیش و زندگی خودتان تصوّف کنید. زو كينا ترفك ا أو بر فراز شما هفت 
[آسمان] بنا كرديم.] و بالای سر شما هفت آسمان بنا کردیم « شدادا) [استوار] محکم که ساخت آن را محکم و ساختمان 
آن را استوار و بنای آن را مستحکم گردانيديم « و جعلنا متراجا وَُاجا.» -. نبأ / ۹.۱۳ - و چراغی فروزان گذاردیم.) یعنی 
خورشید را چراغ روشن و پر نوری برای جهان نمودیم و آن را به نوری که به سبب آن روشن بشوند افروخته و پر فروغ 
نمودیم. مقاتل گفته است: در خورشید نور و حرارت قرار داده شده و وهج نور و حرارت را جمع می کند. -. مجمع البیان ۱۰ 
FY :‏ 


«ذ ا کف [آن كاه که خورشید به هم درپیچد.] یعنی نور و روشنی آن برود و تار و نابود گردد. اين قول از ابن 
ان وار و امع ساح ات رم شکور مکی سرت هري كنود عمد مک ری رود ورگ تن 
1 پیچیده شود. « و إِذَا الوم الْكَدَرَتْ - نكوي 11و 7 زو آن که كسار كان هص ره فرعا یی قرو افةو 
براكنده شوند. وقتى پرنده از هوا بيفتد» می گویند منكدر شد. « و ادا الكواكبٌ ارت -. انفطار / ۲ - و آن كاه كه اختران 
پراکنده شوند) « و الیل إذا عشعس» اسو گند به شب جو پشت گرداند] بعنی با تاریکیش يشت نماید. اين قول از علی علیه 
لتبلام است. گفته شده است: با تاریکیش رو آورد. گفته شده است: تاريكك شود « اسب إذا فس -. تکویر / ۱۷و1۸ - 


[س وگند به صبح چون دمیدن گیرد.) یعنی آن كاه که صبح پرده از چهره خود بر كرفت و روشن نمود و مقصود اينكه 


روشنایی آن کشیده شد تا روز گردید. - . مجمع البیان ۴ 


« و الجر (س وگند به سپیده دم ] خداوند سبحان سو گند به سپیدی روز خورده است که آن شکافتن صبح هر روزی است. 
گفته شده است: آن فجر ذی حجه است. گفته شده است: فجر اوّل محرّم است. گفته شده است: فجر روز عيد قربان. گفته 
شده است: از فجر تمام روز را اراده کرده است. «و یال عَشره -. فجر / او۲ - لو به شب های دهگانه) مراد از لیالی عشر ده 
روز اوّل ذى حجه است. گفته شده است: آن ده روز آخر ماه رمضان است. گفته شده است: آن ده روز موسی بن عمران عليه 
السلام است برای سی شبی که خدا با آن ميقات موسی را تمام کرد. « الیل إذا ُشر.» -. فجر /۴ - إو به شب وقتی سپری 
شود.] جنس لیالی را اراده کرد. به شب آن گه كه با سياهيش بگذرد قسم خورد. گفته شده است: علت اينكه یسر را اضافه 
به شب (لیل) کرده برای اين است که شب در مسیر خورشید در فلكك و انتقال آن از افقی به افق دیگر سير می کند. گفته شده 
است:« |ذا بشر» یعنی وقتی كه آمد و به سوی ما رو نمود و هر شبی را اراده نموده است. گفته شده است: مقصود از آن شب 
شب مزدلفه است که در آن حاجیان از عرفه به سوی آن می روند و صبحگاهان به سوی منی حرکت می کنند. -. مجمع 


البيان ۰ ۴۸۵ - اصل در یسر بسری بوده است و ياء در آن به جهت تخفیف و رعایت فواصل آیات حذف شده است. 


ذو الشْفس و ضحاها» (س و گند به خورشید و تابند کے اش) خداوند سبحان به خورشید به جهت زیادی سود آن و به ضحی 
قسم ياد کرد. ضحی کشش نور خورشيد و گستردگی آن است. گفته شده است که تمام روز است. گفته شده است: گرمای 
روز است. « و الم |ذا تلاها؛ [ س و گند به مه چون پی [خورشيد] رَوّد) یعنی در پی آن بيايد و از نور خورشید اکتساب کند و 
در يشت آن سير نماید. گویند: اين در نصف اوّل از ماه آن كاه كه خورشید غروب کند است که بعد آن ماه در نورافشانی در 
پی آن می آید و جانشین آن در نور می شود. گفته شده است: شب هلال در ى آن می ابد که اول شب هر ماهی است. 
گفته شده است: در شب پانزدهم ماه و گفته شده است: در تمام ماه. اما در نصف اوّل ماه از پی خورشید است و خورشید 
جلوی آن است و ماه يشت خورشید است و در نصف آخر ماه از پی غروب خورشید طلوع می نماید ٠١‏ و الّهار إذا عجلاها؛ ( 
سوكند به روز چون [زمین را] روشن گرداند) یعنی تاریکی را روشن کند و آن را برطرف نماید يا اينكه خورشید را آشکار 
واه مایت كفا مق ان یی ای ا ان را دی قن كله با سیو یت ی لاخ اما عم 
شمس /۴-۱- بزو گند به شب جو پرده بر آن پوشد) سو گند به شب آن گاه که خورشید را می پوشاند تا پنهان شود و 


آفاق را تاریک نموده و سیاهی شب آن را می پوشاند. - . مجمع البیان ۰ ۴۸ - 


من گویم: در اخبار گذشت که خورشید به رسول خدا صلی الله علیه و آله و سلم اویل شده که خدا به وسیله او دینش را 
برای مردم روشن کرد و ماه امير المؤمنين عليه الس لام است که به دنبال رسول خدا صلی الله عليه و آله بود و پیامبر صلی الله 
عليه و آله دانش را به او القا نمودند و مراد از شب پیشوایان ناحق و ستمکارند که در برابر خاندان رسول خدا صلی الله عليه و 
آله حکم رانی کردند و در جایی نشستند که رسول خدا صلی الله عليه و آله و خاندانش به آن سزاوارترند و دين خدا را به 
ظلم و جور آغشته کردند و مراد از روز امام بر حق از نسل فاطمه علیها السلام است که از او درباره دين خدا پرسیده می شود 


و او از آن برای کسی که از او پرسش نموده پرده بر می دارد كه شرح و بیانش گذشته است. 


« الضحی» اس و گند به روشنایی روز) مرحوم طبرسى فرموده: خداوند به تمام وز زو[ سوا کل ياد نمود» مانند اينكه عرب می 


گوید: «ضحی فلان للشمس» آنگاه که برای خورشید ظاهر شود و دلالت می کند بر این معنا سخن خدای متعال که در آيه 
بعدی در مقابل آن می فرماید: «وَ الیل إذا سَجى» س و گند به شب چون آرام گیرد.) یعنی تاریکی آن ساکن و مستقر گردد و 
به گفته بعضی مقصود از ضحی اوّلین ساعت از روز است و برخی دیگر گفته اند که منظور صدر روز است و آن ساعتی است 


كه در آن خورشید بالا آمده و موقع اعتدال روز است در كرما و سرما در تابستان و زمستان. 
برخی دیگر گفته اند: یعنی قسم به پرورد كار چاشتگاه و پرورد كار شب آنگاه که تاریکیش همه جا را بگیرد. 


بعضی نيز گفته اند: «إذا سجی» یعنی آنگاه با تاریکی‌اش همه چیز را می‌پوشاند» و به گفته برخى یعنی آنگاه که تاریکی آن 


«بربٌ_الْقلَقِ) (بكو: يناه مى برم به پرورد گار سپیده دم.] یعنی به پرورد گار صبح و خالق آن و مدير آن و مطلع آن را بنا بر 
ملحي كدر اوه ننه وقك که بل آهد قرا من دهد امن هذ ما خلن) از شه آنعه آفرنده است از حل و انس و سار 
حیوانات» و همانا صبح را فلق نامید؛ زیرا عمود آن به سبب روشنایی از تاریکی و سیاهی شب شکافته می‌شود و بعضی گفته 
اند: منظور از فلق موالید و نوزادان هستند و نيز گفته‌اند: فلق» چاهی در جهنّم است. 


«و من شَرٌ غاسق إذا وَقب» [و از شر تاریکی چون فراگیرد.) یعنی از شر شب آنگاه که با تاریکی‌اش عالم را فرا می گیرد» پس 
بنابراین مقصود. شد چیزها و مکروهاتی است که در شب حادث می‌شود و البتّه شب را اختصاص به ذكر داده برای اينكه 
غالب فشاق در شب اقدام به فساد می‌کنند و همچنین گزند گان و درند گان بیڈ بیشتر در شب اذیت می کنند. -. مجمع البیان ٠١‏ : 


- ۸ 


1 تر جمه‎ 1 E 
روايات‎ 


۹۳ 


الكافى» عن عَلِىَ بن رایع و و من آضڪابه عن هلب زا بجميعا عن فد بن عیمی عن پوس عَنْ أبى یاج اكان 


2 


عن الأضیغ بن تا قال تال آمیز این عليه السلام: افص لان دوين ن رجا کل زج ملها بقل جزیره ین جار 


آعزب کترل کل ل عرش 8 م ل عاق إلى القع رة إلى مؤضع تلو 
مَعَهَا علکان يمان معها ود وَجهها هل الَماء و قاعا هل اض و ز 


ص: 8 


۱ فى المنصدرة كور النهان, 
اعلا المعو فى الها 


۳-۳ فی المصدر: |ذا غطی. 
۴-۴ مجمع البیان: ج ۰ ص 2۴ 
۵- ۵. مجح البیان: ج ۰ ص 25۸ 


کان وجا هل الْأرْض لأَحْرَقَتٍ اض (۱) 


2 


و مَنْ علیها من شذه حزها و مَعْنَى مُرجودها ما قال شربحانه و تعالی ‏ لم تر أن الله شجد له مَنْ فى السّماواتٍ و مَنْ فى الأزض و 


الشَّمْسٌ و الَْمَرُ و الوم و اجبال و جر و الاب و كثيرٌ مِنَ اناس (01. 


**[ترجمه آروضه کافی: امير المؤمنين عليه ال لام فرمود: همانا برای خورشید سیصد و شصت برج است که هر برجی از آن 
مانند جزیره ای است از جزیره های عرب. و هر روز در برجی فرود می آید» و چون غروب کند به سر حد وسط عرش می‌رسد 
و همچنان تا فردا در حال سجده می‌باشد. سپس به محل برآمدنش باز می گردد و همراهش دو فرشته باشد که آواز سر مى.. 
دهند. و همانا رویش به سوی اهل آسمان و پشتش به طرف ساکنین زمين است و اگر رویش به طرف زمینیان بود از شدت 
حرارتی که داشت. زمین و هرجه در آن است همه را یکباره می‌سوزاند» و معنای سجده خورشید همان است که خدای 
سبحان می‌فرماید: « أ لم رن الله بث جد لَه من فى السَمَاوَاتِ و من في الْأَدْض و امس و اقمر الوم و الال و الجر و 
الدَّوَابُ و كثيرٌ من الاس » -. حج /۱۸- [آیا ندانستی که خداست که هر كس در آسمان‌ها و هر كس در زمين است» و 
خورشید و ماه و [تمام] ستارگان و كوه ها و درختان و جنبند كان و بسیاری از مردم برای او سجده می کنند؟] -. روضه 


کافی : ۱۵۷ - 
* | تر جمه | 


توضيح 


ثلاثمائه و ستين برجا لعل المراد بالبرج الدرجات التى تنتقل إليها بحركاتها الخاصه أو المدارات التى تنتقل إلى واحد منها كل 
يوم فيكون هذا العدد مبنيا على ما هو الشائع بين الناس من تقدير السنه به و إن لم يكن مطابقا لشی ء من حركتى الشمس و 
القمر مثل جزيره من جزائر العرب أى نسبتها إلى الفلكك نسبه جزيره من الجزائر إلى الأرض أو الغرض التشبيه فى أصل العظمه 


ص: ۱۴۲ 


۱-۱ لاحترقت( خ). 

۲- ۲. روضه الکافی: ۱۵۷. اقول: فى سند الروایه ارسال» لان ابا الصباح الکنانی ولد بعد وفاه الأصبغ بأكثر من ثلائین سنه لانه 
على ما صرح به ابن داود مات بعد السبعین و المائه و هو ابن نيف و سبعين سنه» و الأصبغ لم يبق إلى وقعه الطف الواقعه فى سنه 
الستین و مع ذلك تشتمل على آمور تحتاج إلى التوجیه: منها البروج التی تنزل الشمس فيهاء و لعل المراد بها- على فرض 
الصدور- الدرجات التی ینقسم مدارها إليهاء و کون کل واحده منها بمنزله جزیره العرب کنایه عن طولها وسعتها و لعل« جزاثر 
العرب» من خطأ النشاخ او الرواه فانها ليست الا شبه جزیره واحده. و منها سجود الشمس بعد غروبها عند انتهائها إلى حّ بطنان 
العرش. و لعله بيان تمثیلی لکیفیه انقیاد الشمس لامر الله تعالی من عظمتها و شده بأسهاء و لعل تخصیص السجود بما بعد 
الغروب رعایه لافهام العوام حيث یصعب علیهم قبول سجودها مع ما يرون من حالهاء لکن بعد غروبها و غیبوبتها عن آعینهم 
يسهل علیهم تجويزه. و اماه حد بطنان العرش» فالظاهر انه من تتمه التمثیل و ليس المراد به نقطه خاصه حتّی یتکلف لتعيينهاء و 


سيأتى من العلامه الم ف- رحمه الله انها فى جمیع الأوقات خاضعه ساجده تحت عرش الرحمن. و منها ان وجه الشمس لاهل 
السماء و قفاها لاهل الأرض» و لعله کنایه عن شده حرارتها؛ و لا یمکن الاخذ بظاهره لمنافاته مع اخبار کثیره مضافا إلى مخالفته 
مع الأصول الهیویه و سيأتى فى روایه محمد بن مسلم تحت الرقم ۲۸ انها إذا بلغت الجو قلبت ظهر البطن فصار ما يلى الأرض 
إلى السماء. هذا ما خطر بالبال و الله أعلم بحقیقه الحال. 


لا خصوص المقدار و المقصود بیان سرعه حرکتها و إن كانت بطیثه بالنسبه إلى الح رکه الیومیه قال الفیرو زآبادی جزیره العرب 
ما أحاط به بحر الهند و بحر الشام ثم دجله و الفرات أو ما بين عدن أبين إلى آطراف الشام طولا و من جده إلى (۱) 


ريف العراق عرضا(۲) فإذا غابت آی بالح رکه اليوميه إلى حد بطنان العرش أى وسطه و لعل المراد وصولها إلى داثره نصف 
النهار من تحت الأرض فانها بحذاء أوساط العرش بالنسبه إلى أكثر المعموره إذ ورد فى الأخبار أن العرش محاذ للکعبه فلم تزل 
ساجده أى مطیعه خاضعه منقاده جاریه بأمره تعالی حتی ترد إلى مطلعها و المراد بمطلعها ما قدر أن تطلع منه فى هذا اليوم أو ما 
طلعت فيه فى السنه السابقه فى مثله و قوله و معنی سجودها یحتمل أن تکون من تتمه الخبر لبیان أنه ليس المراد بالسجود ما هو 
المصطلح و لعل الأظهر أنه من کلام الکلینی أو غيره من الرواه و سيأتى تفسیر الایه فى محله. 


*#*|ترجمه ]«ثلائمته و ستین برجا» ممکن است مقصود از «برج» درجه هائی باشد که خورشید با حرکت خاص خود به آن‌ها 
منتفل می گردد. يا مقصود مدار آن است که در هر روز از سال به یکی از آن‌ها منتقل می گردد پس اين عدد بنا بر اعتقاد 
شايع ميان مردم است که سال را ۰ روز می‌دانند» با اينكه بر طبق حرکت خورشید و ماه نیست. (مثل: جزیره من جزایر 
العرب) یعنی نسبت خورشید به فلک» مثل نسبت جزیره‌ای از جزایر زمين به كل زمين است. يا اين که مقصود بیان بزرگی آن 
است نه اندازه آن» و مقصود بیان سرعت حرکت خورشید است» گرچه نظر به حرکت روزانه» حر کت آن کند است. 
فیروز آبادی گفته: جزيره العرب سرزمینی است ميان دریای هند و دریای مدیترانه و دجله و فرات يا ميان عدن تا اطراف شام 
در طول و ميان جدّه تا روستای عراق در پهناست. «فاذا غابت» یعنی غروب كردن در حرکت روزانه «إلى حدّ بطنان العرش» 
معموره» زیرا در اخبار آمده که عرش محاذی کعبه است» «فلم تزل ساجده» یعنی خاضع و فرمان بر امر خداست؛ «حتی ترد إلى 
مطلعها» مراد از مطلع محلی است که در آن روز برای خورشید مقر شده تا از آنجا طلوع کند يا محلی که سال گذشته در 
چنین روزی از آن طلوع كرده؛ و جمله (و معنی سجودها) احتمالا ادامه روایت است تا بیان کند که مقصود از سجده. معنای 
مصطلح آن نیست. اما روشنتر به نظر می‌رسد که اين جمله کلام کلینی يا دیگر راویان باشد. و تفسیر آيه در جای آن 


خواهد آمد. 
* | تر جمه | 
»¥« 


الکافی عن عدو ین آضیحابه عَنْ آختد بن نفد بن عیتری و خت بن مد بن التي جمیعاًعن ان بن مخهوب عَنْ 
راهيم بن يهڙم غن جل عَنْ جابرعن أبى جر عليه السلام ال إن مس تلع و متها اربع لک ملک بای یا صَاحِتَ 
کی یم و نر و منک اوی ا ص اب ار امع و مدز و مَك ادى آغرط لفق خلفا و آت فك فا و ملک 
بنضخها(۳) باماء و لوا لک اشْتَعلَتٍ الأَوْض (۴) 


۲ ۷ 


۰ ۱ 


** | ترجمه | کافی: امام باقر عليه ال لام فرمود: به راستی خورشید طلوع می کند و چهار فرشته با او هستند؛ یکی ندا می‌دهد: ای 


صاحب خير يايان ده و مده گیر» و یکی صدا می‌زند: ای صاحب شر دست بردار و كوتاه کن» و یکی ندا می‌دهد: به انفاق 


کننده عوض ده و به بخیل تلف بده» و فرشته ای هم بر آن آب می‌پاشد و اگر آن نباشد زمين شعله ور می‌شود. - . کافی ۴ : 
۴۲ - 


يحتمل أن يكون النضح بالماء كنايه عن بث الأجزاء المائيه فى الهواء 


ص: ۱۳۳ 


.١ -١‏ فى المصدره اطراف ريف العراق» و الریف: ارض فیها زرع و خصب. 

۲- ۲. القاموس المحيط: ج ١‏ ص 588. 

“- ۳. نضحه بالماء: رشه. اقول: يمكن انطباق ذلك على ما ادعاه الفلكيون من اهل العصران للشمس أمطارا غزيره جدا تنزل 
عليها من السحب المحيطه بهاء و ادعى أهل الارصاد انهم رأوا بالآلات الحديثه امتداد خطوط منحنيه على سطح الشمس تشبه 
حال نزول المطر و جريان الرياح. 

ع- ع. لم يوجد فى المصدر. 


بسبب الأنهار و البحار و الابار و غیرها فانه لولاها لكان تأثير الحراره فى الهواء و الأرض و الأبدان و الأشجار و النباتات آکثر و 
آقول قال السيد الداماد فى بعض زبره 


قد قله هط مِنَ رین عَن ابن ن اس من ایا عن أمِير امین عليه السلام: فى تفر له الیل بجر أل 
شعفی لس ماله و میج متا فى ماقه و یی بوا ها وه مره أُخْرَى إِلَى وا واسد مها فى امال لک الب 7 


مَجْمُوعٌ ع تلك یا سنه 


و قال علامتهم المفسر الأعرج النيسابورى فى تفسيره إن صح هذا عنه فلعله أراد تصاعدها على دائره نصف النهار و تنازلها منها 
فى أيام السنه أو أراد نزولها فى فلكها الخارج المركز من الأوج إلى الحضيض ثم صعودها من الحضيض إلى الأوج فان لها 
بل أراد بمنازلها فى أيام السنه مداراتها اليوميه بحسب أجزاء مدارها الذى عليه طول السنه بحركتها الخاصه فان ذلك المدار فى 
سطح منطقه البروج مقاطعا لمنطقه معدل النهار على نقطتى الاعتدالين و كل جزءين من أجزائه شماليين أو جنوبيين هما متساويا 
البعد عن إحدى نقطتى الانقلابين و بعد أحدهما عن إحدى نقطتى الاعتدالين كبعد الآخر عن الأخرى فإنهما متحدان فى المدار 
اليومى فالشمس بحسب كونها فى أجزاء مدارها بحركتها الخاصه تعود بالحركه الشرقیه فى الربع الصيفى من أرباع السنه إلى 
مداراتها اليوميه الربيعيه و فى الربع الشتوى إلى مداراتها اليوميه الخريفيه ففى النصف الشتوى و الربيعى من السنه تعود إلى 
مداراتها الخريفيه و الصيفيه وفى النصف الصيفى و الخريفى إلى مداراتها الربيعيه و الشتويه فاحفظ بذلكك فإنه من بدائع 
الصنائع الإلهيه. 


**[ترجمه آشاید آب پاشی كنايه از پراکند گی اجزاء آب در هوا به سبب جوی‌ها و درياها و چاه‌ها و غير آن‌ها باشد» زيرا اگر 
ی ی ی ی ی نم 
گفته: گروهی از مف ران نقل كردند که ابن عباس از امير المؤمنين عليه الث لام در تفسیر آیه: کل یری لأَجَلٍ مکی ؛ 
استفاده کرده که: خورشید را ۱۸۰ منزل در ۱۸۰ روز است» يس [از عبور خورشید از این منازل در طول یک سال]» دوباره به 
هر کدام ازا ين منازل در روزهای مشابه سال آینده باز می گردد و مجموع اين روزها روی هم یک سال می‌شود. و علامه مفشر 
آنهاء اعرج نیشابوری در تفسیرش گفته: اگر اين روایت درست باشد. شاید مقصود اين باشد كه خورشيد در ایام سال تا داثره 
نصف النْهار می‌رود و برمی گردد يا منظور | ين است که خورشيد در فلكك خارج مرکزش از اوج به حضیض پایین می‌رود و از 


حضیض به اوج بالا می‌رود» زيرا به حسب هر جزئی از اب ين اجزاء در هر روزی» خورشید تعدیل مخصوصی دارد زياد يا کم. 


و ما می گوئیم: این توجیه تکلف است» بلکه مقصود از منازل خورشید در روزهای سال» همان مدارهای روزانه خورشید است 
كه طول سال با حرکت مخصوص خورشید بر روی آن مدار حاصل می‌شود زيرا اين مدار در سطح منطقه البروج» منطقه 
معدل النهار را در دو نقطه اعتدال قطع می کند» و هر دو جزء شمالی و جنوبی‌اش از دو نقطه انقلاب. فاصله برابری دارند. و 
فاصله هر كدام, از یک نقطه اعتدال برابر فاصله دیگری از نقطه اعتدالی دیگر است؛ زیرا در مدار روزانه متّحدند» و خورشید 
بنابراین که با حرکت مخصوص خود در اجزاء مدارها قرار دارد» در تابستان به مدارهای روزانه بهار و در زمستان به مدارهای 


روزانه پائیز باز می گردد. پس در دو فصل زمستان و بهار خورشید به مدارهای پائیز و تابستان برمی گردد و در دو فصل 


| تر جمه | 
«f»‏ 


النَوْحِيدٌء و العجایش. لاصَدُوق عَنْ مُحَمَّدِ ن مُوسَى بن المت وکل عَنْ مد بْن جغفر الأسدی عَنْ موسی بْن عِمْرَانَ النَحَعِىٌ عن 
ص: ۱۴۴ 


-١‏ ۱. بفتح الهمزه و اسکان الباء الموحده بعدها زای معجمه- کذا فى شرح المسلم من. باب التیمم- هو عبد الرحمن بن أبزى 


الخزاعق مولی نافع بن عبد الحرث. قال البخاری: له صحبه» و قال ابن آبی داود: تابعی. 


eS‏ ل فنك 

شول اللہ أن تیب ال فی الشماء مخ من ترعام ی تام کی تزع ی الشکاء الابه الا نی تکون تخت ترش 
GE‏ یی تأمزنی أن أ أ ِن مغربى أم ِن تطلعی دک تول 
عر و ل و لس تجری لمیر لها ذلک شیر ايز العلیم (۱) يغنى لک طخ الوب اریز فى ملكه حل قال انيه 
جترئیل له ضَوْءِ مِنْ ور وش علی مَقَادِيرٍ ساعات هار فی طوله فی الصَّئِفٍ اؤ قصره فی السََاءِ أو ما ین دک فى الحخریِ 
و لیم قال ابش تلك اه كما یش اح کم یهت نلق بها فى جو السَمَاءٍ عى تلع من مها تال الي صلی الله عليه 
و آله نی نا قذ یٹ بشدار اث لال م ا تکتری وء و تزع أن تَطلع ین عفرغا فیک وله و جل لنش 
كُوّرَتُ و | جوم الْكدَرَتْ و الم ك ذلك من مطلعه و مَجِرَاهُ فى فق السَمَاءِ و مَغربه وَ اژتفاعه إلى السّمَاءِ السابعه و يَشجد 
E a‏ ل 
رحمه الله ثم اعْتَرَلْتٌ مع رَسُولٍ الّه صلی الله عليه و آله قَصَلَينا فرب (۲) 


ص: ۱۴۵ 


ا س 
لات ۲. التوحید: ۲۰۳. اقول: الظاهر أن مبنی البیان فى هذا الخبر و امثاله- علی فرض الصدور- على التمثیل و الاشاره إلى کیفیه 
انقیاد الشمس و القمر لامر الله تعالى» و إلى ان ضوء الشمس يفاض علیها تدریجا من مبد! وجودی عال و مصدر ربانی شریف 
هو العرش و هو حله تلبسها كما یلبس الناس ثيابهم و فيه إشاره إلى أن سائر الکائنات آیضا تنال حظوظها الوجودیه فى كل آن 
من المبادی العالیه و هى عاریه عندهم تسترد عند حینونه اجلهاء و یکفی لسلبها عدم الاعطاء فى الآن الثانى» كما ان الشمس و 
النجوم ستسلب ضوءها و لا تعطی حللها فتتکدس قال العلامه المؤلّف رحمه اه فى شرح الخبر ۱۴ من هذا الباب فهی- 
الشمس- فى كل آن باعتبار امکانها مسلوبه النور و الصفات و الوجود بحسب ذاتها و انما تکتسب جميع ذلك من خالقها و 
مدبرها فهی فى جميع الأوقات و الازمان تحت عرش الرحمن و قدرته متحیره فى امرها ساجده خاضعه لربها- إلى ان قال- و 
انما او مات لک إلى بعض الاسرار لیمکنک فهم غوامض الاخبار( انتهی کلامه رفع مقامه) و لعل السرّ فى الفرق بين نور 
الشمس و نور القمر بکون الأول من العرش و الثانی من نور الکرسی ان الواسطه فى القمر أكثر بواحده من الشمس هی هى 
كما أن نور الكرسى من نور العرش فتفطن. یبقی السؤال عن عله عدم بیان حقيقه حال الشمس و القمر فى الطلوع و الغروب و 
غيرهما من الأحوال» و الجواب ان بيان حقيقه هذه الأمور و ايضاحها بتوقف على مقدمات علميه و شرائط ذهنيه يتعذر التفهيم 
بدونها و من المعلوم عدم وجود تلك الشرائط فى ذلك الزمان و غرض النبی و الأثمه عليهم السلام من بيان الأمور التكوينيه 
سوق الإنسان إلى الجانب الربوبى: و هدايته إلى معرفه له تعالى و صفاته و أسمائه بمعرفه آياته الآفاقيه و الانفسيه و الا فتعليم 
الطبيعيات و الفلكيات ما هو خارج عن شأن النبی و اوصيائه عليهم السلام. 


#* ترجمه ]توحید صدوق: آبوذر غفاری گفته: دست رسول خدا صلی الله عليه و آله را گرفته بودم و هر دو با هم راه می‌رفتیم 
و پیوسته به آفتاب نظر می کردیم تا آنکه پنهان شد. من عرض کردم: ای رسول خداء آفتاب در کجا پنهان می شود؟ فرمود: 
در آسمانء بعد از آن از آسمانی به سوی آسمان دیگر بالا می‌رود تا آنکه به سوى آسمان هفتم که از همه بالاتر است صعود 
می‌کند» تا آنکه در زیر عرش می شود پس به سجده می‌افتد و فرشتگان مو کل بر او نيز به همراهش سجده می کنند. پس 


آفتاب عرض می کند: ای پرورد گار من مرا امر می‌فرماتی که از کجا طالع شوم؟ آيا از مغربم طلوع كنم يا از مشرقم؟ و اين 


0 


همان است که خدای ع و جل می‌فرماید: « و الم تجرى مر لها ذلك تَقْدِيرٌ اْعزيز لیم » -. يس /78 - [و 
حوره |[ موی قرا کون غود وان انمه تقد ا عو جات یج است: چ ررر كار کرت ات یراکرس 
مخلوقاتش در مملکت خويش رفتار م ىكند. و حضرت فرمود: آن كاه جبرئیل حوله روشنی از نور عرش را مطابق اندازه 
ساعت‌های روز در درازی آن» که در تابستان دارد يا کوتاهی آن» در زمستان يا ميان این‌ها در پائیز و بهار به نزد آفتاب می 
آورد. و فرمود: يس از آن» آفتاب آن حوله را چنان که یکی از شما جامه‌هایش را بر تن می کند» می‌پوشد» سپس با آن حوله 
در هوای آسمان می‌رود تا آنکه از مکان طلوعش طالع می شود. و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: گویا مىبينم آن را که 
مقدار سه شبانه‌روز محبوس شده و طلوع نمی کند» بعد از آن دیگر روشنی را بر آن نپوشانند و مأمور می‌شود که از مغربش 
طلوع کند و اين همان است كه خدای سبحان می‌فرماید: « | اسف كَوّرَتٌ * و إِذَا جوم الْكدَرَتُ » -. تکویر ۰-۱۸ ۲- 
[آن كاه كه خورشید به هم درپیچد. و آن كاه كه ستارگان همی تيره شوند.] و ماه هم چنین است از مطلع و مجرای آن در 
افق آسمان و مغرب آن و بلند شدنش به سوی آسمان هفتم» و در زیر عرش سجده می کند و جبرئیل حوله‌ای از نور کرسی را 


به نزدش می آورد و این است که دای فعالی می‌فرماید: وقد الای جعل القع ضياء و ار ورا اد 


يونس /۵ - (اوست کسی که خورشید را روشنایی بخشيد و ماه را تابان کرد.] ابوذر (ره) گفت: بعد از آن با رسول خدا 


صلی الله عليه و آله به گوشه‌ای رفتیم و نماز مغرب را به جا آوردیم. -. توحید صدوق : ۲۰۳ - 


> | ترجمه ] 
بیان 


قد يحمل أكثر ما ورد فى الخبر على الاستعاره التمثيليه و المجاز الشائع فى کلام العرب و الله یعلم حقائق الأمور. 


*؛*| ترجمه |بايد بیشتر آنچه در حديث آمده را بر استعاره تمثیلیه و مجاز که در کلام عرب شايع است. حمل کنیم و خدا 


حقايق امور را می‌داند. 


اد | ترجمه ] 
«f»‏ 


تفسيڙ علی بْن ٳِبراهيمَ عَنْ آبیه عن ابْن موب عَنْ عبد الله ن یسار(۱) عَنْ مَعْرُوفٍ بن حَرَبُوذ عَن الحكم بن المُشتنير عَنْ علی 


تن الح ين علیهما السلام قال: إن مِنَ الْآيَاتِ التی قَدَّرَهَا الله لاس ما يَحْتَاجُونَ الیه البخر الذی حَلَقَهُ الله بن السّمَاءِ و الأض 
ال و إِنَّ الله قَدَّرَ فيه مک اری | لش و لقمر و جوم و الكوّاكب تم قَدَر ذلك كله علی ال لک تم وکل بالْفلک ملكا مَعَهُ 
سَبِعُونَ لت ملک فَهُمْ بُدیرون املك فاذا أَدَارُوهُ دَارَتِ الشمش و اقمر و الوم و الكوّاكبُ مَعَهُ فترث فى معنازلها 


ص: ع١‏ 


.١ -١‏ لم نجد فى تراجم الخاضه و العامّه من یسمی عبد الله بن يسار» و كذاه الحكم ابن المستنير» و الظاهر أنهما مصحفاه عبد 
الله بن سنان» وه الحكم بن المستورد» كما فى سند الكافى» ثم الظاهر ان الصحيح هوه الحكم بن المستور» بلا دال فى آخره 
كما فی« جامع الرواه- ج 3 ص ۲۶۷ قال: معروف بن خربوذ عنه عن على بن الحسين عليهما السلام فى حديث البحر مع 
الشمس فى كتاب الروضه( انتهى) و على أى تقدير فلم نظفر له على مدح أو ذم فى كتب الرجال. 


ای قرع الله فيهَا(1) لیزمها و یلها و دا کرت دوب الاد وَ أرَاد ال 610 


2 
2 6 أ 


ن يش تغتهم باه من آیاته ر امک ام کل لک ان یل الك الى له جاری الشّمْسٍ و الْفََرِوَ الوم و لک واکس 
مر املك ولیک المیمین اف (۳ امک أَنْ یلو لک عَنْ ۳ متجاریه قال کیزیلو ته فص یز السَّمْسٌ فى ذلك البخر الَذِى 
ری امک فيه یمس (۴) 


2 
4 أنْ 


1 
6 


ن بطم ا E‏ فى البخر علی ما بحب الل 
باه لک عند شه الکسا امس و کذلک یفعلْبالْمر دا أَرَاد له 
و رما ای مَجْرَاهُمَا مر الک الْمَوَكَلَ باک أَنْ لوي ور اس 
من الْمَاءِ و هی كدر و الْمَمرُ مثل ذَلِكك تم قال عَلِنُ بنْ الختین علیهما السلام أما إِنَّهُ لا يَفْرَعٌ لَهُمَاوَ ا ا مب )1١(‏ من 

من شِيعَينًا ادا كانَ دک فَافْرَعُوا ای الله ۱۲۱) 


2 2 
رگ 


و رَاجِعُوا قال و قال یی امین عليه السلام الوص ميزه فياه عام الاب ها يبر ماه عام و انا یی 
مائه عام والنقش ون فا فى سلية فا وه 


ص: ۱۳۷ 


۱-۱ لها( خ). 
۲- ۲. فى الفقيه» و أحبٌ الله. 

۳-۳ فى الکافی. السبعین الف ملکك. 

۴- ۴. فینطمس به( خ). 

۵- ۵. حرها( خ) كذا فى الکافی. 

۶-۶ یتغیر( خ). 

۷- ۷. فى الفقیه: عباده. 

۸-۸. فى الکافی و الفقیه: أن يجليها. 

.٩-۹‏ فى الکافی: ان يرد الفلك. 

۰- ۱۰. فى الکافی و الفقیه: فيرد الفلک فترجع الشمس إلى مجریها. 
۱- ۱۱. فى الکافی و الفقیه: و لا يرهب بهاتين الاآیتین. 


۱۲-۲ . فى الكافى: إلى الله عزّ و جل ثم ارجعوا إليه. 


أرْبعُونَ رتخا فى أربعی فر خا بُطَونُهُمَا بُضیتان لأهل السّمَاءِ و ظَهُورُهُمَا لأهْلٍ الأرْض و الكوّاكبٌ كأغظم جبل علی الْأرض و 
خلق الشمس قبل القمر. 


و قال سام ن الْمَمَبير: لت إأبى جغفر عليه السلام لِم صَارَتٍ اسمس أَعَرٌ ین الم ال إن الله ی لس ین ور الاو 
ی |ذا صازث سرع أَطْبَاق الب ا لاسا ین ار فمن هنک (۱) صارّث رم مِنَ الْقَمَر 
تلك م قال إن ا ع رن شوم ور ار و فو ارام طلقا ین هرا و طبقا ین اک اهارت ترجه اشاق 
مها زياساً من ماء من هالک (۲) ضار الْمَمَو برد من الس (4۳. 


۹۳ ۷۲ 


صفُو الْمَاءِ طبقاً من هذا و طبقا من عَذا > 


الكافى, عَنْ عَلِي ن راهيم عن هن ابن تحجوب عن عبد ال نان ن مغرو بن ربق َنٍ اكم بن تردن 
عَلِيٌ بن الْحَسَئْن عليه السلام: مه إلى قَوْلِهِ ادا كانَ كَذَلِك فَافْرَعُوا إِلَى له عر و جل ” تم ارْجِعُوا له (۴). 


الفقيه» عنه عليه السلام مرسلا: مثله (۵) 


ص: ۱۴۳۸ 


.١ -١‏ فمن ثم( خ). 

۲- ". فمن ثم( خ). 

۳-۳. تفسیر على بن إبراهيم: ۳۷۹ 

۴- ۴. روضه الکافی: ۸۳. 

۵-۵. الفقیه: ۱۴۱ اقول مما ائفق عليه أصحاب الهیثه القدیمه و الجدیده ان الکسوف إثما بكرن بحیلوله القمر بين الارض و 
الشمس و الخسوف بحیلوله الرض بين القمر و الشمس و لا یختص الانکساف بهما بل یوجد فى مار الکواکب التی تدور 
حول الشمس آیضاء لکن کون تلك الحیلوله موجبه له لا ينفى وجود سبب آخر له أيضاء نعم يعد غيره سببا غير عادی» فلا 
پنقض قول الهیویین فى هذا الباب بالانکسافات و الانخسافات الخارقه للعاده كما لا بنقض قول الطبیعیین فى سبییه النار للحراره 
و الاحراق بصیرورتها بردا و سلاما على إبراهيم عليه السلام فان الأسباب قد تمنع من التأثير لموانع خفيه و لمعارضتها مع سبب 
اقوی مها و آما البخر المد كور فى الروا به فلتشسیره وجوه ید كرها الم لقت ره الله- و عتها ان المراد به ظل الشمسن و الت 
و لعله اقرب الوجوه و السر فى عدم بیان حقيقه الحال و الا کتفاء بالبیان الاستعاری هو ان النفوس الضعیفه انما تنقطع إلى 
الأسباب و اعینهم لا تنفذ منها إلى مسببها و قيومهاء فکلما اسندت الافعال إلى آسبابها المادیه ازداد تعلقهم بها و انتقص توجههم 
إلى قيومها. فلا بد للاطباء الالهیین و المربین الرباتتین لسوق آکثر الناس إلى ربهم و قطع توجههم عن اصنامهم من اسقاط 
الأسباب العادیه» و حذف الوسائط الماديه» و اسناد الافعال إلى اللّه تعالی بلا واسطه او بالوسائط الغیبیه» حتی تنقطع قلوبهم إلى 
العالم الغيبى» و تتعلق نفوسهم بالجانب الربوبی نعم للّه تعالی عباد لا تشغلهم حجب الوسائط و لا یغرهم سراب الأسباب» 
یخافون ربهم فى كل شده و یفزعون إليه فى كل بليه» يطمئنون بذ كره» و ینقطعون إليه فى جمیع الشئون و الاأسحوال» و هو 
ولیهم فى الدنیا و الآخره فإذا أحسوا بحادثه تقبل أو بلیه تنزل لا يرون ملجأ إا اللّه و لا حول و لا قوه الا باللّه» و هذا هو السر فى 
قول الامام عليه السلام؛ اما انه لا يفزع لهما و لا يرهب لا من كان من شیعتنا؛ مع ما نری من رهبه سائر الناس منهما فتبصر و لا 


یخفی أنه ليس الکسوف و الخسوف عند المنجمين امرين ساذجین فاقدین للاهمیه رأساء آما عند القدماء الاحکامیین فلانهم 
أنهو لها بحسب مایدعون من التجارب تأثیرات فى العالم الارضی مذ کوره فى زبرهم و تقاویمهم و اما عند المتأخرین من 
علماء الاروبه فلما يرون لهما من الموقعیه الهیویه الهامه لوقوع القمر و الأرض عند الکسوف و الخسوف فى امتداد جاذبی خطیر 
و على أن تقدير فینبغی للمؤمن المستبصر عند وقوع هذه الحادثه الجویه و ساثر الابات الخطیره الانقطاع التام إلى ربٌ السماوات 
و الأرض و الانابه إلى قیوم العوالم العلویه و السفليه» فهو الذی يدبر الأمور و يقدرهاء و يحول الأحوال و يغيرها و هو على كل 


ی 2 


ت رجمه ]تفسیر على بن ابراهیم: امام سجاد عليه ال لام فرمود: همانا از نشانه هائی که خداوند عر وجل برای مردم تقدیر 
فرموده از جمله جيزهائى که به آن نیازمندند [و جزء ضروریات زند گی طبیعی ايشان است]. دریائی است که خداوند تعالی 
آن را در ميان آسمان و زمين آفریده است. امام عليه الت لام به دنبال اين مطلب فرمود: و البته خداوند چنین مقذر فرموده که 
مدار حرکت خورشید و ماه و ستارگان از آنجا باشد و اين جمله را همگی بر آسمان مقدّر فرموده است. [یعنی تقدیر از طرف 
بالا صورت گرفته و نظام بر همه عناصر فلکی حکومت می کند.] آن كاه بر فلكك فرشته ای را که هفتاد هزار فرشته دیگر 
همراه او هستند» گماشته است که آنان دسته جمعی آسمان و افلادک را به چرخش در می آورند» و چون آنان فلک را به 
گردش در می آورند» خورشید و ماه و ستارگان نیز هماهنگ با آن می گردند» و هر یک در شبانه‌روز یک بار چنان که 
خداوند متعالی مقدّر فرموده به جای خود می‌رود. و هرگاه گناهان بند گان فزونی یابد و خداوند بخواهد آنان را با آیتی از 
آيات خويش مورد عتاب قرار دهد» فرشته مو کل بر فلک را فرمان دهد تا فلكك را از حرکت های معمولی که خورشيد و ماه و 
ستار گان بر اساس آن دارند» بگرداند. يس آن فرشته سركرده. به هفتاد هزار فرشته مأمور دیگر دستور می‌دهد که فلكك را از 
مسير و حرکت همیشگی بگردانید. آنان مسير آن را منحرف می سازند؛ يس خورشید درون آن دریا که فلک بر آن جریان 
دارد» می‌رود؛ در اين حال کسوف روی می‌دهد. و نور خورشید کم می شود و رنگش دگرگون می گردد. و هركاه خداوند 
عر وجل بخواهد آن آیت را بزرگ‌تر سازد خورشید را بر حسب مقدار تخویفی که اراده فرماید در آن دریا محو می کند و 
این هنگامی است که کسوف خورشید بیشتر می‌شود. و همین رفتار را نسبت به ماه نیز معمول می‌فرماید. يس هر گاه خداوند 
عر و جل اراده فرماید که کسوف و خسوف را زایل نموده و آن‌ها را به مسير متعارفشان باز گردانده فرشته مو کل بر افلاك را 
امر می‌فرماید تا خورشید را به مسیر و مجرای همیشگی بر گرداند» در این وقت فرشته فلگ را به مسیر حر کت سابق برمی- 


گرداند» پس آفتاب از آب آن دریا خارج می شود در حالی که كدر است. و ماه نیز به همین ترتیب است. 


آن كاه امام سجاد عليه الشلام فرمود: بدانید كه کسی فزع و خوف در برابر این دو نشانه بز رگ الهی بيدا نمی کند مگر آنکه 
از شیعیان ما باشد» پس هرگاه کسوف يا خسوف واقع شد به پیشگاه خداوند تعالی پناه بريد و به او با زگردید. حضرت فرمود: 
امير المؤمنين عليه انلام فرموده: زمين پانصد سال راه است؛ چهار صد سالش ویرانست و صد سالش آباد» و خورشید ۶۰ 
فرسخ در ۶۰ فرسخ و ماه ۴۰ فرسخ در ۴۰ فرسخ است. درون آن‌ها برای اهل آسمان روشنایی می‌دهد و بیرون آن‌ها برای اهل 


زمين» و ستار گان مثل بزر گ‌ترین كوه بر روی زمین می‌باشند. آفرینش خورشید پیش از ماه بوده است. 


سلام بن مستنیر گوید: به امام باقر عليه التلام عرض کردم: چرا خورشید گرم‌تر از ماه است؟ فرمود: همانا خداوند خورشید را 
ایو ی :و زلا ات لولدم طق از ات و طقی از ان وق a‏ ماه ام | فقوت آ اموا نكو از اشعا 
است که خورشید گرم‌تر از ماه شده است. گفتم: يس ماه چطور؟ فرمود: همانا خداوند ماه را از پرتو نور آتش و از زلالی آب 
آفرنت طقی از این و طقی از آن تا وباك که هفت طقه شن ناف ای از آب ابر آن بوشانتةه شش از اجا است که ماد 


در کتاب کافی مثل اين روایت آمده تا آنجا که می گوید: چون چنین شد به سوی خدای عر و جل زاری كنيد سپس به درگاه 


او ب رگردید. -. روضه کافی : ۸۳ - 


در کتاب من لا بحضره الفقیه نیز به صورت مرسل از امام باقر عليه الس لام اين روایت آمده است. -. من لا يحضره الفقیه : 
-_- 


** | تر جمه | 


توضيح 


أن من الآبات كذا فى الفقيه و بعض نسخ التفسير و فى بعضها الأوقات و الأول أصوب و فى الكافى من الأقوات أى أسبابها قدر 
فيه أى فى البحر أى عليه و محاذيا له أو جعله بحيث يمكن أن يجرى الكواكب فيه عند الحاجه و فى الكتابين فيها فالمراد أيضا 
البحر بتأويل الآ-يه و يمكن إرجاعه إلى الابات أو إلى السماء و قدر ذلک أى الجريان كله على الفلک أى الفلک الأعظم أو 
فلک الک و کب و الأول أظهر و فى الفقيه هكذا أمر الملک الموكل بالفلكك أن يزيل الفلك عن مجاريه قال فيأمر الملک 
السبعين الأ-لف الملكك أن أزيلوا الفلكك إلى قوله فى ذلك البحر الذى كان فيه الفلكك و فيهما فإذا أراد الله أن يجليها و يردها 
إلى مجراها أمر الملك الموكل بالفلكك أن يرد الفلكك إلى مجراه فيرد الفلكك و ترجع الشمس إلى مجراها قال فتخرج و فى 
الفقيه أما إنه لا يفزع للایتین و لا يرهب إلا من كان من شیعتنا قوله عليه السلام أن يستعتبهم أى يطلب 


ص: ۱۳۹ 


عتباهم و رجوعهم أو یحملهم على ما يوجب الرضا و فى القاموس العتب الموجده و الغضب و العتبی الرضا و استعتبه أعطاه 
العتبى كأعتبه و طلب إليه العتبى ضد(۱) و إِنْ ینوا فما هُمْ مِنَ لقنبین أى إن يستقيلوا ربهم لم يقلهم أى لم یردهم إلى 
الدنيا قوله فيطمس ضوؤها أى بعض ضوئها قوله طمست الشمس أى كلها أو أكثرها بحسب ما يراه فى تأديبهم من المصلحه 
قوله عليه السلام و هى كدره أى بعد ما كانت كدره أو تبقى فيها كدوره قليله بعد الخروج أيضا فى زمان قليل قوله عليه السلام 
إلا من كان من شيعتنا لأنهم يؤمنون بهذا و أما أكثر الخلق الذين يسندونهما إلى حركات الأفلاك فلا يرهبون لهما. 


تفصيل کلام لرفع أوهام اعلم أن الفلاسفه ذهبوا إلى أن جرم القمر مظلم كثيف صقيل يقبل من الشمس الضوء لكثافته و 
ينعكس عنه لصقالته فيكون آبدا المضی ء من جرمه الكرى أكثر من النصف بقليل لكون جرمه أصغر من جرم الشمس و قد 
ثبت فى الأ-صول أنه إذا قبل الضوء كره صغرى من كره أعظم منها كان المضی ء من الصغرى أعظم من نصفها و تفصل بين 
المضى ء و المظلم دائره قريبه من العظيمه تسمى دائره النور و تفصل بين ما يصل إليه نور البصر من جرم القمر و بين ما لا يصل 
دائره تسمى دائره الرؤيه و هی أيضا قريبه من العظيمه لما ثبت فى ۲۴ من مناظر أقليدس أن ما یری من الكره يكون أصغر من 
نصفها و هاتان الدائرتان يمكن أن تتطابقا و قد تتفارقان اما متوازيتين أو متقاطعتين أو لا ذا و لا ذاكك و قد تؤخذان عظيمتين إذ 
لا تفاوت فى الحس بين كل منهما و بين العظيمه و يجعل ما يقارب التطابق تطابقا فإذا اجتمعت الشمس و القمر صار وجهه 
المضى ء إليها و المظلم إلينا و تطابق الدائرتان و هو المحاق فإذا بعد عنها يسيرا تقاطعت الدائرتان على حواد و منفرجات فإذا 
بعد منها قريبا من اثنتى عشره درجه يرى من وجهه المضى ء ما وقع منه بين الدائرتين فى جهه الحادتين اللتين إلى صوب 
الشمس و هو الهلال و لا تزال هذه القطعه تتزايد بتزايد البعد عن الشمس و الحواد تتعاظم 


ص: ۱۵۰ 


۱. ص‎ ١ القاموس: ج‎ .١ -١ 


و المنفرجات تتصاغر حتی يصير التقاطع بين الداثرتین على قوائم و بحصل التربیع فیری من الوجه المضی ء نصفه و لا یزال 
يتزايد المرئی من المضی ء و يتعاظم انفراج الزاویتین الأولتين إلى وقت الاستقبال فتطابق الداثرتان مره ثانیه و يصير الوجه 
المضی ء إلينا و إلى الشمس معا و هو البدر ثم یقع التقارب فیعود تقاطع الداثرتین على المختلفات آولا ثم على قوائم انیا و 
حصل التربیع الثانی ثم يئول الحال إلى التطابق فیعود المحاق و هکذا إلى ما شاء الله سبحانه. 


و الکسوف عندهم حاله تعرض للشمس من عدم الاستناره و الاناره بالنسبه إلى الأبصار حين ما یکون من شأنها ذلكك بسبب 
توسط القمر بينها و بين الأبصار و ذلك إذا وقع القمر على الخط الخارج من البصر إلى الشمس و یسمی ذلك بالاجتماع المرئی 
و یکون لا محاله على إحدى العقدتین الرأس أو الذنب أو بقربهما بحيث لا یکون للقمر عرض مرئی بقدر مجموع نصف قطره 
و قطر الشمس فلا محاله يحول بين الشمس و بين البصر و بحجب بنصفه المظلم نورها من الناظرین بالكل و هو الکسوف الکلی 
أو البعض فالجزئی و لکونه حاله تعرض للشمس لا فى ذاتها بل بالنسبه إلى الأبصار جاز أن یتفق الکسوف بالنسبه إلى قوم دون 
قوم كما إذا سترت السراج بیدک بحیث يراه القوم و آنت لا تراه و أن یکون کلیا لقوم جزئیا لآخرين أو جزئیا للکل لکن على 
التفاوت و آما إذا كان عرض القمر المرئی بقدر نصف مجموع القطرین فیما بين جرم القمر و مخروط شعاع الشمس فلا یکون 
كبرت 


و آما خسوف القمر فيكون عندهم عند استقبال الشمس إذا كان على إحدى العقدتين أو بقربها بحيث يكون عرضه أقل من 
مجموع نصف قطره و قطر مخروط ظل الارض انحجبت بالارض عن نور الشمس فيرى إن كان فوق الارض على ظلامه الاصلی 
كلا أو بعضا و ذلك هو الخسوف الكلى أو الجزئی و أما إذا كان عرضه عن منطقه البروج بقدر نصف القطرين فلا ينخسف. 

إذا عرفت هذا فالكلا-م فى هذا الخبر على وجوه الأول أن يقال إن هذه مقدمات حدسيه ظنيه فإنه یمکن أن تكون هذه 


الاختلافات لجهه أخرى كما 


ص: ۱۵۱ 


قال ابن هیثم فى اختلاف تشکلات القمر إنه يجوز أن یکون ذلك لان القمر کره مضیثه نصفها دون نصف و إنها تدور على 
م رکز نفسها بح رکه متساویه لح رکه فلکها فإذا كان نصفه المضی ء إلينا فبدر أو المظلم فمحاق و فیما بینهما یختلف قدر ما تراه 
من المضی ‏ و أيضا يمكن أن یکون الفاعل المختار بحدث فيه نورا بحسب إرادته فى بعض الأحیان و لا بحدث فى بعضها 
فالحکم ببطلان الخبر أو تأویله غير مستقیم الثانی أنه یمکن أن یکون عند حدوث تلك الأسباب يقع المرور على البحر أيضا و 
یکون له أيضا مدخل فى ذلك و امتناع الخرق و الالتئام على الأفلاك و عدم جواز الحر كه المستقیمه فیها و امتناع اختلاف 
حرکاتها و آمثال ذلک لم يثبتوها الا بشبهات واهیه و خرافات فاسده لا بخفی وهنها على من تأمل بالانصاف فیها مع أن القول 
بها يوجب نفی کثیر من ضروریات الدین من المعراج و نزول الملائکه و عروجهم و خرق السماوات و طيها و انتشار الکواکب 
و انکسافها فى القيامه إلى غير ذلك مما صرح به فى القرآن المجید و الأخبار المتواتره. 


الثالث ما ذكره الصدوق رحمه الله فى الفقيه حيث قال إن الذى يخبر به المنجمون فيتفق على ما يذكرونه ليس من هذا الكسوف 
فى شى ء و إنما يجب الفزع فيه (1) إلى المساجد و الصلاه لأنه آيه تشبه آيات الساعه(۲) و قال الشهيد رحمه الله فى الذكرى 
فى جمله فروع أوردها فى أحكام صلاه الكسوف الرابع لو جامعت صلاه العيد بأن تجب بسبب الآيات المطلقه أو بالكسوفين 
نظرا إلى قدره الله تعالى و إن لم يكن معتادا على أنه قد اشتهر أن الشمس كسفت يوم عاشوراء لما قتل الحسين عليه السلام 
كسفه بدت الكواكب فيها نصف النهار فى ما رواه البيهقى و غيره و قد قدمنا أن الشمس كسفت يوم مات إبراهيم بن النبى 
صلى الله عليه و آله و روى الزبير بن بكار فى كتاب الأنساب أنه توفى فى العاشر من شهر ربيع الأول و روى الأصحاب 


ص: ۱۵۲ 


۱- ۱. ليس فى المصدر لفظه« فیه». 
۲- ۲. الفقیه: ۱۴۱. 


أن من علامات المهدی عليه السلام کسوف الشمس فى النصف الأول من شهر رمضان إلى آخر ما قال. 


و آقول رأيت فى کثیر من کتب الخاصه و العامه وقوع الکسوف و الخسوف فى يوم عاشوراء و لیلته 


مر مر ام 


وروی الوح فد فى الإا ادلی اسب ان عن أ بْن محمد بن أبى ضر عَنْ كع لز ال قال 5 
جغفر عليه السلام: آيَانِ تکوئن بل الام عليه السلام موف اس فى اضف ین هر رَمضَانَ و مخشوف ال فی آخره 
ال تا الق زشول اللّه تتکست امس فى نشف (۱) 


الشّهْر و مر فى آخره فَقَالَ و جقفر عليه السلام آنا ألم باق اّما آیتان لَمْ تکولا ملد عبط دم عليه السلام (1). 


وراه فیالکافی عَنْ َء ین اض ڪاه عَنْ مدهل بن زان آختد پن مد بن أبى تَطرر عن تغلب بن یموب عن تفر بن 
الیل از ال : کت ايسا عند آبی جفر عليه السلام ال آیتان ن کوان بل قیام لام عليه السلام لَم تكو قبط آدمْ 
عليه السلام إلى رض تنكس الشمش فی اضف مِنْ ھر تضان و ار فی آجره قََالَ ول یا ان َسُولٍ الله کت 
امش فى آخر اهر ام فى اضف قَمَالَ بو جغفر عليه السلام ی اعم ما تقول و لها آیتان لم تکونا مد قبط 5م 


عليه السلام (۳) 
و الأخبار فى ذلكك کثیره آوردتها فى ساثر المجلدات لا سيما فى الثالث عشر. 


الرابع ما آوله بعض المتفلسفین و هو أن المراد بالبحر فى الکسوف ظل القمر و فى الخسوف ظل الأرض على الاستعاره و 
وجدت فى بعض الکتب مناظره لطیفه وقعت بين رجل من المدعین للاسلام یذ کر هذا التأويل للخبر و بين رجل من براهمه 
الهند قال له حين سمع ذلك التأويل منه لا یخلو من أن یکون مراد 


ص: ۱۵۳ 


۱-۱. فى المصدره تكسف الشمس فى آخر الشهر و القمر فى النصف» كما فى روایه الکافی فعلی نسخه المتن یکون کلام 
الراوی استفهاما عن تعجب. و على نسخه المصدر یکون بیانا للعاده إِمّا عن تعجب او عن توهم السهو للامام عليه السلام. 
۲- ۲. إرشاد المفید: ۲۳۹. 


۳ ۳. روضه الکافی: ۲۱۲. 


صاحب شریعتک ما ذ کرت أم لا فان لم يكن مراده ذلک فالویل لكك حيث اجترأت على الله و عليه و حملت کلامه على ما لم 
يرده و افتریت عليه و إن كان مراده ذلك فله غرض فى التعبیر بهذه العباره و مصلحه فى عدم التصریح بالمراد لقصور آفهام 
عامه الخلق عن فهم الحقائق فالویل لكك آیضا حيث نقضت غرضه و آبطلت مصلحته و هتکت سره (۱). 


و أقول هذا الکلام متين و إن كان قائله على ما نقل من الکافرین لأن عقول العباد قاصره عن فهم الأسباب و المسیبات و کیفیه 
نزول الأنكال و العقوبات فإذا سمعوا المنجم یخبر بوقوع الکسوف أو الخسوف فى الساعه الفلانیه بمقتضی حرکات الأفلاكك لم 
یخافوا عند ذلک و لم یفزعوا إلى ربهم و لم يرتدعوا به عن معصیته و لم يعدوه من آثار غضب الله تعالی لأنهم لا یعلمون أنه 
یمکن أن یکون الصانع القدیم و القادر الحکیم لما خلق العالم و قدر الحر کات و سبب الأسباب و المسیبات و علم بعلمه الکامل 
آحوالهم و أفعالهم فى كل عصر و زمان و کل دهر و أوان و علم ما یستحقون من التحذیر و التنذیر قدر حرکات الأفلاک على 
وجه یطابق الخسوف و الکسوف و غیرهما من الایات بقدر ما یستحقونه بحسب آحوالهم من الانذارات و العقوبات و هذا باب 
دقیق يعجز عنه آفهام أكثر الخلق و بالجمله الحدیث و إن كان خبرا واحدا غير نقی السند لکن لا يحسن الجرآه على رده و ینبغی 
التسلیم له فى الجمله و إن صعب على العقل فهمه فانه سبیل آرباب التسلیم الثابتین على الصراط المستقیم. 


قوله عليه السلام و الأرض مسیره خمسماته عام لعل المراد أنه إذا آراد إنسان أن يدور جمیع الارض و یطلع على جمیع بقاعه 
الظاهره و الغاثره لا یکون الا-فی خمسمائه سنه و کذا المعمور و غير المعمور إذ لو كان المراد المسیر على عظیمه محيطه 
بالأرض یکون ذلك فى قلیل من السنین إن كانت مساحتهم المذ کوره فى کتبهم حقه لأنهم قالوا مساحه 


ص: ۱۵۴ 


-١‏ ۱. کلام الهندی لا یخلو عن مناقشه لان قصور افهام عامه الخلق لا يوجب کتمان الحقاتق حتی عن الخواص و المستعدین 


نعم يوجب کتمانها عن القاصرین فقط. 


محيط دائره عظیمه تفرض على الأرض ثمانیه آلاف فرسخ فیمکن قطعه فى ثلاث سنین تقریبا و کون الشمس ستون فرسخا لعله 
بالفراسخ السماویه أو المراد أن نسبتها إلى فلکها کنسبه تلك الفراسخ إلى الأرض و کذا القمر أو المراد به العدد الکثیر عبر 
هکذا تقریبا إلى فهم السائل و كذا المراد بکون الکواکب کاعظم جيل أن نسبه کل منها إلى السماء کنسبه أعظم جبل إلى 
الارض کل ذلك بناء على صحه ما ذكره أصحاب الهیثه و هو غير معلوم فانهم عولوا فى ذلكك على مساحات و أرصاد تصدی 
جماعه من الکفره لتحقيقها و ضبطها و خلق الشمس قبل القمر يدل على حدوثهما و الله يعلم حقائق مخلوقاته و من عرفهم تلكك 
من حججه علیهم السلام. 


**#[ترجمه]دإِنْ من الابات» در کتاب من لا بحضره الفقیه و برخی نسخه های تفسیری چنین است و در برخی نسخه‌ها 
«الأوقات» ی اولي رات نزديككتر است. و در كافى به جاى أوقات «أقوات» آمده بعنی اسیاب قوت. «قدّر فيه) بعنی 
بر روى دريا و به محاذات آن» يا اينكه آن را به گونه‌ای قرار داد كه ستاركان در وقت نياز در آن جريان يابند. در دو كتاب 
من لا بحضره الفقیه و کافی «فیها» آمده» يس مراد از آن نيز دریاست. با اين لحاظ که ضمیر به آیه برمی گردد. و می‌توان 
ضمير را به آيات يا آسمان بركرداند» «و قدّر ذلک» یعنی جریان «کله على الفلک» یعنی فلک اعظم يا فلک ستاركان و اوّلی 
بهتر است» در کتاب من لا بحضره الفقیه این گونه آمده:(۱" فرشته مو کل بر فلكم را فرمان دهد تا فلکک را از حرکت‌های 
معمولش» بگرداند. گفت: پس آن فرشته سر کرده به هفتاد هزار فرشته مأمور دیگر دستور می‌دهد که فلكك را از مسیر و 
حرکت همیشگی بگردانید»!۱" تا این كه می گوید: ۱۷۷ "در آن دریایی که فلكك در آن است.۱۱" و در این دو کتاب اين گونه 
آمده است: پس زمانی که خدا اراده می کند که خورشيد را پر فروغ گرداند و دوباره به مجرایش باز گرداند» فرشته مو کل بر 
فلك را دستور می‌دهد تا فلک را به مجرایش بر گرداند. پس فرشته اطاعت می کند و فلکک را باز می گرداند و خورشيد هم به 
مجرایش برمی گردد و از دریا خارج می‌شود. و در من لایحضره الفقیه آمده:۱۱" ۲ گاه باشید که کسی فزع و خوف در برابر 
اين دو نشانه بزرگی الهی بيدا نمی کند مگر آن که از شیعیان ما باشد.۱۱" کلام حضرت: «أن یستعتبهم» یعنی می‌خواهد آن‌ها 
را عتاب کند و باز گرداند يا آن‌ها را وادار به آنچه مورد رضایت است بکند. و در قاموس آمده: 


تفصیل کلام برای رفع توهمات: فلاسفه می گویند: جرم قمر خودش تاریک است و متراکم و باق می باشد؛ در اثر تراکم و 
غلظتش نور خورشید را می كيرد و در اثر باق بودنش نور را منعکس م ىكند. و هميشه کمی بیش از نصف کره ماه برابر 
خورشید قرار گرفته و نورانی است و نیمی تاریک. چرا که جرم ماه از جرم خورشید کوچک‌تر است. و جزء قواعد اصولی 
اين است که اگر کره کوچک‌تر از کره بزرگ‌تره نور را پذیرا باشد» بیش از نصف کره کوچک‌تر روشن خواهد بود. و 
قسمت روشن و قسمت تاریکک ماه به وسیله داثره نزديكك به عظیم جدا می گردد که دائره نور نامیده مى شود و قسمتی از کره 
ماه که نور چشم آن را می‌بیند و قسمتی که نور چشم به آن نمی‌رسد به وسیله دائره‌ای که دائره رؤيت نامیده می‌شود جدا 
می گردد. و اين داثره نیز نزديكك به عظیم است» چرا كه در شماره ۲۴ از کتاب مناظر اقلیدس ابت شد که آنچه از کره دیده 
می‌شود بيش از نصف آن می‌باشد و اين دو دايره ممکن است که با هم تطابق بيدا كنند» و ممکن است که با هم تطابق 
نداشته باشند؛ حال يا به صورت متوازی و يا به صورت متقاطع و يا نه اين و نه آن » و گاهی اين دو دائره» عظیم در نظر گرفته 
می‌شوند به اين خاطر که بين آن‌ها و داثره عظیمه هیچ تفاوت حسی وجود ندارد و اگر دو دائره تقریبا با هم تطابق داشته 
باشند» تطابق در نظر گرفته می‌شود. هنگامی که خورشید و ماه با هم اجتماع بيدا می کنند و روبروی هم قرار می گیرند» طرف 


روشن آن به سمت خورشید و طرف تاريكك آن به سمت ما قرار می كيرد و دو قرص ماه و خورشید با هم تطابق بيدا می‌کنند 
که به اين حالت محاق می گویند. زمانی که قرص ماه کمی از خورشید فاصله می گیرد» دو دائره با زاویه‌های حاده و منفرجه 
در حالت تقاطع قرار می گیرند و چون ماه در حدود ۱۲ درجه از خورشید دور شود. باریکه‌ای از نيم روشن آن که به سمت 
خورشید قرار دارد و دارای دو زاویه حاده است. برای زمینیان قابل رژیت است. که به آن هلال گفته می‌شود. و همواره اين 
باریکه روشن با دور شدن ماه از خورشید زياد می‌شود و زوایای حاده بز رگ و زوایای منفرجه کوچک می‌شود تا اينكه دو 
دائره با زاويه قائمه با هم تقاطع بيدا می کنند و تربیع حاصل می‌شود كه در اين حالت نصف طرف روشن ماه دیده می‌شود. و 
همواره قسمت روشن ماه که قابل رژیت است زياد می‌شود و زاویه های حاده به منفرجه متمایل می‌شوند تا آنکه دو دائره 
مقابل هم قرار می گیرند و برای بار دوم با هم تطابق بيدا می کنند. در اين حالت طرف روشن ماه هم زمان به سمت زمين و 
خورشید قرار می كيرد که به آن بدر می گویند. در ادامه ماه به خورشید نزديكك شده و دو داثره ابتدا با زاویه‌های مختلف با 
هم تقاطع می‌یابند» تا زوایای آن‌ها قائمه شود و تربیع دوم حاصل شود. اين حرکت ادامه می‌یابد تا اينكه ماه و خورشید بار 
دیگر با هم تطابق يابند و به حالت محاق باز گردند و اين حرکت تا زمانی که خدای سبحان بخواهد ادامه دارد. 


کسوف- گرفتن آفتاب - در نزد فلاسفه نوعی تعرض و تغییر در نور افشانی خورشید و طلب نور از جانب قوای بینایی ماست؛ 
وقتی که روز باشد و خورشید در حالت تابش» و این مداخله با قرار گرفتن کره ماه ميان خورشيد و قوای بینایی ما انجام 
پذیرد؛ و آن زمانی است که ماه بر روی خط فرضی كه از چشم ما خارج و به خورشید متصل می‌شود قرار گیرد. به اين 
حالت اجتماع مرئى گفته می‌شود. و آن به ناچار بايد در عقده رأس و يا ذنب يا نزدیک اين دو باشد که ماه و خورشید در 
یک نقطه قرار گرفته‌اند و به خوبی برابر هم هستند و برای ماه به اندازه نصف مجموع قطره ماه و خورشید عرض مرئى وجود 
ندارد» يس در اين حالت ماه ميان خورشید و چشمان ما حایل می گردد و نور خورشید را با نیمه تاريكك خود از چشم ناظرین 
می‌پوشاند؛ حال اگر تمام نور خورشيد را پپوشاند کسوف کلی و اگر قسمتی از نور را بپوشاند کسوف جزئی است. از آنجا 
که کسوف نوعی حالت عارض بر خورشید است و نسبت به چشمان ما رخ می‌دهد و در ذات خورشید اتفاقی نمی‌افتد» ممکن 
است ناپدید شدن خورشید برای بعضی از مردم اتفاق بیفتد و برای برخى دیگر نه» همان طور که وقتی با دست خود نور چراغ 
را می‌پوشانی تو آن را نمی‌بینی اما مردم آن را می‌بینند. همچنین ممکن است کسوف برای عده‌ای به صورت کلی و برای عده 
دیگری به صورت جزئی اتفاق افتد يا اينكه برای همه به صورت جزئی اما با درصدهای متفاوت رخ دهد. اما اگر عرض مرئی 


ماه به اندازه نصف مجموع قطر ماه و خورشید باشد. کسوف رخ نمی‌دهد. 


و اما خسوف - گرفتن ماه - از نظر فلاسفه در موقع روبرو شدن [زمین ] با خورشید اتفاق می‌افتد. آن كاه که آن در یکی از 
دو عقده ويا در نزدیکی آن‌ها باشد به گونه‌ای که عرض ماه کمتر از نصف مجموع قطر ماه و قطر مخروط سایه زمين باشد» 
ماه در سایه زمين واقع می‌شود و پرتو آفتاب همه آن يا قسمتی از آن را فرا نمی كيرد كه خسوف کلی يا جزئى خواهد بود. 


اگر عرض ماه از منطقه البروج به اندازه نصف مجموع دو قطر باشده خسوف رخ نمی‌دهد. 


چون اين را فهمیدی می‌توان اين روایت را به چند وجه تفسیر کرد: 


اين سخنان فلاسفه» حدس و گمان است و بسا که اين اختلاف در اشکال ماه جهت دیگری داشته باشد چنان که ابن میثم 
کر باره ات اش کال ماب کم میک ابیت عرت او ا کا ]رو رتش اک ابر 
و با ركتى برابر حرکت فلکش» به دور خود می‌چرخد. چون نیمه روشنش به سوی ما واقع شود بدر است و چون نیمه 
تاریکش به سوى ما قرار كيرد محاق واقع شود. و در بين اين دو حالت میزان سطح روشن ماه که برای ما قابل رؤيت است 
فرق می کند. و باز هم ممکن است که خدای تعالی بعضی اوقات نوری را برحسب اراده‌اش در ماه ایجاد کند و در برخی 


موارد ایجاد نکند. پس باطل دانستن يا تأويل كردن اين خبر صحیح نیست. 


ممکن است هم زمان با حدوث اسباب ياد شده» گذر بر دریا هم صورت كيرد و این گذر بر دریا هم نقشی در اين امور داشته 
باشد. و اينكه گفته‌اند که خرق و التيام (یعنی شکافتن و به هم آمدن) در افلادکک محال است و حرکت مستقیم و اختلاف 
حرکات در آن‌ها ممکن نیست و امثال آن» دلیلی بر اثباتش جز شبهات سست و خرافات فاسد که سستی آن بر کسی که در 
آن منصفانه تأمل کند پوشیده نیست. اقامه نکرده‌اند. علاوه بر اينكه اعتقاد به اين احکام موجب انکار بسیاری از ضروریات 
دين می گردد؛ مانند معراج پیامبر صلی الله عليه و آله و نزول فرشته ها و صعود آن‌ها و شکافتن آسمان‌ها و در نوردیده شدن 
آنهاء و پراکنده شدن ستارگان و بی نور شدن آن‌ها در قيامت و غير این‌ها که قر آن مجید و اخبار متواتره به آن تصریح 


دارند. 


صدوق رحمه الله در کتاب من لا بحضره الفقیه گفته: آنچه که منجمان از کسوف خبر می‌دهند و همان گونه هم اتفاق می.. 
افتد» غير از کسوفی است که در اين روایت آمده و اينكه فزع به درگاه الهی و نماز در مساجد واجب شده به اين خاطر است 
که پدیده کسوف آيت و نشانه‌ای مشابه آیات و نشانه‌های قیامت است. و مرحوم شهید اول در ضمن فروعی که در احکام 
نماز کسوف در کتاب ذکری آورده گفته: چهارم اينكه اگر نماز کسوف با نماز عيد هم زمان شود به واسطه بروز آيات 
مطلقه (مانند زلزله) يا کسوف و خسوف - نظر به قدرت خدا که آنچه را بخواهد انجام می‌دهد - كرجه بر خلاف عادت 
است. با اينكه مشهور است که در روز عاشوراء زمانی که امام حسین عليه الشلام به شهادت رسید خورشید گرفت» به گونه‌ای 
که ستاره ها در وسط روز پدیدار شدند. چنانکه بیهقی و غير او روایت کرده‌اند» و پیش از اين كفتيم که روز فوت ابراهیم 
پسر پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله» آفتاب گرفت. و زبير بن بكار در کتاب انساب خود گفته: ابراهیم دهم ماه ربیع الاول از 
دنیا رفته است. و اصحاب روایت کرده اند كه از نشانه های ظهور مهدی عليه الم لام گرفتن خورشید در نیمه اول ماه رمضان 


است» تا آخر کلام او. 


مؤلف: من در بسیاری از کتب شيعه و اهل سّت دیده ام که در روز عاشورا خورشید و در شبش ماه گرفته و شيخ مفید در 
ارشاد به سند خود از ثعلبه ازدی روایت کرده که امام باقر عليه الس لام فرمود: پیش از ظهور قائم عليه الالام دو نشانه وجود 
دارد: گرفتن خورشید در نیمه ماه رمضان و گرفتن ماه در آخرشء ثعلبه گوید: گفتم: ای پسر رسول خداء خورشید در نیمه 


ماه و ماه در آخرش بگیرند؟! امام عليه الت لام فرمود: من داناترم به آنچه گفتم به راستی که اين» دو نشانه است که از زمان 


هبوط آدم عليه ار لام سابقه ندارد و کلینی آن را در کافی به سندش از بدر بن خلیل ازدی روایت کرده كه گفت: نزد امام 


فرمود: دو نشانه» پیش از ظهور قائم عليه الس لام خواهد بود که از زمان هبوط آدم عليه ال لام به زمين وجود نداشته است؛ 
و رش ون ننه ماه رمان و ماه در ۲ حرش کرق ا مودق كفكة ای مر ر سول دا رشن در | خر ماه کرد و مرو 
دو» نشانه هایی هستند که از زمان هبوط آدم عليه الالام وجود نداشتهاند» و روايات دراين باره تیان ات که کر فا 


دیگر به خصوص در مجلد ۱۳ ذکر کردم . 


تأویلی است که برخی فیلسوف نماها کرده‌اند و گفته‌اند: مقصود از دریا در کسوف خورشید سایه ماه است و در گرفتن ماه» 


مراد سایه زمين است و تعبیر از آن به دریا استعاره و تشبیه است. 


در برخی کتب. مناظره لطیفی ميان یک فیلسوف مسلمان نما که اين تأویل را برای روایت ذکر می کرد با مردی از برهمنان 
هند دیدم. مرد برهمایی چون اين تأویل را از او شنید به او گفت: مقصود صاحب شریعت و دين تو یا همین است که تو مى.. 
گوئی يا نه» مقصود او اين نیست. و اگر مقصود او اين نباشد وای بر توه چرا که نسبت به خدا جسارت نمودی و کلام او را بر 
آنچه مراد او نبوده حمل نمودی و به او دروغ بستی» و اگر هم مقصود او همین باشد او از بیان كردن مطلب با اين عبارت 
غرضی را دنبال می کرده و مصلحتی در تصریح نکردن به مراد واقعی وجود داشته است برای آنکه فهم عامه مردم از درک 
حقائق کوتاه است» يس باز هم وای بر تو که نقض غرض او را نمودی و مصلحت او را باطل کردی و رازش را فاش نمودی. 


مؤلّف: اين سخن درستی است» كرجه گوینده آن بنا برآنچه نقل شده یک کافر است. زیرا عقل بند گان از فهم اسباب و 
مستبات و از چگونگی نزول عقوبت‌ها ناتوان است و چون منججم خبر دهد که طبق حر کت افلاک. فلان ساعت خورشید يا ماه 
خواهد گرفت؛ مردم نترسند» و به خدا يناه نبرنده و از گناه دست نکشند» و آن را از آثار خشم خدا ندانند» زیرا آن‌ها نمی.. 
دانند که خدابی که از ازل بوده و قادر و حکیم استء از لحظه‌ای که عالم را آفریده» و حرکات را مقدّر نموده» و عالم را بر 
اساس سبب و مسب ایجاد نموده» و با علم کامل خود از احوال و افعال همه موجودات در هر زمان و مکانی اطلاع دارد» و 
نیاز مردم به برحذر داشتن و بیم دادن را می دانسته حر کات افلاک را به گونه‌ای منظم ساخته که گرفتن ماه و خورشید و 
بروز آیات دیگر با میزان استحقاق مردم به انذارها و عقوبت‌ها بر حسب احوالاتشان مطابقت دارد. و این موضوع دقیقی است 
که بیشتر مردم از فهم آن عاجزند. خلاصه اينكه اگرچه اين حديث خبر واحد است و سند معتبری ندارد ولی نمی‌توان آن را 
رد کرد و شایسته است که اجمالا آن را پپذيريم» اگرچه فهمش بر عقل دشوار است» و اين راه صاحبان مقام تسلیم است که بر 


صراط مستقیم پایدارند . 


«والارض مسیره خمسمأه عام» شايد مقصود اين است که اگر کسی بخواهد به دور كل زمين بچرخد و بر همه مکان‌های ظاهر 


و مرتفع و مخفی و فرورفته آن اطلاع یابد» ۰ سال طول می کشد. همچنین است اگر کسی بخواهد بر مکان‌های آباد و 


ویران زمين ۲ گاهی یابد؛ زیرا صرف حرکت به دور زمين» در چند سال ممکن است. اگر مساحتی که گفته اند درست باشد؛ 
زيرا گفته‌اند: مساحتِ دائره عظیم فرضی‌ای که اطراف زمين را احاطه کرده ۸ هزار فرسخ است. پس در حدود سه سال مى.. 
توان آن را پیمود» و اينكه حضرت فرمود: خورشید ۶۰ فرسخ است. شاید منظور فرسخ آسمانی باشد يا اينكه نسبت خورشید 
به فلكش مانند نسبت اين میزان فرسخ به زمين است. و در مورد ماه نيز مسأله به همین شکل است. با اينكه مقصود از اين 
عدد» بیان کثرت است و اين تعبیر برای فهم سائل است. و همچنین مراد از اين کلام حضرت که فرمود: ستارگان مثل بزركك.. 
ترين کوه‌ها هستند» اين معناست که نسبت آن‌ها به آسمان خود مثل نسبت بزرگ‌ترین کوه‌ها به زمين است» همه اينها بنا بر 
درست بودن گفته اهل هيئت و نجوم است. که آن هم معلوم نیست. زیرا تکیه كاه آن‌ها به مساحت‌ها و اندازه گیری‌های 
گروهی کافر است که در مقام تحقیق و ضبط آن برآمده اند. و آفریده شدن خورشید پیش از ماه دلیل بر این است که هر دو 
حادثند» و خداوند متعالی حقائق مخلوقات خود را می‌داند و حجت‌های او نيز به تعلیم الهی آ گاه به حقائقند. درود خدا بر 


آن‌ها باد. 
#* | تر جمه | 


«A» 


وه 
0 قلت ل 


الكافِى عَنْ عل ِن آضیخابه عن رهل بن ادن علي بن حَسَانَ عَنْ عل بن أبى انار عن محمد بن مشیم َال فلت 
جغفر عليه السلام جَعِلْتٌ فتاک لا شین ۽ صَارَتِ الشَّمْسٌ E NEY‏ 
العا قا ین ما و با ین مدا حتّى إا کات تربع بای (1 ا 6ا سا ین ار فمن کم صازث أ مد حَرَارَةَ مِنَ الْقَمَرِ قلت 
لت فداک و قمر قال رن اله تعاتی ده لق الْقَمَرَ ین ضَوْءِ تور 


o 


يغه طباق الت ها لاسا مِنْ ماء فمن تج صار الْمَمَدِ 


لّار و ص مو الْمَاءِ طبقاً من هذا و طبقا من هذا عتّی إِذَا کانث (۴) تربع 


اسمس (۵). 


طباق 


العلل» و الخصال» عن محمد بن الحسن بن الولید عن محمد بن يحيى العطار عن محمد بن أحمد الأشعری عن عیسی بن محمد 
عن على بن مهزيار عن على بن حسان 


ص: ۱۵۵ 


۱-۱. فى العلل: إذا صار. 

۲- ۲. فى الخصال: فما القمر؟ فقال. 

۳ ۳. فى الخصال: من نور النار. 

۴-۴. فى العلل و الخصال: حتی إذا صارت. 
۵- ۵. روضه الکافی: ۲۴۱. 


## ترجمه ]محمد بن مسلم گوید: به امام باقر عليه الشلام گفتم: قربانت» برای جه خورشيد از ماه گرم‌تر است؟ حضرت فرمود: 
همافا خداوتك خووشيد را از تور اتن و ولالی آت ليده طق از اين و علب از آ ت وتوقتن منت ملق فده جات ای 
آتشین بر آن پوشانده و از اینجا است که خورشید كرمتر از ماه شده است. گفتم: پس ماه چطور؟ فرمود: همانا خداوند ماه را 
اژ یرک خوو ای و از اکل آب آفریده طقی از ایی وطقی از انتما وماك که هفت طبقه تند جامه ای از ال دير اة 


يوشاند» يس از اينجا است که ماه سردتر از خورشيد است. - . روضه كافى : ۴۱ - 
در دو كتاب علل الشرايع و خصال شيخ صدوق مانند اين روايت آمده است. - . علل الشرايع ۲ : ۲۶۳ و خصال : 3 - 
* | ترجمه | 


توضيح 


قوله عليه السلام حتى إذا كانت سبعه أطباق يحتمل أن يكون المعنى أن الطبقه السابعه فيها من نار فيكون حرارتها لجهتين لكون 
طبقات النار أكثر بواحده و كون الطبقه العليا من النار و يحتمل أن يكون لباس النار طبقه ثامنه فتكون الحراره للجهه الثانيه فقط 
و كذافى القمر يحتمل الوجهين ثم إنه يحتمل أن يكون خلقهما من النار و الماء الحقيقيين من صفوهما و ألطفهما و أن يكون 
المراد جوهرين لطيفين مشابهين لهما فى الكيفيه و لم يثبت امتناع كون العنصريات فى الفلكيات ببرهان و قد دل الشرع على 
وقوعه فى مواضع شتى. 


** |[ ترجمه |١احتّى‏ إذا كانت سبعه اطباق» ممكن است معناى سخن حضرت اين باشد كه طبقه هفتم در خورشيداز اتش است» 
پس حرارت آن از دو جهت است: تعداد طبقات آتش در خورشيد یکی بيشتر است و بالاترين طبقه آن نیز از آتش است» و 
محتمل است كه لباس آتش» خود. طبقه هشتم آتش محسوب شود و علت حرارت بیشتر» فقط جهت دوم باشد. در مورد ماه 
نيز اين دو احتمال وجود دارد. و ممکن است که خلقت آن‌ها از آتش و آب حقیقی باشد و يا اينكه از جوهری لطیف شبيه به 
آن‌ها از نظر کیفیت باشد. و برهانی وجود ندارد که در فلکیات عنصری وجود ندارد» و شرع در مواضع گوناگونی بر وقوع اين 
مطلب دلالت دارد. 


* | تر جمه | 


«$» 


2o‏ مه 


الم كنت عليه َا الا الله 


موم 


Ga 


ال ختج اج ا لاس ن ماويه عَنْ أبى وي الله عليه السلام اله قال: لها علق الله 712 2 


محمد رشول الله عَلِيٌ آمیژ الْمَؤْمِنِينَ و هُوَ السَوَادٌ الى تَرَوْنَهُ (۲). 


* | ترجمه |احتجاج: امام صادق عليه الس لام فرمود: زمانی که خدا ماه را آفرید بر روى آن نوشت: (لا اله الا الب محمد رسول 


الل غل امیر الممنین) و ابن همان سیاهی است که در ماه می‌بینید. -. احتجاج : ۸۳ - 
**[ترجمه] 

۷) 

الْخِصَالٌه عَنْ علی بن خمد ن موسی عَنْ عَلِيَ بن الْحَسَن الهسنجانی عَنْ سغی(۳ 


بن كثير ٿن رن ان لَهبعة و رین سَعْدٍ عن ريز ٿن ڪه له عن أبى عبد الؤ من الب عَنْ عبد اللو بن غعر قال: قَالَ 
سول ال صلی الله عليه و آله فى مضه 


ص: ۵۶ 


.۱۰ العلل: ج ۲ ص ۲۶۳ الخصال:‎ .١ -١ 

۲- ۲. الاحتجاج: ۸۳ أقول: لعل معنی الروایه ان نظام الکون يشهد بصحه هذه الأصول الثلاثه اما التوحید فظاهر و اما النبوّه فلان 
الله تعالى يهدى بها النوع الانسانی إلى کماله و صلاحه فوجود المصالح فى سائر اجزاء العالم شاهد على سنه الهیه فى الکون 
هی ایصال کل نوع إلى ما فيه صلاحه؛ و ينحصر طریق ذلك فى النوع الانسانی بارسال الأنبياء» و اما الولایه فلانها ابقاء لآثار 
النبوّه و اکمال للدین. و اما دلاله سواد القمر على ذلك فلانه اشبه شی ء بخط تکوینی على لوح صاف نير و سيأتى من العلامه 
الم لك رحمه الله نظیر هذا التوجیه فی ذیل الحدیث( ۱۸) من هذا الباب. 

۳ ۳. كذاء و الصحیح« سعید بن کثیر بن عفیر» كما عنونه ابن حجر فى لسان المیزان( ۶: ۵۶۲) و الخزرجی فى الخلاصه( ۱۲۰) 
و ذکر انه كان من اعلم الناس بالأنساب و الاخبار و المناقب و المثالب و كان أديبا فصیحا مات سنه( ۲۲۶). 


ی وی فد انوا یآ 3ل فازتلوا علق یه للم مكل نرذا وجرقيها یبط و رد یه لوا نامز ر اه و 
اس مرح دوه اباب تطروت علق عليه مارم ۱12 له بل مِنَ الاس أَسِ ر |لیک تبي الهش قلعم سر یل اب 
فی کل اب ألف اب و قال وعيته قال َعَم و ععه ال تا السَوَادُ اذى ذ فى الْقَمَرِكَالَ إِنَّ الله عر و جل قَالَ و جع الیل و 


اهار آیتین فحنا آية اليل و جنا آبة هار یصوة قال له الول عَقَلْتٌ با علي (۱) 


#[تر جمه اخصال: رسول خدا صلق الله عليه و آله در زمان بیماری که به وفات حضرت منجر شد فرمود: برادرم را نزد من 
بخوانید. گفت: يس به دنبال على عليه الم لام فرستادند او بر حضرت وارد شد. و هر دو رو به دیوار کردند. و جامه ای بر سر 
کشیدند و آن حضرت با وی راز كفت و مردم همه يشت در خانه گرد هم بودند» يس على عليه الشلام بیرون آمد و مردی به 
او گفت: پیامبر خدا با تو راز گفت؟ فرمود: آری هزار باب دانش را با من در ميان گذاشت که در هر بابی هزار باب بود. 
کیت عبهزا سفظ كردى؟ یود ارى» نويدم ا ات 
درستی که خدای عد و جل می‌فرماید: « و جَعَلَنَا الیل و النهار اين فَمَححوْنًا ايه الیل و جملا ءايه هار مُعِصِرَة » (و شب و روز 
را دو نشانه قرار داديم. نشانه شب را ا و رامق م ا يا آن مرد گفت: فهمیدی ای علی. -. 
خصال : ۱۵۷ - 


* | ترجمه ] 


بيان 


فوليا أى النبى و على عليهما السلام و يقال احتوش القوم على فلان أى جعلوه وسطهم و يقال وعاه أى حفظه و الظاهر أن السؤال 
كان عن عله الكلف فى القمر فأجاب عليه السلام بأنه إنما جعل فيه ذلكك ليقل نوره و يحصل الفرق بينه و بين الشمس فيمتاز 
الليل من النهار كما يدل عليه خبر ابن سلام فالمحو فى الآيه تقليل نور القمر بإحداث الكلف فيه و اعلم أنهم اختلفوا فى سبب 
الكلف فقيل خيال لا حقيقه له و أورد عليه بأنه يستحيل عاده توافق جميع الناس فى خيال واحد لا حقيقه له و قيل هو شبح ما 
ينطبع فيه من السفليات من الجبال و البحار و غيرها و زيف بأنه لو كان كذلك لكان يختلف باختلاف القمر فى قربه و بعده و 
انحرافه عما ينطبع فيه و قبل هو السواد الكائن فى الوجه الآخر و أورد عليه بأنه لو كان كذلكك لم ير متفرقا و قيل و هو سحق 
التار للقمرو اجب باه غير مماس للتار لأنه ھر کوز فى تلور هو فى تكن حامل فته و بين النار بعد بعيد و لو فرض أنه فى 
حضيض التدوير مع كونه فى حضيض الحامل لم يتصور هناك مماسه إلا بنقطه واحده و أيضا فهو غير قابل للتسخن عندهم 
فكيف ينسحق بها و قيل هو جزء منه لا يقبل النور كسائر أجزائه القابله له و آورد عليه أنه مخالف لما ذهبوا إليه من بساطه 
الفلكيات فيبطل جميع قواعدهم المبنيه على بساطتها و قيل هو وجه القمر فإنه مصور بصوره إنسان فله عينان و حاجبان و أنف و 


فم و أجيب بأنه 
ص: ۱۵۷ 


۱- ۱. الخصال: ۱۵۷. 


لا فانده فى جعل هذه الاجزاء فيه و قيل هو جسام سماویه مختلفه معه فى تدويره غير قابله للاناره حافظه لوضعها معه دائما و 
هذا أقرب الوجوه عندهم و کل ذلكك قول بغیر علم و لا نعلم من ذلک إلا أنه سبحانه خلقه کذلک و البحث عن سببه لا طاثل 


تحته و سنذ کر وجوها آخر بعد ذلكك ان شاء الله. 


#۷[ تر جمه ]«فوليا» د بعنی پیامبر و على علیهما ال لام و گفته می‌شود: (احتوش القوم علی فلان» یعنی گرد او جمع شدند و او را 
در وسط قرار دادند» و گفته می‌شود: «وعاه» يعنى آن را حفظ كرد. ظاهر ار بع اسك کال از غت سياس در وماد ود 
و حضرت پاسخ داده: علتش اد ين است كه نورش کمتر شود و در نتيجه امتيازى ميان خورشيد و ماه و ميان شب و روز حاصل 
گردد» چنانکه روایت ابن سلام بر آن دلاللت دارد» پس محو در آيه کم شدن نور ماه به وسیله سیاهی در چهره او است» و 
کات که فوباره عله این سساهی در سهر ماد الا کر دوا تدم ری گفهاند: مه هال انعو ليقث ارد و ابي ايراد 
بر آن وارد است که محال است همه مردم در یک خیال که حقیقتی ندارد متفق شوند. و برخی دیگر گفته اند: عکس امور 
زمینی مانند کوه‌ها و دریاها و غير آن‌ها است که بر روی آن نقش بسته» و به آن ايراد شده که در اين صورت. به نسبت دوری 
و یکی و سراق افع التو ماه از قسانت ایس لکها رامق ماش عبت كوو و که نله آوساهی ری تارك روی 
دک ها مور ان ارآ شوه ERLE‏ که ول قرو ری کر اه انش 
كه کره آتش ماه را می‌ساید» و پاسخ داده شده که کره ماه تماسی با کره آتش ندارد» چون فرو رفته در کلفتی تدویر خود که 
آن هم فرو در کلفتی حامل است و ميان او و آتش بسیار دور است و اگر در حضيض حامل هم باشد تنها در یک نقطه با کره 
نار تماس دارد؛ و بعلاوه گرمی در آن اثر ندارد بعقیده فلاسفه» و گفته اند: آن جزئی از ماه است که بر خلاف دیگر اجزاء آن 
پذیرای نور نیست. و به اين نظر هم اشکال شده که مخالف اعتقاد فلاسفه در مورد فلکیات است که آن را بسيط و غير قابل 
تجزیه می‌دانند» و بنا بر این همه قواعدشان که مبنی بر بساطت افلاک است باطل می شود. و برخی گفته اند: آن چهره ماه 
است که نمودار چهره انسان می‌باشد: دو چشم دارد و دو ابرو و بینی و دهانء و ايراد شده که قرار دادن اين اجزاء در آن 
سودی ندارد. و گفته اند: اين تیرگی‌ها اجزاء گوناگون آسمانی هستند که با ماه در گردش‌اند و قابلیت نور دهی ندارند و 
پیوسته نگهدار وضعیت او هستند. و اين نزدیک‌ترین وجه به واقع نزد آن‌هاست» و همه اينها گفته ای ب بی دلیل است. و ما در 
این باره چیزی جز اين نمی دانیم كه خدای سبحان ماه را چنین آفریده است» و بحث از سبب آن بی فایده است و به خواست 


خدا به زودی وجوه دیگری برای آن نقل می کنیم. 
* | تر جمه | 


«A» 


1 ع 


لو و العلل؛ فى جر يريد بن كاء: أنه سل ال صلی الله عليه و آله ما ال الس و لمآ نتوین فى الصو و اور 


ال لَمَا حَلَقَهُمَا له عر و جل آطاعا و لَمْ بَغص یاب شین كَأمَرَ الله عر و جل جَترئِيلَ أن يَمْخوَ ضوء مر فمحاه قأئَرَ لمحو فى الْقَمر 
ا 


۳ 


موداء و زار رک علی ع اله له اسمس لَمْ بو لا غرف الول من الها و اهار ین الیل وا عَم الضَّائِمْ کم 


مامحو ی و ععلنا الیل وَ اهاز اب یکین فمحزنا آي اللیل و عتا یه التهار 
بص رم توا فص لا م ين بكم و وا عرقة این و الحساب ال فك با مد ینیع شمن | و 
ال ل e‏ وهنا نيان كنا 


**[ترجمه اعلل الشرايع: يزيد بن سلام از پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله يرسيد: جرا خورشيد و ماه در تابش و نور با هم برابر 
نیستند؟ فرمود: زمانى كه خداى عر و جل آن دو را آفرید. اطاعت نمودند و هیچ نافرمانى نکردند» و خداى عرو جل به 
جبرئیل دستور داد که نور ماه را از بين ببرد» يس جبرئیل اد بن كار را انجام داد و در اثر محو نور ما خطهاى سياهى در سطح 
ی و ا 
روره قار وك الطار را نعي « 0 ۱ ۱ را و ۱ ب اش قول عفدا ع وحمل که س فر مایت 
حا ال اهارقا ر موتا ايه الل و جعلنا جا ءايه انار مُصرة لو ضا من وب MM u‏ 
» [و شب و روز را دو نشانه قرار دادیم. نشانه شب را تيره گون و نشانه روز را روشنی بخش كردانيديم تا [در آن] فضلی از 
پرورد گارتان بجویید و تا شماره سال‌ها و حساب [عمرها و رویدادها] را بدانید.] 


يزيد گفت: راست گفتی ای محم د» به من بگو چرا شب را ليل گویند؟ فرمود: چون مردان و زنان در آن با هم انس می.. 
كنل خداق خر وکل آذ را وسيلة الفت و ورشش رار داده استه :واد بخ است قول مدای ع وجل که فرماند؛ و 
یل لاسا : و ]انار قاتا قات زد و ۱١‏ - [و شب را [برای شما] پوششی قرار دادیم و روز را [براى] معاش 
[شما] نهادیم.) گفت: راست گفتی ای محمد (تا پایان روایت). - . علل الشرایع ۲: ۱۵۵ - 


* | ترجمه | 


بيان 


يظهر من الخبر أن الليل مشتق من الملا-يله و هى بمعنى المؤالفه و الموافقه و المشهور عند اللغويين عكس ذلك قال 


*#[تر جمه ]از روايت اين گونه بر مىآيد كه ليل مشتق از «ملايله» است كه به معناى الفت و ساز گاری می‌باشد اما در نزد اهل 
لغت خلاف اين مشهور است. فیروز آبادی گفته: «لا-بلته» بعنی او را برای یک شب اجير کردم و «ملایله»؛ معامله در شب و 


«مياومه)» معامله در روز است. -. قاموس ۴ : ۴۸ - 
#* | ترجمه | 


۰ 


2 
ع 


4 سل أمِيرَ الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام عَنْ طول السَّمْس و ام و وضع 


ا 


العلل و ال ون فى حجر السام 


١) 
اا‎ 
بي‎ 
ÊR 
1 
CI 
۹ 


ص: ۱۵۸ 
.١ -١‏ العلل: ج ۲» ص ۱۵۵ و لم يوجد فى العیون و كان لفظه العيون» فى المتن زائده لاختصاصه باخبار الرضا عليه السلام. 


كيم القاموس: ج ۴« ص ۳۸ 
ع ”. هذا الخبر مذكور فى نسخه امين الضرب دون سائر النسخ. العيون: ج ١‏ ص ۱ العلل» ج ۲ ص ۳۸۰ 


** | ترجمه |عیون: مردی شامی از امير المؤمنين عليه الس لام درباره طول و عرض خورشید و ماه پرسید» حضرت فرمود: نهصد 
فرسخ است.(تا پایان روایت). -. عيون اخبار الرضا ١‏ : ۰۲۴۱ علل الشرائع ۲: ۲۸۰ - 


2 
3 


الإختيجاج, عن الط بغ قَالَ: سل این الکّاء آمیر الْمؤْمنِينَ عليه السلام ء عن الخو ای كود فى ارال عليه السلام ا 7 
کف رجل أغمی بشال عق مهال عمباء اما سمفت الله تقال بثو ل و جع الیل و اهاز آیتین فَمححؤْنا آية الیل و جعلنا جَعَلنا 
یه الّهار مُیصرءة الْحر(۲). 


العیاشی» عن أبى الطفیل: مثله 


#[تر جمه ]احتجاج: ابن کوّاء از امير المؤمنين عليه الت لام درباره سیاهی چهره ماه پرسید» فرمود: الله اکبر» الله اکبر» مردی 
كوراز مسأله اى مبهم می‌پرسد. آيا نشنیدی خدای تعالی می‌فرماید: ( و وخا واا تین هوا ءايه الیل و لت 1۳ 
النهّار مُبِصرَهٌ » (تا يايان روايت). -. احتجاج : ۱۳۸ - 


در تفسير عياشى نيز مانند اين روايت آمده است. 

**|ترجمه] 

بيان 

عن مسأله عمياء أى غامضه مشتبهه يصعب فهمها. 

**[ترجمه ]«عن مسأله عمیاء» یعنی مسأله پیچیده و مبهم كه فهم آن مشكل است. 


* | تر جمه | 


۹1۳ 


و و 


تفییز علی بن رايم ذ فى رِوَايَهِ أبى الْجَارُودِ عَنْ أبى جغفر عليه السلام: فى وله ًا الم يَْمِتَى لا أَنْ ُذرک الْمَمَرَ وََا الئل 
ساب ارو کل فى َلك نیون بول امس لمان اهار و لمر لمان الآ یعیمس أن تکون مع شوه ار 


الیل و یسب یلاها يَقُو ل لا يدهت الیل عتّی یذ که اهاز و کل فى فک بشخو دیول بجی ۳ 


وَرَاء ملک بالاشیدارو(۴). 


**| ترجمه |تفسير على بن ابراهيم: امام باقر عليه الس لام در ينكد ذا ا بض 9 لها آن تذرک مر و لا الیل سایق 
دب واي وي ات ل ا ل ا ا 
شایسته نیست که در شب با پرتو ماه باشد (و لا يسيبق الل النهار)؛ می‌فرماید: شب نرود تا روز به آن برسد 39 كل فی فلكت 


يَسْبَحُونَ » می‌فرماید: همگی به دنبال فلكك داثره‌وار می‌چرخند. - . تفسیر على بن ابراهیم : ۵۵۰ - 

** | ترجمه | 

بیان 

یجی ء وراء الفلک لعل المعنی تابعا لسیر الفلكك فکأنه وراءه. 

#[تر جمه ]«يجىء وراء الفلكك» شاید معنا اين باشد که: به دنبال حرکت فلكك » حرکت می کنند» يس گویا يشت سر او هستند. 
**| ترجمه | 


۰۳ 


لون عَنْ یهن تخد بن عو الله عن إبْراجيم بن هزار عَنْ أيه علي عَنْ أخم خد بن مُحَمَّدٍ عَنْ حماد بن عشم ان عَنْ أبى 
میرن أبى عو اله عليه السلام کل إا کان یرم الام أن باسّمس و الق فى صُورَهِ رین عَقِيرَْن ان هما و ین 
يَعْبْدُهُمَا فی الّار و دک نما عُبدًا فرضیا(۵). 


| ترجمه |علل الشرايع: امام صادق عليه الشلام فرمود: روز قيامت خورشيد و ماه به صورت دو گاو پی شده آورده مى شوند و 
با هرکسی كه آن‌ها را می‌پرستد در دوزخ افكنده می‌شوند» زيرا آن دو [توسط مردم] پرستش می‌شدند و به آن راضى بودند. 
-.اين روايت در كتاب عيون اخبار الرضا يافت نشد» اما در كتاب علل الشرايع( ۲ : ۲۹۲) آمده است. - 


اد | ترجمه ] 
بيان 


قال فى الهاه فى یت کت ان الشمسن و الس وران كران ف الثار قل الما روصو الله قال الاک فى و كل ف 
فلک يَسْبحُونَ ثم أخبر أنه يجعلهما فى النار يعذب بهما أهلها بحيث لا يبرحانها صارا كأنهما زمنان 


ص: ۱۵۹ 


اف امه ره الله | کی قات واک 
۲- ۲. الاحتجاج: ۱۳۸. 


۳- ۳. فى المصدر: بجری. 
۴- ۴. تفسير القَمُی: ۵۵۰. 

۱ لعله من غلط النشاخ. 
۵- ۵. لم نجد هذه الروایه فى العیون لکنها موجوده فى العلل( ۲: ۲۹۲) و لعله من اخ 


عقیران حکی ذلک آبو موسی و هو كما تراه (۱) و قال العقیر المنحور(۲) 
لأنهم كانوا إذا أرادوا : نحر البعیر عقروه أى قطعوا إحدى قوائمه ثم نحروه. 


:** | ترجمه این ن اثير در نهايه گفته: در حديث کعب است که: «خورشيد و ماه دو گاو نر پی شده در دوزخ هستند» گفته شده: 
چون خدای تعالی آن دو را در آبه: دو کل فی تک ده حون » به شنا گری وصف: کرده سپس خبر داده كه آن‌ها را در 
دوزخ قرار می‌دهد تا به وسیله ادر ی راا تند و ا ار و ع مالي ر 
كير پی شده می گردند. اين را ابو موسی نقل كرده و چنان است كه می‌بینی -. نهایه ۳: ۱۱۵ -» و گفته: عقیر» شتری است 
كه نحر شده زيرا آن‌ها وقتی می‌خواستند که شترى را نحر کنند ابتدا یکی از ياهايش را قطم نموده و سپس او را نحر می.. 
که سر 81ت 


* | تر جمه | 


«f>» 


۳ 
5 - 


التَفْسِيُء: و جَعَلَنَا اللیل و اهاز آیتین فَمَحَؤْنا آيَهَ اللثل و جَعَلْنا آيَهَ النهار مُبِصِرٌَ قا قال الْمَخوٌ فى الْقر(۳). 


2 


##[ تر جمه آتفسیر على بن ابراهیم : در ذيل آیه: «و مجعلا ال و اهاز آیتین فمکزنا آي الیل و جعلنا آي هار مُبصرة » آمده: 


فرمود: محو در ماه است. -. تفسیر قمی : ۳۷۸ - 
* | تر جمه | 
«16» 


ختجاج عَنْ مشام : بن الحكم : قَالَ: سَأَلَ الزَّنْد يق با عَِدِ له عليه السلام ء عن الشّمْس ی كفيك ا 


الوا دا اک کرت اث دل اب داز با الک ایب الشعام ساد دا إلى ان تلعط لى مزع میا ین أله تیب فی 
ره لاض راجت ای توضع مطلیتا تر کته تخت تخت العزش ی ترا بالطوع و لب وزرا کلب یم و 
تتجلل ورا ار ال فلق اهار بل الیل ال نم لق اهار یل اليل و لس قبل ار و او قبل الشعاء الْكَبر(ه). 


گفته اند: وقتی آفتاب به پائین ترين نقطه سرازیر می شود. پیوسته فلكك آن را می چرخاند و دوباره به وسط آسمان بالا می 
برد تا آنکه به طرف محل طلوع خود پائین آید - یعنی آفتاب در چشمه گرمی فرو رفته سپس زمین را شکافته» دوباره به 
محل طلوع خود برمی گردد - و زیر عرش سرگردان باشد تا آنکه اجازه اش دهند بار دیگر طلوع کند» و همه روزه نورش 


گرفته می‌شود» و نور دیگری به خود می گیرد. 


شه سن 333 بيقن از شب اف باه شده؟ رد ای تور شقن از شب افريدة هی عوورشيد سفن اعادو زین نیشن 
از آسمان. (تا پایان روایت). -. احتجاج : ۱٩۲‏ - 


* | تر جمه | 


بيان 


قوله عليه السلام صاعده آشار عليه السلام بذلک إلى أن الشمس إذا غابت عندنا تطلع على قوم آخرين فهى عندهم صاعده إلى 
أن تصل إلى قمه الرأس عندهم و هى قمه القدم عندنا ثم تنحط عندهم إلى أن تصل إلى مشرقنا و تحيرها و إذنها لعلهما 
كنايتان عن أنها مسخره للرب متحركه بقدرته إذا شاء حرکها و متى شاء سكنها ففى كل آن من آنات حركتها فى مطلع قوم و 
طلوعها عليهم بإذنه و قدرته سبحانه و لو شاء لجعلها ساكنه و لما كان الباقى فى البقاء محتاجا إلى المؤثر فهى فى كل آن 
باعتبار إمكانها مسلوبه النور و الصفات و الوجود بحسب ذاتها و إنما تكتسب جميع ذلك من خالقها و مدبرها فهى فى جميع 
الأوقادة و الازمان 


ص: ۱۶۰ 


.۱۱۵ النهايه: ج ۳ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. فى المصدر: ... أى الجزور المنحور» يقال جمل عقير و ناقه عقیر» قيل: كانوا إذا أرادوا إلخ. النهايه: ج ۳. ص .1١5‏ 
۳- ۳. تفسير القَمی: ۳۷۸. 

۴- ۴. فى المصدر: قال: 

۵- ۵. الاحتجاج: 197. 


تحت عرش الرحمن و قدرته متحیره فى آمرها ساجده خاضعه لربها تسأله بلسان امکانها و افتقارها الاذن فى طلوعها و غروبها و 
تکسی حله من نوره تعالی و القاتلون بتجدد الأمثال یمکنهم التمسک بأمثال هذا الخبر لکن على ما حققناه لا دلاله لها على 
مذهبهم و نما آومأت لكك إلى بعض الأسرار ليمكنكك فهم خوامض الأخبار و قد مر تحقیق خلق النهار قبل اللیل فى الباب 
الأول. 


#[ترجمه آحضرت با بیان واژه «صاعدًا» اشاره به اين نکته فرمود كه: خورشيد يس از اينكه در نزد ما غروب م ىكندء بر 
مردمى دیگر طلوع می کند و بالا مىرود تا به بالاى سر آن‌ها می‌رسد كه زیر پای ما می‌شود. سپس در نزد آن‌ها پایین مىآيد 
تا به مشرق ما برسد. و شايد س ركردانى و اجازه دادن به او کنایه از این باشد كه مسخر فرمان خدا است و به قدرت او می.. 
چرخد؛ هر گاه بخواهد آن را به حركت در می آورد و هركاه بخواهد آن را ساكن می گرداند. بنابراين هر لحظه در مشرق 
عده‌ای از مردم قرار دارد و طلوعش بر آن‌ها به فرمان و قدرت خدای سبحان است» و اگر بخواهد آن را از حركت باز می.. 
داز و جون موجودی که بخواهد باقن باشد در بقاعش فار به مور دارده پس خورشد از آن خهت که.ممکن الوجود اسه 
از ذات خود نور و وجود و ساير صفاتش را ندارد» و همه اينها را از خالق و مدبئرش می گیرد» پس خورشید در همه اوقات 
زیر عرش و قدرت الهی قرار دارد» و سر گردان در كارش و مطیع فرمان پرورد كارش می‌باشد. و به زبان امکان و نیاز از خدا 


اجازه طلوع و غروبش را مسألت می کند» و جامه‌ای از نور الهی را در بر می‌کند. 


و کسانی که به تجدّد امثال معتقدند می‌توانند به اين روایت و مانندش تمت كك جویند لکن چنانکه ما تحقیق کردیم هیچ 
دلا-لتى بر عقیده آنان ندارد» و همانا به برخی اسرار اشاره کردم تا بتوانی اخبار مشکل را بفهمیء و مطالب تحقیقی درباره 


آفریده شدن روز پیش از شب در باب يكم گذشت. 
* | تر جمه | 
»18۵« 


الؤجيد تن الحت ين بن أَحْمَدَ بن إِدْرِيس عَنْ أبيه عَنْ مُحَمَّدِ بن عَبد الجیّار عَنْ ص موان عَنْ عاصم بن حُمَئِدٍ عَنْ أبى عَبْدِ الله 


عليه السلام قال: الشمْسٌُ مره من سَبِعِينَ جَزْءا من نور الکزسی و الكرْسِيٌ جُرْءٌ من سَبِعِينَ جزها من نور العزش و العش جَُرْءٌ من 


سَِعِينَ ءا ین ور الحجاب و الْحجاب مره ین سبعین مجزهاً ین ور الثر(1) لح 


** | ترجمه آتوحید صدوق: امام صادق عليه الس لام فرمود: خورشید جزئی از ۷۰ جزء نور کرسی است و کرسی جزئی از ۷۰ 
جزء نور عرش و عرش نيز جزئی از ۷۰ جزء نور حجاب» و حجاب جزئی از ۷۰ جزء نور ستر است.(تا پایان روایت). -. توحید 


صدوق : ٩۱۰۸‏ - 
* | تر جمه | 


1۶ 


قص ص الرّاوندی بِالْإِسَِادٍ إلى الصَّدُوقٍ عَنْ مُحَمّدٍ بْن الْحَسَن بن الْوَلِيِدٍ عَنْ مُحَمّدٍ ي بن الحم الصََا رحن | خد بن مد بن 
جبتیی غن الال عن لام عن محمد بن ثم عن أبى جغفَرٍ عليه السلام قمال: إل وت تقال أن عْلمَهُ وال امس 
فو كل الله يها ملكا ال ا رخ اوه i‏ 


Nm 


* | ترجمه أقصص راوندی: امام باقر عليه الشلام فرمود: موسی عليه الشلام از پرورد كارش خواست تا وقت قت زوال خورشید را به 
او بياموزد. خداوند فرشته ای بر اين كار گماشت. پس فرشته به موسى گفت: ای موسی» خورشيد به زوال رسيد. موسى گفت: 
كى؟ گفت: آن زمان كه به تو خبر دادم و اکنون يانصد سال راه طى كرده است. - . قصص راوندى : ۱۶۴ - 


#* | ترجمه ] 
۰1۷ 
ال شِيٌ عَنْ آبی بصبر عن الصّادِقٍ عليه السلام: فى فَوْلِهِ تعَالَى فمتزنا آي الیل قَالَ ُو الما ای فى جوف الْقَمَرٍ 


** | ترجمه |تفسير عیاشی: امام صادق علبه الشلام در تفسیر آیه: ١‏ موی 1۳ الیل ) فرمود: آن سیاهی است که درون ماه می... 
باشد. - . تفسير عياشى ۲ : ۲۸۳ - 


* | تر جمه | 
«A»‏ 
و هه عَنْ نضر بْن قَابُوسَ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: الوا اذى فى الم مُحَمّدٌ وشول الّه (). 


| ترجمه |تفسير عياشى: امام صادق علبه الشلام فرمود: سیاهی جهره ماه» نقش «محشد رسول الله» است. - . تفسیر عیاشی ۲ : 
AY‏ - 


* | ترجمه | 
بيان 


يحتمل أن يكون المراد أن هذا السواد لما كان من أعظم أسباب نظام العالم كما مر و العله الغائيه لخلق العالم و نظامه هو صلى 
الله عليه و آله فكأنه يدل عليه أو 


ص: ۱۶۱ 


.١ -١‏ التوحيد: ۶۴. و قد مر الخبر بعينه فى باب العرش و الکرسی تحت الرقم( ۴۵) و فى باب الحجب و السرادقات تحت الرقم( 


۵ 


يث( ۶) فراجع. 
ما بیان فى ذيل الحد: 
فا متا 


أنه لما دل على حکمه الصانع و عدم تفویته ما فيه صلاح الخلق و رسالته صلی الله عليه و آله أعظم المصالح فهو يدل عليه مع 
أنه لا حاجه إلى هذه التكلفات و يمكن حمله على الحقيقه. 


#*[تر جمه ]شاید مقصود اين باشد: از آنجا كه اين سياهى از بزركك ترين اسباب نظام عالّم اتسوا نک كلاش دو عله 
غائى خلقت و نظام عالم» وجود مقس رسول اکرم صلی الله عليه و آله م ىباشدء پس كويا اين سیاهی دلالت بر ايشان دارده 
يا اينكه چون اين سياهى دليل بر حكمت صانع است و نشان مىدهد که هر آنچه صلاح خلق در آن باشد از ذات مقدّسش 
فوت نمی‌شود و از طرف دیگر رسالت آن حضرت از اعظم مصالح است. پس اين يديده بر ايشان دلا۔لت دارد» علاوه بر 


اينكه به هیچ کدام ازا نج تکفا تاوس تست وم فان ووا كبوا هما و نش تمه 


* | ترجمه | 
۰۹ 
عیاش عَنْ ابر عَنْ أبى جغفر عليه السلام ال قا ل أمیژٌ امین عليه السلام: لغرب الشَّمْسٌ فی عین ع اميه فى بخر دون 


**| ترجمه |امير المؤمنين عليه الس لام به نقل امام باقر عليه الس لام فرمود: خورشید در چشمه ای گرم در دريائى پایین شهرى 


كه طرف مغرب است - يعنى شهر جابلقا - غروب مى كند. 
* | ترجمه | 


»۲۰« 


E ۱ ۱ لِلسَيّد‎ e 


قَالَ: کت وَاقفاً ین يَدَْ ذى الرَاسَتينِ بِحْرَاسَانَ فى مجلس الْمَأمُونِ و قد حض ره بو الْحَسَنِ الوّضًا عليه السلام فَجَرَى ذ كر اللیل 
و اور و اما نلق تیل فاصوا فی دیک و الا ند دا لاسي تین سَأَلَ الوصا عليه السلام عَنْ دک و عَمَا عِنّدَهُ فيه فَقَالَ 


0 


ن آغطیک الْجواب من کتاب له أ من جتابک نت 


RE 


نی ارت E N‏ العمل و هذا يوه تار قل نم ين كتاب الله 50086 
عر ول لا الشعش ند : فى لها آن تذرک ارو لا الیل سابقٌ النهار(۳) أي اهر سب 


كال لیذ و یاه انض عدو آمانید عن ان فون العقق و كان غالا قافا فی كات الواح قال: و من مال ذی الان 
لِلرّضًا عليه السلام هم تذاكرُوا بن يدي المَأمُونِ خلق اللیل و النهار فعض قال خلق الله اهار قبل الیل و بَغض قال خلق الئل 
قبل الهّار فَرَجَعُوا بِالشّوَالٍ إلى أبى الحَسَن عليه السلام فقال 


ص: ۱۶۲ 


۱- ۱. فی بعض النسخ: ابن ذى القلمين. 
كن العالم( خ). 
۳-۳ بس : 8 


رن الله جل كر مس <ظ قبل الظلمه قن مس أؤجذئكم من لرآن و ان : 5-2 تم آزجذنکم ین الوم 


قَقَالَ ذو الاستین تین أؤج بلجت عي تال نارق E‏ 
فى یت شَرَفهَا فى نضف الَا رو آم هرآ ألم تتم ی قَوْلِهِ تارك و تال لا اش ِى لها أَنْ ُذ رک الْمَمَرَ اب 


#*[تر جمه فرج المهموم: ابن ذى العلمین [ذی القلمین] گوید: من در خراسان در مجلس مأمون برابر ذو الرّياستين ایستاده بودم 
و امام رضا عليه الت لام نيز حضور داشت. پس سخن از شب و روز به ميان آمد و اينكه کدام زودتر آفریده شده‌اند و به 
گفتگو در اين بحث مشغول شدند و نظرات مختلفی داشتند. سپس ذو الرياستین در اين باره از امام رضا عليه الشلام پرسید و 
نظر ایشان را جویا شد» حضرت فرمود: آيا دوست داری پاسخت را از کتاب خدا بدهم يا از علم حساب خودت؟ گفت: 
نخست از علم حساب بفرمایید. فرمود: آیا شما نمی گوئید كه طالع دنيا سرطانست. و ستار گان در شرف خود بوده اند؟ گفت: 
جراء فرمود: پس زحل در میزان بوده» و مشتری در سرطان» و مریخ در جدی» و زهره در حوت. و ماه در ثور» و خورشید در 
میانه آسمان در حمل بوده است و اين جز در روز ممکن نیست» گفت: آری» از کتاب خدا چطور؟ فرمود: قول خدای عر و 
جل كه فرمود: لا الَّمْسٌ بم یجفی لها أن درک الم و الل هان انار + (نه خورشید را سرد که به ماه رسد و نه شب بر 


روز پیشی جوید.! يعنى روز از شب پیش مىافتد. - . فرج المهموم : ۹۵ - 


سید بن طاووس گفته: همین مطلب را با چند سند از ابن جمهور عقی که دانشمند فاضلی است روایت كرديم» گفت: از جمله 
مسائلی که ذو الباستین از حضرت رضا عليه ال لام داشت اين بود که عده‌ای در برابر مأمون درباره خلقت شب و روز به 
مذاکره نشسته بودند؛ بعضی از آن‌ها گفتند: خداوند روز را قبل از شب آفریده و عّه‌ای دیگر گفتند: شب قبل از روز آفریده 
شده» پس همگی اين سؤال را به محضر امام رضا عليه التبلام بردند» پس حضرت فرمود: خدا - جل ذکره > روز را قبل از 
شب» و روشنی را قبل از تاریکی آفرید» يس اگر بخواهید پاسخ را از قرآن برایتان بیان می کنم و يا از نجوم برایتان بگويم ذو 
الرّياستين گفت: از هر دو بیان کنید. پس حضرت فرمود: انا از نجوم؛ تو می‌دانی که طالع عالّم سرطان است و این ممکن 
ل 5 : ا ل le‏ 


و نه شب بر روز پیشی جوید.] 


[ ترجمه ] 
»¥1« 
و ینف تفا ین کناب ابن مجنو أيضاً بإشكاده: : أن أ مير امین عليه السلام لما ص د الم و قال سلونی قَِلَ أن تفقلونیقال 


ل رل فاه ی الشواد الى فى ار ال عليه السلام آغمی ال عَنْ ياء أ ما ترمغت الله عر و جل یلقع 
آي الیل و جَعلنا آي الّهار مُنِصِرَة(1) و ماد الّذِى ترا فى مر الله رو جل حَلَقَ من ور عرشو شين نامر برل بر 
۳ << 
م و هو و تین لو تال و الول ولا و الا بار و ال و شوه و محل این و أجر الجر و عَدَدٍ 


تک 
2 
7 


0 


الل و الْمُطَلَمَهِ وَالْمَتَوَفَى عنها روجها و ما أَشْبَهَ ذلکك. 


##[ تر جمه آفرج المهموم: چون آمیر المژمنین عليه الس لام به بالای مثبر رفت و فرمود: : از من بيرسيك ب بيش از آن که مرا از دست 
بدهيد» يس مردى رو به او ايستاد و از سياهىاى كه در ماه است يرسيد. حا الس ی 
كند! ار وی ات یت معنا ا ی و جه 11 الجر تساف لابرط 
آنكه در علم خداى عظيم گذشته بود كه ماه باشد بکشد» جرا که خواسته بود شب و روز و خورشيد و ماه و ساعات و روزها 
و ماه‌ها و سال‌ها و رو زگارها؛ و كوج كردن و مستقرٌ شدن» و پیش آمدن و ٍ پس رفتن» و حخ و عمره و موعد وام» و پرداخت 
مزد اجیر» و شماره ارام آبستنى» و عِتدّه مطلقه و زنی که شوهرش مرده و مانند اينها از هم جدا و مشیخص باشند. -. فرج 


المهموم : 4۷ 

* | تر جمه | 

بیان 

الذى أى على الذی سبق فى علم الله ااا او ی یت 


0 1:۲6 (الذی) يعنى بر آنكه در علم ازل ایی کتشته كه امد ماه اش وظاهرا عارت ین رد تين يكن از 
آن دو كه در علمش گذشته) . 


] ترجمه‎ | * 
«YY» 


الكافى» نع بن ‏ براهيم عن أخيه إشرححاق إن ياي عن تعقد إن اميل بن تزبع عن الت ا عليه السلام قال قلت له 
یا یم لجع فصر اَم ان کذلک و قنث يجت اک کیت دیک قال نله تعالی بخ يمع آزواح امش رکین تخت 
ین المّمْس دا رَكَدتِ المَّمْسُ عَذَّبَ الله أَرْوَاح امش رکین بر کو اس ماع ادا کال يَوْمُ لجع یون لِلشّمْس زکو؟ 


ص: ۱۶۳ 


اس السرا ۱۲: 


۲ ۲. فی( خ). 


رقم الله هه عَنْهُمُ الْعَذَابَ لفط یه الْجْمَعَهِ فلا یکون لِلسّمْس رُكوة(1). 


**[ترجمه ] کافی: مح د بن اسماعیل ابن بزیع گفته: به امام رضا عليه انلام گفتم: به من رسیده که روز جمعه کوتاه ترین 
خورشيد جمع می کند و چون خورشيد لحظه‌ای باز ماند» آن‌ها را عذاب می كندء اما در روز جمعه» خورشيد سكون ندارد» و 
خدا به خاطر فضيلت روز جمعه» عذاب را از آن‌ها برمی‌دارد» يس خورشيد در اين روز سكون و آرامش ندارد. - . كافى ۳: 
عاع- 


> 1 تر جمه 1 
«f»‏ 


اْإخيصَاصٌ» عَنْ محمد بن أحمد العلوق عَنْ مد بن زيا عَنْ علي بن | میم عَنْ محمد بن عِيسى عن بُونْسَ عَنْ أبى الاح 
الْكتَانِيٌ قَالَ: نآ بد الله عليه السلام عن قَْلٍ الله ألم تر أن الل تج له مَنْ فى السّماواتِ و مَنْ فى اض و الشَّمْسٌ و 
مر و الوم و الجبال و سح و الدَّوَابُ () ای ال سس أرب جتاب ال بوه الويف ار ث فى طول 
الصَكَاءِ قل أَنْ يَطلَ الْمَجْرْ فلت بلی جلت فد اک قَالَ دّاک الْمَخِرْ الکاذت لِأَنَّ اسف تَحْوْجٌ سَاحَدَه و هی فى طرف لض 
دا اْتَمَعَتُ من ودا لع الجر و تعل وف الصَّلَاهِوَ آم 
رمث قبل وال فا صازث يداو امرش زک دث و تیجدث قرا ازتفعث ون شرخجووها وال عن سود تود تاغل ولت 


ساد وال و أا امه لاله نها إِذَا ات وق ان كور اجه ادا تفع من شرجودها رال ال کما أنها حین راك 
وَمَط السَمَاء دخ ود فت الرَوَالٍ رال النّهَار0؟). 


ر 


ال دة الثانية فا ENTS‏ 


**[ترجمه ]اختصاص: أبى الصباح کنانی گفته: از امام صادق عليه الت لام درباره آيه: ألم ترا د الله ب جد لَه من في 
لمع او و من فى الْأْرْض و الشفسّ و مر و الوم و وال و الشَّجَرُ وَالدَّوَات و كَثِيرٌ من لاس » - . حج /۱۸ - [آیا 
ندانستی كه خداست که هركس در آسمان‌ها و هركس در زمين است. و خورشید و ماه و [تمام] ستار گان و كوه ها و درختان 
و جنبندگان و بسیاری از مردم برای او سجده می کنند؟] پرسیدم. حضرت فرمود: در هر شبانه روز خورشيد چهار سجده دارد: 
یکی زمانی است که پیش از سپیده دم در طول آسمان قرار می‌گیرد» گفتم: آری فدایت شوم فرمود: اين فجر كاذب است که 
خورشید در یک سوی زمین به سجده می‌افتد و چون از سجده سر برمی‌دارد. فجر صادق شود و وقت نماز در آید اما سجده 
دوم وقتی که خورشید به میانه آسمان برسد و روز برآيدء قبل از زوال بازايستد» و چون برابر عرش قرار گیرد» می‌ایستد و 
سجده می کند» و چون از سجده برآید از میانه آسمان زائل گردد و وقت نماز ظهر داخل می‌شود. امّا سجده سوم» زمانی است 
که خورشید از افق فرو شود و به سجده افتد و چون سر از سجده بردارد شب درآید» چنانکه هنگامی که از میانه آسمان زائل 


می گردد وقت زوال شود که زوال روز است. - . اختصاص : ۲۱۳ - 
* | تر جمه | 


سان 


السجود فی الآ-يه بمعنئی غايه الخضوع والتذلل والانقياد سواء كان بالاراده والاختيار أو بالقهر و الاضطرار فالجمادات لما لم 
يكن لها اختیار و إراده فهی کامله فى الانقیاد و الخضوع لما آراد الرب تعالی منها فهی على الدوام فى السجود 


ص: ۱۶۴ 


۱- ۱. فروع الکافی( طبعه دار الکتب) ج ۳. ص ۴۱۶- اقول: هذه الروایه و ما يشابهها من الروایات الآتيه من الاخبار المتشابهه و 
سباق من العلافه البو لت رحا الله ان فا جات من الاشکال وخ کر آضا ما سكن انيتال فى ھا و لجل اقرب اجره 
فى معنی رکود الشمس انها إذا بلغت إلى وسط السماء يرى سیرها بحسب ظاهر الحس بطیثا جدا حتّی كأنّها واقفه لا حرکه لها 
و فى معنی قصر يوم الجمعه انها يوم العید و الراحه و ما يمضى من الأوقات بالراحه و السرور يعد قصيراء مع ان ارواح الکفار 
بحسب هذه الروایات لا تعذب فى هذا الیوم فیکون لهم قصیرا جدا كما أن سائر الایّام تطول عليهم فى الغایه. 


۲- ۲. الحخ: ۱۸ 


۳ ۳ الاختصاص: ۲۱۳. 


و الانقیاد للمعبود و التسبیح و التقدیس له سبحانه بلسان الذل و الامکان و الافتقار و كذا الحیوانات العجم و آما ذوو العقول فلما 
کانوا ذوی إراده و اختبار فهم من جهه الامکان و الافتقار و الانقیاد للأمور التکوینیه کالجمادات فى السجود و التسبیح و من 
حيث الأمور الارادیه و التکلیفیه منقسمون بقسمین منهم الملاتکه و هم جمیعا معصومون ساجدون منقادون من تلك الجهه 
آیضا و لعل المراد بقوله مَْ فى السّماواتٍ و مَنْ فى الَْرْضٍ (۱) هم و آما لناس فهم قسمان قسم مطیعون من تلك الجهه أيضا و 
منهم عاصون من تلك الجهه و إن کانوا مطيعين من الجهه الأخرى فلم يتأت منهم غایه ما یمکن منهم من الانقیاد فلذا قسمهم 
سبحانه 


3 
اه 


إلى قسمين فقال و كثِيرٌ من الّاس و كير حَقَّ عليه لاب (۲) فإذا حققت الآيه هكذا لم تحتح إلى ما تكلفه المفسرون من 
التقديرات و التأويلات و سيأتى بعض ما ذكروه فى هذا المقام و أما الخبر فلعله كان ثلاث سجدات أو سقط الرابع من النساخ و 
لعله بعد زوال الليل إلى وقت الطلوع أو قبل زوال الليل كما فى النهار و إنما خص عليه السلام السجود بهذه الأوقات لأنه عند 
هذه الأوقات تظهر للناس انقيادها لله لأنها تتحول من حاله معروفه إلى حاله أخرى و يظهر تغير تام فى أوضاعها و أيضا أنها 
أوقات معينه يترصدها الناس لصلواتهم و صيامهم و سائر عباداتهم و معاملاتهم و أيضا لما كان هبوطها و انحدارها و أفولها من 
علامات |مکانها و حدوثها کما قال الخلیل عليه السلام لا جت لین خص السجود بتلک الأحوال أو بما يشرف عليها و الله 
یعلم آسرار الایات و الاخبار و حججه الابرار عليهم السلام. 


**| ترجمه |مقصود از سجده در اين آیه» نهایت خضوع و زبونی و فرمان‌بری است؛ خواه با اراده و اختیار باشد و خواه به قهر و 
اضطرار. جمادات که اختیار و اراده‌ای ندارند» به طور کامل منقاد فرمان پرورد گارند و پیوسته در سجود و خضوع برای 
معبودند» و به زبان زبونی و امکان و نیاز» تسبیح و تقدیس خدای سبحان می کنند و حبوانات زبان بسته نیز چنین هستند. و اما 
خردمندانی كه صاحب اراده و اختیارند» يس آن‌ها نیز از جهت امکان و نیاز و فرمان بری برای امور تکوینی مانند جمادات 
هستند و سجود و تسبیح تکوینی دارند. ولی از نظر کارهای ارادی و تکلیفی دو دسته اند: یکی فرشتگانند که معصوم هستند و 
از این جهت نیز پیوسته ساجد و منقاد پرورد گارند» و شاید مقصود از آیه:« من في الد اواتِ و من في الْأَرْضِ » هم آن‌ها 
باشند. دسته دیگر انسان‌ها هستند که خود دو دسته اند؛ عله‌ای از این جهت نيز مطیع‌اند » و عذه‌ای از این جهت نافرمانند» 
اگرچه از جهت دیگر منقادند» يس آن اندازه که برای آن‌ها بایسته است منقاد نیستند و از اين رو خدا آن‌ها را به دو گروه 
تقسیم نموده و فرمود: « و كثْيرٌ مّنّ الاس و كثيرٌ حم علیه داب » -. حج /۱۸ - لو بسیاری از مردم برای او سجده می 
کتک ز سار اكن که غدا ندر ا داسك | وا ی ما ناركن بد ات وا رات کت 


آمیز مفشران نداری» و به زودی قسمتی از آنچه در اين باره گفته اند خواهد آمد. 


و اما درباره روایت [ که در آن گفته شده خورشید چهار سجده دارد»] شاید سه سجده بوده يا اينكه سجده چهارم را نسخه 
برداران از قلم انداخته اند» و ممکن است که [زمان سجده چهارم ] بعد از زوال شب تا وقت طلوع باشد يا پیش از زوال شب 
چنانکه در روز می‌باشد. و همانا امام عليه الالام سجود را خاص اين اوقات دانسته» زيرا فرمانبری خورشید در اين اوقات برای 
مردم آشکار می‌شود» چرا كه از حالتی شناخته شده به حالتی دیگر تغییر حالت می‌دهد و در وضع او تغییر تامّى يديد می‌آید. 
همچنین اين اوقات» ساعاتی هستند كه مردم برای نماز و روزه و عبادات دیگر و معاملات خود به آن چشم دارند و آن را 


رصد می کنند» نيز به خاطر اينكه هبوط و سرازیر شدن و غروب كردن خورشید. نشانه امکان و حدوث آن است؛ [یعنی دائمی 


نيست و از بين خواهد رفت.] چنانکه ابراهیم خلیل عليه التدلام فرمود: حب الافلین ؛ - . انعام / ۷۶ - [غروب کنند گان را 


دوست ندارم.)» سجده را به اين حالات اختصاص داد و خداوند و حجج طاهرینش از اسرار آیات و روابات مطلعند. 
** | ترجمه ] 
»¥« 


الإ خی اص قَالَ الصادق عليه السلام: دا كان عد غروب الشّمُْس وکل الله با ملكا بای ایا الاس آفبلوا علی رَبّکم فان ما 
قل و کفی خَيْرٌ مما کنر 


ص: ۱۶۵ 


.١ -١‏ ظاهر الآيه الشريفه سجود عامه من فى السماوات و الأرض لا خصوص الملائكه فقط و على هذا فحمل السجود فيها على 
السجود التكوينى الذى يعم جميع الخلائق أولى. 
۲- ۲. الحجّ: 018. 


و هی و لک مو کل بالسّمْس عِنْدَ طلوعها بای یا ان آدعلذ لِلْمَوْتٍ و ان لاب و الجمغ للناو(۱). 


| ترجمه |اختصاص: امام صادق عليه الس لام فرمود: هنكام غروب خورشيد خدا فرشته ای بر او بگمارد که ندا سر می‌دهد: 
(اى مردم» رو به پرورد گار خود آريدء زيرا اند کک با كفايت» به است از بسيار غفلت‌زا)» و در هنكام طلوع آن نيز فرشته اى بر 
آن بگمارد که جار می‌زند: (اى آدمیزاده فرزند به دنيا بياور؛ اما بدان كه عاقبت آن م رگ است. و ساخت و ساز كن؛ ولى 


بدان که سرانجامش ویرانیست. و مال اندوزی کن؛ انا بدان که فرجام آن نابودی است.) - . اختصاص : ۲۳۴ - 
* | تر جمه | 


«¥0» 


کناب الْمَارَاتِ لارام هيع لقع ای أبى عِمْرَانَ الکنذری قال: سا سال أل ان الا ی امین عليه السلام ع لاد ای 
قووف ا قال ان اللع ول بترل تلا الیل و هار آیتین فمتعزنا آي الیل () السّوَادَ الى فى جوف القَمر ال 
فکم ین المشرق و الْعفرب قال مسیرة ؤم سمس کلم مِنْ مطلعها تیمها من حدّنَك غیر لک کذبک. 


2 


*«»[ترجمه ]الغارات: ابن كواء از أمير المؤمنين عليه یلام فرناره سياف درون ماه ر س خضرت فر مرد دای ع وجل 
می‌فرماید: « و ععلنا الیل و الا مت رما ءايه الیل + - از انب ام آنت شب ]همان سياف درو هاه امت 
گفت: فاصله ميان مشرق و مغرب جه اندازه است؟ فرمود: به اندازه سير یک روز خورشید که از مشرقش برآید و به مغربش 
درآید هر که جز اين به تو گفت. دروغ گفته است. - . الغارات ۱ : ۱۷۹ - ۱۸۰ - 


ال لمحت بن عَلِيٌّ بن راهيم قال لالم عليه السلام: عل ره اأنعس على أي ينين عليه السلام وما لمث على ۱ 
أنه جل الله الس اء الام نا امؤضع اذى کان فيه یز امین عليه السلام و اب له جاه سى طَلَعَتْ 


يهم ال و الِْلهُ فى قَطدرِ َم ره أنَّ الله نت م ال روا وا کار و امش کین له تخت عن اسمس إل یز 
امه كاله آیس انكس وکود وكا عدت الکو یم المع 


**[ترجمه ]العلل: عالم عليه الت لام فرمود: کیفیت رد خورشيد بر امير المؤمنين عليه التد لام با اينكه به سائر جهانيان نتابيد اين 
بود كه خداوند همه آسمان را جز آنجا كه امير المؤمنين عليه الّء لام و يارانش بودند با ابرى يوشاند» و خورشيد را برآورد تا 
آن را دیدند. همچنین فرمود: عت کوتاهی روز جمعه اين است که خدا ارواح کافران و مشرکان را زیر چشمه خورشيد گرد 
آورده» سپس آن‌ها را عذاب می کند جز در روز جمعه که خورشید توقف و سکون ندارد و به خاطر فضیلت روز جمعه 


کافران عذاب نمی‌شوند. - . العلل [ در کتاب علل الشرایع یافت نشد و احتمالا تشابه اسمی وجود دارد. ] - 


| تر جمه | 


«¥» 


س ي ي 


تفسیز علی بن ابراهیج»: فى قَوْلِهِ تغالی ی عاد كاعر ون الْقَدِيم قال + ون طلغ الل وَ هو مثل الِْلَالٍ فى أل طلوعه. 


2 


ال و یی آبی عن داب مب هي (۳ قال: َل أبُو سید الشکاری عَلَى آبی ان الضا عليه السلام قال ا 
بن ترک أن ین مال ا eS‏ ر "۳ 


۳۹ 


و اي ی ی عبر 


2 


ل 


ص: ۶۶ 


۱- ۱1 الا ختصاص: ۳۴ 

كرد الا سراء: ۲ 

۳- ۳. فى المصدر: الفهدى. 

۴- ۴. فى المصدر: و مریم و عيسى شىء واحد. 


بو شعي ا اک عق فش ال قال هل و ا اخالک یل على و لشت من عت و لكل هاتها فقال له ما كنول فى رل قال علد 
یه کل هلوك له شیم فو و وجه اله قلعم ما كان ليده آشهر َو دِيم و وغل له ول و الَْمرَ دناه منازلَ 
ی عاد کالمرمجون مدیم (۵ فما كان یه آشهر فهو قدیغ و هو عم قال فخرج من علده و اف و ذعب بص ره ثم مات له 
لو مش عْكه بيت ليلو( 


**[ترجمه ]تفسیر على بن ابراهيم: در معناى آیه: « تی عراد كالْعُوْجُونٍ الْقدِیم » -. يس / ۳۹ - تا چون شاخک خشف 
خوشه خرما ب رگردد.] گفته: عرجون» شكوفه خرما است که هنكام بر آمدنش مانند هلال است. 


و همچنین آورده كه ابو سعيد مکاری بر امام رضا عليه الشلام وارد شد و گفت: تو به آنجا رسیده‌ای که همچون يدرت ادعای 
امامت كنى؟! حضرت فرمود: تو را جه می شود؟ خدا نورت را ببرد و فقر را بر تو حاکم سازد! آيا نمی‌دانی که خداوند به 
عمران وحی نمود كه من به تو پسری دهم و به او مریم را عطا فرمود و به مریم عیسی را داد» و عیسی از مریم بود و مریم از 
عیسی و هر دو یکی بودند من نیز از پدرم هستم و پدرم از من و هر دو یکی باشیم. يس ابو سعید گفت: از تو سؤالى می.. 
پرسم» فرمود: پپرس» كرجه گمان نمی كنم از من بپذیری» تو از ياران من نیستی ولی آن را بیاور گفت: جه می گوئی درباره 
مردی که هنكام مردن گفته: تمام برد گان قدیم من برای رضای خدا آزاد هستند؟ فرمود: آری هر برده که شش ماه [به بالا] 
در ملک او باشد قدیم است و آزاد می گردد» چون خدای تعالی می‌فرماید: « و الم قَدَدنَاُ مازل حتى عَادَ كاَلْعُوجون الْقَدِيم 
ارمس عر وره که ا ساء کو ملكت کی لته قدي وآ اد اسه که ار ودار بروی اف وس وتات و 
سپس مرد - لعنت خدا بر او باد- در حالی که هزینه گذران یک شب را نداشت. 

** | ترجمه ]| 

بيان 


هذا التفسير للعرجون غريب لم أره فى غير هذا الكتاب و لا يناسب وصفه بالقديم أيضا و فى القاموس الطلع من النخل شىء 
يخرج كأنه نعلان مطبقان أو ما يبدو من ثمرته فى أول ظهورها(۳) 


و آبو سعيد كان من الواقفه و كان ينكر إمامه الرضا عليه السلام و إطفاء النور كنايه عن ذهاب العز أو ذهاب نور البصر و لعل 
جوابه عليه السلام مبنى على أن الواقفه كانوا متمسكين بما 


روى عن الصادق عليه السلام: أن القائم عليه السلام من ولدى. 


فأجاب عن استدلالهم بأن ولد الولد أيضا ولد و لو سلم كونه مجازا فعلاقه المجاز هنا قويه للاتحاد فى الكمالات و الأنوار و فى 
القاموس خال الشی ء خيلوله ظنه و تقول فى مستقبله إخاله بكسر الألف و يفتح فى لغیه(۴) 


قوله و لست من غنمى أى ممن يقول بإمامتى و من شيعتى و ليس عنده مبيت ليله أى قوت ليله. 


*#*[ترجمه ]این تفسیر برای واژه «عرجون» غریب است و من آن را جز درا ين کتاب ندیدم. در قاموس آمده: شکوفه نخل» 
چیزیست مانند دو نعل بر هم منطبق شده که از درخت سر برمی آورد يا ميوه در ابتدای ظهور آن است. و ابو سعيد از واقفه بود 
و امامت امام رضا عليه التلام را منکر بود» و اطفاء نور کنایه از ذلیل شدن يا كور شدن است و شاید جواب امام مبنی بر آن 
است که واقفه اين روایت را از امام صادق عليه ال لام پذیرفته‌اند که: قائم عليه الم لام از فرزندان من است» يس حضرت از 
دلیلشان جواب داد که: فرزندزاده هم فرزند است» و اگر هم بيذيريم که مجاز است» علالقه ميان معنای حقیقی و مجازی 
قويست؛ یعنی به واسطه اتحاد در كمالاءت و انوار می‌توان حضرت را فرزند امام خواند. و در قاموس آمده: «خال الشىء 
خيلولة» یعنی به او گمان برد و [در لغت فصیح 4 صیغه مضارع و مستقبل آن به صورت «إخال» می‌باشد و در لغتی به صورت 
«أَخالْ» استعمال شده است. و منظور از ابن کلام حضرت که فرمود: «و لس من تمي این است که تو از قائلان به امامت من 


و از شیعیان من نیستی» و «و لیس عنده مبيت لیله» يعنى آذوقه یک شب را نداشت 


الفقیه باشرناده عَنْ مُحَمَّدٍ بن ديم أنه مأل أن + جنر عليه السلام عَنْ كود الشّمْس تال امد ما أط. عر جنک و 


ه ۶ م 


میک و نک له لواب إِنَّ اسمس إِذَا طَلعَتْ نها تون أن ملک بعد أن أحَدَ بكل شعاع (۵) 
لها نس آَافٍ ین املانکه من بين جاذب و دافع عى | لت لو و جات 
ص: ۱۶۷ 


الام ۳۹ 
۲- ۲. تفسیر على بن ابراهیم: ۵۵۱ 
۳ ۳. القاموس: ج ۳ ص .۵٩‏ 
۴- ۴. القاموس: ج ۳ ص ۳۷۲. 


۵- ۵. شعبه( خ). 


کر لها ملک الور طَهْرَ البطن قَصَارَ ما لی لاض إِلَى الشَمَاء و بل شُعَاعُهَا تخوع اض (۱) 


و 


م 2 - 


عد ذلك تَادّت الْمَلَائْكه سا الله الي ا ولم یکن له ریک فى الک 
و غ یک لَه وَل مق اذل و کیره تكبيراً نك 


لَه جع فداک أحافظ علی عذا الکلام عند زَّوَالٍ الشّمْس فَمَالَ نَعَمْ حافظ عَلَيِهِ كما تُحافظ علی عینک (۳) 
لك ات وفك الا نک ون ووانها كر نَ الل فى فک اج إِلَى أَنْ ترك اك 


**| ترجمه |من لا بحضره فقيه: محتمد بن مسلم از امام باقر عليه الس لام درباره توقف و ركود خورشيد پرسید. حضرت فرمود: 
ای محمد چقدر جنْه تو كوجكك و سؤالت مشكل است! البنّه تو شایستگی و أهليّت پاسخ آن را داری» همانا وقتى آفتاب 
طلوع می کند» هفتاد هزار فرشته آن را به بالا می کشند در حالى كه هر شعاع آن را پنجاه هزار فرشته جذب كننده و دفع كننده 
(در دو جهت) گرفته اند تا وقتى آفتاب به ج می‌رسد و از خط نصف النّهار بگذرد در این هنگام فرشته ای كه مأمور نور 
است آفتاب را يشت و رو می‌کند [يعنى جهت تابش خورشيد را به هر وضعى بوده تغيير داده و به سوى ديكر می کند.) و 
طرفى از خورشيد که روى به زمين داشته به جانب آسمان متوجه می شود و آفتاب به اطراف و حدود عرش مى تابد و در آن 
هنكام ملائكه ندا سر می‌دهند: «سبحان الله و لا إله ان الله و الحمد له اذى لم يِتَخْذْ صاحبه و لا ولداء و لم يكن له شريكك فى 
الملک و لم يكن له ولي من ال و كبره تكبيرا» (یعنی: منژه است خداوند از همه نقایص» و هيج معبودى جز خداوند نيست و 
حمد و ستايش مخصوص خداوندى است كه منرّه است از داشتن زن يا فرزندی» و برای او هركز شریکی در يادشاهى نبوده 
است. و نيازى ندارد كه کسی دفع مذلّت و خوارى از او كند» پس خداوند خود را به بزرگی و عظمت بز رگ شمار.) بعد از 
سخن امام عليه الس لام محمّرد بن مسلم عرض كرد: فدايت شوم آيا در وقت زوال آفتاب بر خواندن اين كلام محافظت كنم؟ 
حضرت فرمود: آرى محافظت كن بر آن. چنان كه چشم خود را محافظت می کنیء و چون زوال آفتاب شد ملائكه در حالى 
كه تسبيح خداوند می گویند از پشت آن مدد می کنند و آفتاب را در فلكك جو حركت می‌دهند تا غروب كند. - . من لا 


بحضره فقيه: ۶۰ - 
# تر جمه | 
۰۹ 


و سيل الصَّادِق عليه السلام عَن السّمْس كيف تركذ کل یم و ST‏ ازع العف زر کرد EEN‏ 
المع آضیق الم ققیل له و ِم جعله آضیق اّما 1 


ل لأنه نا يُعذَّبُ امش کین فى لک الیزم مه عد (۵) 

**[ترجمه ]من لا يحضره فقيه: از امام صادق عليه الت لام درباره خورشيد سؤال شد كه چگونه خورشيد هر روز سكون دارد 
ولى روز جمعه سكون ندارد؟ حضرت فرمود: زيرا خداوند عر و جل روز جمعه را تنگ ترين و كوتاه ترين روزها قرار داده 
است» يس به آن حضرت عرض كردند: چرا آن روز را كوتاه تراز سائر روزها قرار داده است؟ فرمود: زيرا خداوند متعال 


مشرکان را در روز جمعه به خاطر حرمت آن روز در پیشگاه خویش, عذاب نمی‌فرماید. -. من لا بحضره فقیه ؛ و 


الركود السکون و الثبات ما أصغر جثتك تعجب من أن الانسان مع هذا الصغر يطلب فهم معانی الأمور و دقائقها أو تأدیب له 
بأنه لا ينبغى له أن یتکلف علم ما لم يؤمر بعلمه و قال فى النهایه أصل العضل المنع و الشده يقال أعضل بى الأمر إذا ضاقت 
عليكك فيه الحیل و منه 


و روی معضله آراد المسأله الصعبه أو الخطه الضیقه المخارج من الاعضال أو التعضیل و يريد بأبى الحسن على بن آبی طالب 
عليه السلام (۶) 


بعد أن أخذ ليس فى بعض النسخ بعد أن و على التقدیرین یحتمل أن یکون خمسه آلاف من جمله السبعین أو غیرهم و إن كان 
الثانی علی 


ص: ۱۶۸ 


۱-۱. فى المصدر: العرش. 

۲- ۲. فى المصدره فقال له» و هو المناسب لسیاق الکلام. 
۳- ۳. عينيكك( خ). 

۴- ۴. من لا بحضره الفقیه: ۶۰ 

۵- ۵. من لا بحضره الفقیه: ۶۰. 


۶ ۶و النهایه: ج ۳ ص ۱-۴ 


النسخه الأولى أظهر من بين جاذب و دافع على الأول یکون المعنی أن هولاء السبعین مرددون من بين جاذب يجذبها قدامها و 
دافع یدفعها من خلفها و منقسمون إليهما أو الشمس کائنه بين جاذب و دافع من تلك السبعین فالمراد بالجذب آولا ما يصير 
سببا للحر که أعم من أن یکون بالجذب أو الدفع أو يكون نسبه الجذب إلى الجمیع على المجاز و على الشانی فالمعنی أن 
الشمس واقعه بين جاذب من سبعين ألف ملك و دافع من خمسه آلاف و على الوجهین يحتمل أن یکون المراد بحر كه الجذب 
الح ركه اليوميه السریعه على خلا-ف التوالی التابعه لح ركه الفلک الأطلس التی یحصل اليوم و الليل منها و بح ركه الدفع حر که 
الفلک الرابع الذی فيه الشمس على توالی البروج و هی بطیثه تقطع بها فى کل سنه دوره فالمعنی أن الشمس إذا طلعت جذبها 
الملانکه السبعون آلفا إلى المغرب بالح رکه الیومیه مع أنه أخذ بکل شعاع منها أو بمکان کل شعاع منها خمسه آلاف من 
الملائکه تدفعها إلى جانب المشرق بالح ركه الخاصه فتسیر الشمس بقدر فضل ما بين الحرکتین حتی إذا بلغت الجو آی وسط 
السماء مجازا و فى الأصل ما بين السماء و الأرض و جازت الکوه فى بعض النسخ بدون التاء و فى القاموس الکوه و يضم و 
الکو الخرق فى الحائط أو التذ کیر للکبیر و التأنيث للصغير و الجمع کوی و کوا(۱) 


انتهی أى خرجت آشعه الشمس من الکوی المشرقیه و ذلك عند قرب الزوال و ربما يؤول الکوه بدائره نصف النهار على 
الاستعاره قلبها ملك النور ربما يؤول ذلك بأنه لما كانت الشمس صاعده كان الجانب الذی منها يلى المشرق تحت الجانب 
الغربی منها فاذا جازت نصف النهار و انحدرت ضار الأمر بالعکس و ضار ما كان یلی الأرض أى الجانب الشرقی إلى السماء 
أى إلى جهه الفوق فلذا نسب إليه القلب و لا يخفى أنه على هذا يصير الکلام قليل الجدوی مع أن ظاهره غير ممتنع و التخوم 
جمع التخم و هو منتهى كل قريه و أرض و لعل المراد بفلكك الجو جو الفلكك أى ما بين السماء الرابعه و الخامسه 


ص: ۱۶۹ 


ثم إنه يرد الاشکال على هذه الأخبار من وجوه الأول أن ر کود الشمس حقيقه مخالف لما يشهد به الحس من عدم التفاوت فى 
أجزاء النهار و قطع قسى مدارات الشمس و الثانى أن الشمس فى كل آن فى نصف النهار لقوم فیلزم سكون الشمس دائما 
الثالث أن التفاوت بين يوم الجمعه و غيره أيضا مما يشهد الحس بخلافه الرابع أن حراره الشمس ليس باعتبار جرمه حتى يقع 
تعذيب أرواح المشركين بتقريبهم من عين الشمس بل باعتبار انعكاس الأشعه عن الأجسام الكثيفه و لذا كلما بعد عن الأرض 


كان تأثير الحراره فيه أخض. 


و یمکن الجواب عن الأول و الثالث بأنه يمكن أن يكون الركود قلیلا لا يظهر فى الآلات التى تعرف بها الساعات و لا يمكن 
الحكم على التواسع و العواشر و أقل منها على اليقين و إنما مبناها على التخمين و عن الثانى بأنه يمكن أن يكون المراد نصف 
نهار موضع خاص كمكه أو المدينه أو قبه الأرض و أورد عليه بأنه يلزم أن يقع الركود فى البلاد الآخر فى الضحى أو فى العصر 
و لا يلتزمه أحد و عن الرابع بأنه يمكن أن يكون للشمس حرارتان حراره من جهه الجرم و أخرى من جهه الانعكاس و ما قيل 
من أن الفلكيات لا تقبل تلك الكيفيات لم يثبت بدليل قاطع و ربما يؤول الركود بوجهين الأول أنه عند القرب من نصف النهار 
يحس بح ركه الشمس (۱) فى غايه البطء فكأنه ساكن فأطلق الركود عليه مجازا أو بأنه يعدم الظل عند الزوال فى بعض البلاد فلا 


حركه للظل حينئذ فركود الشمس ركود ظله و ما قيل من أن المراد ركود الظل بناء على ما تقرر من أن بين كل حركتين 
مستقيمتين سكون فلا بد من سكون بین زياده الظل و نقصانه فلا يخفى بعد حمل الركود على مثل ذلك جدا مع أن نسبه 
الح ركه إلى الظل مجاز بل هو إيجاد لبعض أجزاء الظل و إعدام له و على تقدير كونه حقيقه فليست بح ركه مستقيمه الثانى أنه 
لما كانت أيام الراحه عند الناس سريعه الانقضاء و أيام الشده طويله ف يوم الجمعه عند المشركين قصيره لعدم تعذيبهم عند 


ص: ۱۷۰ 


۱-۱. ح رکه( خ). 


زوال الشمس فيه و سائر الأيام طویله عندهم لتعذیبهم عند زواله فالمراد بقول السائل فى الخبر الثانی كيف ت ركد ما معنی 
رکودها فأجاب عليه السلام بأن المراد هذا الر کود و الضیق المجازیان و ربما يحمل ضيق الجمعه و قصره على أن أعمال 
المؤمنين فيه کثیره لا يسع اليوم لها فكأنه لا ت ركد فيه الشمس و لا یخفی بعد هذه الوجوه كلها و الأولى فى أمثال ذلک عدم 
الخوض فیها و لتسلیم لها بأى معنی صدرت عنهم علیهم السلام على تقدیر صحتها فانها من متشابهات الأخبار و معضلات الآثار 
و لا يعلم تأویلها إل الله و الرَاسحُونَ فى العلم. 


**[ترجمه ]ركود یعنی سکون و ثبات. منظور از جمله «ما أصغر جنتکک» بیان شگفتی است از اين كه انسان با این کوچکی‌اش 
در جستجوی فهم معانی بلند است يا منظور تأديب او است که نباید برای فهم اموری كه دانستن آن‌ها وظیفه او نیست رنج به 
خود بدهد ابن اثير در نهایه گفته: «عضل» در اصل به معنای باز داشتن و سختی است. گفته می‌شود: «أعضل بى الأمراء یعنی 
راه چاره بر من بسته شدء و از همین باب است سخن عمر که گفته: «پناه می‌برم به خدا از معضله‌ای که أبو الحسن آنجا نباشد» 
و در روایتی لمعضٌ له» آمده یعنی مسأله سخت و تنگنا و مقصودش از آبو الحسن, عليٌ بن أبى طالب عليه ال لام است. در 
برخی نسخه ها عبارت «بعد آن» نیست و به هر تقدیر شاید ۵ هزار [فرشته] جزء همان ۷۰ هزار [فرشته] يا غير آن‌ها باشند» 
اگرچه بنا بر نسخه اول» احتمال دوم بهتر و روشن تر است. «من بين جاذب و دافع» بنا بر احتمال اول یعنی اين هفتاد هزار دو 
دسته اند یک دسته از جلو می کشند و دسته دیگر از جلو هل می‌دهند و در کل» خورشید ميان همین ۷۰ هزار فرشته قرار 
دارد» يس مراد از جذب. آن چیزی است که موجب حرکت شود اعم از اينكه جذب باشد يا دفع» و یا اينكه جذب را مجازا 
به همه نسبت دهیم. اما بنا بر احتمال دوم معنا اين است که ۷۰ هزار فرشته از جلو می کشند و ۵ هزار از يس او هل می‌دهند. و 
بنا بر هر دو وجه شاید مقصود از حرکت جذبی» حرکت سریع روزانه آن باشد که شب و روز محصول آن است. بر خلاف 
حرکت خاصه خورشید به پیروی از حركت فلک اطلس» و مقصود از حرکت دفعی حرکت فلک چهارم به توالی بروج است 
که خورشید در آن قرار دارد كه اين حركت کند است و در سال یک دور را طی می کند. 


يس معنا جنين است که چون خورشید طلوع کند ۷۰ هزار فرشته آن را در حرکت روزانه به سوی مغرب می کشند. ولی ۵ 
هزار فرشته هم پرتوهای خورشید را گرفته و در حرکت خاص آن به سوی مشرق می کشانند. يس خورشید به اندازه برایند اين 
دو حرکت به سمت مغرب پیش می‌رود «حتی إذا بلغت الجو) تا به میانه آسمان می‌رسد - جو مجازا به معنای آسمان است - 
«و جازت الكوه) در بعضى از نسخ به صورت «الكو) آمده است. و در قاموس آمده: «الكوّه) و «الکو» هر دو به یک معنا بعنی 
شكاف درون ديوار است و يا الکو برای بز رگ و «الکوّه؛ برای كوجكك به كار مىرود و جمع آن «کوی» و «کوا» است. 
(يايان نقل از قاموس). يعنى شعاع نور خورشيد از كواى مشرقى بيرون آمد واين هنكام زوال خورشيد است» و ممكن است 
كوّه استعاره از دايره نصف النّهار باشد و به آن تفسير شود. «قلبها ملک النور» شايد اين جمله تفسير شود به اينكه زمانى كه 
خورشيد بالا می‌رود» آن رويش كه به سوى مشرق است زیر آن رويست كه به سوى مغرب است و چون از نيم روز عبور مى.. 
كند و به مغرب سرازير می گردد؛ امر بر عكس مى شود و آن رويش كه به سمت مشرق بود به سوى بالا می گراید» به همین 
جهت است كه قلب به خورشيد نسبت داده شده» و يوشيده نيست كه بنا بر این تفسیر» كلام كم فائده می گردد اكرجه ممتنع 
هم نيست. و «تخوم» جمع اتخم) به معناى انتهاى هر روستا و سرزمين است. و شايد مقصود از «فلک جوّ» جو فلكك است؛ 


يعنى ميان آسمان جهارم و ينجم. 


در اینجا چند اشکال بر اين روابات وارد است: 


رکود خورشید بر خلاف آن چیزی است که حواسٌ ما به آن گواهی می‌دهند؛ زیرا در حرکت خورشید در تمام ساعات روز 


هیچ تفاوتی احساس نمی‌شود و اندازه کمانه مدارهای آن برابر است. 


خورشید در هر آنی در یک نصف النهار واقع است. بنابراین بايد هميشه در سکون و ركود باشد . 


حسٌ ما شهادت می‌دهد که تفاوتی ميان روز جمعه و روزهای دیگر از نظر مقدار وجود ندارد. 


حرارت خورشید ناشی از جرم آن نیست تا ارواح مشر کان با نزديكك شدن به آن عذاب کشند. بلکه به واسطه انعکاس پرتو 


خورشید از اجسام غلیظ است. و از این رو هرجه از زمين فاصله كيرد» حرارت کمتری به آن می‌رسد. 


و می‌توان از اشکال اوّل و سوم اين گونه پاسخ داد كه ممکن است که سکون بسیار کم باشد و در وسائل ساعت شمار چشم 
كير نباشد. زیرا ۱/۹ و ۱/۱۰ و کمتر از آن‌ها را نمی‌توان به طور یقینی تشخیص داد و اندازه گیری آن‌ها از روی تخمین 
اشیت: 

و پاسخ اشكال دوم اين است که ممكن است مقصود روایات. رکود در یک موضع خاص مانند مكه يا مدينه يا قبه الارض 
باشد. و بر این پاسخ نيز اعتراض شده که لا-زمه اين سخن آن است كه ركود در دیگر بلاد قبل از ظهر يا عصر واقع شود و 


کسی زیر بار آن نمی‌رود. 


و از اشکال چهارم ممکن است اين گونه جواب داده شود كه شايد منشاً حرارت در خورشید دو چیز باشد: یکی جرم خورشید 
و دیگری انعکاس پرتوهای آن و اينكه برخی گفته اند: در فلکیات حرارت نیست دلیل قطعی بر آن وجود ندارد. 


و ممکن است برای رکو د و سکون دو تأوبل دیگر بیان شود: 


اينكه خورشید نزديكك به زمان نیم‌روز حرکتش در نهایت کندی احساس می‌شود. و گویا ساکن است؛ بر اين حالت مجازا 


ركود اطلاق می‌شود. يا اينكه سایه خورشید در بعضی از شهرها در وسط روز از بين می‌رود» يس دیگر حرکت سایه وجود 


ندارد و مقصود از ر کود. رکود سایه خورشید است نه خود خورشید. 


و آنچه گفته شده که مقصود از ركود شمس» رکود سایه است - بنا بر آنچه مسلم است که ميان دو حرکت مستقیم» سکونی 
وجود دارد؛ يس به ناچار بين زياد و کم شدن سایه نیز بايد سکونی وجود داشته باشد - دور بودن اين نظر از حقیقت» بر کسی 
پوشیده نیست. علاوه بر اينكه نسبت دادن حرکت به سایه مّجاز است؛ [زیرا سايه حقیقتا حر کتی ندارد] بلکه حقیقت حرکت 


اينكه چون اوقات خوشی در نظر مردم زود گذر و اوقات سختی طولانی به نظر می‌رسد. بنابراین روز جمعه برای مشرکان 
کوتاه جلوه می کند چون در هنگام ظهر این روز عذاب ندارند و دیگر روزها در نظرشان طولانی است. چون در وقت زوال 


فرمود که: مقصود. اين رکود و ضیق مجازی است. 


و بسا تنگی و کوتاهی روز جمعه حمل بر این معنا می‌شود که کارهای عبادی مؤمنان در اين روز فراوان است و روز جمعه 


گنجایش همه آن‌ها را ندارد» پس کیا کور کید در ابن روز سکون و آرامش ندارد. 


دوری تمام اين وجود از حقیقت. بر خواننده پوشیده نیست. و بهتر آن است که در مورد اين گونه روایات ترك گفتگو کنیم 
و با فرض صخت سندش» معنای درست آن را که مورد نظر ائمه اطهار عليهم الشلام بوده بيذيريم» هرچند به فهم ما نرسد» زيرا 


این‌ها از روایات مبهم و متشابه و مشکل است و تأویل آن‌ها را جز خدا و راسخون در علم نمی‌دانند. 


* | تر جمه | 

جه 7» 

هب یه الضّحبح عَنْ ريز بن نید الله آله به قال: قَالَ: كنت عِمْدَ أبى عبد الله عليه السلام فَسَأَلَهُ رل ال له جع فداک ان 
السّمْس تقض تم تک ساعة من قبل أن تَرُولَ ال نایز أ تول مرول () 


* | ترجمه من ۰ لا يحضره فقيه: تدرو ود اک الله کرد من نزد امام صادق عليه ال لام بودم که مردی از او پرسید: فدایت 
گردم» همانا آفتاب تا قبل از زوال به تندی حرکت می کند» سپس لحظاتی چند به کندی حرکت می کند [سبب آن چیست؟] 
آن حضرت فرمود: در آن لحظات از خداوند متعال كسب تکلیف می کند؛ آيا زوال خود را آغاز کند يا نه؟ -. من لا بحضره 
الفقبه : ۶۰ - 


* | تر جمه | 


انقضاض الطاثر هویها لیقع و هذا أسرع ما يكون من طیرانه و المراد هنا سرعه حرکه الشمس عند الصعود و رکودها بطء 
حرکتها و المؤامره إما من الملانکه الم وکلین بها أو هى استعاره تمثيليه شبهت حاله الشمس فى سرعتها عند الصعود و رکودها 
ثم إسراعها فى الهبوط بمن آتی سلطانا قاهرا ثم آمره هل يذهب إلى حاجه آخری أم لا و الغرض هنا لیس محض الاستعاره بل 
بیان أن جمیع المخلوقات مقهوره بقهره سبحانه مسخره لأمره و کل ما یقع منها بتقدیره و تدبیره تعالی. 


#[تر جمه ]«انقضاض الطاثر» یعنی سقوط كردن پرنده تا اينكه بیفتد» و سرعت سقوط پرنده از پرواز کردنش بیشتر است» در 
اين مقام» مراد اين است که حرکت خورشید قبل از زوال و در حال صعود سریع است» و منظور از رکود خورشید. کندی 
خر كك ان از شوت کی اکن سین سا از کم ا شور شا صو ورك قلف بلا اما هت براق 
خورشید است که در آن» سرعت حرکت خورشید در هنكام بالا آمدن و کند شدن آن در وقت زوال و سپس سرعت گرفتن 
دوباره آن در هنكام يايين آمدن به حالت شخصی تشبیه شده که به نزد پادشاه قاهری آمده و از او می‌پرسد که به دنبال کار 
دیگری برود يا نه» و [اگر قائل به استعاره شویم ] غرض از آن صرف تشبیه نیست؛ بلکه می‌خواهد اين معنا را برساند که همه 
آفرید گان مغلوب استیلای خحدای عالّم و تحت فرمان او هستند و هر آنچه که از آن‌ها سر می‌زند به تدبیر و تقدیر حضرت 


اوست. 
#*[ترجمه] 

«1» 

امه عن الاق عليه السلام قَالَ: لد ال تبازک و تَعَالَى ی ای مُوسَى بن عِمْرَانَ عليه السلام أَنْ ارج جظاع يُوسَفَ عليه 
لسلام من مير و وده طلوع لبط لو الْقمر یه فسأل عفن یغلم مض مه فقیل له اهنا عجو تغلم له قیدت إلا 


>ع 


اتی بعجوز مُفْعَدَهِ عَمْيَاءَ فقال تَغْرفِينَ (۲) 
خبرينى بِمَوْضِعِهِ قالث لا آفعل عَنَّى تَعْطِينى خصّالا تطلق رجلی و تَعِيدَ 


ص: ۱۷۱ 


.۶۰ من لا بحضره الفقیه:‎ .١ -١ 


۲- ۲. فى المصدر: أ تعرفین. 


ی ری و رای شبابی و تجعلنی معک فى اله قكبر لک علی موتی عليه السلام وی للع و جل یهام تغلی 
علي أغطها ما سََلَتْ قمعل فده علَى بر يُوسْفَ عليه السلام فَاسْتَخْرَجهُ من شاطی اليل فى صُنْدُوقٍ مزر فلا أَخْرَجَهُ طلم لقع 


فَحَمَلَهُ ای الشام (۱). 
أقول قم مر لا عن الْعُبُونِ عن الرّضًا عليه السلام أنه قال: اخ ختبس الْقَمَرُعَنْ بنی اش رائیل قوی الله عَزَّ و جل إِلَى موی عليه 
0 أخرخ اة سآن مُوسی عليه السلام عق یلم موضعه و سَاقَ 


**| ترجمه ]من لا يحضره فقيه: امام صادق عليه الشلام فرمود: خداى تباركك و تعالى به موسى بن عمران وحى كرد: استخوان.. 
هاى يوسف عليه الم لام را از مصر بيرون ترد و وعده فرموده بود تا زمانى كه آن را بيرون نبرده» ماه طلوع نکند. پس چون 
بيرون آوردن استخوانهاى يوسف عليه الثرلام به تأخير افتاه طلوع ماه نيز كه معلّق بر آن بود به تأخير افتاد و موسى عليه 
اتلام در بى يافتن کسی كه محل تابوت را بداند به يرس وجو پرداخت» به او گفتند: در اينجا پیرزنی هست كه محل آن را 
می‌داند» يس آن حضرت کسی را به دنبال او فرستاد» [آنها]ييرزن زمين كير و كورى را آوردند. حضرت موسی فرمود: آيا 
تو مىدانى قبر يوسف عليه الت لام كجاست؟ پیرزن گفت: بلی؛ فرمود: آنجا را به من نشان ده گفت: اين كار را نمی كنم مگر 
اينكه چند چیز را به من بدهی: یکی اينكه پایم سالم و روان شود دیگر اينكه بینائیم را به من با زگردانی» و نيز جوانیم را به 
من باز پس دهىء و نيز مرا در بهشت همراه خود گردانی که با تو باشم. يس اين خواسته های پیرزن بر حضرت موسی كران 
آمد» و خداوند عر وجل به او وحی فرمود: همانا آنچه تو می‌دهی بر عهده من است يس آنچه می‌خواهد به او بده» حضرت 
موسی آن چنان کرد و آن پیرزن او را به محل قبر يوسف عليه الت لام راهنمائی کرد و آن حضرت جسد یوسف را که در 
صندوقی مرمرین بود از کناره رود نيل بیرون كشيد و چون آن را بیرون آورد. ماه نيز طلوع كرد و موسی عليه الشلام تابوت را 
جهت دفن به سوی شام برد و به همین جهت است که اهل کتاب مرد گان خود را به سرزمين شام می برند. - . من لا بحضره 
الفقيه : ۵۱ - 


مؤلّف: ا شت كه امام رضا عليه الس لام فرمود: ماه از بنی اسرائیل گرفته شد ات ا ا 
استخوانهايش را بيرون آورد» ماه طلوع خواهد كرد. يس موسى عليه الت لام جوياى کسی شد كه محل دفن يوسف عليه 
الشلام را بداند» و روايت آن گونه كه گذشت ادامه يافته است. 


] ترجمه‎ | E 
بیان‎ 


يدل ردا على الفلاسفه على جواز الاختلاف فى حر که الفلکیات و منعها عن الح ركه باذن خالق الأرضين و السماوات. 


* | ترجمه ]این روایت دلالت دارد بر اینکه اختلاف در حرکت فلکتات و مح حر کتشان به فرمان آفریننده آسمان‌ها و زمین‌ها 


رواست. و این رد نظر فلاسفه است | که مخالف اختلاف حرکت فلکیات هستند.] 
* | تر جمه | 


شرف 


7 ۶ 


لهج روی مدب |تیماعیل بن برع عن أبى تن الزضا عليه السلام قَالَ: فلت بلقب أ أن یوم مهم 
ذلك وق ی نا کت اک کر تلم سل ب سدم 
ذا كَدَرَتٍ اللَّمْسٌ عدبت أَرْوَاح امش رکین بزکود الهس فَإذًا كان يوم المع ركع عم الاب لِفَضْل یوم الْحمْعَهِ قلا يَكونٌ 
سس زكرا 1 

#*| ترجمه ]مصباح المتهجد: مح د بن اسماعیل ابن بزیع گفته: به امام رضا عليه الث لام گفتم: به من رسیده که روز جمعه 
کوتاه ترين روزها است. فرمود: همین طور است. گفتم: قربانت شوم» چطور می شود؟ فرمود: امام صادق عليه ال لام فرمود: 
خدای تعالی ارواح مش ركان را زیر چشمه خورشید جمع م ىكند و چون خورشید لحظه‌ای باز ماندء آن‌ها را عذاب می كندء انا 
در روز جمعه» خدا به خاطر فضیلت روز جمعه» عذاب را از آن‌ها برمی‌دارد» پس خورشید در اين روز سکون و آرامش 
ندارد. - . مصباح المتهجد : ۲۸۳ - 


> 1 تر جمه 1 
»¥« 


توحید الْمُمَضَّلِه: فکز يا مَقضل فى مقّادير هار و الیل كيف وَفْعت علی ما فيه صلاخ َذا ای قَصَارَ ھی کل واحد ا 
ادا امد إلَى حمس عَشْرَهَ سَاعة لا بجاو لک (۳) 


3 


ریت لو كات الوا كرف لكان ما أو مات ی او مین فی دک بوز كل ما أرقي بن یزان و ات 
الوا کان لَا بدا و لابق طول هذه الْمَدَِّ و لا ابا تم کانث شیک عن الّغی و دام ها سوه الا وو نَا الانشا TT‏ 
عن العمل و ال رکه و کا دک میهیکنا 


8 


ص: ۱۷۲ 


اتاد لا قروا اق 
۲- ۲. قد مر الخبر مسندا عن الكافى تحت الرقم( ۲۲) من هذا الباب. 
*- ". يعنى فى معظم المعموره. و إِلًا ففی البلاد القطبيه يطول النهار إلى سته أشهر. 


أجمع و دیق ی الف و أما ات فكانّ يطول عَلَيِهِ حر هار و یج اسمس عّی یج و یشترق و کذلک الیل لو ال 


2 
ع 


مه كان ری | ضر اف الْحَيوَانٍ تحن الحرکه و ارف فى طلب الماش عن شيم و و ERE‏ 


ليبق الاب حى غق و یت كَالْذِى توا خودت علی ابا إا کا فى مؤضع لا کلم عله شش اغتيز هلر و 
ایرد کیت ن هر[ ذَا لصف من الریادء و فان و لاغیتدال لا اه ع نو اا زك ال ركه مق اله و با 
فیهما ین لصاح ثم هُمَا تب دبا اغ بان نی علا اوها و فیا اها اه لو لا الَو و لبود و تلهم بان لََسَدَتْ و 
و و ات فح فى شي ل أ هما علی الاسر بهذا اذریج و اش منک ری دایص نيا بعد قن ء و لح 
يزيد مثل ذل لک کی تين کل واحد مها ا فی اياده و الْنفْصَانِ و لو كان دو اس ی 
بان و أَشِهَمَهَا كما نّ آعدکم ز َرَج من عنام حار ای مؤضع رود لكو شم بده فلع جعل الله عر و جل 
هَذَا سل (۱) 


E 


فى ار و الو ان لِلصلَامَهِ من ضرر الْمُفَاجَأُِ و لم جوی ال علی ما فيه الصَلَامَةُ من ضرا 


اج و ابیز فى لک ان زعم زاجم هَذَا التَرَسّلَ فى دخول الَْرٌ و البزد الما يَكونٌ لابطاء مدير ال فی الازتفاع 
و الاتحطاط رل عن الله فى ِبْطَاءِ يدير الشَّمْس فى اتاعها و انحطاطها فان اَل فى الاتطاء بعد ماب ی الْمَشْرِقَين یل عن 
الْعلّهِ فى دک لا تال م نِه لاله ترقی مه إلى عيب زقی مِنْ عذا لول حى | شیف علی اعد و ادير لو لالح لما کانت 


ال از الجايعة ال e‏ ی پک با رط و تابسة و زاره ما انار یرذا و برع م ار 
اكير الَذِى بشع لِلْقُوتِ و ما یرد فى اض لِْبِذْرِ قلا تری ما فى ار و لبود 


ص: ۱۷۳ 


۱-۱ التوسل( خ). 


۲- ۲. ضرر( خ). 


2 ر متا 


من عظیم لاء و لمع و کلاها مع غنائه و الْمتْمَعَهِ فيه یلم بان و بمضها و فی لک عبرة لِمن فکر و کل علی أنه من 
تذبیر الککیم فى مَضلکه العالم و مَا فيه. 


**[ترجمه ]نوحبد مف ل: امام صادق عليه السلام: تفکر كن ای مف ل! در مقادیر شب و روز که چگونه بر وفق مصلحت 
بند گان مقدّر گشته در اکثر آبادی‌ها نهایتش از پانزده ساعت تجاوز نمی کد جه می گویی اگر مقدار روز صد ساعت يا 
دویست ساعت می شدء آيا هر آينه هرجه بر روی زمین از حبوانات و گیاهان است. هلاک نمی شد؟ اما حیوانات؛ به جهت 
آن که در این مدت طولانی آرام و قرار نمی گرفتند و ساکن نمی شدند» و چهارپایان در روز به اين درازی مشغول چرا می 
گردیدند و آدمیان در تمام اين مدّت مشغول عمل و حرکت می شدند. معلوم است که اينها باعث هلاکت ایشان شده و به 
نابودی آن‌ها منجر می‌شد. و اما گیاهان؛ از حرارت آفتاب در اين زمان طولانی خشكك می شدند و می سوختند. و همچنین 
شب اگر صد ساعت يا دویست ساعت ادامه می‌یافت. حیوانات در اين مدت از حرکت باز می ماندند و نمی توانستند طلب 
معاش کنند و در نتيجه از گرسنگی هلاک می شدند و حرارت طبیعی گیاهان کم می شد و فاسد و متعفن می شدند» چنانکه 


می‌بینی بعضی از گیاهان اگر در مکانی بروید که آفتاب بر آن نتابد هر آینه فاسد می گردد. 


عبرت بگیر از اين سرما و كرما که پیاپی بر این عالم وارد می شوند و به زياده و نقصان و اعتدال در این جهان تصرّف می 
نمایند» برای آن که چهار فصل در هر سال برپا شود و مصالحی که در آن باشد حاصل گردد. و نیز این سرما و كرما بدن ها 
را دبّاغی می کنند که صلاح و بقای آن‌ها به همين است؛ چرا که اگر كرما و سرما بر بدن‌های انسان‌ها و حیوانات وارد نمی 
شدند. هر آینه بدن ها فاسد و ضايع می شد. فکر كن در مصلحت اين که سرما به تدریج داخل كرما می شود و به عکس؛ 
سرما اندک اندک کم می شود تا كرما به نهایت می رسد و اگر داخل شدن یکی از آن ها در دیگری به یکباره بود و مثلا 
هوا نا گهان سرد می‌شد. هر آينه به بدن ها ضرر می رسانید و موجب بیماری می‌شد» چنانکه اگر کسی از حمام بسیار گرم 
وارد بر هوای بسیار سرد شود به او ضرر می رساند و موجب بیماری او می شود. يس حق تعالی اين تدریج در آمد و شد 
سرما و كرما را برای سلامت بند گان از ضررها مقرّر فرموده است. و اگر تدبیر الهی نبود اوضاع چنین رقم نمی‌خورد و امور 
این گونه جریان يبدا نمی کرد. اگر کسی بگوید که اين تدریج در داخل شدن كرما يا سرما از جهت کندی حرکت خورشید 
در بالا رفتن و پایین آمدن است. از او می‌پرسیم که علت کندی حرکت خورشید چیست؟ اگر جواب دهد به اينكه علت آن 
فاصله زياد ميان مشرق و مغرب خورشيد است. باز از علت آن می پرسیم و اين پرسش و پاسخ آن قدر ادامه مى يابد تا منتهی 
شود به اين كه بگوییم اين کار از روی عمد و تدبیر صورت گرفته است. بدان که اگر كرما نمی بود ميوه های نارس و تلخ» 
پخته و شیرین نمی شدند که مردم از تر و خشكك آن‌ها منتفع گردند و اگر سرما نمی بود زراعت در زیر زمين اين گونه 
محصول فراوان نمی‌داد که وفا به قوت انسان و حيوان کند و تخم زياد آيد که بار دیگر با آن زراعت نمایند. يس آيا بی‌نیازی 
و منفعت عظیم موجود در سرما و كرما را نمی بینی» و با وجود اين منافع عظیم بدن‌ها را می گزند و آدمی را متأثر می‌سازند. 
و همه اينها دلالت بر موجود حکیمی می کند که مصالح عالم و آنچه در آن است را تدبیر م ىكند. -. توحید مفضل : ۸۷ - 


* | تر جمه | 


قوله عليه السلام لا يجاوز ذلك أى فى معظم المعموره و فى المصباح خوت الدار خلت من آهلها و خوت الابل تخویه خمصت 
بطونها و قال الفیرو زآبادی خوت الدار تهدمت و النجوم خيا آمحلت فلم تمطر كأخوت و خوت و قال المنتکث المهزول و قال 
الترسل الرفق و التوده انتهی قوله عليه السلام ببعد ما بين المشرقین أى المشرق و المغرب کنایه عن عظم الداثره التی يقطع علیها 
البروج أو شرق الیو الشام و الأول آظهر قوله عليه السلام الجاسیه أى الصلبه حتی یتفکه بها أى یتمتع بها و الریع النماء و 
الزياده و قال الجوهرى أمضنى الجرح إمضاضا إذا أوجعكك و فيه لغه أخرى مضنى الجرح و لم يعرفها الأصمعى .)١(‏ 


** | ترجمه آمنظور حضرت كه فرمود: «لا- يجاوز ذلکك» بخش اعظم مناطق زمين است. [و گرنه در مناطق قطبی» روز ۶ ماه 
طول می كشد.] و در مصباح آمده: «خوت الدار» يعنى از ساكنينش خالى شد و «خوّت الابل تخويه) يعنى شكمهايشان خالى 
شد» و فیروز آبادى گفته: «خوّت الدار» يعنى خراب شد و «خوّت النجوم خيًا» يعنى آسمان از باريدن امساكك کرد و گفته: 
«منتکث» یعنی لاغر و «ترشل» یعنی نرمی و ملائمت. (پایان نقل). «ببعد ما بين المشرقین» مراد از مشرقین» مشرق و مغرب است 

وق کنر ی وهی ات EE‏ بروج راد و طیمی E‏ مرت ری يروقرق رسد 
است و قول اوّل اظهر است. «جاسیه» یعنی نارس و سفت. ۱ «حتّی بتفکه بها د یعنی تا از آن بهره‌مند شوند» و «ریع» یعنی رشد و 
فزونی» و جوهری گفته: «أمضّ نی الجرح |مضاضا» یعنی زخم مرا دردمند ساخت. و در لغت دیگر گفته شده: (مضّ نی الجرح) 
که اصمعی آن را نمی‌شناسد. 


] ترجمه‎ | > 
«f» 


وجي افص قَالَ قَالَ الصَادق عليه السلا م: ف قَاُوا لم خف فيه أئ فی ذاتهتعالی و ماه تیلم لقص ر اهام عَنْ 
E‏ 7 ندیه قارا فی طلب تغرفه زا زو الإبحاطة به و می تغجز عن لک و ما لقن لک هَل افش 

بی تاه لع علی العام و ابوب علی حبق أخرها و دیک كثْتٍ اویل فيه ES ER TA OE‏ 
ل 0 E‏ 
زک اجی بقل ار فى ایام و يِل عليه شغاعها و ال آحَوُونَ و صخو لطیت ية د من مَاءِ بر و قال آحَرُونَ هو أَجْرَاء 
کثيرة مُجْتَمعَةٌ من النّار و قال آخَوُونَ ون جکر ایس مبزی مر ازع ما : فى شکلها ال نف پم هی مره 
صفیعه عر یه و قَالَ آخَرُونَ هی کالکره امد عرجه و کیک اختلفوا فى مفذارها عم بَعْضَهُمْ ها بل الدْض 


ص: ۱۷۴ 


١ط- .١‏ الصحاح: ج ۳ ۳ 


سَوَاءَ و قال آخَرُونَ بل هی اقل من دک و قال آخَرُونَ بل می أغظم من الْجزیره العظیمه و قَالَ أضعاب الْهَنْدَسَهِ هی أضعاف 
اأض ماه و يود مره قفی اماب قرف الاو ملع فى الَّمْس كليل علی أَنّهُمْ لم یقفوا علی تیه ین آثرهیا ‏ اذ 
كانت هذه اش ای یم یا الب ز و يذ رکها الحش مذ عجرّت لول عن افو علی حقیقتیا كيف ترا لطت عن 
اجس و اشتتر عن الْوَهُم. 


**| تر جمه ]توحید مفضل: امام صادق عليه الشلام فرمود: اگر بگویند: چرا انسان‌ها در ذات و صفات خدا اختلاف دارند؟ پاسخ 
داده می شود: زیرا اوهام از درك مقدار عظمت و سترگی او عاجز است. كاه مردم با اوهام ناتوان و ضعیف خود می خواهند 
او را بشناسند و به او احاطه بيدا کنند» در حالی که از ادراكك اموری که در مخفی بودن از او يست ترندء ناتوانند! از جمله اين 
امور خورشید است که بر عالم می تابد و به کنه آن پی برده نمی شود؛ از این رو هر كس چیزی گفته است و فلاسفه سخن 
یکسانی در وصف آن ذکر نکرده اند؛ پاره ای می گویند: آفتاب فلکی است که درون آن آكنده از آتش است. دهان دارد و 
این گونه شعله می بر کند. شماری کفعه اند: توعی ابر است:غله ا كفته اند شه شیشه:و آينة است که آتش زامی کردو 


منعکس می کند. چندی گفته اند: جسم لطیفی است که از آب دریا منعقد می شود . 


برخی دیگر گفته اند: اجزای بسیاری از آتش است که به گرد هم آمده است. بعضی دیگر گفته اند: جوهر پنجمی است که با 


جواهر اربعه فرق دارد. 


درباره شکل آن نيز هم رأى نیستند؛ علّه ای گفته اند: صفحه عریضی است. پاره ای دیگر گفته اند: یک شی ء کروی شکل 


است. 


همچنین در مقدارش نیز اختلاف کرده اند؛ برخی می گویند: دقیقا اندازه و شبیه زمين است. عدّه ای می گویند: از زمين 
کوچک تر است. و شماری می گویند: خورشید از آن هم بز رگ تر است. اهل هندسه می گویند؛ خورشید صد و هفتاد مرتبه 
بزو گت تر از زميق است. اين همه اختلدف نظر درباره خورشید نشان آن است که اینان هنوز به کله و حقیقت آن دست نیافته 
اند» حال آنکه چشم» آن را می بیند» و توسط حس ما قابل درک است. انا عقل‌ها از دریافتن حقيقت آن عاجزند» يس 


چگونه است موجودی که لطیف تر از آن است که در حس و وهم آید؟ -. توحید مفضل : ۱۱۸ - ۱۱۹ - 


* | تر جمه | 


بيان 


أقول لعل ما ذكره عليه السلام من قول أصحاب الهندسه قول بعض قدمائهم مع أنه قريب من المشهور كما عرفت و الاختلاف 
بين قدمائهم و متأخريهم فى أشباه ذلكك كثير. 


**[ترجمه ]شاید آنچه حضرت از قول هندسه دانان نقل فرموده» قول برخى قدماى آن‌ها باشد» علاوه بر اينكه جنانكه شناختى 


نزديكك به قول مشهور است» و اختلاف ميان متقدّمان و متأخران آن‌ها در امثال اين مسأله بسيار است. 


> 1 تر جمه 1 
«A»‏ 


َؤْحِيدٌ الْمَقَضلِء 1ك اود عب :کر بل نی و تع و خر لاه وت ها ی مق 
بل آتر الام که قم يكن الاس يود فى معاينة هخ و یت روت فى أمُورهم و دیا نما عله E‏ 
الیش مع قفیجع لذ الور و روه و الِب فى طلوجنا عار عفن بظهورهعي لطاب فى ذکره ‏ ده فى شوجه بل 
انع فی عُرُويهَا لز ا راغ يكن لاس دوه و لآ راز مع عظم حاججتهم إلى دوم و الراحه ل كونِ انم و جوم 
حواسَهم و بات له لاض مه لهضم الطترام و یز الِْتذَا إِلَى ال اء م کیان احرص یملع من تاوته لت و 
مط اولي علی ترا یغظم تایه فى انم ان كيرا ین الاس لز لا جوم هرذ اليل له لبهم َم یکن لیم ده و ار 
جزصاً علی الکشب و الْججمع و ار ثم کانت ال تشتخمی 4٩‏ 


2 ۰ 2 ۰ £ 


بوا م الشّمْس بضیانها(۲) و تخمی کل تیا علا ِن وان و بارعا ال بحکمته و تذیره طلغ وفنا و لوب وت بل 
سراح برع لال یت ار لصوا راهم تم يَغِيبُ غيب عنم مثل لک لیهدءوا و یروا قَصَارَ 


ص: ۱۷۵ 


؟- ۲. و ضائها( خ). 


لور و له مع تضادجتا فان متظاحزین علی ما فيه لاخ لالم و واه تم فكو بغ فد ما فى ازتفاع المَّمْس و انحطاطها 
مه لين أت ین له و تا فى ذلك من افذير و المضلعه فى لتاق رازه فى اشر و الا قيتوَلَدُ فيهمًا 
ا کیش ال فا مه الات ی e‏ 
امه فى الا تلع لات و ود جار و بیع با نیال حدم الوا نصح الماژ و تتحلل و 

7 SS 
إطوله و بَطِيبُ الْهَوَاهُ فيه إلى َا خ آخری لو ته تقَصَّيِتٌ ان كرا تال فا الام فکر الْآنَ فى تنل‎ EE 
الس فى فو الان اه ترش وما فى لک بن اقذیر تال ی مځ به زب لع ِن الكت ال‎ 
و اليح زاف و الْحَرِيتُ و بد تیه علی الام و فی قرذاالشتار ین وران الس شذ رک اللات و الما و هى إلى‎ 
عابتا تم تَعُودٌ قد كأنث اوه و الم ألا توی أنَّ اسن تاز يدير الشّمْس مِنَ الْحَمَل لی الْحَمَلٍ یلته و أَحَوَابِهًا کال‎ 


اماق من 


5 
عر 


لذن لی الله تعائی العام ی کل وَفْتِ و عضر من غاب الیو بها يحمت يشب الاس الأَعْمَارَ و لفات الْمَوَََ لین و ارات 
و مات و یر دیک من أمورهم و يدير امس کل وار ات لزَّمَانِ علی الصکه انظو إِلَى شُرُوقِهًا علی 
ھک بكرة فا و کانث زفقي مزع من الشتراء نف لا تیوه ما وَصل شعاغها و مق ای كثير من 
الْجهات لان الْجبَالَ و الْجَْرَانَ کانث تخجیها لها فجملث تلع فى أل هار من العشرق وق علی ما قابا ِن وج الْمغْربٍ 
م ال نز تی چا برد چھو على هی 7 امه رق عَلَى قرا اش تر عنها فى أل هار قلا ّى مَوْضِعٌ من 


م2 
9 


الْمََاضع إلا خد بقشطه من هبل و زب الب قدت له و اد تَحَلقَتٌ 


ص: ۱۷۶ 


ر عام و بض عیام کی كان کون اله مع ذلك بَقَاءٌ ا یری الاس کف رنه الَمور 
ی یبد ییا جیة فض از ري علی ساروا لاله ول تَحَلْفُ عن مواقيتها لاح الْعَالم و ما فيه با 
ادل باقر قفیه کل جلیل(۱) تَسْتَغمِلهَا الم فى مَعْرقَهِ الشّهُورِ وا و عليه جات القت د قؤرة لا بعك توفی الَأرْمِنَه الْأوْبَعَة 
و نْشُوءَ التَمَار و نَصَ رم و لک صَارَتْ شور مر و وه تَخلف عَنْ شهور الشّمْس و ییا و صَارَ ار من شور ار 
يقل یکو مر الا و ره بالصيٍِ كر فى نایم فی عله اَل و الب فی کف ع اجه إلى اسل هم العيواة 
و بز الا ی ات یکن صاخ فی أَنْ یکو الیل له دا لا ياء فا فا مک فيه شین ۶ ین العمل له ما اختاج 
الاس إِلَى ال الیل لض يق الْوَقتِ عَلَيِهِمْ فى تَقَصَّى الْأَعْمَالٍ باتَّار او لته الک و إفْرَاطِهِ قیغمل (۲) فى ضَوْءِ مر آغت ال 
ی كتحت الَْْض و زب الب و قطع الب و ما أشبه لک فل م ضوء الم موه لاس علی مَعَايشهم إِذَا احتاجوا إلى 
رک و انبا نلشاترین ومیل لوغ فى ب بغض الیل دود بغض و نتقض مع ذَلِكك من ور اسمس و انها لکلا بیط الاس 
فى الْعَمَل الِْسَاطَهُمْ بالّهار و یو امن الّْهَدْءِ و الرار کم دک و فى تضرّف الم حاص فى مه (۳) 


و م اقه و زیاته و نقصّ انه و کشوفه من البیه علی قَذْرَهِ الله خالقه الْمُص رف له ذا الت ريت لص لاح العرالم مرا بغر فيه 
المغتبرون. 


#*[تر جمه ]توحید مفصل: امام صادق عليه الّر لام فرمود: ای مفضل! در طلوع و غروب آفتاب به خاطر يديد آمدن و گردش 
شب و روز انديشه کن. اگر طلوع خورشید نبود» جهان یکسره نابود می‌شد و مردم به زندگی كردن و رسیدن به امور خود 
قادر نبودند. دنیا تاریکستانی به زيان آنان بود و بدون نورء زندگی گوارا نبود و از آن لذت نمی بردند. نیاز به طلوع خورشید 
واضح است و به شرح بیش از اين نیازی نیست. ولی در منفعت غروب خورشید اندیشه کن. اگر غروب نبود؛ مردم آرامش و 
قرار نداشتند. حال آنکه اينان بیش از هر چیز به آرامش و استراحت جسم و جان و حواس و مهلت یافتن هاضمه برای هضم 
غذا و رساندن غذا به تمام اعضا نیازمندند. نيز [اگر غروبی نبود] حرص آدميزاد» باعث می شد که همواره کار کنند و بدن 
آنان از کار بیفتد» چرا که بسیاری از مردم اگر شب فرا نرسد و تاریکی بر اينان حاکم نگردد به خاطر حرص و آز و جمع و 


ذخیره مال هیچ آرام و قرار ندارند . 


همچنین زمين از تابش همیشگی آفتاب تفتیده می شد و تمام جانداران اعم از گیاه و حيوان از حرارت زياد نابود می شدند. 
پس خداوند حکیم چنان تدبیر اندیشیده كه خورشید زمانی برآید و وقتی دیگر پنهان شود تا مانند چراغی باشد که اهل خانه 
برای کاری بر می افروزند و برای آرامش خاموش می گردانند. [با اين طلوع و غروب] نور و ظلمت که ضدّ یکدیگرند چنان 
در اطاعت اند که صلاح و قوام جهان را با پشتیبانی هم تأمين می کنند. 


آنگاه در بالا قرار گرفتن و پایین بودن خورشید برای پیدایش چهار فصل سال و اسرار و مصالح نهفته در آن‌ها اندیشه کن؛ در 
زمستان گرمی به درون درخت و گیاه بر می گردد تا مايه ميوه ها در آن‌ها بسته شود» و هوا سنگین می‌شود؛ تا ابر و باران 
پدیدار آید و بدن حیوانات سخت و قوی می گردد. و در بهار همان مواد و حرارت [ که در زمستان در درخت و گیاه نهفته 
بود] حرکت می کند و ظاهر می گردد. گیاه می رويد و درختان شکوفه می دهند و حیوانات نيز برای تولید نسل و جفت 


گیری به هیجان می آیند. و در تابستان هوا سخت گرم می شود و ميوه ها می رسند» مواد زايد بدن‌ها تحلیل می‌رود» سطح 


زمین می خشکد و برای ساخت و ساز و کار آماده می گردد. و در پاییز هوا صاف می شود. بیماری‌ها مرتفع می گردد. بدن‌ها 
سالم می شود. شب به درازا می کشد و می توان در این فرصت طولاننی کارهایی را انجام داد. هوا معتدل می شود و نيز 
مصالح و حکمت‌های دیگری هست که ذکر آن‌ها سخن را به درازا می کشاند. 


اينكك در حرکت خورشید در برج‌های دوازده كانه برای گردش سال و تدابیر نهفته در آن بیندیش. اين گردش خورشید 
باعث پدیدار شدن فصول (زمستان تابستان بهار و پاییز) می گردد. با ابن گردش خورشید غلات و میوه ها می رسند [و 
مصرف می شوند] و به پایان خود می رسند و بايد رشد و نمو از سر گرفته شود. آيا نمی بینی که یک سال به قدر حرکت و 
سير خورشيد از حمل تا حمل است؟ و از هنكام آفرینش جهان هستی تاکنون همین سال و ماه و ... وسیله سنجش زمان بوده و 
مردم با آن» عمر و گذشت زمان» وقت پرداخت و دریافت دیون و دیگر اجازات و معاملات و امور دیگر را تنظیم و حساب 


می کنند و با حرکت خورشید سال کامل می شود و محاسبه زمان درست می گردد. 


بنگر که جه تدبیری در طلوع آن بر جهان نهفته است؟ اگر مشرق و مطلع خورشيد در یک جا بود شعاع و منفعت آن به دیگر 
جهات نمی رسید؛ زیرا کوه‌ها و دیواره ها نور آن را می‌پوشاندند. يس تقدير چنان كشت که در آغاز روز از مشرق طلوع کند 
و بر هرجه از جانب مغرب با آن روبرو شود بتابد. آنگاه [نور آن] در گردش باشد و همه جهات را بپوشاند تا به مغرب برسد. 
و بر آنچه که در آغاز روز نتابيده بتابد تا هیچ بخشی از زمين از نصيب و فایده نور خورشید محروم نمانده» نیازش برآورده 
گردد. راستی اگر خورشید. سال يا بخشی از سال را از فرمان سرپیچی کند و نتابد حال مردم چگونه می شود؟ و اصلا چگونه 
قادر به بقاء خواهند بود؟ آیا مردم نمی‌بینشد که چگونه برای مردم چنین تدابیر سترگی دیده شده که چاره ای از آن‌ها ندارند 
و این تدابیر بی آنکه زوال و خستگی پذیرند و در کار خود راه نافرمانی پیش گیرند. به خاطر فایده بخشیدن به جهان و 


پایداری آن در کارند و در مسير خود در حرکتند. 


به وسیله ماه هدایت شو! ماه دلیلی واضح و روشن است که مردم از آن برای شناخت ماه‌ها [ی قمری] بهره می جویند و حساب 
سال بر آن تنظیم نیافته؛ زیرا گردش آن برای يديد آمدن چهار فصل و رشد یافتن و رسیدن ميوه ها کافی نیست. از اين رو 
ماه‌ها و سال‌های قمری با ماه‌ها و سال‌های خورشیدی ناهمگون و متفاوت گشته و تقدیر جتان شده که هر ماه قمری بگردد و 


كاه در زمستان و كاه در تابستان افتد. 


در تابش مهتاب در تاریکی شب و نياز به آن انديشه كن؛ پس اگرچه به خاطر آرامش جانداران و کاهش حرارت هوا برای 
رويندكان به تاریکی نیاز بود اما مصلحت نبود که شبانگاه تاریکی مطلق حاکم باشد و هیچ کاری در آن انجام نپذیرد؛ زیرا 
كاه مردم نیازمند می گردند که شبانه كار کنند؛ زیرا در روز وقت کم می آید و جه بسا به برخى از کارهایشان نرسند. نيز 
گاه در روزء گرمای هوا از حدّ افزون می گردد» يس در شب می شود به کارهای چندی چون: شخم زدن زمین» مالیدن 
خشت» چوب بریدن و غير آن‌ها رسید. يس نور ماه برای مردم کمکی است که اگر نیاز افتد در کارهای خود از آن بهره 
كي رند و نيز مسافران و شبروان از آن بهره و انس می گیرند. ماه در برخى از شب‌ها طالع می شود و در شماری از لیالی طلوع 
نمی کند. با اين همه» نور آن به نور خورشید نمی رسد تا مردم در آن جنب و جوش روزانه نیفتند و از آرامش و قرار محروم 
نگردند و عمل شبانه روزی هلاکشان نسازد. و در اينكه ماه» كاه پیداست و كاه نابيداء كاه بسیار است و كاه اند ک و كاه در 


کسوف تتبه و توخهی است بر قدرت آفرینش گر والامرتبه كه به خاطر سود جهان و جهانیان اين حالات را پدیدار نموده 


است؛ شاید اقل عبرت درس عبرت گیرند. -. توحید مفضّل : ۷۹- ۸۲- 


* | تر جمه | 


بيان 


الدوله بالفتح و الضم انقلاب الزمان و دالت الأيام دارت و الله يداولها بين الناس و هدأ كمنع هدءا و هدوءا سکن و يقال نكيت 
فى العدو نكايه إذا قتلت فيهم و جرحت و جثم الانسان و الطائر و النعام يجثم جثما 


ص: ۱۷۳۷ 
۱-۱ جلیه( ظ). 


۲- ۲. فیعملون( خ). 
۳ ۳. فى تهلله( خ). 


و جثوما لزم مکانه لم يبرح و المراد جثومهم فى الليل و التظاهر التعاون و نور الشجر أى أخرج نوره و حدم النار شده احتراقها و 
التقصی بلوغ آقصی الشی ء و نهایته و الغابر الباقی و الماضی و المراد هنا الثانی و بزغت الشمس بزوغا شرقت أو البزوغ ابتداء 
الطلوع و قال الجوهری اعتل عليه (۱) و اعتله إذا اعتاقه عن آمر انتهی و ليله داجیه أى مظلمه. 


#[ تر جمه ]«دّوله» و «دوله» عن گردش زمان» و «دالت الایّام» یعنی روزها گردید و این خداست که روزها را ميان مردم می.. 
گرداند. و ود قدءا و هُذوء» یعنی آرامش یافت. و گفته می‌شود: «نكبث فى العدوّ نکایه» یعنی وقتی با دشمنان جنگیدم و 
و ۰ ۱ ل ۱ ۱ 
اين حدیث. در جای خود ماندن آن‌ها در شب است. و «تظاهر» یعنی تعاون و هميارىء و انُوّرَ الشجر» یعنی شکوفه‌هایش را 
ظاهر کرد و «خدم النار» یعنی شدّت سوزش آتشء و «تقی» یعنی رسیدن به نهایت و آخر یک چیز» و «غابر» بعنی بازمانده 
و درگذشته. و در این حدیث» دومی مراد است» و «بزغت الشمس بزوغا» یعنی درخشید. يا اينكه بزوغ به معنای اوّل زمان 
طلوع است. و جوهری گفته: «(عتل عليه و اعتله» يعنى او را از کاری آزاد و معاف کرد. (پایان نقل). و «ليله داجیه» یعنی شب 
تاريكك. 


> 1 تر جمه 1 
»$« 


الصحيفة السَيَجَادِيّه: ارات الله على ۶ نما كان ین ائه عليه السلام ذ تعر إلى الا اق ایغ الاب ب السّرِيعٌ 
موده فى مازل یرارف فی َلك اقذیبر آمنْتٌ بعن َر بک الم و ضح یک ام و جعلک آي ین آیات ملك 
و عَلََامَهُ من عَلَامَاتِ شرلطانه و امتَهَركك بال راه ولا و الطلوع و الأول و الا وَالكمُوفٍ فى کل کت أك ا له مُطيعٌ و 
ی اه عری شان ما غبت نا بر فی آم رک و الط ما صت فى شنک جعلک بفتاح هر اد اشر حَادِثٍ إِلَى آخر 
الدعَاء. 


#*| تر جمه [صحیفه سجادیه: از جمله دعای امام سجاد عليه الشلام به هنكام دیدن هلال اين بوده: ای آفریده فرمانبردار و ای 
جنبنده شتابان که در منزلگاه‌های تقدیر آمد و شد م ىكنىء و در فلكك تدبیر پیوسته به سير می‌پردازی! من به خدایی ایمان 
دارم که با تو تاریکی‌ها را روشن کرد و و راه‌های مبهم و ناپیدا را به وسیله تو آشکار نمود و تو را نشانه‌ای از نشانه‌های 
فرمانروایی و علامتی از علامت‌های استیلای خويش ساخت. او که تو را با افزايش و کاهش. و برآمدن و فروشدن. و روشن 
00212120211 فرمان اور می برض :و شتابان به اراک او غل مین کی ما دات 
خداء که جه تدبیر شگفتی در کار تو کرده و تو را جه نیک و نغز ساخته و پرداخته است» و كليد هر ماه نو» و هر کار نو قرار 


داده است! تا آخر دعا. -. صحيفه سجاديه : ۱۸۲ - 
* | تر جمه | 


تنویر 


اعلم أن الهلامل إنما سمی هلالا لجریان عادتهم برفع الأصوات عند رژیته من الاهلال و هو رفع الصوت و قد اضطربوا فى 
تحدید الوقت الذی یسمی فيه بهذا الاسم فقال فى الصحاح الهلال آول ليله و الثانيه و الثالثه ثم هو قمر(۲) و زاد صاحب 
القاموس فقال الهلال غره القمر أو لليلتين أو إلى ثلاث أو إلى سبع و لليلتين من آخر الشهر ست و عشرین و سبع و عشرین و فى 
غير ذلك قمر(۳) و قال فى مجمع البیان اختلفوا فى أنه إلى کم يسمى هلالا و متى يسمى قمرا فقال بعضهم یسمی هلالا لليلتين 
من الشهر ثم لا يسمى هلالا إلى أن يعود فى الشهر الثانى و قال آخرون يسمى هلالا ثلاث ليال ثم يسمى قمرا و قال آخرون 
( بسمی هلالا حتى 


ص: ۱۷۸ 


.۱۷۷۴ فى المصدر: اعتل عليه بعله ... الصحاح: ج ۵ ص‎ .١-١ 
.۱۸۵۱ الصحاح: ج ۵ ص‎ .۲ -۲ 

۳ ۳ القاموس: ج ۴ ص ۷۰ 

۴ ۴. فى المصدر: قال بعضهم. 


بحجر و تحجیره أن يستدير بخط دقیق (۱) و هذا قول الأصمعى و قال بعضهم یسمی هلالا حتی یبهر ضوژه سواد اللیل ثم يقال 
قمر و هذا یکون فى اللبله السابعه(۲) 


انتهی و قالوا إنما یسمی بعد الهلال قمرا لبياضه فان الأقمر هو الأبيض و قيل لأنه یقمر الکواکب أى یغلبها بزياده النور و یسمی 
فى اللیله الرابعه عشر بدرا قال فى الصحاح سمی بذلک لمبادرته الشمس فى الطلوع كأنه یعجلها المغیب و يقال سمی لتمامه 
9 


انتهی أى تشبيها له بالبدره الكامله و هى عشره آلاف درهم قال الشيخ البهائى رحمه الله يمتد وقت الدعاء بامتداد وقت التسميه 
هلالا و الأولى عدم تأخیره عن الأولى عملا بالمتيقن المتفق عليه لغه و عرفا فان لم يتيسر فعن الثانیه لقول أهل اللغه بالامتداد 
إليها فإن فاتت فعن الثالثه لقول كثير منهم بأنها آخر لياليه. 


و أما ما ذكره صاحب القاموس و شيخنا أبو على رحمه الله من إطلاق الهلال عليه إلى السابعه فهو خلاف المشهور لغه و عرفا و 
كأنه مجاز من قبيل إطلاقه عليه فى الليلتين الأخيرتين ثم قال و لو قيل بامتداد ذلك إلى ثلاث ليال لم يكن بعيدا فلو نذر قراءه 
دعاء الهلال عند رؤيته و قلنا بالمجازيه فيما فوق الثلاث لم تجب عليه القراءه برؤيته فيما فوقها حملا للمطلق على الحقيقه و هل 
تشرع الظاهر نعم إن رآه فى تتمه السبع رعايه لجانب الاحتياط فأما فيما فوقها فلا لأنه تشريع و لو رآه يوم الثلاثين فلا وجوب 
على الظاهر لعدم تسميته حينئذ هلالا. 


قوله عليه السلام أيها الخلق المطيع الخلق فى الأصل مصدر بمعنى الابداع و التقدير ثم استعمل بمعنى المخلوق كالرزق بمعنى 
المرزوق و إطاعته كنايه عن تأتى كل ما أراده سبحانه فيه تشبيها بإطاعه العبد لمولاه الدائب السريع يقال دأب فلان فى عمله أى 


جد و تعب و جاء فى تفسير قوله تعالى و سَحْرَ لکم 
ص: ۱۷۹ 


۱-۱. فى المصدر: بخطه دقیقه. 
۳-۳ الصحاح: ج ۲« ص 2۲ 


لش و الْمَمَرَ این (۱) أى مستمرین فى عملهما على عاده مقرره جاریه قال الشیخ البهائی رحمه الله وصفه عليه السلام القمر 
بالسرعه ربما یعطی بحسب الظاهر أن یکون المراد سرعته باعتبار حرکته الذاتیه التی يدور بها على نفسه و تح رک جمیع 
الکوا کب بهذه الح ركه مما قال به جم غفير من آساطین الحکماء و هو یقتضی کون المحو المرئی فى وجه القمر شیثا غير ثابت 
فى جرمه و الا لتبدل وضعه كما قاله سلطان المحققین فى شرح الاشارات و الاظهر أن ما وصفه به عليه السلام من السرعه نما 
هو باعتبار حرکته العرضیه التی بتوسط فلکه فان تلك الح رکه على تقدیر وجودها غير محسوسه و لا معروفه و الحمل على 
المحسوس المتعارف آولی و سرعه ح ركه القمر بالنسبه إلى سائر الکواکب آما الثوابت فظاهر لکون حرکتها من آبطا الح ركات 
حتی أن القدماء لم يد رکوها و آما السیارات فلأن زحل يتم الدوره فى ثلائین سنه و المشتری فى اثنتى عشره سنه و المربخ فى 
سنه و عشره آشهر و نصف و كلا من الشمس و الزهره و عطارد فى قريب من سنه و آما القمر فیتم الدوره فى قريب من ثمانیه و 
عشرین بوما و لا یبعد أن یکون وصفه عليه السلام القمر بالسرعه باعتبار حرکته المحسوسه على آنها ذاتیه له بناء على تجویز 
كرن بض ی نے فیا ی قل سح كه الا ف ۱ ] 
فی فَلک يَسْبحُونَ (۲) و دعوى امتناع الخرق و الالتنام على الأفلاكك لم تقترن بالثبوت و ما لفقه الفلاسفه لإثباتها آوهن من بيت 
العنکبوت لابتنائه على عدم قبول الفلكك بأجزائها الح ركه المستقيمه و دون ثبوته خرط القتاد و التنزيل الالهی الذى لا بت 
الباطل مِنْ بين تیه و لا مِنْ خلفه ناطق بانشقاقها و ما ثبت من معراج نبينا صلی الله عليه و آله بجسده المقدس إلى السماء 
السابعه اعدا شاهد بانخراقها المتردد فى منازل التقدير أى السائر فى المنازل التى قدرها الله تعالى لها 


ص: ۱/۸۰ 


.۳۳ إبراهيم:‎ .١ -١ 


۳- ۲. يس : ۳۰ 


إشاره إلى قوله تعالی و الْقَمَرَ قَدَّرْناةٌ مَنَازِلَ (۱) و هى المنازل الثمانیه و العشرون التی یقطعها فى كل شهر بحر کته الخاصه فیری 
کل ليله نازلا بقرب واحد منها قال نصير المله و الدین رحمه الله فى التذ کره و آما منازل القمر فهی من الکواکب القریبه من 
منطقه البروج جعلها العرب علامات الأقسام الثمانیه و العشرین التی قسمت المنطقه بها لتکون مطابقه لعدد أيام دور القمر و قال 
الخفری فى شرحه و المراد من المنزل المسافه التى یقطعها القمر فى يوم بلیلته و منازل القمر عند آهل الهند سبعه و عشرون یوما 
بليلته و ثلث فحذفوا الثلث لکونه أقل من النصف كما هو عاده أهل التنجیم و آما عند العرب فهی ثمانیه و عشرون لا لأنهم 
تمموا الثلث واحدا كما قال البعض بل لأنه لما كان سنوهم لکونها باعتبار الأهله مختلفه الأوائل لوقوعها فى وسط الصيف تاره و 
فى وسط الشتاء آخری احتاجوا إلى ضبط سنه الشمس لمعرفه فصول السنه حتی یشتغلوا فى استقبال کل فصل منها بما بهمهم فيه 
فنظروا إلى القمر فوجدوه یعود إلى وضع له من الشمس فى قريب من الثلا-ثين يوما و يختفى فى آخر الشهر لبلتین أو آکثر أو 
آقل فأسقطوا يومين من الثلائین فبقی ثمانیه و عشرون و هو الزمان الواقع فى الاغلب بين رژیته بالعشیات فى آول الشهر و رؤيته 
بالغدوات فى آخره فقسموا دور الفلک عليه فکان کل منزل اثنتى عشره درجه و إحدى و خمسین دقيقه تقریبا أى سته آسباع 
درجه فنصيب کل برج منزلان و ثلث ثم وجدوا الشمس تقطع کل منزل فى ثلاثه عشر یوما بالتقریب فصار المنازل فى ثلاثمائه 
و آربعه و ستين یوما لکن عود الشمس إلى كل منزل إنما يكون فى ثلائمائه و خمسه و ستين یوما فزادوا یوما فى آیام منازل غفر 
و قد یحتاج إلى زیاده يومين للکبیسه حتی تصير آیامه خمسه عشر و یکون انقضاء أيام السنه الشمسیه مع انقضاء أيام المنازل و 
رجوع الأمر إلى منزل جعل مبدأ ثم إنهم جعلوا علامات المنازل من الکوا کب الظاهره القریبه من المنطقه مما یقارب ممر القمر 
أو یحاذیه فیری کل ليله نازلا بقرب أحدها 


۱۸۱١ ص:‎ 


ادس 


فان سترها يقال کفحه فکافحه أى واجهه فغلبه و لا یتفاءل به و إن لم يستره يقال عدل القمر و يتفاءل به و إذا أسرع القمر فى 
سيره فقد یخلی منزلا فى الوسط و إذا أبطأ فقد يبقى ليلتين فى منزل آول ليلتين فى آوله و آخرهما فى آخره و قد یری فى بعض 
اللیالی بين منزلین و ما يقال فى المشهور إن الظاهر من المنازل فى کل ليله يكون آربعه عشر و کذا الخفی و إنه إذا طلع منزل 
غاب رقیبه و هو الخامس عشر من الطالع ظاهر الفساد لأنها ليست على نفس المنطقه و لا آبعاد ما بینهما(۱) متساویه و لهذا قد 


یکون الظاهر سته عشر أو سبعه عشر. 


و یمکن أن يقال إن مرادهم من المنازل نفس المنازل لا علاماتها و حینشذ يصح الحکمان المذ کوران و بمثل ما ذ کر بعلم فساد 
ماهو المشهور آیضا من أن سته بروج ظاهره و سته خفیه فانه أيضا إنما يصح بمقتضی الحساب فى نفس البروج لا بحسب 
صورها من الشوابت لأنها لا تقسم المنطقه على سواء بحیث ينطبق أول صوره كل برج على أوله و آخرها على آخره و لعل 
مرادهم بذلک أن نصف البروج نفسها ظاهره لا أن نصف صورها ظاهره فیندفع الخلل عن هذا القول آیضا و العرب تسمی 
خروج المنزل من ضیاء الفجر طلوعه و غروب رقیبه وقت الصبح سقوطه و تسمی المنازل التی یکون طلوعها فى مواسم المطر 
الأنواء و رقباءها إذا طلعت فى غير مواسم المطر البوارح و الأربعه الشمالیه التى أولها الشرطین و آخرها السماکک شامیه و الباقیه 
التى آولها الغفر و آخرها بطن الحوت یمانیه انتهی. 


و قال الشیخ البهائی رحمه الله الظاهر أن مراده عليه السلام بتردد القمر فى منازل التقدیر عوده إليها فى الشهر اللاحق بعد قطعه 
إياها فى السابق فتکون کلمه فى بمعنی إلى و یمکن أن تبقی على معناها الأصلى بجعل المنازل ظرفا للتردد فان حر كته التی 
يقطع بها تلک المنازل لما كانت مرکبه من شرقیه و غربیه جعل كأنه لتحركه فیها بالحركتين المختلفتین متردد یقدم رجل و 


يؤخر اخری 
ص: ۱۸۳۳ 


.١ -١‏ ما بینهار خ). 


و أما على رأى من يمنع جواز قیام الحرکتین المختلفتین بالجسم و يرى أن للنمله المتح رکه بخلاف حرکه الرحی سکونا حال 
حركتها فتشبيهه بالمتردد آظهر. 


المتصرف فى فلك التدبیر التصرف التقلب إشاره إلى أن تقلباته و تغیراته بتدبیر الحکیم الخبير و الفلک مجری الکواکب سمی 
به تشبیها بفلکه المغزل فى الاستداره و الدوران قال آبو ریحان إن العرب و الفرس سلكوا فى تسميه السماء مسلکا واحدا فان 
العرب تسمی السماء فلکا تشبیها لها بفلکه الدولاب و الفرس سموها بلغتهم آسمان تشبیها لها بالرحی فان آس هو الرحی 
بلسانهم و مان دال على التشبیه انتهی. 


و قال الشیخ البهائی رحمه الله المراد بفلک التدبیر آقرب الأفلاكك التسع إلى عالم العناصر أى الفلکک الذی یتدبر بعض مصالح 
عالم الکون و الفساد و قد ذکر بعض المفسرین فى تفسیر قوله تعالی فَالْممْحَبراتِ أثراً(1) أن المراد بها الأفلادک و هو أحد 
الوجوه التی آوردها الطبرسی رحمه الله و یمکن أن یکون على ضرب من المجاز كما یسمی ما يقطع به الشی ء قاطعا و ربما 
يوجد فى بعض النسخ المتصرف فى فلك التدویر و هو صحیح أيضا و إن كانت النسخه الأولى أصح و المراد به رابع أفلاكك 
القمر و هو الفلک الغیر المحيط بالارض الم رکوز هو فيه المتحركك أسفله على توالی البروج و أعلاه بخلافه مخالفا لساثر تداویر 
السیاره کل يوم ثلاث عشره درجه و ثلاث دقائق و آربعا و خمسین ثانیه و هو مرکوز فى خن ثالث آفلاکه المسمی بالحامل 
المباعد مركزه عن مرکز العالم بعشر درج المتح رک على التوالی كل يوم آربعا و عشرین درجه و اثنتين و عشرین دقيقه و ثلاث 
و خمسین انیه و هو واقع فى ثخن انی آفلاکه المسمی بالمائل الموافق مر کزه مركز العالم المماس مقعره بمحدب النار الفاضل 
عن الحامل الموافق له فى ميل منطقته عن منطقه البروج بمتممین متدرجی الرقه إلى نقطتی الأوج و الحضیض المتحرک على 
خلاف التوالی کل يوم إحدى عشره درجه و تسع دقائق و سبع 


ص: ۱۸۳۳ 


.۵ النازعات:‎ .۱ -١ 


وان و هو واقع فى جوف آول آفلاکه المسمی بالجوزهر الموافق مركزه مر كز العالم و منطقته منطقه البروج المماس محدبه مقعر 
ممثل عطارد المتحرک کالثانی كل يوم ثلاث دقائق و إحدى عشره ثانیه ثم قال و لا یبعد أن تکون الاضافه فى فلك التدبیر من 
قبيل إضافه الظرف إلى المظروف كقولهم مجلس الحکم و دار القضاء أى الفلک الذی هو مکان التدبیر و محله نظرا إلى أن 
ملاننکه سماء الدنيا يدبرون آمر العالم السفلی فيه أو إلى أن كلا من السیارات السبع يدبر فى فلکها آمرا هی مسخره له بأمر 
خالقها و مبدعها كما ذ کره جماعه من المفسرین فى تفسیر قوله تعالی فَالْمَدَبّراتِ شرآ( و يمكن أن يراد بفلک التدبیر مجموع 
الأفلا ك الجزئیه يتدبر بها الأحوال المنسوبه إلى القمر بأسرها و ینضبط بها الأمور المتعلقه به بأجمعها حتی تشابه حامله حول 
مركز العالم و محاذاه قطر تدویره نقطه سواه إلى غير ذلك و تلك الأفلاك الجزئیه هى الأربعه السالفه مع ما زيد علیها لحل 
ذینک الاشکالین و مع ما لعله بحتاج إليه أيضا فى انتظام بعض آموره و آحواله التی ربما لم يطلع علیها الراصدون فى آرصادهم 
و انما يطلع علیها 


المؤيدون بنور الامامه و الولایه و حینثذ يراد بالتدبیر التدبیر الصادر عن الفلكك نفسه و یکون اللام فيه للعهد الخارجی أى التدبیر 
الکامل الذی ینتظم به جمیع تلك الأمور و لا يبعد أن يراد بفلک التدبیر الفلک الذی يدبره القمر نفسه نظرا إلى ما ذهب إليه 
طائفه من أن كل واحد من السیارات السبع مدبر لفلکه کالقلب فى بدن الحبوان قال سلطان المحققین فى شرح الاشارات ذهب 
فریق إلى أن کل کوکب منها ینزل مع أفلاكه منزله حيوان واحد ذی نفس واحده تتعلق بالک و کب آول تعلقها و بأفلاكه بواسطه 
لک و کب کما تتعلق نفس الحیوان بقلبه آولا و باعضانه الاه بعد ذلک فالقوه المحر که منبعته عن الک کب الذی هو کالقلب 
فى أفلاكه التی هى کالجوارح و الاعضاء الباقیه انتهی کلامه زید | کرامه و یمکن أن يكون هذا هو معنی ما أثبته له عليه السلام 
من التصرف فى الفلک 


ص: ۱۸۳۴ 


.۵ النازعات:‎ .١ -١ 


و الله أعلم بمقاصد أوليائه سلام الله علیهم آجمعین انتهی. 


و أقول يمكن أن يكون فى الکلام استعاره كما يقال بيت العز و دار الشرف تشبيها للتدبير بفلک هو مدبره و هذا النوع من 
الكلام شائع عند العرب و العجم ثم قال رحمه الله خطابه عليه السلام للقمر و نداؤه له و وصفه بالطاعه و الجد و التعب و التردد 
فى المنازل و التصرف فى الفلک ربما يعطى بظاهره كونه ذا حياه و إدراكك و لا استبعاد فى ذلكك نظرا إلى قدره الله تعالى إلا 
أنه لم يثبت بدليل عقلى قاطع يشفى العليل أو نقلى ساطع لا يقبل التأويل نعم أمثال هذه الظواهر ربما تشعر به و قد يستند فى 
ذلک بظاهر قوله تعالی كل فى تلك ییون وق فان الواو و النون لا یستعملان حقیقه ر العقلاء و قد أطيق الطبیعیون على 
أن الأفلا كك بأجمعها حیه ناطقه عاشقه مطیعه لمبدعها و خالقها و أكثرهم على أن غرضها من حرکاتها نيل التشبه بجنابه و 
التقرب إليه جل شأنه و بعضهم على أن حرکاتها لورود الشوارق القدسیه علیها آنا فآنا فهی من قبيل هزه الطرب و الرقص 
الحاصل من شده السرور و الفرح و ذهب جم غفیر منهم إلى أنه لا ميت فى شى ء من الکواکب آیضا حتی آثبتوا لكل واحد 
منها نفسا على حده تح رکه ح رکه مستدیره على نفسه و ابن سينا فى الشفاء مال إلى هذا القول و رجحه و حکم به فى النمط 
الخامس من الاشارات و لو قال به قائل لم يكن مجازفا و کلام ابن سينا و آمثاله و إن لم يكن حجه يركن إليها الدیانیون فى 
آمثال هذه المطالب إلا أنه يصلح للتأييد و لم يرد فى الشریعه المطهره على الصادع بها أفضل الصلوات و أكمل التسلیمات ما 
ینافی هذا القول و لاقام دلیل عقلی على بطلانه و إذا جاز أن یکون لمثل البعوضه و النمله فما دونهما حياه فأى مانع من أن 
یکون لتلک الأجرام الشریفه أيضا ذلك و قد ذهب جماعه إلى أن لجمیع الأشياء نفوسا مجرده و نطقا و جعلوا قوله تعالی و ان 
من شی ء ال يُسبّحُ بِحَمْدِهِ (۲) محمولا على ظاهره و ليس غرضنا 


ص: ۱۸۵ 


۱- ۱. يس : ۳۰ 
۲- ۲. الاسراء: ۴۴. 


من هذا الکلام ترجیح القول بحیاه الأفلاكك بل کسر سوره استبعاد المصرین على إنكاره و رده و تسکین صوله المشنعین على 
من قال به أو جوزه انتهی کلامه رحمه الله و أقول هذا الترجیح الذی آبداه رحمه الله فى لباس الاحتمال و التجویز مناف لسیاق 
أكثر الابات و 


الأخبار الوارده فى أحوال الکواکب و الأفلاك و مسیرها و حرکاتها و الاشارات التی تمسكك بها ظاهر من سياقها آنها من قبیل 
المجازات و الاستعارات الشائعه فى کلام البلغاء بل فى آکثر المحاورات فانهم یخاطبون الجمادات بخطاب العقلاء و غرضهم 
تفهیم غیرها كما فى هذا الخطاب و خطاب شهر رمضان و وداعه و خطاب البیت و المخاطب فیها حقيقه هو الله تعالی و الغرض 
إظهار نعمه تعالی و شکره علیها و لم آر آحدا من المتکلمین من فرق المسلمین قال بذلک الا بعض المتأخرین الذین یقلدون 
الفلاسفه فى عقائدهم و یوافقون المسلمین فیما لا يضر بمقاصدهم قال السید المرتضی رحمه الله فى کتاب الغرر و الدرر قد 
دلت الدلاله الصحیحه الواضحه على أن الفلک و ما فيه من شمس و قمر و نجوم غير متحركك لنفسه و لا طبعه على ما يهدى به 
القوم و أن الله تعالی هو المحرک له و المتصرف باختیاره فيه و قال رحمه الله فى موضع آخر لا خلاف بين المسلمین فى ارتفاع 
الحیاه عن الفلك و ما يشتمل عليه من الکوا کب فانها مسخره مدبره مصرفه و ذلك معلوم من دين رسول الله صلی الله عليه و 
آله ضروره كما سیأتی فى باب النجوم. 


آمنت بمن نور بک الظلم و آوضح بک البهم و جعلک آیه من آیات ملکه و علامه من علامات ساطانه النور و الضوء مترادفان 
لغه و قد تسمی تلک الکیفیه إن كانت من ذات الشی ء ضوءا و إن كانت مستفاده من غيره نورا و عليه جری قوله تعالی جعل 
السَّمْسَ ضياء و الَْمَرَ ُورآ() و الظلم جمع ظلمه و تجمع على ظلمات أيضا و هى عدم الضوء عما من شأنه أن یکون مضيئا و 
البهم کصرد جمع بهمه بالضم و هی ما یصعب على الحاسه إدراكه إن كان محسوسا و على الفهم إن 


ص: ۱۸۶ 


ا هش ۵ 


كان معقولا و الآيه العلامه و السلطان مصدر بمعنی الغلبه و التسلط و قد یجی ء بمعنی الحجه و الدلیل لتسلطه على القلب و 
آخله بعنانه قال البهائی رحمه الله لما افتتح عليه السلام الدعاء بخطاب القمر و ذكر آوصافه آراد أن یذ کر جملا آخری من 
آحواله اقلا للکلام من سلوب إلى آخر كما هو دأب البلغاء من تلوين الکلام و جعل تلك الجمل مع تضمنها لخطاب القمر و 
ذکر آحواله موشحه بذ کر الله سبحانه و الثناء عليه جل شأنه تحاشیا عن أن یتمادی به الکلام خالیا عن ذ کر المفضل المنعام (۱) 
معبرا عن المنعم به جل شأنه بالموصول لیجعل الصله مشعره ببعض أحوال القمر و یعطف عليها الأحوال الأخر فتتلاءم جمل 
الکلام و لا یخرج عن الغرض المسوق له من بیان تلك الأوصاف و الأحوال و اللام فى الظلم للاستغراق أعنى العرفی منه لا 
الحقیقی و المراد الظلم المتعارف تنویرها بالقمر من قبيل جمع الأمير الصاغه و یمکن جعله للعهد الخارجی و الحق أن لام 
الاستغراق العرفی ليست شيئا وراء لام العهد الخارجی فان المعروف بها هو حصه معینه من الجنس آیضا غايته أن التعيين فيها نشأ 
من العرف و التتکیر فى قوله آيه بمکن أن یکون للنوعيه كما فى قوله تعالی و عَلى بارهم غشاو؛(1) و الأظهر أن یجعل 
للتعظیم و احتمال التحقیر ضعیف كما لا يخفى ثم قال رحمه الله الباء فى قوله عليه السلام نور بك الظلم إما للسببیه أو للاله ثم 
إن جعلنا الضوء عرضا قائما بالجسم كما هو مذهب آکثر الحکماء و مختار سلطان المحققین رحمه الله فى التجرید فالتر کیب من 
قبیل سودت الشی ء و بیضته أى صيرته متصفا بالسواد و البیاض و إن جعلناه جسما كما هو مذهب القدماء من أنه أجسام صغار 
شفافه تنفصل عن المضی ء و تتصل بالمستضی (۳) فالتر کیب من قبیل لبنته و تمرته أى صیرته ذا لبن أو تمر و هذا القول و إن 
كان مستبعدا بحسب الظاهر الا أن ابطاله لا بخلو 


AY ص:‎ 


-١‏ ۱. المنعام: صیغه مبالغه من« آنعم» على خلاف القیاس. 
۲- ۲. البقره: ۷ 
۳ ۳. و هو أيضا مذهب علماء الفیزیا من أهل العصر. 


من إشكال كما أن إثباته کذلک و لعله عليه السلام آراد بالظلم فى قوله نور بك الظلم الأهويه المظلمه لا الظلمات آنفسها فانها 
لا تتصف بالنور و تجویز کونه عليه السلام آراد ذلك مبنی على أن الهواء تتکیف بالضوء و هو مختلف فيه فالذین جعلوا اللون 
شرطا فى التکیف بالضوء منعوا منه و يجوز أن يريد بالظلم الأجسام المظلمه سوی الهواء و هذا أحسن لاستغنائه عن تجشم 
الاستدلال على قبول الهواء للضوء و سلامته عن شوب الخلادف و یمکن أن یکون مراده عليه السلام بتنویر الظلم إعدامها 
بإحداث الضوء فى محالها و هذا يبتنى على القول بأن الظلمه کیفیه وجودیه كما ذهب إليه جماعه و هذا الرأى و إن كان الأكثر 
على بطلانه إلا أن دلا-ئلهم على إبطاله ليست بتلكك القوه فهو باق على أصل الإمكان إلا أن يذود عنه قاطع البرهان فلو جوز 
مجوز احتمال كونه أحد محامل كلامه عليه السلام لم يكن فى ذلكك حرج. 


و امتهنكك بالزياده و النقصان و الطلوع و الأفول و الإناره و الكسوف المهنه بفتح الميم و كسرها و إسكان الهاء الخدمه و الذل و 
المشقه و الماهن الخادم و امتهنه استعمله فى المهنه و طلوع الكوكب ظهوره فوق الأفق أو من تحت شعاع الشمس و أفوله غروبه 
تحته و الکسوف زوال الضوء عن الشمس أو القمر للعارض المخصوص و قد یفسر الکسوف بحجب القمر ضوء الشمس عنا آو 
حون الأرفن ضوء القمس عضو هرر لش یه و قال جماعة مق أهلن اللغة لاس أن قال فى روالد الشعش 
كسوف و فى زوال ضوء القمر خسوف فان صح ما قالوه فلعله عليه السلام أراد بالكسوف زوال الضوء المشت رك بين الشمس و 
القمر لا المتختص بالقمر و هو الخسوف ليكوة خلاف الأحسى ولا بخفی أن امهان القمر خاصل بسبب كتف الشمین نشا 
فإنه هو الساتر لها و لما كان شمول الكسوف للخسوف أشهر من العكس اختاره عليه السلام ثم قال أراد عليه السلام بالزياده و 
التقصان زياده نور القمر و نقصانه بحسب ما يظهر للحس لا أن الزياده و النقصان حاصلان له فى الواقع لأن الأزيد من نصفه منير 
دائما كما بين فى محله و أما زيادته فى الاجتماع و نقصانه فى الاستقبال كما هو شأن الكره الصغيره المستنيره من الكبيره 


ص: ملا 


حالتی القرب و البعد فليس الکلام فیهما إنما الکلام فى الزياده و النقصان المسببین عن البعد و القرب المد ر کین بالحس و ربما 
يتراءى لبعض الأفهام من ظاهر قوله عليه السلام و امتهنک بالزياده و التقصان أن زياده نور القمر و نقصانه المحسوسین واقعان 
بحسب الحقیقه و حاصلان فى نفس الأمر كما هو معتقد کثیر من الناس و هذا و إن كان ممکنا نظرا إلى قدره الله تعالی على أن 
يحدث فى جرمه أول الشهر شیثا یسیرا من النور و يزيده على التدریج إلى أن يصير بدرا ثم يسلبه عنه شيا فشیثا إلى المحاق الا 
أن حمل کلامه عليه السلام على ما هو متفق عليه بين أساطين علماء الهیثه حتی عد من الحدسیات أليق و أولى و هم مع قطع 
النظر عما آوجب تحدسهم بذلک نما اقتبسوا هذا العلم من أصحاب الوحی سلام الله عليهم کشیث عليه السلام المدعو على 


لسانهم بهرمس و قد نقل 


جماعه من المفسرین منهم الشیخ الطبرسی رحمه الله عند تفسیر قوله تعالی و اذ کز فى الْكتاب إِدْرِيس الابه(۱) أن علم الهيئه 
كان معجزه له إلى آخر ما ذكره فى ذلكك (۲) ثم قال رحمه الله لا یخفی أن حکمهم بأن نور القمر مستفاد من الشمس لیس 
مستندا إلى مجرد ما یشاهد من اختلاف تشکلاته النوریه بقربه و بعده عن الشمس فان هذا وحده لا يوجب ذلك الحکم قطعا 
بل لا بد مع ذلك من ضم آمور آخر کحصول الخسوف عند توسط الأرض بینه و بين الشمس إلى غير ذلكك من الأمارات التی 
یوجب اجتماعها ذلک الحکم لجواز أن یکون نصفه مضيئا من ذاته و نصفه مظلما و يدور على نفسه کح ر که فلکه فاذا تح رک 
بعد المحاق یسیرا رأيناه هلالا و يزداد فنراه بدرا ثم یمیل نصفه المظلم شيئا فشیثا إلى أن يثول إلى المحاق ثم آفاد رحمه الله 
لعلک تقول عند ملاحظه قوله و امتهنک بالزیاده و النقصان أن حصول الامتهان للقمر بنقصان نوره ظاهر فما معنی حصول 


الامتهان له بزیاده النور فأقول فيه وجهان الأول أنه كان أحد وجهیه مستنیرا بالشمس دائما و كانت زیاده نوره انما هی 


ص: ۱۸۳۹ 


۵۶ مريم:‎ .1١ -١ 


بحسب إحساسنا فقط و قد سخره الأمر الالهی لأن يتح رك فى النصف الأول من الشهر على نهج لا يزيد به المنیر منه فى كل 
ليله إلا شيئا يسيرا لا يستطيع أن يتخطاه و لا يقدر على أن يتعداه أثبت عليه السلام له الامتهان بسبب إذلاله و تسخيره للزياده 
على هذا الوجه المقرر و النهج الخاص و قد شبه بعضهم حال القمر فى ظهور القدر المرئى منه شيئا فشيئا فى النصف الأول من 
الشهر إلى أن يصير بدرا ثم استتاره شيئا فشيئا فى النصف الثانى إلى أن يختفى بما إذا أمر السيد عبده بأن لا يكشف النقاب عن 
وجهه للناظرين إلا على التدريج شيئا فشيئا فى مده معينه و أنه متى انكشف وجهه بأجمعه فليبادر فى الحال إلى ستره و إرخاء 
النقاب عليه شيئا فشيئا إلى أن يختفى بأجمعه عن الأبصار الوجه الثانى أن يكون مراده عليه السلام الامتهان بمجموع الزياده و 
النقصان أعنى التغير من حال إلى حال و عدم البقاء على شكل واحد و لعل هذا الوجه أقرب و هو جار فيما نسبه عليه السلام إليه 
من الطلوع و الالفول و الاناره و الكسوف و يمكن أن يوجه امتهانه بالإناره بوجه آخر و هو أن يراد بها إعطاؤه النور للغير كوجه 
الشرض مثلا لا اتصافه هو بالنور فان الاناره و الاضاءه كما جاءا فى اللغه لازمين جاءا متعديين أيضًا فحيكد ينبغى أن يراد 
بالكسوف كسفه للشمس ليتم المقابله و يصير المعنى امتهنكك بأن تفيض النور على الغير تاره و تسلبه عنه أخرى و لو أريد 
المعنى الشامل للخسوف أو نفس الخسوف أيضا لم يكن فيه بعد و الله أعلم. 


ثم قال رحمه الله لما كانت الشمس ملازمه لمنطقه البروج و كانت أعظم من الأرض كان المستنیر بأشعتها أعظم من نصفها و 
المظلم أقل و حصل مخروط مولف من قطعتين يرتسم إحداهما من الخطوط الشعاعيه الواصله بين الشمس و سطح الأرض و 
يسمى مخروط النور و المخروط العظيم و الأخرى من ظل الأرض و تسمى مخروط الظل و المخروط الصغير و يحيط به طبقه 
يشوبها ضوء مع بياض يسير ثم طبقه أخرى يشوبها مع ضوء يسير حمره و هذه الطبقات الثلاث تظهر للبصر فى المشرق من طلوع 
الفجر إلى طلوع الشمس بهذا الترتيب و بعكسه بعد غروبها فى المغرب و قاعده 


ص: ۱۹۰ 


المخروط العظیم على کره الشمس منصفه بمنطقه البروج و سهمه فى سطحها و ینتهی رأسه فى أفلاك الزهره عند کون الشمس 
فى الأوج و فیما دونه فى ما دونها و قاعده المخروط الصغیر صغیره على وجه الأرض هی الفصل المشت رك بين المنیر منها و 
المظلم و هذان المخروطان يتحر كان على سطح الأرض كأنهما جبلان شامخان یدوران حولها على التبادل أحدهما أبيض ساطع 
و الآخر آسود حالک عليه ملابس متلونه و یتح رك الأبيض من المشرق إلى المغرب و هو النهار لمن هو تحته و الأسود بالعکس 
و هو الليل لمن هو تحته كُتَبارَك اللَهُ أَحْسَنٌ الْخالِقِينَ و إذا توهمنا سطحا کریا مركزه مركز العالم يمر بمركز القمر و بالمخروط 
الصغير فالدائره الحادثه منه على جرم القمر تسمی صفحه القمر و الحادثه على سطح المخروط دائره الظل و مركزها على منطقه 
البروج فإذا عرفت هذا فإذا لاقى القمر مخروط الظل فى الاستقبال و وقعت صفحته كلها أو بعضها فى دائره الظل انقطعت الأشعه 
الشمسيه عنه كلا أو بعضا و هو الخسوف الكلى أو الجزئى (۱) 


و لكون غايه عرض القمر و هى خمسه أجزاء أعظم من مجموع نصفى قطرى صفحته و دائره الظل لم ينخسف فى كل استقبال 
بل إذا كان عديم العرض أو كان عرضه و هو بعد مركزه عن مركز دائره الظل أقل من نصفیهما(۲) إذ لو كان 


ص: ۱۹۱ 


.١ -١‏ قال سلطان المحققين فى التذكره و شارحه الخفرى: ان كل عرض القمر أكثر من نصفى قطر صفحته و قطر دائره الظل لم 
يقع للقمر خسوف» و ان كان عرض القمر مساويا لهما ماس القمر الظل و لم يقع له حينئذ أيضا خسوف. و ان كان أقل منهما و 
كان مساويا لنصف قطر دائره الظل مرت دائره الظل بم ركز صفحه القمر و انخسف نصف قطره» و ان كان أكثر من نصف قطر 
دائره الظل انخسف من القمر أقل من نصف قطره و ان كان مساويا نصف قطر الظل نصف قطر صفحه القمر انخسف القمر كله 
و ماس سطحه دائره الظل فلم يكن له مکث. و ان كان أكثر من ذلك الفضل انخسف من القمر أكثر من نصف قطره» و ان كان 
آقل من ذلك أيضا انخسف القمر كله و مكث بحسب ما يقع فى الظل غايه المکث. هذا انما يكون إذا كان مركز القمر فى 
احدى العقدتين اذ لم يكن حينئذ له عرص( منه طاب ثراه). 

۲ ۲. نصفهما( خ). 


مساویا لهما ماس القمر محيط دائره الظل من خارج على نقطه فى جهه عرضه و لم بنخسف و إن كان آکثر فبطریق آولی آما إن 
كان العرض آقل من النصفین انخسف آقل من نصف قطره إن كان ذلك العرض أكثر من نصف قطر دائره الظل و نصف قطره 
إن كان مساویا له لمرور داثره الظل بم ركز الصفحه حینثذ و آکثر منه إن كان أقل منه و آکثر من فضل نصف قطر دائره الظل 
على نصف قطر القمر و كله غير ماکث إن كان مساویا لفضل نصف قطر داثره الظل على نصف قطر القمر لمماسه القمر محیط 
الظل من داخل على نقطه فى جهه عرضه و ماكثا بحسب ما یقع فى دائره الظل إن كان أقل من هذا الفضل و غايه المکث اذا 
كان عدیم العرض و آول الخسوف يشبه آثرا دخانیا ثم یزداد تراکما بازدیاد توغل القمر فى الظل فان كان عرضه آقل من عشر 
دقائق كان لونه آسود حالکا و إلى عشرین فأسود ضاربا إلى خضره و إلى لائین فالی حمره و إلى آربعین فإلى صفره و إلى 
خمسین فأغبر و إلى ستين فآشهب و ابتداء الانجلاء من شرقی القمر كما أن ابتداء الخسوف کذلک ثم اعلم أن الأحوال 
المشهوره الحاصله للقمر کثیره فبعضها يشا ركه فيه سائر الکوا کب کالاناره و الطلوع و الأفول و نحوها و هى کثیره و لا حاجه 
داعیه إلى ضبطها و بعضها آمور تختص به و لا توجد فى غیره من الکواکب و قد اعتنی آهل الهیثه بالبحث عنها و آشهرها سته 
سرعه الح ركه و اختلاف تشکلاته النوریه و اکتسابه النور من الشمس و خسوفه بحيلوله الأرض بينها و حجبه لنورها بالکسف لها 
و تفاوت أجزاء صفحته فى النور و هو المسمی بالمحو و هذه الأحوال السته یمکن فهمها من کلامه عليه السلام بعضها بالتصریح 
و بعضها بالتلویح آما سرعه حرکته و اختلاف تشکلاته فظاهر و آما کسفه الشمس و خسوفه فلما مر من حمل الکسوف فى 
کلامه عليه السلام على ما يشمل الأمرين معا و آما اکتسابه النور من الشمس فلدلاله اختلاف التشکلات مع الخسوف عليه فهذه 
الأمور الخمسه یفهم من کلامه عليه السلام على هذا النهج و بقی الأمر السادس آعنی تفاوت آجزائه فى 


ص: ۱۹۲ 


النور فان فى إشعار كلامه عليه السلام به نوع خفاء و یمکن أن یومی إليه قوله عليه السلام و امتهنک بالزياده و النقصان فان 
المراد زیاده النور و نقصانه و لا معنى لتفاوت آجزائه فى النور إلا زيادته فى بعض و نقصانه فى بعض آخر كما لا يخفى فقد 
تضمن کلامه عليه السلام مجموع تلك الأحوال السته المختصه بالقمر و قد مر الکلام فى الأربعه الأول منها و بقی الکلام فى 
الاسخیرتین فنقول آما الکسوف فهو ذهاب الضوء عن جرم الشمس فى الحس كلا أو بعضا لستر القمر وجهها الموجه لنا كلا أو 
بعضا و ذلك عند کونهما بحيث يمر خط خارج من البصر بهما !ما مع اتحاد موضعیهما المرئیین أو كان البعد بینهما آقل من 
مجموع نصفی قطریهما فلو تساویا ماسها و لا کسف و إن زاد الأول فبالأولى فان وقع مرکزاهما على الخط المذ کور کسفها 
كلها بلا مكث إن كان قطراهما متساویین حسا و مع مكث إن كان قطرها آصغر و بقی منها حلقه نورانیه إن كان قطرها أعظم و 
إن لم یقعا على ذلك الخط کسف منها بعضها آبدا الا ذا كان قطره أعظم حسا فقد یکسفها حینثذ كلا و ربما تبقی منها حلقه 
نورانیه مختلفه الثخن أو قطعه نعلیه إن كان قطره آصغر و لما كان الکسوف غير عارض للشمس لذاتها بل بالقیاس إلى رژیتها 
بحسب كيفيه توسط القمر بينها و بين الابصار آمکن وقوعه فى بقعه دون آخری مع کون الشمس فوق آفقهما و کونه فى 
إحداهما کلیا أو آکثر و فى آخری جزئيا أو أقل و ابتداء الکسوف من غربی الشمس كما أن ابتداء الانجلاء کذلک. 


ثم قال رحمه الله و آما محو القمر و هی الظلمه المحسوسه فى صفحته فأمره ملتبس و الاراء فيه متشعبه و الأقوال متخالفه و أذكر 
منها خمسه الأول آنها آثار وجهه المظلم تأدت إلى وجهه المضی ء و آورد عليه أنه لو كان كذلك لکانت أطرافه آشد ظلمه و 
آوساطه آشد ضوء الثانی أنه آجرام مختلفه مر کوزه مع القمر فى تدویره غير قابله للإناره بالتساوی و هو مختار سلطان المحققین 
رحمه الله فى التذكره و آورد عليه أن ما يتوسط بینه و بين الشمس من تلك الاجرام و كذا بیننا و بینه فى كل زمان و وضع شى 
ء آخر لتح رک التدویر على نفسه فکیف یری دائما على 


ص: ۱۹۳ 


نهج واحد غير مختلف و قد یعتذر له بأن التفاوت المذ كور لا بحس به فى صفحه القمر لصغرها و بعد المسافه الثالث أن الأشعه 
تنعکس إليه من البحر المحبط أو کره البخار لصقالتهما انعكاسا بینا و لا تتعکس لذلكك من سطح الربع المکشوف لخشونته 
فیکون المستتیر من وجهه بالأشعه النافذه الیه علی الاستقامه و الأشعة المنعکسه تبعا أضوأ من المستنیر بالأشعه المستقیمه و 
المنعکسه من الربع المکشوف و هذا مختار صاحب التحفه و آورد عليه أن ثبات الانعکاس دائما على نهج واحد مع اختلاف 
آوضاع الأشياء المنعکس عنها من البخار و الجبال فى جانبی المشرق و المغرب مستحیل و اعتذر له بما اعتذر لأستاذه رحمه الله 
الرابع أن سطح القمر لما كان صقیلا کالمرآه و الناظر يرى فيه صوره البحار و القدر المکشوف من الأرض و فيه عمارات و 
غیاض و جبال و فى البحار مراکب و جزاثر مختلفه الأشكال و كلها تظهر للناظر آشباحها فى صفحه القمر و لا يميز بينها لبعدها و 
لا یحس منها إلا بخيال و كما لا يرى مواضع الأشباح فى المرایا مضیثه فكذلك لا تری تلك المواضع فيه براقه أو أنه تری 
صوره العمارات و الغیاض و الجبال مظلمه كما هى عليه فى الليل و صوره البحار مضيئه أو بالعکس فان صورتی الأرض و الماء 
منطبعتان فيه كما أن الأرض لکنافتها تقبل ضوء الشمس أكثر مما یقبله الماء للطافته فکذا صورتاهما و هذا الوجه مختار الفاضل 
النیسابوری فى شرح التذ کره و مال إليه أستاذنا المحقق البرجندی فى شرح التذ کره أيضا و الإيراد و الاعتذار كما سبق الخامس 
أن أجراما صغيره نيره مركوزه فى جرم الشمس أو فى فلكها الخارج المركز بحيث تكون متوسطه دائما بين الشمس و القمر و 
هى مانعه من وقوع شعاع الشمس على مواضع المحو من القمر و إنما قلنا نيره لأنها لو كانت مظلمه فيرى المحو على وجه 
الشمس و المراد أنها نيره نورا أقل من نور بقيه أجزاء الشمس و هذا الوجه للمدقق الخفرى و أقول فيه نظر فإن تلكك الأجرام إن 
كانت صغيره جدا تلاقت الخطوط الخارجه من حولها إلى القمر بالقرب منها و لم يصل ظلها إليه و إن كان لها مقدار يعتد به 
بحيث يصل ظلها إلى جرم القمر فوصوله إلى 


ص: ۱۹۴ 


سطح الأرض فى بعض الأوقات کوقت الاستقبال آولی فکان ینبغی أن یظهر على سطح الأرض كما بظهر ظل الغيم و نحوه و 
ليس فليس و الله أعلم بحقائق الأمور. 


ثم قال قدس الله لطيفه ما مر من أن اكتساب النور من الشمس مختص بالقمر لا يشاركه فيه غيره من الكواكب هو المشهور و 
عليه الجمهور فإنهم مطبقون على أن أنوار ما عداه من الكواكب ذاتيه غير مكتسبه من الشمس و استدلوا على ذلكك بأنها لو 
استفادت النور من الشمس لظهر فيه التشكلات البدريه و الهلاليه بالبعد و القرب منها كما فى القمر هكذا أورده صاحب التحفه 
فيها و فى نهايه الإدراكك و آقول فيه نظر فإن القائل باستفادتها النور من الشمس ليس عليه أن يقول بأن المستضی ء منها إنما هو 
وجهها المقابل للشمس فقط ليلزمه اختلاف تشكلاته كالقمر بل له أن يقول بنفوذ الضوء فى أعماقها كالقطعه من البلور مثلا إذا 
وقع عليها ضوء الشمس فإن الناظر إليها من جميع الجهات يبصرها مضيئه بأجمعها فتبصر. 


ثم إن صاحب التحفه آورد على الدليل المذكور أن اختلاف التشكلات إنما يلزم فى السفليين لا فى بقيه الكواكب التى فوق 
الشمس لكون وجهها المقابل لنا هو المقابل للشمس بخلاف القمر فيمكن أن يستفيد النور منها و لا يظهر فيها التشكلات 
الهلاليه بالقرب من الشمس و ما يقال من أنه يلزم انخسافها فى مقابلات الشمس مدفوع بأن ظل الأرض لا يصل إلى أفلاكها ثم 
إنه أجاب عن هذا الإ-يراد بأن تلك الكواكب إذا كانت على سمت الرأس غير قابله للشمس و لا مقارنه لها لم يكن وجهها 
المقابل لنا هو المقابل لها بل بعضه و يلزم اختلاف التشكلات الهلاليه ثم قال فان قيل إنما لا يرى شى ء منها هلاليا لخفاء طرفيه 
لصغر حجم الكواكب فى المنظر و هو ظهوره من البعد المتفاوت مستديرا قلنا لو كان كذلكك لرئى الكوكب فى قرب الشمس 


هذا كلامه و أقول فيه نظر لأن للخصم أن يقول إنما يلزم ذلک لو وقعت دائره الرؤيه فيها مقاطعه لدائره النور و لم لا يجوز أن لا 
يقع أبدا الا داخلها !ما موازيه لها إذا كان الكوكب على سمت الرأس فى مقابله الشمس أو 


ص: ۱۹۵ 


غير موازیه !ما مماسه لها كما لعله یتفق فى التربیع أو غير مماسه كما فى غيره و لا یندفع هذا إلا إذا ثبت تقاطع الداثرتین على 
سطح الک وکب كما فى القمر و دون ثبوته خرط القتاد و یمکن تقریر النظر بوجه آخر بأن يقال قرب الکواکب من الشمس على 
نحوین قرب کثیر بوجب ظهور الصغر للحس و قرب قلیل لا يوجب ذلك و الأول لا یکون إلا ذا كانت الشمس تحت الأفق و 
كان الک و کب قریبا من الأفق فلم لا يجوز أن یکون الک و کب حال القرب أصغر لکن تراکم البخار جبر ذلک الصغر فلم ير صغر 
لذلک ثم إن الذی ما زال یختلج بخاطری أن القول بعدم الفرق بين القمر و ساثر الکواکب فى أن آنوار الجمیع مستفاده من 
الشمس غير بعید عن الصواب و قد ذهب إلى هذا جماعه من أساطين الحکماء و وافقهم الشیخ السهروردی حیث قال فى 
الهياكل إن الشمس قاهر العنق رئيس السماء فاعل النهار صاحب العجائب عظیم الهیثه الذی يعطى جمیع الأجرام ضوءها و لا 
يأخذ منها هذا کلامه و قد ذهب الشیخ العارف محیی الدین آیضا إلى هذا القول و صرح به فى الفتوحات المکیه و وافقه جمع 
من الصوفیه و الله أعلم بحقاتق الأشياء انتهی (۱). 


سبحانه ما أعجب ما دبر فى آم رک و آلطف ما صنع فى شأنكك سبحان مصدر کغفران بمعنی التنزيه عن النقائص و لا یستعمل 
الا محذوف الفعل منصوبا على المصدریه فسبحان الله معناه تنزیه الله كأنه قيل أسبحه سبحانا و آبرئه عما لا يليق بعز جلاله براءه 
قال الشیخ الطبرسی رحمه الله إنه صار فى الشرع علما 


ص: ۱۹۶ 


١-١.القول‏ بکون نور السیارات مکتسبا من الشمس موافق للفرضيه المؤيده فى الهیثه الحدیثه. و کذلک القول فى سائر 
المنظومات الشمسیه لکن القول بأن جمیع الکواکب عم من السیارات و الثوابت تکتسب النور من هذه الشمس فبعید عن 
الصواب. و مخالف لما عليه المتأخرون من الفلکیین؛ بل لما يدل من الاخبار على وجود شموس اخری غير شمسنا هذه الا أن 
يؤول کلامهم باراده الجنس من الشمس دون الشخص فتأمل و أمّا نور الشموس و حرارتها فمن القه الموجوده فى ذراتهاء و 
يحصلان بالتشعشم و انکسار الذرات و تبدل الماده قوه على اصطلاح علم الفيزياء و على هذا یتناقص وزنها شیثا فشیثا بالتشعشع 
و قالوا فى شمس عالمنا إِنّه ینقص من وزنها فى كل انیه أربعه ملايين طن و الله العالم. 


لأعلى مراتب التعظیم التی لا يستحقها الا هو سبحانه و لذلک لا يجوز أن یستعمل فى غيره تعالی و إن كان منزها عن النقائص و 
إلى کلامه هذا ینظر ما قاله بعض الأعلام من أن التنزیه المستفاد من سبحان الله ثلائه أنواع تنزیه الذات عن نقص الامکان الذی 
هو منبع السوء و تنزیه الصفات عن وصمه الحدوث بل عن کونها مغايره للذات المقدسه و زائده علیها و تنزیه الأفعال عن القبح 
و العبث بل عن کونها جالبه إليه تعالی نفعا أو دافعه عنه سبحانه ضرا كأفعال العباد و ما فى قوله عليه السلام ما أعجب اما 
موصوله أو موصوفه أو استفهامیه على الخلا.ف المشهور فى ما التعجبیه و هی مبتدأه و الماضی بعدها صلتها أو صفتها على 
الأولين و الخبر محذوف أى الذی أو شى ء صیره عجیبا آمر عظیم أو کونها هو الخبر على الأخير و ما فى ما دبر مفعول أعجب و 
هى كالأولى على الأولين و العائد المفعول محذوف و الأمر و الشآن مترادفان جعلک مفتاح شهر حادث لأمر حادث فصل هذه 
الجمله عما قبلها لاختلاف خبرا و إنشاء مع کون السابقه لا محل لها من الاعراب و الشهر مأخوذ من الشهره يقال شهرت الشی ء 
شهرا آی آظهرته و کشفته و شهرت السیف آخرجته من الغلاف و تشبیهه الشهر فى النفس بالبیت المقفول استعاره بالکنایه و 
|ثبات المفتاح له استعاره تخبيليه و لا يخفى لطافه تشبیه الهلال بالمفتاح و الجار فى قوله عليه السلام لأمر حادث یتعلق بحادث 
السابق أى حدوث ذلك الشهر و تجدده لأمر حادث مجدد و يجوز تعلقه بجعل و تنکیر آمر للإبهام و عدم التعين أى أمر مبهم 
علینا حاله كما قالوه فى قوله تعالی أو اوه أزضاً بحل کم وخ أبيكم ف إن المراد آرضا منکوره مجهوله. 


و آقول یحتمل أن یکون المراد بالأمر الحادث ما نيط بالشهور من المصالح الدینیه کالحج و الصوم و العدد و ساتر العبادات 


مدخول 
ص: ۱۹۷ 


ا 


ما التعجبیه فعلا دالا على التعجب بجوهره ینبی عن شده تعجبه عليه السلام من حال القمر و ما دبره الله سبحانه فيه و فى آفلاکه 
بلطائف صنعه و حکمته و هکذا کل من هو آشد اطلاعا على دقائق الحکم المودعه فى مصنوعات الله سبحانه فهو أشد تعجبا 
منها و آکثر استعظاما لها و معلوم أن ما بلغ إليه علمه عليه السلام من عجائب صنعه جل و علا و دقائق حکمته فى خلق القمر و 
نضد آفلاکه و ربطه ما ربطه به من مصالح العالم السفلی و غير ذلك فوق ما بلغ إليه علم أصحاب الارصاد و من یحذو حذوهم 
من الحکماء الراسخین بأضعاف مضاعفه مع أن الذی اطلع عليه هؤلاء من أحواله و كيفيه أفلاكه و ما عرفوه مما پرتبط به من 
آمور هذا العالم آمور کثیره يحار فیها ذو اللب السلیم قائلا ربنا ما خلقت هذا باطلا و تلك الأمور ثلائه آنواع. 


الأول:ما یتعلق بکیفیه فلا که و عددها و نضدها و ما بلزمه من حرکاتها من الخسوف و اختلاف التشکلات و تشابه حر که حامله 
حول م رکز العالم لا حول مرکزه و محاذاه قطر تدویره نقطه سوی م رکز العالم إلى غير ذلک مما هو مشروح فى کتب الهیثه. 


الثانی ما يرتبط بنوره من التغیرات فى بعض الأجسام العنصریه کزیاده الرطوبات فى الأبدان بزیادته و نقصانها بنقصانه و حصول 
البحارین للأمراض و زیاده مياه البحار و الینابیع زياده بينه فى كل يوم من النصف الأول من الشهر ثم أخذها فى النقصان یوما 
فیوما فى النصف الأخیر منه و زیاده آدمغه الحیوانات و آلبانها بزیاده النور و نقصانها بنقصانه و کذلک زیاده البقول و الثمار نموا 
و نضجا عند زیاده نوره حتی أن المزاولین لها یسمعون صوتا من القثاء و القرع و البطیخ عند تمدده وقت زیاده النور و کابلاء 
نور القمر الکتان و صبغه بعض الثمار إلى غير ذلك من الأمور التی تشهد به التجربه قالوا و ٍنما اختص القمر بزياده ما نيط به 
من أمثال هذه الأمور بين سائر الکواکب لأنه آقرب إلى عالم العناصر منها و لأنه مع قربه أسرع حرکه فیمتزج نوره بأنوار جمیع 
الکوا کب و نوره آقوی من نورها فیشارکها ش رکه غالب علیها فیما نيط بنورها من المصالح باذن خالقها و مبدعها جل شأنه 
الثالث ما یتعلق به من السعاده و النحوسه و ما پرتبط به من الأمور التی هو 


ص: ۱۹۸ 


علا-مه على حصولها فى هذا العالم كما ذکره الدیانیون من المنجمین و وردت ببعضه الشریعه المطهره على الصادع بها أفضل 
التسلیمات 


كما كما رَوَاهُ الک رحمه الله عن الصَّادِقٍ عليه السلام: من سافر و تَرَوّج و ام فى العقوب لَمْ بر نی (۱). 
و عَن الکاظم عليه السلام: مَنْ روج (5) 
فى مُحاقٍ الشَّهْر للم لسفط اللد(۳). 


و كترا رَوَاهُ الح عَنِ الباقر عليه السلام: أن ابی صلی الله عليه و آله بات ليله لد بخض نمائه الکسف ام فى لكك الیل 
م يك (۴) فِيهَا شی ی ۶ فلت له و با زشول اله بأبى آنت و أعى کل هذا افلس فال لها ویک هذ اناوت فى الشعاء 


کم 


فکرفث أن تلد 
و فى آخر الحدیث ما يدل على أن المجامع فى تلك اللیله إن رزق من جماعه ولدا و قد سمع بهذا الحدیث لا یری ما بحب. 


**[ترجمه ]ماه نو را هلال نامیده‌اند. چون رسم بر این بوده که در موقع دیدن آن آواز هلهله برمی کشیدند. و از مصدر 
«إهلال» به معنای بالا بردن صدا می‌باشد. نظرات در مورد شب‌هائی که اين نام را دارنده مضطرب و آشفته است» جوهری در 
صحاح گفته: هلال به شب‌های اوّل و دوم و سوم گفته می‌شود و پس از آن قمر نام دارد» - . صحاح ۵ : ۱ - فیروز آبادی 
در قاموس اضافه کرده: شب اوّل ماه يا دو شب اول و یا سه شب اوّل و یا تا هفت شب اوّل هلال است و همچنین شب‌های ۲۶ 
و ۲۷ نيز هلال نامیده می‌شود و باقی شب‌ها قمر است. - . قاموس ۴ : ۷۰ - مرحوم طبرسی در مجمع البیان گفته: در اينكه تا 
کی به ماه» هلال گفته می‌شود و جه وقت به آن قمر می گویند» اختلاف است. برخی گفته‌اند: دو شب اوّل هر ماه را هلال 
می گویند و تا ماه آينده هلال وجود ندارد. عدّه‌ای دیگر گفته‌اند: سه شب اوّل هلال نام دارد و يس از آن قمر نامیده می‌شود. 
اصمعی گفته: تا زمانی كه ماه داثره ببندد» به آن هلال می گوینده بعضی گفته‌اند: تا شب هفتم كه پرتوش بر سیاهی شب جيره 
می‌شود هلال است» و پس از آن قمرش خوانند. (پایان نقل) - . مجمع البیان ۱ : ۲۸۳ - . و گفته‌اند: به ماه يس از هلال قمر 
کش ترود رن خاطر فش ھی أبن اه ات که مد او ورك تفع یواک که ماه نا نوين ردیر 
تاریکی شب غلبه می کند. و در شب ۱۴ به آن بدر می گویند» در صحاح گفته: اين نام برای آن است که در طلوع خود بر 
غروب خورشید پیش دستی می کند» و گفته شده: به خاطر اينكه کامل است آن را بدر می نامند. -. صحاح ۲ : ۵۸۷ - (پایان 
نقل) یعنی مانند یک بدره تمام > ده هزار درهم - است. مرحوم شيخ بهائی گفته: تا زمانی که هلالش می‌نامند وقت دعا باقی 
است ولی بهتر آن است که از شب يكم به تأخیر نيفتد» چرا که از نظر لغت و عرف قدر متيقّن و مورد اتفاق است. و اگر می ر 
نشد شب دوم زیرا برخی از لغويّون هلال را تا شب دوم می‌دانند و اگر فوت شد تا شب سوم هم وقت باقی است» چرا که 
سيارى آن را هم هلال می‌دانند. 


و اما آنچه صاحب قاموس و استاد ما مرحوم ابو على گفته اند كه تا شب هفتم هلال است. از نظر لغت و عرف خلاف مشهور 
است و گویا [اطلاق آن] از باب مجاز باشد مانند اطلاق هلال بر شبهاى ۲۶ و ۲۷. سپس گفته: قائل شدن به اينكه هلال تا 


شب سوم ادامه می‌یابد» بعید نیست» و اگر کسی نذر کرده باشد که هنكام رؤيت هلال دعاء [مخصوص آن را] بخواند و ما 
قائل باشیم که اطلاق هلال بر شب چهارم به بعد مجاز می‌باشد در اين صورت بر او واجب نیست که در شب چهارم به بعد 
دعای مخصوص را بخواند» زيرا مطلق بر حقیقت حمل می‌شود. اما می‌توان كفت خواندن دعاء تا شب هفتم مشروع است. اگر 
آن را به عنوان احتیاط در عمل به نذر جزء تتقه هفت روز بداند ولی يس از هفت روز تشریع است و نارواء و اگر روز سی‌ام 


«أيَها الخلق المطیع» خلق در اصل مصدر است. به معنای نوآوری و اندازه گیری» پس از آن به معنای اسم مفعول به کار رفته 
مانند رزق که به معنای مرزوق به کار می‌رود. اطاعت كردن او کنایه است از اينكه ماه هر آنچه را که خدای سبحان در مورد 
او اراده فرموده انجام می‌دهد» همان گونه که عبد به فرمان مولای خود عمل می کند. «الدائب السریع» گفته می‌شود: «دأب 
فلان فى عمله» یعنی در كارش جديّت به خرج داد و خود را خسته كرد و در تفسیر آیه: « و سح لَكمٌ الشَّمْس و الم دَائئِينْ . 


» - . ابراهيم / ۳۳ - آمده: یعنی خورشید و ماه طبق برنامه‌ای که برای آن‌ها مقرّر شده دائما در کارند . 


مرحوم شيخ بهائی گفته: توصیف ماه به حرکت سریع» ظاهرا به اعتبار حرکت خود او است به دور خودش (که حرکت وضعی 
است) و تعداد زیادی از دانشمندان و استوانه‌های حکمت اين حرکت را برای همه کواکب معتقدند. و لازمه اين نظر آن است 
كه سیاهی چهره ماه در جرمش ثابت نباشد و گرنه با چرخیدن آن» شکل آن تغییر می کند» چنانکه سلطان المحققین» خواجه 
طوسی» در شرح اشارات گفته است. ولی ظاهرتر آن است که اين توصیف حضرت. وصفی برای ح ر کت عرّضی ماه باشد که 
به دور فلكك خود دارد» زیرا آن حرکت ذاتی» در فرض وجود» محسوس و معروف نیست» و حمل بر محسوس و متعارف؛ 
اولی است. در مورد سرعت حرکت ماه نسبت به کواکب [یعنی وابت و سیّارات بايد گفت:] در مورد ثوابت که مسأله روشن 


است. زیرا حرکت وابت از جمله کندترین حرکات است تا آنجا که قدماء آن را درک نکرده‌اند. 


و اما نسبت به ستارات. برای اين است که زحل یک دوره را در ۰ سال طی می کند» و مشتری در ۱۲ سال و مریخ در ۵/۲۲ 
ماه و خورشيد و زهره و عطارد هر کدام در حدود یک سالء ولی ماه تقریباً در ۲۸ روز یک دوره را طی می کند» و بعد نیست 
که توصیف ماه به سريع بودن حرکتش در کلام امام ناظر به حرکت محسوس آن باشد. با توجه به اينكه اين حرکت ذاتی 
اوست بنا بر اينكه مانند برخی از علماء قائل به اين باشیم که بعضی از حرکات سیارات در افلا کشان مانند حرکت ماهیان در 
فرب ان و ی تشر آنا را انس کته که زمره كل فى للك هرن ودين :دوهن كداء در ری 
شناورند.] 


و ادّعاى امتناع خرق [و التيام] در افلاک ثابت نيست و ادلّه فلاسفه درباره آن سست تر از تار عنكبوت است. چون مبتنى است 
بر اينكه فلك با همه اجزائش پذیرای حركت مستقيم نيست و اثبات آن نشدنى است» و کتاب الهى كه از هيج طرف. بطلان 
به آن راه ندارد گویای ثبوت این شكاف است و صعود پیامبر ما صلی الله عليه و آله تا آسمان هفتم و بالاتر با پیکر عنصرى 
خود» گواه شكاف خوردن آن ها است. (المتردد فى منازل التقدیر) يعنى حركت کننده به سوى منازلى كه خدای تعالى برای 
ا مقدر ساخده كه شاه دارد به آيه: «و الْقَمَرَ قَدَوْنَاةُ مَنَازِلَ » -. يس /۳۹- و برای ماه منزلهايى معن كرده ایم.] و منظور 


از منازل» منازل ۲۸ گانه‌ای است که ماه در هر ماه با حركت خاص خود آن ها را مىييمايد» يس در هر شب نزديكك یکی از 


آن منازل دیده می‌شود. مرحوم خواجه نصير الدین طوسی در تذ کره گفته: منازل ماه» ستارگانی نزديكك به منطقه البروج 
هستند که عرب آن‌ها را نشانه‌هایی برای ۲۸ بخش منطقه قرار داده تا مطابق تعداد روزهای گردش ماه باشد. خفری در 
شرحش گفته: مقصود از منزل» مسافتی است که ماه در یک شبانه روز می‌پیماید و منازل ماه نزد هندی‌ها ۲۷ شبانه روز و 
یک سوم است. اما یک سوم را چون کمتر از نصف است انداخته اند به طوری که رسم منجمان بر این است. ولی نزد عرب 
۸ شبانه روز است» نه به اين خاطر که آن‌ها یک سوم به عنوان یک واحد اعتبار کردند چنانکه برخی گفته‌اند؛ بلکه برای 
اين است که آغاز سال‌های آن‌ها که بر اساس حرکت ماه [و نه خورشید] محاسبه می‌شود» متفاوت است؛ گاهی از ميان 
تابستان آغاز می‌شود و گاهی از مبان زمستان, لذا برای دانستن اينکه در چه فصلی از سال هستند. یاز به محاسبه سال 
خورشیدی دارند تا به کارهایی که موظفند در ابتدای هر فصل انجام دهند» مشغول شوند. يس به ماه نگاه کردند و دیدند که 
ماه در حدود سی روز به وضعیّت اوّليه خود با خورشید بر می گردد و در آخر ماه دو روز یا كمتر و یا بیش تر پنهان می شود« 
لذا دو روز را از سی روز کم کردند و ۲۸ روز باقی قائة ی این وهات اتف هشال ماخ دتم من شود فان گاهان در ابتدای ماه 
و بامدادان در آخر ماه. دور فلكك را بر این اساس بخش کردند و هر منزلی ۲ درجه و ۵۱ دقیقه - شش هفتم درجه - شد و 
در نتیجه نصيب هر برجی ۲ منزل و یک سوم گردید. از طرف دیگر مشاهده کردند که خورشید هر منزلی را در حدود ۱۳ 
روز طی می کند. بر اين اساس منازل خورشید در ۳۶۴ روز قرار می گیرد» اما بر گشت خورشید به هر منزلی در مدت ۳۶۵ روز 
است» يس یک روز به روزهای منازل غفر افزودند به علاوه از لحاظ کبیسه نیاز به افزودن دو روز پیش می‌آید تا ایام آن ۱۵ 
روز گردد و پایان سال شمسی با پایان روزهای منازل و بر گشت به منزلی که به عنوان مبدأ مقزر شده بود» هم زمان شود و 
نشانه منازل را ستا رگان روشنی اختیار کردند که نزديكك منطقه البروج و گذرگاه ماه يا محاذی آن هستند. يس ماه هر شب 
دیده می‌شود در حالی که نزديكك یکی از آن‌ها فرود آمده است. اگر آن ستاره را بپوشاند» می گویند: با او رو در رو شد و 
مغلوبش ساخت و به اين حالت فال نیک نمی‌زنند و آن را بد می‌دانند. و اگر او را نیوشاند» می گویند ماه به عدالت رفتار کرد 


و هرگاه ماه سریع حرکت كندء در واقع منزلی را رها کرده و در آن نمانده است و هرگاه کند حرکت كندء در واقع دو شب 


در یک منزل مانده است؛ یک شب در آغاز حرکت و یک شب در پایان آن» و گاهی ميان دو منزل دیده شود. 


و آنچه گفته اند و مشهور است همیشه ۱۴ منزل بالای زمين است و عيان و ۱۴ زیر زمین و نهان و چون منزلی غروب کند 
رقیب آن که پانزدهم طالع است طلوع کند فسادش ظاهر است زیرا منازل همه در خود منطقه نیستند و فاصله شان برابر نيست و 
از این رو بسا که ۱۶ يا ۱۷ از آنها عيان باشند مگر اينكه مقصود از منازل خود بخشها باشند نه نشانه های آنها که هر دو حکم 
درست باشد و از اینجا فساد گفته مشهور هم روشن شود که هميشه شش برج عیانست و شش نهان زیرا اين هم در خود 
بخشهای بروج درست است نه در صورت اختری بروج زیرا صور اختری آنها بطور برابر منطقه را بخش نکنند که اول و آخر 
هر صورتی با اول و آخر هر برجی برابر باشند و بسا مقصودشان اینست که هميشه نیمی از خود بروج عیانست نه نیمی از صور 


اختری آنها و اشکال بر طرف می شود. 


عرب خروج هر منزلی را از پرتو سپیده دم طلوع آن خوانند و غروب رقیب آن را هنكام صبح سقوط آن خوانند» و منازلی که 
طلوعشان در موسم بارانست (انواء) نامند» و رقباء آنها را که در غير موسم باران طلوع میکنند «بوارح» نامند و ۱۴ منزل شمال 


منطقه البروج را كه آغازشان شرطین و پایانشان سماک است شامیه گویند و باقیمانده كه نخست غفر است و پایان بطن 
الحوت بمانیه (پایان). 


مرحوم شيخ بهائی گفته: ظاهرا مراد حضرت از رفت و بر كشت ماه در منازل تقدیر» باز گشت ماه به منزل اوّل» در ماه بعدی 
است» يس از آنکه در ماه قبل از آن عبور کرده بود بنابراین حرف اضافه «فی» به معنای «إلى» به کار رفته است. اگرچه ممکن 
است که «فی» در معنای خودش به کار رفته باشد با اين اعتبار که منازل همچون ظرفی برای تردد ماه هستند؛ زيرا ماه با 
نكر کے کنیا اقا هرن وا مكيبا نض اذ انها سر کت از ذو كك یسیو رب سق مس الله ماک اسان کووق 
دو دلی می‌باشد که یک پا به جلو و یک پا به عقب می گذارد. 


و برای کسی که دو حرکت مختلف را در یک جسم ممکن نمی‌داند و معتقد است که مورچه ای که روی سنكك گردان 


آسیاب بر خلاف جهت حر کت آن راه می‌رود» در حال حرکت» ساکن است؛ تشبیه ماه به مردّد ظاهر تر است. 


«المتصرّف فى فلك التدبیر» تصرف یعنی دگ ر گونی و از رویی به روی دیگر شدن و این جمله حضرت اشاره به اين دارد که 
دك ركونى و تغييرات ماه به تدبیر خدای حکیم خبیر انجام می‌پذیرد. فلك مجرای ستار گان و ستارات است» و علت اين نام 
گذاری تشبیه آن به جرخ ریسند گی در گرد بودن و چرخیدن است. ابوریحان بیرونی گفته: عرب زبانان و فارسی زبانان روش 
واحدی در نام گذاری آسمان داشتهاند» عرب. آسمان را فلكك نامیده از آن جهت که آسمان را به جرخ دولاب آب کشی 
تشه کرده و بارسیان به ران ود آن را آسمان نامیدند از آن جهت که آن را شبه‌سنگ کردان آسیات وانسته‌اند, ادان 


نقل). 


مرحوم شيخ بهائی گفته: مقصود از «فلک تدبیر» نزدیکترین فلک‌های نه كانه به عالم عناصر است. یعنی فلکی که برخی از 
مصالح عالم کون و فساد تدبير می کند. برخی از مفسران هم در تفسیر آيه: « فالمدبراِ أمْراً » گفته اند: مقصود افلاک است؛ 
و آن یکی از وجوهی است که مرحوم طبرسی نقل کرده است. و ممکن است اين نوعی مَجاز باشد. همان طور که ابزار قطع 
کننده را قاطع می‌خوانند» [با اينكه قطع كار او شتا 


و در بعضی از نسخه‌ها عبارت به صورت: «المتصرّف فى فلك التردویر» آمده» که اين نيز صحيح است» كرجه نسخه اوّل 
صحیح تر است و منظور از آن» فلكك چهارم ماه است و آن فلکی است که بر زمين احاطه ندارد که ماه در آنجا دارد و هر 
روزی ۱۳ درجه و ۳ دقيقه و ۵۴ ثانيه حرکت می کند به گونه‌ای که پایینش به ترتیب بروج و بالای آن بر خلاف آن‌ها است؛ 
که این بر حلاف تدویر و گرداندن سیاره های دیگر است و در کلفتی فلكك سوم ماه بنام حامل است» و مركزش ده درجه از 


مرکز عالم دور است» و حرکتش هر روزی ۴ درجه و ۲۲ دقيقه و ۵۳ ثانبه بر وفق بروج است. 


و توی فلكك دوم ماه بنام مائل است که هم مرکز با عالم است و سطح زیرینش تماس با کره نار دارد در سطح زبرین آن و از 
حامل هم بعدش از منطقه البروج دو متمم علاوه دارد كه خرده خرده باريك میشوند تا دو نقطه اوج و حضیض و حرکتش بر 
خلاف توالی است و در هر روزی ۱۱ درجه و ٩‏ دقيقه و ۷ ثانيه است و توی نخست فلكك ماه بنام جوزهر است که هم مرکز با 
عالم است و هم منطقه با فلک البروج و سطح زبرش مماس با سطح زیرین ممثل عطارد است که چون ممثل عطارد روزی ۳ 


دقبقه و ۱۱ ثانیه حر کت کند. 


سپس گفته: بعيد نیست که اضافه در «فلكك التّدبیر» اضافه ظرف به مظروف باشد. مانند تعبیر: «مجلس الحکم» و يا «دار 
القضاء» يعنى فلکی که از آنجا تدبير صورت می كيرد به اعتبار اينكه فرشتگان آسمان دنياء کار عالم دنیا را در آنجا مديريّت و 
تدبیر می کنند» يا اينكه هر کدام از ستارات هفت گانه» امری را كه از سوی خالق و به وجود آورنده‌اش تحت فرمان او 
ذرآمده» در فلک خود. تدبير می کند؛ چنانکه جمعی از مفشران در تفسیر آیه: « فَالْمَدَيّراتِ مرا » این احتمال را ذكر کرده‌اند 
و ممکن است مقصود از فلک تدبير» همه افلاک جزئی ماه باشد که تمام حالت‌های منسوب به ماه به وسیله اين افلاک تدبیر 
می‌شود و همه امور متعلق به آن نظم و نظام بيدا می کند. تا حرکت حاملش گرد مرکز عالم متشابه باشد» و قطر تدویرش برابر 
نقطه دیگر باشد. و آن افلاک جزئی» عبارتند از چهار فلکی که ذکر آن گذشت به اضافه آنچه به منظور کل انق :دو اشکال بر 
آن‌ها افزوده شده و به اضافه آنچه برای تنظیم امور و احوال ماه كه رصدبانان هنوز از آن مطلع نیستند. و تنها کسانی که مؤيّد 
به نور امامت و ولایت هستند آن را می‌دانند» مورد نیاز قرار می گیرد. بنابراین مراد از تدبير» تدبیر صادر شده از خود فلكك 
است و «ال» در آن برای عهد خارجی است» یعنی تدبیر کاملی که همه اين امور را منظم می‌سازد» و بعيد نيست که مقصود از 
«فلک التردبیر» همان فلك ماه باشد كه خود ماه مديّر آن است. بنا بر عقيده گروهی مبنی بر اينكه هريكك از سیارات هفت 
گانه» مدبّر فلک خويش است. همچون قلب در بدن حیوان [ که مدبّر آن است]» سلطان المحققین در شرح اشارات فرموده: 
گروهی معتقدند كه هر ستاره‌ای از ستاره گان» به همراه افلا کش به منزله یک حیوان است که دارای یک روح می‌باشد. اين 
نفس اوّلا بدون واسطه به خود کوکب تعلق می كيرد و ثانياً به واسطه کوکب به افلاکش تعلق می‌یابد. همان گونه که نفس 
حیوانی الا به قلبش و بعد از آن به بقیه اعضاء تعلق بيدا م ی کند» پس نیروی مح رک منبعث از ک و کب است که او به منزله 
قلب است در افلادکش و آن‌ها به منزله بقیه اعضاء و جوارح هستند. (پایان نقل از خواجه طوسی). و شاید معنای تدبیری که 
امام عليه التلام در کلام خود برای ماه ثابت دانسته همین باشد و خدا به مقاصد اوليائش سلام الله عليهم أجمعين داناتر است. 
(پایان نقل از شيخ بهایی). 


الت »سکن اتف ول کت القدبير» استعاره باشد. از قبیل تعبیراتی همچون «بیت العرٌ» و «دار الشرف» به اين صورت که 


تدبير را به فلکی تشبیه کرده که مدبّر ماه است و اين گونه تعبیر در کلام عرب و عجم شايع است. 


سپس مرحوم شيخ در ادامه کلام خود می‌فرماید: خطاب آن حضرت به ماه و توصیف آن به فرمانبری و تلاش و رنج و رفت و 
آمد در منزل‌های مختلف و تصرف در فلک. ظاهرا دلیل بر آن است که ماه» زند گی و ادراک دارد و این مطلب از قدرت 
خدای قادر متعال دور نیست» جز آنکه دلیل عقلی قاطعی که دل بیمار را شفا بخشد و يا دلیل نقلی غير قابل تأويل در اين باره 
نداریم. آری این ظواهر |شعاری بدان دارد و گاهی به ظاهر آیه شریفه: « کل فی تک ون » -. پس ۴۰۸ - استناد می. 
شود زیرا جمع مذ کر سالم جز برای ذوی العقول استعمال حقیقی ندارد [و اگر استعمال شود مجاز است]؛ و علمای علوم 
تجربی اتفاق دارند که همه افلا-كك زنده و ناطق و عاشق و فرمان‌بُردار از آفریننده و مبدع خود هستند و بیشتر آن‌ها بر این 
عقیده اند که هدف گردش آنهاء تشبه به حضرت حق و تقب به در گاه اوست. و برخی دیگر بر این باورند که حر کات آن.. 
ها متأثر از جلوه های قدسته‌ای است که پیاپی بر آن‌ها از سوی خدای متعالی می تابد» يس اين حرکات از قبیل حالت لرزش و 


رقص حاصل از شذت سرور و شادمانی است. 


و بسیاری از آن‌ها معتقدند که در کواکب هیچ بی جانی وجود ندارد تا آنجا كه برای هر کدام از آن‌ها روحی جدا ابت 
دانسته‌اند كه او را به دور خود می‌چرخاند (حرکت وضعیه). ابن سينا در کتاب شفاء به اين نظر متمایل شده و آن را ترجیح 
داده» و در نمط پنجم اشارات به آن حکم نموده است و اگر کسی قائل به اين قول باشد سخن گزافی نگفته است. و سخن 
این سینا و همگنانش هر چند حجت و دلیلی که دين داران در ابن گونه مسائل نه آن اعتماد کنند نیست ولی برای تایید مطلب 
خوب است و در شرع مقس هم چیزی که مخالف اين نظر باشد وارد نشده است و دلیل عقلی هم بر بطلانش وجود ندارد» و 
در وقتی مورچه و پشه و كوجكك تراز آن‌ها حیات دارند» جه مانعی دارد که اين اجسام بز رگ و شریف هم حیات داشته 


باشند. 


۳ 


و گروهی بر این اعتقادند که همه اشیاء روح مجرّد و نطق دارند و آيه کریمه: «و إن من شى ء الا یسب بکشده » -. |سراء / 
۴ - را حمل بر ظاهر آن نموده‌اند» [بر خلاف کسانی که آن را تأويل کرده‌اند]. 


و مقصود ما از بیان اين مطالب. ترجیح و اثبات قطعی حیات برای افلاک نیست. بلکه مقصود رفع استبعاد منکران آن و رد 


تشنیع بر معتقدان به آن است. (پایان نقل از شيخ بهایی). 


مؤلّف: ترجیح [حیات داشتن کواکب] که مرحوم شيخ آن را به زبان احتمال بیان کرده» مخالف سیاق بیشتر آيات و روایاتی 
است که احوال کواکب و افلاک و مسير و حرکات آن‌ها بیان می کند» و اموری که به آن‌ها تمشک نموده. تعبیرهای مّجازی 
و استعاری است که در کلام انسان‌های بلیغ و بلکه در بيشتر محاورات ميان مردم شايع است. زیرا آن‌ها جمادات را همان گونه 
که عقلاء را خطاب می کنند» مورد خطاب قرار می‌دهند و غرض آن‌ها از این خطاب فهماندن مطلب به دیگران است. مانند 
همین خطاب امام عليه الشلام به ماه و مانند خطاب به ماه رمضان و وداع با آن» و خطاب به خانه کعبه» که در حقیقت مخاطب 
اصلی خدای متعالی است. و منظور ابراز نعمت‌های خدا و تشکر از اوست؛ و در ميان مذاهب اسلامی هیچ کدام از علمای علم 
کلام را ندیدم که اين نظر را داشته باشدء به جز برخی از متأخرین که مقلد و پیرو نظرات فلاسفه‌اند. و موافقتشان با مسلمانان 


مرحوم سید مرتضی در کتاب غرر و درر گفته: به درستی که ادله. دلالت صحيح و روشن دارند بر اينكه فلک و آنچه در آن 
است از قبیل خورشید و ماه و ستاره گان» به خودی خود و به حسب طبیعتشان حرکتی ندارند - آن چنانکه مردم می گویند - و 


تنها خدای تعالی است که آن‌ها را حرکت می‌دهد و در آن‌ها به اختیار خود تصرف می کند. 


ایشان در جای دیگر فرموده: ميان مسلمانان هیچ اختلافی نیست كه در فلكك و آنچه مشتمل بر آن است از قبيل ستاره گان؛ 
سداق وف تدا وه و ها تح ترما البى تشر و یف اه و ایو از وا کو فا هی وس ا 
صلی الله عليه و آله است. چنانکه در باب نجوم خواهد آمد. 


«آمنت بمن نور بک الظلم و آوضح بک البهم و جعلک آيه من آیات ملکه و علامه من علامات سلطانه؛ نور و ضوء به حسب 
لغت یک معنا دارند و گاهی ميان اين دو فرق گذاشته می‌شود به اينكه آن کیفیت اگر از ذات شیء باشد. ضوء؛ و اگر از جيز 


دیگری گرفته شده باشد» TT‏ ام تا هر نع پا کی OE‏ و ها ای 


تام و القع تور يوتس ۵ (اوستا کس کشر رها را ر وهای بشید و ماه وا ان کرک 


و «ظلم» جمع «ظلمه» است» و جمع دیگر آن «ظلمات» است و ظلمت يعنى نبودن روشنایی در جایی که زمينه روشن بودن را 
داراست. و «بهم» بر وزن «صرد» جمع ابهمه است» و آن» چیزی است که درک آن برای حوام انسان سخت باشد - اگر 
محسوس باشد - و چیزی است که در کش بر فهم انسان دشوار باشد» اگر از معقولات باشد. و «آیه» یعنی علامت. و «سلطان» 
مصدر به معنای تسلط و غلبه است» و گاهی به معنای دلیل و برهان به کار می‌رود» چرا که برهان بر قلب انسان تسلط می‌یابد و 


مرحوم شيخ بهائى گفته: چون امام عليه الشلام دعاء را با خطاب به ماه و ذکر ویژگی‌های آن آغاز نمود. اراده فرمود که تعداد 
دیگری از ویژگی‌های آن را بیان نماید» با تغییر اسلوب و سبک گفتار» چنانکه رسم انسان‌های بلیغ است که کلام خود را 
رنگارنگ و متتوّع بیاورند و در اینجا امام عليه الشلام کلام والای خويش را در عين حالی که راجع به اوصاف ماه است. مزيّن 
به ياد خدای سبحان و ثنای بر او آورد تا مبادا کلام ايشان به طول انجامد بدون اينكه یادی از خدای تعالی كه صاحب فضل 
و نعمت فراوان است. به ميان آید. و نام خدا را با اسم موصول «الذی» [و نه اسم عَلم] آورد تا به واسطه ذکر صله همراه با ياد 
خداء بخشی دیگر از اوصاف ماه را بیان کرده باشد» و احوال دیگری از ماه را ضمیمه احوال قبلی کند. و در نتيجه همه بخش.. 
هاى کلام هماهنكك گردد؛ و از غرض اصلى آن که بیان آن اوصاف و احوال است خارج نشود و «ال» در «الظلّم) براى 
استغراق است. البته استغراق عرفی نه حقیقی» و منظور تاریکی‌هایی که معمولا به واسطه نور ماه روشن می‌شود. و این از قبیل 
اين است که گفته می‌شود: «امیر» زر گرها را جمع كردا [ که مقصود همه زر گرهای عالم نیست. بلکه منظور زر گرهای 
محدوده خاصی است.] و ممکن است «ال» را بر عهد خارجی قرار دهیم. ولی حق آن است که استغراق عرفی چیزی غير از 
عهد خارجی نیست. زیرا آنچه به واسطه «ال» عرفیت بيدا کرده و استغراق عرفی يافته نیز بخش معینی از جنس است. نهایت 


امر اين است که منشأ تعيين در اینجا عرف است. 


و تنوين در «آیه» می‌تواند برای بیان نوع باشد» چنانکه در آيه: «( و علی أَبْصَرهِمْ غَشَاوَةٌ » - . بقره /۷- و بر دید گانشان پرده 
ای است.) آمده است» و ظاهرتر آن است که تنوینش برای تعظیم باشد» و احتمال اينكه تنوين برای تحقیر باشد» بسیار ضعیف 
است. چنانکه بر مخاطب پوشیده نیست . 


سپس مرحوم شيخ بهایی فرموده: باء در عبارت «نوّر بک الظلم» يا برای سببّت است يا برای آلت و استعانت. 


آن كاه اگر ضوء و روشنایی را عرض قائم به جسم [یعنی كيف محسوس مثل سیاهی و سفیدی برای جسم] قرار دهیم» که اين 
نظر اکثر حکماء و از جمله مرحوم سلطان المحمّقين» جناب خواجه طوسی در تجرید می‌باشد؛ در این صورت اين کلام امام 
عليه ال لام مانند اين است که گفته شود: «سوّدت الشیء و بیضته» یعنی آن را متصف به سیاهی و سفیدی نمودم. و اگر ضوء 
را جسم بدانیم چنان که اعتقاد متقدّمين است که می گویند: ضوء مجموعه اجسام ريز و شفافی است که از جسم نور دهنده 
جدا شده و به جسم گیرنده نور» متصل می‌شود؛ بنابراين» کلام حضرت مانند اين است که بگوییم: «لبنته و تفرته» یعنی آن 
شیء را شیردار و تمردار نمودم. و اين قول اگرچه به حسب ظاهر بعید است. ولی دلیلی بر بطلان آن نیست چنانکه اثباتش هم 
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مشكل است و شايد حضرت عليه السلام منظورشان از «ظلم» در کلام اتَوَّرَ بک الظلم؛ هواهاى تاريكك بوده» نه خود تاریکی 


هاء زیرا تاریکی ها قابل وصف با نور نیستند و جایز بودن اينكه حضرت چنین اراده ای داشته باشند مبنی بر اين است که هوا با 
نور د گر گون می‌شود» در حالی که در حال رفت و آمد در آن است» که کسانی که رنگ را شرطی در تغییر با نور قرار داده 
EE ERS E A RSE ESO‏ 
بی نيازيش از تكلف استدلال بر پذیرش ضوءء توسط هوا و سلامتى اش از شائبه خلاف است» و ممكن است منظور حضرت 
عليه السلام» از «تنوير ظلم»» نابود كردن تاریکی ها به وسيله ايجاد نور در محلشان باشد و این مبتنی بر این قول است که 
ظلمت» كيفيت وجودی است كما اينكه جماعتی بدين باورند و این رأى را اگر جه كه بيشتر افراد به بطلانش قائلند. اما 
دلائلشان بر بطلانش قوت چندانی ندارد» پس اين هم بر طبق اصل امکان» باقى است» مگر اينكه برهان قاطع از او حمایت 


کند» پس اگر مجوزى احتمال این را که از معانی کلام حضرت اين باشد» جايز بداند» در آن حرجی [ایرادی] نيست . 


«و امتهنک بالزیاده و النقصان و الطلوع و الافول و الاناره و الکسوف» [و تو را بكار كرفت برای فزونی و کاستی و طلوع و 


غروب و روشنی دادن و كسوف). 


«مهنه» که با فتحه ميم و کسره آن و سکون هاء می‌آید به معنای خدمت. ذلت و مشقت[سختی] است و «ماهن» یعنی خادم و 
«امتهنه)» یعنی او را درخدمت گرفت و «طلوع کوکب» یعنی ظهورش از بالای افق یا از زیر شعاع شمس و افولش به معنای 
غروب از زيرش می‌باشد» « کسوف» به معنای زائل شدن نور از خورشید يا قمر به خاطر مانع مخصوصی است و گاهی کسوف؛ 
به پوشاندن نور خورشید از ماء توسط ماه يا پوشاندن نور خورشید از ماه» توسط زمين» تفسیر می‌شود و اين [از باب | تفسیر 
یک چیز» به علتش می‌باشد و جماعتی از زبان شناسان گفته اند: بهتر است که به زوال نور خورشید. کسوف و به زوال نور 
ماه خسوف گفته شود اگر آنچه گفته اند درست باشد» شاید منظور حضرت عليه السلام از «کسوف» زائل شدن نور 
مشتركك بين خورشيد و ماه باشد» نه نور مختص به ماه كه همان خسوف است و بر خلاف وجه احسن می‌شود و پوشیده نیست 
كه امتهان ماه حاصل ترا کم خورشید است. زيرا اين» آن را می‌پوشاند و چون که در برگرفته شدن خسوف توسط کسوف» 
مشهورتر از عکس آن است» حضرت عليه السلام از آن استفاده کردند» سپس گفته: منظور حضرت از زیادت و نقصان؛ 
زیادت ور ماه و نقصان آن به حسب آن چیزی است که برای حس آشکار می‌شود [یعنی بر طبق دید ما انسان ها نه اينكه 
زیادت و نقصان در واقع برای او حاصل باشد. زیرا بیشتر از نصفش دائمش روشن است. همان طور که در جای خودش تبيين 
شد. اما کلام در زیادت نون در با هم جمع شدن [یعنی كنار هم قرار گرفتن] و نقصان؛ در رو در رو قرار گرفتن [ماه و 
خورشید] - همان طور که شأن کره كوجكك روشن» در برابر کره بز رگ خورشید است- در دو حالت دوری و نزدیکی [به 
یکدیگر] نیست» بلکه کلام در زیادت و نقصانی است که از نزدیکی و دوری ای که با حس درک می‌شود ایجاد شده اند. 


و چه بسا به ذهن بعضی از افهام از ظاهر قول حضرت عليه السلام که فرمودند (و امتهنک باالزیاده و النقصان) پرسد که 
زیادت و نقصان محسوس نور ما حقیقتا و در نفس الامر واقع می‌شود. همان طور که عقیده بسیاری از مردم است و اين اگر 
جه با توجه به قدرت خدای متعال بر اينكه در اول ماه» کمی از نور را در جرم آن ایجاد کند و به تدریج بر آن بیفزاید تا ماه 
کامل شود سپس آن را تا رسیدن به محاق بکاهد» ممکن هست. اما حمل کلام حضرت بر آنچه که اسطوانه های علمای 
هیئت. بر آن اتفاق دارند و از حدسیات[قطعی] شمرده شده» شایسته تر و سزاوارتر است و ایشان با قطع نظر از آنچه که 


حدسشان در اين باره ايجاب می کند. اين علم را از اصحاب وحى سلام الله علیهم» مانند شيثء كه به زبانشان هر مس می.. 


خوانند» گرفته اند و جماعتی از مفسرین - كه شيخ طبرسی رحمه الله عليه از ایشان است- در تفسیر کلام خدای متعال « و 
اد کز فی الکتاب إِدْرِيسٌ » -. مریم / 08 - تا آخر آيه نقل کرده اند که» علم هیئت معجزه ای برای ایشان بود تا آخر آنچه که 
در اين باره ذکر کرده اند - . مچمع البیان ۶ : ۰-۵۱۹ سپس شيخ رحمه الله عليه گفته: پوشیده نیست که حکم کردنشان به 
اينكه نور ماه از نور خورشید گرفته شده» صرفا مستند به تفاوت شکل های نوری که به واسطه نزدیکی و دوری به خورشید 
مشاهده می‌شود نیست» زيرا اين به تنهائى موجب قطعی آن حکم نمی‌شود. بلکه همراه با اين» چاره ای جز ضمیمه كردن 
امور دیگر نیست. مانند حصول خسوف. هنگام وسط قرار گرفتن زمین بين خورشید و ماه تا نشانه های دیگری که جمع 
شدن آن ها اين حکم را الزامی می کند» زیرا جايز است که نصف ماه ذاتا روشن باشد و نصفش تاریک. به اندازه فلکش دور 
خودش می‌چرخد و چون بعد از محاق کمی حرکت کند او را [به شكل] هلال می‌بينيم و فزونی می‌بابد و او را ماه کامل می.. 
بینیم» سپس نصف تاریکش کم کم ميل می‌کند. تا به محاق بر گردد» سپس شيخ رحمه الله عليه افاده نموده که شاید هنكام 
ملابحظه کلام «و امتهنک با الزياده و النقصان» بگوئی: حاصل شدن امتهان ص ۱۹۰ برای ماه» با کاسته شدن نورش» واضح 
است» اما معنی حصول امتهان با افزونی نور چیست؟ می گویم: در اين مطلب. دو وجه وجود دارد: اول اينكه: یکی از دو طرف 
ماه» دائما به وسیله خورشید روشن است و فزونی نورش» فقط و فقط بر حسب احساس ماست و امر الهی او را رام گردانیده که 
در نیمه اول ماه» طوری حرکت کند که قسمت تابانش» در هرشب. جز اند ک اندكك افزایش نیابد که نمی‌تواند از آن تخطی 
و تجاوز کند و حضرت عليه السلام» حقارت را برای اوه به سبب ذلت و رام بودنش بر زیادت [در نور افشانی ‏ بدین وجه 
مقرر و روش خاصء ثابت دانسته اند و گروهی حالت ماه در آشکار شدن مقدار قابل رویتش به صورت اند ک اندک» در 
نیمه اول ماه» تا کامل شدنش وء سپس پنهان شدن اند ک اند کش در نیمه دوم تا کامل مخفی شدنش راء تشبیه کرده اند به 
وقتی که مولا به بنده اش امر می کند که نقاب را از چهره اش برای نظاره کنند گان» به صورت تدریجی. اندكك اندكك و در 
مدتی معين بردارد و اينکه وقتی تمام صورتش يبدا شد بايد سریعا به پوشاندن صورت و افکندن نقاب بر آن» به صورت 
اند ک اند ک» مبادرت کند. تا اينكه تمام صورتش از چشمها پنهان گردد. وجه دوم اين است که منظور حضرت عليه السلام» 
امتهان به مجموع زیادت و نقصان باشدء یعنی تغییر از یک حالت به حالتی دیگر و عدم بقاء بر شکلی واحد و شاید اين وجه 
اقرب [بهتر و نزدیکتر به مقصود] باشد و همین وجه در آنچه که حضرت عليه السلام به طلوع» افول» تابند گی و کسوف ماه 
نسبت داده اند» جاری است و می‌تواند امتهانش [یعنی كوجكك و حقير شدنش ] به وسیله نور افشانى» به وجهی دیگر هم توجیه 
شود و آن اين است که منظور از امتهان دادن نور» توسط ماه به [كره] دیگری» مشل زمين باشد. نه اينكه خودش متصف به 
نور باشدء زيرا اناره و اضائه [نور افشانی و تابند گی] همان طور که در لغت [به صورت] لازم آمده اند [به صورت ] متعدی هم 
آمده اند» پس در اين وقت شایسته است که از کسوف. پنهان كردن خورشید توسط ماه اراده شود تا مقابله تمام شود [ کاملا 
مقابل خورشید قرار بگیرد] و معنی چنین می‌شود که تو را امتهان [حقیر] کرد به اين که گاهی به کره دیگری نور افاضه کنی و 
كاهى از آن منع کنی و اگر معنایی كه خسوف را در برمی كيرد [ اعم از خسوف است] و یا خود معنای خسوف هم اراده 


شود. يُعدى در آن وجود ندارد و خدا داناتر است. 


سپس شيخ بهائی رحمه الله عليه گفته: وقتی خورشید. ملازم منطقه البروج باشد و از زمين هم بزرگتر باشد قسمتی که با اشعه 
های خورشید روشن شده از نصفش بز ركتر است و بخش تاریکش کمتر است و مخروطی تشکیل يافته از دو قطعه» حاصل 


نامیده می‌شود و دیگری از سایه زمين» که مخروط سایه و مخروط کوچک نامیده می‌شود و طبقه ای که نوری همراه با 
سفیدی اندكىء با آن مخلوط است. او را احاطه م ىكند.» سپس طبقه دیگری» که با نور اندكك سرخی مخلوط است [او را 
احاطه می کند] و اين طبقات سه كانه به همین ترتیب در مشرقء از طلوع فجر تا طلوع خورشید برای دید گان آشکار می‌شوند 
و برعکسش بعد از غروب خورشید در مغرب آشکارند و قاعده مخروط بز رگ» روی کره خورشید است که در منطقه البروج 
نصف می‌شود و خطوط شعاعش در سطح خورشید است و زمانی که خورشید در اوج باشد. سر مخروط به افلا -ک زهره 
منتهی می‌شود و اگر پائین تر از اوج باشد» سر مخروط هم پائین تر از افلاک زهره قرار می كيرد و قاعده مخروط کوچک» به 
طور کوچکی بر روی زمين است که فصل مشتركك بين قسمت نورانی و قسمت تاريكك زمين است و اين دو مخروط بر روی 
زمین حرکت می کنند» گوئی که دو کوه بلندند که با مشار کت به دور زمين می گردند» یکی شان سفید درخشان و دیگری 
سيا تيره و تار است» که لباسهای رنگارنگی در بر اوست و سفید از مشرق به سوی مغرب حرکت می کند که اين همان نهار 
[روز] است. برای کسی که در زیر آن قرار دارد و سياه بالعكس عمل می کند و اين همان ليل [شب] است» برای کسی که زیر 
آن قرار دارد «قتبازک الل سن الْحَالِقِينَ » اکنون چون یک سطح کروی فرض کنیم که م رکزش م رکز عالم است و از م رکز 
ماه و مخروط کوچک می گذرد؛ دائره ایجاد شده از آن به [اندازه] جرم ماه است» که صفحه ماه نامیده می‌شود و داثره ای که 
بر سطح مخروط ایجاد می‌شود. داثره سایه است و مر کزش بر منطقه البروج قرار دارد» چون اين را فهمیدی» يس وقتی که ماه 
مخروط را رو در رو ملاقات کند و همه صفحه يا قسمتی از آن» بر دائره سایه بیفتد. همه پرتوهای خورشید پا قسمتی از آن» از 
او منقطع می‌شود و این همان خسوف کلی و يا جزئی است و به خاطر بزرگتر بودن عرض کلی ماه -که ينج جز است- از 
مجموع دو نیم قطر صفحه ماه و دائره سای در هر رودرروئی ای ماه نمی كيرد بلکه زمانی که عرض نداشته باشد و يا عرضش 
2. فاصله رون م رز ماه تام كر دافره ی را عزض امی گویند: - فخ از تصش آن دو باشده [ خسوف اتفاق می‌افتد4 زیرا اگر 
مساوی با هر دو باشد» ماه با محيط دائره سایه از خارج» در نقطه ای در جهت عرضش» مماس می‌شود و نمی كيرد و اگر بیشتر 
باشد به طریق اولی چنین است. اما اگر عرض کمتر از [مجموع] دو نصف باشد» کمتر از نصف قطر ماه میگیرد إن كان ذلک 
العرض آکثر من نصف قطر دائره الظل و نصف قطره إن كان مساویا له لمرور داثره الظل بم ركز الصفحه حينئذ و أكثر منه إن 
كان آقل منه و آکثر من فضل نصف قطر دائره الظل على نصف قطر القمر و كله غير ماکث إن كان مساویا لفضل نصف قطر 
داثره الظل على نصف قطر القمر لمماسه القمر محيط الظل من داخل على نقطه فى جهه عرضه و ماکثا بحسب ما یقع فى دائره 
الظل إن كان أقل من هذا الفضل و غايه المکث إذا كان عدیم العرض اين قسمت را متوجه نشدم ص ۱۹۲ 


و ابتدای خسوف. ماه شبیه به اثری دود مانند است» سپس با زياد شدن گردش ماه در سایه. ترا کمش افزایش می‌یابد» پس 
اگر عرضش کمتر از ده دقيقه باشد» رنگش سیاه تیره و تار است و اگر تا بیست دقیقه باشد» سیاهی است که به سبزی می‌زند 
و اگر تا سی دقيقه باشد رنگش به سرخی و اگر تا چهل دقيقه باشد. به زردی می گراید و اگر پنجاه باشدء به رنگ تیره 
درآید و اگر تا شصت رسد. سفیدی می‌شود که بر سیاه غلبه دارد و ابتدای آشکار شدنش از دو قسمت شرقی ماه است؛ 
همان طور که ابتدای خسوف هم از همانجاست» سپس بدان که احوال مشهور حاصل برای ماه» زياد است که در بعضیشان؛ 
ساثر کواکب با ماه اشتراک دارند. مانند نورافشانی» طلوع» افول و مانند آن» که زياد است که نیازی [دلیلی] برانگیزنده 
ضبطشان نیست و بعضی دیگر اموری است که به ماه اختصاص دارد و در کواکب دیگر یافت نمی‌شود و اهل هیئت به 


جستجوی آن ها اهتمام ورزیده اند كه مشهورترین آن ها شش چیز است: سرعت حرکت. اختلاف اشکال نوری» گرفتن نور 


از خورشید» خسوف با حائل شدن زمین» بين خورشید [و ماه پوشیدن نور خورشید با پوشاندن آن [یعنی موجب کسوف 
شدن] و تفاوت اجزاء صفحه اش در نور» که محو نامیده می‌شود و فهم اين احوال شش كانه از کلام حضرت عليه السلام؛ هم 
ممکن است. بعضی را به صراحت و بعضی به اشاره» اما سرعت حر کت و اختلاف اشکالش که آشکار است و اما پوشانیدن 
خورشید [موجب کسوف شدن] و مورد خسوف واقع شدن [یعنی ماه گرفتگی] آنجا که گفتیم» حمل کسوف؛ در کلام 
حضرت به چیزی که شامل هر دو با هم شود [یعنی کسوف و خسوف جایز است] و اما نور كرفتنش از خورشید راء اختلاف 
اشکال و خسوف بر آن دلالت دارنده يس اين امور ينج كانه بدین روش از کلام حضرت عليه السلام فهمیده می‌شود و امر 
ششم یعنی تفاوت اجزانش در نور» باقی می‌ماند. که در |شعار کلام حضرت عليه السلام» به نوعی پنهان است» که ممکن 
است کلام حضرت عليه السلام (و امتهنک بالزیاده و النقصان) به آن اشاره کند» زیرا مقصود زیادت و نقصان نور است و 
تفاوت اجزاء ماه در نور داشتن» معنائی ندارد» جز اين که فزونی نور در قسمتی و کمبود آن در بعضی دیگر باشد» همان طور 
که مخفی هم نیست کلام حضرت عليه السلام همه اين احوال شش كانه مختص به ماه را در ب رگرفت» کلام در مورد 
چهارتای اولی گذشت و کلام در دو مورد آخری باقی ماند» يس می گوئیم: کسوف؛ رفتن نور از جرم خورشید. به صورت 
حسی است» حال يا كلى و يا جزئی» به خاطر پوشاندن ماه قسمتی را كه به طرف ماست» حال يا به صورت کلی و با جزئی و 
این زمانی است که اين دو طوری باشند که خطی خارج از چشم از آن ها بگذرد» حال يا به اين صورت که مكانشان یکی 
باشد [یعنی روی هم قرار گرفته و با هم منطبق شوند] و یا اينكه فاصله بينشان» کمتر از مجموع دو نیم قطرشان باشد» که اگر 
اين فاصله مساوی با مجموع دو نیم قطر خورشید و ماه باشد ما مماس بر خورشید می‌شود و کسوف اتفاق نمی‌افتد و اگر 
فاصله بیشتر شود که دیگر به طریق اولی کسوفی در کار نیست. اگر م رکز خورشید و ماه بر خط ذکر شده [در بالا-] قرار 
بكيرد» بدون هيج گونه مکثی همه خورشید م کو در صورتی که از نظر حسی |با دید چشم ]» قطرشان با هم مساوی باشد 
و اگر قطر خورشيد كوجكتر باشد» با مکث» كسوف اتفاق مىافتد [مدتى طول می كشد] و اگر قطر خورشيد بزركتر باشد. 
حلقه نورانی ای از آن باقى مىماند و اگر خورشيد و ماه بر آن خط واقع نشوند» قسمتى از خورشيد به صورت هميشكى مى.. 
گیرد» مگر اينكه قطر ماه از نظر حسى بزركتر باشد كه در اين هنكام كل خورشيد می كيرد و اگر قطر ماه کمتر باشد. جه بسا 
قسمتى از خورشيد به صورت حلقه ای نورانی» که داراى غلظت متفاوتى است و يا به صورت قطعه ای كفش مانند. باقى بماند 
و چون كسوف به صورت ذاتى بر خورشيد عارض نمى شود [یعنی فى الواقع خورشيد تاريك نمی‌شود]» بلكه با مقايسه 
رویتش» آن هم بر حسب چگونگی وسط قرار گرفتن ماه» بین او و بين جشم ها [ كه از زمين آن را مشاهده می کنند]» بر او 
كسوف عارض می‌شود» يس وقوع کسوف. در مکانی» غير از مكان دیگر» امكان دارد» با اين وجود که افق خورشيدء بالاتر از 
افق هر دو [مكان] است. و [امکان] اينكه در یکی از آن دو» کسوف. كلى يا بیشتر و در دیگری جزئى با كمتر باشد [هم 
وجود دارد] و ابتداء کسوف از دو طرف غربی خورشید است. همان طور که ابتدای باز شدن [پدیدار شدن] هم از همان 


فا 


سپس شيخ بهائی رحمه الله عليه گفته: اما محو ماه که همان تاریکی محسوس» در صفحه آن است» امرش پوشیده است [دلیل 
آن كاملا مشخص نیست] و نظرات در آن مختلف و اقوال» در آن بر ضد هم است. که ينج تايش را ذكر می کنم: اول اينكه. 
همان آثار روی تاريكك است. که به روی روشنش سرایت می کند که بر اين قول ايراد گرفته شده که اگر جنين بود قطعا 


اطرافش تاریکتر و و رل: نورانی تر می‌بود» دوم اینکه» اين ها جرمهای مختلف ثابتى هستند كه در گردش ماه همراه آنند 


که قابلیت نورافشانی برابری ندارند [نور افشانی اشان به اندازه ماه نيست] و اين قول بر گزيده سلطان المحققین رحمه الله عليه 
در تذ کره است و بر آن ايراد وارد شده. که اين اجرامی که بين ماه و خورشید و همچنین بين ما و ماه قرار گرفته فى کل زمان 
و وضع شی ء آخر لتح رک التدویر على نفسه را متوجه نشدم ص ۰۱۹۴ يس چگونه دائما بر شیوه ای واحد و بدون تفاوت 
دیده می‌شود و برای اين حرف عذر آورده می‌شود که تفاوت مذ کور به خاطر کوچکی اش و دوری مسافت. در صفحه ماه 
حس نمی‌شود [دیده نمی‌شود ‏ سوم اینکه» پرتوهائی به صورت آشکار از دریای محیط و كره بخار به خاطر زلال بودنشان به 
ماه منعکس می‌شود و لا تتعکس لذلک من سطح الربع المکشوف لخشونته را متو جه نشدم و روی روشنش به وسیله پرتوهائی 
است که مستقیما بر او مى تابد و پرتوهای منعکس شده تبعی» نورانی تر از قسمت روشن شده آن به وسیله پرتوهای مستقیم و 
پرتوهای منعکسه از ربع باز است و اين قول مختار صاحب تحفه است و بر آن اشکال شده» که ثابت بودن همیشگی انعكاس» 
بر شیوه ای واحد با توجه به تفاوت قرا رگیری اشیاتی مثل بخار و كوههاء که از آن ها عکس» منعکس می‌شود در دو طرف 
مشرق و مغرب» محال است [یعنی اين محال است که اختلاف آن ها در صفحه ماه هیچ اثر نکند] و برای رد اين ايراد عذر 
آورد به چیزی که برای استادش (خواجه طوسی) عذر آورد؟[ معنای این قسمت كك است ۱۹۵ و اعتذر له بما اعتذر لأستاذه 
ره)» چهارم اینکه» چون سطح ماه مانند آینه» صاف و صیقلی است و 


بینشده» صورت دریاها و مقدار باز زمين را در آن می‌بیند و در آن ساختمان هاء ابرها و کوههاست و در دریاها مركب ها و 
جزائرى است که از نظر شکل متفاوتند» همه اين ها سايه اشان در صفحه ماه برای بيننده آشکار می‌شود و به دلیل دوریشان 
نمی‌تواند بینشان تمييز دهد و آنچه را كه حس می کند [می‌بیند ] فقط به خاطر خیال است و همان طور که مکان اين سایه هاء 
در آینه روشن دیده نمی‌شود. همچنین اين مواضع در سطح ماه هم براق نیستند [ به سیاهی می‌زنند]» یا اينكه صورت ساختمان 
هاء ابرها و کوهها همان طور كه در شب ظلمانی است. تاريكك می‌شود و صورت دریاها روشن دیده می‌شود. يا بالعکس» زیرا 
صورت ماه و زمين هر دو در آن» جا می کنند» همان طور که زمین به خاطر غلظتش. نور خورشید را بیشتر از آبء به خاطر 
لطافتش می‌پذیرد [جذب می کند | و همچنین است صورت اين دو و اين قول مختار فاضل نیشابوری در شرح تذ کره است و 
استاد ماء محقق بیرجندی هم در شرح تذكره بدان ميل نموده و ايراد و عذر اين قول همان است که گذشت. پنجم اینکه 
اجرام كوجكك نورانی مختلفی؛ در جرم خورشید يا در فلكك خارج از مرکزش به گونه ای قرار دارند كه دائما بین خورشید و 
ماه اند و اين مانع از افتادن پرتوهای خورشید. بر مواضع محو قمر می‌شود» گفتیم نورانی» زیرا اگر تاريكك بود» مواضع محو 
ماه بر روی خورشید دیده می‌شد و مراد از نورانی بودن» نوری کمتر از نور بقیه اجزاء خورشید است و اين وجه متعلق به مدقق 
خفری است و من می گویم که در آن اشکالی است. زیرا اگر اين اجرام واقعا كوجكك باشند. خطوط خارجه حول خورشید با 
ماه در نزدیکی خورشید تلاقی می کنند و نور خورشید به ماه نمی‌رسد و اگر اجرام مقداری باشند كه نور از آن ها تجاوز کند 
[شاید هم منظور بز رگ بودن اجرام باشد ] به گونه ای که نور خورشید به جرم ماه برسد» يس وصولش به زمين در بعضی از 
اوقات مثل وقت روبرو قرا ر گرفتن [ماه و خورشید] سزاوارتر است» پس شایسته است همان طور که سایه ابر و مانند آن» آشکار 
می‌شود سایه اين ها هم بر سطح زمين ظاهر گردد و چنین چیزی نیست» پس جنين اجرامی هم نیستند و خدا به حقيقت امور 


داناق انش 


سپس شيخ قدس الله لطیفه گفته: آنچه که گذشت. از اينكه اکتساب نور از خورشید مختص به ماه است و کواکب دیگر با او 


در آن شریک نیستند» قول مشهور است و جمهور بر آنند» زیرا همگی بر این [قول] اجتماع دارند که انوار كواكبء غير از ما 
ذاتی است و از خورشید كسب نشده و بر این [حرف] دلیل آورده اند كه اگر نور» از خورشید استفاده [ گرفته ] می‌شد» قطعا در 
آن» شکل های بدر مانند و هلال مانند» به سبب دوری و نزدیکی از خورشيد آشکار می‌شدء همان طور که در ماه چنین است» 
صاحب تحفه اين جنين آورده و در نهایه الادراک هم آمده است و من می گویم در اين قول اشکالی است. زیرا کسی که 
قائل به گرفتن نور این کواکب از خورشید است. نمی‌تواند بگوید که قسمت روشن این کواکب. فقط آن قسمتی است که 
رویروی خورشید فرار دارد تا او را ملزم کند که [بگوید بای ] مانند ماه اختلاف شکل داشته باشند» بلکه بر اوست که بگوید 
زمانی که نور خورشید بر آن ها می‌افتد» به سبب نفوذ نور در اعماقشان مانند قطعه ای بلورین هستند که کسی که از همه 


جهات به آن ها من كرد کلشان را نورانی می‌بیند و بینا می گردد. 


سپس صاحب تحفه بر دلیل مذ کور اشکال وارد کرده که اختلاف شکل ها فقط بر دو کوکب زیرین لازم است. نه در بقیه 
کواکبی که بالای خورشید قرار دارند زیرا قسمتی از [اين] کواکب که مقابل [دید | ماست» همان قسمتی است که روبروی 
خورشید است» برخلاف ماه يس ممکن است نور را از خورشید بگیرند و با نزديكك شدن به خورشید شکل های هلالی در 
آن ها ظاهر نشود و آنچه گفته می‌شود كه لازم است در مقابله با خورشید. منخسف شوند. به اين دفع شده [یعنی رد شده] که 
سايه زمين [ که وسیله خسوف است]. به افلاک آن ها نمی‌رسد» سپس خود. از اين ايراد اين جواب را داده که اين کوا کب 
وقتی كه بر سمت سر» مقابل خورشید نبوده و مقارن آن هم نباشند» آن رویشان که مقابل ماست. همان قسمتی نیست که 
روبروی خورشید است. بلکه قسمت کمی از آن چنین است که تفاوت شکل های هلالی لازم می آید» سپس گفته: اگر گفته 
شود که چیزی از آن ها به دلیل پنهان بودن دوطرفشان و کوچکی حجم اين کواکب در منظر» که همان آشکار شدنشان از 
دور به صورت دایره ای است» دیده نمی‌شود. می گوئیم: اگر چنین بود قطعا کوکب. زمانی که نزديكك خورشید بود 
کوچکتر از زمانی که دور از آن است. دیده می‌شد. 


این کلام ايشان است و من می گویم اشکالی در آن است» زیرا مخالف می‌تواند بگوید که اين [ حرف فقط زمانی لازم می... 
آید که داثره دید قطع کننده دائره نور باشد و برای جه جايز نباشد که [داثره دید]» فقط در داخلش واقع شود. حال يا موازی 
با آن» یعنی زمانی که ک وکب بر سمت سر مقابل خورشید است و يا اينكه غير موازی باشد. جه اينكه مماس باشد. همان طور 
که جه بسا در تربیع اتفاق می‌افتد و جه غير مماس» همان طور که در غير تربیع چنین است و اين رد نمی‌شود. مگر زمانی كه 
تقاطع دو داثره بر سطح کوکب ابت شود همان طور که در ماه است و بدون ثابت شدنش کار سختی است و تقرير اين نظر» 
به گونه ای دیگر [هم] ممکن است. به اينكه گفته شود نزدیکی کواکب به خورشید دو گونه است: نزدیکی زیادی که 
موجب آشکار شدن جرم كوجكك برای حس [چشم | می‌شود و نزدیکی کمی که موجب اين نمی‌شود و اولی فقط زمانی 
است که خورشید زیر افق باشد و كوكب نزدیک افق باشد» يس برای جه جایز نباشد که كوكب در حالت نزدیکی کوچک 
به نظر آید» لکن ترا کم بخا آن کوچکی را جبران می کند» و به خاطر آن ریز دیده نمی‌شود. سپس آن چیزی که پیوسته در 
ذهنم خلجان می کند اين است که: قول به عدم فرق بين ماه و ساثر کوا کب در اينكه انوار همه اين ها از خورشید گرفته شده 
از درستی به دور نیست و جماعتی از اساطین علما بر اين قائل شده اند و شيخ سهروردی هم با ايشان موافقت کرده آنجا که 


در هیا کل گفته: خورشید گردنکش» سرور آسمان, موجب روز صاحب عجائب و دارای هيئتى بز رگ است که نورش را به 


همه اجرام می‌دهد و از آن ها نمی گیرد» اين کلام ایشان است و شيخ عارفء محی الدین هم اين قول را تاييد کرده و در 
فتوحات مکیه بدان تصریح نموده و جمعی از صوفيه هم با او موافقت کرده اند و خدای متعال داناتر به حقائق اشیاء است؛ 
پایان. -. اين حرف که نور سیارات از خورشید گرفته شده موافق با فرضیه ی تائيد شده ی هيئت جدید است. و همچنین 
حرف در مورد سائر منظومه های شمسی» اما اين حرف که همه ی کواکب. اعم از سیارات و وابت. نور را از اين خورشید 
می گیرند» از درستی دور است و مخالف با آن چیزی است که فلکیون متاخر ب رآنند» بلکه اخبار دلالت بر وجود خورشیدهای 
دیگری غير از خورشید ما می کند» مگر اينكه کلامشان تاویل شود به اراده ی جنس خورشید» نه شخص» پس تامل کن3] و اما 
نور خورشیدها و حرارتشان از نیروی موجود در ذرات آن هاست و با تشعشع و شکست ذرات و تبدیل ماده به نیرو- طبق 
اصطلاح علم فيزيكك - حاصل می‌شود و بنابراین وزنشان کم کم به خاطر تشعشع کم کم می‌شود و در مورد خورشید عالم ما 
گفته اند که» در هر ثانیه چهار میلیون تن از وزنش کم می‌شود و فقط خدا داناست. - 


«سبحانه ما أعجب ما دبر فى أمرك و ألطف ما صنع فى شأنک» پاک و منزه است خدای متعال» جه شگفت است آنچه که در 
امر تو تدبیر نموده و چه لطیف و دقیق است آنچه که در شأن تو ایجاد نموده است. «سبحان» مصدری است بر وزن غفران که 
به معنای منزه كردن از کاستی هاست و فقط به صورت مصدر منصوبی که فعلش محذوف است. استعمال می‌شود» پس 
«سبحان اله؛ معنایش منزه كردن خدای متعال است» گوئی اينكه گفته شده: او را تسبیح می کنم و از آنچه که شایسته عز 
جلالش نیست» قطعا بریء می‌دانم شيخ طبرسی رحمه الله عليه گفته: این در شرع علمی برای بالاترین مراتب تعظیم گردیده 
که به جز خدای سبحان استحقاقش را ندارد و به خاطر همین جایز نیست که در غير خداى متعال استعمال شود اگر جه که از 
کاستی ها هم منزه باشد و سخن یکی از بزرگان هم به کلام ايشان نظر دارد که گفته: تنزیهی که از سبحان الله استفاده می شود 
سه نوع است: تنزیه ذات از کاستی و نقص امکان که منبع بدیهاست و تنزیه صفات از ننگ حدوث [ایجاد شدن بلکه از 
اينكه مغایر با ذات مقدس باشد يا زائد بر آن باشد و تنزیه افعال از قبح [زشتی] و بیهود گی» بلکه از اينكه به سوی خدای متعال 
منفعتی را جلب کند و يا اينكه از خدای سبحان ضرری را دفع کند. مانند افعال بند گان» و «ما» در کلام حضرت عليه السلا 
«ما اعجب» يا موصولی است و يا موصوفیه و يا بر خلاف مشهور ماي تعجبیه» استفهامی است و مبتداست و فعل ماضی بعد از 
آن» بر طبق قول اول و دوم صله «ما» يا صفت آن است و خبر محذوف است. یعنی کسی يا چیزی که آن را عجیب كردانيده» 
امر بز رگی است و یا اینکه بر طبق قول آخری [فعل ماضی بعد از (ما)]» خبر است و «ما» در «ما دبر» مفعول اعجب است هی 
كالأولى على الأولين را متوجه نشدم ص ۱۹۸ و ضمير عائد که مفعول است» محذوف است و امر و شأن هم دو کلمه مترادف 
اند. «جعلک مفتاح شهر حادث لأمر حادث» يعنى تو را كليد ماهى نوء براى امرى جديد قرار داد. اين جمله را از جمله هاى 
قبلش جدا نموده به دليل تفاوتى كه از نظر خبری و انشائى بودن دارند با توجه به اينكه جمله سابق از نظر اعرابى لا محل 
است. «شهر) از «شهره» گرفته شده» گفته ميشود «شهرت الشیء شهرا» يعنى آن را آشكار نمودم و كشف کردم و «شهرت 
السیف» یعنی شمشیر را از غلافش خارج کردم و تشبیه كردن «شهر» در نفس » به خانه قفل شده ای استعاره همراه با کنایه 
است و اثبات کلید برای آن استعاره تخیبلیه است و لطافت تشبیه هلال به کلید» مخفی نیست و جار در کلام حضرت عليه 
السلام «لامر حادث» متعلق به حادث سابق است» یعنی حدوث آن ماه و تجدید شدنش برای امر حادث مجددی و جایز است 


که متعلق به محل باتعلاو تزا براي الئاه وو عم من ام یبن مان هی ات حالشی یت شاه ان 75:95 


مورد کلام خدای متعال ١‏ أو و اطر خو اذه بل کم وج آبیکع » - . یوسف /۹ - گفته اند که منظورء زمین ناشناخته مجهول 


است و می گویم احتمال دارد که منظور از امر حادث. مصالح دینی ای است که به ماهها می‌پیوندد. مثل حج» روزه» عدّه ها و 
سائر عباداتی که متعلق به ماههاست و همچنین مصالح دنیوی» مثل معاملات» قرض ها و ساثر مسائل مربوط به آن» شيخ متقدم 
[طبرسی ] رحمه الله عليه گفته: اينكه حضرت عليه السلام مدخول مای تعجبیه را فعلی قرار داده اند که خودش هم ذاتا دال بر 
تعجب است. خبر می‌دهد از شدت تعجب ایشان عليه السلام» از حال ماه و تدبیری که خدای سبحان در مورد آن و افلاکش» 
با لطائف صنع و حکمتش نموده است و البته هركس اطلاع بیشتری از حکمت های دقیقی که در ساخته های خدای متعال به 
ودیعت نهاده شده داشته باشد» شگفتی اش از آن ها بیشتر است و آن ها را بیشتر بز رگ می‌دارد و معلوم است که آنچه از 
شگفتی های صنع خدای جل و علا و ظرافت های حکمتش در آفرینش ماه و به هم پیوستن افلاك آن و وابستگی اش به 
مصالح عالم پائین و غير آن را که علم حضرت عليه السلام» بدان می‌رسد چندین برابر بالا-تر از آن چیزی است که به 
رصدچیان و هركس از حکماء دانشمند» که پا جای پای آن ها می گذارند می‌رسد. با اينكه چیزی که همین ها از احوال ماه و 
چگونگی افلاءکش بر آن اطلاع يافته و آنچه را که در مورد چیزهائی که به اين عالم ارتباط دارد فهمیده اند» امور بسیاری 
است که صاحب عقل سلیم در آن حيرت می کند» در حالتی که میگوید: ای پرورد گار ماء اين را بيهوده نيافريده ای و اين 


اول: آن چیزی است که متعلق است به چگونگی افلاک ماه تعدادشان و به هم پیوستگیشان و آن چیزی که [اين افلاک] با 
حرکتشان به ماه» به وسیله خسوف الزام می کنند و تفاوت شکل ها و تفاوت مرکز حاملش» حول عالم نه حول خودش» و 


روبرو بودن قطر گردشش با نقطه ای» به جز مركز عالم و غیره كه در کتب هيئت شرح داده شده است. 


دوم: آن چیزهائی است که مرتبط با تغییراتی است که به وسیله نور آن» در بعضی از اجسام عنصری يديد می آید» مثل افزايش 
رطوبت در بدنها با افزایش نورش و کم شدن آن با کم شدنش و حاصل شدن بحران های بیماری و زياد شدن آشکار آب 
چشمه ها و دریاها در هر روز نیمه اول هر ماه و» سپس روز به روز رو به کاستی رفتن در نیمه آخر آن و زياد شدن مغز و شیر 
حیوانات با زياد شدن نورش و کم شدن آن با کم شدنش و همچنین زياد شدن رشد و رسیدن سبزیجات و میوه ها در هنگام 
افزایش نورش تا آنجا که جويند كان آن [یعنی جویند گان رشد میوه ها] صدای خيار و كدو و خربزه را در هنكام کشیده 
شدنشان [بز رگ شدنشان] وقتی که نور زياد می‌شود می‌شنوند و مانند کهنه شدن کتان و رنگ آمیزی بعضی از میوه هاء به 
وسیله نور ماه و امور دیگری که تجربه به آن گواهی می‌دهد. گفته اند: از ميان کواکب ماه به فزونی امثال اين چیزها که به 
او وابسته اند» اختصاص داده شده زیرا از آن ها [ساثر کواکب] به عالم عناصر نزديكك تر است و چون که با نزدیکی اش» 
سرعتش هم بیشتر است» پس نورش با نور همه کواکب مخلوط می‌شود و نورش قوی تر از نور آن هاست» يس با آن ها 
طوری مشارکت می کند که بر آن ها چیره است» به خاطر مصالحی که به اذن خالق و مبدعش جل شأنه» به نورش پیوسته 
است [یعنی مصالحی که خدای متعال در نورش قرار داده] سوم: آن چیزهائی است که در [مورد] ماه» متعلق به سعادت و 
نحوست و ارتباط با اموری است که ماه علامتی بر حصولشان در اين عالم است. همان طور که ستاره شناسان قضاوت گر 


ذکر کرده اند و در بعضی از شریعت پاک - که بر جدا کننده حق از باطلش بهترین درودها باشد- وارد شده» 


همان طور که کلینی رحمه الله عليه از امام صادق عليه السلام روایت کرده که کسی که مسافرت و يا ازدواج کند. در حالی 


كه قمر در عقرب است. نیکوئی نمی‌بیند. -. روضه کافی : ۲۷۵ - 


و از امام کاظم عليه السلام روایت کرده که کسی که در محاق ماه ازدواج کند بايد برای سقط فرزند تسلیم باشد -. فروع 
کافی : ۴۹۹ - و همان گونه که شيخ از امام باقر عليه السلام روایت نموده که پیامبر صلی الله عليه واله. شبی را نزد یکی از 
زنانش گذرانید و کاری از ايشان انجام نشد» يس زن» به حضرت گفت: ای رسول خداء يدر و مادرم به فدایت» همه اين ها از 
بی‌مهری و ناخواهی نسبت به من است» حضرت فرمودند: وای بر توء [به خاطر] اين حادثه در آسمان است که من کراهت 
داشتم از اينكه لذت ببرم و در آخر حدیث چیزی است که دلالت بر این دارد که جماع کننده در آن شب اگر از جماعش؛ 


پسری روزی اش شود و این حديث را شنیده باشد آنچه را دوست دارد نمى بيند. 

**| تر جمه | 

آقول 

تتمه الدعاء سيأتى شرحها فى مقام آخر آنسب من هذا المقام إن شاء الله تعالی. 

## تر جمه ]مرحوم مجلسی رحمه الله عليه می‌فرمایند: انشاالله شرح باقیمانده دعاء در جائى دیگر که مناسب تر از اینجاست 
خواهد آمد. 

**| ترجمه | 


«V>» 


السْحبَهُ الاد صلوات الله على من ألْهمها الم لله الذی علق الیل و اهار بقؤته و ك هجا بقذرته و جعل لكل واحد 


2 
ع و 


مدا 


مِنْهُمَا دا مَخدُوداً و 
هم علیه فحَلقَ هم الیل ليش كوا فيه من حر كات الب و تَض اب النّصَب و جَعَلَهُ لیا لیلبشوا ین رَاحَتهوَ مامه یکون 
لک لَهُمْ جماما و ُوه و الوا به ذه و شوه و حَلقَ هم اهاز میصدراً یتفوا فيه من فض له و لیک ینوا ای رژقه و روا فى 
آرضه لب ما فيه ل العاجل من دلیامع و درک الا جل فی أراهغ بكلّ دک يض بخ شأتهم و بو آخبارهم و بنظر کیت هم 
فى أَؤْقَاتِ طاعته و مزل فُرُوضِهِ و مواقع آخکامه ليزي الِّينَ أساوًا ہما عبلوا و زى 


م دودا بولج كل واي مِنْهُمَا فى صاحبه و ولج صاحبه فيه بتقدیر مه للعباد فیما يَعْذُوهُمْ به و 


ص: ۱۹۹ 


.۲۷۵ روضه الکافی:‎ .١ -١ 
فى المصدر: من آنی أهله فى محاق الشهر.‎ .۲ -۲ 
.۴۹۹ فروع الکافی:‎ .۳ -۳ 


۴- ۴. فلم يكن منه( ظ). 


و وا فيه مِنْ طزارق الْآقَاتِ إلى آخر الذّعَاءِ. 


** | ترجمه أصحيفه سجاديه: كه درود خدا بر کسی كه آن را الهام نموده» آمده: حمد و سياس خدائى را كه با نيرويش شب و 
روز را آفريد و با قدرتش آن دو را از هم جدا ساخت و برای هركدام از آن ها حدى معين و سرآمدی مشخص قرار داد» 
هر کدام از آن دو را در دیگری داخل می کند و قرینش را در او داخل می کند» به سبب تقدیرش برای بند گان در چیزی که 
بدان غذایشان داده و بر آن رشدشان دهد يس شب را برایشان آفرید. تا در آن» از حرکات خستگی زا و برخواستن های رنج 
آفرین آرامش يابند و آن را پوششی قرار داد» تا از راحتی و خوابش بپوشند که اين کار برایشان فزونی و نیرو آورد و برای 
اينكه به لذت و میلی دست يابند و روز را برایشان روشن آفرید تا در آن فضلش را بجویند و در طلب اسباب رزقش برآ يند و 
در زمینش براق طلب دنبای زود گذرشان و رسیدن به آخرت جاودانه اشان آزادانه بگردند. به وسیله همه این ها کارشان را 
اصلاح و اخبارشان را آشکار می کند و نظاره می کند که در اوقات طاعت و محل واجبات و موقع انجام احکامش» چگونه 
اند؟ « لیجزی الِّينَ أَساوًا بما عملوا و جز الَِّينَ أت نوا باح تى ٠‏ تا کسانی را که بد کرده اند به [سزای] آنچه انجام 
داده اند کیفر دهد. و آنان را که نیکی کرده اند» به نیکی پاداش دهد ]» يس بار خداياء حمد و سياس بر توء به دلیل اينكه 
صبح را برای ما شکافتی و به وسیله آن» ما را از روشنی روز بهره مند ساختی و به روزی جستن بینا نمودی و ما را در آنء از 
بدآمدهای آفات حفظ کردی, تا آخر دعا. 


* | تر جمه | 


بيان 


خلق الليل و النهار بقوته الخلق يكون بمعنى الإيجاد و بمعنى التقدير و كل منهما هنا مناسب و الجمع بينهما أيضا ممكن و خلقه 
تعالى الليل و النهار بخلقه الشمس مضيئه غايه الإضاءه بحيث يغلب نورها نور سائر الكواكب و بخلق الهواء مظلما فى نفسه قابلا 
للإضاءه و بخلق الأرض كثيفه قابله للإضاءه بحيث تنعكس منها الأشعه و جعل الشمس متحركه حول الأرض فبطلوعها أو ظهور 
علامتها البينه يحصل النهار و بغروبها أو ذهاب حمرتها المشرقيه يحصل الليل و تقديم الليل لتقدمه شرعا و عرفا كما عرفت أو 
لتقدم الظلمه على النور لكونها عدميه أو شبيهه بالعدم أو للتأسى بالقرآن فى أكثر مواضعه و ميز بينهما بقدرته أى جعل 


كل واحد منهما ممتازا عن الآخر من حيث الصوره و من حيث الخواص و الآثار و قيل معناه أن الله تعالى لما قدر لكل يوم و ليله 
من أيام السنه الشمسيه و لياليها فى كل بقعه من بقاع الأرض زمانا معينا لا يزيد و لا ينقص أبدا فلا يدخل أحدهما فى الآخر بأن 
يدخل الليل فى النهار قبل تمامه و بالعكس فيمتاز كل واحد منهما عن الآخر أى لا يختلط أحدهما بالآخر لكن يمكن استفاده 
هذا المعنى من الفقره الآتيه و القدره صفه نفسانيه من شأنها الإيجاد و الإحداث بها على وجه يتصور ممن قامت به الفعل بدلا 
عن التركك و الت رك بدلا عن الفعل و القوه تطلق على القدره و على حاله يصح أن تصدر عن صاحبها أفعال شاقه و قد تطلق 
على حاله تكون مصدرا لحدوث أمر أو سببا له كالقوى الناطقه و الناميه و الباصره و السامعه و أمثالها و الباء فى الموضعين 
للاستعانه أو للملابسه و جعل لكل واحد منهما حدا محدودا و أمدا ممدودا حد الشی ء منقطعه و منتهاه و الحد الحاجز بين 


الشء 
لشيئين وا 
و المحدود ا ۰ 
لمعين أو المميز عن غ ١‏ 

7 ۱ 1 لمميز عن بره | .2 
۳ غيره و الامد يطلق على الغایه و على الزمان ا 
ن الممتد و | 

و الممدود ا 

ميو الح ا 

و دی 


ص: ۲۰۰ 


و هو قريب من المحدود و الأظهر ممدودا و جعل الأمد بمعنی الامتداد لیکون تأسيسا. 


یولج كل واحد منهما فى صاحبه و يولج صاحبه فيه الایلاج الادخال و قد عرفت أن لایلاج کل واحد منهما فى الآخر معنيين 
آحدهما یرجع إلى مجی ء الليل بعد النهار و مجی ء النهار بعد الليل و ثانیهما يرجع إلى زیاده کل منهما و نقصان الآخر و يرد 
فى خصوص هذه العباره إشكال و هو أن الزياده و النقص فى کل منهما يستفاد من الفقره الأولى فأى فائده فى الفقره الثانیه و 
آجیب عنه بوجوه الأول ما ذكره الشیخ البهاتی رحمه الله حيث قال مراده التنبیه على آمر مستغرب و هو حصول الزیاده و النقصان 
معا فى کل من الليل و النهار فى وقت واحد و ذلك بحسب اختلاف البقاع کالشمالیه عن خط الاستواء و الجنوبیه عنه سواء 
كانت مسکونه أو لا فان صیف الشمالیه شتاء الجنوبیه و بالعکس فزیاده النهار و نقصانه واقعان فى وقت واحد لکن فى بقعتین و 
کذا زیاده الیل و نقصانه و لو لم يصرح عليه السلام بقوله و یولج صاحبه فيه لم يحصل التنبیه على ذلك بل كان الظاهر من 
کلامه عليه السلام وقوع زیاده النهار فى وقت و نقصانه فى آخر و كذا الليل كما هو محسوس معروف بين الخاص و العام فالواو 
فى قوله و يولج صاحبه فيه واو الحال باضمار مبتد! كما هو المشهور بين النحاه انتهی. 


و آقول |نما قدر المبتداً لأن الجمله الحالیه إذا كانت مضارعا مثبتا یکون بالضمیر وحده فاذا آاضمر المبتداً تصیر جمله اسمیه و 
الاسمیه الحالیه تکون بالواو و الضمير أو بالواو وحدها و قيل لا حاجه إلى تکلف الحالیه بل مع العطف آیضا يستقيم هذا المعنی 
فكأنه قال كما يولج نهار النصف الأول من السنه فى لياليها و ليالى النصف الثانی فى نهارها یولج أيضا لیالی النصف الأول فى 
نهارها و نهار النصف الثانى فى لياليها و ذلكك فى الأفق المقابل لأنه يصير ثمه قوس الليل قوس النهار و بالعكس فالليل الذى 
يلج عندنا فى النهار هو بعينه نهار ثمه يلج فى الليل و هذا الاعتبار أغرب و أبعد مما اعتبر أولا و هو أن البقاع الجنوبیه أمرها 


۲۰١ ص:‎ 


على العکس باعتبار النصفين مطلقا من غير اعتبار كل يوم و ليل بعینه انتهی. 


و آقول هذا المعنی إلى الحالیه أحوج من الأول و إن كان يستقيم المعنیان بدونهما الثانی ما قیل إن الجمله الأولى تدل على أن 
كلا منهما مولج فى صاحبه و الثانیه على أن كلا منهما مولج فيه صاحبه و هذا معنی آخر غير الأول و هو و إن كان لازما للأول 
إلا أن التصریح بما علم ضمنا للاهتمام و المبالغه آمر شائع ذائع خصوصا فیما كان آمرا عظیما فيه قوام العالم و نظامه فان اللیل و 
النهار من ضروریات مصالح هذا العالم و آيتان دالتان على وحده الله سبحانه و كمال قدرته و لهذا کرر الله هذا المعنی فى کتابه 
العزیز بلفظ الایلاج و غيره الشالث أن یکون التکرار للاشعار بتکرر هذا الأمر و استمراره كما يقال لهذا المعنی یفعل فلان و 
يفعل و يعطى و يعطى و هذا وجه وجیه الرابع ما قيل إن دلاله إيلاج کل منهما فى صاحبه على إيلاج صاحبه فيه من الخارج لا 
من اللفظ فانا إذا علمنا فى الخارج أن ليس للیل صاحب الا النهار و لا للنهار صاحب إلا اللیل علمنا من قوله یولج کل واحد 
منهما فى صاحبه !بلاج الصاحب أيضا فيه و آما بالنسبه إلى اللفظ فلا دلاله له أصلا فانا إذا قلنا يولج اللیل فى صاحبه و يولج 
النهار فى صاحبه و لم یعلم من الخارج أن صاحبهما ما ذا فلا يعلم إيلاج صاحبه فيه البته و نحتاج إلى ذكره و ترك العطف 
للاستئناف أو الحالیه المقدره و العدول إلى المضارع للدلاله على الاستمرار التجددی. 


بتقدیر منه للعباد الباء للسببيه أو الملابسه و الأول آظهر و التنكير للتفخيم فیما یغذوهم به الظرف متعلق بتقدیر أى جعل الله الخلق 
و التمییز و الایلاج لتقدیر عظیم فى الشی ء الذی يغذوهم به كما مر أن تعاقب اللیل و النهار و اختلاف الفصول مما له مدخل 
عظیم فى حصول الأغذيه للعباد و پنشتهم عليه عطف على يغذوهم أى له مدخل فى نشوثهم و نموهم كما مر ذکره فخلق لهم 
اللیل الفاء للترتیب الذ کری و هو عطف المفصل على المجمل لیس‌کنوا فيه من حرکات التعب و نهضات النصب الاضافتان من 
إضافه السبب إلى المسبب أى 


ص: ۳۰۲ 


من فواند الیل آن یسکنوا ی بستقروا و یستریحوا من الحر کات الواقعه فی النهار تتحصیل المعاش و غیره الموجیه لعب و 
النهضات بالتحریک جمع نهضه بسکون الهاء و هى المره من نهض ينهض نهضا و نهوضا أى قام أى القیامات للأمور الشاقه و 
الترددات البدنيه و الأشغال القلبیه الواقعه فى النهار التی هی سبب النصب بالتحریک أى الإعياء و العجز و يروى بهظات بالباء 
الموحده و الظاء المعجمه من بهظه الأعر أو الحمل کمن أى غلبه و ثقل عليه و لعلهما إشارتان إلى قوله تعالی و جَعَلَ الیل 
سَکنً(۱) و جعله لباسا ليلبسوا من راحته و منامه إشاره إلى قوله تعالی و الیل لياسًل؟) و قد مر تفسیره و قال الزمخشری أى 
يست ركم عن العیون إذا آردتم هربا من عدو أو بياتا له أو إخفاء ما لا تحبون الاطلاع عليه من کثیر من الأمور و يفهم منه معنی 
آخر و هو أنه تعالی لما جعل اللیل سببا لأن یلبس العباد لباس الراحه و النوم فكأنه لباس و شبه الراحه و المنام و هو مصدر میمی 
بمعنی النوم باللباس من حیث إن كل واحد منهما بخشاهم و يشعمل علیهم کاللباس کما قال تعالی كأذاقها الله لباس الجرع و 
الخو (۳) و إضافه الراحه و المنام إلى ضمير الليل للاختصاص بمعنى اللام أى الراحه و المنام ال ال و هرمن 
كلام ابن الحاجب أنه بمعنى فى و أنكره أكثر المحققين و الظاهر أن من فى قوله من راحته للتبعيض لبيان أنه لم يخلق الليل 


ليصرفوا جميعه فى الاستراحه و المنام بل ليستريحوا فى بعضه و يعبدوه فى بعضه و قيل من للابتداء لأن اللبس يبتدأ من جهه 
الراحه كما قال تعالی يُحَلَوْنَ فیها من آساور من ذَهَب (۴) بأن يكون من راحته صفه لموصوف محذوف يدل عليه یلبسوا أى 


ليلبسوا وبا من راحته 
ص: ۳۰۳ 


.۹۶ الأنعام:‎ .۱ -١ 

۲ ۲. النبأً: ۱۰. 
۳ ۳. التحل: ۱۱۲. 
۴- ۴. الکهف: ۲۱. 


أى الثوب الذی هو راحته و لا یخفی أن ما ذکرنا آظهر فیکون عطف على پلبسوا و التفریع بالفاء لبيان أن لبس الراحه و المنام 
سبب للجمام و القوه و الجمام بالفتح الراحه بعد التعب يقال جم الفرس جماما أى ذهب اعیاژه. و لینالوا به أى يصيبوا بلبس 
لباس الراحه لذه و هی |دراک الملائم من حيث انه ملائم و شهوه و هی مصدر شهیه کرضی آی آحبه و رغب فيه کاشتهاه و 
تشهاه و الحاصل لیصیبوا بسبب ذلك ما يلتذون به و يشتهونه أو المراد بهما الحاصل بالمصدر و لا يبعد أن یکون المراد لذه 
النوم و شهوه الجماع و يحتمل التعمیم فیهما و خلق لهم النهار عطف على خلق لهم اللیل مبصرا إسناد للفعل إلى الظرف لیبتغوا 
أى لیطلبوا فيه شینا من فضل الله و المراد به نعم الله مطلقا لا الرزق فقط و إن فسر به قوله تعالی و ابو مِنْ قَضْلٍ الله (۱) لأن 
طلب الرزق مذ كور بعد ذلك فى قوله عليه السلام و لیتسببوا إلى رزقه فذ کره بعده من باب ذکر الخاص بعد العام للاهتمام 
بشأنه أى لیتوصلوا و يطلبوا سببا من الأسباب المعهوده المشروعه إلى تحصیل رزقه أو لیصیروا سببا و واسطه فى تحصیله كما قال 
فى مقام آخر تسببت بلطفک الأسباب. و يسرحوا فى أرضه يقال سرحت الدابه کمنع سروحا سامت و سرحتها سرحا أسمتها و 
رعيتها یتعدی و لا یتعدی و المراد هنا الأول. شبه عليه السلام سیرهم فى الأرض سفرا و حضرا بلا عاتق كيف شاءوا آكلين ما 
اشتهوا و شاربین ما شاءوا بسیر الدابه فى الأرض و سومها طلبا مفعول له لقوله یسرحوا و ما قبله من الفعلین و ما قیل من أنه متعلق 
بخلق الليل و خلق النهار أى طلب الله تعالی من خلقهما فوائد لعباده فلا یخفی بعده لما فيه نيل العاجل أى وصولهم إلى النفع 
العاجل أى الحاضر من دنياهم بیان للعاجل و فى بعض النسخ فى دنیاهم فهو متعلق بالئیل و الدرک اللحوق و الوصول و الاأجل 
خلاف العاجل فى آخراهم متعلق بالدركك أو صفه للآجل أى النفع الآجل الکائن فى آخراهم و 


ص: ۲۰۴ 


.٠١ الجمعه:‎ . ١-١ 


الأخری تأنيث الآخر أى الدار الأخرى غير الدنيا أو الاخیره بكل ذلك متعلق بیصلح و هو حال أى يصاح الله بكل من الليل و 
النهار و سائر الأمور المذكوره شأنهم هو بالهمز و قد يخفف الأمر و الحال أى آمورهم بحسب العاجل و الاجل و يلو آخبارهم 
قال الزمخشرى فى قوله تعالى ولیک عى للم الْمُجَاهِدِينَ ملکم و الصابرین و یلوا با کم (۱) أى ما يحكى عنكم و ما 
يخبر به من أعمالكم لنعلم حسنها من قبيحها لأن الخبر على حسب المخبر عنه إن حسنا فحسن و إن قبيحا فقبيح انتهى و معنى 
يبلو يختبر أى يعاملهم معامله المختبر. و ينظر كيف هم فى أوقات طاعته أى كيف يصنعون فى الأوقات التى وقتها لطاعتهم هل 
يطيعون أو يعصون و منازل فروضه أى أوقات فروض الله تعالى التى فرضها على العباد فالمراد المنازل التى ينزل فيها الفروض أو 
منازل المكلف و هى منسوبه إلى الفروض لحصول الفرض عندها أو هو من إضافه المشبه به إلى المشبه كلجين الماء تشبيها 


للفروض بالمنازل التى ينزلها المسافر حيث إن المسافر فى سفره ينتظر المنزل قبل وصوله إليه و يتشوق له و إذا وصل إليه يفرح 
به و يفعل فيه ما ينبغى أن يفعل و يأنس به فينبغى للمكلف أن يكون بالنسبه إلى ما فرض الله عليه كذلك و على التقادير من 
قبيل ذكر الخاص بعد العام للاهتمام إذ الطاعه أعم من الفرض بمعانيه و يحتمل أن يراد بأوقات الطاعه العبادات الموقته و بمنازل 
الفروض غير الموقته أو بالعكس و الأحكام أعم منهما لشمولها للخمسه و إن كان شمولها للمباح لا يخلو من تكلف بأن يقال 
ینظر كيف هم فيه هل يعتقدونه مباحا أم يبتدعون تحريمه أو غير ذلكك مع أنه يمكن جعل المباحات طاعات بالنيات كما سيأتى 
بيانه فى محله و المراد بمواقع الأحكام الأمور التى تتعلق بها و هى أفعال المكلفين أو الأزمنه و الأحوال التى تعرض فيها لیجزی 
الذين أساءوا متعلق بما قبله من الأفعال الثلاثه أى نما فعل تلك الأمور لیجزی الَّذِينَ أساوًا أى عملوا السيئه بما عَِلُوا أى بعقاب 
اعا ارپ معط روه وكرت 


ص: ۳۰۵ 


۱- ۱. محمد: ۲۱. 


الّذِينَ آخت توا أى فعلوا الأعمال الحسنه بالْخترتی أى بالمئوبه الحسنی أو بأحسن من أعمالهم و جزائها أو بسبب الفعله الحسنی 
فالباء فى الموضعین اما للصله أو للسببیه فالظرفان متعلقان بالجزاء و تعلقهما بأساءوا و آحسنوا كما توهم بعيد و أوسط التقادیر 
الثلاثه المتقدمه آظهر لدلالته على جزاء السيئه بالمثل و الحسنه بأضعافها. اللهم أصله يا الله حذف حرف النداء و عوض عنه المیم 
المشدده فلك الحمد لما حمده سبحانه على خلق مطلق الليل و النهار حمده تعالی على خصوص الیوم الذی هو فيه و النعم التی 
اشتمل علیها و تقدیم الظرف للحصر على ما فلقت أى شققت لنا أى لانتفاعنا من الاصباح و هو فى الأصل مصدر أصبح أى 
دخل فى الصباح سمی به الصبح و متعتنا به أى على ما صیرتنا ذوی تمتع و انتفاع بسببه من ضوء النهار الاضافه بتقدیر اللام أو 
بيانيه و بصرتنا أى على ما جعلتنا مبصرین له و بصراء به بسبب النهار من مطالب الأقوات بالاضافه البيانيه أو اللامیه أى المواضع 
التی يطلب منها القوت و الأعمال التی هی مظنه حصوله و القوت ما یقوم به بدن الانسان من الطعام و وقیتنا أى و على ما وقیتنا و 
حفظتنا منه فى ذلك الصبح من طوارق الآفات بالاضافه البيانيه أو إضافه الصفه إلى الموصوف و الطارق فى الأصل من يأتى 
باللیل لاحتياجه إلى طرق الباب غالبا و یستعمل غالبا فى الشرور الواقعه باللیل و قد يعم بما يشمل ما يقع بالنهار أيضا فالمراد هنا 
آفات البارحه أو مطلقا ثم اعلم أن لفظه ما الظاهره فى الفقره الأولی و المقدره فیما بعدها من الجمل الثلاث موصوله و ضمیر به 
المذ کور فى الجملتین و المقدر فى غیرهما عائد إليها و من فى المواضع الأربعه لبیان الموصول و یمکن أن تکون ما مصدریه 
فى الجمیع أو فى سوی الأولى و الضمائر راجعه إلى الاصباح أو فلقه فیکون من فى قوله من مطالب بمعنی الباء كما فى قوله 
تعالی یرون من طَوْفٍ حَفِى (۱) ثم الحمد فى الفقره الثانيه يشمل العمیان أيضا فانهم 


ص: ۲۰۶ 


۱-۱ القوری: ۴۵ 


یتمتعون بضوء النهار لاشتغال البصراء بالمهمات و الحوائج و من جملتها حوانج الأضراء و آما الثالثه فان كان التبصیر فیها من 
ابصار العين فهو لغیرهم و إن كان من البصیره فیشملهم و هذا يؤيد حمله على الأخير و آما شرح تتمه الدعاء فموضعه الفرائد 
الطريفه. 


** | ترجمه |«خلق الليل و النهار بقوته» خلق به معناى ايجاد و تقدير است و هر دو معنى در اينجا مناسب است و جمع بين اين 
دو هم ممكن است و خلق كردن شب و روز» توسط خدای متعال به واسطه خلق خورشيدٍ روشنى است كه در نهايت 
نورافشانى است» به طورى كه نورش بر نور سائر كواكب جيره می‌شود و به خلق كردن هوائى است كه خودش تاريكك است و 
قابل روشن شدن است و به خلق كردن زمين متراكمى است که قابل روشن شدن است. به طوری كه پرتوها از آن منعکس 
مى شود و خورشيد را متحركك در دور زمين قرار داده كه با طلوع و يا ظهور نشانه آشکارش» روز و با غروب يا ذهاب حمره 
مشرقيه اش شب. حاصل مى شود و مقدم كردن شب به خاطر مقدم بودن شرعى و عرفى آن است. همان طور كه دانستى و يا 
به خاطر تقدم تاريكى بر نور به سبب عدمی يا شبيه به عدمى بودنش و يا به خاطر تاسى به قرآن» در بيشتر مواضعشء (ميز 
بينهما بقدرته) يعنى هر کدام از آن ها را به لحاظ صورت» خواص و آثار» جداى از دیگری قرار داد و گفته شده كه معنايش 
اين است که به دليل اينكه خداى متعال» برای هر روز و شبى از روزهاى سال خورشيدى و شبهایش, برای هر قطعه از قطعات 
زمين» زمان معينى را مقدر كرده كه هيج كاه زياد و كم نمی‌شود» یکی از اين دو در دیگری داخل نمی‌شود به اين صورت 
كه شب قبل از تمام شدنش در روز داخل شود و بالعکس» پس ه ركدام از این دو از دیگری جداست يعنى یکی با ديكرى 
مخلوط نمی‌شود اما استفاده اين معنى از جمله بعدى هم ممكن است. قدرت» صفت نفسانى است كه یکی از شئونش ايجاد و 
احداث به صورتى است که از کسی متصور است كه فعلى به او قائم [وابسته] باشد» به جاى ت رک و ترک به جاى فعل» قوت 
هم بر قدرت اطلاق می‌شود. در حالتى كه صدور افعال سخت از صاحبش» صحيح باشد [يعنى اگر کسی افعال سخت انجام 
دهد می گویند قوت دارد] و كاهى بر حالتى اطلاق می‌شود كه صاحبش» مصدری برای ايجاد امرى يا سببى بر آن باشد. مانند 
قوای ناطقه» نامیه» بینائی» شنوائی و امثال آن» «باء) در هر دو موضعء برای استعانت يا ملابست است«و جعل لكل واحد منهما 
حدا محدودا و آمدا ممدودا» حد شیء محل قطع شدن [پایان] و انتهای آن است و «حد» مانع بين دو چیز است» «محدود؛ 
یعنی معين يا جدا شده از غیرش و «آمد». بر غایت و زمان ادامه دار اطلاق شده و «ممدود»» یعنی بسط داده شده [باز شده] و 
ادامه دار و در بعضی از نسخ «موقوتا» آمده که به «محدود) نزديكك است. اما «ممدودا» ظاهرتر است و «جعل الامد»» بعنی 


امتداد» تا معنای جدبدی تاسیس شود. 


«یولج کل واحد منهما فى صاحبه و یولج صاحبه فیه»؛ «ایلاج»» یعنی داخل شدن و دانستی که برای وارد شدن هر کدام از اين 
دو در دیگری» دو معنا وجود دارد: یکی از آن هاء به آمدن شب بعد از روز و آمدن روز بعد از شب بر می گردد و دومی به 
زیادت هر کدام از آن ها و نقصان دیگری, و در خصوص اين عبارت اشکالی وارد است و آن اين است که زیادت و نقصان؛ 
در ه ركدام از این دوء از جمله اولی استفاده می‌شود يس جه فایده ای در جمله دوم است؟ و از این [اشکال] به چند وجه 
پاسخ داده شده» اول چیزی است که شيخ بهائی رحمه الله عليه ذكر فرموده آنجا که گفته: مقصود. آ گاه نمودن بر امری 
عجیب است که آن» حصول زیادت و نقصان» با هم» در هر شب و روز و در یک وقت است و اين بر حسب اختلاف بقاع از 
خط استواست مانند مناطق شمالی و جنوبی. جه اينكه مسکونی باشند يا نباشند» زیرا تابستان [منطقه | شمالی زمستان [منطقه ] 


جنوبی است و بالعکس» يس زیادت و نقصان روز در یک وقت واقع اند» اما در دو منطقه از زمين و زیادت شب و نقصان آن 
هم چنین است و اگر حضرت عليه السلام» با کلام «و يولج صاحبه فیه» به اين مطلب تصریح نمی کردند» آ گاهی بر آن حاصل 
نمی‌شد. بلکه ظاهر کلام حضرت عليه السلام وقوع زیادت روز در یک زمان و وقوع نقصانش در زمانی دیگر بود و شب هم 
همین طور است. چنانچه ميان خاص و عام معروف است» يس واو در کلام حضرت عليه السلام «و يولج صاحبه فیه» واو حالیه 
است که مبتدایش پنهان است» همان طور که مشهور بين نحویون هم همین هست پایان. و من می گویم مبتدا را تقدیر نمود 
[یعنی مقدر قرار داد ٍ؛ برای اينكه جمله حالیه اگر مضارع مثبت باشد با ضمیر تنهاست و وقتی که مبتدا پنهان شد» جمله» اسمیه 
می‌شود و جمله اسمیه به واو و ضمير و يا واو تنهائی می‌آید و گفته شده که نیازی به تکلف جمله حالیه نیست. بلکه با عطف 
هم اين معنی درست می‌شود يس گویا گفته همان طور که روزها را در نیمه اول سال در شبهايش داخل می کند و شب های 
نیمه دوم را در روزهایش همچنین شب های نیمه اول را در روزهايش و روزهای نیمه دوم را در شب هایش. داخل می کند و 
اين در افق مقابل است. زیرا در آنجا قوس شب. قوس روز می‌شود و بالعکس» پس شبی که پیش ما در روز داخل میشود 
همان [شب]» آنجا روزی است که داخل [شب] می‌شود و هذا الاعتبار أغرب و أبعد مما اعتبر أولا و هو أن البقاع الجنوبیه 


آمرها على العکس باعتبار النصفين مطلقا من غير اعتبار كل يوم و ليل بعینه انتهی[این قسمت را متوجه نشدم ص ۲۰۲]. 


و من می گویم: اين معنی به جمله حالیه محتاج تر از جمله اول است» اگرچه که هر دو معنا بدون آن هم درست است دوم: آن 
چیزی است که گفته اند» جمله اولی دلالت بر این می کند که ه رکدام از آن دو در قرینش وارد می‌شود و جمله دومی دال بر 
اين است که ه ركدام از آن دوه قرینش داخلش می‌شود و این معنای دیگری غير از معنای اول است و اگرچه که لازمه آن 
است» اما تصریح به علم» به طور ضمنی برای توجه دادن و مبالغه امر شائع مشهوری است. خصوصا در مورد امر بزرگی که 
قوام عالم و نظامش, با آن است. زیرا شب و روز از بدیهیات مصالح اين عالم و دو نشانه دال» بر یکتائی خدای سبحان و كمال 
قدرت اوست و برای همین خدای متعال اين معنی را در کتاب عزیزش با لفظ ایلاج و غیره تکرار نموده سوم: اين است که 
تکرار؛ برای إشعار بر تکرار اين امر و استمرار آن باشد» همان طور که برای اين مقصود گفته می‌شود «یفعل فلان و یفعل و 
یعطی و یعطی» و اين وجه موجهی است چهارم: اينكه گفته اند: دلالت ورود هر کدام از اب بن دو در قرینش» بر ورود قرینش 
اوء از خارج است نه از لفظ زيرا وقتى ما در خارج دانستيم كه برای شب» قرينى جز روز نيست و برای ا 
شبء از كلام «يولج كل واحد منهما فى صاحبه» ورود قرينش در او را هم مىفهميم, اما نسبت به لفظ هیچ دلالتى بر اين معنا 
وجود ندارد» زيرا زمانى كه می گوئیم» شب در قرينش داخل می‌شود و روز هم در قرينش و از خارج دانسته نشود كه [پس] 
قرين آن دو چطورند» ورود قرينش در او هركز فهمیده نمی‌شود و احتیاج به ذکر آن داریم و ترک عطف. برای استیناف يا 
جمله حالیه مقدر است و عدول به فعل مضارع. برای دلالت بر استمرار تجددی است. 


«بتقدیر منه للعباد» باء برای سببیت يا ملابست است و اولی ظاهرتر است و تنوين تنکیر» برای تفخیم است «فیما يغذوهم بها 
ظرف. متعلق به جمله مقدره ای است که تقدیرش اين است «جعل الله الخلق و التمييز و الایلاج لتقدیر عظیم فى الشی ‏ الذی 
يغذوهم به»» یعنی خدای متعال» خلق کردن» جداکردن و داخل شدن را برای تقدیری بز رگ» در چیزی که با آن [دو یعنی 
شب و روز] غذایشان می‌دهد. قرار داده همان طور که گذشت يشت سرهم بودن شب و روز و آمد و شد فصولء از چیزهائی 


است که در آن» مدخل بزر گی در حاصل شدن غذاء برای بندگان وجود دارد «و ينشئهم عليه» عطف بر «یغذوهم به) است» 


یعنی در رشد و نموشان مدخلیت دارد» همان طور که ذکرش گذشت «فخلق لهم اللیل» فاء برای ترتیب ذکری است که عطف 
مفصل بر مجمل است «لیسکنوا فيه من حرکات التعب و نهضات النصب دو اضافه از اضافه های سبب به مسبب هستند که 
یعنی از فواند شب اين است که آرامش بیابند» یعنی استقرار یافته و از حر کات واقع شده در طول روز برای به دست آوردن 
معاش و غير آنکه موجب خستگی است. استراحت كنند» «نهضات» که با تحريكك [نون و هاء] است» جمع «نهضه» با سکون 
هاء می‌باشد که مصدر مره از «نهض ینهض نهضا و نهوضا» است که یعنی بپا خواست. | که معنای جمله اين است]: قيام كردن 
ها برای انجام کارهای سخت و آمد و شدهای بدنی [كار گرفتن از بدن] و اشتغالات قلبی ای که در روز واقع می‌شود که 
سبب نصب با تحريكك [نون و صاد]. د یعنی رنج و عجز است و «بهظات» با باء موحده و ظاء معجمه هم روایت شده که از «بهظه 
الامر او الحمل» می آید» یعنی کار بر او غالب شد [او را به زحمت و رنج انداخت] و بار بر او سنگین آمد و شاید هر دو اشاره 
باشند به کلام خدای متعال هو جعلٌ الیل سکن » -. انعام ۹۶۸ - و آن را پوششی قرار داد تا از راحتی و خوابش پوشند [یعنی 
شب را قرار داد که در آن استراحت کنند و بخوابند] که اشاره ای است به کلام خداى متعال كه و علا الیل لیاسا + -. نبأ / 
۰ - که تفسیرش گذشت و زمخشری گفته یعنی شما را از چشم ها می‌پوشاند زمانی که بخواهید از دشمن فرار كنيد يا 
[بخواهید] برای [زیر نظ ركيرى] او [یعنی دشمن ] شب بیداری كنيد و يا برای پنهان كردن بسیاری از كارهائى که اطلاع بيدا 
كردن [دیگران] بر آن را دوست ندارید و معنای دیگری هم از آن فهمیده می‌شود و آن اين است که چون که خدای متعال» 
شب را سببی قرار داده تا بر بندگان لباس راحتی و خواب را بپوشاند» پس گویا شب. لباس است و راحتی و «منام» که مصدر 
ب معاي ی ين دوء بند گان را می‌پوشانند و آن ها را مانند 
لباس در بر می كي رند» همان طور كه خدای متعال فرموده « فا له لباس الْجوع و لوف » -. نحل / ۱۱۲ - و اضافه شدن 
الاو شام یه شیر ليل رای اهاور شمتای لام ليق سابد راحم اهران مين کلب اند ورای کلام ابن 
حاجب پیداست كه به معناى «فی» است در حالى که بيشتر محققين منکر اين معنى شده اند و آشکار است که ١‏ «من» در كلام 
«من راحته» برای تبعیض است و برای بیان این است که شب خلق نشده تا [بند گان] همه اش را در استراحت و خواب صرف 
کنند. بلکه برای اد ین است که در قسمتی از آن استراحت کنند و در قسمتی هم خدای متعال را عبادت کنند و گفته شده که 
تا ای فتاه تیا بورع امد ف از حي | مت دای اش الشف اند ای ال و و وان قاس 
آساوز من دعب » - . کهف / "١‏ - به اینکه (من راحته) صفت برای موصوفی محذوف باشد كه «یلبسواه بر آن دلالت میکند» 
بسن کی ای عه فا سراح از رای کی راود می کا که رون راک في ات و اده حت 
که آنچه ما ذکر کردیم» آشکارتر است» يس عطف بر «یلبسوا» است و تفریع با فاء برای بیان اين است که پوشیدن راحتی و 
خواب. سبب آسایش و نیرو است و «جمام» با فتحه جيم به معنای راحتی بعد از خستگی است گفته می‌شود «جم الفرس 
جماما» يعنى خستگی اش [از بين] رفت. «لینالوا به» يعنى با پوشیدن لباس راحتی به لذت و شهوت برسند که لذت» همان 
ادراک ملائم است» زیرا شب ملائم است و شهوت که مصدر «شهیه» و بر وزن «رضی» است به اين معناست که آن را دوست 
داشت و به آن اشتیاق بيدا کرد. مانند «اشتهاه و تشهاه» و حاصل اين است که تا به وسیله آن [شب] به چیزی برسند که از آن 
لذت می‌برند و به آن اشتهاء [اشتیاق] دارند يا اينكه مراد از اين دو با مصدرء حاصل باشد و بعید نیست که مقصود» لذت 
خواب و شهوت جماع باشد و احتمال تعمیم دادن در اين دو [معنا] هم وجود دارد؛ «و خلق لهم النهار» عطف بر «خلق لهم 
الليل» است إسناد للفعل إلى الظرف را متوجه نشدم ص ۲۰۵ «لیبتغوا» يعنى تا در آن» چیزی از فضل خدا را بجویند و مراد از 


آن مطلق نعمت های خداست. نه فقط رزق» اگر جه كه کلام خدای متعال « و ابوا من فضل الله ) -. جمعه / ۱۰ - به آن 


تفسیر شده زیرا طلب رزق بعد از این جمله در کلام حضرت عليه السلام ذكر شده «و لیتسببوا إلى رزقه» که ذکرش بعد از 
جمله قبل» از باب ذکر خاص بعد از عام است» به خاطر اهتمام به شأن آن» یعنی تا به سببی از اسباب معهود شرعی» برای به 
دست آوردن رزقش [یعنی خداوند ] برسند و آن را بجویند» يا سبب و واسطه ای در به دست آوردن آن شوندء همان طور که 
در جائی دیگر فرموده «تسببت بلطفک الأسباب» و «و پسرحوا فى آرضه». گفته می‌شود «سرحت الدابه سروحا» که بر وزن 
«منع» است. یعنی چهارپا به چراگاه رفت و «سرحتها سرحا» یعنی جهاريا را به چراگاه بردم و چراندم که یتعدی و لا یتعدی را 
متوجه نشدم ص ۲۰۵ و در اینجا منظور. اوّلی است. حضرت عليه السلام حرکتشان در زمين» در حال سفر و حضر را- به اينكه 
مانعی در پیش رو ندارند و هرطور که بخواهند هرجه را که ميل داشته باشند می‌خورند و هرجه را که بخواهند می‌نوشند- به 
حرکت چهارپا در زمين و رفتن به چراگاه تشبیه نموده اند «طلبا» مفعول له برای «یسرحواء و دو فعل قبل از آن است و آنچه 
گفته شده که «طلبا» متعلق به «خلق الليل و خلق النهار» است که یعنی خدای تعالی از خلق اين دوء فوائدی را برای بندگان 
خواسته است. بعید بودنش پنهان نیست. به خاطر اينكه در آن» رسیدن به [دنیای] حاضر است» يعنى رسیدن به فوائد [دنیای 
مادى حاضر].ء عاجل يعنى حاضر «من دنياهم) بيانى براى عاجل است و در بعضى از نسخ آمده «فى دنیاهم» که متعلق به «نيل») 
است» «د رکك» يعنى رسيدن [به جيزى] و وصول و «آجل» برخلادف عاجل» است » «فى اخریهم) متعلق به «دركك» با صفت 
«آجل» است. یعنی نفع آجلی که در آخرت به آن ها می‌رسد. «اخری» مونث آخر است که یعنی سرای دیگری غير از دنیا که 
به صورت «اخیره» هم می آبد. «بکل ذلک» متعلق به «یصلح» و حال است که یعنی خدای متعال همه شب و روز و ساثر امور 
مذكورش را اصلاح می کند» «شأنهم» با همزه است که گاهی مخفف می‌شود یعنی کار و حال» یعنی امورشان را بر حسب 
حاضر و بعد از آن اصلاح می کند و «یبلو اخبارهم» زمخشری در ذیل کلام خدای متعال ١‏ و ینک ی تغلم المُجاهدِينَ 
ملکم و انصابرین و یلوا با کم » -. محمد /۳۱- 


گفته یعنی آنچه که از [اعمال] شما حکایت می کند و آنچه که به وسیله اش از اعمالتان خبر داده می‌شود [را میآزمائيم ‏ تا 
خوبش را از بدش تشخیص دهیم» زیرا خبر بر حسب مخرعنه است که اگر خوب باشد. خبر هم خوب است و اگر بد باشد 
بد» پایان. «یبلوا» یعنی آزمایش می کند که بدين معناست که یعنی با آنان به صورت آزمایش کننده. معامله [رفتار ] می کند. «و 
ینظر كيف هم فى آوقات طاعته؛ يعنى به آن ها نظاره می کند كه در اوقاتی را که برایشان قرار داده جه می‌سازند؟ [چه مى.. 
کنند؟] آیا اطاعت می کنند يا معصیت. «و منازل فروضه» یعنی اوقات واجباتی که خدای متعال بر بند گانش فریضه دانسته» که 
منظور منازلی است که تکالیف در آن ها فرود می‌آید با منازل مكلف است که منازل به خاطر اين به فروض نسبت داده شده 
که فرض در نزد آن حاصل می‌شود. يا اينكه از باب اضافه مشبه به» به مشبه است. مانند «لجین الماء» تشبیهی است برای 
فروضء [یعنی فروض تشبیه شده] به منازلی که مسافر در آن فرود می‌آید. از آنجا که مسافر در سفرش قبل از رسیدن به منزل» 
انتظارش را می کشد و برایش اشتیاق دارد و چون بدان می‌رسد. بدان شاد می‌شود و هرجه را که شایسته انجام دادن است؛ در 
آن انجام می‌دهد و با آن انس می گیرد» يس برای مكلف سزاوار است که در مورد آنچه که خدای متعال بر او فرض کرده 
چنین باشد و بر طبق فرض هاء از قبیل ذکر خاص بعد از عام است. به خاطر اهتمام [به ذكر آن]» زیرا طاعت. اعم از معانی 
فرض است و احتمال دارد که از «اوقات الطاعه» عبادات موقت و از «منازل الفروض»» غير موقت يا بالعکس اراده شود و 
احکام. اعم از اين دوست. به خاطر شمول ينج [مورد] و اگرچه که در بركيرى مباح» خالی از تکلف نیست. به اينكه گفته 


شود: نگاه می کند که آن ها در مورد مباح چگونه اند؟ آيا آن را مباح می‌دانند يا حرام کردنش را بدعت می کنند يا غير از 


این با اينكه می‌توان مباحات را به وسیله نيت هاء طاعت قرار داد. چنانچه که بيانش در محلش خواهد آمد و مراد از «مواقع 
الاحکام» اموری است که متعلق به آن است که افعال مكلفين» زمان ها و احوالی است که احکام در آن ها عارض می‌شود 
«لیجزی الذین أساءوا» متعلق به سه فعل قبلش مى باشدء یعنی تنها اين کارها را برای اين انجام داد که « لیجزی الذین آساءوا» 
یعنی کسانی که اعمال بد انجام دادند [را جزا دهد] « بما عملوا » يعنى با عقاب عملی كه کرده اند يا به مثل آنچه انجام داده 
اند و یا به سبب آن [جزایشان دهد |« و یجزی الذيق اعرا » یعنی کسانی که اعمال نیکو انجام داده اند « بالحسنى » بعنی به 
پاداش نیکو يا به بهتر از عمل و پاداشش و يا به سبب کار نیکو [پاداش مىدهد] که «باء» در هر دو موضع يا برای صله و یا 
برای سببیت است. پس دو ظرف متعلق به جمله جزایند و تعلقشان به «اساءوا و احسنوا؛ همان طور که توهم شده بعید است. از 
سه فرض در پیش ذكر شده. وسطی اشان, دلالتش در پاداش سيئه به مثل و حسنه به چندین برابرش, ظاهر تر است» اللهم» 
اصلش «یا الله» بوده که حرف ندا حذف شده و میم مشدد به جای آن قرار گرفته «فلک الحمد» چون خدای سبحان را بر خلق 
مطلق شب و روز حمد نمود» او را در خصوص روزی که در آن است و نعمت هائی كه آن را احاطه کرده هم حمد نمود و 
جلوتر آمدن ظرف برای حصر است. «علی ما فلقت» یعنی برای ما شکافتی» یعنی برای استفاده بردنمان از اصباح که در اصل 
مصدر است [آن را شكافتى] «اصبح) یعنی وارد صباح شد که صبح بدان نامیده شده و «متعتنا بها یعنی بر اينكه ما را صاحبان 
بهره و انتفاع گردانیدی» [تو را حمد می کنیم]» «من ضوء النهار» اضافه به تقدير لام است و يا اينكه من بیانیه است و «بصرتنا» 
یعنی بر اينكه ما را بيننده آن قرار دادی و ما را به وسیله [نورش] بینا گردانیدی [تو را حمد ميكنيم]» «من مطالب الأقوات» 
اضافه بيانيه و يا لاميه است. یعنی مکان هائی که از آن ها روزی طلب می‌شود و اعمالی که مظنه رسیدن به آن است. «قوت» 
طعامی است که بدن انسان بدان قوام می‌یابد» «وقیتنا؛ یعنی بر آنچه از بد آمدهای آفات. که در آن صبح ما را نگه داشتی و 
حفظ کردی [تو را حمد می‌کنیم ] که «طوارق الافات» اضافه بيانيه و يا اضافه صفت به موصوف است و «طارق» در اصل کسی 
است که برای نیازش در شب. غالبا به كوبيدن در می‌آید و غالبا برای شروری که در شب واقع می‌شود استعمال می‌شود و 
گاهی هم تعمیم داده می‌شود بدان جه که شامل وقوع در روز می‌شود» پس در اینجا منظور آفات شب و يا مطلق آفات است؛ 
سپس بدان که لفظ «ما» که در جمله اولی آشکار است و در جمله های سه كانه بعدی مقدر است. موصوله است و ضمیرابه» 
که در دو جمله ذکر شده و در غير آن دو مقدر است به آن برمی گردد و «من» در مواضع چهار گانه» برای موصول است و 
ممکن است که در همگی «ما» موصول باشد يا در غير از جمله اولی و ضماثر به «اصباح يا فلقه؛ برمی گردد» يس «من» در 
کلام «من مطالب» به معنای «باء» است» همان طور که در کلام خدای متعال هم هست که « يَنْظوُونَ من طرف حَفِى » -. 
شوری / ۴۵ - سپس حمد در جمله دوم شامل نابینایان هم می‌شود» زيرا آن ها هم از نور روز بهره می‌برند» برای اشتغال بینائی 
به کارهای مهم و حوائج که از جمله آن حوائج اضراء است لاشتغال البصراء بالمهمات و الحوائج و من جملتها حوانج الأضراء 
را كاملا متوجه نشدم ص ۲۰۸ و اما جمله سومی» اگر تبصير موجود در آن از «ابصار العین» باشدء اين برای غير از نابینایان 
است. اما اگر از بصيرت باشد. آن ها را هم در بر می كيرد و اين حملش بر اخیر را تائید می کند [معلوم نیست دقیقا منظور از 


اخير جيست]. اما شرح باقیمانده دعاء جایش در فرائد الطريفه می‌باشد. 
* | تر جمه | 


«A» 


الد ون عَنْ عدد الله بن مق (۱) قَالَ قَالَ رَ سول اللّو صلی الله عليه و آله: إِنَّ عیتی ابْنّ ميم عليه السلام قال يا مَعْشَّرَ 
الوا ین لاه جايعة وج ارود فى ينه ابا قد مض مرت اون و غازب البو و اض قوت اواك فار بهم جيتتى 
عليه السلام إِلَى تِن اض فَقَامَ عَلَى رأس مجوتومه قحم له و ی له م نا تلو عَلَيهمْ من (۷) 


آات الله و حکمته فا با مغشر الْحَوَارِيِينَ ن اشتثوا ما قول کم ی اج فى كتاب ال ال یأر (۳) ال فى اجب 
آشیاء علوعة توا با الوا ژوح الله و ما ِى قال الیل حضال وق اهار تيع خضال فمن عضی یه اليل و 
اهاز 5 ر فى خر لخضال حاص كه اليل و اهار بوع الْقيامه حص عاة حَلقَ الیل سکن فيه اوق الا ره التى أَتْعتتَهَا فى 
هرک و 5 تستنفر دبک اذى که بالّهار(ع) 


۱-۱. عبد الله بن مغفل- بمعجمه وفاء کمعظم- هو عبد اه بن مغفل بن عبد غنم- و قيل عبد فهم- بن عفیف ابن اسحم 

المزنی قال فى أسد الغابه( ۳: ۲۶۴) كان من أصحاب الشجره یکنی آبا سعید» و قيل آبو عبد الرحمن, و قيل آبو زياد» سکن 

بآ« فیهم؛ و لا علی الَّذِينَ ذا 
تک ک مهم تك لا جذ ما آخملکم علي توا و آنغیتهم. فيض ین الدَّمْع - الآيه-» و كان أحد العشره الذين بعنهم عمر 

الى البصره یفقهون الناس( انتهی) توفی بالبصره سنه( )۵٩‏ و قیل سنه( ۶۰) ايام آماره ابن زياد بالبصره و صلی عليه أبو برزه 

الاسلمی بوصیه منه بذلک. 

ارف التصدر: آ ناش اله 

ق لر انول الله 

۴-۴. فى المصدر: فى النهار. 

۵- ۵. فى المصدر: تتضرع. 


ما لق له اللیل و لق النّهَارَ لد فيه الصَّلَاةَ الْمَفْوُوضَهَ التی عَنْهَا تمال و بها تحخاطب )١(‏ 


3 


و تبر ولیک و أَنْ تضرب فی اللأْض تَبتَغِى الْمَعِيِنَهَ مَعِيسَّهَ یوک و أن تَعُودُوا فيه ولا لله یا یمد 


C+ 
امسا مات‎ 
۳۹ 
1 
e 
وخ‎ 
5 
e 


تشیْعُوا فيه جَنَارَةَ كيم ا تلقل وا مورا لكم و آن تَأمُرُوا بمَغْرُوفٍ و أن تنهووا عَنْ منکر فهو ذرْوَة الايم ان و قَِوَامٌ الدين و آن 
تجاهدوا فى سّبیل الله ترَاحِمُوا إِبْرَاهِيمَ خلیل الرّحْمَن فى قبته و مَنْ مَضى عليه الیل و اهاز و هو فى غثر هذه الخضال خاص مه 
للیل و النَهَارٌ يَوْمَ القِيَامَهِ فصماه عِنْدَ ملي مُفتدر(۲). 


#*[ترجمه ]در المنثور: عبد الله بن مغفل می گوید: رسول خدا صلی الله عليه و اله فرمودند: حضرت عیسی بن مریم عليه السلام 
فرمود: ای گروه حواریین» نماز را به حالت جماعت برگزار کنید» يس حواریون در هيئت [ژست] عبادت بیرون رفتند» در 
حالی كه شکم هایشان گرسنه» چشم هایشان گریان و رنگشان زرد بود. حضرت عیسی ايشان را به بیابانی برد پس بر سر 
بلندی ای ایستاد و خدای متعال را حمد کرد و بر او ثنا گفت» سپس شروع کرد به خواندن آیات خداوند و حکمتش بر ایشان» 
سپس گفت: ای جماعت حواریین؛ به آنچه که می كويم كوش فرادهید: من قطعا در کتاب نازل شده خداوند. که خداوند در 
انجیل نازل فرموده [یعنی به نام انجیل نازل شده] اشیاء معلومی را می‌یابم» يس به آن ها عمل كنيد» گفتند: ای روح الله و آن 
ها چیست؟ فرمود: خداوند شب را برای سه خصلت و روز را برای هفت خصلت آفریده» هركس که شب و روز بر او بگذرد و 
او در غير اين خصاتها باشد» شب و روز در روز قيامت با او دشمنی و نزاع م ىكنند» شب را خلق کرد تا در آن» جسم های 
ناتوانی را كه در روزء خسته اشان کرده ايد آرامش يابند و برای گناهت که در روز کسبش کرده اى» طلب آمرزش کنی و به 
آن برنگردی و مانند صابران فرمانبری كنى» يس یک سوم را می‌خوابی و یک سوم را قيام می کنی [برای نماز] و یک سوم را 
به سوی پرورد گارت تضرع می کنی» اين چیزی است که شب برایش خلق شده و روز را خلق کرده» تا در آن نماز واجبتان را 
که از آن سوال شده و به آن محاسبه می‌شوید. بجا آورید و به يدر و مادرتان نیکی كنيد و در زمين سفر کنید» تا معيشت 
روزتان را بجوئید و اینکه در آن» ولی خدا را عیادت کنید» تا خدای متعال به رحمتش شما را در بر گیرد و در آن جنازه ای را 
تشییع كنيدء تا بر گردید در حالی كه آمرزیده شده باشید و برای اينكه امر به معروف کرده و از منکر نهی كنيد که آنء قله 
ایمان و ستون دين است و برای اينكه در راه خدای متعال جهاد کنید. تا با ابراهیم خلیلش» در گنبدش رقابت كنيد و هركس 
شب و روز بر او بگذرد و او در غیر از این خصلت ها به سر برد» شب و روز در قيامت با او دشمنی کرده و در پیش پادشاه 
مقتدر با او نزاع می‌کنند. -. الدّالمنلور ۵: ۳۵۶ - 


اد | ترجمه ] 
بیان 


قال فى النهایه فيه كانت فى المسجد جرائیم أى كان فیها أماكن مرتفعه عن الارض مجتمعه من تراب أو طين (۳. 


##[ترجمه ]در نهايه گفته [فيه كانت فى المسجد جراثيم |متوجه نشدم ص ۸ يعنى در آن» مكان هائى بلند از زمين» كه از 
خاک يا گل جمع شده بود» وجود داشت. - . نهايه :١‏ ۱۵۳ - 


> 1 تر حمه 1 
»۴4« 


الد الور عن ابن مترمود: فى فَولِهِ تَعَالَى يَوْمَ نی بض آیاتِ رَبك (۴) قال طلوغ الشّمْس و الْقَمَرِ من مَربهها مرن 
کالبعیرین القریتین ثم قرأ و بجمع الشّمْسٌ و القَمَرْاِه). 


** |[ ترجمه در المنثور: از قول ابن مسعود در مورد کلام خداى متعال ١‏ يَوْمَ يَأتتى بَعْض آیاتِ رلک ) - . انعام / ۱۵۸ - گفته: 
طلوع خورشید و ماه از مغربشان» به صورت باهم» مانند دو شتر هم دوش است» سپس خواند «و مجمع السَّمْسٌ و الم -. 
قيامت / ۹ -» -. الدر المنثور ۳: ۵۷ - 


اد | ترجمه ] 
«f+»‏ 


وَعَنْ مه قال: سرت سول الله صلی الله عليه و آله فلت يا رَسُولَ الله ما آيَهُ طلوع الشَّمْس مِنْ مَعْربِهَا قَقَالَ تطول تلك 
الله سی کون قَذر تین موم الَّذِينَ كانُوا بص لون فيهًا یعون کما کاوا يَْمَلُونَ و النْجُومٌ مکانها لا تشرى تم نون رهم 
فیزقدون نی تکل جُنُوبْهُمْ تم يَقَومُونَ فيص لون نى يط اول علیهم اللإلى فیفرع الناس فبك ا هُمْ ینتظرون طلوع الشفس من 


مشرقها إذا هی طلعت مِنْ مَعْربِهَا فاذا رَآهَا لاس آمَنوا و لا يَنْفَعَهُمْ إيماتهم. 
و روی: مثله عن قتاده(2). 
ص: ۲۰۸ 


۱-۱. فى المصدر: تحاسب. 

كن الذر المنثور: ج ۵ ص ۳۵۶. 

۳- ۳. النهايه: ج ۱ ص ۱۵۳. 

۴- ع. الأنعام: ۱۵۸. 

۵- ۵. القيامه: 9- الدّر المنثور: ج ا ص ۵۷. 


۶- ۶. الدّر المنثور: ج ۵ ص ۵۷. و عباره المصدر مضطربه و الظاهر ان عباره المتزمتين. 


**#[ترجمه ]در المنثور: از حذيفه است كه گفته: از رسول خدا صلی الله عليه واله پرسش نمودم و گفتم: ای رسول خداء نشانه 
طلوع خورشيد از مغربش چیست؟ فرمودند: آن شب طولا-نى می‌شود. تا اينكه به اندازه دو شب می‌شوده يس كسانى كه در 
شب نماز می گذاردند به پا مىخيزند و عمل می کنند» همان طور که [قبلا] عمل می کردند [يعنى نمازشان را می‌خوانند]» در 
حالی که ستار گان در جایشان هستند و حرکت نمی کنند» سپس به بسترهایشان می آیند و می‌خوابند. تا پهلوهایشان خسته 
شود سپس به پا می‌خیزند و نماز می گذارند. تا اينكه شب بر آن ها دراز می‌شود و مردم می‌ترسند» پس در حالی که طلوع 
خورشید را از مشرقش انتظار می کشند. نا گهان از مغربش طلوع می کند و چون مردم آن را ببينند» ایمان می آورند» اما 
ایمانشان سودی برايشان ندارد. 


و مثل این از قتاده هم نقل شده است. - . همان ۵ : ۵۷ - 
| تر جمه | 


«f1» 


و عَنِ ابْنِ عباس و فی روایته: آيَهُ تلکم الله أنْ تطول کقذر ثلاث ليَالٍ (0۱. 


*##[ ترجمه ]در المنثور: از ابن عباس و در روایتش هست که نشانه آن شب اين است که به اندازه سه شب به درازا می کشد. - 


. همان ۵ : ۵۸ - 


بئ در رحمه الله قال : كنت رذف رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله علی جمار عا عَلَيْهِ يَودْعَةُ(؟) 


اي 


وق و اک عِنْدَ غروب امس قَفَالَ یا با َر ا تذری أَيْنَ تفیب هیده فلت الله و رَشوله آغلع قَالَ فا تب فى عین 
9 


تَنْطلِقُ حتی تخر ربا اجه " 5 تخت العزش فاذا ان خَرُو جه دَق لها فد ف خرخ ود م فَإِذًا را الله أن ی ذم 
حبس يها تقول يا وب م او م ب ار ل 
A‏ 


و جا ال و اق ای کر وبحمة ا سے که کا ت سن وسرل دا فنك اللدعليه و ال ر الاق که الا تر از 
بود» سوار بودم و هنگام غروب خورشید بود» پس فرمود: ای اباذر» آيا می‌دانی اد ین [خورشید] کجا غروب می کند؟ گفتم: 
خدا و رسولش داناترند» فرمود: خورشید در چشمه ای داغ غروب می کند. به پیش می‌رود تا اينكه در زیر عرش برای 


پرورد كارش به سجده می‌افتد» پس چون وقت خروجش فرارسد به او اذن می‌دهد» يس بیرون آمده و طلوع می کند و چون 


خدای متعال اراده کند که او را از جائى که غروب می کند طلوع دهد. حبسش می‌نماید» پس خورشيد میگوید: ای پرورد گار 
سیم در رات یط و مود از جائى که غروب کردی» طلوع كن و اين زمانی است كه ١‏ لا ینم فسا 
إماتها هک ث من قول ‏ - . الدر المنشور ۵ : ۵۷ - ۵۸ ج کی که فلا اسان تایه اماق امش سود تم 


بخشد.) 
#* | تر جمه | 
«ff»‏ 


و فيد الله :+ بن اوی (۵) 


الاس لَه بقَذر تلابِ یال من لَيَالِيكم مده فاذا کان لک يَعْرِفهَا 


ال مغ ول الله صلى الله عليه و آله يَقُولٌ: ليأ 


1 
: 


و 


موق يف عم( تفه ام َه بر 7 ه151 


بَعْف م فى بَغض فقالوا ما هرا فیفرعُونَ ای الْمساجد فاذا هُمْ بالشَّمْس قَدْ طلعث من مَغْربِهَا فص الا ض یه وَاحِدَهٌ حتّی إِذَا 


.۵۸ الدّر المنثور: ج ف ص‎ . ١-١ 

۲- ۲. البرذعه: بفتح الموحده و سكون الراء المهمله و فتح الذال المعجمه و العين المهمله قال فى الصحاح( ۳- ۱۱۸۴) هو 
الحلس الذى یلقی تحت الرحل» و قال فى المنجد: البردعه- بالدال المهمله- و البرذعه- بالمعجمه- کساء يلقى على ظهر الدایه. 
۳- ۳. فى المصدر: حمئه 

۴ ۴. الدّر المنثور: ج ۵» ص ۵۷- ۵۸. 

۵- ۵. كذاء و الصحيح: عبد الله بن أبى آوفی» ابو إبراهيم صحابی و ابن صحابی» و اسم ابيه علقمه بن خالد بن الحارث بن اسید 
الاسلمی, قال فى تهذيب الأسماء: شهد بیعه الرضوان و خيبر و ما بعدهما من المشاهد مع رسول الله صلى الله عليه و سلم و لم 
يزل بالمدينه حتّی توفى رسول الله صلّی الله عليه و سلم ثم تحول الى الكوفه و هو آخر من بقى من الصحابه بالکوفه( انتهى) 
مات سنه( ۸۶) و قیل( ۸۷). 

۶- ۶. فى المصدره آحدهم» و هو الصحیح. 


فی وَمَط الشفاء ی و طلغ من تطلعها و حبذ لا یم تسا ایمانها(۱). 


هاندا توعد قب ان کاو ام و رل 2و ا کراران قرا فقس مکی از اقا بارهس 


و در حالی که 


اين گروه در اين حالتند» ناگهان بعضی از مردم در بعضی دیگر مخلوط شوند [مردم به هم می‌ریزند] و می‌گویند اين چیست؟ 
پس به مساجد يناه می‌جویند که نا گهان با خورشید مواجه می‌شوند که از غروب طلوع نموده که مردم یک ضجه می‌زنند تا 
اینکه خورشید در وسط آسمان قرار می كيرد و بر گشته و از محل طلوعش طلوع می‌کند و در آن هنكام « لا ینم تسا ایماها » 
عم الدز ا کی کف اسان وان ووو موی اد 


* | تر جمه | 


«Ff» 


4 


وَعَنْ نس عَنْ رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله قال: اد السّمْسَ و الْقَمَرَ وَ الْجُومَ خفن مِنْ ور الْعؤش (5). 


**[ترجمه در المنثور: از انس از رسول خدا صلى الله عليه واله هست که فرمودند: خورشيد و ماه و ستا رگان» از نور عرش 


آفریده شده اند. 
| تر جمه | 


«F۵» 


2 


و عن اد (۳): فی قَوْلِهِ تعالی هُوَ الذی جعل الشمس ضیاء و الْقَمَرَ نور( قال ل عل الشمس كيه الم لک (۵) 
غرف الیل من اهار و هو قَوْلَهُ قمکونا آيَهَ اليل (۶) الب (۷). 


ت رجمه ]دز المنثور: از سدی در مورد کلام خدای متعال « هو الاق جعل الشقض فيا و الو ورا -. یونس ۵ -است 
که گفته: خورشيدء مانند هيئت ماه قرار داده نشده تا شب از روز شناخته شود و اين کلام خداست که « فَمَحَؤْنا ايه اللهل » -. 


ها اهر ا سرجه تقو اکر ماد 


** | تر جمه | 


«F%» 


و عي ابن عباس فال: وجوهُهُمَا ای السّمَاوَاتِ و أَمْفِيتُهُمَا ی الأزض (۸. 
* | ترجمه ]در المنثور: از ابن عباس است كه گفته: روى اين دو» به سوی آسمان ها و دنباله [يعنى پشتشان] به سمت زمین 
است. - . همان ۳: ۳۰۰ - 


** | تر جمه | 


«FY» 


۶ هو 


وَعَنْ أبى در رحمه الله قال: كنْتٌ مَع ال صلی الله عليه و آله فی امش جد علد غروب الشَّمْس فَفَالَ يا با د(49 أ تذری أَيْنَ 
رب اس قُلْتٌ الله و رَسُولُهُ عم فا نها مب عى تشد تخت العش ف كَأَذِنٌ فى الأجوع یود لها شلک َوْلَه و 
الشمش ری مسق لها(۱۰). 


**[ترجمه ]در المشور: از ابی ذر رحمه الله است که گفته: با پیغمبر صلی الله عليه واله در هنكام غروب خورشید در مسجد 
بودم حضرت فرمودند: ای اباذر» آيا می‌دانی خورشید کجا غروب می کند؟ گفتم: خدا و رسولش داناترند» يس فرمودند: 
خورشید می‌رود تا اينكه در زیر عرش سجده کند و برای با ز گشت اذن می كيرد و به او اذن داده می‌شود و این است کلام 
دان مال توالت ی تم لہا ا کے ی الات 


| تر جمه | 
«FA»‏ 


2 


لا مُسْتَمَجَ لها(۱۱). 


و 
o‏ ع 
۳ 


و عن ان ڪڳاس: أنه كان یر 
ترجمه ]در المنثور: از ابن عباس است که می‌خواند « لا مستقر لها ». -. الدر المنثور ۵: ۲۶۳ - [قرار گاهی ندارد.] 
* | تر جمه | 

«f» 


و عن ابن عَئّاس: رَبّ المشرقين و رَبّ المَغْربين (۱۲) قال للشمس مطل فى الشتاء و مَغْبٌ فى الشتاء و مطل فى الصَّئِفٍ و 
مَعْرِبٌ فى الصَیّف عير مَطلعها 


ص: ۲۱۰ 


.۵۸ الدّر المنثور: ج ۵ ص‎ .١ -١ 


كن الدّر المنثور: ج ۳» ص ۹۲ 

۳- ". بضم السين و تشديد الدال المهملتین» منسوب الى سده مسجد الكوفه. 
۴- ۴. يونس: ۵. 

۵- ۵. فى المصدر: کی. 

۶- ۶. الاسراء: ۱۲. 

۷-۷ الذر المنثور: ج ۳ص ۳.۰ 

۸-۸ الدّر المنثور: ج ۰۳ ص ۳.۰ 

4- 4. فى المصدر: يا آبا ذر. 

۳۸ يس:‎ .٠١-٠ 

۱- ۱. الذّر المنثور: ج ۵» ص ۲۶۳. 


۲- ۱۲. الرحمن: ۱۷. 


** |[ ترجمه ]در المنشور: از ابن عباس است که [درباره] « وت الم نيع و وت الم عم اه اجنین ۱۷ - گفته: خورشید» 
محل طلوع و غروبى در زمستان دارد و محل طلوع و غروبی هم در تابستان دارد. كه غير از محل طلوع و غروبش در زمستان 
است. - . الدر المنثور ۶: ۱۴۲ - 


ا 


و فى روَايه أخْرَى عَنْهُ قال: مَشْرقَ الفجر() و مَشرق الشفس و مَغْربُ الشمس و مَعْربٌ الشفق (۳). 


** | ترجمه ]در | لمنشور: در روايت دیگری از اوست که گفته: [ منظور از مشرقين و مغربين در اين آبه] مشرق فجر و مشرق 


خورشید و مغرب خورشید و مغرب شفق است. - . همان ۶: ۱۳۲ - 


| تر جمه | 


«A1» 


ت 
0 7 
28 3 


وَعَنْهُ أنضاً: فى قَوْلِهِ تَعَالَى فلا سم بِرَبٌ الْمَسارِقٍ و الْمَغارب قال لِلسّمْس کل یوم مَطلِعٌ تَطلمٌ فيه (۴) 


و مَعْربٌ تَعْرْبٌ فيه عير مَطلعها بالأئس و عير مَعربها بالأفس (۵). 


**| ترجمه در المنثور: همچنین از اوست که در مورد کلام خداى متعال ١‏ فلا اقم برب المشارِقٍ و المغارب ) گفته: براى 
خورشید» در هر روز محل طلوعی است که در آن طلوع می کند و محل غروبی است که در آن غروب می کند که غير از محل 
طلوع و غروب دیروز است. -. الدر المنثور ۶: ۲۶۷ - 


**[ترجمه] 

«AY» 

و عَنْ عكرمة قَالَ: هى الْمَنَاِلُ الى تجرى فِيهًا لس و قرع 

#[تر جمه ]دز المنثور: از عکرمه است که گفته: منظور منازلی است که خورشيد و ماه در آن ها روانند. -. همان ۶: ۲۶۷ - 
#(ترجمه] 


«Af» 


و عن ابن عبّاس : فى قَوْلِهِ و جعل الْقَمَرَ فيه ورآ(۷) قَالَ وَحِْهُهُ بُضی 2 السَّمَاوَاتِ و طَهْرْهُ ُضی 2 لض (۸. 
**| ترجمه در المنشور: از ابن عباس است که در مورد کلام خدای متعال ١‏ و جل الْقَمَرَ يهن ُورا» -. نوح / ۱۶ - گفته: 


روك اما عاق قسن تعن وا ووشو س كدرب ال العو ۱۳۵۵ 
#* | ترجمه ] 
«Of»‏ 


وَعَنْ شهربی عزشب فال: ل ا ا ا 


ال عب ان رو لذب سأنى عا یقت لا تمالنی عَنْ شیم ء 


o 


یرتک بضدیق قَوْلِى من الوآن فقال له أ ریت ا 
الا کما هو فی الَْرْض قَالَ َعَم أ َم رؤا إِلَى ول الل حَلقَ الله ی س ماواتِ طباقاً و جَعَلَ 


3 
2 
2 
ع 


**[ترجمه ]در المنثور: از شهر بن حوشب است كه گفته: عبدالله بن عمرعاص و كعب الاحبار جمع شدند؛ در حالى كه بينشان 
كله مندى وجود داشت. پس به يكديكر كله كردند و [ کدورت] از ميان رفت» سپس عبد الله بن عمر گفت: از هرجه می 
خواهى از من بپرس و از هیچ جيزى از من نمی‌پرسی» مگر اينكه برای تصديق سخنم از قرآن به تو خبر می‌دهم [شاهد 
میآورم]» پس گفت: آیا به نظر تو نور خورشید و ماه» در آسمان های هفتگانه» همان [نوری] است كه در زمین است؟ گفت: 
بله آيا ننگریسته اند به کلام خدای متعال که « عل لهس سماوات طباقاً و جعل الْقَمَرَ يهن تور + -. همان ۶: ۲۶4 - (خدا 


هفت آسمان را تو بر تو آفریده است و ماه را در ميان آن ها روشنایی بخش كردانيد). 
** | تر جمه ]| 

«AA» 

و عن ابن عباس قال: و وَجْْهُهُ فى الما لسَمَاءِ إِلَى لش و قَفَاه إلَى اض .)1١(‏ 


««[ترجمه ]دز المتثور: از ابن عباس است که گفته: رویش در آسمان به سوی عرش و پشتش به سمت زميق است. -. همان ۶ 
: ۲۶۹ - 


۴ بضی 2 و مر یهن لھ كما لَوْ کات سب 


۲1١ ص:‎ 


۲ الدّر المنثور: ج ۶ ص‎ .١ -١ 
.. فى المصدر: مشرق النجم و مشرق الشفق« و رت المغربين» قال مغرب‎ .۲ -۲ 
.۱۴۲ الدّر المنثور: ج ۶» ص‎ .۳ -۳ 
منه( خ).‎ .۴ ۴ 

۵- ۵. الذر المنثور: ج ۶ ص ۲۶۷. 
۶- ۶ الدّر المنثور: ج ۶ ص ۲۶۷. 
۷- ۷. نوح: ۱۶. 

۸-۸ الدّر المنئور: ج ۶ ص ۲۶۸. 
٩-4‏ الدّر المنئور: ج ۶ ص ۲۶۹. 
.٠١ ٠‏ الّر المنئور: ج ۶ ص ۲۶۹. 


زجاجات ا مهن شهاب اماه کی تكد لكك ترز القت فى الشَعاوات کلهنْ ت (۱). 


**#[ترجمه ]در المنشور: از عکرمه است که گفته: نور ماه در همه می‌تابد» آن طور که اگر در ته هفت شیشه» شهابی باشد» 


همگی را روشن م ىكند و نور ماه در همه آسمان ها هم چنین است. چون زلالند. -. همان ۶: ۲۶۹ - 
| تر جمه | 
«AY»‏ 


22 


و عن ابن عَبّاس: فى فوله وَ جعل القَمَرَ يهن نورا قال خلق فیهن حین له ضياء لأَهْلٍ الأزض و لیس فى السَماء من ضزئه شین 
۶( 


| ترجمه إدرٌ المنثور: از ابن عباس است که درباره کلام خدای متعال « و جعل الْقَمَرَ يهن ورام گفته: زمانی که آسمان ها را 
برای نور دهی به اهل زمين آفريدء ماه را در میانشان خلق کرد و چیزی از نور ماه در آسمان نیست [یعنی نور آن متعلق به اهل 


* | تر جمه | 


«AA» 


+ 


وَعَنْ عطام: فى قَولِهِ و مجمع السَّمْسٌ و ار قال يُجْمَعَانِ يَوَْ القیامه تم بان (۳) فيكونٌ تا الله الكبررى (۴). 


** | ترجمه ]در المنثور: از عطاء است كه در مورد قول خداى متعال« و مجم السَّمْسٌ و الْقَمَرُ » گفته: در روز قيامت اين دو جمع 
شده و سپس يرتاب می‌شوند که آتش كبراى خداوند يديد می‌آید. - . همان ۶: ۲۸۸ - 


** | تر جمه ]| 

»09<« 

و عَنِ اي ججریح قال: كوا يَْمَ الْقَيَامَهِ(0). 

**[ترجمه ]درٌ المنثور: از ابن جريج است كه گفته: در روز قيامت اين دو در هم می‌پیچند. - . همان ۶ : ۲۸۸ - 
** | ترجمه ]| 


«$e» 


العلل و ليون فى بر الشامی عن الرْض ا عليه السلاملیه السلام: أنه سل رجل مِنْ أهل الشَّام آمیز الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام عَنْ 
ال کان فيه اهاه أن هالة عن اذل ما خلق الله تال قال لق انورو ف اغ طول السفس و ال و عوضههما قال 
تشغمائه فرسخ فى تشعمِائه فسخ (2). 


|[ ترجمه اعلل الشرائع و عيون اخبار الرضا: در خبر شامى از امام رضا عليه السلام هست. که مردى از اهل شام از امیرالمومنین 
عليه السلام در مورد مسائلى پرسش نمود كه در جيزى كه از حضرت سوال نمود از اولين جيزى كه خداى متعال خلق نموده» 
پرسید فرمود: خداى متعال [ابتدا] نور را آفريد و ازايشان طول خورشيد و ماه و عرضشان را يرسيد فرمودند: نهصد فرسخ در 
نهصد فرسخ. - . علل الشرايع ۲: ۸۰ و عيون اخبار الرضاع ١‏ : ۲۴۰ - 


* | ترجمه | 


بيان 


أقول تمامه فى كتاب الإحتجاج و قال السيد الداماد رحمه الله بعد إيراد الخبر بتمامه إنما هذه السؤالات عن أشياء وجدها 
السائلون من أهل الكتاب فى الكتب السماويه المنزله على أنبيائهم فامتحنوا بها أمير المؤمنين عليه السلام و اختبروا بها علمه 
بالكتب الالهیه و الصحف السماويه و قوله عليه السلام أول ما خلق الله النور المعنى به الجوهر المفارق الذى هو أول الأنوار 
العقليه كما قال سَيِدُنَا سول الله صلى الله عليه و آله: اول ما ال الْعَفْل. 


و أما قوله عليه السلام تسعمائه فرسخ فى تسعمائه فرسخ قال المعنى به مكعب تسعمائه فرسخ أى سبعمائه ألف ألف فرسخ و 
تسعه و عشرون ألف ألف فرسخ المجتمع من ضرب تسعمائه فرسخ فى تسعمائه فرسخ ثم ضرب تسعمائه فرسخ فى مربعها 
الحاصل من ضربها فى نفسها أى فى ثمانمائه ألف فرسخ و عشره 


ص: 1۲ 


۱- ۱. الذر المنثور: ج ۶ ص ۲۶۹. 

كن الذر المنتور: ج ۶ ص ۲۶۹. 

۳- ۳. فى المصدر: فيقذفان فى البحر. 

عاع, الذر المنور: ج ۶ ص ۲۸۸. 

۵- ۵. الذر المنور: ج ۶ ص ۲۸۸. 

۶-۶ العلل: ج ۲ ص ۲۸۰ العیون: ج ۱ ص ۲۴۰. 


آلاف فرسخ و الذی رامه بطول الشمس و عرضها المتساویین هو مساحه جمیع سطحها المستدیر المحیط بجرمها و کذلک ما 
يرام بطول القمر و عرضه و لیعلم أن ما نالته الحکماء التعلیمیون ببراهینهم و آرصادهم و حصلته العلماء الریاضیون بحسبهم و 
حسباناتهم فى مقادیر الأبعاد و الأجرام قد اختلف مذاهبهم فيه اختلافا کثیرا و ذلك ما لاختلالات فى الالات الرصدیه أو لخلل 
و زلل فى نصبها فى مناصبها اللاثقه و إما لمسامحات قل ما تخلو عنها حسابات الحاسبین و مساهلات قل ما تعرو عنها أرصاد 
الراصدین فلذلک كله ما قد اختلف أحكام الأرصاد و عز ما یتفق رصدان متفقان و بالجمله فإذ قد أقرت الجماهیر أن بحث 
الأوائل آوفی فاعلمن أن بطلمیوس و من فى طبقته من الأوائل وجدوا بأرصادهم حصه درجه واحده من الدائره العظمی تقع على 
سطح الأرض اثنين و عشرین فرسخا و تسع فرسخ فحکموا أن ثلائمائه و ستين درجه و هی محیط الدائره العظمی الأرضيه ثمانیه 
آلاف فرسخ و قد بين آرشمیدس فى مقالته فى مساحه الداثره أن محیط کل داثره کمجموع ثلاثه آمثال قطرها و سبع قطرها على 
التقریب فیکون مقدار قطر الأرض آلفین و خمسمائه فرسخ و خمسه و آربعین فرسخا و نصف فرسخ تقریبا وقد بين فیها أيضا 
أن مسطح نصف القطر فى نصف المحيط مساو لتکسیر الداثره فتستبین بقوه الخامس و العشرین من آولی کتاب الکره و 
الأسطوانه لارشمیدس أن السطح الذی يحيط به قطر الکره فى المحیط أعظم دائره تقع فیها مساو للسطح المحیط بالکره فاذا 
ضربت القطر فى محيط الدائره العظمی حصل تکسیر سطح الأرض و هو عشرون آلف ألف فرسخ و لائمائه و ثلائه و ستون 
آلف فرسخ و ستمائه و سته و ثلائون فرسخا و آربعه آجزاء من أحد عشر جزءا من فرسخ و وجدوا قطر الأرض مثل قطر جرم 
القمر ثلاث مرات و خمسی مره فیکون مقدار جرم قطر القمر سبعمائه فرسخ و سبعه و آربعین فرسخا بالتقریب فمحیط داثره 
عظمی قمریه آلفان و ثلائمائه فرسخ و آحد و آربعون فرسخا و نصف فرسخ على التقریب فمساحه جمیع سطح القمر آلف آلف 
فرسخ و سبعمائه آلف فرسخ و ثلاثه و آربعون آلف فرسخ و ثمانمائه فرسخ و خمسه و آربعون فرسخا و وجدوا قطر 


ص: ۳۳ 


جرم الشمس خمسه آمثال و نصف مثل لقطر الأرض إذا کانوا وجدوا قطر الشمس بنسبته إلى قطر الأرض کمجموع ثمانیه عشر 
جزءا و آربعه آخماس جزء بالنسبه إلى مجموع ثلائه أجزاء و خمسی جزء و خرج لهم من بعد القسمه خمسه و نصف فمقدار 
قطر الشمس آربعه عشر آلف فرسخ إلا فرسخین و نصف فرسخ فمحیط دائره عظمی على جرم الشمس آربعه و آربعون آلف 
فرسخ تقریبا قریبا من التحقیق على ذلك التقدیر فمساحه سطح جرم الشمس بناء على ذلك ستمائه ألف ألف فرسخ و سته عشر 
آلف آلف فرسخ و مجموع مساحه سطح الشمس و القمر جمیعا ستماثه آلف آلف فرسخ و سبعه عشر آلف آلف فرسخ و 
سبعمائه آلف فرسخ و ثلاثه و آربعون آلف فرسخ و ثمانمائه فرسخ و خمسه و آربعون فرسخا و استخرجوا بحسبهم على ما قد 
استحصلته آرصادهم أن من الأرض إلى بعد الشمس الأوسط ألف آلف فرسخ و سبعه و لائین آلف فرسخ و ثلاثمائه فرسخ و 
آحدا و ثمانین فرسخا بالتقریب و أن الشمس مائه و سته و ستون مثلا و ربع و ثمن مثل للأرض و سته آلاف و ستمائه و آربعه و 


آربعون مثلا 


للقمر و أن الأرض تسعه و ثلاثون مثلا و ربع مثل للقمر و قال قطب فلك التحصیل و التحقیق من العلماء المشهوریه الجمهوريه 
فى طبیعیات کتاب دره التاج أن الحکیم الفاضل مؤيد الدین العرضی حقق الأمر تحقیقا لم يسبقه إليه آحد و لم يلحقه أحد و 
فيما نقل عنه أن جرم الشمس مائه و سبعه و ستون مثلا- لجرم الأرض و جرم الأرض آربعون مثلا- لجرم القمر ثم إن هؤلا-ء 
الراصدین الحاسبین جعلوا البعد الأبعد لكل كوكب البعد الأقرب للك و کب الذی فوقه و كان من الواجب أن یجعل بعد محدب 
كل فلك بعد مقعر الفلک الذی فوقه لکنهم لم یعتبروا آنصاف آقطار الکواکب و خن جوزهر القمر و ما یبقی من متمم عطارد 
بين آقرب أبعاده و مقعر فلکه إذ لم يكن غرضهم الأصلى إلا الاطلاع على عظم هذه الأجرام الشریفه على الاجمال لیعلم أن 
قدره مبدعها جلت عظمته على أقصى غايات الكمال لا استثبات معرفتها للذهن البشرى على طباق ما فى العين فإن عقول 
الحكماء و أفهام العقلاء لا تصادف و لا تلقى إلا راجعه عن ذلكك بخفى حنين 


ص: 1۴ 


فلذلک تراهم یتساهلون کثیرا فى الحساب مع أن إهمال ثانیه واحده يفضى إلى التبعید بمراحل عن الصواب و لقد أورد علیهم 
أن المسافه على ما فى المجسطی و ما فى مرتبته بين محدب الفلکک المائل للقمر و مقعر فلكك الشمس ليست تسع ثخنی فلکك 
الزهره و عطارد فضلا من أن یسعهما ما بين محدب جوزهر القمر و مقعر فلك الشمس و الحق أن ذلك نما نشأ من المساهله 
فى الحساب باهمال الکسور و ما يسير مسیره و بجری مجراه فالراصد الفاضل الحاسب المهندس الکاشانی قد تشمر محل 
الاشکال فى رساله سلم السماء باستثناف الحساب على سبیل الاستقصاء من غير إهمال الثوانى بل الثوالث و آورد قطر جرم القمر 
على أنه سبعمائه و أحد و لائون فرسخا و الصواب فيه ما آثبتناه و قطر الشمس سبعه عشر آلف و خمسمائه و ثمانیه و ثلاثين 
فرسخا على أنه سبعه آمثال قطر الأرض الا عشر مثل تقریبا و الذی بوجبه الاستقصاء آنه مثل قطر الأأرض ست مرات و خمسه 
أسداس مره و نصف عشر مره و جرم القمر على أنه كجزء من اثنين و آربعین جزءا و سدس جزء من الأرض و الأ-حق فيه 
استبدال خمس مکان سدس و جرم الشمس على آنها لائمائه و سته و عشرون مثلا للأرض و الأحق فى ذلک و خمس مثل 
أيضا تقریبا و ذا علم ذلك فلیعلم أن ما قاله آمیر المؤمنين عليه السلام فى جواب سوال الشامی إنما هو على مطابقه الشائع 
المعتبر الذی اعتبرته الأوائل من الحکماء الیونانیین ثم استمر شیوعا و استقر اعتبارا فى العصور و الدهور إلى هذه السنین الأخيره 
لكنه لم یتساهل فى الحساب و لم يهمل اعتبار الکسور فلعله عليه السلام اعتبر قطر الأرض أكثر مما هو المشهور بشی ء يسير أو 
أنه عليه السلام اعتبر قطر الشمس سته آمثال قطر الأرض کثمانیه عشر بالنسبه إلى خمسه و هم قد اعتبروه بالنسبه إليه کثمانیه 
عشر جزءا و آربعه آخماس جزء بالنسبه إلى ثلاثه آجزاء و خمسین جزءا و بالجمله على ما قاله عليه السلام يجب أن يؤخذ قطر 
الشمس على أنه خمسه عشر آلفا و مائتا فرسخ تقریبا و محیط داثره عظمی شمسیه على أنه سبعه و آربعون آلفا و سبعمائه فرسخ 


و أحد و سبعون فرسخا و نصف 


ص: ۳۵ 


فرسخ تقريبا ليس هو على البعد من التحقیق فإذن یکون مجموع مضروب قطرها فى محيط عظماها و هو مساحه جميع سطحها ما 
آتیناک فى مساحه جمیع سطح القمر مساویا لمکعب تسعمائه فرسخ على التقریب القریب من التحقیق جدا و الله سبحانه أعلم 


بأسرار کلام عبده و وليه و أخى رسوله و وصیه و باب علمه و عیبه حکمته و لو رام رائم أن یتعرف سبیل الجواب على 
الاستقصاء الذی تولاه الراصد الحاسب الکاشی على سبیل التقریب قیل له آلف فى تسعمائه ثم فى حاصل الضرب. 


و آقول ذهب بخفی حنين مثل سائر فى خيبه الانسان عما برجوه و قال الجوهری قال ابن السکیت عن أبى الیقظان كان حنين 
رجلا شديدا ادعى على أسد بن هاشم بن عبد مناف فأتى عبد المطلب و عليه خفان أحمران فقال يا عم أنا ابن أسد بن هاشم 
فقال عبد المطلب لا و ثياب هاشم ما أعرف شمائل هاشم فيكك فارجع فقالوا ذهب حنين بخفيه فصار مثلا و قال غيره هو اسم 
إسكاف من أهل الحيره ساومه أعرابى بخفين فلم يشتره فغاظه ذلكك و علق أحد الخفين فى طريقه فتقدم فطرح الآخر و كمن له 
و جاء الأعرابى فرأى أحد الخفين فقال ما أشبه هذا بخف حنين لو كان معه آخر لاشتريته فتقدم فرأى الخف الثانى مطروحا فى 
الطريق فنزل و عقل بعيره و رجع إلى الأول فذهب الإسكاف براحلته و جاء إلى الحى بخفى حنين. 


ص: ۳۱۶ 


#*[ ترجمه |علامه مجلسی رحمه الله عليه می‌فرمایند: تمام خبر در کتاب احتجاج آمده و سيد داماد رحمه الله عليه بعد از آوردن 
همه خبر گفته: اين سوالات چیزهائی است که سوال کنند گان از اهل كتاب» در کتب آسمانی نازل شده بر انبیائشان يافته اند 
که با آن ها امیرالمومنین عليه السلام را امتحان کرده اند و علم ايشان به کتب الهیه و صحیفه های آسمانی را آزموده اند و 
کلام حضرت عليه السلام» که اولین چیزی که خدای متعال آفریده نور است. از آن» جوهر مفارقی که همان انوار عقلیه است» 


قصد شده. همان طور که آقای ما رسول خدا صلی الله عليه واله فرموده: اولین چیزی که خدای متعال خلق نموده. عقل است. 


اما کلام حضرت عليه السلام که فرموده» نهصد فرسخ در نهصد فرسخ را گفته: مقصود از آن» مکعب نهصد فرسخ یعنی 
هفتصد و بيست و نه میلیون فرسخ است كه از مجموع ضرب نهصد فرسخ در نهصد فرسخ و سپس ضرب نهصد فرسخ در 
مربعش که از ضربش در خودش به دست می‌آید» می‌باشد. یعنی در هشتصد و ده هزار فرسخ و آنچه را که حضرت از طول و 
عرض مساوی خورشید قصد نموده» مساحت همه سطح مدوری است که بر جرمش احاطه دارد و اين جنين است آنچه را که 
حضرت از طول و عرض ماه قصد نموده و بايد دانسته شود که آنچه را که حکماء ریاضیدان با براهین و رصدشان و 
دانشمندان ریاضی با حساب و محاسبه اشان در اندازه ابعاد و اجرام بدان رسیده اند نظرشان در آن [با هم] اختلاف زیادی 
دارد و این يا به خاطر اختلال در وسایل رصدی است و يا به خاطر خلل و خطا در نصب آن ها در جایگاههای مناسب و یا به 
خاطر محاسباتی است که حساب محاسبه كرهاء خیلی کم از آن خالی می‌ماند [یعنی معمولا در حساب ها اشتباه رخ می‌دهد] 
و یا سهل انگاریهاتی که رصد رصد کننده هاء خیلی کم از آن عاری می‌ماند [یعنی معمولا در رصدها هم سهل انگاری رخ 
مىدهد] و به خاطر همه اين هاء احکام رصد مختلف شده و دو رصد مطابق هم. خیلی کم اتفاق می‌افتد و خلاصه وقتی که 
همه اعتراف دارند که بررسی پیشینیان کامل تر بوده» يس بدان که بطلمیوس و هركس از پیشینیان که در طبقه اوست. با 
رصدهایشان سهم یک درجه از دائره بزرگی را که بر سطح زمين می‌افتد» بيست و دو و یک نهم فرسخ یافتند» پس حکم 
کردند که سیصد و شصت درجه که همان محيط دائره بز رگ زمینی است» هشت هزار فرسخ است و ارشمیدس در مقاله اش 
در مورد مساحت دائره تبيين کرده که محیط کل دائره» تقریبا برابر با سه و یک هفتم برابر قطر آن است که قطر زمین تقریبا دو 
هزار و پانصد و چهل و ينج و نيم فرسخ می‌شود و همچنین در آن تبيين نموده که ضرب نصف قطر در نصف محیط. مساوی 
است با مساحت دائره كه با قوه [شاید یعنی شکل ] بيست و ينج مقاله يكم کتاب کره و اسطوانه ارشمیدس» تبیین می کند که 
سطحی که قطر کره را در محیط احاطه می کند که بزر گترین دائره ای است که در آن می‌افتد» مساوی است با سطحی که با 
كره احاطه شده» يس چون قطر را در محيط دائره بزرگتر ضرب کنی» مساحت دائره به دست می آید که بيست میلیون و سیصد 
و شصت و سه هزار و ششصد و سی و شش فرسخ [و آربعه أجزاء من أحد عشر جزءا من فرسخ را متوجه نشدم ص ۲۱۴ شاید 
معنايش چهار یازدهم فرسخ باشد] و قطر زمين را سه و دو پنجم قطر ماه یافتند که مقدار جرم قطر ماه» تقریبا هفتصد و چهل و 
هفت فرسخ مى شود که محيط داثره بزركتر ماه» تقریبا دو هزار وسیصد و چهل و یک و نیم فرسخ و مساحت همه سطح ماه 
یک میلیون و هفتصد و چهل و سه هزار و هشتصد و چهل و ينج فرسخ است و قطر جرم خورشید را ينج و نیم برابر قطر زمين 
يافتند» زمانی که قطر خورشید را به نسبت قطر زمین برابر هجده و چهار پنجم نسبت به سه و دو پنجم يافتند و بعد از تقسيمء 
خارج قسمت ينج و نيم شد» يس اندازه قطر خورشید» سیزده هزار و نهصد و نود و هفت و نیم می‌شود و محيط دائره بزرگتری 
كه بر جرم خورشید قرار دارد» تقریبا چهل و چهار هزار فرسخ است که اين مقدار به حقيقت نزدیک است و بنا بر این مساحت 


جرم خورشید می شود: ششصد و شانزده میلیون فرسخ و مجموع مساحت همه سطح خورشید و ماه ششصد و هفده میلیون و 


هفتصد و چهل و سه هزار و هشتصد و چهل و ينج فرسخ است و بر حسب آنچه که رصدهایشان به دست داده از زمين تا حد 
وسط خورشید تقریباه بک میلیون و سی و هفت هزار و ششصد و هشتاد و یک فرسخ است و خورشید صد و شصت و شش و 
یک چهارم و یک هشتم برابر زمين است و شش هزار و ششصد و چهل و چهار برابر ماه و زمين سی و نه و یک چهارم برابر 
ماه است. و قطب فلكك تحصیل و تحقیق, از دانشمندان مشهور جمهوره در طبیعیَاتِ کتاب (درّه التاج) گفته: حکیم فاضل مؤيد 
الدین عروضی» در اين مسأله یک تحقیقی نموده كه بی سابقه است و كس دیگری هم به او نپیوسته و در آنچه که از او نقل 
شده هست که جرم خورشید. صد و شصت و هفت برابر جرم زمین است و جرم زمين چهل برابر جرم ماه سپس اين 
رصد کنند گان حسابكر بُعد دورتر هر كوكبى را بُعد نزديكك کوکبی که بالای آن است قرار داده اند و لازم هم بود که بُعد 
محدب هر فلکی را بُعد مقعر فلکی كه بالای آن است قرار داده شود اما آن ها نصف قطر كواكب و کلفتی جوزهر ماه و هر 
جه از متمم عطارد که بين نزدیک ترین ابعاد و مقعر فلکش باقی می‌ماند را در نظر نمی گرفتند» زيرا غرض اصلیشان فقط 
اطلاع بر بزرگی اين اجرام شریف. به طور مختصر بود تا قدرت ایجاد کننده اشان (جلت عظمته) بر دورترین غایات كمال 
دانسته شود نه برای جا انداختن معرفت اين ها برای ذهن بشرىء بر طبق آنچه که در چشم است [چشم میبیند ]» زیرا عقول 
حکما و فهم های عقلا با اين مساله مواجه و روبرو نمی‌شود. جز اينكه با کمترین در كيرى [منظور درگیری فکری است] از آن 
برمی گردد و برای اين است که ايشان را می‌بینی که در حساب. بسیار سهل انگاری می کنند» با اينكه وا گذاردن یک ثانيه هم 
تا چند مرحله موجب دوری از درستی می‌شود و من بر ايشان ايراد وارد می کنم که مسافتی که در مجسطی و آنان که در 
مرتبه اویند» بين محدب فلک مائل ماه و مقعر فلكك خورشید است. یک نهم کلفتی فلكك زهره و عطارد نیست. جه رسد به 
اينكه ما بين محدب جوزهر ماه و مقعر فلكك خورشید. آن دو را در بر كيرد و حقیقت اين است که اين از سهل انگاری در 
حساب است. به این که در کسور و چیزهائی که مثل و مانند آن است اهمال کاری کرده اند [مانند حساب هان خرد] و 
رصدشناس فاضل و آمارگر مهندس کاشانی به سرعت به محل اشکال در رساله «سلم السماء» پرداخته» با سر گیری حساب به 
طریق استقصاء و بدون اهمال صدم و بلکه هزارم ها و گفته كه جرم ماه هفتصد و سی و یک فرسخ است و درست همان 
است که ما گفتیم و قطر خورشيد هفده هزار و پانصد و سی و هشت فرسخ. بنابر اینکه» تقریبا شش و نه دهم قطر زمين است و 
آنچه را که استقصاء ایجاب می کند اين است که» شش و ينج ششم و یک بیستم برابر است و جرم ماه» طبق اينكه برابر با چهل 
و دو و یک ششم زمين باشد» شایسته تر عوض كردن یک پنجم با یک ششم است و جرم خورشيد بر طبق اين» سیصد و 
بيست و شش برابر زمين است و شایسته تر در اين هم اين است که يكك پنجم برابر [بدان] اضافه گردد و چون اين فهمیده شدء 
بايد دانسته شود که چیزی را که امیرالمومنین عليه السلام در جواب سوال شامی فرموده» مطابق با امر شائع معتبری است که 
حکماء یونانی پیشین معتبر می‌دانسته اند» سپس رواج و اعتبارش در زمان ها و روز گاران تا سالهای اخیر استمرار یافت؛ اما 
حضرت عليه السلام در حساب سهل انگاری نکرده و اعتبار کسور را واننهاده [یعنی کسور را هم حساب کرده] و شاید 
حضرت عليه السلام قطر زمين را کمی بیشتر از آنچه که مشهور است در نظر گرفته يا حضرت عليه السلام» قطر خورشید را 
شش برابر قطر زمين به نسبت هجده به ينج در نظر گرفته» در حالی که آنان آن را به نسبت هجده و چهار پنجم به سه و دو 
پنجم در نظر گرفته اند و خلاصه طبق آنچه که حضرت عليه السلام فرموده؛ لازم است که قطر خورشید تقریبا پانزده هزار و 
دویست و محيط دائره بز رگ تر خورشیدی» تقریبا چهل و هفت هزار و هفتصد و هفتاد و یک و نیم گرفته شود اين از 
حقيقت دور نیست و در این صورت حاصل ضرب قطرش در محيط دائره بز رگتر آن که مساحت مجموع سطح آن است؛ 
مطابق می‌شود با آنچه که در مساحت همه سطح ماه به تو عطا کردیم [یعنی بیان كرديم] که تقریبا مساوی با نهصد فرسخ 


است که جدا به حقيقت نزدیک است و خدای سبحان آ گاهتر است به رموز کلام بنده و ولیش و برادر رسولش و جانشینش و 
در علم و خزانه حکمتش» و اگر طلب کننده ای بخواهد راه جواب را طبق استقصائی که رصد کننده حسابگر یعنی کاشانی 
دنبال نموده تقریبا بفهمد. به او گفته می‌شود هزار در نهصد و سپس در حاصلضرب . 


جوهری گفته که ابن سکیت از قول ابی یقظان گفته: حنین» مرد قوی ای بود که بر عليه اسد بن هاشم بن عبد مناف دادخواهی 
کرد و پیش عبد المطلب آمد. در حالی كه دو کفش قرمز بر پا داشت و گفت: ای عموء من؛ پسر اسد بن هاشم هستمء 
عبدالمطلب گفت: نه و ثياب هاشم شمائل هاشم را در تو نمی‌بینم ب رگرد» پس گفتند: «ذهب حنین بخفیه؛ و اين مثل شد و 
دیگران گفته اند که اسم کفاشی از اهل حيره است که بادیه نشینی در خرید کفش با او چانه زنی کرد؛ اما آن را نخرید و این 
کار او را به خشم آورد و یکی از کفش ها را در راهش آویزان کرد و پیش آمد و دیگری را دور انداخت و مخفی شد و 
بادیه نشین آمد و یکی از کفش ها را دید و گفت: چقدر اين شبیه به کفش حنین است» اگر جفتش همراهش بود. حتما آن 
را می‌خریدم و پیش آمد و کفش دیگر را دید كه در راه افتاده» پس پیاده شد و شترش را عقال زد و به سوی اولی باز گشت؛ 


يس كفاش شترش را برد و [اعرابی] با دو کفش حنين به سوی قبیله آمد . 

#۸[ ترجمه] 

باب ٠١‏ علم النجوم و العمل به و حال المنجمين 

الآيات 

الصافات: قَنطَرَنَظْرَ فى الوم فقال إلى سَقِيمٌ 2١(‏ 

0 هأ10]|-"- ١‏ فنظر نَظْرَهَ فى الوم فقال إِنَى سیم ۰ -. صافات / ۸۸ - 
سن نظری به ستا ركان افکند و گفت: من کسالت دارم.] 


#* | تر جمه | 


تفسير 


استشكل السيد المرتضى رحمه الله فى كتاب تنزيه الأنبياء فى هذه الایه بوجهين أحدهما أنه حكى عن نبيه النظر فى النجوم و 
عندكم أن الذى يفعله المنجمون فى ذلک ضلال و الآخر قوله نی سَقِيمٌ وذلكك كذب ثم أجاب بوجوه. 


الأول أن إبراهيم عليه السلام كانت به عله تأتيه فى أوقات مخصوصه فلما دعوه إلى الخروج معهم نظر إلى النجوم ليعرف منها 
قرب نوبه علته فقال ای مَِقِيمٌ و أراد أنه حضر وقت العله و زمان نوبتها و شارفت الدخول فيها وقد تسمى العرب المشارف 


4 


للشی ء باسم الداخل فيه كما قال تعالی لک ميت و انم مَیثونَ (۲) فان قيل لو أراد ما ذكرتموه لقال فنظر إلى النجوم لأن لفظه 


فى لا تستعمل الا فیمن ینظر کما ینظر المنجم. 
قلنا حروف الصفات بقوم بعضها مقام بعض قال سبحانه وَ لَأْصَلبنَكمْ فى جذوع النَخْل (۳) و إنما أراد على جذوعها: 


الثانی أنه يجوز أن یکون الله آعلمه بالوحی أنه سیمتحنه بالمرض فى وقت مستقبل و إن لم يكن قد جرت بذلک المرض عادته 
و جعل تعالی العلامه على ذلكك 


ص: ۲۱۷ 


۱- ۱. الصافات: ۸۸ 


۲- ۲. الزمر: ۳۰ 


۳ ۳ الأعراف: ۱۲۴- 


ظاهرا له من قبل النجوم اما لطلوع نجم على وجه مخصوص أو اقترانه بآخر فلما نظر إبراهيم عليه السلام فى الأماره التی نصبت 
له من النجوم قال إنى سقیم تصدیقا لما آخبره الله تعالی. 


الثالث ما قاله قوم فى ذلك إن من كان آخر آمره الموت فهو سقیم و هذا لأن تشبیه الحياه المفضيه إلى الموت بالسقم من 


الرابع أن يكون قوله ای سَقِيمٌ معناه أنى سقیم القلب أو الرأی خوفا من إصرار قومه على عباده الأصنام و هى لا تسمع و لا تبصر 
و یکون قوله قَنَطَرَ نَظْرَهُ فی الوم على هذا معناه أنه نظر و فکر فى آنها محدثه مدبره مصرفه و عجب كيف يذهب على العقلاء 
ذلک من حالها حين بعبدونها و یجوز آیضا آن یکون قوله ر غ فی او معنه آنه شخص ببصره إلى السماء کما یفعل 
کر اشام كإنةروونا ضرق الن ال رشن ووا ر ان اعا امعان على تور فل زو النجوم هاهنا نجوم النبت لأنه 
يقال لكل ما خرج من الأرض و غیرها و طلع أنه ناجم و نجم و يقال للجمیع نجوم و یقولون نجم قرن الظبی و نجم ثدى المرأه 
و على هذا الوجه یکون إنما نظر فى حال الفکر و الاطراق إلى الأرض فرأى ما نجم منها و قيل أيضا إنه آراد بالنجوم ما نجم له 
من رأيه و ظهر له بعد أن لم يكن ظاهرا و هذا و إن كان يحتمله الکلام فالظاهر بخلاغه لأن الاطلاق فى قول القائل نجوم لا 
يفهم من ظاهره إلا نجوم السماء دون نجوم الأرض و نجوم الرأى و قال آبو مسلم الأصفهانى إن معنی قوله َنظر نَظْرَهَ فى الوم 
آراد فی القمر و الشمس لما ظن آنهما آلهه فى حال مهله النظر علق ما قصه اله تعالی من قصته فى سوره الأنعام و لما استدل 
بأفولها و غروبها على أنها محدثه غير قدیمه و لا آلهه و آراد بقوله إِنَى سَتِيمٌ أنى لست على يقين من الأمر و لا شفاء من العلم و 
قد یسمی الشكك بأنه سقم كما یسمی العلم بأنه شفاء ثم اعترض عليه بأنه مخالف لسیاق الایات انتهی ملخص کلامه. 


و أقول یمکن أن يقال إن حرمه النظر فى النجوم على الأنبياء و الأئمه 


ص: ۲۱۸ 


العالمین بها حق العلم غير مسلم و إنما يحرم على غیرهم لعدم إحاطتهم بذلک و نقص علمهم كما ستعرف عند شرح الأخبار. 


#ه[تررجمه آسید مرتضی در کتاب «تنزیه الأنبیاء» در انق آبه دو اشکال مطرح نموده» یکی از آن ها این است که خدای متعال» 
نظر در ستارگان را از پیامبرش حکایت نموده» در حالی که نزد شما آنچه را که ستاره شناسان در اين باره انجام می‌دهند» 
گمراهی است و دیگری کلام حضرت است که « ای یم » در حالی که اين دروغ است» سپس به چند وجه پاسخ داده 


است: 


اول اینکه» ابراهیم عليه السلام بیماری ای داشت که در زمان های مخصوصی به سراغ ایشان می آمد و زمانی که ايشان را به 
خارج شدن همراهشان, دعوت کردند به ستارگان نظر افكندء تا از آن ها نزدیکی نوبت بيماريش را بفهمد و گفت: « نی 
سَقِيمٌ » و منظورش اين بود كه وقت بیماری و زمان نوبتش فرارسیده و دخول در آن» نزدیک شده و عرب کسی را که نزديكك 
به چیزی است به اسم کسی که داخل در آن است می‌نامد» همان طور که خدای تعالی فرموده « نک میت و انم ون » -. 
زمر ۳۰ -واگر گفته شود: اگر آنچه را که شما ذکر کردید اراده کرده بود» حتما می گفت: (فنظر إلى النجوم) زیرا لفظ 
(فی) فقط در مورد کسی استعمال می‌شود که همان طور که منجم می‌نگرد نظاره کند . 
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ما [در جواب] می گوئیم: حروف صفات. بعضی به جای بعضی دیگر قرار می گیرد» خدای سبحان فرموده « و لاص لمکم فی 
جذوع الل ) -. اعراف / ۱۲۴ - و منظورش «علی جذوعها» بوده. 


دوم اینکه» جايز است خدای متعال با وحی ايشان را آگاه كرده باشد که ايشان را با بیماری ای در آينده امتحان خواهد کرد 
اگرچه كه آن بیماری طبق عادتش هم عارض نشود و خداى تعالى علامت آن را برای ايشان از پیش ستارگان آشکار قرار 
داد حال يا با طلوع ستاره ای به صورتى مخصوص و يا همراهى اش با ستاره ای دیگر» پس چون ابراهیم عليه السلام در نشانه 
ای که از سوی ستا ر گان برايش ايجاد شد» نگریست» گفت: من بیمارم» که تصدیقی بر آن چیزی است كه خدای متعال از آن 


خبر داده است. 


سوم: چیزی است كه گروه دیگری در این باره گفته اند كه هركس كه آخر امرش» مركك باشد. او مريض است و این برای 


این است که تشبیه زند کی ای که به م ركف منجر میشود ترجمه «المفضیه» به بیماری از بهترین تشبیهات است. 


چهارم اینکه» معنای كلامش که فرموده ١‏ ی سیم » اين باشد که من بیماری قلبی يا فکری دارم از ترس اصرار قومش بر 
عبادت بتهاء در حالی که نه می‌شنوند و نه می‌بینند و بنابراین معنای كلامش که" فْظر تَظرة فى الوم » اين می‌باشد که ايشان 
با چشمش به آسمان خيره شه همان طور که متفکر متأمل چنین من کت زیرا متفکر چه بسا چشمانش را به مين بدوزه و چه 
بسا برای کمک بر فکر کردنش» به آسمان نظر کند و گفته شده که منظور از «نجوم» در اينجاء گیاهان بی‌ساقه است [مثل 
علف و سبزیجات]» زیرا به هر چیزی که از زمين و غير آن بیرون آید و طلوع کند می گویند: «آنه ناجم و نجم» و به جمیعش؛ 
[یعنی جمعش ] «نجوم» گفته می‌شود و می گویند «نجم قرن الظبی» شاخ آهو برآمد و نجم ثدی المرأ» پستان زن برآمده» و در 
اين صورت. معنا فقط اين می‌شود که در حال فکر و خاموشی. به زمين نظر کرد و آنچه را که از آن برآمده بود دید و 


همچنین گفته شده که منظورش از «نجوم» آن چیزی است که از فکرش برایش سرزده و بعد از اينكه برایش آشکار نبوده» 


برایش آشکار شده و این را اگرچه که کلام تاب آن را دارد» اما ظاهر به خلاف آن است. زیرا اطلاق در کلام گوینده که 
می گوید: «نجوم» از ظاهرش تنها ستارگان آسمان فهمیده می‌شود نه گیاهان بی ساقه زمینی و بر آمدن فکر و نظر و ابومسلم 
اصفهانی گفته: معنای كلامش که گفته « فنْظر نظْرَهُ فى الوم » منظورش [نظر] در ماه و خورشيد استء زیرا پنداشت که اين 
دوه آل این اند فق حال مهله لتقن تم ۲۱۹ بر ای ]نجه ار اش که دای ال در مره الما ریت ودره اط 
استدلالی که به افول و غروبشان کرده» بر اينكه حادث و غير قدیم اند و معبود نیستند و از قولش که گفته « إِنّى سَقِيمٌ » جنين 
اراده کرده که من يقين از کار ندارم و به علم شفا نمی‌يابم و گاهی شک» بیماری نامیده می‌شود. همان طور که علمء شفا 
نامیده می‌شود. سپس بر آن اعتراض کرده [دقيقا مشخص نیست منظور از ضمير عليه جيست] که مخالف با سیاق آیات است» 
خلاصه كلامش پایان یافت. 


علامه مجلسی می‌فرمایند: ممکن است که گفته شود: حرمت نظر كردن در ستا ر گان» بر انبیاء و ائمه که به حقیقت بر آن 


فدانست. 


0 1 تر جمه 1 
روايات 


۹۳ 


2 
۳ از 


اِْختجَاج» عَنْ أبن بن تَغْلِتِ ال ١‏ كلت جذة أبى عبد اله لي السلا إذ َل عاي رل من آمل ین كلم علو ر؟ 
الله عله السام قال له وبا يرا مرخ فقال له الوَجَلٌ بدا الاشم س مى یی و ها َل من یی به قال ل بو خی الل عله 
م ل ا يا SSS‏ 
الله توازک و تعرالی مول فی كتدابه و لا تنابرُوا بالْلْقاب بلس الاشم سوق بغ الایمان (1) ما صَِنَاعتُك يا سعد ال جلت 
فدّاك انا من (۳) 


0 


دا ألم جوم قال ود الله عليه السلام كم د ضَْءُ الْمُمْتَرى (۴) عَلَى 
ضَوْءِ القَمَرة 0 یوعد الله عليه السلام ص َف فکم ضَوْءٌ المشتری علی ضوء عُطَارِدٍ دَرَجَهُفَقَالَ 


س 


2 2 
ا ۳ 0 و و 9 0 أ 


ددا 


أ 


الیمانی لا أذرى فَقَالَ بو عبد الله عليه السلام صَدَقْتَ (۵) 


| شم ام یط تراجت ت ال فقال انیا أذرى فقال بو عد الله عليه السلام صم نت فما اشم م ام لیذ 
طلع عاججت ابقر ال الیمازی لا آذری فَقَالَ له بو عبد له عليه السلام صدَفت فما اشم النّم الَّذِى إِذَا لع عاجت الْكلَابٌ فَقَالَ 
ای 5 أذرى تقد ال لي السلام مرف نیوک 1 أذرى قم َل نکم فی الوم قیاع تم تعد 
ا ا 
اذى قال الله فی کتابه فَقَالَ امان فما مغتی اقب فلا ملع فى 


ص: ۳۱۹ 


۱-۱. فى المصدر: بهذا اللقب. 

۲- ۲. الحجرات: ۱۱. 

۳-۳ فى المصدر: انا آهل بیت. 

۴- ۴. فى المصدر: فکم ضوء القمر يزيد على ضوء المشتری درجه؟. 

۵- ۵. فى المصدر: فکم ضوء عطارد يزيد درجه على ضوء الزهره؟ قال الیمانی: لا آدری قال أبو عبد الله صدقت. 


2 #2 م 


ی 3 قب بضونه عى آضاء فى السَمَاءِ لديا قین تم ماه للجم الاب أ 2 ثم قال ا آنا العرب عند كم عم قال 
الان عم + یت فذاک إِنَّ باليمن ما لیشوا کاع ب ین الاس فى علمهم فشال أَبُو عد له عليه السلام و تال مِنْ علم 
علیهم قال 01 


۳ 


یمان إنَّ عالمهم جر الطیر و یوار فی ساعه واحدو عیتیزة هر را کب مج اج ال أبُو عبد الله عليه السلام ان 
الم ال ل ال نجل ا دیآ 
یف ار و لا جر لطير و عم ما فى له الْوَاحِدَهِ میت بره الس تفع انعر برجا و اثئ عبر و انعر بش و 


وا هم 
ده م e‏ ع 


اث عَشَرَ الما فال لَه امان ما ظنت أ و آعداً بعلم هَذَا و ما بذری ما که قال ‏ ماع الیمانی (۲). 


| تر جمه |احتجاج: از ابان بن تغلب است که گفته: نزد ابی عبدالّه عليه السلام بودم که نا گاه مردی از اهل يمن بر ايشان وارد 
شد و سلام کرد و امام عليه الالام پاسخ دادند و به او فرمودند: خوش آمدی ای سعد» يس آن مرد به ایشان گفت: مادرم مرا 
بدین نام نامیده و جه بسیار کم است کسی که مرا بدان شناسد ابی عبدالله عليه السلام فرمودند: راست گفتی ای سعد مولا 
مرد گفت: قربانت كردم به اين [نام] لقب داشتم تم|قبلا لقبم اين بود|ء ب بس اوه تم ره و39 هیچ خیری در لقب 
بسك ررمت ا تجار كو ی الاشم الْفُسُوقٌ بَعْدَ الإيمان» -. 
حجرات /۱۱ - و به همدیگر لقبهای زد شت مدهيد جه نايسنديده است نام زشت» يس از ایمان) ای سعد كارت چیست؟ يس 
گفت: قربانت كردم ما از خاندانی هستیم که در ستاره ها می‌نگریم» گفته نمی‌شود که در یمن احدی از ما داناتر به نجوم 
است [یعنی در يمن کسی از ما داناتر بدان نيست]» يس ابوعبدالله عليه السلام فرمودند: نور مشتری بر نور ماه چند درجه بالاتر 
است؟ مرد یمنی گفت: نمیدانم» يس ابوعبداله عليه السلام فرمودند: راست گفتی» فرمودند: نور مشتری چند درجه از نور 
عطارد بالاتر است؟ مرد یمنی گفت: نميدانم» يس ابوعبدالّه عليه السلام فرمودند: راست گفتی؛ يس نام ستاره ای که چون 
طلوع کند. شترها به هیجان در می آیند چیست؟ مرد یمنی گفت: نميدانم ابوعبدالّه عليه السلام فرمودند: راست گفتی» پس 
نام ستاره ای که چون طلوع کند. گاو به هیجان درمی‌آید چیست؟ مرد یمنی گفت: نمیدانم» ابوعبدالّه عليه السلام فرمودند: 
راست گفتی» يس نام ستاره ای که چون طلوع کند سگها به هیجان در می آیند چیست؟ مرد یمنی گفت: نميدانم ابوعبدالله 
عليه ال لام فرمودند: در اين حرفت كه گفتی نمی‌دانم راست گفتی» يس زحلء نزد شما در نجوم چیست؟ مرد یمنی گفت: 
ستاره ای نحس است. ابوعبداله عليه السلام فرمودند: اين را مگو» زیرا که آن ستاره امير المؤمنين و ستاره اوصیاء علیهم الشلام 
است و همان نجم ثاقب است که خدای متعال در کتاب خود فرموده» يس مرد یمنی گفت: و معنی ثاقب چیست؟ امام 


فر مو دند: 


محل طلوعش آسمان هفتم است و نورش نفوذ می کند. تا اينكه در آسمان دنیا نورافشانی می كند و از اینجا خدای متعال آن 
را نجم ثاقب نامیده» سپس فرمودند: ای برادر عرب آيا نزد شما عالمی هست؟ مرد یمنی گفت: بله» فدایت شوم» در يمن 
قومى هستند كه در علمشان مانند احدى از مردم نيستند [هيج كس به اندازه آنان علم ندارد]؛ پ يس ابوعبدالّه عليه السلام 
ET Es‏ کی وسكي زاكر 
یک لحظه به اندازه مسير یک ماه برای سواره با شتاب و جدىء دنبال می کند» يس ابوعبدالله عليه السلام فرمودند که» به 


فرمودند که علم عالم مدینه پایانش به اين می‌رسد که اثری را دنبال نمی کند» به پرنده فال نميكيرد» در حالی که چیزی را كه 
در يكك لحظه به اندازه مسير خورشید» دوازده برج و دوازده بيابان و دوازده دريا و دوازده عالم را می‌پیمابد» می‌داند» پس مرد 
يمنى گفت: گمان نكنم احدى اين را بداند و بداند كه كنهش چیست؟ [جقدر است]» كويد: سپس مرد يمنى برخاست. -. 


احتجاج : 197 - 
* | ترجمه | 
إيضاح 


لا خير فى اللقب أى فى الألقاب الرديه و ذكره عليه السلام كان لبيان الإعجاز أو المنهى عنه التنابز بها ولا فأما بعد الاشتهار فلا 
بأس للتعريف و غيره هاجت الابل أى للسفاد قال الجوهرى الهائج الفحل الذى يشتهى الضراب (۳) انتهى و زجر الطير الحكم 
بصياحها و طيرانها على الحوادث تفؤلا-و تشؤما قال الجزرى الزجر للطير هو التيمن و التشؤم بها و التفؤل بطيرانها کالسانح و 
البارح و هو نوع من الکهانه و العیافه(۴) 


انتهى و المراد بقفو الأثر !ما ما كان شائعا عند العرب من الاستدلال برؤيه أثر القدم على تعيين الذاهب و أنه إلى أين ذهب كما 
فعلوا ليله الغار أو الاستدلال بالعلامات و الآثار و الأوضاع الفلكيه على الحوادث و قوله فى ساعه واحده مسيره شهر أى يحكم 
فى ساعه واحده بتلک الأمور على حدوث الحوادث فى مسافه و ناحيه تكون مسيره 


ص: ۳۳۰ 


۱-۱. فى المصدر: فقال. 
1- ۲. الاحتجاج: ۱۹۳. 


۴- ۴. النهایه: ج ۲ ص ۱۲۲. 


شهر قوله عليه السلام إلى أن لا یقفو الأثر أى لا يحتاج فى علمه بالحوادث إلى تلك الأمور بل بعلم فى لحظه واحده بما أعطاه 
لله من العلم ما یقع فیما تطلع عليه الشمس و تقطعه و هی مقدار اثنى عشر برجا فى السماء فى يوم أو أصل البروج فى سنه و 
اثنى عشر نوعا من آنواع البراری و بحرا من آنواع البحور و اثنى عشر عالما من أصناف الخلق كما مر و منها جابلقا و جابرسا 
فلفظه ما زائده و یحتمل أن یکون المراد یعلم ما يحدث فى اللحظه الواحده فى جمیع تلك العوالم و يحتمل أن یکون یقطع 
بالیاء أى يقطع العالم تلك العوالم بعلمه أو بطی الأرض كما سيأتى. 


** | ترجمه ]الا خير فى اللقب» یعنی در القاب زشت و ذکر كردن حضرت عليه السلام» برای بیان اعجاز يا ممنوع كردن آغاز به 
القاب زشت بوده» اما بعد از مشهور شدن برای معرفی و امور دیگر اشکالی ندارد «هاجت الابل» يعنى برای جفت گیری» 
و و نف و 
بر اساس آواز و پروازشان بر حوادث خوب يا شوم جزری گفته «الزجر للطیر» یعنی فال نیک يا بد زدن با آن و فال نیکو زدن 
نه پروازشان است. مانند پرنده یا آهوئی که از سمت راست آید [و آن را به فال یکو گیرند] و آنکه از سمت چپ آید [و آن 
را به فال بد گیرند] که اين نوعی از کهانت و عیافت است. - . نهایه 7 : ۱۲۲ - پایان. و مراد از «قفو الاثر» يا استدلالی است که 
با دیدن جای ياء بر تعيبن رونده و اينكه کجا رفته در نزد عرب شائع بود» همان طور که در شب غار آن را انجام دادند و يا 
استدلال بر حوادث است. به وسیله ی نشانه هاء آثار و اوضاع فلکی» و كلامش «فی ساعه واحده مسیره شهر» یعنی به وسیله اين 
امور» در یک لحظه. به ابجاد حوادث در مسافت و ناحيه ای که مسیر یک ماه [راه] ] است حکم می کند. کلام حضرت عليه 
السلام که «إلى أن لا يقفو الأثر» یعنی در علمش به حوادث به اين امور [یعنی نگریستن در ستاركان] نیازی ندارد بلکه به 
وسیله علمی که خدای متعال به ايشان داده» در یک لحظه می‌داند هر چیزی را که واقع می‌شود در چیزی که خورشید بر آن 
مى تابد و آن را می‌پیماید [یعنی وضعیت هر چیزی را که خورشید بر آن می‌تابد» در یک چشم بر هم زدن می‌داند] که آن 
دوازده برج در آسمان» در روز و يا اصل برج هاست که در سال [می گردند] و دوازده نوع از انواع خشکیها و دوازده دربا از 
انواع دریاها و دوازده عالم از گونه های آفرینش است» همان طور که گذشت که جابلقا و جابرسا از آن هاست. يس لفظ «ما» 
زائده است و احتمال دارد که مقصود اين باشد که هر جه را كه در یک لحظه واحد. در همه آن عوالم اتفاق می‌افتد» می‌داند 
و احتمال دارد که «یقطع» با «یاء» باشد. یعنی دانشمند به وسیله علمش و يا با طی الارض. آن عوالم را می‌پیماید. همان طور 


که خواهد آمد. 
* | تر جمه | 
»¥« 


ادص تا دفقان من دعراقین e‏ ر 
الْمُؤْمِنِينَ تاحست النجُومُ الا و فاضت الشخرة 3 بال حوس و ٍذا کا مِثْلَ هذا ايوم وجب علی العکیم الاو 

دا ای اه رس ی یش عله السلام 
ون ا دهتان نی ار لمح در من دار ما قِصَّهُ صاحب الميرّان و فة صاحب السّرَطَانٍ و كم الْمَطالغ من اأ امكو 
الشاعات من (1) 


۱ 
ع 
4 
ع 
۳ 
00 
٤‏ 


لمع کات و کم بين التَرَارىٌ و الدَرَارىٌ قال ماأنْظر و أَوْما بده اط الما ري م ی 
در ما دت البارحة وع بي بالصّينٍ و ارج برج مَاجِينَ yT‏ ب و ال بطریق الؤوم بأزميئة وق دان 
اهود له و ماج ال بوایی ال و مک میک إفريقية نت الما با قان ام ییا ره ية تيوق 
yT‏ ۱ 

2 


لمحا 


ده إلى مد بْن مَشرعة الحارژ و کان 


2 


° 


جاشوساً ارچ فى عشکر یر الْمؤْمنِينَ عليه السلام كَل املعو اه 
ی العم عليه السلا آم وک من ڪن این قال بى ب أي المي 


20 فاحل ب نَفْسِهِ فمات فر ر الدَّهْقَانُ ساجداً فقال 


ص: ۳۳۱ 


ْقَال (۱) 


آنا و صاحبی لا شوقی (۲) و لا ری تن نَاشِئَهُ القطب و آغلام الک أمّا قزلک الْقَدَحَ من بجک الیرانْ فَكانّ الْوَاجِبُ (۳) 


آن تخکم يج لی لا على ما نورَهُ و ضیاوهةٌ فعندی و أمّا خريقة و لهه فذهب (۴) عنی فهرذه مشاله عمیقه حش بها ان کنت 


حاسباً(۵), 

**[ترجمه ]احتجاج: از سعید بن جبير است که گفته: دهقانی از دهقانان فارسء با امیرالمومنین عليه السلام روبرو شد و بعد از 
تهنیت به حضرت گفت: ای امیرالمومنین» ستا ركان طلوع کننده سرنگون شدند [بد اختر گردیدند] و اختران خوش یمن هم به 
وسیله ی اين نحوس» بد اختر گردیدند و وقتی مثل چنین روزی بیاید. پنهان شدن بر حکیم واجب است و امروز شما روز 
سختی است که دو ستاره در آن واژگون گردیده اند و از برج شما آتش ها شعله گرفته و جنگ شما بجا نیست» يس 
امیرالمومنین عليه السلام فرمودند: وای بر تو ای دهقان خبر دهنده از آثار و ترساننده از تقديرهاء داستان صاحب میزان و 
داستان صاحب سرطان چیست؟ و ستارگان طلوع کننده از اسد چند تایند؟ چند ساعت از طلوع [سائر] متحركات گذشته 
است؟ و چقدر است [فاصله] ميان اختران نهان و تابان» گفت: حساب خواهم کرد و با دستش به آستینش اشاره کرد و 
اسطرلابی را از آن خارج كرد در حالی که در آن می‌نگریست. يس حضرت لبخندی زدند و فرمودند: آیا می‌دانی دیشب جه 
اتفاقی افتاد؟ خانه ای در جين سقوط کرد و برج ماجین گشوده شد و دیوار سراندیب فروریخت و فرمانده لشکر روم» به سوی 
ارمنیه» عقب نشینی کرد و پیشوای [حاکم] بهود؛ در ايله مفقود شد و مورچه ها در واد النمل برانگیخته شده و به جنبش 
درآمدند و پادشاه افریقا مرد» آيا به اين ها عالم بودی؟ يس گفت: نه» ای امیرالمومنین» سپس فرمود: دیشب هفتاد هزار عالم 
سعادتمند شدند. در هر عالمی هفتاد هزار متولد شدند و امشب به همین مقدار می‌میرند و اين از جمله آنان است و با دستش 
به سعد بن مسعده حارثى که جاسوس خوارج؛ در لشکر امیرالمومنین عليه السلام بود اشاره کردند» يس آن ملعون» گمان کرد 
که حضرت می گوید: او را بگیرید» پس خودش را عقوبت کرد و مرد» پس دهقان به سجده افتاده سپس امیرالمومنین عليه 
السلام فرمودند: آیا تو را از چشمه توفیق» سيراب نکنم؟ گفت: چرا [حتما] ای امیرالمومنین» يس فرمودند: من و همراهم, نه 
شرقی هستیم و نه غربی» ما پدیدار محور و نشانه های فلکیم. اما حرفت که اد مِنْ بُزجک ان (یعنی آتش از برج تو 
شعله گرفته را واجب است که به وسیله آن به سود من حکم كنىء نه بر عليه من» اما نور و روشنائی اش نزد من است و اما 
سوزاندن و زبانه هايش از من دور است» كه اين مساله ای عمیق است که اگر حسابگر هستیء آن را حساب کن. - . احتجاج : 
۵- 

##[ترجمه] 


بیان 


ما قصه صاحب الميزان أى الكواكب التى الآ-ن فى برج الميزان أو الكواكب المتعلقه بتلكك البرج المناسبه لها و كذا صاحب 
السرطان و كم المطالع من الأسد أى كم طلع من ذلك البرج الانن و الساعات أى كم مضى من الساعات من طلوع سائر 
المتحر کات و لعل المراد بالسرارى الكواكب الخفيه تشبيها لها بالسريه و الدراری الكواكب الكبيره المضيئه أو اصطلاحان فى 


الكواكب لا 


یعرفهما المنجمون و الغرض أنه لو كان هذا العلم حقا فانما یمکن الحکم به بعد الاحاطه بجمیع آوضاع الکواکب و آحوالها و 
خواصها فى كل آن و زمان و المنجمون لم پر صدوا من الکواکب إلا آقلها و مناط آحکامهم آوضاع السیارات فقط مع عدم 
إحاطتهم بأحوال تلك آیضا ثم نبهه عليه السلام على عدم احاطته بذلک العلم أو عدم كفايته للعلم بالحوادث بجهله بکثیر من 
الأمور الحادثه و فى القاموس البطریق ککبریت القائد من قواد الروم تحت يده عشره آلاف رجل (۶) 


انتهی و دیان اليهود عالمهم و فى بعض النسخ بالنون جمع دن و هو الحب العظیم و صاحبی أى النبی صلی الله عليه و آله لا 
شرقی و لا غربی إيماء إلى قوله سبحانه لا شوقیه و لا غیّه(۷) و الغرض لسنا کساثر الناس 


ص: ۲۲۲ 


-١‏ ۱. فى المصدر: فقال أمير المؤمنين عليه السلام. 
۲-۲. فى المصدر: لا شرقيون و لا غربيون. 

۳-۳ فى المصدر: فكان الواجب عليكك. 

*- ع. فى المصدر: فذاهب. 

۵- ۵. الاحتجاج: 1710. 

۶- ۶. القاموس: ج ۳ ص ۲۱۴. 


باس ور 


حتی تحکم علینا بأحکامهم کالنجوم المنسوبه إلى العرب أو إلى الملوک أو إلى العلماء و الأشراف فانا فوق ذلك كله نحن 
ناشئه القطب أى الفرقه الناشته المنسوبه إلى القطب أى حقيقه لثباتهم و استقرارهم فى درجات العز و الکمال أو کنایه عن آنهم 
علیهم السلام غير منسوبین إلى الفلک و الکواکب بل هی منسوبه إليهم و سعادتها بسیبهم و آنهم قطب الفلک إذ الفلک يدور 
ببرکتهم و هم آعلام الفلک بهم يتزين و يتب رک و یسعد ثم آلزم عليه السلام عليه فى قوله انقدح من برجک النیران بأن للنار 
جهتین جهه نور و جهه إحراق فنورها لنا و احراقها على عدونا و بحتمل أن یکون المراد به أن الله يدفع ضررها عنا بتوسلنا به 
تعالی و تو کلنا عليه فهذه مسأله عمیقه أى كوننا ممتازین عن سائر الخلق فى الأحکام أو کون النیران خيرا لنا و شرا لعدونا أو أن 
التوسل و الدعاء یدفع النحوس و البلاء مسأله عميقه خارجه عن قانون نجومک و حسابک و یبطل جمیع ما تظن من ذلک. 


| ترجمه ]«ما قصه صاحب میزان» بعنی کواکیی که الان در برج میزانند و يا کواکبی که متعلق به آن برج و مناسب با آنند و 
صاحب السرطان هم جنين است [یعنی همین معنا را می‌دهد] «و کم المطالع من الاسد» یعنی الان از آن برج چند ستاره طلوع 
نموده و «الساعات» یعنی چند ساعت از طلوع ساثر متحر کات گذشته است و شاید مراد از سراری» کواکب پنهان است که 
تشبیه کواکب به سریه است و «دراری» کواکب بز رگ درخشان اند يا دو اصطلاح برای کواکب اند که ستاره شناسان آن دو 
را نمی‌شناسند و غرض اين است که اگر اين علم» حقيقت داشته باشد. حکم كردن با آن» فقط بعد از احاطه بر همه اوضاع و 
احوال و خواص کواکب در هر لحظه و زمانی امکان دارد» در حالی كه ستاره شناسان فقط تعداد کمی از کواکب را رصد 
کرده اند و مناط قضاوتشان فقط اوضاع سیارات است. با اينكه به احوال آن ها هم احاطه ندارند. سپس حضرت عليه السلام» 
او را آگاه کرد به عدم احاطه اش در اين علم» يا عدم کفایتش برای دانستن حوادث به سبب جهلش درباره بسیاری از امور 
اتفاق افتاده و در قاموس است که «بطریق» بر وزن کبریت. فرمانده ای از فرماندهان روم است که ده هزار مرد زیر دست اویند» 
-. قاموس ۳: ۲۱۴ - پایان. «دیان الیهود» یعنی دانشمندشان و در بعضی از نسخ با نون آمده [يعنى دنان] که همان دوستی 
بز رگ است و «صاحبی» یعنی پیامبر صلی الله عليه واله «لا شرقی و لا غربی» اشاره است به کلام خداى سبحان « لا شوقیه و لا 
یه ؛ -. نور / ۳۵ -و غرض اين است که یعنی مانند سائر مردم نیستیم تا با احکامشان بر ما قضاوت شود مانند نجوم 
منسوب به عرب. يا پادشاهان يا دانشمندان و اشراف چرا که ما فوق همه اين ها هستیم «نحن ناشته القطب» یعنی فرقه ایجاد 
شده منسوب به قطب» یعنی حقيقت هستیم به خاطر ثبات و استقرارشان در درجات عزت و كمالء يا کنایه از این است که 
ایشان منسوب به فلكك و کواکب نیستند» بلکه اين ها منسوب به ایشانند و سعادتشان به خاطر ایشان است و ایشان قطب فلكك 
اند زيرا فلكك به بر کتشان می گردد و ایشان نشانه های فلکند چون [فلكك] به سبب ایشان تزيين و متب رک شده و سعادت مى.. 
یابده سپس حضرت عليه السلام» در كلامش «انقدح من برجک النیران» بر او الزام نمودند که آتش دو جهت دارد: جهت نور 
و جهت سوزاندن که نورش برای ما و سوزاندنش برای دشمن ماست و احتمال دارد که منظور از آن» اين باشد که خدای 
متعال ضررش را از ما دفع می کند» به خاطر توش لمان به ذات متعالش و تو کلمان بر او «فهذه مساله عمیقه» یعنی ممتاز بودن از 
ساثر خلق» در احکام» يا خير بودن آتش برای ما و شر بودن برای دشمن ماء يا اينكه توسل و دعاء نحوست و بلا را دفع می كند 


«مساله عمیقه» یعنی خارج از قانون نجوم و حساب توست و همه آنچه را كه از آن گمان می‌بری» باطل می کند. 
* | تر جمه | 


«¥» 


o 2 


ختجاج عَنْ شام بن | لعکم قال: سَأَلَ لدب يق أَا عبد الله عليه السلام فَقَالَ ما تقول فیمن زَعَمَ أنَّ هذا النَدِييرَ الذی يَظْهَوُ فى 
هدّا(۱) 


أن 


لالم شذییر الوم الع قال عليه السلام ٤‏ تاجن إِلَى یل ن ها العام انبر و العام اضر من تذبر جوم الى تت بح 


فى التلكك و كدو خف کارت ى [ تفده و ساره لا قف 53 م ال و لد کل تجم نها وکل مد إلا قهی بغار ل ابید امین 


2 


اْمنهیین فلز كانت قَدِيمه رهه آم عير مِنْ حال إلى حال قال ما ول فى عم الوم ال وم قلث ماه و رب مدان 


أنه لا دقع به الْمَُدُورٌ و لا یی به المخذوز ان آخبر لمتجم بابلاء لم / ينجو الحو ین اقا جر ر هُوَ بخیر لَمْ ب بش تطغ 
تَعْجِيلَهُ و إِنْ حَدّتٌ په شوة لم يُنكثة صرف ولمم يُضَادٌ الله فى علمه بزغمه أنه ید قضاء اللدعة ANAS‏ 


* | ترجمه ]احتجاج: از هشام بن حكم است که گفته: ملحدى از ابی عبدالله عليه السلام پرسش کرد و گفت: در مورد کسی 
كه می‌پندارد اين تدبيرى كه در اين عالم» آشکار است. تدبير ستا ركان هفت كانه است جه می گوئید؟ حضرت عليه السلام 
فرمودند: نياز به [آوردن] دليل دارند كه اين عالم اكبر و عالم اصغر از تدبير ستاركانى است كه در فلكك شناورند و هر كجا 
بگردد» می گر دند خستگانی که ایست ندارند و روند گانی كه نمی‌ایستند» سپس فرمودند که هر ستاره ای ود گماشته شده 
و تدبیر شده [به وسیله کسی دیگر است] و به منزله بند گان امر شده و نهی شده اند و اگر قدیم ازلی بودند از حالی به حال 
دک فين تی کووند مادا کرت در مورد عل ساره اس چه عو دما فرمووندة أن عم ات هسانش کرو 
زیان هايش زياد است. زيرا آنچه که تقدیر شده. با آن دفع نمی گردد و با آنء از آنچه که بر حذر داشته می‌شود. پرهیز نمى.. 
شود [از ناگواری پرهیز نمی‌دهد] اگر ستاره شناس به بلائی خبر دهد دوری [فرار] از قضاء او را نجات نمی‌دهد و اگر به 
خوبی ای خبر دهد نمی‌تواند آن را پیش اندازد و اگر بدی ای به او برساند» بر گرداندنش برایش ممکن نیست و ستاره شناس 
با خدا در علمش» مخالفت [مبارزه] می کند به زعم اينكه قضای خدا را از خلقش برمی گرداند. - . احتجاج : ۱ - 


* | تر جمه | 
«f»‏ 
مَجَالِسٌ الصَّدُوقِء عَنْ مُحمّد بن علي ماجیلویه عَنْ مُحَمّدٍ د بن أبى الاسم 


ص: ۳۳۳ 


.١ -١‏ فى المصدر: فى العالم. 
۲- ؟. الاحتجاج: 191. 


مر رم 


قال: لما 


عَنْ دكن 


مُحَمِ بن عَلِيٌ الْقرَشدَىّ ڪن نَطورٍ بن مُرَاحِم عن عر ِن ترخب عَنْ بوش بن يَِيد عَنْ عب اله ِن عوف بن خر 
أ أب لمي عله سام ال إى روآ تم نت ا ق ا 
سَاعرات یَمضدین من امار فقال مير الوم عليه السلام و لِم داك قال نک إن سوت فى ره السَاعه اما شا 


2 2 


د و ان توت فی السَاعَهِ الى اء منک رت و فورظ و عبت 2 ما لت لقان E‏ 
عليه السلام تذری مَا فى بَطن عنه نهآ در َم أ تی قال إن عبت عم قال له مير امین عليه السلام من دک عَلَى 


یا القَولٍ فَهَدْ كذَّبَ با آن قَالَ الله تَعالَى تلع هم لشاعه و برل ات و یلم ما فى ال زحام و ما تذری تفش ما ذا 


2 
3 


e 
کدی إِلَى السَاعَدِ ای م مَنْ سَارَ فيا ضرف عَنْهُ سوه و الگاعه التى م مَنْ سار فیا عاق به الم من ص کک بوذا اغى‎ 

ود ll SC‏ له أن توليك الم 
yS‏ و لا ض ور 


6 و 


ا یرک و لا نھر إلا حي دك و لَا إِلَهَ غَيد كك بل تکذبک و تحالک و تسیر فی الساعه الى نیت 


سام" 


#*| ترجمه ]مجالس الصدوق: عوف بن احمر گفته: زمانى كه اميرالمومنين عليه السلام قصد رفتن به نهروان نمودند» ستاره 
شناسی نزد ایشان آمد و به ابشان گفت: ای امیرالمومنین» در این ساعت حرکت نکن و در سه ساعت که از روز گذشته 
حرکت کن» يس امیرالمومنین عليه السلام به او فرمودند: برای چه؟ گفت: برای اينكه اگر تو در اين ساعت حرکت كنىء به 
خودت و اصحابت اذیت و ضرر شدید می‌رسد و اگر در ساعتی که من تو را بدان امر کردم حرکت کنی» ظفر و غلبه می‌یابی 
و به هرجه که طلب کنی مىرسىء يس امیرالمومنین عليه السلام به او فرمودند: آيا می‌دانی چیزی که در شکم اين چهارپاست 
نر است يا ماده؟ گفت: اگر حساب کنم» می‌دانم امیرالمومنین عليه السلام به او فرمودند: هر كس اين حرف تو را باور کند» 
قرآن را تکذیب نموده» خداى متعال فرموده؛ إنَّ ال هل الكاعه و رل الك و یلم ما فى الأْحام و ما تدر تس ما ذا 
تکیت عدا و ما ذری تفش بی أزض تَمُوتٌ إن اله لیم عير » - . لقمان / ع" دا در سک قرف چات عل اه به ] قيامت 
نزد اوست. و باران را فرو فی فرستد. و آنچه را که در رحمهاست می داند و کسی نمی داند قروا چه به دست من آورد و 
کسی نمی داند در كدامين سرزمین می میرد. در حقیقت. خداست |[ که] دانای آ كاه است.] محمد صلی الله علیه واله» آنچه را 
که تو ادعا کردی ادعا نمی کرد آيا می‌پنداری تو به سوی ساعتی که هركس در آن برود» بدی از او بر گردانده می‌شود و 
ساعتی كه هر کسی در آن برود زبان ها او را احاطه می‌کند» هدایتی م ىكنى؟ هر که اين را باور كندء با حرفت» از كمكك 
خواستن از خدای عزوجل در اين باره بی نیاز شده و در دفع بدی از خود به اشتیاق داشتن به سوی تو محتاج تر است و برای 
او سزاوار است که تو را به جای پرورد كار عزوجلش حمد کند» يس هركس برای تو به این حرف ایمان آورد؛ تو را در برابر 
خدا همتا و مخالف گرفته. سپس حضرت عليه السلام فرمودند: خدایا هیچ فال بدی نیست. جز فال بد زدن تو و زیانی نیست 
جز زيان تو و خیری نیست جز خير تو و معبودی غير از تو نیست» بلکه تو [منجم] را دروغگو می‌دانيم و با تو مخالفت می کنیم 
و در ساعتی که تو از آن نهی نموده ای» حرکت می کنیم. 


* | تر جمه | 


بيان 


فقال له روی أن هذا القائل كان عفیف بن قيس أخا الأشعث و كان یتعاطی علم النجوم و يقال ظفر بمطلوبه كفرح أى فاز أ 
تزعم أى تقول و أكثر ما یستعمل فى الباطل و الحدیث الذى لا مستند له و حاق به الامر أى لزمه و نزل به و الضر بالضم سوء 
الحال من صدقک على هذا القول فقد کذب بالقرآن لادعائه العلم الذی آخبر الله سبحانه أنه مختص به إذ ظاهر قوله تعالی 
ده الاختصاص فان قیل فقد آخبر النبى صلی الله عليه و آله و الأئمه علیهم السلام بالخمسه المذ کوره فى الابه فى مواطن 
كثيره فکیف ذلك قلنا المراد أنه لا بعلمها أحد بغیر 


ص: ۳۳۴ 


۰۱-۱ لقمان: ۳۴. 


تعلیمه سبحانه و ما آخبروه من ذلك فانما كان بالوحی و الالهام أو التعلم من النبی صلی الله عليه و آله الذى علمه بالوحی لا 
يقال علم النجوم أيضا من هذا القبیل لما سيأتى من الأخبار الداله على أن له أصلا و أنه مما علمه الله أنبياءه فکیف یکون 
تصديق المنجم تكذيبا للقرآن لأنا نقول الذى سيظهر من الأخبار أن نوعا من هذا العلم حق يعلمه الأنبياء و الأوصياء عليهم 
السلام و أما أن ما فى أيدى الناس من ذلكك فلا كما سنبینه. 


أن يوليك الحمد على بناء الإفعال أو التفعيل أى يقربكك من الحمد من الولى بمعنى القرب أو من قولهم ولاه الأمير عمل كذا 
أى قلده إياه أى یجعلک وليا للحمد و أهلا له أو من قولهم أوليته معروفا أى أنعمت عليه لا طير إلا طيرك الطير من الطيره و 
هی التشوم بالشی ء أى لا- تأثير للطيره إلا طی رک أى قضاؤك و قدرك على المشاكله و يدل على أن ضرر النجوم من جهه 
الطيره و الضير الضرر. 


#*[ترجمه |معناى فقال له مشخص نيست ص ۲۲۵ روايت شده كه اين كوينده؛ عفيف بن قيس برادر اشعث بوده كه در علم 
ستاره شناسى اشتغال داشته و گفته مى شود «ظفر بمطلوبه؛ که بر وزن «فرح» است» يعنى پیروز شد «اتزعم» يعنى آيا می گوئی؟ 
[معتقدی؟] و بيشتر در باطل و حدیثی كه مستندى ندارد» استعمال می‌شود و «حاق به الامر» يعنى او را ملزم كرد و بر او فرود 
آمد. «ضر» كه با ضمه است. يعنى بدى حال «من صدقكك على هذا القول فقد كذب بالقرآن» به خاطر ادعايش بر علمى است 
كه خداى سبحان خبر داده» دانستنش مختص به اوست. زيرا [از] ظاهر كلامش «عْدَهْ» اختصاص [فهميده می‌شود] و اگر گفته 
شود كه پیامبر صلی الله عليه واله و ائمه عليهم السلام در جاهاى زيادى به اين ينج مورد ذكر شده در آيه» خبر داده اند» پس 
اين چگونه [ممكن] است؟ می گوئیم: مراد اين است كه اين ها را هيج كسىء به جز با تعليم الهى نمىداند و هر جه را كه 
ايشان در این باره خبر داده اند» تنها به وسيله وحى و الهام و يا تعلم پیامبر صلی الله عليه واله بوده كه علمش از وحى است. 
گفته نمی‌شود كه علم نجوم هم از اين قبيل است» به خاطر اخباری که خواهد آمد و دلالت دارد بر اينكه اصلی دارد و اینکه 
از چیزهاتی است که خدا به انبيائش تعلیم نموده» پس چگونه تصدیق منجم» تكذيب قرآن است؟ برای اينكه می گوئیم: چیزی 
كه از اخبار آشکار خواهد شد اين است كه نوعى از اين علم حق است كه انبياء و اوصياء عليهم السلام آن را می‌دانند و اما 


چیزی از آنکه در دست مردم است» جنين نیست» همان گونه که تبيين خواهیم كرد . 


«ان یولیک الحمد» بر وزن افعال يا تفعيل» یعنی حمد را به تو نزديكك می کند كه از ولی به معنای قرب است يا كلامشان «ولاه 
الامير عمل کذا» یعنی اختيار آن را به او واگذار کرد يعنى تو را ولی حمد و شايسته آن قرار دهد يا از قولشان «اوليته معروفا) 
است که یعنی به او نعمت دادم «لا۔ طیر الا طيرك» طير از طيره به معنای فال بد زدن به چیزی است» یعنی تاثیری برای فال بد 
زدن تیست «الا طبر کا یعنی قضا و قَدّر تو على المشاکله و دلالت می كند بر اينکه» ضرر ستا ر گان از جهت فال بد زدن است 


و (ضیر ) بعنیی ضرر. 
* | ترجمه ] 
»0« 


الخصّالء عَنْ مُحَمّدٍ بن الحسَن بْن الوَلِيدٍ عَنْ محَمّد بن الْحَسَن الصفار عن الاس بْن مَعْرُوفٍ عن الْحَسَن بْن علِی بن فضال عَنْ 


ظریف (۱) بن اصح عَنْ أبى الحض ین (۲ قَالَ مَمغث آبا عبد الله عليه السلام يَقّول: یل شول الله صلى الله عليه و آله عن 
الاه فَقَالَ عِنْدَ یمان بالجوم و تکذیب بِالْقَدَر(؟. 


*##[ تر جمه اخصال: از ابی الحصین است که گفته: شنیدم ابی عبدالله عليه السلام می كويد در مورد ساعت. از رسول خدا صلی 


الله عليه واله سوال شدء فرمودند: هنگام ایمان به نجوم و دروغ شمردن قدر [اتفاق می‌افتد]. -. خصال : ۳۰ - 
#[ تر جمه ]| 

بیان 

یومی إلى أن الایمان بالنجوم متضمن للتکذیب بالقدر. 

##[ ترجمه ]اشاره می کند به اينكه ایمان به نجوم» متضمن دروغ شمردن قدر است. 

*** | تر جمه | 


«$» 


الخضال عَنْ أيه عن علی ِن إِبْرَاهِيمَ عَنْ أبيه عَن الحسَن بْن أبى الخسین الفارسی عَنْ شلیمان بن جغفر البضری عَنْ عبد الله بن 
الختون إن 


ص: ۲۲۵ 


۱- ۱. ظریف- بالظاء المعجمه وزان شریف- ابن ناصح بیاع الا کفان» عده الشیخ من آصحاب الباقر عليه السلام و يوجد له 
الروایه عن الصادق علیهما السلام أيضاء قال النجاشی( ۱۵۶) اصله کوفی نشاً ببغداد و كان ثقه فى حدیثه صدوقاء له کتب عنه 
ابنه الحسن. 

؟- ۲. فى المصدر: عن آبی الحسین. 

۳ ۲. الخصال: ۳۰. 


ره ترا فى لیم تاه از با ختراب و ال ف ابو لا ماه الوم و لاه و إِنَّ لاه إذَا لَه 
تب بل مؤتها تقوم يوم ايام و لها یال ین قَطَانِ و دځ مِنْ جرب (۱. 


| ترجمه آخصال: از على عليه السلام است که فرموده رسول خدا صلی الله عليه واله فرمودند: چهار چیز پیوسته در امتم تا روز 
قیامت خواهد بود: فخر به حسب» طعن در انساب» طلب باران به وسیله ستارگان و نوحه گری [بر مرد گان]» و نوحه گر اگر 


قبل از مردنش توبه نکند» در روز قیامت. در حالی که 

پیراهنی از مس گداخته آتشین و پیراهنی از بوریا در بر اوست [از قبر] به پا می‌خیزد. - . همان : ۱۰۵ = 
**| تر جمه | 

بیان 

الاستسقاء بالنجوم اعتقاد أن للنجوم تأثيرا فى نزول المطر. 

| تر جمه ]«استسقاء بالنجوم» اعتقادی است بر اينكه ستار گان در بارش باران» تاثیر دارند. 

**| تر جمه | 


۰۷ 


الِْصَالَ» عَنْ اتراهيم بن محمد بن عفزه بن عُمَارَة عَنْ سَالِم : بن الم و أبى عزویة مع عن أبى لطاب عن ماود بن من 
مایم بن عو الرخمن انار عَنْ محمد معد بن عل ن أببه عَن این نن عل عليهما السلام قال: ىوقو الله ملي لد 


EEE 


عليه و آله عَنْ خصال الی أنْ قال و عن الّظر فى الوم (۲). 


5 له عن مل ن ان بن اولي الا ن لحن تن علق كوف عن اق فن ام من ر انم ات ل 
سم أبا عبد الله عليه السلام يَقُولٌ: المحم ملْعُونٌ و الْكاهِنٌ مَلْعُونٌ و الاجر مَلْعُونٌ و المع موه وَ مَنْ 1 
مَلعُونٌ و قَالَ عليه السلام لحم كالكاهن و الْكاهِنٌ کالشاجر و لاجر کالکافر و الکافر فى الا 


قال الصدوق رحمه الله المنجم الملعون هو الذى يقول بقدم الفلک و لا يقول بمفلكه و خالقه عز و جل (۴). 


حضرت فرمود: و از نظر كردن در ستاركان [هم نهى نموده اند]. - . همان : ۴۵ - 


و از آن است به سندش از نصر بن قابوس كه گفته: شنيدم ابی عبدالله عليه السلام می كويد: ستاره شناس» ملعون است و 


پنشکوه ملعون است و ساحره ملعون اسك و زن آواز خوان ملعون اسك و هر که به او شاه دهد و از کس بخورف علعون 
است و حضرت عليه السلام فرمود: ستاره شناس. مانند پیشگوست و پیشگی مانند ساحر و ساحر مانند کافر است و کافر در 


آتش است. 


شيخ صدوق رحمه الله عليه گفته: ستاره شناس ملعون» کسی است كه معتقد به قديم بودن فلكك است. در حالى كه معتقد به 
فلک ساز و آفريننده عزوجل فلكك نيست. - . همان : ۱۴۰ - 


** | ترجمه ] 
«A»‏ 
البضاین عَنْ مُحمّد بْن عبد الله بن أَحْمَدَ الرَازِىٌ عَنْ اشماعیل بن مُوسَى 


ص: ۳۳۶ 


۱- ۱. الخصال: ۱۰۵. 

؟- ۲. الخصال: ۴۵. 

۳- ۳. هو نصر بن قابوس اللخمی- بفتح اللام- القابوسی الکوفی؛ عده الشیخ من أصحاب الصادق و الکاظم علیهما السلام؛ و 
قال النجاشی( ۳۳۳): روی عن أبى عبد الله و ابی إبراهيم و ابی الحسن الرضا علیهم السلام و كان ذا منزله عندهم» و قال الشیخ 
فى کتاب الغیبه: و کان و کیلا لابى عبد الله عليه السلام عشرین سنه و لم یعلم انه وکیل و كان خیرا فاضلاء و قال المفید فى 
الارشاد. انه من خاصّه الکاظم عليه السلام و من ثقاته و من أهل الورع و العلم و الفقه من شيعته. 

۴- ۴. الخصال: ۱۴۰. 


اع جو جارس Eg a a‏ ل له علي بْنُ الْحْسَيْنِ مَنْ 
نت ال آنا متم ال قانت عراف ال نط | یه ثم ال حل الک علی وج مذ مر مر دَحَلتَ علا فی أزبعة عدر غالما کل 
الم اکر مق لیا ات مراب لغ یرک مِنْ TE‏ مه تال فان ن شنت نانک بعا اكل و ما ادرت فی ينتكك. 


م2 


## | ترجمه ابصاثر الدرجات: از عبد الصمد بن على است که گفته: مردى بر على بن الحسين عليهمالسلام وارد شد. يس على 
بن الحسین به او فرمودند: تو کی هستی؟ گفت: من ستاره شناسم حضرت فرمود: پس تو پیشگوئی» گفته: حضرت به او 
نگریست و سپس فرمود: آيا به تو نشان دهم مردی را که از زمانی که تو بر ما وارد شده ای از چهارده عالم که هر عالم سه 
برابر از دنیا بزرگتر است» گذشته» در حالی که از جايش هم حرکت نکرده است؟ گفت: او کیست؟ حضرت فرمود: من و اگر 
بخواهی خبر می‌دهم از چیزی که خورده ای و چیزی که در خانه ات ذخیره نموده ای. 

* | تر جمه | 

بيان 


قال فى النهايه فيه من أتى عرافا أو كاهنا أراد بالعراف المنجم أو الحازى (۱) الذى يدعى علم الغيب و قد استأثر الله به (۲) 
انتهى و قال الطيبى فى شرح المشكاه هو قسم من الكهان يستدل على معرفه المسروق و الضاله بكلام أو فعل أو حاله. 


#[ تر جمه ]در نهايه گفته: در حديث آمده. «عراف» يا «کاهن» که مقصود از «عراف»؛ ستاره فاس ها مک است كه 
ادعای علم غيب می کند» در حالی که خدا آن را مخصوص خود قرار داده» - . نهایه ۳ : ۸۶ - پایان. و طیبی در شرح مشکاه 
گفته كه اين نوعی از پیشگوئی است که از آن» برای چیزی که دزد برده و چیز گم شده با کلام يا فعل و یا حالتی راهنمائی 


ح . 5 
گرفته مى شود. 
* | ترجمه | 
۰ 


الصا ٿه عَنْ مُحمّد بن الْحْسَيِن عن علی بر شش ان ۳ 


ان الکلبی عَنْ آبان بن تب قَالَ: کت علد 
له عليه السلام یا انی أ فيكم عُلمَه تا ل نَعَمْ 
جر الطیر ویو الاو فال له تایه 


بی عد الله له عليه السلام حت دل علیه بل ين عُلماءِ أل این ال بو ۳ 


ن ع من م ماك قال إن یی فى یو راجتو عببه شقن 


ْم ن عایمکم أ نو بع ین نم لمکم یه ال یی فى ضجاج اج ييز ستو انس (4۵ 


2 


2 


A e ET A e E E‏ و AES‏ بام 
ڌا أمِرَتْ نها اليو غیز مأمُوره و لکن إِذَا آمرث تقطع اى عَشَرَ شمسا و ای عَشَّرَ قعرا و ای عشر عشرقا و ان 


ص: ۲۲۷ 


۱- ۱. الحازی: بالزای وزان القاضی هو الذی یخمن الاشیاء و یقدرها بظنه من خارص و منجم و كاهنء و قال فى الصحاح( 
۲ الحازی الذی ينظر فى الأعضاء و فى خیلان الوجه یتکهن. 

۲- ۲. النهایه: ج ۳ ص ۸۶ 

۳ ۳. كذاء و الظاهر له مصحف: موسی بن سعدان» الحناط الکوفی و الله اعلم. 

۴- ۴. كذاء و الصحیح« عمر بن آبان» قال النجاشی( ۲۱۹) عمر بن ابان الکلبی ابو حفص مولی کوفی ثقه روی عن أبى عبد الله 
عليه السلام» و قال فى ترجمه ابنه إسماعيل: روی ابوه« عمر» عن أبى عبد الله و ابی الحسن علیهما السلام. 

۵- ۵. للشمس( خ). 


ی عفر بهرا و ای عََر عالما قال فما بقی فى يَدَي الیمانیی فما دَرَى ما يَقُولُ و کف أبو عبد الله 


* | ترجمه |بصائر الدرجات: ابان بن تغلب كفته: نزد ابى عبدالله عليه السلام بودم که مردی از دانشمندان اهل يمن بر ایشان 
وارد شد» يس ابوعبدالله عليه السلام فرمودند: ای مرد یمنی» آيا در ميان شما دانشمندانى هستند؟ كفت: بله» فرمود: و علم 
علمايتان به جه جيز می‌رسد؟ گفت: به درستى كه او در یک شب. مسير دو ماه را مى بيمايد و با يرنده فال می كيرد و جاى 
ياها را دنبال می کند» يس حضرت به او فرمودند: عالم مدينه از عالم شما داناتر است گفت: اگر جنين است علم عالم شما در 
مدينه» به جه می‌رسد؟ فرمودند: او در یک صبح» مسير یک سال حركت خورشيد را زمانى که فرمان داده شود» می‌پیماید. او 
امروز فرمان داده نشده» اما زمانی كه به او امر شود دوازده خورشيد و دوازده ماه و دوازده مغرب و دوازده خشكى و دوازده 
دریا و دوازده عالم را می‌پیماید. گفته: چیزی در دست یمانی باقی نماند و ندانست جه بگوید و ابوعبدالله عليه السلام هم دم 


فروبستند. 
* | تر جمه | 
»+1« 


و من عن امد ن محمد عي امین بن سید عن ان آبی غعير عن آبی وب (۱) عن بان بن تغلب قَلَ: کنث عند آبی عبد 
اله عليه السلام دحل عليه وجل من أَهْل الین َال له يا أا آغل اين عند كم عُلماء EE‏ 
يدير فى لهو ميديرة شهرین بجر الطير و یو ار ال أثو عند الله علیه السلا e‏ ین عالمکم قال ُا ب ین 
جم اسيم یز فى ساعد من اهار یره الشهس مه حى فطع ان عذر أل غالم یل غالیکم ها ما ون 
وال ی انم ا لیس قال بوتکم ال َعم ما رض علیهم إلا وتا وراه من َو 

**#[ترجمه ]بصائر الدرجات: از آن است که ابان بن تغلب گفته: نزد ابی عبدالله عليه السلام بودم که مردی از اهل يمن بر ايشان 
وارد شد» پس حضرت به او فرمودند: ای برادر اهل يمنمء آيا نزد شما دانشمندانی هستند؟ گفت: بله فرمود: علم عالمتان به جه 
چیز می‌رسد؟ گفت: در یک شب. مسیر دو ماه را می‌پیماید» با پرنده قال می گیرد و رد پا را دنبال می‌کند» پس ابوعبدالّه علیه 
السلام به او فرمودند: عالم مدینه از عالم شما داناتر است» گفت: اگر جنين است» علم عالم مدینه به جه چیز می‌رسد؟ 
فرمودند: در ساعتی از روز: مسير یک سال خورشید را می‌پیماید. تا آنجا كه دوازده هزار عالم مانند اين عالم شما را می 
بيمايد» در حالی که نه می‌داننده خدا آدمی [هم] خلق کرده و نه ابلیسی؛ گفت: آيا آن ها شما را می‌شناسند؟ فرمود: بله به 


جز ولايت ما و بيزارى از دشمن ما راء [خداوند] برايشان لازم تكردائيذه است: 
* | ترجمه | 


«1» 


ان عَنْ أيه 4 عن این آبی یر رز ن ان ده عَنْ شرفیان بن ع عم قال: كنت آنظر فى الوم فأغرفیا و آغرف الطالع 
یی ین دک کوت دیک ای اہی عدي ال عليه السام ان دوع فى فيك شین : فََصَدَّقْ علی اول مش كين تم 
انض فاد الله عر و َل یم (1) علکک (۳). 


#*| تر جمه ]محاسن: از سفیان بن عمر است که گفته: در ستا رگان می‌نگریستم [ستاره شناس بودم] و آن ها را می‌شناختم و فال 
خوب و بد را می‌فهمیدم» که نگرانی ای از آن بر من وارد شد. يس شکایت آن را پیش ابی عبدالّه عليه السلام بردم» فرمودند: 
زمانی که درونت چیزی از نگرانی واقع شد» يس بر اولين مسکین [که از آن می گذری] صدقه بده و بگذر که خدای عزوجل 
[آن بلا را] از تو دفع می کند. - . محاسن : ۳۴۹ - 


| تر جمه | 


بیان 


فیدخلنی من ذلک أى هم أو حاله تمنعنى عن التوجه إلى عمل لما أظن من نحوسه الساعه و يدل على أن أثر نحس الكواكب و 
الأوضاع أو تأثير التطير بها يزول بالصدقه. 

*#*[ترجمه ]«فیدخلنی من ذلكك» يعنى نگرانی يا حالتى إبر من وارد مىشود] که مرا از توجه به كار باز می‌دارد» به خاطر 
كمانى كه از نحسى آن ساعت دارم و دلالت می کند بر اینکه» اثر نحس كواكب و اوضاع يا تاثير فال بدزدن به آن هاء به 


وسيله صدقه از بين مىرود . 
* | ترجمه | 
»¥« 


ِسَالَهُ الاش تخارات لد * بن طاوّس قال: کر السِخ الاضل محمد بْنُ علی بن محم فی کتاب لَهُ فى الْعَمَلِ ما هذا لَفْطَه د دعاء 
شیاه عن الضاوق عليه السلام وله 


YA ص:‎ 


۱- ۱. الظاهر آنه منصور بن حازم البجلی؛ و قال النجاشيّ( ۳۲۳) منصور بن حازم ابو ايوب البجلی کوفی ثقه عين صدوق من 
جمله أصحابنا و فقهائهم روى عن أبى عبد الله وابى الحسن موسى عليهما السلام: له كتب منها: أصول الشرائع» لطيف( 
انتهى). 

۲- ۲. يرفع( خ). 

E 


بعد راک من صلا الاشتخازه تقول نک لت أفْوَاما لو إلى طالع ام لب حَرَكاتِهم و شکونهم و تفه 
و عفدم و یی أبرأ یک من ال لها و من طلب الاخجياَاتٍ بها ول آنک لم تطلغ اعدا على نيك فی مَوَاقِعِهَا و لَه 
ل له اليل ای تحصيل أاعِيلها و نك فار على َا فى تذازاتها فی ميا على لد لاه و لاه یوس و 

نوس السَّامِله SS‏ 


فييك وها اعدف ت من اغتعد عَلَى مَخْلُوقٍ مله و اسْتَمَدٌ اهار تیه و هُم رلک و لا أَشْمَعتَ ت من اعَْمَدَ علی الال الى 
آنت هو ل له إل نت ودک لا شریک لك و آسالک بعا تملكة و تشیز عله د نت به لى + عل تين و إل ير تاج و 
به عير مُكترث مِنّ الْخَره الْجامعه للسَلامه و الْعَافِهِ و امه لک إِلَى آخر الدّعَاءِ و قذ أذ رده فی اواب ایاشتخارات. 


#*[تر جمه |رساله الاستخارات: كه برای سيدبن طاووس است» [ايشان] گفته: شيخ فاضل» مح د بن على ابن محمّد در كتاب 
كار خود به اين لفظ آورده «دعاء استخاره از امام صادق عليه الشّ.لام» که پس از فارغ شدن از نماز استخاره می کو 
بارخدايا همانا تو اقوامى را آفريده ای که برای اوقات تح رک و سکون و كار و عقدشان به تفأل خوب و یا بد از ستا ر گان يناه 
می‌جویند و مرا آفريده ای که از يناه بردن به آن ها و از طلب چیزهای دل يسندء به وسیله آن هاء به سوی تو بیزاری می‌جویم 
و يقين دارم كه توه احدی را در جایگاههای [مطالع] ستارگان» بر غيب خود آگاه نكرده ای [یعنی به وسیله اين ها کسی را بر 
غيب آگاه نکرده ای ] و راه را برای رسیدن به [افاعیل] [یعنی کار آن ها برایش آسان نساخته ای و تو قادری بر انتقال آن هاء 
در مدارشان در مسير حر کت سعود عامه و خاصه به سوی نحوس و از نحوس شامله و مفرده به سوی سعود [یعنی تو می‌توانی 
مسیرشان را به سوی سعود يا نحوست تغيير دهی ؛ زیرا تو هستی که هرجه را بخواهی» محو می کنی و بر جا می‌داری و ام 
الکتاب نزد توست و برای اينكه اين هاء آفریده ای از آفرید گان تو هستند و ساخته ای از ساختهای [دست] تو و خوشبخت 
نکردی آن را که به آفریده ای چون خود. اعتماد کند و از اختیار خود برای خود کمک طلبد. و آنان همان ها هستند و کسی 
که اعتماد کند بر آفریننده ای که تو هستی و معبودی غير از تو نیست. در حالی که یکتائی و شریکی برایت نیست [او را] 
بدبخت نکنی و از تو درخواست می کنم به آنچه که مالک آنی و بر آن قدرت داری و انت ملیء به ص ۰ و از آن بی 
نیازی و به آن غير محتاج و به خیری که جامع سلامت و عافیت و غنيمت بنده ات است. بی اعتنائی» تا آخر دعا که ما آن را 
در ابواب استخارات بیان کرده ایم. 


** | تر جمه | 
بيان 
و عقدهم أى عزمهم أو إيقاعهم العقود و فى النهايه الملی ء بالهمز الثقه الغنى و قد أولع الناس بتركك الهمز و تشديد الیاء(۱) 


وقال ما أكترث به أى ما أبالى. 


*** | تر جمه [(و عقدهم) يعنى عزمشان» يا ايقاع عقدهايشان و در نهايه است كه ملىء با همزه» يعنى مورد اعتماد بی نياز و مردم 


به انداختن همزه و تشدید ياء آن - . نهایه ۴ : ۱۰۵ -» اشتیاق دارند و گفته « ما أكترث به» یعنی بدان اهمیتی نمی‌دهم . 


| تر جمه | 


»¥« 
- 1 وا إلى ال اس رد ور و ی ی و 


ا 


كوف عن یدقن قيس بن ردق : کل كثيراً ای يد لیخ له اد ا ما 
ف أل اكهووان 


ص: ۳۳۹ 


.٠١8 النهایه: ج ۴ ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. كذاء و الصحیح محمد بن جرير بن رستم» و هو ابن جرير الطبرىٌ الشيعى منسوب الى« طبرستان» و هی المعروفه الآن 
بمازندران من عاظم علمائنا الإماميّه فى المائه الرابعه» صاحب كتاب« دلائل الإمامه» و« الایضاح» و« المسترشد» قال النجاشی( 
۱ محمّد بن جرير بن رستم الطبری الاملی آبو جعفر جلیل من صحابنا كثير العلم» حسن الکلام ثقه فى الحدیث. 


و صِرْنًا ِالْمَدَائْن و کنث یذ ۸ مايرا لهذ تحرج إِلَيِهِ قوم من أَهْل الْمَدَائِنِ من دَهَاقِينِهِمْ مهم ۾ بَرَاذِينٌ )١(‏ 


ُد جاهوا بها ي۵ یه مها وکا فين له ان ین داقن ینعی سرسفیل و کالب اس تخکم برأيه فيا 
نی و نجع ی كول ها سل فا بضر پر مین عليه السلام قال له با ی این جغ عا قَصَدْتٌ قَالَ و لِم ذاک 
با فان قال با میت ال س تتاعشت عست الوم الطوالع كن نس أَطْرِححابٌ الشُعُودٍ و َد أَضْرِحَابٌ وس و لزع الْحَكيمٌ فى ثل 
دا ايوم لاجخفاء و الوس و لد یتیک کردا يوم ممیت قد اون فيه گزکیان قالان و شرف فيه هرام فی برج امین و 
اد من بزچک لیران و لیس ارب لک بعکان تشم أمِير امین عليه السلام ثم ال أَبّهَا فان لین بالخ خبار و 
محر من الْأَقدَار ال ناراك ی خر این وق تم عاق هرمن کل تن گرگ و ري و لكو وق و 
وبمال له مر امین عليه السلام أنت متیر ارات فا ال نت نا تقض ی على ات قال لَا قال فأخبونی عَنْ طول 
۳ د و ده من الْمَطالع و ارجح و را ار ب لاع و الجاع قال للع لى بلك قال فا ی الشنواري 400 إلى 
الدَرّاریْ و ما ین السَاعات ۳ الراك ]| نات او و ند اع المبدرات [الْمدَارَات] و کم تعضل افج فى ارات 
ال لا عِلْم لی لک قَالَ فقو علفت يا دهّا ان أَنَّ اميك اليؤم ال من بيت إِلَى یت بالسّین و الب بر مَاجِينَ و اخترق 
و بانج و طَمّحَ مب مرائدیب و تَهْدِمٌ جضن انلس و هاج نَمل ایح و ارم مواق الهئیی و فد ین ود یله و هدع 
ریق الوم ويي و عمی راعب ععُورّة و سرت شرف هط كمالع نت بهذه العوادث و ما الى أَحْدَئَهَا شرقیها أو 
رها م من امک كَالَ ال لی بذک 


اكت 


ص: ۳۳۰ 


-١‏ ۱. براذین: جمع! برذون» بکسر الباء الموحده و فتح الذال المعجمه دابه الحمل الثقیله. 
۲- ۲. الهدبه کالعطیه. 


قال و بأ الکواکب تقض ی فی آغلی القطب و ایا تخس من تنخس قال ‏ علم لی بذک قال قَهَل عَلِمْتَ أنه ترعد الوم نان 
و رون الما فى کل كالم د رة عالما منم فى بر و هم فى البخر و بقض فى الال و تعض فی الفراض و بض فى 
eS‏ ارا لک فى 


و یک لیل علی انیا ّف أل من ار كلهم يُولدُونَ اليؤم و له و وت مهم و از د إِلَى جاسشوس فى عَشكره 
مايه تال و بوت را له نهم ما قال لک طَنَّ الرجل أنه ال ذُوة اه شی ع 2 بقلبه و 7 رت نَفْسَهُ فى ص دُره 
مات ره تال عليه السلام يا دان أ م ارک خير ابر فى ابه ضور قال بلی با آبیر المزمنین ال با همان آنا مک 
نی و صَخبى لا ون و لا وود ما تن ا الطب و ما زعفت أ ابارحة لح من بجی یرانق كان يجب 
أَنْ کم مع لی ِن تور و اء عندی له داهب عَنّى با همان كله قَضِدَيَهُ عیص (۲) قاخشربها و لیا إِنْ کنت الم 


ال کزار وَالَْدْوَار 
ص: سما 


.١ -١‏ قال بعض علماء العصر ما حاصله ان هذا الكلام يدل على بطلان الفرضيه البطلميوسيه حيث إن الظاهر منه إمكان اقتراب 
الكواكب بعضها من بعض و اتصال جرم المريخ بتربيع القمر و هو مستحيل على تلك الفرضيه» لان كل واحد من الكواكب بناء 
عليها مركوز فى خن فلك من الافلاك لا يتحركك من مکانه و لا يتغير وضعه الا بتبع فلکه» و الافلاكك كرات متداخله كطبقات 
البصل لا يتغير شى ء منها عن مكانه» و فلك القمر هو الفلک الأول و فلک المريخ هو الفلک الخامس و بينهما ثلاثه افلاكك 
فيستحيل اقتراب احدهما من الآخر و اما على مبانى الهيئه الجديده فالارض احد السيارات» و اقرب الكواكب منها هو المريخ» و 
القمر يدور حول الأرضء و مدار الجميع على الشكل البيضى المستطیل و مدار الأرض فى داخل مدار المریخ» و على هذا 
يمكن للمريخ ان يقترب من القمر فى بعض الاوضاع بحيث يتوهم اتصالهما من شده قربهما و عند ذلكك يكون المريخ فى غايه 
التلالء لكونه فى اقرب نقطه من الأرض و من الشمس أيضاء و من هنا يظهر سر جمله اخرى من كلامه عليه السلام و هی هذه؛ 
و ظهر تلالؤ شعاع المريخ و تشريقه فى السحره. 

۲ ۲. عوي ص( خ). 
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قال لو علفت ذلك لَعَلِفتٌ أنك تخصدی غقود الْمَصَب فى مَذه الْأجَمَهِ و مَضی أمِيرٌ الْمُؤْمنِينَ عليه السلام فَهَرَمَ أل النَهْرَوَانِ وَ 
تلهم وَعَادَ بِالْعَنِيمَهِ و الظفر فا الدّهْقَانُ لیس عَذا للم با فى دی أهل زَمانّا هَذَا علم اد من السَمَاء. 


#[ ترجمه ]النجوم: از قيس بن سعد است که گفته: بسیار با امیرالمومنین عليه السلام» وقتی که به یک طرفی حرکت می کردند؛ 
همراه می‌شدم» پس زمانی که حضرت قصد اهل نهروان را کردند و وارد مدائن شدیم و من در آن روز همراه ایشان بودم» 
ناگهان گروهی از دهقانان مدائن» که همراهشان چند شتر با رکش سنگین بود که آن ها را به عنوان پیشکشی برای حضرت 
آورده بودند» بر ایشان وارد شدند و حضرت آن ها را پذیرفت و در ميان کسانی که از ایشان استقبال کردند دهقانی از 
دهقانان مدائن بود که سرسفیل خوانده می‌شد و اهل فارس تحکم برآیه فیما مضی و ترجع الى قوله فیما سلف ص ۲۳۱ زمانی 
که امیرالمومنین عليه السلام را دید به ايشان گفت: ای امیرالمومنین» بايد از آنچه که قصدش را نموده ای بر گردی [یعنی نباید 
به نهروان بروی] حضرت فرمود: برای جه ای دهقان؟ گفت: ای امیرالمومنین» ستارگان طلوع کننده بداختر گردیدند» پس 
سعدها نحس و نحس هاء سعد شدند و بر حکیم در مثل اين روز پنهان شدن و جلوس لازم است و اين روز تو روز کشنده ای 
است كه در آن» دو کوکب جنگجو همراه هم شده اند و در آن» بهرام در برج ميزان شرف يافته و از برج تو آتش ها 
برافروخته شده و جنگ تو بجا نیست. يس امیرالمومنین عليه السلام لبخندی زده و فرمودند: ای دهقان خبر دهنده از اخبار و 
ترساننده از تقديرهاء دیشب در آخر ميزان جه فرود آمد و کدام ستاره در سرطان داخل شد؟ گفت: اين را حساب خواهم کرد 
و از آستینش اسطرلاب و تقویمی را بیرون آورد. امیرالمومنین عليه السلام به او فرمودند: تو حرکت دهنده جاری شده ها 
[یعنی ستارگان و سیارات] هستی؟ گفت: نه» فرمود: پس تو بر افلاكك بی حرکت حکم می کنی؟ گفت: نه فرمود: يس مرا از 
طول اسد و دوریش از محل های طلوع و محل های با زگشت واينكه زهره جه نسبتی با توابع و جوامع دارد» خبرده» گفت: 
هیچ علمی بدان ندارم» فرمود: پس فاصله بين ستاره های پنهان و تابان و ميان ساعات تا معجرات چقدر است؟ و اندازه شعاع 
مبدرات چقدر است؟ و سپیده دم در صبحگاهان چقدر حاصل می‌شود؟ گفت: هیچ علمی نسبت بدان ندارم فرمود: آیا 
دانستی» ای دهقان که امروز در چین» پادشاهی از خانه ای به خانه ای دیگر منتقل شد و برج ماجین, واژ گون گردید و خانه 
هائی در زنج سوخت و چاه سراندیب. پر و لبریز شد و قلعه اندولس ويران شد و مورچه های شیح برانگیخته شده و به جنبش 
درآمدند و آوازخوان هندی» گریخت و پیشوا و حکمران بهود در ايله گم شد و فرمانده لشکر روم در رومیه نابود شد و 
راعب [مرد سخن گوی با سجع و قافيه» ادیب ] عموریه كور شد و کنگره های قسطنطنیه فرو ریخت. پس آيا تو به اين حوادث 
و فلک شرقی و يا غربی که آن را ایجاد کرده دانائی؟ گفت: هیچ علمی بدان ندارم فرمود: و به كدام کواکب در بالای قطب 
حکم می کنی و به کدامشان نحس شد. آنکه نحس شد؟ گفت: هیچ علمی بدان ندارم فرمود: آيا دانستی که امروز هفتاد و دو 
عالی که در هر کدام هفتاد عالم است سعادت يافتند» که بعضی از آنان در خشکی و بعضی در دریا و بعضی در کوهها و 
بعضی در بيشه ها و بعضی در آبادی هاست و اينكه جه جيز آن ها را سعادت داد؟ گفت: هیچ علمی بدان ندارم» فرمود: ای 
دهقان گمان می كنم كه بر اقتران مشتری و زحل» حکم کرده ای» زمانی که در غسق برایت نور افشانی کردند و تلالو شعاع 


مريخ و شرقی بودنش در سحرء آشکار شد. در حالی که حرکت کرد و جرمش به جرم تربیع ماه متصل شد. در حالی که 


دستش به جاسوس معاویه در لشکرش اشاره نمود و فرمود: و این می‌میرد که از جمله آنان است. وقتی اين را فرمود: مرد 


گمان کرد که ايشان فرموده او را بگیرید» پس چیزی قلبش را كرفت [نگران و مهموم شد] و نفسش در سینه اش شکسته شد 
[حبس و سپس قطع شد] و همان وقت مرد» سپس حضرت عليه السلام فرمود: ای دهقان آيا حالات متغیر تقدير را در نهایت 
تصوير به تو نشان ندهم؟ گفت: چرا [حتما] ای امیرالمومنین فرمود: ای دهقان: من به تو خبر می‌دهم که من و اين همراهانی 
نه شرقی هستیم و نه غربی» ما پدیدار قطب [محور] هستیم و اينكه پنداشتی که دیشب از برج من آتش ها شعله گرفته» بر تو 
واجب است که آن را به نفع من حکم کنی» زیرا نور و روشنی اش نزد من و زبانه اش از من دور است. ای دهقانء اين قضیه 
ای سخت است. پس اگر دانا به اکوار [یعنی سرشت و طبیعت] و زمان ها هستی آن را حساب كن و از آن نتیجه ای [جدید] 
بگیر. فرمود: اگر اين را بدانی می‌فهمم که می‌توانی بندهای نی در اين بيشه زار را شمارش کنی و امیرالمومنین عليه السلام 
گذشت و اهل نهروان را شکست داد و آن ها را کشت و با غیت و پیروزی باز گشت و دهقان كفت :اين علمی نیست که در 
دست اهل زمان ماست. اين علمی است که اصلش در آسمان است. 


* | تر جمه | 


«¥» 


و 


َو 


ی هروا و ذ فلع جد وا و سمرت سنا تزل صلَى له علی مب و عل و قذ سح الیش الی جشر بورَانَ و مَعَهُ جل 
من آضخابه و قذ شک فى قال اخوارج فا بل یز کض لا زًی آییر الْمُؤْمِِينَ عليه السلام ال ری يا أمير الْمَؤْمِِينَ َال 
لهو ما شراک فال لھا بک اواج ژونک البارحة رین ولا كاري الق عليه السلام نت رن جين لا ال نم ال 
ع عليه السلام كلا و الله ا مروا الهْرَوَانَ و ًا جاورا الأنشلات [الْنيلَاتِ] و الاب ی له علی یی عَهْدَ مَغهُوة 
ور موز و ون نا عر و ينجو ينهم عشرة أل عليه وجل مِنَ الرس دی برأیه فى جتاب او لمغري 
بالطوالع وراج و اقرب الب فی التلكك و عفري ساب و الضرب و ابر و امه و تاريخ القند اباو و عبر ذلكه و 
هُوَ لقن اضر بأمير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام رل عَنْ فرسه و سل علیه الآ له با لمیر َرجعن عَعا قدت ليه و كان اشم 
لقان سرسفیل سوار و كاد فا ن َكاقين ان اه ی ان عليه السلام ول يا سرسفیل سوار قال احم 
الوم العلالة اث و تناك دت جوم الَاجت ات و رم الحکیم فى مثل هذا اوم لااو او ا که هلا ت بقلب 
[تغلب] قیه وجمان [بوعان] و انکشفت [انکست] فو المیران وا فدح من بوجک اليرَانُ و لیس اب لَك بعکان ق قال لَه 
این عليه السلام آخپزنی تا تن عن صو ایژان و فی ی مجزی کان بر رطان قال لکد فی دیک كم وب 


2 
5 2 


انتحص 


.١ -١‏ نهر بين- بفتح النون و كسر الباء-: طسوج من سواد بغداد» و هو الآن قريه بظاهرها( من مراصد الاطلاع). 


2 2 مر ام مر رصم 


عليه السلام م قال له یا هقان نک متیر ال بات قَالَ لا قال نت تقضدی عَلَى الْحَادِنَاتِ قَالَ لا قال له با دِهْمَانٌ فما سَاعَهُ امد 
مِنَ الفلک و ما ا َه ین اطع و الْمَرَاجع و ما الزهَرَهُ + نْالَبع و رایع ال لا علم لى ها لیر ال فعلی ی الکواکب تَفضی 
ی اقب و ما هی السَاعَاتٌ امتح كات و كم در الاعات ال رات و کم قصل ارات قال لا عم لی بذک قَالَ له با 
دقان إن رخ لک مک علفت أن البارعة الب ی فى الشین و الب بيتانسينٌ (۱) و اخ خترقث دوز الج و انخطم مناز 
هن و طفع اطع جب رادیب و هلک ملک إفربقية و لَص جضل آندلس و ماج تفل الثیح و فد كان اهود و لزع 


شطرنج الوم با و عَنَا عب عمُوریّه(۲) 


و طت شرافاث المد طنطتّه و اجث سباع البخر واه على لها و جع رجال الْنُوبَهِ الَراجیخ و لت ررق مع له و 
طَارَ لو خش ی العلقین و هَاجت الْحيَانٌ فى الأخضرين و اضْطَرَبَتِ الخوش بالأنقلين أ فلت نت علیم بهذو الْحَوَادثِ و ما أحدَتَها 
ِن الک طرق و یه وین یبرچ سرد صَاحِبُ اخس و ی بج اتعس صَاحِبُ الغ قال خفن للم لى بذک 
قال فل لک جلتک أن اليؤم فيه عد تشون عَالَما فی کل عالم سرون أل غالم هم فى اأبخر و یلم فى ار وم فى 
جال و منم فی الصَهْل و الغياض و الراب و الْعمرَانِ قبن کنا ما اذى ین الک آترعتهم قال مان لا عم بی بدیک قَالَ 
له یا قان اک عکمت عَلَى ابر الْمُشترى بل جین لاا لكك فى الْعسَقٍ مذ شازتها و اصل زمه بجزم مر و دک 
ليل علی اشياق أَلْفٍ الي من اسر كلهم ون فى ؤم واجد و ماه لب ین ار كلهم یقوئون یله و عدا و ها هُ 


و وم 3 و إِلَى سعد 
ص: ۳۳۳ 
.١ -1‏ انسین( خ). 


۲-۲ العموربه- فة بفتح العين و تشديد الميم- : بلده من بلاد الروم» غزاه المعتصم ففتحه و كان من أعظم فتوح الاسلام؛ و 
العموريه أيضا بليده على شاطی العاصی فيها آبار خراب و لها دخل وافر( مراصد الاطلاع). 


بن مشود الْحَارِبِيٌ و كانَ فى عترکره ء جاشوسا ارف نع عليه السلام تقو لد وا هذا تقيض على فده کات ف 
فيه قال عل عليه السلام مرک عین ات آنا و اض ححابى عم ما زهو و ا زین تن تاه الب و لام 
لک و اما ا عت أن لبارة قح من بزجی رن يجب علیک أن نكم به لى أن یاه و وزه عندی وله و 


ريه ام عَنّى فهذه فضي عمیقة فاخشتها إِنْ کنت عاسبا و اغرفها إِنْ کنت عا رقا بالأكوار و الأذوار و لو غلفت ذلك لعا“ 
مق کل فيه فى اجه و كاك عن بوي أجمة قصب تقد لفق ان و ال ا ولا ی الذی فم ایراهیع و موی و 


و مح 1 1 السلام مُقَهُمَهُمْ (۱) 


**|ترجمه آمی گویم: سيد هم اين خبر را از اصبغ بن نباته روايت نموده» گفته: زمانى كه اميرالمومنين عليه السلام از نهر بين 
كوج كرد به نهروان آمدیم» در حالى که يلش شكسته شده و كشتيهايش ميخ كوب شده بود» پس حضرت که درود خدا بر 
محمد و بر او باده پائین آمد و سياه را به سوى پل بوران رها كرد [فرستاد]ء در حالى كه مردى از اصحابش با ايشان بود. که 
در جنگیدن با خوارج شک كرده بود. كه ناكهان مردى [را ديد كه به سرعت] می‌تاخت. وقتى اميرالمومنين عليه السلام را 
دید» گفت: بشارت ای امیرالمومنین» حضرت به او فرمود: بشارتت چیست؟ گفت: وقتی که فرود آمدن دیشب شما در نهر بيخ 
به خوارج رسید» يشت [بر جنگ] کردند. در حالی که فرار می کردند على عليه السلام فرمود: وقتی يشت کردند تو آن ها را 
دیدی؟ گفت: بله على عليه السلام فرمود: چنین نيستء به خدا قسم» نه از نهروان گذشته اند نه از انثلات و نه از نخیلات» تا 
اینکه خدا آن ها را به دست من بکشد. اين عهدی است معهود و قدری است که مقدر شده و فقط ده نفر از ما را می کشند و 
از آن ها ده تن هم نجات نمی‌پابند» که ناگهان مردی از اهل فارس که در حساب نجوم» به خاطر شناختش نسبت به طوالع و 
مراجع و تقویم قطب در فلک و شناختش نسبت به حساب و ضرب و جبر و مقابله و تاريخ سندآباد و غیره» به رأى و نظرش 
اقتدا می‌شد و دهقان بود» روی به ايشان کرد و وقتی امیرالمومنین عليه السلام را دید» از اسبش پائین آمد و بر ایشان سلام کرد 
و به ایشان گفت: ای امیر» بايد از آنچه که قصدش را نموده ای باز گردی و اسم دهقان؛ سرسفیل سوار و دهقانی از دهقانان 
و او ی 
گردیده اند و ستارگان شوم از یکدیگر دور شده اند و پنهان شدن و بازنشستن [از ج: جنگ در مثل امروزی» بر فرد حکیم لازم 
است و این روز تو کشنده است که دو برج» در آن واژگون و میزان آشکار شده است و از برج تو آتش ها شعله گرفته و 
جنگ برای تو بجا نیست. امیرالمومنین عليه السلام به او فرمود: ای دهقان, مرا از داستان ميزان و اينكه برج سرطان در کدام 
مجرا است خبر ده» گفت: اين را برای شما حساب خواهم کرد و دستش را به آستینش زد و از آن زیج [وسیله حساب] و 
اسطرلابی را بیرون آورد» يس امیرالمومنین عليه السلام لبخندی زدند و سپس به او فرمودند: ای دهقان» آیا تو حرکت دهنده 
افلا دک بی حرکت هستی؟ گفت: نه» فرمود: پس آيا تو بر حادث ها [حوادثی که اتفاق می‌افتد] حکم می کنی؟ گفت: نه» به 
او فرمود: ای دهقان» از اسد تا فلكك چند ساعت است؟ و محلهای طلوع و باز گشتش چیست؟ [ کجاست؟] نسبت زهره با توابع 
و جوامع چیست؟ گفت: ای امير» هیچ علمی بدان ندارم فرمود: يس بر طبق کدام کواکب بر قطب حکم می کنی؟ و ساعات 


متحركك چیست؟ و اندازه ساعات مدبّر چقدر است؟ و مقدرات چقدر حاصل می‌شود؟ گفت: هیچ علمی بدان ندارم به او 
فرمود: ای دهقان» اگر علمت درست باشد. می‌دانی که دیشب خانه ای در جين و خانه انسین واژگون شد و خانه های زنج 
سوخت و منار هند شکسته شد و چاه سراندیب پر و لبریز شد» پادشاه افریقا مرد و قلعه اندولس فرو ريخت و مورچه های شیح 
برانگیخته شده و به جنبش درآمدند و حکمران [پیشوای] بهود گم شد و دست شطرنج رومی در ارمنیه» قطع شد و عب 
عموریه از حد تجاوز کرد [پر شد] و کنگره های قسطنطنیه فروريخت و درند گان دریا برانگیخته شده و به جنبش در آمدند» 
در حالی که به اهل دریا پورش بردند (وَ رَجعَتْ رال النُوبَهِ الْمَرَاجِيِحٌ و لت الررّق م الْیله) را متوجه نشدم ص ۲۳۴ 
وحشیان, به سوی علقین شتاب نمودند و ماهیها در اخضرین برانگیخته شده و به جنبش درآمدند و وحشیان در انقلین؛ با هم 
زد و خورد کردند | کارشان نابسامان و آشفته شد]» آيا تو به اين حوادث و اينكه کدام فلك غربی یا شرقی آن را ایجاد نموده 
واينكه از کدام برج» صاحب نحسیی سعادت يافته و از کدام برج» صاحب سعادت. نحس گشته آگاهی؟ دهقان گفت: هیچ 
علمی بدان ندارم فرمود: يس آيا علمت تو را بر این دلاللت کرد که در امروز هفتاد عالم که در هر عالمی هفتاد هزار عالم 
است. سعادت يافتند که برخی از آن ها در دریا و برخی در خشکی و برخی در کوهها و برخی در دشت و برخی در بيشه ها و 
خرابات و آبادی ها هستند» يس برای ما تبيين كن كه کدام فلک ايشان را سعادت داد؟ دهقان گفت: هیچ علمی بدان ندارم 
به او فرمود: ای دهقان» گمان می کنم که بر طبق اقتران مشتری با زحل» زمانی که در غسق برایت نمایان شدند و [مشتری] 
بالای آن [یعنی زحل ] قرار كرفت و جرمش به جرم ماه متصل شدء حکم کردی» در حالی که اين دلیلی است بر استحقاق یک 
میلیون بشرء که همه اشان در یک روز متولد می‌شوند و صد هزار بشر که همه اشان امش و فردا مىميرند و اين از آنان است 
و با دستش به سعد بن مسعود حارثی اشاره کرد. که جاسوس خوارج در لشکرش بود و گمان کرد که على عليه السلام می.. 
گوید: اين را بگیرید» يس قلبش را گرفتار کرد [نگرانی شدیدی در درونش ایجاد شد] و در همان وقت مرد» يس على عليه 
السلام فرمود: آيا چشمه توفیق را به تو نشان ندهم؟ من و اصحابم نه شرقی هستیم و نه غربی» ماء پدیدار قطب و نشانه های 
فلكيم و اما اينكه پنداشتی دیشب از برج من آتش ها شعله گرفته» بر تو واجب استء که به وسیله آن, به نفع من حکم کنی؛ 
زیرا روشنی و نورش نزد من است و زبانه و سوزاندش. از من دور است و این قضیه عمیقی است» بس اگر می‌توانی آن را 
حساب كن و اگر عارف به اکوار [یعنی سرشت و طبیعت] و زمان ها هستی آن را بشناس وا گر ابن را بفهمی تعداد هر نی در 
این ميشه را خواهی دائست و در سمت راستش بیشه نی [یزاری] بود پس دهقان شهادتین گفت: و گفت: ای مولای من؛ 
کسی كه به ابراهیم و موسی و عیسی و محمد [امر را] فهمانید» [همان] فهماننده آن ها است» که اين را به شما فهمانده و او 
خدای مشار اليه است [به وسیله آیات و دلائل به او اشاره می‌شود] و لا اثر بعد عين مد یدک ص ۲۳۵ را متوجه نشدم و من 
گواهی می‌دهم که معبودی غير از خدا نیست که یکتاست و هیچ شریکی برایش نیست و اينكه محمد بنده و فرستاده اوست و 


اينكه شما امام و وصی ای هستىء که اطاعت از شما واجب است. 
* | ترجمه | 
بيان 


أكثر السؤالاءت المذكوره فى الروايه على تقدير صحتها و ضبطها مبنيه على اصطلاحات معرفتها مختصه بهم عليهم السلام 
أوردها عليه السلام لبيان عجزه و جهله و عدم إحاطه علمه بما لا بد منه فى هذا العلم و كم تحصل الفجر فى الغدوات يحتمل 


أن یکون المراد به زمان ما بين طلوع الفجر إلى طلوع الشمس فان ذلك یختلف فى الفصول و طفح جب سرندیب أى امتلا و 
ارتفع و منه سکران طافح و الشیح نبت معروف و بحتمل أن یکون المراد هنا الوادی الذى هو منبته و العموریه ماء للنصاری 
یغمسون فيه آولادهم (۳) و ما الذی آحدثها أى بزعمک شرقیها آی الکواکب لم ارک غير التقدیر بکسر الغين و فتح الياء أى 
التغیرات الناشثه من تقدیرات الله تعالی و فى بعض النسخ عين التقدیر أى صله 


ص: ۳۳۴ 
۱- .ما فهمهم( ظ). 


كرد كذاء لكن يظهر من البيان الآتى أن الصحيح فهو الله بلا واو. 
۳- ۲. الماء الذى ذكره- رحمه اللّه- هو المعموديه. و الظاهر ان« العموريه» فى الروايه بالراء دون الدال و هى بلده بالروم. 


هذه قضيه عيص بالاضافه أى أصل فى القاموس العیص بالکسر الأصل (۱) و فى بعض النسخ عویصه أى صعبه شدیده و ولدها 
بصیغه الأمر و تشدید اللام أى استنتج منها و العموریه مشدده المیم بلد بالروم و لعل المراد بالعب الماء العظیم و بعتوه طغیانه و 


کثرته و المراجیح الحلماء(۲) و الزرق کسکر طائر صیاد ذ کره الفیروزآبادی (۳) و فى حیاه الحیوان طاثر بصاد به بين الباز و 
الباشق و قیل هو الباز الأبيض انتهی و الفیله بکسر الفاء و فتح الياء جمع الفیل فهو الله أى مفهمک الله المشار إليه بالدلائل و 
الابات و لا آثر بعد عين أى لا أطلب الآثار و الدلائل و الأخبار على حقيتكك بعد ما عاینت. 


** | ترجمه |بيشتر سوالات ذ کر شده در روایت. بر فرض صحت و ضبطشان مبنی بر اصطلاحاتی است که شناختش مختص به 
ائمه علیهم السلام است که حضرت. برای بیان عجز و جهل او [دهقان] و عدم احاطه علمی اش به آنچه که در اين علم 
ضروری است. ايراد نموده اند و «کم تحصل الفجر فى الغدوات؛ احتمال دارد که منظور از آن» زمان بين طلوع فجر تا طلوع 
خورشید باشدء زیرا اين در فصول [مختلف ] تفاوت می کند و «طفح جب سرندیب» یعنی پر شد و بالا آمد و «سکران طافح» از 
جمله آن است و «شیح» گیاه معروفی است و احتمال دارد در اینجا منظور وادی ای باشد که محل رويش آن است و «عموریه» 
آپی است برای مسیحیان, که فرزندانشان را در آن فرو می‌برند -. آبی را که مرحوم مجلسی ذکر کرده همان معمودیه است و 
ظاهر اين است که عموریه در روایت که با راء به جای دال است نام بلده|مکانی] در روم است. - و «ما الذی أحدثها)» یعنی به 
زعم تو [چه چیزی آن ها را ایجاد کرده] «شرقیها» یعنی کواکب را «لم رک غير التقدیر» که با کسره غین و فتحه ياء است؛ 
یعنی تغییرات ناشی از تقدیرات خدای متعال و در بعضی از نسخ آمده «عين التقدیر» یعنی اصلش «هذه قضیه عیص» که به 
صورت اضافی است [مضاف و مضاف اليه است ]» یعنی اصل» در قاموس «عیص» با کسره» یعنی اصل -. قاموس ۲ : ۳۱۰ -و 
در بعضی نسخ آمده «عویصه» یعنی سخت دشوار «ولدها» که به صیغه امر و تشدید لام است یعنی از آن نتيجه بگیر و 
«عموریه» که دارای ميم مشدد است» بلدی است در روم و شاید منظور از «عب» آب بز رگ [زیاد] و منظور از «عتوه» طغیان و 
کثرتش باشد «مراجیح» یعنی حلماء و «زرق» که بر وزن «سکر» است» پرنده ای شکارچی است که فیروز آبادی آن را ذ کر 
کرده - . همان : ۲۴۰ - و در حیاه الحیوان آمده که پرنده ای است که با آن شکار می‌شود بين باز و قرقی و گفته شده که 
همان باز سفید است» پایان. فیله با کسره فاء و فتحه یاء» جمع فيل است «فهو الله) یعنی فهماننده ات خداست «المشارالیه» [یعنی ] 
به وسیله دلائل و آیات [به او اشاره ميشود] و «لا آثر بعد عین» یعنی آثار و دلائل و اخبار مبنی بر حق بودنت را نمی‌جویم بعد 


از اينكه با چشمم دیدم. 

ترجمه ] 

أقول 

واد لحر عداو الي و 


**| تر جمه ]علامه مجلسى مىفرمايند: در نسخه هائى كه نزد ما در مورد دو خبر بود» تصحيفات بسيارى بود كه آن ها را همان 


طور كه يافتيم» رها كرديم.| تصحيفات را ذكر ننمودیم.] 


> | ترجمه ] 
»8۵« 


الوم ریت بده طرق ای بوس بن عبد الرّحْمَنِ فى جامعه الصغیر پاسناوو قال:قلتَلأبی عبد اله عليه السلام مجملث فداک 
آخبونی عَنْ علم الوم مرا و قال هُوَ علم مِنْ علم الْأَِْاءِ قال فَقَلْتُ کان عَلِيُ بن أبى طالب عليه السلام يَعلَمَهُ فَقَالَ كان آغلم 
**| ترجمه |النجوم: به تعدادى طريق تا يونس بن عبدالرحمن» در جامعه صغيرش روايت شده ام كه كفته: به ابى عبدالله عليه 
السلام» گفتم: قربانت گرد از علم نجوم به من خبر بده كه آن چیست؟ پس فرمود: آن علمى از علم انبیاست. می گوید: 


* | تر جمه | 

«\%» 

و مه فلا من آضل من آضول ضیحابنا امه كتّابٌ اج باسناده عَنْ جمیل عَنْ ژرازه عَنْ آبی جغفر عليه السلام عَمَنْ کر 
قال: كان قد علم وه لوح عليه السلام بالنجوم. 


*#*[ترجمه ]و از آن است به نقل از اصلی از اصول اصحابمان که اسمش کتاب التجمل است از ابی جعفر عليه السلام» که 


فرمود: نبوت نوح عليه السلام» به وسیله ستارگان» دانسته شده بود. 
* | ترجمه | 


بيان 


لعل من ذكره من باب الإرسال من أحد الرواه و ضمير قال للإمام عليه السلام و علم بصيغه المعلوم و المعنى أنه عليه السلام 
أخبر بأن فلانا قد علم نبوه نوح بالنجوم و يحتمل أن يكون الإرسال من الإمام و ضمير قال عائدا إلى من ذكره و علم على بناء 
المجهول و على الثانى ليس الإخبار من كلامه 


ص: ۳۳۵ 


۳۰ القاموس: ج ۲ ص‎ .١ -١ 
كذاء و قال الجوهری( الصحاح: ج ل ص ۳۶۴) راجحته فر جحته. أى كنت ارزن منه و قوم مراجيح فى الحلم( انتهى)‎ .۲ -۲ 
فليتأمل فى ما ذکر فى المتن من التفسير.‎ 


۳-۳ القاموس: ج ۳ ص YF‏ 


عليه السلام و الظاهر أنه من تصحیف النساخ و قوله عمن ذکره كان مقدما على قوله عن أبى جعفر عليه السلام و علم على بناء 
المجهول. 


* |[ ترجمه آشاید كسانى را كه ذكرشان نموده از باب ارسال از یکی از روات است و ضمير «قال» برای امام عليه السلام است و 
«علم» به صيغه معلوم است و معنايش اين است كه حضرت عليه السلام» خبر داده اند به اينكه فلانى نبوت نوح عليه السلام راء 
به وسيله ستار گان» فهميد و احتمال دارد كه ارسال از جانب امام باشد و ضمير «قال» ب ركردد به «من ذكره) و «علم» هم مبنى بر 
مجهول باشد و بر طبق دومی» خبر دادن از جانب امام عليه السلام» نيست و ظاهر اين است كه تصحيف ناسخان است و 
كلامش كه «عمن ذكره) مقدم بر كلا-مش «عن ابی جعفر عليه السلام» بوده و «علم» هم مبنى بر مجهول بوده [و اين اشتباه 
ناسخان بوده كه «علم» را به صورت معلوم و «عمن ذکره» را بعد از عن ابی جعفر عليه السلام» آورده اند] 


جوم وَحَدْتٌ فى کتاب عَتِيقٍ عَنْ عطاء قال: يل لیب أبى طالب عليه السلام هَل كان لو ال قَالَ تم َي من انیا 
ال لَه قوم انا تین بک عّی تعلعنا بذء الى و جاه نو عی الله َر و جل ای عَمَامَهِ َمْطرتهُعْ م و تم (۱) 


عزل ال راء عراض انع ٠‏ له عر ول إلى امس و القعر جوم أن > تجری فی دک الماء ثم أؤحى الله عر و جل 

أ و علی الب ة فارتقا الل فَقَامُوا علی الْمَاءِ ّى عَرَهُوا برذء الْحَلَقِ و آجَالَهُ بعجاری السّمْس 
و الق و النجوم و سَاعَاتِ لیر و اهار و کات أده یلم 2 تك تا ف کک ف قن ذا النض ا 32321 ذا الذى 
و له با یک بوعة من تغرجم كم إن دا عليه السلام ام لیاف جوا ی اؤ فى تال من لم يخ ره 
اج و من حص ر أجل وه 6 فى یوتهم فك ات رل ین أض خاب دا عليه السلام و بل ینلع ال تاد عليه 
السلام رب اال لی طاعیک و بل هام علی تغمدیتک يفل آضرجابی و لب من مء اعد فأؤحى الله عر و جل إِنّى 
كن علمتهم بذ التي و جال و لا آغرجوا لیک من لع حف ره له و من عضو اجه ره فى يبوتهم من كم بقل ین 
ا طض کبک EE‏ علی ما ذا e‏ 


ارات ال و هار قال دعا ال ع5 و جل فحت الشَّمسّ علیهع راد اهار و ات الا الیل و الا د ۾ تشرفوا فلز 
الزياده فاختلط حسا بهم و ال علي عليه السلام من تم كر ار فى علم او 


* | ترجمه ]النجوم: در كتاب عتیق از عطاء یافتم كه گفته: به على بن ابی طالب عليه السلام» گفته شد: آيا [علم] ستاره شناسی 
ريشه ای دارد؟ فرمود: بله» پیامبری از پیامبران [بود كه] قومش به او گفتند: ما به تو ایمان نمی آوریم» تا ابتدای خلقت و 
سرآمدش را به ما بياموزى» پس خداى عزوجل بر ابری وحی نمود که بر ایشان باريد و كنار کوه» آب صافی جمع شد» سپس 
خدای عزوجل به خورشيد و ماه و ستا ر گان وحی نمود که در آن آب» روان شويد» سپس خدای عزوجل به آن پیغمبر وحی 
نمود که خودش و قومش بر كوه بالا روند» پس بالای كوه رفتند و بالای آب ایستادند. تا اينكه به وسیله مجاری خورشید و 


ماه و ستارگان و ساعات شب و روز ابتدای خلقت و سرآمدش را شناختند و هر کدام از آن ها می‌دانست که کی می‌میرد و 


کی مریض می‌شود و جه کسی [یعنی فرزندی] برایش زائیده می‌شود و چه کسی برایش زائیده نمی‌شود» پس برهه ای از 
زمانشان جنين باقی ماندند» سپس داود عليه السلام به خاطر کفر[شان] با ایشان جنگید» پس هركس را که اجلش حاضر نشده 
بود [نرسیده بود] به جنگ با داود عليه السلام خارج کردند و هركس را که اجلش حاضر شده بود [رسیده بود در خانه 
هایشان جا گذاشتند» يس اصحاب داود عليه السلام» کشته می‌شدند و از اینان احدی کشته نمی‌شدء يس داود عليه السلام 


فرمود: ای پرورد گارم» بر طبق طاعتت می جنگم» در حالی که 


اينان بر معصیتت می‌جنگند. اصحاب من کشته می‌شوند و از اينان احدی هم کشته نمی‌شود؛ پس خدای عزوجل وحی نمود 
که من ابتدای خلقت و سرآمدش را به ایشان آموخته بودم و فقط کسانی را به سوی تو خارج کرده اند. که اجلشان حاضر 
نشده [نرسیده] و هركس که اجلش حاضر شده [رسیده]» در خانه هایشان جا گذاشته اند و از اینجاست که اصحابت» کشته 
می‌شوند و از ایشان احدی کشته نمی‌شود. داود عليه السلام فرمود: ای پرورد گارم؛ به جه وسیله به ايشان آموختی؟ فرمود: بر 
طبق مجاری خورشید و ماه و ستارگان و ساعات شب و روز گفت: داود خدای عزوجل را خواند. تا خورشید را بر آن ها 
بازداشت و روز افزوده شد [بلند شد] و فزونی با شب و روز در هم آمیخت و مقدار فزونی را ندانستند» يس حسابشان درهم 


شد و على عليه السلام فرمود: و از اینجا نظر [مطالعه] در علم نجوم مکروه شد. 
#* | تر جمه | 


»۸« 


8 مس ع 2 و و 


الدر لو قال: قیل لعلی بن أبى طالب عليه السلام هَل كان جوم ضل قال تَعَمْ کان تب من انیا بال لَه یوش بنْ ون 


و سَاقَ إِلَى له تم أؤحى الله ای بوش ن ون أن زی إِلَى آخر البر(۱). 


##[ترجمه ]الدرّ المنشور: گفته: به على بن ابی طالب عليه السلام گفته شد: آيا برای علم نجوم» اصل و ريشه ای هم بوده؟ 
فرمود: بله» پیامبری از ييامبران بود كه به او يوشع بن نون گفته می‌شود که قومش به او گفتند و بیان کرده تا اين كلامش که 


سپس خدا به یوشع بن وحی کرد تا بالا رود تا آخر خبر. -. الدر المنثور ۳: ۳۵ - 
* | تر جمه | 


بيان 


أن تجرى فى ذلك الماء يمكن أن يكون المراد جريان عكس الكواكب فيها فيكون الماء كالزيج لهم لاستعلام مقدار 
الحركات أو خلق الله للكواكب أمثالا فأجراها فى الماء على قدر حركه أصلها فى السماء أو صغرها و أنزلها و أجراها فيه وفى 
القاموس البرهه و يضم الزمان الطويل أو أعم (۲) 


انتهی فمن ثم كره أى من أجل أن الحساب اختلط فلا يمكنهم الحكم الواقعى على الكواكب و حركاتها فيكذبون أو من جهه 
أنه يصير سببا لترك الأمور الضروريه بسبب علمهم بما يترتب عليه و الخبر ضعيف عامى و فيه إشكال آخر و هو أنهم لو كانوا 
بحسب تقدير الله تعالى و أحكام النجوم من الخارجين فلم لم يخرجوا و لو لم يكونوا فلم يكن ترک خروجهم بسبب ذلک 280 
و هذا من المسائل الغامضه من فروع مسأله القضاء و القدر و العقل قاصر عن فهمها. 


** | ترجمه ]«أن تجرى فى ذلك الماء» ممكن است منظور» جارى شدن عكس كواكب در آب باشد که آب برايشان مانند زيج 
[جدولى است برای حساب نجوم]» برای آگاه كردن از مقدار حركات باشد. يا خدا برای كواكب امثالى را خلق كرد و آن ها 
را به اندازه حركت اصلشان در آسمان روان نمود» يا اينكه آن ها را كوجكك نمود و آن ها را يائين آورد ودر آب روانشان 
کرد و در قاموس است که «برهه» که به ضمه است یعنی؛ زمان طولانی - . قاموس ۴ : ۲۸۰ - «فمن ثم» یعنی به خاطر اينكه 
حساب درهم شد و حکم واقعی بر کواکب و حرکاتشان بر ایشان ممکن نیست. دروغ می گویند. يا از جهت اينكه آن [علم 
نجوم 4 سببی برای ترک امور ضروری می‌شود. به دلیل آ گاهیشان به چیزی که مترتب بر آن [علم نجوم] است و خبر» ضعیف 
و از عامه [اهل سنت] است و اشکال دیگری هم در آن است و آن اين است که اينان اگر بر حسب تقدیر خدای متعال و 
احکام نجوم از خارج شوند گان بودند» يس چرا خارج نشدند؟ و اگر نبودند ترک خروجشان هم به سبب آن نیست و این 


مسائل پیچیده از فروع مساله قضا و قدر است و عقل از فهمش قاصر است. 


و 9 


جوم :و آم كا لاله ا الوم علی براي عليه السلام قد وی صَاحِبٌ كتاب ال أن آزر أن رايم كات تما ُو وَل 
يكن يَضْدُرُ الا عَنْ مره قظر له فى الوم اض یځ و هو ول درو مد ریت فى الوم عجبا ال و ما هو قال ریت مولودا 


يُولَدُ فى زَمَائَنَا کون علاکنا علی تیه و لا يَلبَتٌ إلا قلیلا نی بخمل به قال تعبت من ذلك تم قال هل حملت به النّسَاءُ بعد 
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قال لا س ا ال عن النّداءِ ولم تدج ا نر جوا اديه بل ادلی و تم 


اجيم قطن اه صاب اسل ای قراب لک ان و كن ألم الاس بالْجنین و ًا کون فى ازجم 2 شی : إلا عرفته و عفن 
ب رد ارم ا فی الم ار ما نََى فى 


ص: ۳۳۷ 


.۳۵ الدّر المنثور: ج ۳ ص‎ .١ -١ 
۸۳۰ القاموس: ج ۴ص‎ .۲ -۲ 
لا منافاه بين کونهم بحسب القضاء المحتوم من غير الخارجین و کون ت رك الخروج مسببا عن علمهم بالنجوم فان القضاء‎ .۳ -۳ 


لل قن عضن سار الأسبات: 


بطنها شَيئاً ال وَ کان مسا آوتی من العلم أن الْمَوْلودَ میخرق بالثار و غ بت علما أ الله مَینجیه منها. 


آقول:(۱) و رویت هذا الحدیث عن إبراهيم الخزاز عن آبی بصير عن أبى عبد الله عليه السلام من صل قری على هارون بن 
موسى التلعكبرى رحمه الله و قد روى هذا الحديث على بن إبراهيم فى كتاب تفسير القرآن بأبسط من هذه الروایه(۲) و رواه 
أيضا أبو جعفر محمد بن جرير الطبری فى الجزء الأول من تاريخه و رواه أيضا سعيد بن هبه الله الراوندی فى كتاب قصص 
الأنبياء و رواه الثعلبى فى تفسيره و غيره من العلماء و ممن أخبر المنجمون عن نبوته و رسالته موسى بن عمران عليه السلام وقد 
تضمنت كتب التواريخ و غيرها من المصنفات ما يغنى عن ذكر جميع الروايات فمن ذلكك 


ما رواه الثعلبى فى كتاب العرائس فى المجالس فقال إن فرعون رأى فى منامه أن نارا قد أقبلت من بيت المقدس حتى اشتملت 
على بيوت مصر فأحرقتها و أحرقت القبط و تركت بنى إسرائيل فدعا فرعون السحره و الكهنه و المعبرين و المنجمين و سألهم 
عن رؤياه فقالوا له إنه يولد فى بنى إسرائيل غلام يسلبك ملككك و يغلبك على سلطانكك و يخرجكك و قومكك من أرضكك و 
يذل دينكك و قد أظلكك زمانه الذى يولد فيه. 


ثم ذكروا ولا-ده موسى عليه السلام و ما صنع فرعون فى قتل ذكور الأولاد و ليس فى ذكر ذلك هاهنا ما يليق بالمراد و ذكر 
حكم المنجمين بولاده موسى عليه السلام و نبوته الزمخشرى فى كتاب الكشاف و روى حديث دلاله النجوم على ولاده موسى 
عليه السلام وهب بن منبه فى الجزء الأول من كتاب المبتد! بأبسط من روايه الثعلبى و ذكر 


أبو جعفر بن بابويه فى كتاب النبوه فى باب سياقه حديث عيسى ابن مريم عليه السلام فقال ما هذا لفظه و قدم عليها وفد من 
عظماء علماء المجوس زائرين معظمين لأمر ابنها و قالوا إنا قوم ننظر فى النجوم فلما ولد 


ص: ۳۳۸ 


لاب ۲. تفسیر الق ۱۹۴ 


اننک طلع بمولده نجم من نجوم الملک فنظرنا فيه فإذا ملکه ملک نبوه لا يزول عنه و لا بفارقه حتی یرفعه إلى السماء فیجاور 
ربه عز و جل ما كانت الدنیا مکانها ثم يصير إلى ملك هو آطول و أبقى مما كان فيه فخرجنا من قبل المشرق حتی رفعنا إلى 
هذا المکان فوجدنا النجم متطلعا عليه من فوقه فبذلک عرفنا موضعه و قد آهدینا له هدیه جعلناها له قربانا لم يقرب مثله لأحد 
قط و ذلک أنا وجدنا هذا القربان يشبه أمره و هو الذهب و المر و اللبان لأن الذهب سيد المتاع كله و کذلک ابنک هو سید 
الناس ما كان حيا و لأن المر جبار الجراحات و الجنون و العاهات كلها و لأن اللبان يبلغ دخانه السماء و لن یبلغها دخان شى ء 
غيره و كذ لكك ابنكك يرفعه الله عز و جل إلى السماء و لیس يرفع من آهل زمانه غیره. 


**| ترجمه |النجوم: و اما دلالت نجوم بر ابراهیم عليه الث لام راء صاحب کتاب «التجتل» روایت کرده که آزر يدر ابراهیم 
ستاره شناس نمرود بود و جز به امر او کاری نمی کرد يس شبی در ستارگان نظر کرد و صبح کرد؛ در حالی که به نمرود 
می گفت: البته که در ستارگان چیز عجیبی دیده ام» گفت: آن چیست؟ گفت: ديدم مولودی راء كه در زمان ما متولد می‌شود 
و هلادکت ماء به دستان اوست و درنگ نمی کند جز اندک [زمانی تا اينکه مادر به او باردار می‌شوده گفت: نمرود از این 
تعجب کرد سپس گفت: آيا تاکنون زنان به او باردار شده اند؟ گفت: نه» يس مردان را از زنان پوشانید [جدا نمود] و هیچ 
زنی را رها نکرد» مگر اينكه او را در شهر قرار داد [محصور کرد] و شوهرانشان را به سویشان رها نکرد گفته: پس آزر بر 
همسرش افتاد [با او آميزش کرد] و به ابراهیم حامله شد» يس گمان کرد که او صاحب آن است [یعنی گمان کرد که اين» 
همان طفل موعود است]» يس به سوی قابله های آن زمان فرستاد و آن ها داناترین مردم به جنين بودند و در رحم چیزی نبود؛ 
مگر اينكه آن را می‌شناختند و به آن علم مىيافتند» يس نظر کردند و چیزی که در رحم بود ملازم يشت شد [به يشت چسبید 
و متوجه آن نشدند] و گفتند: در شکمش چیزی نمی‌بینیم» گفته: و قسمتی از علمی که داده شده بود اين بود که مولود؛ به 
وسیله آتش خواهد سوخت و علمی را که خدا او را از آن نجات خواهد داد [به او] داده نشده بود. 


سيد بن طاوس رحمه الله عليه می‌فرمایند: اين روایت را از ابراهيم خزاز از ابوبصیر از ابوعبدالله عليه السلام» از اصلی که بر 
هارون بن موسی تلعکبری خوانده شده» روایت کرده ام و اين حديث را على بن ابراهيم در کتاب تفسیر قرآن به صورت بسیط 
رازآ واه ووایت سوه 2 قبي فى ۱۹۳ هشن سل بش هبه ا راو دی كار کات ف ال نتروارت 
نموده و ثعلبی در تفسیرش و علمای دیگر هم روایت کرده اند و از جمله کسانی که ستاره شناسان به نبوت و رسالتش خبر 
دادند. موسی بن عمران عليه السلام است و کتب تواریخ و مصنفات دیگر چیزهائی را در بر گرفته که از ذکر همه اين روایات 
بی نیاز می کند که از جمله آن هاست: 


آنچه که ثعلبی در کتاب «العرائس فى المجالس» روایت نموده و گفته که فرعون در خوابش دید که آتش از سمت بيت 
المقدس پیش آمد. تا اينكه خانه های مصر را دربر كرفت و آن ها را سوزاند و قبط سوخت و بنی اسرائیل را رها کرد» پس 
فرعون ساحران» کاهنان» معبرین و ستاره شناسان را خواند و از رویایش از اینان پرسید. يس به او گفتند که در بنى اسرائیل 
غلامی متولد می‌شود که پادشاهی ات را از تو سلب می کند و بر قدرت تو غالب می‌شود و تو و قومت را از زمینت بیرون 


م ىكند و آثینت را خوار می‌دارد و زمانی که در آن متولد می‌شود بر تو سايه افکنده [یعنی در زمان تو متولد می‌شود.] 


سپس ولادت موسی عليه السلام و آنچه را که فرعون در کشتن فرزندان پسر انجام داد ذكر کردند و در ذکر آن در اينجاء 


چیزی که شایسته مقصود باشد» وجود ندارد و زمخشری در کتاب «الکشاف» حکم ستاره شناسان به ولادت موسی عليه السلام 
و نبوتش را ذکر کرده و حدیث دلالت نجوم بر ولادت موسی عليه السلام را وهب بن منبه در جلد اول کتاب المبتدا مبسوط 
7 تر از روایت ثعلبی روایت نموده و ابو جعفر بن بابویه در کتاب نبوت حديث عیسی بن مریم عليه السلام در باب سياقه ذ کر 
کرده و چیزی گفته که لفظش اين است: و جماعتی از بز ركان علماء مجوس روی به او [مریم علیها السلام] کردند» برای 
زبارت و بز ركداشت امر پسر ایشان و گفتند: ما قومی هستیم که در ستار كان نظر می كنيم» وقتی که پسرت متولد شد به 
واسطه ولادتش» ستاره ای از ستا ر گان پادشاهی طلوع نمود و در آن نككريستيم و چون فرمانرواتی اش فرمانروائی نبوت است؛ 
از او زائل و جدا نمی‌شود. تا اينكه خداوند او را به آسمان بالا می‌برد و مجاور پرورد گار عزوجلش می‌شود. تا زمانی که دنیا 
برجاست» سپس به ملکی می‌رسد که آن طولانی تر و پایدارتر از چیزی است که در آن بود» سپس از سمت مشرق بیرون 
آمدیم تا اینکه تا این مکان بالا آمدیم و دريافتيم که ستاره از بالاحی سرش بر او طلوع نموده و به اين وسیله مکانش را 
فهميديم و برای او هديه ای آورده ايم و برای او وسیله تقربی قرار دادیم که مثل آن» هر گز مايه قرب به احدی نشده است و 
این برای اين است که ما اين وسیله تقرب راء شبیه به امرش يافتيم و آن طلا و مر و لبان استء زیرا طلا آقای همه متاع هاست 
و همچنین» پسر تو هم تا زمانی که زنده است آقای مردم است و چون که مر [نام داروئی است |» جبران کننده همه جراحات و 
دیوانگی ها و نقص هاست و برای اينكه دود لبان [شیره درخت» کندر] به آسمان می‌رسد و دود هیچ چیزی غير از خودش؛ 


* | تر جمه | 


»۲۰« 


سا اس« ا و ی 
e e‏ ی و الله ل فاه إل تيع أ ا ما سرَحِعْتٌ اد سمغت د ثرت 
1 َض رخ يَا مغشر الیهُود فلا اجه جوا را وک ما لَك فان َل تجم امد اذى بيعت به الله و وجذت كبا من الان انهه 
کناب اليد الصَّينيَ بل كشينا لک اه بذ کر فیهتفصیل ده جوم علی ” ره نا مُحَمَّد صلی الله عليه و آله (۲). 


ص: ۲۳۹ 


دااع او مه سد ين السب بن حزن المشرومي قال التوزیفی كيديب الأسماد1 ۰۱ 0۹ و انوه السب و جاه حزن 
صحابيان اسلما يوم فتح مکه( انتهی) ذ کر فى تراجم العامّه مقرونا بالثناء و المدح» لكن الخاصّه اختلفوا فيه» فروى ای عن 
الکاظم عليه السلام انه من حواری السجاده و روی الکلینی( الکافی: ج ص ۴۷۲) عن اسحاق بن جریر قال قال أبو عبد الله 
عليه السلام: كان سعید بن المسیب و القاسم بن محمّد بن آبی بكر و آبو خالد الکابلی من ثقات علی بن الحسین عليه السلام 
لکن اشتهر عنه انه رغب عن الصلاه على جنازه على ابن الحسین عليه السلام و أن له فتاوی مخالفه لمذهب آهل البيت» لکن من 
الممکن ان ذلك منه كان للتقیه و الله العالم. 


* | ترجمه ]دلائل النبوه: از حسان بن ثابت است که گفته: من به خدا قسم پسربچه ای رشد کرده هفت يا هشت ساله بودم که 
هرجه را می‌شنیدم می‌فهمیدم» كه شنیدم یک یهودی در حالی که بر قلعه پثرب بود فریاد می‌زند: ای جماعت يهود» وقتی که 
جمع شدند» گفتند: وای بر توء تو را جه شده؟ گفت: ستاره احمد که امشب مبعوث می‌شود طلوع کرد و کتابی را یافتم كه 
الان نزد ماست که اسمش کتاب «الید الصینی« است که کشینا پادشاه هند تاليف نموده و در آن تفصیل دلالت ستارگان بر 


نبوت پیامبرمان محمد صلی الله عليه واله را ذكر می کند. - . کلام سید بن طاوس ره پایان یافت. - 


> 1 تر جمه 1 
آقول 


قد آوردنا ما ذكره السید من آمر هرقل و کسری و اطلاعهما من جهه النجوم على نبوه نبینا صلی الله عليه و آله فى باب البشائر به 


و باب مولده. 


ثم قال و آما دلاله النجوم على ظهور المسلمین على ملوك الفرس فالأخبار یمکن أن یکون بها كثيره فى التواریخ الکبیره فمن 
ذلک ما ذ کره 


الطبری فى تاریخه فقال و لما آمر یزدجرد رستم بالخروج من ساباط بعث إلى أخيه بنحو من الکتاب الأول زاد فيه فان السمکه 
قد کدرت الماء و إن النعائم قد حبست و حسنت الزهره فاعتدل المیزان و ذهب بهرام و لا أرى هؤلاء القوم الا سیظهرون علینا و 
سیولون على ما پلینا و إن أشد ما رأيت أن الملكك قال لتسیرن إليهم أو لأسيرن إليهم أنا بنفسی و آنا سائر إليهم قال و كان الذی 
جرأ يزدجرد على إرسال رستم غلام جابان منجم كسرى و كان من أهل فرات بادقلى فأرسل إليه فقال ما ترى فى مسير رستم و 
حرب العرب فخافه على الصدق فكذبه و كان رستم يعلم نحوا من علم ذلك المنجم فثقل عليه مسيره و خف على الملک لما 
غره به و قال إنى أحب أن تخبرنى بشی ء أراه أطمئن له إلى قولكك فقال الغلام لدربا الهندى سلنى مسأله فقال أيها الملكك يقبل 
طائر فيقع على إيوانك فيقع منه شى ء فى فيه هاهنا و خط دائره فقال العبد صدق و الطائر غراب و الذى فى فيه درهم و بلغ 
جابان أن الملكك طلبه فأقبل حتى دخل عليه فسأله عما قال غلامه فحسبه فقال صدق و لم يصب هو عقعق و الذى فى فيه درهم 
فيقع منه على هذا المكان و كذب دربا ينزو الدرهم فيستقر هاهنا و دور دائره أخرى فما قاموا حتى وقع على الشرافات عقعق 
فسقط منه درهم فى الخط الأول فنزا فاستقر فى الخط الآدخر و نافر الهندى جابان حيث خطاه فأتى ببقره نتوج فقال الهندی 
سخلتها غراء سوداء فقال جابان كذبت بل سوداء سفعاء فنحرت البقره و استخرجت سخلتها فإذا ذنبها أبيض فقال جابان من 
هاهنا أتى دربا و شجعاه على إخراج رستم فأمضاه. 


ثم قال الطبرى ما معناه أن جابان كتب إلى من يشفق عليه من العسكر يأمره بالدخول مع العرب فيما يريدون و أخبره أن 


ص: ۲۴۰ 


ملک الفرس ذهب فقبل منه و كان الأمر كما اقتضاه دلاله النجوم من ظهور العرب على الفرس. 


**|[ ترجمه ]علامه مجلسی رحمه الله عليه می‌فرمایند: آنچه را که سيد از امر هرقل و کسری و اطلاع اين دو بر نبوت پیامپرمان 
صلی الله عليه واله به سبب ستارگان ذ کر کرده در باب بشارت ها به [ظهور] آن حضرت و باب تولدشان بیان کرده ایم. 


سپس گفته: اما دلالت ستا رگان بر غلبه مسلمانان بر پادشاهان فارس را اخبار در اين مورد ممکن است در تواریخ بز رگ 
بسیار باشد و از جمله آن چیزی است که طبری در تاربخش ذکر کرده و گفته: زمانی که یزد گرد» رستم را فرمان داد تا از 
ساباط بیرون رود [نامه ای ] مانند نامه اول به برادرش فرستاد و در آن افزود: به درستی که ماهی آب را كدر نموده و نعائم 
[منزلى است برای ماه باز داشته شده. و زهره زیبا شده میزان اعتدال يافته» و بهرام رفته» و نمى بينم این قوم راء مگر اينكه بر 
ما غلبه خواهند کرد و حکومت خواهند كرد بر چیزی که ما حکومت می کنیم و سخت ترين چیزی كه دیده ام اين است که 
پادشاه گفته: بايد به سوی ايشان بروی يا اينكه خودم به سویشان می‌روم و من به سویشان در حرکتم» گفته و کسی که 
یزد گرد را بر ارسال رستم جری نمود غلام جابان ستاره شناس کسری بود که از أهل فرات بادقلی بود» يس به سوی او فرستاد 
و گفت: در مسیر رستم و جنگ با عرب جه می‌بینی؟ پس» از راست گفتن به او ترسید و به او دروغ گفت: و رستم هم قسمتی 
از علم آن ستاره شناس را می‌دانست. پس رفتن به جنگ برایش كران آمد و بر پادشاه سبک آمد. زیرا [غلام جابان] او را 
فریب داد او گفت: من دوست دارم که مرا به چیزی خبر دهی که آن را ببینم و به گفته تو مطمئن شوم» يس غلام به دربای 
هندی گفت: مساله ای از من تبرش سن گفت: ای پادشاه» پرنده ای پیش می‌آید و بر ایوانت می‌نشیند و چیزی که در دهان 
اوست. در اینجا می‌افتد و داثره ای كشيد عبد گفت: راست گفت: و پرنده کلاغ است و چیزی که در دهان اوست. یک درهم 
است و به جابان رسید که پادشاه او را خواسته» پس آمد تا اینکه بر او وارد شد» پس از چیزی که غلامش گفته تروت از او 
پرسید» پس حساب کرد و گفت: راست گفته و به حقیقت نرسیده» آن پرنده عقعق است و چیزی که در دهان اوست. یک 
درهم است که از دهانش بر اين مکان می‌افتد و دربا دروغ گفته» آن درهم می‌پرد و در اینجا قرار می كيرد و داثره دیگری 
کشید» پس [از جا] برنخواسته [بودند] که عقعقی بر کنگره ها نشست و درهمی از دهانش» در خط اول افتاد و يريد و در خط 
دیگر قرار كرفت و هندی از جابان نفرت گرفت؛ چون او را وادار به اشتباه کرد» پس گاوی كه نزديكك زایمان بود» آورده 
شد. هندی گفت: بچه اش پیشانی سفید و [تن] سياه است و جابان گفت: دروغ گفتی» بلکه سياه [تن ] و سبزه [دارای لکه های 
سیاه] است. يس گاو ذبح شد و بچه اش خارج شد که ناگهان [دیدند] دمش سفید است و جابان گفته از اینجا دربا شکست 
خورد و هر دو [ظاهرا منظور جابان و غلام اوست] او [پادشاه] را بر بیرون كردن رستم [برای جنگ ]ه تشویق کردند و او هم آن 


را اجرا کرد. اين قسمت. دارای ابهام است] 


به ورود [همراهی] با عربها در هرجه که می‌خواهند امر نمود و به او خبر داد که پادشاهی فارس [از ميان] رفته» پس. از او 
پذیرفته شد و امر آن چنان شدء که اقتضای دلالت ستار گان از غلبه عربها بر فارس ها بر آن بود. 


| تر جمه | 


ثم ذكر دلاله النجوم على إمامه القائم عليه السلام و ولادته على ما آوردناه فى باب ولادته عليه السلام. 


**| ترجمه |علامه مجلسى رحمه الله عليه می‌فرمایند: سپس دلالت ستا ركان بر امامت قائم و ولادت ايشان را بر طبق آنچه که 
در باب ولادت ايشان عليه السلام» بيان کردیم ذكر نموده است. 


**| تر جمه | 

بیان 

قال فى القاموس العقعق طائر أبلق بسواد و بياض صوته (۱) العين و القاف (۲) 
و قال آنتجت الفرس حان نتاجها فهی نتوج لا منتج (۳) 

و قال سفع الشی ء أعلمه و وصمه و السفع بالضم السواد تضرب إلى الحمره(۴) 


و فى النهایه السفعه نوع من السواد مع لون آخر(۵). 


**|ترجمه ]در قاموس گفته: «عقعق» پرنده ای انش ابلق» به رنكك سياه و سفید که آوازش شبیه عين و قاف است -. قاموس ۳ 
: ۶ - و گفته «آنتجت الفرس» یعنی زمان زایمانش فرارسید که او نتوج است نه منتج - . همان ۱ :۰ - و گفته «سفع 
الشیء) یعنی «أعلمه و وصمه» و «سفع» که با ضمه است. سیاهی است که به سرخی می‌زند - . همان ۳: ۳۸ - و در نهایه است 


که «سفع»» نوعی از سیاهی است که همراه با رنگی دیگر است. 
# تر جمه | 
»¥1« 


الكافى, عَنْ عِدَّهِ من اص ڪابا عَنْ آخمد بن مد بن خالد عن ابن فضال عَن الحسن بن أشياط عَنْ عبد الرحمن بن سَيَابَهَ قال: 
قلْتٌ لِأبى عبد الله عليه السلام محمث فداک إِنَّ الاس بَقُولونَ إِنَّ اجو ا بحل النَظَرُ فيا و هوَ(ع) 


يُعجينى فَإنْ كانت تضرّ بدینی فلا حاجة لی فى سی ء يْضَرٌ بدینی و إِنْ كانت لا ضر بدینی فَوَ الله انی لَأَشْتهِيهَا و آشتهی النَطَرَ 
فیھا ققال لیس كما يَفُولُونَ لا نفو بدینک نم قال نکم تَنْظرُونَ فى شین ء مها كنيرة لا بذ رک و قله لاب به تخبون علی 
طالع الْمَمَر ثم قال أ تَدْرِى کم ین الْمُشْتَرى و الزُهَرَهِ من دَقِبِمَهِ قلت لا و الله قال أ قَوَدْرِى كم یی الزُهَرَهِ و بئِنَ الم من کَقیقه 


1- ۲. القاموس: ج ۳ ص ۲۶۶. 

۳- ۳. القاموس: ج ۱ ص ۲۰۹. 

۴- ۴. القاموس: ج ۳ ص ۳۸. 

۵- ۵. فى المصدر: السفعه نوع من السواد ليس بالكثير» و قيل هو سواد مع لون آخر النهایه: ج ۲ ص .٠۶۶‏ 
۶-۶ فى المصدر: و هی تعجبنی. 

۷- ۷. السنبله( خ). 
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تیذری کم بین کته( وب ن لوح العخضوظ من ديقو تا( ما 
ال ی سین (۳ أو تشعین ين که شک عَبِدُ امن تم قال يا عبة الخمن 
هذا جاب اتب اج و وق عله عرف القت ای فى وس لجعو و عة ماعن یاعد ما عن بارا و عد م 


EE‏ ی لا یخی عله ین قصب الْأَجَمَه ع سد 


النجوم» بإسناده عن الکلینی: مثله- ثم قال السيد و روى هذا الحديث أصحابنا فى المصنفات و الأصول: - و رواه محمد بن آبی 


عبد الله فى آمالیه:- و رواه محمد بن بحیی (۵) 
أخو مقلس عن حماد بق عثمان: 


#*| ترجمه ]اصول كافى: عبدالرحمن بن سيابه گفته: به ابی عبدالله عليه السلام گفتم: فدايت گردم؛ مردم می گویند نظر كردن 
ستاركان حلال نيست و این مرا به شگفتی وا مىدارد و اگر به دينم ضرر می‌رساند» يس برای من به جيزى كه به دینم ضرر 
می‌رساند نيازى نيست و اگر به دينم ضرر نمی‌رساند» پس به خدا سو گند» من ميل به آن و ميل به نظر كردن در آن را دارم 
پس فرمود: جنين نيست که می گویند كه به دينت ضرر نرساند [يعنى به دينت هم ضرر می‌رساند 4 سپس فرمود: شما در 
جيزى از آن می‌نگرید كه بيشترش درك نمى شود و كمش هم نفعى ازش برده نمىشود و به [همان] طالع ماه حساب مى.. 
کنید» سپس فرمود: آيا مىدانى چند دقيقه [فاصله] بين مشترى و زهره است؟ گفتم نه» به خدا سو گند فرمود: يس آيا مىدانى 
چند دقيقه فاصله بين زهره و ماه است؟ گفتم نه» به خدا سو گند فرمود: پ يس آيا می‌دانی چند دقيقه فاصله بين خورشيد و 
سكينه است؟ كفتم نه به خدا سوكند هر گز از احدى از ستاره شناسان نشنيده ام فرمود: يس آيا مىدانى چند دقيقه فاصله بين 
سكينه و لوح محفوظ است؟ كفتم نه» هركز از ستاره شناسى نشنيده ام فرمود: فاصله بين هر کدام از اين دو با قرينش شصت يا 

نود دقيقه است -عبدالرحمن شک نموده- سپس فرمود: ای عبدالرحمن, اين حسابى است که اگر مردى آن را حساب كند و 
بر آن بیفتد [دقیق حسابش کند]؛ نیزاری که در وسط بيشه را می‌شناسد و تعداد آنچه در سمت راست آن و تعداد آنچه در 
سمت چپ آن و تعدادی كه يشت سرش و تعدادی که جلوی آن است را می‌داند. تا آنجا که یکی از نی های بيشه زار هم بر 


او پوشیده نمی‌ماند. -. روضه کافی : ۱۹۵ - 


النجوم به اسنادش از کليني مثل اين را آورده است. سپس سید رحمه الله عليه گفته: این حديث را اصحابمان در مصنفات و 
اصول روایت کرده اند و محمد بن ابی عبدالله در امالی خود روایت کرده و محمد بن يحيى اخو مقلس از حماد بن عثمان 
روایت کرده است. 

* | تر جمه | 

بيان 


تحسبون على طالع القمر يظهر منه أنه كان مدار أحكام هؤلاء على حركات القمر و أوضاعه و كانوا لا يلتفتون إلى أوضاع سائر 
الكواكب كم بين المشترى و الزهره أى بحسب الدرجات و الأوضاع الحاصله من الحركات أو بعد فلك أحدهما عن الآخر و 


الأول آظهر و بين السکینه هو اسم كوكب غير معروف عند المنجمین له مدخل فى الأحکام و فى بعض النسخ السنبله و الأول 


*##[ترجمه | تحسبون على طالع القمر) از آن آشکار است که مدار حکم كردن اين ها بر حرکات ماه و اوضاع آن بود و به 
اوضاع دیگر کوا کب توجهی نمی کردند که چقدر است [فاصله] بين مشتری و زهره» یعنی بر حسب درجات و اوضاع حاصل 
از حرکات يا دوری فلكك یکی از آن ها از دیگری و اولی ظاهرتر است و «السکینه» که اسم ک و کبی غير معروف در نزد ستاره 
شناسان است که در حکم كردن دخل دارد و در بعضی نسخ آمده «سنبله» و اولی با حرفش که از هیچ ستاره شناسی نشنیده 


* | تر جمه | 


«¥» 


ي ي ي مس يڪ 


ا ا و ی ا ی ا 
النجومٌ أَصَحّ من الرّؤْيَا وَ 


ص: ۳۳۲ 


.١ -١‏ السنبله( خ). 

۲- ۲. فى المصدر: لا و الله. 

۳-۳ فی المصدر: ستون آو سبعون. 

۴ ۴. روضه الکافی: ۱۹۵. 

۵- ۵. فى بعض النسخ« محترد بن عيسى» و الظاهر أله تصحیف. لعدم ذكره محترد بن عیسی آخو مقلس» فى الرجالء قال 
النجاشی: محمد بن يحيى الخثعمق كوف ثقه روی عن أبى عبد الله عليه السلام و قال الشیخ فى الاستبصار( ج ۲ ص ۳۰۵ من 
طبعه النجف الأخيره): هو عامى. 


5 


دک کات ص جيه حین لم برد الم علی يُوشَعَ بن ون و علی آمیر الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام كَل لا رد الله عر وغل السّمْسَ 
علیهما ضل فیها عُلومٌ علماء النجوم. 


#*[تر جمه ]النجوم: محمد بن بسام گفته: ابوعبدالّه عليه السلام فرمودند: قومی می گویند [علم ] ستاره شناسی صحیح تر از 
وقتی که خدای عزوجل» خورشيد را برای اد نار د E a e‏ ات رود 


شد.] 
#* | تر جمه | 


«f» 


قال: شكل 


الکافی» عَنْ علي بن اه عن أب عن ابن أبى معتر عن جيل بن صاإتج من أ خبَرَهُ عَنْ أبى عید الله عليه السلام قا 
عن الوم الما لها إن أل یب من العرب و ال بت من اهنيد 


2 


0 ع ل اد وی إِدْرِيسَ عليه السلام: 0 


قال و رَوَيَنَا مدا الحَدِيتٌ بِإسْنَادِِ إِلَى ان 


**[ترجمه آروضه كافى: از ابوعبدالله عليه السلام از نجوم سوال شد؟ يس فرمود: آن را نمی‌دانند» جز خاندانى از عرب و 


خاندانى از هند. -. روضه كافى : ۳۳۰ - 


النجوم به اسنادش از كلينى» مثل آن را آورده و در آخرش اضافه كرده: فرزندان وصى ادريس عليه السلام» سپس كفته: و 


روايت كرده ايم اين حديث راء به اسنادش تا ابن ابى عمير» از اصلش» ازابى عبدالله عليه السلام. 
* | ترجمه | 


بيان 


أهل بيت من العرب أهل بيت النبى صلى الله عليه و آله ولا يدل على جواز النظر فيه و العمل به بل على خلافهما أدل لأن علم 
آکثر الخلق به ناقص فيكون حكمهم به قولا بغير علم. 


#[ترجمه ]«اهل بيت من العرب» يعنى خاندان ييامبر صلى الله عليه واله» و دلالت نمى كند بر جواز نظر كردن در آن وعمل به 
آن» بلكه بر خلاف اين دو دلالت بيشترى دارد» زيرا علم بیشتر خلق به آن ناقص است. يس حكم كردنشان به آن» قولى بدون 


علم مى باشد. 


* | ترجمه ] 


«ff» 


الکافی» عَنْ أخم کد ن مق ول بن مت جميعاً عن عَلِيَ بن الْحَصرٍ اميم (۷) عَنْ مح e‏ 


بن عدد امن عن مد إن مر العلبی عَنْ عاد زی عَنْ جشام الما ال ال بو عبد الله عليه السلام: کیت بص 

شوم ال نت با > لباز بت ربوم یال کیف وران الل عندگم َال أحَذتُ تلشوبی ی 9 
ال قَقَالَ لی إِنْ کان الم ا ل ی و الق ین[ یرون دُورون يَؤْماً من الدّهْرِ فى البله قال 
اد تا دا مِنْ هل الحساب یکره فقال ی كم کین رجا فی نها قال 


2 
ع م َو 


دا مِنَ الاس یذ کر ه ال شخان الله سم تجماًأشره () 


۱-۱. روضه الکافی: ۳۳۰ 


ا المصدو: المي 
۳- ۳. هذا تصريح بعدم انحصار السيارات فى ما كان مشهورا عند قدماء الهيويين. 


2 موه 


من الْمَمَرِ جَرْءاً فى ضوته ال فقلت هرذا شی ۶ 1 یله لاله عر و جل قال فکم القع ها ین الشفس فى ضویها ال لت 
غرف هیا قَالَ یدَفت تم قال فما بال اعترکرین قان فی را حَاسِبٌ و فی عَدّا حاست یشب هذا إصاجبه بالظفر(۱) ثم 
ان هرم دهع خر تنل كات الوم ال لت ا و الله ما أغلم الک فال ققال ص فك رل أضل الحساب عق و لکن 
یلم دک ال من علم اليد ال كلهم (۲). 


#*| ترجمه ] کافی: هشام خفاف گفته ابوعبداله عليه السلام فرمودند: بصيرت تو نسبت به نجوم چگونه است؟ [چقدر نسبت به 
آن شناخت داری؟] می گوید: گفتم يشت سر نیفکنده ام در عراق داناتر از خودم به نجوم را [در عراق کسی داناتر از من به 
ال ار ار 
چرخاندم گفته: سپس فرمود: اگر امر بر طبق جيزى است كه می گوئی» چرا بنات النعش و جدی و فرقدين ديده نمى شود كه 
روزى از روزكار در قبله بچرخند؟ می كويد: گفتم به خدا قسم» اين جيزى است که آن را نمىدانم و از احدى از اهل حساب 
نشنيده ام كه آن را ذكر کند» سپس فرمود: سكينه چند جزء از تابش زهره را دارد؟ می كويد: گفتم به خدا قسم» اين ستاره ای 
است كه [اسمش] را نشنيده ام و نشنيده ام كه احدى از مردم ذكرش كند فرمود: سبحان الله» يس به كلى یک ستاره را ساقط 
كرده اید» يس بر جه [مبنائی] حساب می کنید» سپس فرمود: يس زهره چند جزء از تابش ماه را دارد؟ می كويد: پس گفتم» 
اين جيزى است كه جز خداى عزوجل آن را نمىداند» سپس فرمود: يس ماه چند جزء از تابش خورشيد را دارد؟ می گوید: 
كفتم اين را نمىدانم فرمود: ا است كه دو لشكرى كه با هم برخورد می کنند و در اين لشكر 
حسابگری [منجمی] است و در دیگری هم حسابگری [ منجمى] است كه هر كدام برای صاحبش حكم به پیروزی می کند؛ 
هک کی ویک ای کر 
قسم اين را نمی‌دانم می گوید: فرمود: راست گفتی؛ به درستی که اصل حساب كردن حقيقت است. اما اين را نمىداند» جز 
کسی که مولد [یعنی زمان يا مکان ولادت] همه خلق را می‌داند. -. روضه کافی : ۳۵۱ - 


| تر جمه | 


بيان 


فأدرتها لعله زعم أن حر که الفلکک فى + جميع المواضع رحويه ما بال العسكرين هذا دليل تام على خطاء المنجمين فإن ملكين إذا 
تقابلا و كان لكل منهما منجم فإنهما يختاران لهما ساعه واحده و يحكم كل منهما لصاحبه بالظفر مع أنه يظفر أحدهما و ينهزم 
الآخر و ذلك لعدم إحاطتهم بارتباط النجوم بالأشخاص فإنه يمكن أن يكون لكل نجم مناسبه لشخص من الأشخاص يكون 
سعادته أو علوه علامه لغلبته أو يقال كما أن لتأثير الفواعل مدخلا فى حدوث الحوادث فكذا لاستعداد القوابل مدخل فيه و هم 
على تقدير إحاطه علمهم بالأول لم يحط علمهم بالثانى كما قاله ابن سينا و سيأتى تفصيله فى قصه هاروت و ماروت فقوله عليه 
السلام لا يعلم ذلك إلا من علم مواليد الخلق يمكن أن يكون إشاره إلى الأول كما أن المنجمين يعتبرون طالع المولود فى 
الأحكام أو إلى الثانى بأن يكون المراد بمواليدهم خصوصيات موادهم و استعداداتهم و قابلياتهم و أسباب ولادتهم و هذا علم لا 
يمكن الإحاطه به إلا بالوحى أو الإلهام من الخالق الحكيم و يمكن أن يكون المراد به أن من حاط بذلک العلم يعلم به جميع 
فواليد 


الخلق و لما لم يعلم المنجمون جمیع ذلك ظهر آنهم لا بحیطون به علما و على التقادیر ظاهره حقیه هذا العلم و عدم جواز النظر 
فيه لساثر الخلق لعدم احاطتهم به و تضمنه القول بما لا یعلم و الله يعلم. 


ص: ۳۴۴ 


۲- ۲. روضه الکافی: ۳۵۱. 


تر جمه ]«فادرتها, شاید پنداشته كه حرکت فلک» در همه مکان ها رحویه [مانند چرخش آسیاب] است «ما بال العسکرین» 
اين دلیل تمامی است. بر خطاى ستاره شناسان» زیرا دو پادشاه وقتی روبروی هم قرار گیرند و برای هر کدام از آن دوء ستاره 
شناسی باشد که آن دو [ستاره شناس] برای دو [پادشاه] زمان واحدی را انتخاب می کنند و هر کدام از آن دو برای صاحبش 
حکم به پیروزی می كندء با اينكه یکی از آن دو پیروز می‌شود و دیگری شکست می‌خورد و این به خاطر عدم احاطه اشان» به 
ارتباط ستارگان با اشخاص است. زيرا ممکن است هر ستاره ای مناسبتی با شخصی از اشخاص داشته باشد. که سعادتش با 
علوّش. نشانه غلبه اوست. يا اينكه گفته شود همان طور که برای تاثیر فاعل ها در ایجاد حوادث مدخلی است. همچنین برای 
آماد گی قابل ها هم مدخلی در آن [ایجاد حوادث] است و ایشان بر فرض احاطه علمشان به اولی» علمشان به دومی احاطه 
نداشت» همان طور که ابن سينا گفته و تفصیلش در داستان هاروت و ماروت خواهد آمد» يس کلام حضرت عليه السلام «لا 
یعلم ذلك إلا من علم موالید الخلق» ممکن است اشاره به اولی باشد» همان طور که ستاره شناسان, طالع مولود را در حکم 
كردن در نظر می گیرند» يا اشاره به دومی باشد. به اينكه منظور از «موالیدهم» خصوصیات مواد [یعنی ذات]» استعدادات؛ 
قابلیت ها و اسباب تولدشان باشد و اين علمی است که احاطه بدان» جز به وسیله وحی يا الهام از آفریننده حکیم» ممکن نیست 
و ممکن است منظور از آنء اين باشد که هركس بر اين علم احاطه يابد» به وسیله آن» همه موالید خلق را می‌داند و چون 
ستاره شناسان همه آن را نمی‌دانند» آشکار است که ایشان احاطه علمی بدان ندارند و بر طبق فرض هاء ظاهر حديث» حقیت 
اين علم و عدم جواز نظر در آن برای سائر خلق است. به خاطر عدم احاطه شان بدان و متضمن شدنش به گفتن چیزی که 


دانسته نشده و [فقط] خدا می‌داند. 
* | ترجمه | 
»¥0۵« 


اللوم وَجَدْتٌ فی کتاب نَوَادِرٍ الحکمه تألیف مُحَمَدِ ن خمد بن بخبی بن عفران بن عَذِدِ الله القمّىّ رَوَاهُ عن الرّضّ | عليه 


ل اسم اس م اع 


السلام قال: قال و الحسر عليه السلام لِلحَسَرٍ بن هل کیف حسابک للنجوم فقال ما یی مها شى ۶ إلا و قذ تَعَلمتَهُ فقال بو 
ان عليه السلام کم لور لس على ور الم فل رجه و کم لِمُور ار علی ور القشتری فضل رجو و كم لور 
الْمَشْتری علی ور ره فصل دَرجه فال لا آذری فقال لیس فى یک شین 2 هَذًا أَئْسَرُ. 


**[ترجمه ]النجوم: در كتاب نوادر الحكمه تاليف محمد به احمد بن يحيى بن عمران بن عبدالله قمی يافتم که از امام رضا عليه 
السلام روايت نموده و كفته: ابوالحسن عليه السلام به حسن بن فضل فرمود: حسابت در نجوم چگونه است؟ گفت: جيزى از 
آن نمانده[نيست]. مگر اينكه آن را آموخته ام يس ابوالحسن عليه السلام فرمود: زيادى درجه نور خورشيد بر نور ماه چقدر 
است؟ |چند درجه نورش بيشتر است؟] و فزونى درجه نور ماه بر نور مشترى چقدر است؟ و زيادى درجه نور مشترى بر نور 
زحل چقدر است؟ پس كفت: نمی‌دانم فرمود: يس در دستت جيزى نيست [جيزى از اين علم را نداریآه اين آسانترین 


|قسمت اين علم] است. 


* | تر جمه | 


بیان 


أى هذا أيسر شى ء من هذا العلم. 

#*[ ترجمه |يعنى اين آسانترين لي 
* | ترجمه ] 

«%۶» 


اجو وج فی کتاب مسایل الصاح بينضر ای علاتا علي بن مُوسى الرَضًا عليهما السلام رواب أبى اعباس بن توح و 
آبی َو الله محمد بن أخك1 الصا مِنْ یل كاب ۶ مق الان ریما كان قد کیب فی عهاتهما با شتاد ال فيه عن 
لین بن الصَلْتِ: و كر اججتماع الُْلمَاء بعض اون و مهو تیه عليه السلام عَلَى جبیع الا و حصو الصّباح بن تضر 
الْهِنْدِىٌ عِنْدَ مَولَانَا الرّضًا عليه السلام و سوال عَنْ مسائل کیره من وان ءلم شوم مال عليه السلام ما له ُو عَم 
فى أضْلٍ ص جيح ذَكَرُوا أن ول من تكلم فى الوم ریش عليه السلام و كات دابا ار و اضل را الم ین عند 
اله عر و ل و بقل إنَّ الل بعك ال نعم الذى قال 1 له ری إلى الَْوْضِ فی ضوزء بل اتی بد الع م هم فی دی 


طویل تلم يَستَكمِلُوا الک ای بل اند عم رجا مهم فمن ماک صَارَ عم جوم بها( 


2 2 


و قد قال 


2 


و ُو عم ین علم الا حضوا به لباب 7 ی فلم پشتذ رک الْمُنَجمُونَ الدَّقيقَ (۷) 
مها ابرا ال بالکذب. 


هذا آخر لفظ مولانا على بن موسی الرضا علیهما السلام فى هذه الروایه الجلیله الاسناد و قوله عليه السلام حجه على العباد و 


ص: ۳۴۵ 


-١‏ ۱. الظاهر أنه عليه السلام نقل هذا الکلام لمصلحه فى نقله لا للتصدیق بصحته. 
۲- ۲. الدقيقه فیها( خ). 


یقول نحو هذا الکلام و تاره يقول كان أبى یقول و تاره روی (۱) عن رسول الله صلی الله عليه و آله. 


##[ترجمه ]النجوم: به اسنادی كه به ریّان بن صلت می‌رسد اجتماع دانشمندان در محضر مامون و آشکار شدن حجت حضرت 
عليه السلام بر همه دانشمندان و حضور صباح بن نصر هندی نزد مولایمان امام رضا عليه السلام و سوالش از مسائل بسیاری را 
ذکر کرده که از جمله آن» سوالش از علم نجوم است» پس حضرت عليه السلام چیزی را فرمود: که لفظش اين است: اين 
علمی است که در اصل صحیح است. ذكر کرده اند که اولين کسی که در مورد ستارگان صحبت کرد ادریس عليه السلام 
بود و ذوالقرنین عليه السلام به آن ماهر بود و اصل اين علم» از جانب خدای عزوجل است و گفته می‌شود که خدا ستاره ای 
را که به آن مشتری گفته می‌شود» در صورت مردی به سوی زمین فرستاد و به سرزمین عجم ها آمد و در حدیثی طولانی [علم 
نجوم را] به ایشان ياد داده اما آن را کامل نکردند [یعنی کامل ياد نگرفتند 4 سپس به سرزمین هند آمد و به مردی از ايشان ياد 
داد و به همین دلیل است که علم نجوم» در آن سرزمین [پدیدار] شد و قومی گفته اند كه اين علمی از علم انییاست که به 
خاطر دلائل گوناگونی بدان اختصاص يافته اند و [دیگر] ستاره شناسان دقیقش را درك نکرده اند و حقيقت را به دروغ 


آمیخته اند. 


اين پایان لفظ مولایمان على بن موسی الرضا در اين روایت جلیل الاسناد است و کلام حضرت عليه السلام» حجت بر بند گان 
است و کلام حضرت عليه السلام که (ذ کروا و یقال) [برای اين است که]» عادت ايشان است که در هنكام تقيه از مخالفین و 


آقول یحتمل أن یکون تصحیحه عليه السلام و إثباته لعلم النجوم تقیه لولوع المأمون بهذا العلم و رغبته إليه فلذا عبر عليه السلام 
بهذه العبارات و فى أكثر الأعصار المنجمون مقربون عند السلاطین و الناس یتقون منهم مع أنه غير صریح فى جواز التعلیم و 


##تر جمه ]علامه می‌فرمایند: ممکن است صحیح دانستن و اثبات علم نجوم [از جانب] حضرت عليه السلام» از روی تقیه باشد؛ 
به خاطر شیفتگی و رغبت مامون به اين علم» يس بنابراین حضرت عليه السلام» اين عبارات را بیان نموده و در بيشتر زمان ها 
ستاره شناس ها از مقربین نزد سلاطین بوده اند و مردم از ايشان می‌ترسیده اند با اينكه [اين کلام حضرت]» در جواز تعلیم و 
تعلم و عمل به آن [علم نجوم 4 صریح [هم ] نیست. 


* | تر جمه | 


366 


۶ و 


الکافی عَنْ علق ن ره عَنْ یهن اب توب عن تالک : بن عة عَنْ شرلیمان بن حَالِدٍ قمال: ملت با عتد الله عليه 
السلام ۶ عن از ود من () وتان تال لی بآ وب یگب حار وزغل اکت ار و بدا المزیخ فى 
الازتقاع الط ژعرل و یتک نی ام ا یّالان کلک کلما از تم لیخ دَرَجَهُ انحط حل دَرَجَه تلا که آشهر حَنَّى نهن 


2 


ری فی الازتقاع و هی حل فى لوط بجر لیخ لک یش الَو ذا كا فى آخِر اليف و ون (۳) 


خرف بدا رل فى الاد اع و ای فى الوط ا یزالان کیک كلما از لتر مااي و 
هی ای فى ابوط و بھی عرل فى الإؤتقاع يخاو زل و لک فى أَوَلِ (۴) شتا و آخر الصَّيِفٍ (۵) فک یش 
اود و كلما امع ردا عبط ردا و کلما قبط هذا ات هَذَا إا کا فى الصف بوم ارد الْفغل فى دلک للم و إِذَا كانَ فى 
التاء يوم حاو ال فی دک لِلشّمْس هذا تقییز العزیز اللي و أا عَبِدُ رَبّ اَْالَمِينَ (2). 


ص: ۳۴۳۶ 


۰۱-۱ يروى( خ). 

۲- ۲. فى المصدر: مما یکونان. 
۳-۳ فى المصدر: و اول الخریف. 
۴ ۴. اوان( خ). 

۵- ۵. فى المصدر: الخریف. 

۶- ۶. روضه الکافی: ۳۰۶. 


*: | ترجمه ] کافی: سلیمان خالد گفته: از اباعبدالله عليه السلام از كرما و سرما پرسیدم كه از جه می‌باشند؟ پس به من فرمود: 
كه ای ابا ایوب» مریخ» ک وکبی داغ و زحل» کوکبی سرد است. وقتی که مريخ شروع به بالا رفتن می کند. زحل پائین می آید و 
اين در بهار است و پیوسته اين دو اینچنینند. هر بار كه مريخ یک درجه بالا می‌رود» زحل یک درجه پائین می‌آید. تا سه ماه 
تا اينكه مريخ بالا رفتنش يايان مىيابد و زحل هم يائين آمدنش به انتها مىرسد و مريخ مى تابد و برای اين است که حرارت 
شديد مىشود و وقتى در آخر تابستان و ابتداى يائيز باشد» زحل» شروع به ارتفاع گرفتن و مريخ» شروع به پائین آمدن می کند 
و پیوسته اين دو جنين اند» هر بار كه زحل» یک درجه ارتفاع می گیرد» مریخ» یک درجه يائين می آید» تا اينكه مریخ» پائین 
آمدنش انتها مىيابد و زحل هم بالا رفتنش تمام مى شود و زحل مى تابد و اين در اول زمستان و آخر تابستان است و به خاطر 
این» سرما شدت می كيرد و هر بار كه این بالارود آنء پائین می آید و هر بار كه اينء بائين آيد آنء بالا مىرودء يس اگر در 
تابستان روزى سرد بود کار در اين باره از ماه است [اثر ماه است] و اگر در زمستان روزی داغ بود كار در اين باره از 
خورشيد است [اثر خورشيد است]. اين تقدير [خداى] عزيز [شكست نايذير] داناست و من بنده پرورد كار جهانيانم. - . روضه 


کافی + ۳۰۵ - 
* | تر جمه | 


بيان 


أشكل على الناظرين فى هذا الخبر حله من جهه أن حركتى زحل و المريخ الخاصتين غير متوافقتين و لا مطابقتين لح ركه 
الشمس و الفصول الحاصله منها بوجه و يخطر بالبال حل يمكن حمل الخبر عليه ليندفع الإشكال و هو أن يكون حراره أحد 
الكوكبين و بروده الآدخر بالخاصيه لا بالكيفيه من قبيل التأثيرات الناقصه التى تنسب إلى أوضاع الكواكب و يكون لكل منهما 
تدوير و یکون ارتفاع المريخ فى تدويره إما مؤثرا ناقصا أو علامه لزياده الحراره و يكون ارتفاعه عند انحطاط زحل بح رکه 
تدويره و انحطاطه مؤثرا ناقصا أو علامه لضعف البروده فلذا يصير الهواء فى الصيف حارا و فى الشتاء بعكس ذلك و لم يدل 
دليل على امتناعه كما أنهم يقولون فى القمر إن قوته و ارتفاعه مؤثر و علامه لزياده البرد و الرطوبات و قد أثبتوا أفلاكا كثيره 
جزئيه لكل من السيارات لضبط الحركات و مع ذلكك يرد عليهم ما لا يمكنهم حله فلا ضير فى أن نثبت فلكا آخر لتصحيح الخبر 
المنسوب إلى الإمام عليه السلام. 


قوله فيجلو المريخ كذا فى أكثر نسخ الكافى و هو إما من الجلاء بمعنى الخروج و المفارقه عن المكان أى يأخذ فى الارتفاع أو 
من الجلاء بمعنى الوضوح و الانكشاف و فى بعض نسخه فيعلو فى الموضعين و فى كتاب النجوم فيلحق فيهما و لهما وجه قريب 
و لعل قوله عليه السلام و آنا عبد رب العالمين لحضور بعض الغلاه فى ذلك المجلس قال ذلك ردا عليهم و قيل أول الكلام 
مبنى على زعم المنجمين من تأثير الكواكب و رد ذلكك آخرا بقوله عليه السلام هذا تقدير العزيز العليم و حاصله أن المنجمين 
يعدون الشمس و المريخ حارين يابسين و زحل باردا يابسا و القمر باردا رطبا و غرضهم أن تأثيرها فى السفليات كذلك و 
تخصيص المريخ و زحل بالذكر لكونهما من العلويه و هی أشرف عندهم و المراد بارتفاع مريخ و انحطاط زحل حسن حال 
الأول وسو حال الفا 


بزعمهم إذ الشمس من أول الحمل كلما ازداد ارتفاعا فى الافاق المائله الشمالیه اشتد حراره الهواء فارتفع مانع تأثير المریخ و 
قوی تأثيره و ضعف تأثير زحل و کذا العکس. 


ص: ۳۴۳۷ 


#*[ترجمه ]بر ناظرين در اين خبر» [برای] حلش» اشکالی رخ داده» از جهت اينكه حرکت خاص زحل و مریخ» با هم سا زگار 
نیست و به هیچ وجه مطابق با حرکت خورشید و فصل های حاصل از آن نیست و به ذهن» حلی خطور می كند که می‌توان خبر 
را بر آن حمل کرد تا اشکال دفع شود و آن اين است که حرارت یکی از دو كوكب و سردی دیگری به سبب خاصیت 
باشد نه چگونگی» از قبیل تاثیراتی که به اوضاع کوا کب نسبت داده می‌شود و برای هر کدام از اين دو چرخشی باشد و بالا 
رفتن مریخ در چرخشش يا موثری ناقص و يا علامتی برای افزايش حرارت باشد و بالا رفتنش در هنكام پائین آمدن زحلء به 
وسیله حرکت چرخش و انحطاطش | یعنی زحل » موثری ناقص يا علامت ضعف سرما باشد» يس بنابراین هوا در تابستان داع 
و در زمستان عکس اين می‌شود و دلیلی بر امتناعش دلالت نمی کند چنانچه که آن ها [منجمان] در مورد ماه می گویند: قوت 
و بالا رفتنش موثر است و نشانه ای برای افزايش سردی و رطوبت هاست و برای همه سیارات. افلاكك جزئی بسیاری را برای 
ضبط حر کاتشان» ثابت کرده اند و با این حال ایرادی بر ايشان وارد می‌شود که نمی‌توانند حلش کنند» يس زیانی ندارد که 


برای تصحیح خبر منسوب به امام عليه السلام ذ فلک دیگری را ثابت کنیم. 


كلا-مش افیجلوا المریخ» در بیشتر نسخ کافی» چنین است و اين ن یا از «جلاء» به معنای خروج و جدائی از مکان است» یعنی 
شروع به بالا آمدن می کند يا از «جلاء» به معنای وضوح و آشکار شدن است و در بعضی از نسخش [ + يعنى کافی ] در هر دو 
موضع «فیعلوا» آمده و در کتاب نجوم «فیلحق فیهما؛ آمده که هر دوء وجه نزدیکی دارند [مناسب اند] و شاید کلام حضرت 
عليه السلام» «و انا عبد رب العالمین» برای حضور بعضی از غلات. در آن مجلس است. اين را برای پاسخ به ايشان فرموده و 
گفته شده اول کلام مب مبنی است بر پندار ستاره شناسان بر تاثیر کوا کب و اين را حضرت عليه السلام» در آخر با کلام «هذا 
تقدير العزیز العلیم» پاسخ داده و حاصلش اين است که ستاره شناسان» خورشيد و مريخ را داغ خشكك و زحل را سرد خشک و 
مال زا سر طرت نی فا د و رصان ان است که ترش در بای ها هشن اس د کر خا نري و ل مشاب 
اين است که از علویه است که در نزد ایشان از بالاترین [ کواکب ] است و منظور از بالا آمدن مریخ و پائین رفتن زحل» حسن 
حال اولی و بدحالی دومی است. به سبب زعمشان به اينكه خورشید» از اول حمل» هر بار که در آفاق مائل شمالی اوج بگیرد؛ 
حرارت هوا شدید می‌شود» پس مانع اثر گذاری مریخ» برطرف شده و تاثیرش قوت می كيرد و تاثیر زحل ضعیف می‌شود و 


] ترجمه‎ | > 
«YA» 


الکانی» + عن عل بن إِبَْاهِيمَ عَنْ أبيه عن ان أبى مير عَنْ هسام : بن شام عَنْ أبى بصیر(۱) عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: إن 
و ص مب و ی اد وم وی 
قال و ما هُوَ قال رایت مَولودا ول فی آزضتا کون علاکنا علی ید و ا بت لا قیا حتّى يُحْمَلٌ به قال 4 وتک تمت يق رلک 2 


ما رصم 


قال هَل حملت به النسَاءُ قال لا قال فعجب النسَاء ء عن الرَجالٍ كم يَدَعُوا اقرة ‏ لها فى الْمَدِئهِ َا بخلطن لا حلص الا ](۲) 


3 علقت بإِيْرَاهِيمَ عليه السلام فظن ا صاحبه اس ا(۴) 


ای ا ن الاب فیک ان کون فى الحم د ین ۶ إلا عَلِمْنَ به قطن ارم الله عر وَ جل ما فى ازجم (۵) لور 
لی ا ری فى بطیها ی و ال فیما أوتى من الهلم أنه میحرت فى (۶) 


ار وَلَمْ یت علم أَنَّ الله تبازک و تعالی میلجبه مها الْحَبْر(/0. 
***| ترجمه | کافی: ابی عبدالّه عليه السلام فرمودند: به درستی که آزر يدر ابراهیم منجم نمرود بود و جز به فرمان او کاری 
نمی کرد» يس شبی در ستارگان نظر کرد و صبح کرد در حالی که به نمرود می گفت: [چیز] شگفتی دیده ام گفت: و آن 
چیست؟ گفت: ديدم مولودی راء که در سرزمین ما متولد می‌شود. که هلا-كت ما به دستان اوست و درنگ نمی کند» جز 
اند ک [زمانی] تا اينكه مادر به او باردار می‌شود [یعنی زمان متولد شدن او نزديكك است] گفته: پس» از اين تعجب کرد 
گفت: آيا تاکنون زنان به او باردار شده اند گفت: نه گفته: پس» مردان را از زنان پوشانید [جدا نمود] و هیچ زنی را رها 
نکردند» مگر اینکه او را در شهر قرار دادند [محصور کردند] و شوهرانشان را به سویشان رها نکردند و آزر بر همسرش افتاد 
[با او آميزش کرد] و به ابراهیم حامله شد» يس گمان کرد که اين» همان صاحب آن [امر] است [یعنی گمان كرد که اين 
همان طفل موعود است]» پس به سوی زنان قابله آن زمان فرستاد» که در رحم چیزی نبود» مگر اينكه به آن علم می‌بافتند 
يس [به شکم مادرش ] نظر کردند و خدای عزوجل چیزی را که در رحم بود» ملازم يشت کرد [به يشت چسبانید و متوجه آن 
a E E e E E‏ [آزر] داده شده بود» اين [هم] بود که مولود به 
وسیله آتش خواهد سوخت و علم اينكه خدای تباركك و تعالی او را از آن نجات خواهد داد [به او] داده نشده بود. خبر. - . 


روضه کافی : ۳۶۶ - 
* | تر جمه | 
۰۳۹ 


الكافى: عَنْ ینیع عن مه ل بن زین امن بن علي بن عنمن أب عدي الله یی عن أب عبد الو عليه 
السلام قال: إن الله عر و حل حل تسا فى الک الشايع متلق ین : مَراءِ ارو و سَائْرَ النْجُو م السّنّهِ الّجَارِيَاتِ من مَاءٍ خارٌ و هُوَ 


3 


2 
م2 


تم لاء و اأ صیاء و هُوَ تم أمير الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام مر باوج من ال ولد فيها و یم بافتواش الاب (۸) 


السند yy‏ وب و ابی Ts‏ ممه ابی أَيُوب. 
؟- ۲. فى المصدر: لا يخلص إليها بعلها. 


۳ ۳. فى المصدر: بأهله. 

ع- ع. فى المصدر: فأرسل. 

۵- ۵. فى المصدر: إلى الظهر. 

۶- ۶. فى المصدر: و بعض النسخ: بالنار. 
/ا- ۷. روضه الکافی: ۳۶۶. 

۸-۸ الثری( خ). 


و لياس الْكَشِن و أكل الجشب و ما حَلَقَ الله جما فرب لی له مه ۱۱ 


## ترجمه ] کافی: ابی عبدالله عليه السلام فرمودند: خدای عزوجل ستاره ای را در فلک هفتم آفرید. يس آن را از آب سرد و 
سائر ستارگان شش كانه جاری را از آب داغ» خلق نمود و آن ستاره انبياء و اوصیاء و ستاره امیرالمومنین عليه السلام است که 
به خروج از دنیا و زهد در آن» فرمان می‌دهد و به خاک نشینی و خشت بالینی و پوشش خشن و خوراک جو امر می کند و 


خدا ستاره ای نزدیکتر از آن» به خود نیافریده است. 
# تر جمه | 


بیان 


يدل الخبر على أن المنجمين قد أخطئوا فى طبائع الكواكب و من ينسبونه إليها و فى سعدها و نحسها يأمر بالخروج من الدنيا 
لعل المراد أن من ينسب إليه هكذا حاله أو من كان هذا الکو کب طالع ولادته يكون كذلك أو أن المنسوبين إلى هذا الکو کب 
يأمرون بذلک. 


**[ترجمه |خبر بر اين دلالت می كند كه ستاره شناسان در [تشخیص] طبع كواكب و کسی که آن را به او منسوب می کنند و 
در خوش يمنى و شومى اشان اشتباه كرده اند «يامر بالخروج من الدنيا» شايد منظور اين است که. کسی که به او نسبت داده 
می‌شود. حالش جنين است يا هركس كه اين کوکب» طالع تولدش باشد. اين جنين است يا اينكه منسوبين به اين ک و کب. به 


* | ترجمه | 


5 


آقول 


فعلی الأول یمکن أن يقال لا تنافی بين ما ذكره المنجمون و بين ما ورد فى الخبر لأن نحوسته بالنظر إلى أغراض أهل الدنیا و ما 
یطلبون من عز الدنیا و فخرها و زخرفها و سعادته بالنظر إلى آغراض آهل الاخره و ما یطلبون من ترك الدنیا و لذاتها و شهواتها 


فتدبر. 


**[ترجمه ]علامه می‌فرمایند: بر طبق اولی ممکن است گفته شود که بين آنچه که ستاره شناسان ذکر کرده اند و بين آنچه که 
در خبر وارد شده منافاتی نیست. زيرا نحوست آن. از نظر اغراض اهل دنیا و هرجه از عزت و فخر و زیور دنیائی است که می.. 


روضه کافی : ۲۵۷ - 
* | تر جمه | 


»۳۰« 


امه رزوی ماو بن حكيم عَنْ مد ِن زاو عن محمد بن يتخب الْحَنْعِىٌ فال: سَلْتٌ أبا عو له عليه السلام عن ارم 
عق هی ال لی تع فقت له و فی اض من یعلمها قال تعم و فى الَْرْض من يَعْلَمهَا. 


قال السيد و رویناه پاسنادنا إلى محمد بن يحيى الختعمی من غير کتاب معاویه بن حکیم. 


2 2 
ع 


و رَوَيْنَا بار نادنا عن شاوی ِن محکیم فى کتاب | صله دِيثاً خر عَنْ آبی عبد الّه عليه السلام قَالَ فى الشماء ا تجوم نا 
1 هل بت ب مِنَ ارب و أهل یب من اهند , یغرفون منها تجما وَاجداً فیک قام حِسَابَهُمْ. 


**[ تر جمه |ابى عبدالله عليه السلام فرمودند: در آسمان» چهار ستاره است که آن ها را جز خاندانى از عرب و خاندانى از هند 


نمىداند» مردم یک ستاره از آسمان را می‌شناسند و حسابشان بر آن» بريا شده است. 


[ترجمه] 
«Y>»‏ 
لماش نافع شهرآشوت عن آبی ف بش زج يناك ابو اه یه اسلا عن الوم فلا رج ین عنده فك له 
قينا م ادل تع قك نیع ل نک َه بالغ و نک بالشخس ف فوض حرلاة اج 
لَوّلٍ ساعه فهو فوض و هی مغ و فر شی اهر ی ساقاب و و وض و هى تفا و علاط ر لیشع سَاعَاتٍ و هو فَوْض و 


عد و 
هی سعد و جعل العفرب لول ساعه ین الیل و و فرض و هى سعد و امه اب ساعاب و هو فرض و هى سند. 


.۲۵۷ روضه الکافی:‎ .١ -١ 


*##[تر جمه ]مناقب ابن شه رآشوب: از ابی بصير است که گفته: مردی را ديدم که از اباعبدالّه عليه السلام» از نجوم می‌پرسد؛ 
وقتی که از نزد ایشان خارج شد. به او گفتم: آيا اين علمی است که اصلی [هم] دارد؟ گفت: بله» گفتم: از آن برایم بكو 
گفت: از سعدش به تو می گویم و از نحس به تو [چیزی] نمی گویم. خداوند (جل اسمه) نماز فجر [صبح] را واجب نموده 
برای اول ساعت [وقت ]| که آن [یعنی نماز صبح ]» واجب و اين [ساعت ]» سعد است و ظهر را برای هفت ساعت [بعد] فرض 
نموده» در حالی که آن [یعنی نماز ظهر]» واجب و اين [ساعت ]» سعد است و نماز عصر را برای نه ساعت [بعد] قرار داده» در 
حالی که [نماز عصر] واجب و این [ساعت] سعد است و مغرب را برای اول ساعت شب قرار داده» در حالی که آن [نماز 
مغرف ]» واجب و اين [ساعت]» سعد است و نماز عشاء را براق سه ساعت [بعد از اول شب ] قرار داد در حالی که آن [نما 


عشاء |» فرض و اين | ساعت | سعد است. 
| ترجمه | 


بيان 


لعل غرضه عليه السلام أن ذلك العلم له أصل لكن لا ينبغى لكك أن تطلب منه إلا قدر ما تعلم به أوقات الفرائض أو المعنى أن 
أوقات الفرائض لها سعاده لوقوع عباده الله فيها. 


** | ترجمه [شاید غرض حضرت عليه السلام اين است که اين علم اصلى دارد» اما برای تو شايسته نيست که آن را طلب کنی؛ 
به جز مقدارى كه به وسيله آن» اوقات فرائض را بدانى» يا معنى اين است كه اوقات فرائض» به خاطر وقوع عبادت خداوند در 


آن. داراى سعادت است. 
# تر جمه | 
«f»‏ 


او بأسايية عیاض و كي ار انی ین کتاب الئل تَأَلِيتٍ عبد اللِّ تن 

جر الجقیرق پاش اده عن بیع الابرق :فك لأبى عد اله عليه السلام ِد لى فى النّظره و فى الوم له و هی مه ند 
اس نکن فيه ثم تخت نیک إذ ع يكن فيه إن م ادلی فیا له قال ال ود الطوال فلت نحم فعتذئها ا لَهُ ال کم 
تشرقی السَّمْسٌُ الْقَمَرَ من ورها فك عَذا شه شین ٤‏ م أشمغة قط وال و کم تسقی اله الهش ین ثورها فك و تا ذا ال کم 
ی الهش وق لوح امحفوظ من وره تلك وه اذى 2 ما ادهف قط فل نال فا ی ٤‏ إِذَا عة الو جل عَرَفَ أوسط 
قصب فى الاجم م قال لیس يعم الوم أل تیب ین ریش و أَهل یب من الْهند. 


#*[تر جمه ]النجوم: بیاع السابری گفته: به ابی عبدالله عليه السلام گفتم: در نگریستن در ستار گان» برای من لذتی وجود دارد و 
اين نزد مردم عيب است و اگر در آن گناهی باشد» آن را رها می کنم و اگر در آن گناهی نیست که در آن برایم لذت وجود 


دارد گفته: يس فرمود: طوالع را می‌شماری؟ گفتم: بله» يس برای ایشان شمردم» سپس فرمود: چقدر خورشید» ماه را از نورش 


سيراب می کند؟ [چقدر از نورش را به ماه می‌دهد؟] گفتم: اين چیزی است که هر گز نشنیده ام و فرمود: چقدر خورشید. زهره 
را از نورش سيراب می کند؟ گفتم: اين را هم نشنیده ام سپس فرمود: خورشید. چقدر از نور لوح محفوظ سيراب می‌شود؟ 
گفتم: و اين هم چیزی است که هركز آن را نشنیده ام گفته» پس فرمود: اين چیزی است که هنگامی که مردی آن را بداند 


ميانه ترين نی بيشه زار را مى شناسد» سپس فرمود: نجوم را جز خاندانی از قريش و خاندانی از هند» نمی‌دانند. 


* | تر جمه | 
«f»‏ 


و من وَج دت فى کتاب عتیق امه كاب ال قال بو آخع1 عن حفص بن الْبَحتَرِىٌ قال: ذ كوت النجوع عند أبى عند الله 


عليه السلام ال ما یلها إلا غل بَِتِ بالْهندِ و أهل یی من الْعرب. 


*#[ت رجمه]النجوم: حفص بن بختری گفته: پیش ابی عبدالله عليه السلام» نجوم را ذکر کردم يس فرمود: آن را به جز 


خاندانی از هند و خاندانی از عرب. نمی‌دانند . 
* | تر جمه | 
»۵<« 


و فی الْكتاب الم کون أِضاً عَنْ مُحَمَدٍ و هَارُونَ ایی أبى سھل: و کتبا ای أبى عبد الله عليه السلام أنَّ انا و دنا کانا ینظران 
فى النجوم فهل يحل النظر فیها قال نَعَمْ. 


* | تر جمه آهمچنین در کتاب مذكورء از محمد و هارون دو پسر ابی سهل است که به ابی عبدالّه عليه السلام نوشتند که يدر 


و جد ما در ستارگان نظر می کردند» آيا نظر در آن» حلال است؟ فرمود: بله. 

* | تر جمه | 

«$» 

یختلفون فى صفه الک فبعضهُع یقول إن الک فيه الوم وَ السّمْسٌ و مرمع بالسَمَاءِ و هو دُونَ السَمَاءِ وَ هُوَ اذی يَدُورٌ 


بالنجوم و الشمس و القمر و الم اء فإنھا لا ترک و لا دور وَ يَقولونَ دَوَرَانَ الفلمکک تخت الأزض و إن الشفس تدوز مَعَ 
الملكه 


تخت الْأْض و تعیب فى الْمَغْربٍ تخت الَْرْض و تطلغ باه من مشق فکتب عم ما لغ برج من الَوحید. 


** | ترجمه آو همچنین در آن است که آن دو به ایشان نوشتند که ماء پسران بنی نوبخت منجم هستیم و برای شما نوشته بودیم 
که آيا نظر در آن ها[ستار گان]» حلال است؟ و شما نوشتید بله و ستاره شناسان در صفت فلكك اختلاف دارند» يس بعضی از 
ایشان می گویند که فلکی که در آن » ستارگان» خورشید و ماه است. معلق به آسمان و زیر آسمان انث و آن است که 
ستا ركان و خورشید و ماه و آسمان را می‌چرخاند. زیرا خود [آسمان] نه حرکت می کند. نه مى جرخد و می گویند: چرخش 
فلككء زیر زمين [هم | هست و خورشید با فلكء در زیر زمین می‌چرخد و در مغرب زیر زمين پنهان می‌شود و در صبح از 
مشرق طلوع می کند» پس حضرت نوشتند: بله» تا زمانی که از یگانه پرستی خواهد نشود. [یعنی نظر در ستارگان حلال است تا 


زمانی که به کفر منجر نشود.] 

##[ترجمه] 

«V>» 

و ین لکتاب ام کور أَبو مت عن الْحسن بْنِ غعرعن أيه )١(‏ 

عَنْ أبى عبد اله عليه السلام: فى له تای فی ؤم تخس متو قال كان الْقمَوُ موس رل 


** | ترجمه أو از کتاب مذ کور است که انين عبد الله عليه السلامء درباره کلام خدای متعال ) ى يوم تخس مُسْتمرَ) فرموده: ماه 


به وسيله زحل» نحس شده بود. 


* | تر جمه | 


بيان 


معلق بالسماء أى الفلك معلق بالسماء و لعل مرادهم بالسماء الفلكك التاسع و بعدم ح ركتها أنها لا تتح رك بالحركات الخاصه 
للكواكب و قولهم دوران الفلک تحت الأرض يحتمل الخاصه و اليوميه و الاعم و غرضهم أن الكواكب كما تتح رك تبعا 
للأفلاءك فوق الأرض فكذا تتح رك تحتها و قولهم و إن الشمس تدور مع الفلک أى بالحركه اليوميه هذا ما خطر بالبال فى 
تأويله و ظاهره أن الأفلاكك غير السماوات و لعله كان ذلكك مذهبا لجماعه كما ذهب إليه الكراجكى حيث قال فى كنز الفوائد 
اعلم أن الأرض على هيئه الكره و الهواء بحیط بها من كل جهه و الأفلاک تحيط بالجميع إحاطه استداره و هى طبقات بعضها 
يحيط ببعض فمنها سبعه تختص بالنيرين و الكواكب الخمسه التى تسمى المتحيره فالنيران هما الشمس و القمر و الخمسه هی 
زحل و المشتری و المريخ و الزهره و عطارد فلكل واحد منها فلكك يختص به من هذه السبعه ففلكك زحل أعلاها و فلكك القمر 
أقربها من الأرض و فلكك الشمس فى وسطها و 


ص: ۲۵۱ 


.١ -١‏ هو عمر بن يزيد بیاع السابری» قال النجاشی( ۲۱۷) عمر بن محمد بن يزيد ابو الأسود بیاع السابری مولی ثقیف کوفی ثقه 
جلیل أحد من كان یفد فى كل سنه» روی عن أبى عبد الله و أبى الحسن علیهما السلام و روی الکشی عن محمد بن عذافر عنه 
قال: قال لی أبو عبد الله عليه السلام: يا ابن یزید» انت و الله منا أهل البيت. قلت له: جعلت فداک. من آل محمّد؟ قال: ای و الله 
من انفسهم! قلت: من انفسهم؟ قال: ای و الله من انفسهم يا عمرا أ ما تقرأ کتاب الله عر و جل إن آولی الناس بابراهيم للذین 


اتبعوه و هذا الت و الذین آمنوا و الله ولی المومنین»؟. 


تحت فلك زحل فلك المشتری ثم المریخ و فوق القمر فلك عطارد ثم فلك الزهره و يحيط بهنه الأفلاک السبعه فلك 
الكواكب الثابته و هی جمیع ما یری فى السماء غير ما ذ کرنا ثم الفلک المحيط الأعظم المح رک جمیع هذه الفلا ۔ک ثم 
السماوات السبع تحیط بالأفلاك و هی مساکن الأملاک و من رفعه الله تعالی إلى سمائه من أنبيائه و حججه علیهم السلام انتهی 
و هذا قول غريب لم أر به قائلا غيره و مخالفته لظاهر الآيه أكثر من القول المشهور. 


فکتب نعم أى يحل النظر فیها ما لم يخرج من التوحيد أى ما لم ينته إلى القول بتأثیر الکواکب و آنها شریکه فى الخلق و التدبیر 
للرب سبحانه و الظاهر أن المراد بالنظر فى النجوم هنا علم الهیثه و التفکر فى کیفیه دوران الکوا کب و الأفلاك و قدر حرکاتها 
و آشباه ذلك لا استخراج الأحكام و الاخبار عن الحوادث. 


* | ترجمه ]«معلق بسماء» یعنی فلكء معلق به آسمان است و شاید مرادشان از آسمان فلكك نهم باشد و منظور از عدم 
حرکتش» این است که با حر کات مخصوص به کواکب حرکت نمی کند و کلامشان «دوران الفلک تحت الأرض؛ احتمال 
لاا ۱ ۱ ۱ 
حرکت می کنند» يس همچنین در زیرش [هم] حرکت می کنند و کلامشان «و إن الشمس تدور مع الفلک» يعن یعنی با حرکت 
روزانه» اين» چیزی است که در تاویلش به ذهن خطور می کند و ظاهرش اين است که افلاكك غير از آسمان هايند و شاید؛ 
اوا > ررض تفه اا که كر انك ان یلها بای ده ا كه در كر القر افد کت بدا كه وین با 
شکل کره است و هوا آن را از هر جهت احاطه می کند و افلادکث» به صورت چرخشی همگی را احاطه می کنند و آن ها 
لي انا( 
خورشيد و ماه ]و کواکب ينج كانه ای که متحیر نامیده می‌شوند دارند و دو ثير» خورشيد و ماهند و[ [آن] ر ينج تاء زحل» 
مشتری» مریخ» زهره و عطاردند که برای ه ركدام از وت E E o‏ 
زحل» بالاترین آن هاست و فلک ماه» نزدیکتر از همه به زمين است و فلک خورشید» در وسط آن هاست و زیر فلک مشتری 
و سپس مریخ است و بالای ماه» فلكك عطارد و سپس فلک زهره است و فلک كواكب ثابت» اين افلاک هفت كانه را احاطه 
می کند که همه آن چیزی است که در آسمان دیده می‌شود» غير از آنچه که ذكر کردیم» سپس فلک محيط اعظم است که» 
مح رک همه اين افلاک است» سپس آسمان هاى هفت كانه. افلاک را احاطه می کنند که مسكن فرشتگان و انبياء و حجت 
هاى الهی علیهم السلام» است که خداى متعال» ايشان را به آسمان بالا برده است» يايان» و اين قولى غریب [ناشناس] است که 


غير از او راء قائل بدان نديده ام و مخالفتش [ناسا زكارى اين قول) با ظاهر آيه از قول مشهور بیشتر است. 


«فکتب نعم» یعنی نظر در آن حلال است «ما لم يخرج من التوحید» یعنی تا زمانی که به قول به تاثير كواكب و اينكه اين ها 
لاورس اا تيكلا عن E‏ توي توه لاقي بن است که منظور از نظر در نجوم» در 


خبر دادن از حوادث. 
* | ترجمه ] 


«A» 


الوم مِنْ کتاب ره الکرام و بان لام اليف مُححمَدِ بن الخترین بن الْحَسَن السَراوی و هَذًا اکتا حَطَهُ بالغجمه تَكلَفنا 
بن یه لی رهق فیآوجر امد ای یه لفط من ا وق داژن یدبع ای ُوسى بن قر 
e‏ نس بوتکم با نی اطمة ای علم جوم و ان مفرتکم بها مغركة جي هو فا 
اا ا سول الّه صلی الله عليه و آله قال اد زوا فی اط کابی قاش كوا و كرا ادر ات توا و إا ذکنوا 


الوا ل م ان أغلم الخلائق ي بعلم النججوم و اه و دنه الذینتقول الیة امتهم كائ 
عَارفِينَ بها َقَالَ لَه الْکاظم عليه السلام هَذَا حَدِيثٌ ضَعِيفٌ و اش رن قد الله عاك و تعالی تتشت الوم و و لا أذ 
جوم ےجیک ترا دنا اله عر و جرل و انا عليهم السلام كانوا المي با وق شا ال َعَالَى فى عق إبْرَاهِيم ليل 


الرخمن من عليه السلام و کذلکک تُرى إبْراهيع لكوت الماوات و اض و لیکوت مِنَ لوق () 
ص: ۲۵۲ 


۱-۱ الأنعام: ۷۵ 


و قال فى موضع آخر فنظر نظرع فی جوم فقال إِنَى م يم( َو لم يكن اما بعلم الوم ما نظر فا و ما قال إِنَى م و 
اذریش عليه السلام كان ألم یل انه بجوم و اله ای ذ َفسم بمؤاقع جوم و اه سم لو تشون عه ۲ ۳ 
مَوْضع حر و الازعاتِ رقا ی قوله ارات ثرا و نی بدّلک ان عَر زج و سب كرات و الیش الیل و اقا 
بأ ال عر و جل و بغڌ علم زان ایکون أَشْرَفَ من علم جوم و هو عم انيا و الَوصِياء و وه انا این قال اله عر 
و جل و علامات و باجم هم هون (") و تن تغرف هَذَا الم وا كذ كه 1 لَه مَارُونُ باه علیک يا موس e‏ 
ظهژوة عد الْجَهَالٍ و وام الاس ع أ ینوا لكك و لس الوم ب و خط هر الم و از جع إِلَى حرم تک ثم قال لَه 
اون و كَد بھی مسا أخرى بالل علیک آخبزنی يها ال له سَلْ ال له ب بق اقب الم وین ايك ین زشول اللو صلى 


لله عليه و آله آخپژنی أَنْتَ نموت قيلى أذ ر آنا اموت کیلک زنک 7 تغرف هیا ین علم جوم فقال له وت ی عليه السلام ۲ ۴ 
کی أخبرک كَفَالَ لک امان ال آنا آم موت فک و ما دب ول أَكُذِبٌُ و وقاتی قَرِيبٌ. 


*#*[ترجمه |النجوم: روایت شده كه هارون الرشید به سوی موسی بن جعفر علیهمالسلام فرستاد و ایشان را حاضر کرد وقتی 
نزد او حاضر شدند گفت: ای فرزندان فاطمه» مردم شما را به علم نجوم نسبت می دهند و اينكه شناختتان بدان» شناخت خوبی 
است و فقهاء اهل سنت می گویند که رسول خدا صلی الله عليه واله فرمود: وقتی که در مورد اصحاب من [چیزی را] ذکر 
کردند [ای مردم] ساکت باشيد و زمانی که قذر را ذ کر کردند ساکت باشید و اگر نجوم را یاد کردند» ساکت باشید و 
امیرالمومنین عليه السلام» داناترین خلائق به علم نجوم بوده اند و اولاد و ذریه ایشان که شيعه به امامتشان معتقد است» عارف 
بدان بوده اند» يس امام کاظم عليه السلام» به او فرمودند: اين حدیثی ضعیف است و سندش مورد طعن است و خدای تبا رک 
و تعالى ستاركان را مدح نموده و اگر [علم | جوم درمت توف ای عروجلی اخ را ملح نمی فد و تیاه عیمی ابا ين 
عالم بوده اند و خدای متعال در حق ابراهيم خليل الرحمن عليه السلام فرموده و ك ذلک ری إتراجيم لکوت الماوات و 
اض و لیکون مِنَ الْمَوقِينَ » - . انعام / ۷۵ - [و این گونه» ملکوت آسمان ها و زمين را به ابراهیم نمايانديم تا از جمله يقين 
کنند كان باشد.) و در جائى ديكر فرموده « قََظَرَ لظرة فى الوم قَقَالَ نی سَقِيمٌ ۰ -. صافات / ۸٩‏ - پس نظرى به ستا ركان 
افكند و گفت: من كسالت دارم.) و اگر عالم به علم نجوم نبود» در ستاركان نظر نمی کرد و نمی‌فرمود: من مريضم و ادریس 
عليه السلام داناترین اهل زمانٍ خود به نجوم بود و خدای متعال» به موقعیت های ستاركان قسم ياد کرده «و للم ز 
عون عَظیم » ( اگر بدانید» آن سوگندی سخت بزرگ است) و در جائی دیگر فرموده « و الازعاتِ غَوْقاً ؛ تا گفته اش 
فالمدَبراتِ ۳ » و از آن دوازده برج و هفت سیاره و امر خدای عزوجل که در شب و روز آشکار می‌شود را قصد نموده و 
بعد از علم قرآن» شریف تر از علم نجوم وجود ندارد كه آن علم انبیاء» اوصیاء و وارثان انبیائی است که خدای عزوجل فرموده 
« و علاماتِ و باجم هُمْ یَهُتدُونْ ۰ -. نحل / ۱۶ - [ و نشانه هایی [دیگر نيز قرار داد]» و آنان به وسیله ستاره [قطبى] راه يابى 
فى ندا وما این علم را می قاس اما ذکزش تم کب [ [فاش نمی كنيم]» يس هارون به ايشان گفت: ای موسیء شما را به 
عا جيك انر رومن ارس واد ار ا E‏ 
حرم جدت بگرد. سپس هارون به ايشان گفت: و مساله دیگری باقى مانده که تو را به خداء مرا به آن با خبر كن» پس به او 
فرمود: بپرس» يس به ايشان گفت: به حق قبر و منبر و به حق خويشاوندى ات با رسول خدا صلی الله عليه واله» به من خبر ده 
که» تو قبل از من مىميرى يا منء قبل از تو می‌میرم» زيرا تو این را از طريق علم نجوم می‌دانی» يس موسى عليه السلام به او 


فرمود: به من امان ده» تا تو را آكاه سازم» پس گفت: تو در امانى» سپس فرمود: من قبل از تو مى ميرم و خلاف واقع نگفته و 


آقول 


| ترجمه ] 
»۴« 
0 و نه قال وجذث فى کتاب عد تيت پا ادص إلى لد مجمیع قال: ان رجا ال عکر مه عن جاب الوم جعل لجل 
کر آن یره ال عِكرمَهُ سمغث ان عباس قول عم عجز ی هوك يقلن 


|[ ترجمه ]النجوم: ولید بن جمیع گفته: عکرمه» از مردی از حساب نجوم پرسید و مرد از اينكه او را آگاه کند امتناع ورزید» 
پس عکرمه به او گفت: شنیدم ابن عباس می گوید: علمی است که مردم از [یاد گیری] آن درمانده اند و دوست داشتم که من 


* | تر جمه | 


«f+» 


و یله قا ین کناب ريع الا خی عن لد جميعقال: رت عكر > سا رجلا عن علم الوم و الو جل يڪرج 
ن بره الآ له عِكرَمَهُ سمفث این عباس یولع َر الاس له لد ت أنى عله 


ص: ۲۵۳ 


۸٩ الصافات:‎ .۱ -۱ 


۳- ۲. النحل: ۱۶. 


#*| ترجمه ]النجوم: ولید بن جمیع گفته: عکرمه از مردی» از حساب نجوم پرسید و مرد از اينكه او را آگاه کند امتناع ورزید 
پس عکرمه به او گفت: شنیدم ابن عباس می گوید: علمی است که مردم از [ياد گیری] آن درمانده اند و دوست داشتم که من 


نضا فیهء عن ابن عباس: علم مِنْ علم الوه و یی کت أخسنة. 
**|ترجمه آو همچنین در النجوم از ابن عباس است که علمی از علم نبوت است و ای کاش. من خوب آن را می‌دانستم. 


] ترجمه‎ | ES 
«f+» 


SS 
شناده إِلَى (۱) عِكرمَة تال : قیال تن کاس إِنَّ اهنا رجا هرب تک قال بعت ک له ابن عباس فَجاءَ فقال يا هو دی تَلعْنی‎ 
لیب قا بعلم إل الله و لکن إن د مت یرتک قال ی نين يخي‎ 0 


م2 
o‏ 


رأ الت مرت اي ب 


کاب معشوماً و ات بوم غیت قلا ان وَأْسُ لشن قال بقع کا کرت الو ماعل وی تأتيك أُهْلَهُ الوا مات 


لى الکاب قَالَ عم ال ُه اتی عدا مخموما من الکتاب و بمو بزع عادر و ما آنت فلا دج من انیا عثی بوذ 


۶ تدك قال دا أ خبزتنی عن ابنی و عَنْ تف ی فخبنی عَنْ تفسک قَالَ أَمُوتُ 


أمس فما جرج ابن عباس مِنّ انیا ّى ذَهَبَ بَصَرُهُ. 


##[ترجمه ]از عکرمه است که گفته: به ابن عباس گفته شد در اینجا مرد بهودی است که پیشگوئی می کند گفته: يس ابن 
عباس به سوی او فرستاد و آمد» سپس گفت: ای يهودىء به من خبر رسیده که از غيب خبر می‌دهی» پس بهودی كفت اما 
غيب را جز خدا نمی‌داند اما اگر بخواهی به تو خبر می‌دهم گفت: بیا گفت: آيا تو» پسر ده ساله ای داری که پیش کاتبان 
رفت و آمد م ىكند؟ گفت: بله گفت: او فردا از پیش کاتبان می‌آید» در حالی که تب دارد و روز دهمش می‌میرد و اما تو از 
دنیا خارج نمى شوىء تا اينكه چشمت برود [ کور شود] گفت: اين را از من و يسرم خبر دادی» يس مرا از خودت خبر ده 
گفت: سر سال می‌میرم. عکرمه گفته» يس پسر ابن عباس از نزد کاتبان» در حالی که تب دار بود آمد و روز دهمش مرد. 
وقتی که سر سال شدء ابن عباس گفت: ای عکرمه ببين یهودی جه می کند؟ پس نزد خانواده اش آمدم و گفتند دیروز مرد و 
ابن عباس از دنیا خارج نشدء تا اینکه چشمش رفت[نابینا شد ]. 


* | تر جمه | 


بیان 
الکتاب بضم الکاف و تشدید التاء الکتبه و يطلق على المکتب تسميه للمحل باسم الحال. 

**[ترجمه ]«کتاب» با ضمه كاف و تشدید تاءء یعنی کاتبان و بر مکتب اطلاق می‌شود از باب نامیدن محل به نام حال . 
#[ ترجمه | 


«f1» 


الوم فما ين كاب بيع باعل عليه السلام: من افج عِلْماً ین علم ارم ین عمله الْقَْآنٍ ازَادَ به إيمانا و قينا 
تم تلا إنَّ فى انختلاف الیل و اتهار(۲). 


**| ترجمه النجوم: از کتاب ربیع الا-برار از علی علبه السلام نقل نموده كه هر که دانشی از علم نجوم راء از حاملادن قرآن 


بگیرد به وسيله آن به ايمان و يقينش افزوده می‌شود. سپس تلاوت فرمود: ١‏ إِنَّ فى اختِلافٍ الیل و اهر ؛ -. يونس ۶ -. 
#*[ترجمه] 
«f>»‏ 
و ال فيه نضا عَنْ میمون بن مِهْرَانَ: با کم و اتکذیب بجوم هم من علوم ال 
و فيه أنِضاً نع عليه السلام: يُكرَهُ آن يَسَافِرَ الیل أو تج فى مححاقٍ اسر و دا كان ال فى فرب 


#[ ترجمه آو همچنین در آن [النجوم ‏ از میمون بن مهران است که حضرت [على | عليه السلام فرموده: مبادا نجوم را دروغ 
شمارید» که علمی از علوم نبوت است. 


و همچنین در آنء از على عليه السلام است که» مکروه است که مرد در محاق ماه يا زمانی كه ماه در برج عقرب است. سفر یا 


و 

** | تر جمه ] 

۳ 

و دز ایب فی تاریخ فا ديق سند ی تیم نالا 


ص: ۳۵۴ 


-١‏ ۱. عن( خ). 


عَنْ أبيه عَنْ عَلِيّ عليه السلام: أنه یکره أن رو الرنجل أو بسافر ذا كان الْمَمَرُ فى مات الشّهْرِ أو الْعَقْرب. 


** | ترجمه ]تاريخ بغداد: از على عليه السلام است كه فرمود: مكروه است مرد ازدواج يا مسافرت کند. زمانى كه ماه در محاق 


شهر[ ماه ] با در عقرب | 0ف 
#* | تر جمه | 
«ff»‏ 


ع افیا راهن تنعل عليه السلام: وی نَّ رجلا قال از 0 ال 5 
رید أذ فق اله تجازتک تل هلال الشور الخ 


3 
6 
e. 
اها‎ 


:* | ترجمه ]در كتاب ر بيع الابرار از على عليه ال لام روایت شده که مردی گفت: می‌خواهم برای تجارتی رون روم واين در 
محاق ماه است» يس فرمود: آيا می‌خواهی که خدا تجارتت را نابود کند. با بيرون رفتنت به استقبال هلال ماه برو [يعنى اول 


ماه برای سفر خارج شو که هلال ماه پیداست.] 
* | تر جمه | 
» 


وف أنضء: كان لاء نی إِسرَائِيلَ تون من الوم عِلْمين عِلْم جوم و عِلْمَ الطب فا بعلموتهما هما دمم لحاجه الْملُويِ 
ایهم ا یکوت سبباً فى ضشبه ام وک و لدب هضحل دهم 


| ترجمه ]و همچنین در آن است که علماء بنی اسرائیل از ميان علوم دو علم را پنهان می کردند: علم نجوم و علم طب و آن 
را به فرندانشان ياد نمی‌دادند» به خاطر نیاز پادشاهان به اين دوء تا سببی برای مصاحبت [فرزندان با] پادشاهان و نزدیکی به آن 


ها نشودء که دینشان نابود شود. 
#* | تر جمه | 


»۴۶« 


عل ١‏ حي ام 


و مه وی عد اله : بن الصَلْتِ فی کاب الواقيع ین أَصُولٍ ار تال عم الکتاب و هُوَ الَذِى نله من الْعِرَاقٍ قَالَ کتب 
معقله [مَصْفَلةُ] بن إن بأ اس" 


2 
عه 
نا له ا 


ا 


نها کتبا فکتب الیه بشم الله الو خمن الرّحِيم مَتعنی الله بک قرات رُقَعَهَ فلدانٍ فاصاینی و الله ما آخرجنی إلى بغض لانمتک 


شیعان اللو نت تقلم حَاله با عقاو ین طاتا و آمورنا فا من مک من ّل الْحَبر لیا تَقْبلَ الأفر يبغض الشْهُوله أو جَعَلَتَهُ (۷) 
لَه ری روا فى امه أو مه کر شا ین نيه كن ن یذرک بها حَاجِتَهُ و کان الْأَمْرْ بخف وُقَوعُهُ و شهُل طبه و 
لیس أ بض لځ لها غرة و اغتمادنا علیه علی ما تلم ّح د الله 


0 


کیرا و أله الاش تشاع ينغميه و بط لح الْمَوَالِى و خسن الأغوان ن¿ عون و برخمته و مغفرته مر فلانا ا فجعنا ال به بما یدز علیه 
مِنّ الصّيَام عَلَى 


بش که اوو علد الله 4 بانس که فى له( بان یش 


ص: ۲۵۵ 


۱- ۱. رقعته( خ). 
۲- ۲. أو آدخلته( خ). 
۳- ۳. فى العظه فانه( خ). 


ما عجزی و كم و یتتشیل فة فى صلا ال و اهر اعتغمانًا بیدا کیک فى الاشيفقار و تاه اران و گر الله تعالى و 
الاغتراف ذ فى او دنوه و بستففر الله ملها و بجعل أبواباً فى الصَّدَقَهِ و العثق عن أَشْيَاءَ بسفها(0) 


2 


: و قري هلق و له ساعنی اه ره قوق ما أصف عَلَى 
الب و اند لله. 


۱ 


وقد رأيت هذا الحديث فى كتاب التوقيعات لعبد الله بن جعفر الحمیری رحمه الله قد رواه عن أحمد بن محمد بن عیسی 
بإسناده إلى الكاظم عليه السلام. بيان النسخه كانت فى هذه الروايه سقيمه جدا و لم نجدها فى مكان آخر نصلحها به فتركناها 
كما كانت. 


**| ترجمه ]و از آن است که عبدالله بن صلت در كتاب التواقيع من اصول الاخبار روايت كرده و كفته: كتابى را برداشتم و آن 
جيزى است كه از عراق انتقالش دادم گفته: معقله بن اسحاق به على بن جعفر نامه ای نوشت و در آن» ايشان را از اين آ گاه 
كرد كه منجمى ميلاد او را تقدير نموده [وقتش را گفته] و برای عمرش وقت تعيين كرده و آن وقت نزديكك است و بر خودش 
ترسان است و دوست دارد که از ايشان درخواست كند كه او را به عملى راهنمائى كند که به وسيله آن به خداى عزوجل 
تقرب بجوید» يس على بن جعفر عين نامه اش را كه به ايشان نوشته بود به او رسانيد و برايش نوشت: به نام خداوند رحمتگر 
مهربان» خداوند مرا به تو بهره مند سازد نامه فلان را خواندم و به خدا سوكند به من جيزى رسید. كه مرا به سوى سرزنش تو 
خارج كرد | د يعنى از تو كمى گله مندم] سبحان الله تو به حقیقت» حال او را نسبت به ما و طاعت و امورمان مىدانى» يس جه 
جيز تو را مانع شدء تا خبر را به ما انتقال دھی» تا امر را كمى آسانتر استقبال كنيم؟ يا آن را جنين قرار داده ای [فرض كرده 
اى] که در خوابش رويائى ديده يا سنى بدان رسيده يا جيزى را از خودش انكار نموده كه با آن» به حاجتش مىرسيده؟ و ام 
وقوع و سنگینی اش آسان و سهل مى شد و [در مورد] اين امور در نزد خداء به ديروز بسنده می كند [معناى اين قسمت كاملا 
واضح نيست] که در نصيحت [به عنوان نصیحت | به او يادآورى می كنيم که» احدى غير از اوه شايسته آن نيست و بر طبق 
آنچه كه می دانی» اعتماد ما بر اوست» خداوند را بسيار حمد می كنيم و از او بهره ورى از نعمتش و [ بهره ورى از] صالحترين 
دوستان و بهترين کمک ها و رحمت و مغفرتش را درخواست می كنيم. به فلانى - كه خداوند ما را به او مصيبت زده نكند- 
به هرچقدر روزه كه بر آن قادر است» بر طبق جيزى كه من توصيف می کنم» فرمان ده» يا هر روز يا روز به روز يا سه [روز] 
در ماه و هر روزء يا دو روزش» از صدقه بر شصت مسكين يا جيزى كه نيت به حركتش وا مىدارد و جيزى كه جريان مى يايد 
و كامل می‌شود خالى نباشد و خودش را در نماز شب و روز به شدت به كار كيرد و همجنين در طلب آمرزش, قرائت قرآن 
و ذکر خدای تعالی و اعتراف به گناهانش در قنوت. و از خداوند از آن ها آمرزش بخواهد و ابوابی را در صدقه و آزادی از 
چیزهائی که به گناهانش نسبت می‌دهد قرار دهد و نیتش را در اعتقاد حق خالص کند و صله رحم کند و در میانشان خوبی 


نشر دهد و امیدواریم که به جایش» از ما و از موهبتی كه خدا از رضایت ما در مورد او و ستایشمان در مورد او نموده» نفع برد 


که به خدا قسمء امرش بالاتر از آنچه وصف می کنم [حالم را] بد کرد با اينكه امیدوارم خدا بر عمرش بیفزاید و قول منجم را 
باطل کند» که خدا او را بر غيب آگاه نکرده و الحمد لله . 


این روایت را در کتاب توقیعات عبداله بن جعفر حمیری رحمه الله عليه دیده ام كه آن راء از احمد بن محمد بن عیسی به 
اسنادش تا امام کاظم عليه السلام» روایت نموده است. 


* | تر جمه | 
«FV»‏ 
جوم ری مُحَمَدُ بن اد البق فى ق ص ایام الما هذا لُه عيذ الله : بن سا عَنْ عَمَارِ بن أبى مُعَاوِية ال: و : و فت 


TT 2 یاقب زج بقل لَه بالق به شمیت الْبَلْقَاءُ ا‎ A ET 
فل منم وجل فسال ذلک فقیل إن فى مديئيه اه جع 4 تشتقبل الشَّمْسٌ بفرجها تم تخشب نم بُعْرَض علیها الیل فا رج‎ 


2 
مده وم #98 


بو ما من وجل عض رآ ى برع بن ُو کین و دع دَعَا TS‏ 


سن 


شوت لیک فأغلهع فا جتابی اطع ال 2 تَصَفَّحِى الیل فأخرجی اه 


ص: ۵۶ 


۱-۱ النسبه( خ). 
۲- ۲. یعلمها( خ). 


ایکون ال بقتال قال فص مَّحتْ (۱) و آخرجث فقتلوا لالم یله قوغ فسالوا وقح الصاح ابی ی ترذ له المزأة نی با 
أن بذفعها فقالث اذفغنی الیه فصالحها و دَفَعَهَا ها ی ال هَلْ تد فیعا آوحی إِلَى ضاحبک فل لاء تا قال لا قات أ لیس انا 


تذغونی ٍلی دینک قال بی قالث ای قَدْ خلت فى دینک هَذًا آخه لفْظه فى حديثه. 


مر همم 


#*| ترجمه ]النجوم: از عمار بن ابی معاویه است که گفته: شهرهای شام به دست يوشع بن نون فتح شد تا به بلقاء رسید» پس 
در آن مردی را ملاقات کردند که به او بالق گفته می‌شد که به خاطر او [بلقاء 4 بلقاء نامیده شد. يس شروع به خارج شدن 
کردند و با او [یوشع] می‌جنگیدند. در حالی که هیچ مردی از آنان کشته نمی‌شد» يس [یوشع] اين را سوال کرد. گفته شد که 
دو شهرش زن متجمی است که رویروی کور شید قراو می کرد و ساب فى کنا سپس اسب:ها بر او عرضه می‌شوند و در آن 
روز مردی که اجلش فرارسیده خارج نمی‌شود؛ يس بوشع بن نون» دو ركعت نماز خواند و پرورد كارش را خواند. تا 
خورشید را تاخیر اندازد» که حسابش [زن] آشفته شود پس زن به بالق گفت: بين هر چه بر تو عرضه می‌کنند را به ایشان بده 
[یعنی هر پیشنهادی می کنند بيذير] که حسابم درهم شده به او گفت: اسبان را بنگر [لشکر را سان ببین ] و خارج شو که جز 
جنگ [در پیش] نیست گفته: پس سان دید و خارج شد» پس کشتند کشتنی؛ که هیچ قومی [آن طور] نمی کشد» يس از 
يوشع درخواست صلح کردند و ابا نمود» تا اينكه زن را به او تسلیم کند و بالق از اينكه او را تحویل دهد ابا نمود و زن گفت: 
مرا به او تحویل ده» يس با او مصالحه نمود و او را به پوشع تحویل داده سپس زن گفت: آیا در چیزی که به صاحبت وحی 
شده کشتن زنان را می‌بینی؟ گفت: نه» زن گفت:آیا چنین نیست که فقط مرا به سوی دینت می‌خوانی؟ گفت: بله» گفت» 
پس من در دينت داخل شدم. اين پایان لفظش در سخنش می‌باشد. 

** | تر جمه ]| 

بيان 


تستقبل الشمس بفرجها أى تواجهها لتعلم مقدار حركتها و هذه العباره شائعه وقعت فى مواضع منها ما ورد فيما يتشأم به المسافر 
والمرأه الشمطاء تلقى فرجها أى تواجهها. 


#[ ترجمه ]اتستقبل الشمس بفرجها» يعنى روبروى آن قرار می كيرد تا مقدار حرکتش را بداند و اد ين عبارت شائع است و در 
وا ال e‏ 


یعنی اگر با زن لب سفید روبرو شوی» [چنان و چنان می‌شود.] 
| تر جمه | 
«FA»‏ 


ار بن کک 


فعض حرج خير همین إأبى فجتول صَاحِبٌ الوم یب فقال له أبى ما ک فَأَخْبَرهُ ابر فقال لَه أبى هلا دنک 


علی خر مما صعب إذا ص بحت فص دق , بشيقا ۳ ی دلک اليم و دا آمتریت فتصدّقی بصدئه تب علک 
نخس تلک اللثله 


| ترجمه ]نوادر راوندی: به اسنادش از موسی بن جعفر از پدرشان از جدشان علیهم السلام است که فرموده: زمینی بين من و 
بين مردی [به صورت شريكى] بود» پس خواست قسمتش کند و مرد دارای [علم] نجوم بود» يس به ساعتی که سعود در آن 
است نظر کرد و در آن بیرون آمد و به ساعتی که نحوست در آنست نگریست و به سوی پدرم فرستاد» وقتی که زمين را 
قسمت کردند» سهم بهتر برای پدرم بیرون آمد» پس صاحب نجوم» شروع به [اظهار ] تعجب کرد و پدرم به او فرمود: تو را جه 
شده؟ يس ايشان را به خبر آگاه کرد که پدرم به او فرمود: آيا تو را بر بهتر از چیزی که ساختی دلا-لت نکنم؟ [راهنمائی 
نکنم؟] وقتی که صبح کردی» صدقه ای تصدق كن [بده]» تا نحسی آن روز را از تو ببرد و چون شب کردی [وارد شب 


شدی]» صدقه ای تصدق كن [بده]» تا نحسی آن شب را از تو ببرد. 


* | تر جمه | 
»۴۹« 
دَعَوَاتٌ الراوَندی» عَنْ عَبد الله بْن بئان عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: كانت أَرْض بَيْنَ أبى وب رَجُل كَأَرَادَ قشعتَها و كر 


نَحْوَةٌ و قال عليه السلام فى علم الوم نا مَغرفه الْمَؤْمِنِ من الکافر. 


| ترجمه |دعوات راوندى:از عبدالله بن سنان است که ابی عبدالله عليه السلام فرمودند: زمينى بين پدرم و مردى نه صورت 
شریکی ] بود كه خواست قسمتش كند و مانند آن [یعنی بالا] ] را ذكر كرده و حضرت عليه السلام فرمود: دوعن جرم قوارد 


ما» شناخت مومن از كافر وجود دارد. 
* | ترجمه | 


بيان 


لعله عليه السلام قال ذلكك عند ذكر علم النجوم لبيان إحاطه علمه بما يدعيه المنجمون و بغيره لا أنه عليه السلام كان يعرف 
ذلكك من النجوم مع أنه يحمل ذلكك أيضا لبيان قصور علمهم و عدم إحاطتهم به فإنهم لا يدعون علم أمثال ذلكك من جهه 
النجوم. 


##تر جمه |شاید حضرت عليه السلام» اين را هنگام ذكر علم نجوم فرموده» برای بیان احاطه علمش به جيزى كه ستاره شناسان 
ادعايش را دارند و غير آن, نه اينكه حضرت عليه السلام به اين» از طريق نجوم علم داشته اند با اينكه اين را هم حمل می كند 
[اين معنا را هم می‌توان برداشت کرد برای بیان قصور علمشان و عدم احاطه اشان به آنء زيرا اينان» دانستن امثال اين جيزها 
را از طریق ستا رگان» ادعا نمی کنند. 


| تر جمه | 
«۵۰» 
الإختجاج» 7 ان [نهج البلاغه] من کلام له: قال لبغض آضحخابه لا عَرَّمَ على 


ص: ۲۵۷ 


-١‏ ۱. فتسلحت( خ). 


ال بر إِلَى الْحوَارج فََالَ لوا أمير امین إنْ مرك فى كردا لوف ا 
عليه السلام أ عم اک تَهْدى إلى السَاعَهِ الى مَنْ سار فيا ضرف عَنْهُ الشّوءٌ و وف( 


امن عَ] الگاعه ای م من سار فِيهَا حَاقٌ به الصو كَمَنْ صَدَّفَك (۲) بِهَذَا فد كذَّبَ الْقُوَآنَ و اسَْغْنى 2 عن الاشتعانه(۳) 


2 


بال رای فى یل امتبوب و ع الْمكرُوه و فی فى لک للعایل پاک ن ولیک الحفید ون ر 
دة إلى الاه الى ال فیها ام و ین فيها ال تم بل عليه السلام عَلَى الاس ال یا اس مه 
هی به فى بر أؤ بخر نیا دعو ای الائ الم کالکاهن و لاهن کالشّاجر و الاجر کالکافر و الکافژ فى انار يروا 
لی اشم اللو و عونو (۴). 


5 
o‏ 
ا 
يم 
۱ 
۱ 
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**[ترجمه ]احتجاج و نهج البلاخه: و از کلام ايشان در نهج البلاغه است که به یکی از یارانش» زمانى كه تصميم به رفتن 
سوى خوارج نموده» فرموده» [قضيه اين است كه آن فرد] به ايشان گفت: ای اميرالمومنين» اگر در اين وقت حركت كنىء از 
طريق علم نجوم می‌ترسم كه به مرادت نرسى كه حضرت عليه السلام» به او فرمود: آيا می يندارى که تو هدايت می كنى به 
سوى ساعتى كه هركس در آن حركت كندء بدی از او بركردانده مىشود و می‌ترسانی از ساعتى كه هركس در آن حركت 
کند» ضرر او را احاطه می کند؟ هر كه تو را بدين سخن تصديق كندء قرآن را دروغ شمرده و از يارى خواستن از خداى تعالى 
در رسيدن به محبوب و دفع مکروه» بی نيازى جسته و در سخنت» برای عامل به فرمانت» اين را می‌جوئی كه تو را به جاى 
پرورد كارش سياس گوید» زيرا به زعمت اين تو هستى كه او را هدايت كرده اى» به سوى ساعتى كه در آن »به منفعت رسيده 
و از ضرر در آن» ايمن شده» سپس حضرت عليه السلام» به مردم رو كرد و فرمود: ای مردم» شما را از ياد كيرى نجوم برحذر 
می‌دارم» جز آنچه كه در خشکی يا دريا به وسيله اش راه يافت می‌شود زيرا كه آن به سوى پیشگوتی دعوت می کند. منجم 
مانند پیشگوست و پیشگو مانند ساحر و ساحر مانند كافر و كافر در آتش است. برويد به نام خدا و يارى او. - . احتجاج : ۱۲۵ 


و نهج البلاغه ۱: ۱۲۸ - 
#* | تر جمه | 


بيان 


فمن صدقكك بهذا كأنه أسقط السيد من الروايه شيئا كما هو دأبه و قد مر تمامه و على ما تقدم هذا إشاره إلى علم ما فى بطن 
الدابه و إن لم يكن سقط هنا شى ء فيحتمل أن يكون إشاره إلى دعواه علم الساعتين المنافى لقوله عز و جل و ما تذری نَفْسٌ ما 
ذا َكِب عُدآ(ه) و لقوله سبحانه قُلْ لا یلم مَنْ فی السّماواتٍ و الَْرْض ایب له (۶) و قوله جل و علا و عِنْدَهُ مفاتځ لیب 
لا مها إلا هو( و ما أفاد مثل هذا المعنى و يمكن حمل الكلام على وجه آخر و هو أن قول المنجم بأن صرف السوء و نزول 
الضر تابع للساعه سواء قال بأن الأوضاع العلويه مؤثره تامه فى السفليات و لا يجوز تخلف الآثار عنها أو قال 


ص: ۳۵۸ 


.١ -١‏ فى النهج: من الساعه. 

۲- ۲. فى النهج: صدق. 

۳ ". فى النهج: الاعانه: 

۴- ۴. الاحتجاج: ۳۵ النهج: ج ۱ ص ۱۲۸. 
۵- ۵. لقمان: ۳۴. 

۶۶ النمل: ۶۵. 


2۹٩ الأنعام:‎ ۷-۷ 


بأنها موثرات ناقصه و لکن باقی الموثرات آمور لا یتطرق إليها التغیر أو قال بأنها علامات تدل على وقوع الحوادث حتما فهو 
مخالف لما ثبت من الدین من أنه سبحانه یمحو ما يشاء و یثبت و أنه يقبض و یبسط و یفعل ما يشاء و يحكم ما يريد و لم یفرغ 
من الأمر و هو تعالی کل یوم فى شأن و الظاهر من أحوال المنجمین السابقین و کلماتهم جلهم بل كلهم آنهم لا یقولون 
بالتخلف وقوعا أو إمكانا فیکون تصدیقهم مخالفا لتصدیق القرآن و ما علم من الدین و الایمان من هذا الوجه و لو كان منهم 
من یقول بجواز التخلف و وقوعه بقدره الله و اختیاره و أنه تزول نحوسه الساعات بالتو کل و الدعاء و التوسل و التصدق و ينقلب 
السعد نحسا و النحس سعدا و بأن الحوادث لا یعلم وقوعها الا إذا علم أن الله سبحانه لم تتعلق حکمته بتبدیل آحکامها كان 
کلامه عليه السلام مخصوصا بمن لم يكن كذلك فالمراد بقوله صرف عنه السوء واه الق اي و را ما 2 
قولک أى على قولک آو بسبب قولکک أو هی للظرفیه المجازیه الا ما یهتدی به إشاره إلى قوله سبحانه ومو لذٍی جل کم 
الوم هدوا بها فى ظلمات الب و ابخرد۱) و الکهانه بالفتح مصدر قولک کهن بالضم أى صار کاهنا و يقال کهن یکهن 
کهانه مثل کتب یکتب کتابه إذا تکهن و الحرفه الکهانه بالکسر و هى عمل يوجب طاعه بعض الجان له بحیث يأتيه بالأخبار 
الغائبه و هو قريب من السحر قیل قد كان فى العرب کهنه كشق و سطیح و غیرهما فمنهم من يزعم أن له تابعا من الجن و رئيا 
یلقی إليه الأخبار و منهم من كان يزعم أنه یعرف الأمور بمقدمات و آسباب يستدل بها على مواقعها من کلام من يسأله أو فعله 
أو حاله و هذا یخصونه باسم العراف کالذی یدعی معرفه الشی ء المسروق و مکان الضاله و نحوهما و دعوه علم النجوم إلى 
الکهانه إما لأنه ينجر أمر المنجم إلى الرغبه فى تعلم الکهانه و التکسب به أو ادعاء ما يدعيه الکاهن و السحر قبل 


ص: ۳۵۹ 


۱-۱ الأنعام: ۹۷ 


هو کلام أو کتابه أو رقیه أو آقسام و عزائم و نحوها یحدث بسببها ضرر على الغیر و منه عقد الرجل عن زوجته و إلقاء البغضاء 
بين الناس و منه استخدام الملانکه و الجن و استنزال الشیاطین فى کشف الغاثبات و علاج المصاب و استحضارهم و تلبسهم 
تک یی أو ام دو کف اقات على سا لقيو اا أنه لا خفن ها رن و سا کی کی کر قافن ناب سا روگ و 
ماروت و تمام تحقيقه فى باب الكبائر و وجه الشبه فى تشبيه المنجم بالکاهن إما الا-شتراكك فى الاخبار عن الغائبات أو فى 
الكذب و الاخبار بالظن و التخمين و الاستناد إلى الأمارات الضعيفه و المناسبات السخيفه أو فى العدول و الانحراف عن سبيل 
الحق و التمسكك فى نيل المطالب و درك المآرب بأسباب خارجه عن حدود الشريعه و صدهم عن التوسل إلى الله تعالى 
بالدعاء و الصدقه و سائر أصناف الطاعه أو فى البعد عن المغفره و الرحمه و يجرى بعض هذه الوجوه فى التشبيهين الأخيرين و 
المشبه به فى التشبيهات أقوى و نتيجه الجميع دخول النار و يمكن أن يكون قوله و الکافر فى النار إشاره إلى وجه الشبه و إن 
كان بعيدا و المراد إما الخلود أو الدخول و الأخير أظهر و إن كان تحققه فى الكافر فى ضمن الخلود. 


و قال ابن ميثم رحمه الله فى شرح هذا الكلام منه عليه السلام اعلم أن الذى يلوح من سر نهى الحكمه النبويه عن تعلم (۱) 


النجوم آمران أحدهما اشتغال متعلميها(؟) بها و اعتماد كثير من الخلق السامعين لأحكامها فيما يرجون و يخافون عليه فيما يسنده 
إلى الكواكب و الأوقات و الاشتغال بالفزع إليه و إلى ملا-حظه الكواكب عن الفزع إلى الله تعالى و الغفله عن الرجوع إليه فيما 
يهم من الأ-حوال و قد علمت أن ذلك يضاد مطلوب الشارع إذ كان غرضه ليس إلا دوام التفات الخلق إلى الله و تذكرهم 
لمعبودهم بدوام حاجتهم إليه الثانى أن الأحكام النجوميه إخبارات عن أمور و هى تشبه الاطلاع على الأمور الغيبيه و أكثر الخلق 


۱- ۱. تعلیم( خ). 
۲- ۲. متعلمها( خ). 


العوام أو النساء و الصبیان لا یمیزون بینها و بين علم الغیب و الاخبار به فکان تعلم تلك الأحكام و الحکم بها سببا لضلال كثير 
من الخلق و موهنا لاعتقاداتهم فى المعجزات إذ الاخبار عن الکائنات منها و کذا فى عظمه بارئهم و یشککهم فى عموم صدق 
قوله تعالی قل لا غلم مَنْ فی السّماواتٍ و الَْرْض عيب لاله )١(‏ و له مفاتځ ایب لا يَعلمَها إلا مُو() و قوله لاله 
عم السَاعه(۳) الایه فالمنجم إذا حکم لنفسه بأنه يصيب کذا فقد ادعی أن نفسه تعلم ما تکسب غدا و بأى أرض تموت و ذلكك 
عين التکذیب للقرآن و كان هذین الوجهین هما المقتضیان لتحریم الکهانه و السحر و العزائم و نحوها و آما مطابقه لسان 
الشریعه للعقل فى تکذیب هذه الأحكام فبيانها أن أهل النظر إما متکلمون فاما معتزله أو آشعریه آما المعتزله فاعتمادهم فى 
تکذیب المنجم على أحد الأمرين أحدهما أن الشریعه کذبته و عندهم أن کل حکم شرعی فیشتمل على وجه عقلی و إن لم 
یعلم عين ذلك الوجه و الثانی مناقشه فى ضبطه لأسباب ما آخبر عنه من کون أو فساد و آما الأشعريه فهم و إن قالوا لا موثر فى 
الوجود الا الله تعالی و زعم بعضهم آنهم خلصوا بذلک من إسناد التأثیرات إلى الکواکب الا أنه لا مانع على مذهبهم أن یجعل 
الله تعالی اتصال نجم بنجم أو حرکته علا-مه على کون کائن أو فساده و ذلك مما لا يبطل على المنجم قاعده فیرجعون آیضا 
إلى بیان عدم إحاطته بأسباب کون ما آخبر عنه و مناقشته فى ذلك و آما الحکماء فاعلم أنه قد ثبت فى آصولهم أن کل کائن 
فاسد فى هذا العالم فلا بد له من آسباب آربعه فاعلی و مادی و صوری و غائى آما السبب الفاعلی القریب فالحر کات السماوبه و 
الذی هو آسبق منها فالمحرک لها إلى أن ينتهى إلى الجود الالهی المعطی لكل قابل ما بستحقه و آما سببه المادی فهو القابل 
لصورته و تنتهی القوابل إلى 


ص: ۲۶۱ 


۱-۱ النمل: ۶۵. 
كن الأنعام: 2۹٩‏ 


N ركنن‎ 


القابل الأول و هو ماده العناصر المشتر که بینها و آما الصوری فصورته التی تقبلها مادته و آما الغائی فهی التی لأجلها وجد آما 
الح ركات السماویه فإن من الکائنات ما یحتاج فى کونه إلى دوره واحده للفلكك و منها ما یحتاج إلى بعض دوره و منها ما 
يحتاج إلى جمله من آدواره و اتصالاته و آما القوابل للکائنات فقد تقرر عندهم آیضا أن قبولها لكل کائن معين مشروط 
باستعداد معين له و ذلك الاستعداد یکون بحصول صوره سابقه عليه و هکذا قبل كل صوره صوره معده لحصول الصوره بعدها 
و کل صوره منها أيضا یستند إلى الا تصالات و الحر کات الفلکیه و لكل استعداد معين زمان معين و حرکه معینه و اتصال معين 
يخصه لا يفى بدركها القوه البشریه إذا عرفت ذلك فنقول الأحكام النجومیه إما أن تکون جزئیه أو كليه آما الجزئیه فأن یحکم 
مثلا بأن هذا الانسان یکون من حاله كذا و كذا و ظاهر أن مثل هذا الحکم لا سبیل له إلى معرفته إذ العلم به إنما هو من جهه 
آسبابه آما الفاعلیه فأن یعلم أن الدوره المعینه أو الاتصال المعين سبب لملكك هذا الرجل البلد المعین مثلا و أنه لا سبب فاعلی 
لذلک إلا هو و الأول باطل لجواز أن یکون السبب غير ذلك الاتصال أو هو مع غيره أقصى ما فى الباب أن يقال إنما كانت 
هذه الدوره و هذا الاتصال سببا لهذا الكائن لأنها كانت سببا لمثله فى الوقت الفلانى لكن هذا أيضا باطل لأن كونها سببا للكائن 
السابق لا يجب أن يكون لكونها مطلقا دوره و اتصالا بل لعله أن يكون لخصوصيه كونها تلك المعينه التى لا تعود بعينها فيما 
بعد و حیتثذ لا-یمکن الاستدلال بحصولها على کون حادث لأن المؤثزات المختلفه لا بجب تشابه آثارها و الثانی أيضا باطل 
لأن العقل یجزم 


بأنه لا اطلاع له على أنه لا مقتضی لذلک الکائن من الأسباب الفاعله إلا الاتصال المعین و كيف و قد ثبت أن من الکاتنات ما 
یفتقر إلى آکثر من اتصال واحد و دوره واحده أو آقل و آما القابلیه فأن یعلم أن الماده قد استعدت لقبول مثل هذا الکائن و 
استجمعت جمیع شرائط قبوله الزمانیه و المکانیه و السماویه و الارضیه و ظاهر أن الاحاطه بذلک غير ممکنه للانسان. 


ص: ۶۲ 


و آما أحكامهم الکلیه فکان كما يقال كلما حصلت الدوره الفلانیه كان کذا فالمنجم إنما يحكم بذلکک الحکم عن جزئیات من 
الدورات تشابهت آثارها فظنها متکرره و لذلک یعدلون إذا حقق القول علیهم إلى دعوی التجربه و قد علمت أن التجربه تعود 
إلى تکرر مشاهدات یضبطها الحس و العقل بحصل منها حکما کلیا کحکمه بأن کل نار محرقه فانه لما آمکن للعقل استثبات 
الاحراق بواسطه الحس آمکنه الجزم الکلی بذلک فأما التشکلات الفلکیه و الاتصالات الک و كبيه المقتضیه لکون ما يكون فليس 
شی ۶ منهاً نعود بعینه کما علمت و إك جاز أن بكرن تشکلات و عودات متفاربه الا وال و متشابهه الا أنه لا نمکن للانسان 
ضبطها و لا الاطلاع على مقدار ما بينها من المشابهه و التفاوت و ذلك أن حساب المنجم مبنی على قسمه الزمان بالشهور و 
الأيام و الساعات و الدرج و الدقائق و أجزائها و تقسیم الح ركه بإزائها و رفع بینهما نسبه عددیه و کل هذه آمور غير حقیقیه و 
انما تؤخذ على سبیل التقریب آقصی ما فى الباب أن التفاوت فيها لا یظهر فى المدد المتقاربه لکنه يشبه أن بظهر فى المدد 
المتباعده و مع ظهور التفاوت فى الأسباب كيف یمکن دعوی التجربه و حصول العلم الکلی الثابت الذی لا يتغير باستمرار آثرها 
على وتيره واحده ثم لو سلمنا أنه لا يظهر تفاوت أصلا الا أن العلم بعود تلك الدوره لا یقتضی بمجرده العلم بعود الأثر السابق 
لتوقف العلم بذلک على عود أمثال الاسباب الباقیه للأثر السابق من الاستعداد و سائر آسبابه العلویه و السفلیه و على ضبطها فان 
العلم التجربی إنما بحصل بعد حصرها لیعلم عودها و تکررها و كل ذلك مما لا سبیل للقوه البشریه إلى ضبطه فکیف یمکن 
دعوی التجربه. 


ثم قال و اعلم أن الذی ذكرناه ليس إلا بيان أن الأ-صول التی یبنی علیها الأحكاميون آحکامهم و ما يخبرون به فى المستقبل 
أصول غير موثوق بها فلا يجوز الاعتماد عليها فى تلك الأحكام و الجزم بها و هذا لا ينافى کون تلك القواعد ممهده بالتقريب 
كقسمه الزمان و حركه الفلكك و السنه و الشهر و اليوم مأخوذا عنها 


ص: ۶۳ 


حساب يبنى عليه مصالح ما دینیه کمعرفه آوقات العبادات کالصوم و الحج و نحوهما أو دنیویه كآجال المدائنات و ساثر 
المعاملات و کمعرفه الفصول الأربعه لیعمل فى كل منها ما يليق به من الحراثه و السفر و آسباب المعاش و كذلك معرفه قوانین 
تقریبیه من آوضاع الکواکب و حرکاتها يهتدى بقصدها و على سمتها المسافرون فى بر أو بحر فان ذلك القدر منها غير محرم 
بل لعله من الأمور المستحبه لخلو المصالح المذ کوره فيه عن وجوه المفاسد التی تشتمل علیها الأحكام كما سبق و لذلک امتن 


الله 


تعالى على عباده بخلق الكواكب فى قوله هُوَ الذی جَعَل لكمٌ النْجومَ لته دوا بها فى ظلمات البَرّ و البخر(۱) و قوله لتغلمُوا عَدَدَ 
ال و الْحِسابَ (۲) 


##[ترجمه ]فمن صدقک بهذا» كوياء سيد از روایت» چیزی را انداخته» چنانچه روش اوست و تمامش گذشت و بر طبق آنچه 
كه گذشت «هذا» اشاره است به علم چیزی كه در شکم چهارپاست و اگرچه در اینجا چیزی نیفتاده» يس احتمال دارد که 
اشاره باشد به ادعای دانستن آن دو ساعت. که منافی است با کلام خدای عزوجل و ما تَدْرى تفس ما ذا تکیت عَداً» -. 
لقمان / ۳۴ - و کلام خدای سبحان قُلْ لا یلم مَنْ فی السّماواتٍ و الَْرْض الیل » -. نمل / ۶۵ - و کلام رب جل و 
علا « و لایخ الب لا يَعْلَمُها الا و » -. انعام / ۵٩‏ - و هرچیزی که مانند اين معنی را افاده کند و حمل کلام بر وجهی 
دیگر هم ممکن است و آن اين است که حرف منجم به اینکه» برگرداندن بدی و نزول زيان» تابع ساعت است. حال جه 
بگوئیم که اوضاع آسمانی موثر تامه در امر پائینی هاست و تخلف آثار از آن جايز نيست و يا بگوئیم اين ها موثرهای ناقص 
اند ولی بقیه موثرها اموری اند که با آن ها تغییر حاصل نمی‌شود» يا بگویيم که اين ها نشانه هائى هستند که حتما بر وقوع 
حوادث دلالت می كنند» مخالف است با چیزی که از [طرف] دين ابت شده از جمله اين که خدای سبحان» هر جه را بخواهد 
محو و اثبات می کند و اينكه او می كيرد و می گشاید و هر جه بخواهد انجام می‌دهد و هرجه را اراده کند. حکم می کند و از 
امر» فارغ نشده و ذات متعالش» در هر روز در کاری است و ظاهر از احوال بیشتر منجمین گذشته و کلماتشان بلکه همه اشان 
اين است که به تخلف وقوعی يا امکانی قائل نيستند» تا تصدیق كردن ايشان» مخالف تصدیق قرآن و هرچیزی باشد كه از 
دين و ایمان در اين وجه فهمیده شده و اگر از ايشان کسی باشد که قائل باشد به جواز تخلف و وقوعش» به وسیله قدرت خدا 
و اختیارش و اینکه نحوست ساعات. با ت وکل و دعا و توسل و صدقه دادن زائل شده و سعد را نحس و نحس را سعد مى.. 
گرداند و به اينكه وقوع حوادث دانسته نمی‌شود» مگر زمانی که دانسته شود که حکمت خدای سبحان. به تبدیل احکامش 
[حوادث] تعلق نگرفته؛ [در اين صورت]. کلام حضرت عليه السلام» مخصوص کسانی می گردد که اين چنین نیستند. يس 
منظور از كلامش «صرف عنه السوء و حاق به الضر» یعنی حتمی [می‌انگارد/ کلام حضرت عليه السلام لفی قولکک» یعنی طبق 
سخنت يا به سبب سخنت و يا اينكه (فی) برای ظرفیه مجازیه است (إلا ما یهتدی به) اشاره است به کلام خدای سبحان « و هو 
اذى جع تکم الوم ھدوا بها فى ظلّمات بر و ابر » - . انعام / ٩۷‏ - و «کهانه» با فتحه مصدر است از «کهن» با ضمه 
كه یعنی پیشگو شد و گفته می‌شود «کهن یکهن كهانه) بر وزن «کتب یکتب کتابه» وقتی که پیشگوئی کند و این حرفه» 
«(کهانت»» با كسره است و اين عملی است که مو جب اطاعت بعضی از جنيان برای او می‌شود. به اين صورت که اخبار غیبی را 
برایش می آورند و این [عمل]» نزدیک به سحر است. گفته شده که در عرب» کاهنانی مانند شق و سطیح و غير اين دو بوده 


اند که بعضی از ايشان [یعنی عرب ها] می‌پنداشتند که اینان [ کاهنان ]» تابع و دنباله روی از جن دارند» که اخبار را به او می... 


رساند و بعضی از ایشان می‌پنداشتند که او» اين امور را از طریق مقدمات و اسباب می‌داند و به وسیله اين ها به مواقعش [یعنی 
مواقع حوادث ‏ از طریق حرف فعل يا حال کسی که از او درخواست کرده راهنمائی می كند و این را به نام «عراف»» 
اختصاص می‌دادند» مانند کسی که ادعای شناختن شیء دزدی شده؛ مكان كم شده و امثال اين دو را دارد» و دعوت علم 
نجوم به سوی کهانت. با برای اين است که منجر به امر كردن منجم به تشویق به کهانت و تکشب. به وسیله آن می‌شود و یا 
منجر به ادعائی می‌شود كه کاهن می کند و «سحره گفته شده که کلام يا نوشته يا تعویذ يا قسم ها و افسونها و امثال اين هاست 
که» به سببشان» ضرر برای دیگران ایجاد می‌شود که از جمله آن بستن مردی از زنش و انداختن دشمنی و کینه بين مردم و به 
كار كيرى ملانکه و جن ها و پائین آوردن شیاطین؛ در کشف غاثبات و علاج مصیبت و استحضار ایشان و به شکل بدن 
كودك با زنی درآوردن و کشف غائب بر زبان ایشان است. پایان. و ظاهر اين است که سحر مختص به ضرر رساندن نیست و 
تحقیقی از آن» در باب هاروت و ماروت خواهد آمد و تحقیق کاملش در باب كبائر است. و وجه شبه در تشبیه منجم به 
کاهن» يا اشتراک در خبر دادن از غيب ها يا در دروغ گوئی و خبر دادن به گمان و تخمین و استناد به نشانه های ضعیف و 
مناسبات سخیف است و يا در عدول و انحراف از راه حق و تمسكك به اسباب خارج از حدود شرع» در رسیدن به خواسته ها و 
درک حوائج و باز داشتنشان از توسل به خدای متعال به وسیله دعا و توسل و ساثر گونه های طاعت و يا در دوری از مغفرت 
و رحمت. و بعضی از این وجوه در دو تشبیه آخر جاری است و مشبه به» در تشبیهات قوی تر است و نتيجه همگیء دخول در 
آتش است و ممکن است که کلامش «و الکافر فى النار» اشاره باشد به وجه شبه» اگرچه که بعید است و منظور يا خلود و يا 


دخول [در آتش] است و آخری ظاهرتر است. اگر جه که تحققش در مورد کافر در ضمن خلود است. 


و ابن میثم ره» در شرح اين کلام حضرت عليه السلام» گفته: بدان» آنچه که از سر نهی حکمت نبوىء از ياد گیری نجوم 
آشکار است. دو جيز است: یکی از آن هاء اشتغال معلمینش بدان و اعتماد بسیاری از خلق شنونده» به حکم کردنش [یعنی 
منجم ] در چیزی است که اميد دارند و بر آن ترسانند. در چیزی که به كواكب و اوقات اسناد می‌دهد و اشتغال پیدا كردن به 
استغاثه بدان [یعنی علم نجوم] و ملاحظه کواکب. به جای استغاثه به سوی خدای متعال و غفلت از رجوع به اوه در احوالی که 
اهمیت دارد و دانسته ای که اين کار مخالف مطلوب شارع استء زیرا غرضش. جز دوام توجه خلق به سوی خدا و ياد كردن 
معبودشان, به خاطر حاجت همیشگیشان [به او] نیست. دوم اینکه» حکم كردن هاى نجومیء خبردادن از اموری است که 
شباهت به اطلاع بر امورغیبی دارد و بیشتر خلق» از عوام» زنان و کو دکان» بين آن و بين علم غيب و خبر دادن به آن» فرق 
نمی گذارنده پس تعلم اين احکام و حکم به آن هاء سببی برای گمراهی بسیاری از خلق و سست کننده اعتقاداتشان در مورد 
معجزات و همچنین در عظمت يديد آورنده اشان شده. زیرا [نوعی ] خبر دادن از کائنات است و ایشان را در عمومیت درستی 
کلام خدای متعال « فل لا بعلم مَنْ فی السّماواتٍ و الَرْض ایب ال اله + -. نمل / ۶۵ - و «و عِنْدَهُ مفاتځ لیب لا يلها لا 
هُوَ ؛ -. انعام / ۵۹ - و کلامش: إِنَّ الله عِنْدَه عم الاعه ؛ -. لقمان /۳۴ - به شک می‌اندازد و منجم وقتی كه به خودش 
حكم كند که به فلان [جيز] می‌رسدء مدعى شده است كه خودش مىداند فردا جه كسب می كند و در كدام زمين می ميرد و 
اين عين تكذيب قرآن است و این دو وجه» مقتضى تحريم کهانت» سحر افسون ها و امثال اين ها بوده اند» اما مطابقت لسان 
شريعت با عقل» در تكذيب اين حكم كردن هاء بيانش اين است كه اهل نظر» يا متکلمانند كه يا معتزلی اند و يا اشعری اما 
معتزله» تكيه اشان در تکذیب منجم» بر یکی از دو امر است: یکی اینکه» شريعت او را دروغگو شمرده و در نزد اينان 
اين[ثابت] است که هر حکم شرعی» مشتمل بر وجهی عقلی هم می‌شود اگرچه که اصل آن وجه دانسته نشود. دوم: مناقشه 


در ضبط اسبابی است که از آن» ایجاد يا فساد [نابود شدن] را خبر می‌دهد و اما اشعریه» اگرچه که گفته اند موثری در وجود 
غير از خدای تعالی نیست و بعضی از ایشان پنداشته اند که به خاطر اين» از اسناد تاثیرات به کوا کب خلاص شده اند اما بر 
طبق مذهبشان مانعی وجود ندارد که خدای تعالی» اتصال ستاره ای به ستاره ای [دیگر] يا حرکتش راء علامتی بر ایجاد کائن 
يا نابودی اش قرار دهد و اين از چیزهائی است که قاعده ای را برای منجم باطل نمی‌سازد ص ۰۲۶۲ يس اين ها هم باز گشت 
می کنند» به بیان عدم احاطه اش به اسباب جهان هستی که از آن خبر می‌دهد و مناقشه كردن با او در اين بارم و اما حکماء را 
بدان که در اصولشان ثابت شده است که هر وجودی» در اين عالم فاسد [نابود شونده] است که چاره ای [ گریزی] از اسباب 
چها رگانه ندارد: فاعلی» مادی» صوری و غائی» اما سبب فاعلی نزدیک» حرکات [اجرام] آسمانی و هر چیزی که قبل از آن 
هاست که محر کشان» به جود الهی منتهی می‌شود که به هر قابلی هرجه را که استحقاقش را دارد عطا می کند و اما سبب 
مادی اش» همان صورت پذیری اوست و قابل ها [همگی] به قابل اول منتهی می‌شوند که همان ماده عناصر مشت رک بين آن 
هاست و اما صوری» صورت آن است که ماده قبولش می کند و اما غائی» چیزی است که به خاطرش ایجاد شده است. اما 
توضیح حر کات [اجرام] آسمانی اينكه بعضی از کائنات هستند که در بودنشان نیاز به یک دوره [چرخیدن دور] فلک را دارند 
و بعضی اند که نیاز به بعض یک دوره دارند [یعنی کمتر از یک دوره] و بعضی اند که نیاز به چند دوره [چرخیدن دور] فلكك 
و اتصالاتش دارند و اما قابل ها برای کائنات» در نزد آن ها هم مقرر شده که پذیرفتن هر کائن معین» مشروط به آمادگی 
معين اوست و آن آمادگی با حصول صورت سابق بر او حاصل می‌شود و همچنین قبل از هر صورت» صورت مُعدّه برای 
حصول صورت بعدش و هر صورتی از آن هم به اتصالاءت و حرکات فلکیه مستند می‌شود و برای هر استعداد معين زمانی 
معین و حرکتی معین و اتصالی معين است که به آن اختصاص دارد که نیروی بشری به در کش نمی‌رسد. وقتی اين را 
فهمیدی, يس می گوئيم که احکام نجومی يا جزئی است و يا کلی» اما جزئیه اين است که مثلا- حکم كند که اين انسان؛ 
حالش جنين و چنان است و آشکار است که مثل اين حکم راء هیچ راهی برای شناختنش موجود نیست. زيرا علم بدان» فقط 
از طریق اسباب آن است. اما فاعلی اين است که مثلا بداند دوره معين يا اتصالی معین» سببی برای پادشاهی مردی» در سرزمین 
معینی است و اينكه هیچ سبب فاعلی ای برایش به غير آن وجود ندارد و اولی باطل است. به خاطر جواز اينكه سبب. غير از 
آن اتصال باشدء يا اينكه همراه با سبب دیگری باشد أقصى ما فى الباب که گفته شود فقط اين دوره و این اتصال» سبب اين 
موجود است. زيرا در فلا-ن وقت» سببى برای همانندش بوده. اما اين هم باطل است. زیرا سبب بودنش برای موجود سابق 
ایجاب نمی کند که برای وجودش» مطلق دوره و اتصالی وجود داشته باشد بلکه شاید آن [دوره يا اتصال] معين» برای 
خصوصیت خاص وجودش باشد که به عينه در بعدش با زگشت نمی کند [تکرار نمی‌شود] و در این وقت استدلال به 
حصولش بر وجود حادئی» ممکن نیست. زیرا موثرات مختلف. تشابه آثار خود را ایجاب نمی کنند دومی هم باطل است. زیرا 
عقل قطع دارد به اينكه هیچ اطلاعی ندارد بر اينكه هیچ مقتضائی برای آن وجود. از [جانب ] اسباب فاعلی» به جز اتصال معین 
وجود ندارد و چگونه [چنین نباشد] در حالی که ثابت شده که بعضی از کائنات هستند كه به بیشتر از یک اتصال و یک دوره 
نیازمندند يا کمتر [از آن) اما قابلیت» اين است که دانسته شود که ماده برای قبول مثل اين وجود. آماده شده و جمیع شرائط 


قبول زمانی» مکانی» آسمانی و زمینی را جمع نموده [دارد] و آشکار است که احاطه بدان برای انسان» غير ممکن است. 


و اما احکام کلی منجمان که آن طور است که گفته می‌شود که هربار فلان دوره حاصل شد. چنین مى شود هم [قطعی نیست] 


و منجم فقط از جزئیات دوره ها که آثارش با هم شباهت دارند به آن حکم» حکم می کند و آن ها را تکرار شونده می‌پندارد 


و برای همین است که زمانی که قول برایشان ثابت شد به دعوی تجربه عدول می کنند و دانستی که تجربه؛ به تکرار مشاهداتی 
كه حس و عقل ضبطش می كنند برمی گردد كه از آن» حکمی کلی حاصل می‌شود. مانند حکم کردنش به اينكه هر تشى 
سوزاننده است. زيرا وقتی که برای عقل اثبات سوزندكى به واسطه حس ممکن باشد» جزم کلی به آن هم برايش ممکن 
است. اما شکل های فلکی و اتصالات کوکبی که مقتضای وجود هر کائنی است. چیزی از آن به عینه باز گشت نمی کند» 
همان طور كه دانستی» اگرچه که جايز است که شکل ها و با زگشت ها به هم قريب الحال باشند» اما ضبطش و اطلاع بر مقدار 
مشابهت و تفاوتی که بين آن هاست. برای انسان ممکن نیست و اين بدين دلیل است که حساب منجم» مبنی بر تقسیم زمان به 
ماههاء روزهاء ساعت هاء درجه هاء دقيقه ها و اجزاء آن است و تقسیم حرکت به ازائش و ایجاد نسبتی عددی بين اين دو و 
همه اين هاء اموری غير حقیقی اند و فقط بر مبنای تقریب گرفته می‌شوند [استفاده می‌شوند یعنی اين ها همگی تقریبی است و 
واقعی نیست] آقصی ما فى الباب که تفاوت در آن ها در مدت های نزديكك به هم آشکار نیست. اما يشبه که در مدت های 
دور آشکار شوند و با وجود ظهور تفاوت در اسباب. چگونه دعوی تجربه و حصول علم کلی ابتی که با استمرار اثرش به 
اندازه یک نواخت [پوست انگشت سبابه] هم تغییر نمی کند» ممکن است؟ سپس اگر قبول کنیم اصلا تفاوتی آشکار نیست؛ 
ولی علم به بازكشت آن دوره» به تنهائی مقتضای علم به با ز گشت اثر سابق نیست» به خاطر توقف علم بر آن» بر با زگشت 
امثال اسباب باقی اثر سابق» از جمله. آماد گی و ساثر اسباب آسمانی و زمینیش [و توقف علم] بر ضبطش, زیرا علم تجربی» 
تنها بعد از حصر به دست می آید» تا باز گشت و تکرارش دانسته شود و همه اين ها از چیزهائی است که نیروی بشری» راهی 


برای ضبطش ندارد» يس دعوی تجربه» چگونه ممکن است؟ 


سپس گفته: بدان که چیزی را که ذکر کردیم» نیست» جز بیان اينكه اصولی را که احکامیون [منجمان ] احکام خود را بر آن 
بنا نهاده و هرجه را که به وسیله آن [وقوعش را ] در آینده خبر می‌دهند» اصولی است که مورد اعتماد نيست و تکیه و جزم بر 
آن ها درباره اين احکام جایز نيست و این» منافات ندارد که اين قواعد برای تقریب تمهید [مهیا] شده باشند» مانند تقسیم زمان 
و حرکت فلک و سال و ماه و روز که از آن ها حسابی گرفته شده که مصالحی بر آن بنا نهاده شده حال يا دینی؛ مانند 
شناخت اوقات عبادات مانند روزه و حج و امثال اين دو يا دنیوی مانند سر آمد بدهیها و سائر معاملات و مانند شناخت فصول 
چهار گانه» تا در ه رکدام از آن ها کشت و کار» سفر و اسباب معاشی که سزاوار [مناسب] آن است. انجام [مهیا] شود و 
همچنین شناخت قواعد تقریبی اوضاع کوا کب و حرکاتشان که» مسافران در خشکی يا دریا به قصدشان و بر سمت و سویشان 
راه می‌جویند که اين مقدار از آن [علم نجوم]» حرام نیست. بلکه شاید از امور مستحبی باشدء به خاطر خالی بودن مصالح 
مذکور در آن از وجوه مفاسدی که احکام» آن ها را در بر می گیرد» همان طور که گذشت. به همین خاطر خدای تعالی با 
خلق کواکب در كلامش ١‏ هُوَ الى جعل کم الوم ھدوا بها فی مات ار وَ البخر » -. انعام / ٩۷‏ - و كلامش « لوا 
غد الشييق و الحسات » -. يونس ۵۸ - منت نهاده است» 


* | تر جمه | 


اقول 


2 2 


و رَوَى ابْنْ أبى الحدید مُذه الرّوَابَهَ بوجو آخر أبْسَط ما أَوْرَدَةُ السيّد رحمه الله نقلا من کتاب صفین لابن ديزيل مُوْسَلا قال: رم 


عي عليه السلام علی الْحرُوج مِنَ الکوفه ی الْحَرُوريّه و كانَ فى طض اب مسجم ال له با آمیر المت ا تسه فی هذه الفاغ 
و بو على تلا شاعات فض م من هار نک إِنْ سوت فی عذه الشاعه آصابک و آضعابک أذَّى و ضُدٌ مدید وَإِنْ سِرْتٌ فى 
الاه الى أُموْتُك بها ظفوت و طَهَوْتٌ و بت ما یت ال عل عليه السلام أ ری ما فی بط قَرَيِى هد أ كر ام ی 
قَالَ إنْ عیدب علفث فقال عليه السلام فَمَنْ صَدَّكَك بِهَذًا قذ كذَّبَ بالق آن قَالَ الله تغالی إن الله os‏ 


یا 


۳ 


2 


افع مَنْ سَارَ فیها و تض رف عن السَاعَهِ الى بَحيقٌ الشوة ِمَنْ سَارَ فیها من صَدّقک بِهَذَا قََدِ ات E?‏ ی 
فى رف المکژوه عله و یخی لِلْمُوقن بأ رک أَنْ پولیک الْحَمْد دُونَ الله جل جال اک 


ص: ۳۶۴ 


۱-۱. الأنعام: ۹۷ 


۳ ۳. لقمان: ۳۴ 


بزغیک هَدََْه ای الشاعه الت بصب الَف ن سار فا و مره عن لاه لتی يجين اوه ِمَنْ سَارَ فيها فَمَنْ آمَنَ پک فى 
عدا َم آمن عليه ن يكون کمن اد من کون الل او الهم تا طبر میک و لا یا يزک و لاله یک تم ال 
تل تخالف و تسر فى الساعه التی نهنا ڈ م أل على الاس کنا با لاس اگم و الم جوم تیه فى لمات افير 
الت انا لمجم کالکامن و الکاهنٌ کالکافر و الْكافرٌ فی الَا ۳ و الله إن أن ا الوم دک السّجَنَ بدا 
ا يت ولا رك العطاء ما كان لی لا م سار فی الشاعه ایی نه عل مقر از هر لهم ؛ م قال لو 
سنا فى الشاعه ایی اموا بها تم لقال الاس سار فی السَاعهِ ایی مر بها اج و فر و هر أما إل ما كان محمد صلی 
الله عليه و آله مسجم و لا من بغده کی فح الله لیا َادَ کے ری و قیضر ابا الاس تو کلوا عَلَى الله نوا به له بکفی من 


سواد. 


و آقول قال السید الجلیل على بن طاوس رحمه الله فى کتاب النجوم بعد ما آورد هذه الروایه نقلا من النهج إننى رأيت فيما 
وقفت عليه فى کتاب عیون الجواهر تأليف آبی جعفر محمد بن بابویه رحمه الله حدیث المنجم الذی عرض لمولانا على عليه 
السلام عند مسيره إلى النهروان مسندا عن محمد بن على ماجیلویه عن عمه محمد بن آبی القاسم عن محمد بن على القرشی عن 
نصر بن مزاحم المقرى عن عمر بن سعد عن يوسف بن يزيد عن عبد الله بن عوف بن الأ-حمر قال لما أراد أمير المؤمنين عليه 


السلام المسير إلى النهروان أتاه منجم 


ثم ذكر حديثه فأقول إن فى هذا الحديث عده رجال لا يعمل علماء أهل البيت عليهم السلام على روايتهم و يمنع من يجوز 
العمل بأخبار الآحاد من العمل بأخبارهم و شهادتهم و فيهم عمر بن سعد بن أبى وقاص مقاتل الحسين عليه السلام فإن أخباره و 
رواياته مهجوره و لا يلتفت عارف بحاله إلى ما يرويه أو يسند إليه ثم طعن فى الروايه بأنها لو كانت صحيحه لكان عليه السلام 
قد حكم فى هذا على صاحبه الذى قد شهد مصنف نهج البلاغه أنه من 


ص: ۳۶۵ 


آصحابه أيضا بأحكام الکفار إما بکونه مرتدا عن الفطره فیقتله فى الحال أو برده عن غير الفطره فیتوبه أو يمتنع من التوبه فیقتل 
لأسن الروایه قد تضمنت أن المنجم کالکافر أو كان یجری عليه أحكام الکهنه أو السحره لأن الروایه تضمنت أنه کالکاهن و 
الساحر و ما عرفنا إلى وقتنا هذا أنه حکم على هذا المنجم أحكام الکفار و لا السحره و لا الکهنه و لا آبعده و لا عزره بل قال 
سیروا على اسم الله و المنجم من جملتهم لأ-نه صاحبه و هذا یدلک على تباعد الروایه من صحه النقل أو یکون لها تأویل غير 
ظاهرها موافق للعقل. 


ثم قال و مما نذ کره من التنبیه على بطلان ظاهر الروایه بتحریم علم النجوم قول الراوی فیها إن من صدقكك فقد کذب القرآن و 
استغنی عن الاستعانه بالله و نعلم أن الطلائع للحروب یدلون على السلامه من هجوم الجیوش و کثیر من النحوس و یبشرون 


ثم إننا وجدنا فى الدعوات الکثیره التعوذ من آهل الکهانه و السحره فلو كان المنجم مثلهم كان قد تضمن بعض الأدعيه التعوذ 
منه و ما عرفنا فى الأدعيه التعوذ من النجوم و المنجم إلى وقتنا هذا و من التنبیه على بطلان ظاهر هذه الروایه أن الدعوات تضمن 
کثیر منها و غيرها من صفات النبی صلی الله عليه و آله أنه لم يكن کاهنا و لا ساحرا و ما وجدنا إلى الآن و لا كان عالما بالنجوم 
فلو كان المنجم کالکاهن و الساحر ما كان یبعد أن یتضمنه بعض الروایات و الدعوات فى ذکر الصفات انتهی. 


و آقول آما قدحه فى سند الروایه فهی من المشهورات بين الخاصه و العامه و لذا آورده السید فى النهج إذ دأبه فيه أن يروى ما 
كان مقبول الطرفین و ضعف سند الروایه التی آورده الصدوق رحمه الله لا يدل على ضعف ساثر الأسانید و عمر بن سعد الذی 
يروى عنه نصر بن مزاحم ليس الملعون الذى كان محارب الحسین عليه السلام كما يظهر من کتابه کتاب الصفین الذی عندنا 
فان آکثر ما رواه فيه رواه عن هذا الرجل و فى کثیر من المواضع عمرو مکان عمر و لم يكن الملعون من جمله 


ص: ۳۶۶ 


رواه الحدیث و حمله الأخبار حتی يروى عنه هذه الأخبار الکثیره و آیضا روایه نصر عنه بعید جدا فان نصرا كان من صحاب 
الباقر عليه السلام و الملعون لم يبق بعد شهاده الحسین عليه السلام الا-قلیلا- و الشواهد على کونه غیره كثيره لا تخفی على 
المتدرب فى الأخبار العارف بأحوال الرجال و هذا من السید رحمه الله غريب و آما قوله إنه عليه السلام لم يحكم بکفر المنجم 
فيرد عليه أن الظاهر من التشبیه بالکافر أنه ليس بکافر و إنما يدل على اشتراکه معه فى بعض الصفات لا فى جمیع الأحكام حتی 
يقتله فى الحال أو بعد امتناعه من التوبه على أنه عليه السلام لم يشبهه بالکافر بل بالمشبه بالکافر و آما قوله و لا آبعده و لا عزره 
ففيه أنه قد ظهر مما رواه ابن أبى الحدید الایعاد بالحبس المؤبد و التحریم من العطاء و لم یعلم أنه أصر المنجم على العمل 
بالنجوم بعد ذلكك حتى يستحق تعزيرا أو نكالا و عدم اشتمال روايه السيد على هذه الزياده لا يدل على عدمها فان عاده السيد 
الاقتصار على ما اختاره من كلامه عليه السلام بزعمه لا استيفاء النقل و الروايه مع أن عدم النقل فى مثل هذا لا يدل على العدم و 
كونه من صحابه و بينهم لا يدل على كونه مرضيا فان جيشه عليه السلام كان مشتملا على كثير من الخوارج و المنافقين 
كالأشعث أخى هذا المنجم على ما ذكره السيد و غيره أنه كان عفيف بن قيس أخا الأشعث رأس المنافقين و مثير أكثر الفتن و 
أما قياسه على طلائع الحروب فالفرق بين الأمرين بين فإن ما يهدى إليه الطلائع و نحوهم ليست أمورا يترتب عليها صرف السوء 
و نيل المحبوب حتما بل يتوقف على اجتماع أمور كوجود الشرائط و ارتفاع الموانع و كل ذلك لا يتيسر الظفر بها إلا بفضل 
مسبب الأسباب بخلاف ما ادعاه المنجم من أن الظفر يترتب حتما على الخروج فى الساعه التى اختاره و آما عدم التعوذ من 
النجوم و المنجم فلأن المنجم إنما يعود ضرره إلى نفسه بخلاف الساحر و الكاهن فإنه يترتب منهما ضرر كثير على الناس مع أن 
الدعاء الذى رواه السيد فى كتاب الاستخارات و آوردناه فى هذا الباب يتضمن البراءه إلى الله من اللجا إلى العمل بالنجوم و 
طلب الاختيارات منها و أما عدم وصف النبى صلى الله عليه و آله بأنه لم يكن منجما لأن الكفار إنما كانوا يصفونه 


ص: ۳۶۷ 


صلی الله عليه و آله بالسحر و الکهانه و الشعر فورد براءته عنها ردا علیهم و لم یکونوا يصفونه بالنجوم مع أنه كان عالما بالحق 


** | تر جمه |علامه مجلسی رحمه الله عليه می‌فر مایند: 


و ابن ابی الحدید اين روایت را به وجهی بسيط تر از آنچه که سيد رحمه الله عليه بیان کرده» به نقل از کتاب صفین برای بن 
ديزيل به صورت مرسل روایت نموده و گفته که: على عليه السلام تصمیم به خروج از کوفه به سوی حروریه كرفت و در بين 
اصحابش منجمی بود که به ایشان گفت: ای امیرالمومنین» در این ساعت خر کت نکن و در سه ساعت گذشته از روز جر کت 
کن» زیرا اگر تو در این ساعت حرکت کنی به خودت و اصحابت اذیت و زیانی شدید می‌رسد و اگر در ساعتی که تو را بدان 
امر کردم حرکت کنی» پیروز شوی و غلبه یابی و به هرجه بخواهی برسیء يس على عليه السلام به او فرمود: آیا می‌دانی در 
شکم اين اسب من چیست؟ آيا نر است يا ماده؟ گفت: اگر حساب كنم می‌دانم» يس حضرت عليه السلام فرمود: هركس اين 
[حرف] تو را باور كند قرآن را دروغ شمرده که خدای تعالی فرموده إِنَّ الله عد عم الگاعه » -. لقمان / ۳۴ - تا آخر آيه 
سپس حضرت عليه السلام فرمود: که محمد صلی الله عليه واله» ادعای دانستن چیزی را که تو ادعای دانستنش را کردی نکرد؛ 
آيا می‌پنداری» اين تو هستی که هدایت می‌کنی به سوی ساعتی که هركس در آن حرکت کند به نفع می‌رسد و می گردانی 
از ساعتی که هركس در آن حرکت کند. بدی او را احاطه می کند؟ هركس اين حرف تو را باور کند» از استعانت به خدای 
جل وعزء در گرداندن مکروه از اوه بی نیازی جسته و برای يقين کننده به فرمان توه شایسته است که تو را به جای خدای جل 
جلاله» سپاس گوید. زیرا این توئی که به زعمت او را به سوی ساعتی هدایت کرده ای که هکس در آن حرکت کند به 
منفعت می‌رسد و گردانده ای او را از ساعتی که هکس در آن حرکت کند. بدی احاطه اش می کند» پس هر کس در این 
مورد» به تو ایمان آورد؛ بر او ايمن نیستم که مانند کسی باشد که در برابر خداء ضد و همانند گرفته است» سپس حضرت عليه 
السلام فرمودند: خداياء هیچ فال بدی نیست. جز فال بد زدن تو و زیانی نیست» جز زیان تو و معبودی غير از تو نيستء بلکه تو 
را [یعنی منجم را] دروغگو می‌دانيم و با تو مخالفت م ىكنيم و در ساعتی که تو از آن ما را نهی نموده ای حرکت می كنيم. 
سپس به مردم رو کرد و گفت: ای مردم» شما را از یاد گیری نجوم برحذر می‌دارم؛ جز آنچه که به وسیله آن» در تاریکیهای 
خشکی و درياء راه يافت می‌شود که منجم» مانند کاهن و کاهن» مانند کافر و کافر در آتش است. به خدا سو گند اگر به من 
خبر رسد که تو به نجوم عمل می کنی» تا زمانی که زنده ام تو را در زندان جای می‌دهم و تو را از عطاء [حقوق] محروم می.. 
كنم تا زمانی که قدرت دارم. سپس در ساعتی که منجم او را از آن نهی کرد حرکت نمود و بر اهل نهروان پیروز شد و بر 
ایشان غلبه یافت» سپس فرمود: اگر در ساعتی که منجم ما را بدان امر کرد حرکت می کردیم» مردم می گفتند: در ساعتی که 
منجم بدان امر کرد حرکت کرد و پیروز شد و غلبه یافت. آگاه باشید که برای محمد صلی الله عليه واله» منجمی وجود نداشت 
و بعد از او برای ما هم نیست» تا آنجا كه خداء سرزمین های کسری و قيصر را بر ما بگشاید» ای مردم» به خدا توكل كنيد و به 
او اعتماد كنيد که او از غیرش [دیگران]» کفایت می کند. 


مرحوم مجلسی رحمه الله عليه می‌فرمایند: سيد جلیل على بن طاووس رحمه الله عليه در کتاب النجوم» بعد از اينكه اين روایت 
را به نقل از نهج بیان کرده گفته: من در چیزی که در کتاب عیون الجواهر؛ تاليف ابی جعفر محمد بن بابویه رحمه الله عليه بر 
آن واقف شده ام حدیث منجمی که پیش مولا-علی عليه السلام هنگام رفتتش به نهروان آمد را دیده ام» به طور مسند از 


محمد بن على ماجیلویه از عمویش محمد بن أبى القاسم از محمد بن على القرشی از نصر بن مزاحم المقری از عمر بن سعد از 
يوسف بن يزيد از عبد الله بن عوف بن الأحمر که گفته: وقتی كه امیرالمومنین عليه السلام اراده رفتن به نهروان نمود» منجمی 


نزدش امد. 


سپس حدیثش را ذکر کرده که من [علامه مجلسی] می گویم: در اين حديث عده ای از رجالند که علماء اهل بيت علیهم 
السلام به روایتشان عمل نمی کنند و هركس هم عمل به اخبار آحاد را جايز می‌داند» از عمل به اخبار و شهادت اين ها منع 
می کند و در بين اين هاست: عمر بن سعد بن ابی وقاص» کشنده حسین عليه السلام که روایات و اخبارش متر وک است و 
عارف به حال اوء به آنچه که روایت کرده يا بدان اسناد می‌دهد توجه نمی کند» سپس طعن در روایت وارد شده. به اينكه اگر 
[روايت] صحیح بود» حتما حضرت عليه السلام؛ در اين مورد بر آن همراهش که مصنف نهج البلا.غه شهادت داده او از 
اصحابش بوده» به احکام کفار حکم می کرد. 


و می گویم: اما در مورد اشکال او به سند روايت» اين روایت از موارد مشهور ميان خاصه و عامه است و از اين رو سید رضی 
آن را در نهج البلاغه آورده است زیرا شیوه او در این کتاب» روایت هر آنچه که مقبول طرفین است و اگر سندی که صدوق 
آورده ضعیف باشد» دلیل نمی شود که سندهای دیگرش هم ضعیف باشند. و عمر بن سعدی که نصر بن مزاحم از او روایت 
می کند» آن عمر بن سعد ملعون جنگ کننده با امام حسین عليه ال لام نیست. چنانچه از کتاب صفين او که نزد ما است 
روشن است زیرا بیشتر روایاتش از اين مرد است و در بسیاری موارد به جای عمر» عمرو است و آن ملعون از راویان حدیث و 
خبردانان نبوده» تا اين همه اخبار از او نقل شود. و هم جنين زمان نصر از زمان او بسیار فاصله دارد زیرا نصر از اصحاب امام 
محمد باقر عليه الترلام است. و آن ملعون يس از شهادت امام حسین عليه الشلام زمان اند کی باقی ماند و شواهد بر اينكه اين 
راوی غير از آن ملعون است بر کسی که آ گاه به روایات و عالم به رجال باشد» پوشیده نیست. و اين گفته از سید عجیب 
است. و اما اين که امام عليه السلام حکم به کفر منجم نکرد. ظاهر تشبیه منجم به کافر اين است که او کافر نیست. بلکه در 
بعضی از صفات با کافر مشت رک است. نه در همه احکام تا او را فوراً يا پس از امتناع از توبه بکشند. به خاطر اين که امام عليه 
السلام او را شبیه کافر ندانست بلکه مشبه به کافر دانست. و اما اين سخن او که گفته است: منجم را نه تبعید می کنند و نه 
تعزیر می شود؛ از آنچه که ابن ابی الحدید روایت کرده است. ظاهر می شود که او را تهدید به حبس ابد و محرومیت از 
حقوق نموده و معلوم نیست که او پس از آن اصرار به عمل نجوم کرده باشد تا مستحق کیفر باشد و نبودن اين زیادت در 
روایت سيد دلیل نبودن آن نیست. زیرا عادت سید. اکتفاء به نقل آنچه که خود انتخاب می کند است نه اين كه همه روایت را 
نقل نماید. و عدم نقل» دلیل عدم وجود نیست. و وجود وی در ميان اصحاب آن حضرت دلیل پسندیده بودن او نیست زیرا 
لشکر آن حضرت شامل بسیاری از خوارج و منافقین بوده است. مانند: اشعث برادر همین منجم» چنانچه سید رضی و دیگران 


نقل کرده اند که او عفیف بن قيس برادر اشعث رئيس منافقان بوده است و باعث بیشتر فتنه ها او بوده است. 


و اما قياس منجم با پیش قراولان نبردها؛ فرق ميان اين دو روشن است زيرا گزارش های پیش قراولان دلیل حتمی پیروزی يا 
شکست نیست بلکه متوقف بر اجتماع اموری مانند: وجود شرایط و رفع شدن موانع است و با وجود همه اين ها پیروزی آسان 
نمی شود جز به فضل خداوند به خلا.ف آنچه که منجم ادعا می کند که خارج شدن در اين ساعت حتماً باعث پیروزی می 


شود. اما اينكه از نجوم و منجم استعاذه نشده برای اين است که ضرر او به خودش می رسد ولی زیان جاد و گران و کاهنان به 


بسیاری از مردم می رسد با اينكه دعایی که خود سید در کتاب استخارات آورده است. و ما در این باب آن را نقل کردیم 


متضمن برائت به خدا از يناه بردن به عمل به نجوم و طلب اختیارات از آن ها است. 


و اما اينكه پیغمبرصلی الله عليه و آله توصیف به اين نشده است که منجم بوده است برای اين است که او را به سحر و کهانت 
و شعر متهم می کردند. و در رد اتهام آن ها وارد شد که او از آن ها دور است. ولی پیامبر صلی الله عليه و آله را به عنوان 


منجم توصیف نمی کردند با اين که آن حضرت علم نجوم را به درستی می دانسته است و از فضائل او به شمار می رود. 
| تر جمه ] 

«۵» 

مکار فی الْحَدِيتْ: هی عن اْحجامه فى الا دا كانّتِ الشّمْسٌ فى الْعقَرَّب (۱). 


کردند. -.[۱] مكارم الاخلاق ۱: ۸۳ - 


] ترجمه‎ | > 
«A>» 


اميه عن الرّضَّا عليه السلام: اعَلَمْ أنَّ جمَاعَهُنْ و الْقَمَرْ فى بُرج الحمل أو الدَّلُو من ارو آفضل و حَيِرٌ من دک أنْ یِکون 
فى برج الثؤر لکونه شرف القمر. 


| ترجمه |رساله ذهبيه: امام رضا عليه ال لام مى فرمایند: بدان که آمیزش با زنان در حالى كه ماه در برج حمل با دلو است 


بهتر است» و بهتر از اين» زمانى است که ماه در برج ثور باشد چون شرف ماه است . 


اد | ترجمه ] 
بیان 


لعله قال ذلكك موافقا لرأى المأمون و لما اشتهر فى ذلك الزمان كما آشعر عليه السلام به فى تلك الرساله. 


** | ترجمه آشاید اين مطلب را امام عليه السلام به خاطر این كه موافق نظر مأمون» و مشهور در آن زمان بوده است.؛ 


فرمودندهاند» چنانچه در آن رساله امام عليه السلام به اين مطلب اشاره فرمودندهاند. 


* | ترجمه ] 


«Of» 
المهج [مهج الدعوات]: فى حزز الْجَوَادِ عليه السلام و یی أن لا يكو طلوع القعر فى بج العَقَرَب.‎ 


در عقرب نباشد. - . مهج الدعوات و منهج العبادات : ۳۹ - 
* | تر جمه | 


«Af» 


و 2 9 ی 


لنَهْذِيبُ» عن محم ٿن علی ن ععبوب عَنْ أحم بن اسن ن علی عَنْ عل بن یَعفوب الهاشمی عَنْ مَرْوَانَ بن مشیم عن ابْن 
أبى بَغُْور عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: کشوف الشّمْس أَسَدّ علی الاس و الْبَهَائم. 


**[ترجمه ]تهذ یب الاحکام: امام صادق عليه ال لام فرمودند: خورشید گرفتگی (از ماه گرفتگی) بر مردم و چهار پایان سخت 
تر است. - . تهذیب الاحکام ۳: ۲۹۲ - 


| تر جمه | 
بيان 


هذا مما يوهم أن لأحوالها و أوضاعها تأثيرا فى بعض الأشياء و یمکن أن يكون المعنى أنه علامه غضب الله عليهم أو أنهم 
يفزعون لذلك لحدوث الظلمه فى غير وقتها. 


* |[ ترجمه |اشاره دارد كه احوال و تغيير اوضاع خورشيد در برخى اشياء تأثير دارد و ممكن است مقصود اين باشد كه نشانه 


خشم خدا است يا اينكه از كرفتن خورشيد به وحشت مى افتند زيرا تاريكى در غير وقت خود رخ داده است. 


* | ترجمه | 
»0۵<« 


َوَادِرُ علی ٿن أ باط عَنْ ٳټراهيم بْن مُحمَّدٍ بْن حَمْرَانَ عَنْ أبيه عَنْ أبى عَمِدٍ الله عليه السلام قال: مَنْ سافر أو تَرَوّحَ وَ الْقَمَرُ فى 


لعقرب لم بر الخشنی. 
الکافی» عن عده من أصحابه عن آحمد بن محمد عن على بن آسباط عن ابراهیم بن حمران عن أبيه: مثله (۲) 


* | ترجمه آروضه الکافی: در نوادر على بن اسباط از امام صادق عليه الشلام نقل كرده است كه: هر کسی سفر کند. يا ازدواج 


نماید در حالی که قمر در عقرب باشد» خوشی نمی بیند. 

در کافی مثل اين روایت را آورده است. -.[۳] روضه الکافی : ۲۷۵ - 
** | تر جمه ]| 

بيان 


الظاهر أن المراد بكون القمر فى العقرب هنا كونه محاذيا لكواكبه كما هو دأب العرب فى البوادى و غيرها إذ لم يكن عندهم 


ص: ۲۶۸ 


۱-۱. مکارم الأخلاق: ج ۰۱ ص ۸۳ 
۲- ۲. روضه الکافی: ۲۷۵. 


إليها و الاستخراجات الشائعه فى تلك الأزمان و لم يكن دأبهم علیهم السلام إحاله الناس فى الأحكام التى تحتاج إليها عامه 
الخلق على ما لا یعرفه إلا الآحاد من العلماء لا سیما إذا لم يكن شائعا فى تلك الأزمنه عند العلماء أيضا و الکواکب الثابته و 
الأشكال التى سميت البروج بها قد انتقلت فى زماننا عن البروج التى عينوها بمقدار برج تقريبا فالعقرب فى مكان القوس فظهر 
أن ما وقع فى الشريعه أيضا لا يوافق قواعدهم المقرره عندهم. 


+2 جا ظاهرا مقصود از قير نودو عفري در اشفا يزان بودن آنا سهارة فاق غارب ابه اسه مرب در انان ها و 
غير آن بوده است. زيرا آن ها نه برج شناس بودند و نه انتقالات كواكب را طبق تقويم امروزى استخراج میکردنده و شيوه ائمه 
عليهم السلام هم اين نبوده است كه مردم را در احكام دينى مورد نياز خود به اوضاع علمى مخصوص به دانشمندان حواله 
کنند مخصوصاً كه در آن زمان ها علماء هم از آن خبرى نداشتند» و كواكب ثابته و اشكال آن ها كه به بروج نام گذاری شده 
اند تقریباً در زمان ما به اندازه مسافت یک برج جابه جا شده اند و عقرب به جاى قوس آمده و روشن است كه آنچه در شرع 


مقرر شده است موافق قواعد مقرره آن ها نيست . 
* | ترجمه | 
«A$»‏ 


الخضال. عن محمد بن وى نامک عن علي بن الحم : بن الغ آبایی عَنْ أخترد بن أبى عمد الله البق عَنْ أبيهِ و ره 
عله د بْن شمان ال نغانی عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن اضر ع أبان بي فكت كان : کلث عد أبى عَبدٍ الله عليه السلام إِذْ دَحَلَ عَلَيه 


رجل من هل امن فلم علیه رد عليه السام ال )١(‏ 


له موب بک يا مرخ فَقَالَ له الول بیدا الاشم مَمْنِى أُمّى و نا قل من یغرفنی به ال له بو عب الله عليه السلام صَدَفْتَ يا 
شغ موی ال الول جیلت ڌاک بهذا نک نب قا َمَالَ لَه بو ید الله عليه السلام لا * E‏ 
ST‏ بغ الإيمانٍ (1) ما صَْعنک (۳ یا سعد فقال + لت فداک أا من أَهْلٍ 

نیب تظرفی الوم لا تقول إن یمن دام باجو تشن یاهع السام ایک قان فا ی سل عَمّا 
آخبیت بت من الوم فَِنّى أجیرک عَنْ دک بعلم فَقَالَ بو عَددٍ الله عليه السلام کم م ضَوه الشمس علی ضَوْءِ القَمَر دَرَجَهُ فال 
يا ار ود لعب سس نگ شوه ی شوه نج لت أ فالأ 
ع الله عليه السلام فك فکم م ضوء الَمشتری عَلَى ضوء طارد ره ال امان لا آذری ال لَه بو ید الله عليه السلام 
صدفت قا اشم اج التي 


ص: ۳۶۹ 


۱- ۱. فى المصدر: و قال له. 


۲- ۲. الحجرات: ۱۱. 
۳-۳ فى المصدر: ما صناعتک؟. 


اطع كراج جت ار قال الیک ایی لا آذری ال أبُو عد الل عليه السلام صم دَفْتَ فی قؤلک لا أذرى فما زعل عند کم فى 


هم 


جوم ان قیاق تم تعس ذال بر یداو لي السلام تفن ره جم م أمير امین عليه السلام و هو تج 
أو صَدَيَاءِ و هُوَ لحم الاب ت اذى قَالَ الله عر و جل فى کتابه ال ای اب بِعْنى بالاقب قال إِنَّ مَطلِعَة فى السَّمَاءِ السَابعه و اه 

قببشویهعلی أف اء فى شتا ال قین عم اله عر و جل الج الات با أ أل یدنب كما قال اباي 
عَم لت فتذاک إن بين تما یشوا كأحد نلاس فى علمهم كمال آبو عبد اله عليه السلام و تالغ بل عم عَالِِهمْ ال 
له امان إن المع یزیر الطیر و یوار فی السَاعَه اده مَسِيرَة هر لا کب مج فا بو عبد له عليه السلام إن عِلْم 


2 


الم المدیته(۱) 
هی ای حت لا یو ار و بجر الطیر و بعلم ما فی اللّحْطَه الاو مَيديرة الشّمْس فطع ای عشر بجا و ای عضو برا و 
اتن عضر بحرا و این عضر عالماً قال فقال لَه مان ی بجعت فداک ما مت أن أحداً بعلم دا أو بذری ما که تم قاع امان 


الا سا ۲ 


لقصل عن بانب تقلب: و کر خو 1 أن فيه سعِيدٌ مكان سعد فى العواضع و مر فق کا العو و فیه ما اه شم الوم الى 
إذَا طَلَعَتْ راجت ت ال قال لا آذری قال فما " شم النّخم الى إا طلعَ ات جت الکلات ال لا أذرى قَالَ فما اشم الحم الَّذِى ادا 


طلع ماج جت ابقر إلى آخر الخبر. 
ثم قال السید رحمه الله و رویت هذا الحدیث بأسانيد إلى آبان من کتاب عبد الله بن القاسم الحضرمی. 


ل اي 
آن حضرت پاسخ سلام او را دادند و فرمودند: مرحبا بر تو ای سعدء آن مرد گفت: مادرم مرا جنين اسم گذاشته است ولى 
کمتر کسی است اين نام مرا می داند امام عليه السلام فرمودند: راست گفتی ای سعد مولی» آن مرد گفت: فدایت كردم 
لقب من هم همین است. امام فرمودند: در لقب خیری نیست» خداوند در کناب خود می فرماید: «و لا تنابَرُوا بالْألْقاب پشش 
الامشم الْفشوق بغ الإيمان» -. حجرات / ۱۱ - و به همدیگر لقبهای زشت مدهید جه ناپسندیده است نام زشت پس از 
ایمان.)ای سعد شغل تو چیست؟ گفت: فدایت كردم من از خاندانی هستم که در نجوم کار می کنیم» نمی گوییم که در يمن 
کسی از ما داناتر به نجوم است. امام عليه السلام فرمودند: آيا از تو پپرسم؟ آن مرد یمنی گفت: هر جه می خواهی از نجوم 
بيرس که از روی آ گاهی به تو خبر خواهم داد. داد. داده امام فرمودند: روشنایی خورشید نسبت به روشنایی ماه چند درجه 
است؟ مرد یمنی گفت: نمی دانم» امام فرمودند: راست گفتی» روشنایی ماه نسبت به روشنایی زهره چند درجه است؟ گفت: 
نمی دانم. امام فرمودند: راست گفتی» روشنایی زهره نسبت به روشنایی مشتری چند درجه است؟ مرد یمنی گفت: نمی دانم. 
امام فرمودند: راست گفتی؛ روشنایی مشتری نسبت به روشنایی عطارد چند درجه است؟ گفت: : نمی دانم. امام فرمودند: راست 
گفتی» نام آن ستاره ای که اگر طلوع کند گاو به هیجان درمی آید. چیست؟ گفت: نمی دانم. فرمودند: راست گفتی» نام آن 
ستاره ای كه چون طلوع کند شتر به هیجان درمی آید. چیست؟ گفت: نمی دانم. فرمودند: راست گفتی» نام آن ستاره ای که 


چون طلوع کند کلاغ ها به هیجان درمی آیند» چیست؟ گفت: نمی دانم امام فرمودند: در اين سخن خود که گفتی نمی 


دانم» راست گفتی. نزد شماء ستاره زحل چگونه است؟ مرد یمنی گفت: ستاره نحسی است. امام فرمودند: نه جنين نگویید 
زيرا كه آن ستاره امير المؤمنين عليه السلام و ستاره اوصیا است و آن همان ستاره اقب (شکافنده) است که خداوند در قرآن 
از آن ياد کرده» مرد یمنی گفت: اقب چیست؟ فرمودند: محل طلوع آن آسمان هفتم است و با نور خود (آسمان ها را) می 
شکافد و آسمان دنیا را روشن می کند و از این جهت است که خداوند آن را ستاره اقب نامیده است. ای برادر یمنی» آیا نزد 
شما دانشمندانی وجود دارند؟ یمنی گفت: آری فدایت گردم. در يمن گروهی هستند كه در علم خود مانند مردم دیگر 
نیستند. امام فرمودند: علم عالم آن ها تا کجا می رسد؟ یمنی گفت: عالم آن ها فال پرنده می زند و در یک ساعت رد پا را 
رد مسافت یک ماه سوار کار تندرو دنبال می کند. امام فرمودند: عالم مدینه از عالم يمن داناتر است» یمنی گفت: علم عالم 
مدينه تا کجاست؟ فرمودند: علم عالم مدینه به آنجا می رسد که ردیابی و فال گیری نمی کند ولی در یک لحظه مسافت سير 
آفتاب را در دوازده برج و دوازده بیابان و دوازده دریا و دوازده عالم می داند. می گوید: یمنی گفت: فدایت گردم» گمان 


در فرج المهموم سید بن طاووس اين حديث را به سندی دیگر آورده با اين اختلاف که به جای سعد همه جا سعيد است» و به 
جای المولی لفظ المزنی است و امام عليه السلام پرسیدند اسم آن ستاره ای که هنگامی كه طلوع می کند» شتر به هیجان در 
می آید؛ چیست؟ گفت: نمی دانم. امام عليه السلام فرمودند: اسم آن ستاره ای که طلوع کند سگ به هیجان در می آید 
چیست؟ گفت: نمی دانم. امام عليه السلام فرمودند: اسم آن ستاره ای که طلوع کند؛ گاو به هیجان در می آید» چیست؟ 
گفت: نمی دانم. تا آخر همین روایت را ذکر کرده است. و سید گفته این حدیث به چند سعد تا ابان از كناب عبد الله بن 


قاسم حضرمی به من رسیده است. - . فرج المهموم : ۹۵ - 
[ترجمه] 

«AV» 

ص: ۲۷۰ 


.١-١‏ فى المصدر: فان عالم المدينه أعلم من عالم اليمن» فقال الیمانی: و ما بلغ من علم عالم المدينه؟ فقال أبو عبد اللّه عليه 
السلام. 
۷ الخضان: ۸۶ 


بى إشتحاق الْيجيانِيَ عَنْ آبی عبد الله عليه السلام قَالَ: اد له رو جل جعل من جعل ا تقلطا اعلاه نو 
ال و ا و شور فَِنْ لوا فی الاس مر الله عر و جل صاحب الک أن بطي پا5ازته قطَالَتْ ام و ايهم و 


a 
9 
۱ 
0 
۱ 
١ 
3 


ان 


2 3 


و شهُورُهُمْ و إن جَارُوا فى النّاس و له لا امش قار تاو تال راجت ملک فرع بادازته فَقَصْرَتْ ث لیالیهم و أَيَامْهُمْ و 


سنیتَهغ و شُهُورُهُمْ و قذ وَفَى لَه عَزَّ و جل بعدد اللیالی و الشهُور(۲). 


| تر جمه آروضه الکافی: امام صادق عليه الس لام فرمودند: به راستی که خداوند به هر کسی که سلطنت داده مدتی از شب و 
روز و سال ها و ماه برای آن گذاشته است و اگر با مردم به عدالت رفتار کنند خداوند عر و جل به چرخاننده فلک دستور می 
دهد که آن را به اراده اش كندء بگرداند پس روزها و شب ها و سال های آن ها طولانی می شود و اگر به مردم ظلم کنند و 
عدالت نورزند» خداوند تبا رک و تعالی به صاحب فلک دستور می دهد که آن را تند بگرداند پس شب هاء روزها و سال 
های آن ها کوتاه می شود و خدای عز و جل نيز درباره آن ها به همان عدد شب ها و ماه ها وفا کرده است. - . روضه الکافی 
: ۲۷۱ - 


* | تر جمه | 


] ترجمه‎ | > 
«AA» 


STS 
7 


مشق ای لز فی شوہ جل اح را من ا م عة جوم ئی د ا قاذ الو ی ری تا 


ال کیا هو أَحَدَ بيد رجل من لد فعَلمَهُ 01 حَنَّى طَنّ أنه قد قذ بك و قال انو إِلَى الَْشتری أَبْنَ 


رمرم 2 
ا قم ام م حيو هس ار ص قورع هیر - ه ه 


کت مقر و مین مق قات و ور عِلْمَهُ له َالْعِلُمُ ناک (۴). 


o e امار لي ل د ل ا ري‎ Î 
آموخت تا پنداشت که همه آن را فرا گرفته اسه سپس به او گفت: سن مشتری کجاست؟ گفت: من آن را در فلک نمی‎ 


بینم و نمی دانم کجاست» گوید: او را از خود دور کرد و یک مرد هندی را گرفت. و او را آموخت تا گمان کرد استاد شده 
و به او گفت: ببین مشتری کجاست؟ گفت: حسابم دلالت دارد که تو خود مشتری هستى» گفت: فریاد کشید و مرد و علم او 


به خاندانش رسید» و علم نجوم در آنجاست. - . روضه الکافی : ۳۰۳ - 
* | تر جمه | 


بيان 


فى صوره رجل لعل المراد على تقدير صحه الخبر أن الله تعالى 


ص: 88 


.١-١‏ و سنوهم( خ). 

؟- ”. روضه الكافى: ۲۷۱. 

۳- ۳. فى المصدر: قال و شهق. 

۴ ۴. روضه الكافى: ۰ اقول: على فرض صدور الروايه يحتمل أن يكون الامام عليه السلام حكى هذه الاحدوثه عن قول غير 
لمصلحه. فزعم بغض الرواه انها حكايه عن الواقع فرواها عنه. و يؤيده ما مر فى الحدیث( ۲۶) من هذا الباب عن الرضا عليه 
السلام انه قال للصباح بن نصر الهندی: اصل هذا العلم من عند الله عرّ و جلء و یقال: ان الله بعث النجم الذى يقال له المشتری 


الخ. 


جعله فى هذا الوقت ذا روح و حياه و علم و بعثه إلى الأرض لثلا ینافی ما سيأتى من إجماع المسلمين على عدم حياه الاجسام 
الفلكيه و شعورها و أما أنه كيف صار صغيرا بحيث وسعه الأرض و حضر عند الرجل فيمكن أن يكون على التکاثف أو على 
إعدام بعض الأجزاء سوى الأجزاء الأصليه التى بها تشخص الکو کب ثم إيجاد تلك الأجزاء و إعادتها كما أن الشخص تتبدل 
أجزاؤه من أول العمر إلى آخره و تشخصه محفوظ بالأ-جزاء الأصليه و ورث علمه أهله أى كتبه و ما علمهم قبل موته و الخبر 
يدل على أن لهذا العلم أصلا ولا يدل على جواز النظر فيه و تعليمه و تعلمه و استخراج الأحكام منه لسائر الخلق و لعله يكون 
فتنه كقصه هاروت و ماروت. 


** | ترجمه ]این که مشتری به صورت مردى باشد. بر فرض صحت خبر شايد مقصود اين است که خداوند آن را در اين وقت 
صاحب روح و جان و علم کرد و به زمين فرستاد تا منافاتى با اجماع مسلمانان نداشته باشد بر اينكه اجسام فلكى زندكى و 
شعور ندارند» و اما چطور مشتری کوچک شده و در زميخ كتجيده شده و نزد یک مرد حاضر شده است. ممکن است فشرده 
شده باشد و ممکن است بعضی از اجزای آن غير از اجزای اصلی آن از بين رفته باشد و سپس آن اجزایش ایجاد شده باشند» 
چنانچه اجزاء شخص از اول تا آخر عمر عوض می شوند و به خاطر باقی ماندن اجزای اصلی آن قابل تشخیص است. و منظور 
از این که اهل او وارث علم او شدند» یعنی آن ها را نوشته بود و پیش از مرگ به آن ها نیاموخته بود» اين خبر دلالت دارد که 
اين علم اصلی دارد؛ ولی دلالت ندارد که بررسی و تعلیم و تعلم و استخراج احکام از آن برای دیگران جائز است» و شاید اين 
هم مانند داستان هاروت و ماروت یک آزمایش بوده است. 


> 1 تر جمه 1 
«A4»‏ 


یه بت تیم الکن عن عدي انملك بن یناث بى عدي اله عليه السلا این ای بهذا ايلم ريد الا كنا 


رت إِلَى الطالع و رَأَيْتٌ الطالع السو جلشت و لم أَذْمَثْ فیتا وَ إِذَا رَأَئْتٌ الطالع ار عبت فى ال اجه فال لى تَضدی لت 
َعَم قال أخرق کتیک (۱. 


دعوات الراوندی» عن عبد الملكك: مثله 


**[ترجمه ]الفقیه: عبد الملک بن اعين می گوید: به امام صادق عليه الت لام گفتم: گرفتار اين علم شدم و هنگامی که حاجتی 
را میخواهم يس چون به طالع نگاه كنم وآن را بد ببينم؛ می نشینم و به دنبال آن نمی روم و اگر طالع را نیک ببینم؛ دنبال 
الفقیه ۲ : ۲۶۷ - 


در دعوات راوندی هم مثل اين روایت ذکر شده است. 


* | تر جمه | 


بيان 


قوله تقضى على بناء المعلوم أى تحكم بالحوادث و تخبر بالأمور الآتيه أو الغائبه أو تحكم بأن للنجوم تأثيرا أو أن لذلك الطالع 
أثرا أو على بناء المجهول أى إذا ذهبت فى الطالع الخير تقضى حاجتكك و تعتقد ذلك و الأول عندى أظهر و هذا خبر معتبر 
يدل على أظهر الوجوه على أن الإخبار بأحكام النجوم و الاعتناء بسعاده النجوم و الطوالع محرم يجب الاحتراز عنه. 


**[ترجمه ]اتقضی)» به معنى اين است كه در آينده و به غيب حكم می كنى و پیشگویی می كنى يا حكم می كنى كه ستاره 


اثر دارد يا طالع اثر دارد يا به اين معنى كه در طالع خوب حاجت برآورده مى شود؟ و معنى اول نزد من اظهر است. و اين 


روايت معتبر است و به صورت آشکار دلالت بر این دارد كه اخبار به احكام نجوم» و اعتقاد به سعادت نجوم و طالع حرام 


است و دورى از آن لازم اشتت 7 
* | تر جمه | 
«۶۰» 


لفق رُوِىَ عن ابن آبی عُمیر أنه ال: كنْتٌ آنظر فی النجوم و آغرفها و آغرف الطالع فیذخلنی من ذلک شی 2 فشکوت ذلک 
ای أبى الْحَسَن موی بن جغفر عليه السلام فقال إِذَا وق فى نفسک شی 2 قَتَصَدَّقَ علی رل مشکین تم اقض فان 


ص: ۲۷۲ 


۱-۱ لم يوجد فى المصدر. 


له عر و جل دق عنکک (1). 


النجوم» نقلا من الفقیه عن ابن آبی عمیر: مثله- ثم قال السید رحمه الله و روینا هذا الحدیث أيضا من کتاب التجمل عن محمد 
بن آذینه عن ابن آبی عمیر: و ذکر نحوه ثم قال لو لم يكن فى الشیعه عارف بالنجوم إلا محمد بن آبی عمیر لكان حجه فى 
صحتها و إباحتها لأنه من خواص الأثمه و الحجج فى مذاهبها و روایتها(۲) 


*#*[ترجمه ]الفقیه: ابن ابی عمير نقل می كند که به ستارگان نگاه می کردم و آن ها را می شناختم و طالع بين بودم و همین 
باعث نگرانی من بود و به امام کاظم عليه الّرلام شکایت بردم فرمودند: اگر نگران شدی به اولين مسکین صدقه بده و دنبال 
کارت برو به خاطر اين که خداوند عز و جل از تو دفع می کند. -. الفقیه ۲: ۲۶۷ - 


سید بن طاووس هم در فرج المهموم همین حدیث را از ابن ابی عمیر روایت کرده است و گفته است: از کتاب تجمل هم اين 
روایت رسیده است. سپس گفته اگر در شيعه غير از ابن ابی عمیر کسی عالم به علم نجوم نبود» همین در صحت و مباح 


بودنش و بود زیرا او از خاصان أئمه و حجت در عقائد و روایات معصومین عليهم السلام است. 


* | تر جمه | 


بيان 


أقول روى هذا الخبر البرقى فى المحاسن عن ابن أبى عمير عن ابن أذينه عن سفيان بن عمر كما مر فظهر أن العارف بالنجوم لم 
يكن ابن أبى عمير بل رجلا مجهول الحال و وقع سقط من نسخ الفقيه و لو سلم فجوابه عليه السلام يدل على أنه لما كان ابتلى 
بهذا العلم و كان فى نفسه من ذلكك شى ء علمه عليه السلام ما يدفع ذلك من الصدقه كما يدفع به الطيره التى لا أصل لها و لم 


#*[ترجمه ]می گویم: اين روايت را برقى در محاسن از ابن ابی عمير از ابن اذينه از سفيان بن عمر نقل كرده است و معلوم می 
شود عارف به نجوم ابن ابى عمير نيست بلكه شخص مجهول الحالى است و در نسخه فقيه قطعه ای از سند افتاده است. و اگر 
هم بيذيريم كه ابن ابى عمير بوده است جواب امام دلالت دارد بر درمان براى نگرانی ابن ابى عمير چنانچه صدقه درمان فال 


بد كه اصلى ندارد. هم هست و ابن ابی عمير معصوم نيست که كار او حجت باشد. 


* | تر جمه | 


524 


a ا‎ 


بَقَرَهٌ فقال هله خبلى بعجله نی لھا خرَه فى جیهتها و زاس دنه أميض فا طاتا مع اله لَقَصَّاب خی دبخها فو دتا العجلة کما 


كت عر عر 


وص عَلَى ضُورتا فلا له أ و یس الله عَرَّ و حل يول و یغلم ما فى الأزحام فکیف علفت قال ان تغل لْمَخْرُونَ الْمكتُوم 
الى لم يَطلغ علیه ملك مَُرّبِ و لا تب مُوْسَل عير مُحَمّدِ و ذْريهِ عليهم السلام. 


**[ترجمه آدلایل الائمه: ابن عباس می كويد: ماده گاوی به حسن بن على عليه الّلام گذر کرد فرمودند: گوساله ماده ای در 
شكم دارد كه پیشانی و سر دمش سفيد استء ما همراه قصاب رفتيم تا سرش را بريد» و گوساله اش چنان بود كه او فرمودند» 
به او گفتیم: مگر خدا نفرموده «و كلل ما فی ارْحام» - .[۱] لقمان / ۳۴ -و او می داند و بس که در رحم ها چیست؟ شما از 
کجا دانستید؟ فرمودند: ما نهانی را که آشکار نیست؛ می دانیم. چیزی که هیچ فرشته مقرّب و پیغمبر فرستاده شدهای غير از 
محمّد صلی الله عليه و آله و ذریه او از آن اطلاع ندارند. - . دلایل الائمه : ۰۱۷۱ فرج المهموم فى تاريخ علماء النجوم : ۲۲۳ - 


#*[ترجمه] 

بیان 

يدل على أنه ليس للمنجمین و آمثالهم علم بأمثال ذلكك. 

**| ترجمه ]دلالت دارد كه منجمان و امثال آن ها به مانند اين امور دانا نيستند. 
**[ترجمه] 


«PY» 


الکافی بترتدٍ فيه إِرْسَالَ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: ان بیبی و بَِنَ رَجل قشع أَرْض و کان الرَّجُل صاحت جوم و كان 


نو خی ساعه السعُودِ فیخرَخ 


ص: ۳۷۳۳ 


۱- ۱. الفقيه: ۲۲۲. 
۲- 5. رواياتها( خ). 


58 و وج أنا فى تکوس هت ترج بی > اک ندع 2 كال مارات 


اخ چک فى شاعه الوس و کرت آنا فی شاعه السود ثم ق متا فخرح لكك خر الق مین فقلت أ لا أح دنک بخ دیث 


یی به أبى عليه السلام قال قال شول الله صلی الله عليه و آله مَنْ سره أن بذع الله عه 


روم هج روم هج 


0 هب الله بها عَْهُ تخس بومه و من أحت أن يذهب الله عله تخس لكيه فیفخ ليه ِصَدَقهِ 


بذع الله عله تس لوي و انی افتتخت تحت خُرُوجى بِصَدَقَهِ دا شیر لک من جوم (0. 


**| ترجمه آفروع كافى: امام صادق عليه الس لام می فرمايند: زمينى ميان من و منجمى بود و او دنبال ساعت سعد بود تا در آن 
ساعت بيايد و من در ساعت نحس بيايم» يس آن زمين را قسمت كرديم و بهترين قسمت آن به اسم من درآمد و او دست 
راست خود را بر دست جيش زد و كفت: مانند اين روز هركز ندید گفتم: وای بر روز دیگر تو را جه شده؟ گفت: من 
منجم هستم و تو را در ساعت نحس آورده ام و خودم در ساعت سعد خارج شده ام و پس براى تو بهترين قسمت آن درآمده 
است. پس به او گفتم: آيا برای تو نقل نكنم آنچه که پدرم برایم نقل کرد که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: هر 
کسی را که خوش دارد خدا نحوست روزش را از او دفع نماید؛ يس روز خود را با صدقه آغاز نماید تا خداوند نحسی روزش 
را به خاطر صدقه از او ببرد» و هر كس دوست دارد که خداوند نحسی شبش رااز بين ببرد» پس شب خود را با صدقه آغاز 
نماید تا خداوند نحسی شبش را از بين ببرد؛ و من هنكام بیرون آمدن صدقه دادم» و اين برای تو از ستاره شناسی بهتر است. - 
.١‏ فروع کافی ۴ : ۶ - 

** | ترجمه | 

بيان 


يدل على أنه لو كانت لها نحوسه فهى تندفع بالصدقه و أنه لا ينبغى مراعاتها بل ينبغى التوسل فى دفع أمثال ذلكك بما ورد عن 
المعصومين عليهم السلام من الدعاء و التصدق و التوكل و أمثاله. 


| ترجمه ادلالت دارد اگر برای ساعات و روزها نحوستی باشد؛ آن به وسيله صدفه دفع مى شود. و مراعات آن لازم نیست 


آن ها وارد شده است. 
* | ترجمه | 
»¥$« 


متوانى لاهن قطان ڪن ابن رَكَريًا عن ان ح بيب عن اثن هو عَنْ أبيه عَنْ عون اله : ن الْمَض لي عَنْ أبيه عَنْ آپی ال 


الْكابليٌ عَنْ علی ن الخترین عليهما السلام قَالَ: الذَّنُوبُ التتى تلم لها السَحْرٌ و الْكَهَائَهُ و یمان بجوم و الَكذِيبٌ بِالْقَدَرِ 


:| ترجمه ]معانى الاخبار: امام سجاد عليه السلام فرمودند: گناهانی كه هوا را تيره مى كنند جادو و كهانت و اعتقاد به نجوم و 


دروغ شمردن تقدير است. اكد معانى الاخبار: ۷۱ - 
| ترجمه | 
بیان 


ظلمه الهواء کنایه عن التحیر فى الأمور أو شده البلیه و ظهور آثار غضب الله فى الجو. 


**[ت رجمه ]تيره گی هوا کنایه است از سر گردانی در امور يا سختی بلاء و ظاهر شدن آثار خشم خدا در فضا است. 


جوم رَوَى السو لماضل أخم کد بن مُحَمّدِ بن إِبْرَاهِيمَ يع ال فى کتراب الْعراْس یا می دريس لکثره یه للکّب و 
صحف آدَمَ وَ شِيتٌ و كان أَوَلَ م من عط بقلم و َو من خاط الات و بس المخبط و َولَ نت فى عم اوم و لجتاب. 


۲ ۲. فروع الكافى: ج ۴ ص ۶. 
2۳ ۳. معانی الاخبار: ۲۷۱. 


قال السید رحمه الله و ذکر على بن المرتضی فى کتاب دیوان اللسب فیما حكاه عن التوراه أن إدريس عليه السلام أول من خط 
بالقلم و آول من حسب حساب النجوم قال و رأيت فى رساله آبی إسحاق الطرسوسی إلى عبد الله بن مالک فى باب معرفه أصل 
العلم ما هذا لفظه أن الله تبارک و تعالی آهبط آدم من الجنه و عرفه علم کل شى ء فکان مما عرفه النجوم و الطب قال و وجدت 
فى کتاب المنتخب من طریق آصحابنا فى دعاء کل يوم من رجب و معلم إدريس عدد النجوم و الحساب و السنین و الشهور و 
الأزمان و ذكر عبد الله بن محمد بن طاهر فى کتاب لطائف المعارف أول من آظهر علم النجوم و دل على تركيب و قدر مسیر 
الكواكب و کشف عن وجوه تأثیرها هرمس 


** | ترجمه |فرج المهموم: سيد بن طاووس نقل می كند: ادريس به اين خاطر به اين اسم ناميده شد جون بسيار تدريس كتب و 
صحيفه هاى آدم و شيث داشت و اولين کسی بود كه با قلم نگاشت و اولين کسی بود كه جامه دوخت؛ و لباس دوخته شده 
پوشید» و اولين کسی بود كه در علم نجوم و حساب نظر كرد. 


سيد می گوید: على بن مرتضى در كتاب ديوان انساب كه نقلى از تورات آورده كه ادريس عليه الت لام اولين کسی بود كه 
خط نوشت و اولین کسی بود كه حساب نجوم را انجام داد» و از رساله أبى اسحاق طرسوسى نقل كرده كه به راستى خدا آدم 
را از بهشت به زمين فرود آورد و علم هر جيزى را به او داد و از آن جيزهايى كه او را به آن آكاه كرد علم نجوم و طب بود؛ 
گوید: در كتاب منتخب از طريق علماء شيعه در دعاى هر روز ماه رجب ديدم «و ادریس معلم شمارش ستا ركان و حساب و 
سال ها و ماه ها و زمان هاء و عبد الله بن محمد بن طاهر در کتاب «لطائف المعارف» گفته: اولین کسی که علم نجوم را ظاهر 


کرد؛ و بر تر کیب راهنمائی کرد و اندازه سیر کواکب و وجوه اتير کوا کب را روشن لمرد هرمس بود . 
* | تر جمه | 
«FA»‏ 


الدّرٌ المُون عَنْ فاده قَالَ: له اما جعل قرزه الوم لا جصال جعلها زیت لشتاه و لها يُهْتَدَى بها و جعلها رُجوما 
این من تعاطی فیها یر لکد ال َأَبهُوَ أخطاً حظة و آضاع تصيبه و تلم (0 


2 م2 م2 ۳ 


سر احص هه و سه کان کذا و کذا و مَنْ سافر 
أعدا عم ایب تة آ5م اذى عا لله دو و عة ماک و ا ل 


**[ترجمه ]در المنثور: از قتاده نقل می كند که خدا ستاره ها را برای سه خصلت قرار داده است» آن ها را زينت برای آسمان 
قرار داده است» آن ها را برای راهنمايى قرار داده است و آن هارا برای راندن شياطين قرار داده است هر كس غير از اين 
بگوید. در رأى خود اشتباه كرده است و در بهره خود به خطا رفته است و نصيب خود را از بين برده است و به جيزى كه علم 
به آن ندارد سخن گفته و مردمى به خاطر جهالت به امر خداوند به ستاره ها پیشگویی ميكنند که هر كس به ستاره فلان 


ازدواج نمايد جنين و جنان می شود و هر كه به ستاره فلان سفر كند جنين می شود. به خدا هیچ ستاره ای نيست که به طالع 


آن سرخ و سياه و بلند و کوتاه و زیبا و زشت زاده شوند» و اگر کسی غيب می دانست بايد آدم عليه الشلام بداند که خداوند 


او را به دست خود آفرید. و ملائکه خود را به سجده او واداشت و نام هر چیز را به او آموخت. - . الدر المنثور ۳: ۳۴ - 


2 و 


و ڪن ابْن عم قال قال رَسُول الله صلى الله عليه و آله: تعلموا مق انوم ما تَهْتَدُونَ به فى ظلمات ابر و البخر ثم انتهُوا(۳). 


2 


خشکی و دریا در تاریکی است و سپس باز ایستید. - .[۲] الدر المنثور ۳: ۳۴ - 


* | تر جمه | 
528 
و عن مُجامٍ قَالَ: لا باس أن عم الو جل من الوم ما دى به فى ابر و البخر و يتكلم متازل الم ر(۴) 


*#*[ترجمه]درٌ المنثور: مجاهد می گوید: اشکالی ندارد كه کسی از نجوم چیزی را ياد بگیرد که به وسیله آن در خشکی و 
دریا هدایت می شود واشکالی ندارد که منازل قمر را ياد بگیرد. -.[۳] الدر الور ۳: ۲۴ - 


* | تر جمه | 

«FA» 

و عَنْ خمَید الشامی قال: جوم هی علم آدَمَ عليه السلام (۵). 
ص: ۲۷۵ 

.١ -١‏ فى المصدر« تکلف» و هو الصواب. 

۲- ۲. الذر المنثور: ج و3 ص ۳ 

ركان الذّر المنثور: ج ۳ ص ۳ 


عاع, الدّر المنثور: ج ۳» ص ۴ 
۵- ۵. الدّر المنثور: ج ۳» ص ۴ 


ت رجمه ]در المنثور: حميد شامی می گوید: نجوم علم آدم عليه الشلام است. - .[۴] الدر المنثور ۳: ۳۴ - 
| تر جمه | 


«$۹» 


سمعس 


و عن الْحَسَن بْن صالح قَالَ سمغت عَن اثن عباس أنه قال: د لک عِلْم ضَيْعَهُ الاس النجُومَ (۱). 


#٭[ترجمه ]در المنثور: حسن بن صالح می گوید: از ابن عباس شنيدم که علمی که مردم آن را گم كردند؛ نجوم است. - |۵[ 
الدر المنثور ۳: ۳۴ - 


رجا عَنْ جتد اب الوم و جَعَلَ الرّجُل یر 


يحرج أنْ يُحْبرَة فقال عکرمه ممعت ابْنّ عباس يَقَول عِلم عَجَرَ 


قال الْحَطِيبٌ مراد الضَوْبٌُ الماح الَذِى كات الْعَرَبُ تحص به. 


**[ترجمه]درٌ المنثور: عكرمه می گوید: از مردى حساب نجوم را يرسيد و آن مرد نگران بود كه به او خبر دهد» عكرمه 
كفت: از ابن عباس شنيدم كه می گفت: آن علمى است كه مردم در آن عاجز شدند و من دوست داشتم آن را بدانم» -. الدر 
المنثور ۳: ۳۵ - خطيب گفته: مقصود او قسم مباح آن است كه عرب در آن متخصص بودند. 


* | ترجمه ] 


«¥1» 


وَعَنْ عبد الله بر عفص قال: خسّت الْعَرَبُ بخصال بالکهائه و الْقیافه و الْيَاقَهِ و النجُوم و الحساب فَهَدَمَ ال لام | 


لکهانه و شر 


98 


ا رة آدر اکرو غد الله ین حاف عن كر یله د عات مک به عرب افقه کهانت قاف عياف (فال كرشن با روا 
پرند گان)» نجوم و حساب. اسلام کهانه را از بين برد و بقیه بعد از این ثابت ماندند. - . الدر المنثور ۳: ۳۵ - 
* | تر جمه | 


«VY» 


ڪن الق قَالَ: للع من أهل الَض فى السَمَاءِ ین جم و لکن یعون الکهئه و یبد ون جوم عله(۳) 


*#*|[ترجمه ]در المنثور: قرطبی می گوید: به خدا هیچ كس از زمين در آسمان ستاره ندارد ولی مردم از کاهنان پیروی کنند و 
ستاره ها را علت امور می گيرند. - . الدر المتثور ۳: ۳۵ - 


#* | تر جمه | 


«Vf» 


او ام 


وَ عَنْ رة بن َنْدَب أَنَّهُ حب فد کو حَدِيئاً عَنْ شول الله صلى الله عليه 
لس و کشوف كدذًا الم و رال ره الوم عن ماده مت ۳ ا 
بات من آبات الله عبر بها باه لینظر ما خلت لَه منم توب( 


**[ترجمه ]در المنثور: سمره بن جندب خطبه ای خواند و حدیثی را از پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله نقل کرد که مردمی می 
پندارند خورشید گرفتگی و ماه گرفتگی و از بين رفتن ستاره ها از جای خود برای مردن بز رگان زمين است. و البته آن ها 
دروغ می گویند بلکه آن ها نشانه هايى از نشانه های خداوند هستند تا بند گانش عبرت گیرند» و ببیند که آن ها چگونه توبه 
فى كعد الدر الع ۳۵:۳ 2 


* | ترجمه | 


«Vf» 


2 
3 


و نع عليه السلام قَالَ: انی زشول الله صلى الله عليه و آله عن ار فى الوم و أمَرنِى بإشباغ اهر( 


**[ترجمه ]در المنثور: امير المؤمنين على عليه التلام فرمودند: پیغمبر صلی الله عليه و آله مرا از نظر در نجوم نهى كردند و امر 
به كامل وضو گرفتن كردند. - . الدر المنثور ۳: ۳۵ - 


* | ترجمه | 
«V0»‏ 
وَعَنْ أبى هُرَيْرََ قال: نَهَى رَسُول الله صلی الله عليه و آله عن النْظر فى النجوم. 


**[ترجمه ]ابو هريره می گوید: رسول خدا صل الله عليه و آله من را از نظر كردن در نجوم نهی کردند. -. الدر المنثور ۳ 
۵ - 


* | ترجمه | 


۴ الدّر المنثور: ج ۳» ص‎ .۱ -١ 
.۳۵ الدّر المنثور: ج ۳ ص‎ .۲ -۲ 
.۳۵ الدّر المنثور: ج ۳ ص‎ .۳ -۳ 
۳۵ عاع, الدّر المنثور: ج ۳» ص‎ 
.۳۵ ه- ۵. الدّر المنثور: ج ۳ ص‎ 
.۳۵ الدّر المنثور: ج ۳ ص‎ ۶ -۶ 


و ادا کر الْقَدَرُ فسکوا و ذا د کرت الوم أفیکوادا). 


#[ت رجمه ]در المنثور: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: چون نام اصحابم برده شود؛ خاموش باشید. چون نام قدر برده 


شود» خاموش باشید. و چون از نجوم ياد شود خاموش باشید. -. الدر المنثور ۳ : ۳۵ - 
| تر جمه | 
«VY»‏ 


وَعَنْ أنّس قال قَالَ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: ات علی یی خض كتين تکذیباً در و تضییقاً بجوم و فى لفظ و 
**[ترجمه ]در المنثور: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: از دو خصلت در اتم می ترسم تکذیب به قدر و تصدیق به 
نجوم و در لفظ دیگر آمده مهارت در نجوم - . الدر المنثور ۳: ۳۵ - 


7 


5 این عباس قال قال الب صلی الله عليه و آله: من اقتبس علما من النجوم افتبس شغبه من السخر زاد ما زا۳(5). 


۳ 2 2 


*#*[ترجمه ]در المنثور: پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمودند: هر که از علمی از نجوم را اقتباس کند» شعبه ای از جادو را اقتباس 
کرده است؛ يس زياد کند آنجه را که زياد كند. - . الدر المنثور ۳: ۳۵ - 


و عن ابن عباس قال: إِنَّ ما یرون فى الوم و یسیون أبَا جاد وَ ما أَرَى للذین يَفْعَلونَ ذلك مِنْ حَلَاقٍ (۴). 


**[ترجمه ]در المنثور: ابن عباس می گوید: مردمی در نجوم بنگرند» و حساب ابجدی کنند و برای آنان که چنین می کنند 


بهره ای را نمی بینم. - . الدر المنور ۳: ۳۵ - 


* | تر جمه | 


«Ae» 


وَعَنْ مَيْمُون بن مِهْرَانَ نَ قال: فلت لابن باس أَوْصِيِى قال آوصیک ب وی الله وک و علم وف يذعو إلى الْكهَائو(ه). 
#*[ترجمه ]در المنثور: ميمون بن مهران می گوید: به ابن عباس كفتم: به من سفارشى کن» كفت: تو را به تقواى الهى سفارش 
مى كنم و تو را از علم نجوم بر حذر مى دارم به خاطر اين كه تو را به سمت كهانت میکشاند. - . الدر المنثور ۳: ۳۵ - 


] ترجمه‎ | *# 
«A1» 


و عن الْحَمَن بْن عَلِنّ علیهما السلام كَالَ: لَمَا تح الله عّی تیه صلى الله عليه و آله خير ھر کا فيه اکا على بت و حم الله 
كر ا الله ی وق ا و تهی عن جال عن مقر البق و عن عات الب و غر الا اتر و عن یس التياب امش و 
ع كفن اک و عن أكل وم الع اف و من هه ارق الاي بالذهب و اه باه و تما ف و عن اللظرفی 
جوم (۷) ۱ 


ت رجمه ]در المنثور: امام حسن مجتبی عليه ال لام فرمودند: هنگامی كه خداوند خیبر را برای پیغمبر خود فتح کرد پیامبر 
صلی الله عليه و آله کمان خود را خواست و بر دسته آن تکیه کرد و خدا را سياس كفت و فتح و نصرت او را متذ کر شد و از 
چند کار نهی کرد: از اجرت زنا کار و از انگشتر طلا و از کجاوه ها و لباس های سرخ ابریشمی و پوشیدن لباس های قسی و از 
بهای سگ و از خوردن گوشت خرهای اهلی و از معامله طلا با طلا و نقره با نقره در حالی که بين آن ها زیادت باشد و از نظر 
در نجوم. - . الدر المنثور ۳: ۳۵- ۳۶ - 


° 


عَنْ کول قال قال | ان عَبّاس: اتعلم الوم نها نَمو ِلَى الكهائ. 


ااا 


* | تر جمه | 


«Af» 


و عن لاس بْن عبد الْمُطْلِب د ال قَالَ رَسُولَ اللّه: مذ هر له مذه الْجَزِيرَة + من اشوک ما لم تلهم او )٩(‏ 


تررجمه ]درٌ المنور: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: خداوند اين جزیره را از شركك پاک کردند تا زمانی که نجوم 
آنان را گمراه نسازد. -. همان ۳: ۳۶ - 


** | تر جمه | 
«Af»‏ 


و عن ابن عبّاس قال قال رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: إِنَّ متَعَلَمَ موف آبی جاد لَيَرَى فى الوم لیس له عند الله خلاق يَومَ 
امه (۱۰). 
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ص: ۲۷۷ 


۳۵ الدّر المنثور: ج ۳» ص‎ .۱ -١ 
۳۵ كن الدّر المنثور: ج ۳» ص‎ 
۳۵ ركان الدّر المنثور: ج ۰۳ ص‎ 
۳۵ عاع, الدّر المنثور: ج ۳» ص‎ 

۵- ۵. الدّر المنثور: ج ۳» ص ۳۵ 

۶- ۶. كذا فى نسخ البحار و المصدر. 
۷-۷ الدّر المنثور: ج ۳» ص ۵ و ۶ 
A-۸‏ الدّر المنثور: ج ۳» ص ۵ و ۶ 
4-4. الدّر المنثور: ج ۳» ص ۳۶. 

.٠ ۰‏ الدّر المنثور: ج ۲ ص ۳۶. 


##[ ترجمه ]در المنثور: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: هر که حروف ابجدی ياد بگیرد تا ستازه شناسی کند روز قات نزد 


خداوند بهره ای ندارد. - . الدر المنثور ۳: ۳۶ - 


* | تر جمه | 


بيان 


قال الفیرو زآبادی فال رأيه أخطأ و ضعف و قال عفت الطير أعيفها عيافه زجرتها و هو أن يعتبر بأسمائها و مساقطها و آنوائها 


و فى النهايه الميثره من مراكب العجم تعمل من حرير أو ديباج و تتخذ كالفراش الصغير و تحشى بقطن أو صوف يجعلها 
الراكب تحته على الرحال فوق الجمال و يدخل فيه میاثر السروج (۲) و قال فيه أنه نهى عن لبس القسی هی ثياب من كتان 
مخلوط بحرير يؤتى بها من مصر نسبت إلى قريه على ساحل (۳) 


البحر قريبا من تنيس يقال لها القس بفتح القاف و بعض آهل الحديث يكسرها و قيل أصل القسى القزى بالزاى منسوب إلى القز 
و هو ضرب من الإ-بريسم فأبدل من الزاى سينا و قيل منسوب إلى القس و هو الصقيع لبياضه (۴) و الصقيع الساقط من السماء 
بالليل كأنه ثلج. 


* | ترجمه آفیرو زآبادی گفته است: «فال رأيه) يعنى خطا كرد و ضعيف شد. عيافت فال گرفتن به پرنده است با اسم پرند كان يا 
نشستن آن ها و با انواع آن ها انجام می دادند که يا سعيد بودند ويا نحس. - . قاموس ۳ : ۱۷۹ - در نهايه گفته: (میثر) از 
مركب هاى عجم است كه از ابريشم يا ديباج ساخته مى شود و مانند فرش هاى كوجكك ساخته مى شود. و نهى از يوشيدن 
لباس هاى «قسی» منظور لباسی از كتان كه مخلوط به ابريشم است كه از مصر آورده مى شود و برخى گفته اند: يخبندان است 


و مانند برف در شب است. 


* | ترجمه | 


نذكر فيه أقوال بعض أجلاء أصحابنا رضوان الله عليهم فى حكم النظر فى علم النجوم و الاعتقاد به و الإخبار عن الحوادث بسببه 
و رعايه الساعات المسعوده و المنحوسه بزعمهم و القول بتأثيرها ثم نذكر ما ظهر لنا من الأخبار السابقه فى جميع ذلك. 


علم النجوم و إن لم نجد فيما عندنا من نسخه حيث قال أقول إن الشمس و القمر و سائر النجوم أجسام ناريه لا حياه لها و لا 
موت و لا تميز خلقها الله تعالى لينتفع بها عباده و جعلها زينه لسماواته و آيات من آياته كما قال سبحانه هُوَ الّذِى جَعَلَ اس 
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ضیاء و الْقَمَرَ ور وَ قَدَّرَهُ منازل لتقلموا عَدَدَ السِّينَ و الحساب ما حَلَقَ الله ذلك ال بالق یف 


ص: ۳۷۳/۸ 


.۱۷۹ القاموس: ج ۳ ص‎ .١ -١ 
۱۹۳ النهایه: ج ۴ ص‎ .۲ -۲ 
فی المصدر: شاطیم البحر.‎ .۳ ۳ 
.۲۵۲ النهایه: ج ۳ ص‎ .۴ -۴ 


یات لَِوْم يَعْلَمُونَ (۱) و قال تعالی و هو الى جل لکم الوم توا بها فى ظلمات ابر و البخر قمذ قَصَلْنَا لیات لقم 
يَعْلْمُونَ (۲) و قال تعالى و عَلاماتٍ و باجم هُمْ يَهْدَدُونَ (۳) و قال تعالى و نّا السّماءَ الدَنْيا بعصابی (۴) فأما الأحكام على 
الكائنات بدلائلها أو الكلا-م على مدلول حركاتها فان العقل لا يمنع منه و لسنا ندفع أن يكون الله تعالى أعلمه بعض أنبيائه و 
جعله 


علما له على صدقه غير أنا لا نقطع عليه و لا نعتقد استمراره فى الناس إلى هذه الغايه و أما ما نجده من أحكام المنجمين فى هذا 
الوقت و إصابه بعضهم فيه فإنه لا ينكر أن يكون ذلكك بضرب من التجربه و بدليل عاده و قد تختلف أحيانا و يخطئ المعتمد 
عليه كثيرا و لا يصح إصابته فيه أبدا لأنه ليس بجار مجرى دلائل العقول و لا براهين الكتاب و أخبار الرسول صلى الله عليه و آله 
و هذا مذهب جمهور متكلمى أهل العدل و إليه ذهب بنو نوبخت (۵) 


من الإماميه و أبو القاسم و أبو على من المعتزله انتهى. 


وقال الشيخ محمد بن الحسين الكيدرى فى شرح نهج البلاغه فى تهجين أحكام النجوم كيف يمكن أن يكون الإنسان يعرف 
الحوادث و أسبابها فى الحال حتى 


ص: ۳۷۹ 


ا2ا ورنس ۵ 

۲- ۲. الأنعام: /91. 

© المح :1۶ 

عناع. فشلت: ۱۲: 

۵-۵. آل نوبخت طائفه كبيره خرج منه جماعات كثيره من العلماء و الأدباء و المنتجمين و الفلاسفه و المتكلمين و الكتاب و 
الحكماء و الامراء» و كانت لهم مكانه و تقدم فى دوله بنى العباس؛ و اصلهم من الفرس و أول من اسلم منهم جدهم« نوبخت» و 
هو من عشیره« كيو بن كودرز) و كان منجما لابى جعفر المنصور خصيصا به» فلما ضعف عن صحبه المنصور اقام مقامه ابنه« أبا 
سهل» و هو الذى ينتهى إليه سلسله هذه الطائفه و له عشره آولاد كان لا-ثنين منهم ذزیه كثيره مشهوره و هما. إسحاق و 
إسماعيل و ممن ينسب إلى هذه الطائفه الشيخ الأجل ابو القاسم الحسين بن روح بن أبى بحر النوبختى أحد السفراء الأربعه فى 
الغيبه الصغرى. و آل نوبخت معروفون بولايه على و ولده عليهم السلام. 


يعرف المسببات فى المستقبل كما فى الجزر و المد و من ادعی أنه یعرف أسباب الکائنات فمقدماته ليست برهانیه و إنما هی 
تجربیه أو شعریه أو خطابیه مؤلفه من المشهورات فى الظاهر أو المقبولات و المظنونات و مع ذلك فلا یمکنه أن يتعرض الا 
لجنس من آجناس الاسباب و هو تعرض بعض الأسباب العلویه و لا يمكنه أن يتعرض لجمیع الاسباب السماویه و القوابل و ذا 
تغيرت القوابل عن آحوالها تغیر آثر الفاعل فیها فان النار فى الحطب الیابس مؤثره تأثيرا لا تؤثر فى الرماد و كذا معرفه بقائها على 
استعداد القبول شرط و یمکن أن یکون للقوابل عواتق فلا یعلم تلك الأسباب و المسببات إلا الله تعالی و أيضا فان المنجم 
يحكم على مفردات الکواکب و لا یحکم على جمیعها ممتزجه و كما أن أحكام مفردات التریاق و ساثر المعاجین غير أحكام 
الم رکب الذی حصلت له صوره نوعیه کذلک حکم الکوا کب المر کوزه فى الأفلاكك غير حکم آفرادها و إذا لم یمکن للمنجم 
الحکم إلا على المفردات كان الحکم ناقصا غير موثوق به ثم ٍنه ربما بحصل التوآمان فى غشاء فیکشف عنهما فإذا فيه صبیان 
بان و على :قافن الا حکامن وشت آن نکر تا سل اف لفو العو و ال کات ج لا سور أن فاق شن اس 
الأشياء و لا يجوز أن يسكت آحدهما فى وقت کلام الآخر و لا يقوم فى وقت قعود الآخر و لا ينام فى وقت لا ينام فيه الآخر و 
إذا دخلا بیتا فيه باب ضیق فلا یمکنهما الدخول فانه لا بد هاهنا من التقدم و التأخر و لا يجوز أن یمس انسان آحدهما دون 
الآخر و لا يجوز أن يكون فى التزویج امرأه أحدهما غير امرأه الآخر و لا أن یکون مکان أحدهما غير مکان الآخر فى الأرض و 
هذا مما لا يخفى فساده و أيضا فإن الحكم الكلى عند أكثرهم يغلب الجزئى أ لا ترى أن طالع ناحيه أو بلد إذا كان فاسدا فإنه لا 
يفيد عطيه الكدخدا لإنسان فكيف يعتمد على الطوالع و الاختيارات مع نفى العلم بالكليات و من شنيع قولهم أنهم يقولون إذا 
ولد للملكك فى حال ولد لسوقى ولد فان الكواكب تدل لابن الملک بخلاف ما تدل لابن السوقى مع اتفاقهما فى كميه العمر 
لأن هيلاجهما و كدخداهما 


ص: ۳۸۷۰ 


لا یختلفان فاذا جاز أن تکون دلاله النجوم مختلفه فى سعاده هذين الولدین فما آنکروا أن یکون مقادیر آعمارهما أيضا مختلفه 
و اختلفوا فى تقویم الکوا کب باختلاف الزیجات و لا برهان على فساد بعضها و صواب بعضها فربما يوجد فى تقویم الشمس من 


ثم آورد علیهم کثیرا من الاختلافات و التناقضات لا نطیل الكلام با یرادها. 


و قال الشیخ إبراهيم بن نوبخت فى کتاب الیاقوت قول المنجمین يبطله قدم الصانع و اشتراط اختیاره و يلزم عليهم أن لا یستقر 
الفعل على حال من الأحوال و قول أهل الطبائع يبطل بمثل ذلكك. 


و قال العلامه رحمه الله فى شرحه اختلف قول المنجمین على قسمین آحدهما قول من قال إن الکواکب السبعه حيه مختاره و 
الشانی قول من قال إنها موجبه و القولان باطلان أما الأول فلأنها أجسام محدثه فلا تکون آلهه و لأنها محتاجه إلى محدث غير 
جسم فلا بد من القول بالصانع و آما الثانی فلأن الک و كب المعین کالمریخ مثلا إذا كان مقتضیا للحرب لزم دوام وقوع الهرج و 
المرج فى العالم و أن لا يستقر أفعالهم على حال من الأحوال و لما كان ذلك باطلا كان ما ذ کروه باطلا۱) 


و أما القائلون بالطبائع الذین یسندون الأفعال إلى مجرد الطبیعه فیبطل قولهم بمثل ذلك أيضا فان الطبیعه قوه جسمانیه و كل 
جسم محدث فکل قوه حاله فهی محدثه تفتقر إلى محدث غير طبیعته و إلا لزم التسلسل فلا بد من القول بالصانع سبحانه و 
تعالی و قال السید الشریف المرتضی رحمه الله فى کتاب الغرر و الدرر فى آجوبه 


ص: ۲۸۱ 
.١-١‏ یمکن المناقشه فى هذا الكلام بان المنجم لا يقول بكون المريخ بذاته یقتضی وقوع الحرب فى الأرض دائما بل عند 


تحّق وضع خاصٌ له و حصول شرائط معينه فى الأرض مضافا إلى ان اقتضاءه لذلكك لا يوجب وقوعه دائماء لان المقتضى انما 


يؤثر إذا لم يمنع عن تأثيره مانع. 


المسائل السلاریه حين سئل رحمه الله ما القول فیما یخبر به المنجمون من وقوع حوادث و یضیفون ذلك إلى تأثیرات النجوم و 
ما المانع من أن توثر الکواکب على حد تأثیر الشمس الأدمه فينا و إن كان تأثير الکوا کب مستحیلا فما المانع من أن تکون 
التأثيرات من فعل الله تعالی بمجری العاده عند طلوع هذه الكواكب أو انتقالها فلینعم ببيان ذلك فان الأنفس إليه متشوقه و كيف 
تقول إن المنجمون حادسون مع أنه لا بفسد من آقوالهم الا القلیل حتی آنهم یخبرون بالکسوف و وقته و مقداره فلا تکون إلا 


على ما آخبروا به فأى فرق بين إخبارهم بحصول هذا التأثير فى هذا الجسم و بين حصول تأثیرها فى أجسامنا. 


الجواب اعلم أن المنجمين يذهبون إلى أن الكواكب تفعل فى الأرض و من عليها أفعالا يسندونها إلى طباعها و ما فيهم من أحد 
يذهب إلى أن الله تعالى أجرى العاده بأن يفعل عند قرب بعضها من بعض أو بعده أفعالا من غير أن يكون للكواكب أنفسها 
تأثير فى ذلك و من ادعى هذا المذهب الآن منهم فهو قائل بخلاف ما ذهبت القدماء فى ذلك و متجمل بهذا المذهب عند 
أهل الإسلام و متقرب إليهم بإظهاره و ليس هذا بقول لأحد ممن تقدم و كان الذى كان يجوز أن يكون صحيحا و إن دل 
الدليل على فساده لا يذهبون إليه و إنما يذهبون إلى المحال الذى لا يمكن صحته و قد فرغ المتكلمون من الكلام فى أن 
الكواكب لا يجوز أن 


تكون فينا فاعله و تكلمنا نحن أيضا فى مواضع على ذلكك و بينا بطلان الطبائع الذين يهذون بذكرها و إضافه الأفعال إليها و بينا 
أن الفاعل لا بد أن يكون حيا قادرا و قد علمنا أن الكواكب ليست بهذه الصفه و كيف تفعل و ما يصحح الأفعال مفقود فيها و 
قد سطر المتكلمون طرقا كثيره فى أنها ليست بحيه و لا قادره أكثرها معترض و أشف ما قيل فى ذلك أن الحياه معلوم أن 
الحراره الشديده كحراره النار تنفيها و لا تثبت معها و معلوم أن حراره الشمس أشد و أقوى من حراره النار بكثير لأن الذى يصل 
إلينا على بعد المسافه من حراره الشمس بشعاعها یمائل أو يزيد على حراره النار و ما كان بهذه الصفه من الحراره 
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یستحیل کونه حيا و قوی من ذلک كله فى نفی کون الفلک و ما فيه من شمس و قمر و كوكب أحياء السمع و الاجماع و أنه 
لا خلاف بين المسلمین فى ارتفاع الحیاه عن الفلكك و ما يشتمل عليه من الكواكب و آنها مسخره مدبره مصرفه و ذلكك معلوم 
من دين رسول الله صلى الله عليه و آله ضروره و إذا قطعنا على نفی الحياه و القدره عن الکواکب فکیف تکون فاعله و على أننا 
قد سلمنا لهم استظهارا فى الحجه آنها قادره قلنا إن الجسم و إن كان قادرا فانه لا يجوز أن یفعل فى غيره الا على سبیل التولید و 
لا بد من وصله بين الفاعل و المفعول فيه و الکواکب غير مماسه لنا و لا وصله بينها و بیننا فکیف تکون فاعله فینا فان ادعی أن 
الوصله بیننا ھی الهواء فالهواء أولا لا يجوز أن یکون آله فى الح ر کات الشدیده و حمل الأثقال ثم لو كان الهواء آله تحرکنا بها 
الکوا کب لوجب أن نحس بذلک و نعلم أن الهواء يح ركنا و يصرفنا كما نعلم فى غیرنا من الأجسام إذا حر کناه بآله على أن فى 
الحوادث الحادثه فینا ما لا يجوز أن یفعل باله و لا يتولد عن سبب كالإرادات و الاعتقادات و آشیاء کثیره فکیف فعلت 
الکوا کب ذلك فینا و هى لا تصح أن یکون مخترعه للأفعال لأن الجسم لا يجوز أن یکون قادرا الا بقدره و القدره لا يجوز 
لأمر يرجع إلى نوعها أن تخترع بها الافعال فأما الأدمه فليس تؤثرها الشمس على الحقيقه فى وجوهنا و أبداننا و انما الله تعالی 
هو المؤثر لها و فاعلها بتوسط حراره الشمس كما أنه تعالی هو المحرق على الحقيقه بحراره النار و الهاشم لما بهشمه الحجر 
بثقله و حراره الشمس مسوده للأجساد من جهه معقوله مفهومه كما أن النار تحرق الأجسام على وجه معقول فأى تأثير للکواکب 
فینا یجری هذا المجری فى تمییزه و العلم بصحته فلیشر إليه فان ذلك مما لا قدره عليه (۱). 


YAY ص:‎ 


.١ -١‏ إن كان المراد أن كل تأثير فى الانسان من کل مؤثر يجب أن یکون على وجه بعقله فعلی المدعی اثبات هذه الكليه» و 
هی غير بينه و لا مبينه. و ان كان المراد الإنكار على من يدعى تأثير الكواكب على هذا الوجه فله وجه. لكنه لا يدفع امكانه. 


و مما یمکن أن یعتمد فى إبطال أن تکون الکواکب فاعله فینا و مصرفه لنا أن ذلك یقتضی سقوط الأمر و النهی و الذم عنا و 
نکون معذورین فى کل إساءه تقع منا و نجنیها بأيدينا و غير مشکورین على شى ء من الاحسان و الافضال و کل شى ء نفسد به 
قول المجبره فهو مفسد لهذا المذهب و آما الوجه الآخر و هو أن یکون الله تعالی أجرى العاده بأن یفعل آفعالا مخصوصه عند 
طلوع الكو كب أو غروبه و اتصاله أو مفارقته و قد بینا أن ذلك لیس بمذهب المنجمین البته و إنما يتجملون الآن بالتظاهر به و 
أنه قد كان جائزا أن یجری الله تعالی العاده بذلک لکن لا طریق إلى العلم بأن ذلك قد وقع و ثبت و من أين لنا بأن الله تعالی 
قد آجری العاده بأن یکون زحل أو المریخ إذا کان فى درجه الطالع كان نحسا و أن المشتری إذا كان كذلكك كان سعدا و أى 
سمع مقطوع به جاء بذلكك و أى نبى خبر به و استفيد من جهته فإن عولوا فى ذلكك على التجربه بأنا جربنا ذلكك و من كان قبلنا 
فوجدناه على هذه الصفه و إذا لم يكن موجبا وجب أن يكون معتادا قلنا و من سلم لكم صحه هذه التجربه و انتظامها و اطرادها 
و قد رأينا خطاءكم أكثر من صوابكم فيها و صدقكم أقل من كذبكم فألا نسبتم الصحه إذا اتفقت منكم إلى الاتفاق الذى يقع 
من المخمن و المرجم فقد رأينا من يصيب من هؤلاء أكثر ممن يخطئ و هو على غير أصل معتمد و لا قاعده صحبحه فإذا قلتم 
سبب خطاء المنجم زلل دخل عليه فى أخذ الطالع أو تسير الكواكب قلنا و لم لا كانت إصابته سببها التخمين و إنما كان يصح 


لكم هذا التأويل و التخريج لو كان على صحه أحكام النجوم دليل قاطع هو غير إصابه المنجم فأما إذا كان دليل صحه الأحكام 
الإصابه فألا كان دليل فسادها الخطاء فما أحدهما فى المقابله إلا كصاحبه. 


ومما أفحم (۱) 


به القائلون بصحه الأحكام و لم يتحصل منهم عنه جواب أن قيل لهم فى شى ء بعينه خذوا الطالع و احكموا هل يؤخذ أو یت رک 
فإن حكموا 


ص: ۳۸۳۴ 


.١ -١‏ آفحمه: آسکته بالحجه فى خصومه و غیرها. 


إما بالأخذ أو الت رك خولفوا و فعل خلاف ما خبروا به و قد أعضلتهم هذه المسأله و اعتذروا عنها بأعذار ملفقه لا بخفی على 
عاقل سمعها بعدها من الصواب فقالوا فى هذه المسأله يجب أن یکتب هذا المبتلی بها ما يريد أن یفعل أو یخبر به غيره فإنا 
نخرج ما قد عزم عليه من حد الأمرين و هذا التعلیل منهم باطل لأنه إذا كان النظر فى النجوم يدل على جميع الکائنات التی من 
جملتها ما يختاره آحدنا من آخذ هذا الشی ء أو ترکه فأی فرق بين أن یطوی ذلكك فلا يخبر به و لا يكتبه حتی یقول المنجم ما 
عنده و بين أن يخبره به و یکتبه قبل ذلك و إنما فزعوا إلى الکتابه و ما یجری مجراها حتی لا يخالف المنجم فیما یذ کره و 
یحکم به من أخذ أو ترك و لو كانت الأحکام صحيحه و فیها دلاله على الکائنات لوجب أن یعرف المنجم ما اختاره من حد 
الأمرين على کل حال و لو نزلنا تحت حکمهم و کتبنا ما نريد أن نفعله لما وجدنا اصابتهم فى ذلك إلا أقل من خطائهم و لم 
يزيدوا فيه على ما یفعله المخمن المرجم من غير نظر فى طالع و لا غارب و لا رجوع إلى أصل و إلا فالبلوی بیننا و بینهم. 


و كان بعض الروساء بل الوزراء ممن كان فاضلا فى الأدب و الکتابه و مشغوفا بالنجوم عاملا علیها قال لى یوما و قد جری 
حدیث یتعلق بأحكام النجوم و رأى من مخائلى التعجب ممن یتشاغل بذلک و یفنی زمانه به أريد أن أسألك عن شى ء فى 
نفسی فقلت سل عما بدا لكك قال آرید أن تعرفنی هل بلغ بك التکذیب بأحكام النجوم إلى أن لا تختار يوما لسفر و لبس ثوب 
جدید و توجه فى حاجه فقلت قد بلغت إلى ذلكك و الحمد لله و زیاده عليه و ما فى داری تقویم و لا آنظر فيه و ما ریت مع 
ذلک إلا خیرا ثم آقبلت عليه فقلت ندع ما يدل على بطلان أحكام النجوم مما يحتاج إلى ظن دقیق و رویه طویله و هاهنا شى ء 
قريب لا یخفی على أحد ممن علت طبقته فى الفهم أو انخفضت خبرنی لو فرضنا جاده مسل و که و طريقا یمشی فيه الناس ليلا و 
نهارا و فى محجته آبار متقاربه و بين بعضها و بعض طریق يحتاج سالکه إلى تأمل و توقف حتی بتخلص من السقوط فى بعض 


ص: ۳۸۵ 


تلك الابار هل يجوز أن تکون سلامه من یمشی فى هذا الطریق من العمیان کسلامه من یمشی فيه من البصراء و قد فرضنا أنه لا 
يخلو طرفه عين من المشاه فيه بصراء و عمیان و هل يجوز أن یکون عطب البصراء یقارب عطب العمیان أو سلامه العمیان مقاربه 
لسلامه البصراء فقال هذا مما لا يجوز بل الواجب أن تکون سلامه البصراء آکثر من سلامه العمیان و لا يجوز فى مثل هذا 
التقارب فقلت إذا كان هذا محالا فأحيلوا نظیره و ما لا فرق بینه و بینه و آنتم تجیزون شبیه ما ذکرنا و عدیله لأن البصراء هم 
الذین یعرفون أحكام النجوم و یمیزون سعدها و نحسها و یتوقون بهذه المعرفه مضار الزمان و یتخطونها و یعتمدون منافعه و 
یقصدونها و مثال العمیان كل من لا بحسن تعلم النجوم و لا بلتفت إليه من الفهماء و الفقهاء و أهل الدیانات و العبادات ثم سائر 
العوام و الأعراب و الأكراد و هم أضعاف أضعاف من یراعی عدد النجوم و مثال الطریق الذی فيه الابار الزمان الذی یمضی عليه 
الخلق أجمعون و مثال آباره مصائبه و نواثبه و محنه و قد كان يجب لو صح العلم بالنجوم و أحكامها أن تکون سلامه المنجمین 
آکثر و مصائبهم أقل لأنهم یتوقون المحن لعلمهم بها قبل کونها و تکون محن کل من ذکرناه من الطبقات الکثیره آوفر و آظهر 
حتی تکون السلامه هی الطریفه الغریبه و قد علمنا خلاف ذلك و أن السلامه أو المحن فى الجمیع متقاربه غير متفاوته فقال 
ربما اتفق مثل ذلک فقلت له فیجب أن نصدق من خبرنا فى ذلك الطریق المسل وک الذی فرضناه بأن سلامه العمیان کسلامه 
البصراء و نقول لعل ذلك اتفق و بعد فان الاتفاق لا يستمر بل ینقطع و هذا الذی ذکرناه مستمر غير منقطع فلم يكن عنده عذر 
صحیح و مما يفسد مذهب المنجمین و يدل على أن ما لعله یتفق لهم من الاصابه على غير أصل آنا قد شاهدنا جماعه من 
الزراقین الذين لا یعرفون شيئا من علم النجوم و لا نظروا قط فى شی ء منه بصیبون فیما یحکمون به اصابات مستطرفه و قد كان 
المعروف بالشعرانی الذی شاهدناه و هو لا يحسن أن يأخذ الأسطرلاب للطالع و لا 


ص: ۳۸۶ 


نظر قط فى زیج و لا تقويم غير أنه زکی حاضر الجواب فطن بالزرق معروف به كثير الاصابه و بلوغ الغایه فیما يخرجه من 
الأسرار و لقد اجتمع یوما بين يدى جماعه کانوا عندی و كنا قد اعتزمنا جهه نقصدها لبعض الأغراض فسأله أحدنا عما نحن 
بصدده فابتدأه من غير أخذ طالع و لا نظر فى تقویم فأخبرنا بالجهه التی أردنا قصدها ثم عدل إلى كل واحد من الجماعه فأخبره 
عن كثير من تفصیل آمره و آغراضه حتی قال لأحدهم و أنت من بين الجماعه قد وعدک واعد بشی ء يوصله إليك و قلبک به 
متعلق و فى کمک شی ‏ مما يدل على هذا و قد انقضت حاجتک و انتجزت و جذب يده إلى كمه فاستخرج ما فيه فاستحيا 
ذلك الرجل و وجم و منع من الوقوف على ما فى كمه بجهده فلم ينفعه ذلك و آعان الحاضرون على إخراج ما فى كمه لما 
أحسوا بالإصابه من الزرق فأخرج من كمه رقاع كثيره فى جملتها صكك على دار الضرب بصله من خليفه الوزاره فى ذلكك 
الوقت فعجبنا مما اتفق من إصابته مع بعده من صناعه النجوم و كان لنا صديق يقول أبدا من أدل دليل على بطلان أحكام النجوم 
إصابه الشعرانى .)١(‏ 


و جرى يوما مع من يتعاطى علم النجوم هذا الحديث فقال عند المنجمين أن السبب فى إصابه من لا يعلم شيئا من علم النجوم أن 
مولده و ما يتولاه و يقتضيه كواكبه اقتضى له ذلك فقلت له لعل بطلميوس و كل عالم من عامه المنجمين 


YAV ص:‎ 


۱- ۱. غايه ما يثبت بهذا و نظائره ان طریق الکشف عما يقع فى الأرض من الحوادث لا ينحصر فى علم النجوم» فليس للمنجم 
إذا وقع ما اخبر بوقوعه ان يحتج علینا بذلک» فمن الممکن أن یکون ذلك مستندا إلى حدسه أو إلى شى ء آخر غير النجوم 
لکن لا ينبت بذلک بطلان قول المنتجمین بان اوضاع الکوا کب تدلٌ على وقوع الکائنات الارضیه فان القول بدلالتها علیها لا 
يستازم القول بعدم وجود دلیل و کاشف غیرها یدل على ذلک» حتی يبطل بأمثال هذه الوقائع» و الا فلینقض بما اخبر به الأنبياء 
و الأولياء علیهم السلام من المغیبات بل بما یخبر به الکهنه و أصحاب تسخیر الأرواح و الجن و امثالهم. مضافا إلى ان السيد- 
ره- يدعى ان جمیع المنجمین یقولون بتأثير الکوا کب استقلالاه و من البدیهی ان الکاشف غير المؤثر» و ان دلاله غیرها على 
وقوع شى ء من الحوادث و حصول العلم به من غير جهتها لا تنافی کونها مؤثره. 


و مصیب فى أحكامه علیها إنما سبب إصابته مولده و ما یقتضیه کواکبه من غير علم و لا فهم فلا يجب أن يستدل بالاصابه على 
العلم إذ كانت تقع من جاهل و یکون سببها المولد و إذا كانت الاصابه بالموالید فالنظر فى علم النجوم عبث و لعب لا بحتاج 
إليه لأن المولد إن اقتضی الاصابه أو الخطاء فالتعلم لا ینفع و تركه لا يضر و هذه عله تسری إلى كل صنعه حتی يلزم أن یکون 
کل شاعر مفلق و صانع حاذق و ناسج للدیباج مونق لا علم له بتلكك الصناعه و إنما اتفقت الصنعه بغیر علم لما تقتضیه کواکب 
مولده و ما يلزم على هذا من الجهالات لا بحصی. 


و اعلم أن التعب بعلم مراکز الكواكب و آبعادها و آشکالها و تسیراتها متی لم يكن ثمرته العلم بالأحكام و الاطلا-ع على 
الحوادث قبل کونها لا معنى له و لا-غرض فيه لأنه لا فانده فى أن یعلم ذلكك كله و يختص نفس العلم به و ما یجری الاطلاع 
على ذلكك إذا لم تتعد المعرفه إلى العلم بالأحكام إلا مجری العلم بعدد الحصی و كيل النوی و معرفه أطوال الجبال و آوزانها و 
كما أن العناء فى تعرف ذلك عبث و سفه لا يجدى نفعا فکذلک العلم بشكل الفلكك و تسيرات كواكبها و أبعادها و المعرفه 
بزمان قطع كل كوكب للفلك و تفاصيلها فيه و ما شقى القوم بهذا الشأن و أفنوا أعمارهم إلا لتقديرهم أنه يفضى إلى معرفه 
الأحكام فلا تغتر بقول من يقول منهم إننا ننظر فى ذلكك لشرف نفوسنا بعلم الهيئه و لطيف ما فيها من الأعاجيب فإن ذلكك 
تجمل منهم و تقرب إلى أهل الإسلام و لو لا أن غرضهم معرفه الأحكام لما تعنوا بشی ء من ذلكك كله و لا كانت فيه فائده و لا 
منه عائده و من أدل الدليل على بطلان أحكام النجوم أنا قد علمنا أن من جمله معجزات الأنبياء عليهم السلام الاخبار عن 
الغيوب و عد ذلك خارقا للعادات كإحياء الميت و إبراء الأكمه و الأبرص و لو كان العلم بما بحدث طريقا نجومیا لم يكن ما 


ذكرناه معجزا و لا خارقا للعادات (۱) 


ص: ۳۸/۸ 


.١ -١‏ الفرق بين ما يخبر به النبق اعجازا و بين ما یخبر به الکاهن او المنجم او من یجری مجراهما ان اخبار النبق لیس بسبب 
عادی یمکن تعاطیه لغيره» بل بسبب غیبی و وحی الهی. و اما اخبار الکهنه و امثالهم فانما هو عن طریق عادی یمکن سل که 


و حدیثا على تکذیب المنجمین و الشهاده بفساد مذاهبهم و بطلان أحكامهم و معلوم من دين الرسول صلی الله عليه و آله 
ضروره التکذیب بما یدعیه المنجمون و الازراء عليهم و التعجیز لهم و فى الروایات عنه صلی الله عليه و آله من ذلكك مالا 
یحصی کثره و كذا عن علماء آهل بيته علیهم السلام و خيار آصحابه فما زالوا يبرءون من مذاهب المنجمین و یعدونها ضلالا و 
محالا و ما اشتهر هذه الشهره فى دين الاسلام كيف یغتر(۱) 


بخلافه منتسب إلى المله و مصل إلى القبله فأما إصابتهم فى اللاخبار عن الکسوفات و ما مضی فى أثناء المسأله من 


طلب الفرق بين ذلكك و بين سائر ما يخبرون به من تأثيرات الکوا کب فى أجسامنا فالفرق بين الأمرين أن الکسوفات و اقترانات 
الكواكب و انفصالها طريقه الحساب و تسير الكواكب و له أصول صحيحه و قواعد سديده و ليس كذلك ما يدعونه من 
تأثيرات الكواكب فى الخير و الشر و النفع و الضر و لو لم يكن فى الفرق بين الأمرين إلا الإصابه الدائمه المتصله فى الكسوفات 
وما يجرى مجراها فلا يكاد يبين فيها خطاء البته و إن الخطاء المعهود الدائم إنما هو فى الأحكام الباقيه حتى أن الصواب هو 
العزيز فيها و ما يتفق لعله فيها من الاصابه قد يتفق من المخمن أكثر منه فحمل أحد الأمرين على الآخر بهت و قله دين انتهی 
كلامه ضاعف الله انعامه. 


و نقل عنه السيد ابن طاووس رحمه الله أنه كتب فى أجوبه بعض ما سئل عنه قلنا إن الذى جاء بعلم النجوم من الأنبياء هو 
إدريس عليه السلام و إنما علم من جهته على الحد الذى ذكرناه و نعلم أنه لا يجوز كونها دلاله إلا على هذا الوجه فقط لأن 
الشی ء إنما يدل على هذا الحد أو على الوجه الذى يدل الدليل العقلى عليه و قد بينا تعذر ذلكك فى النجوم فلم يبق إلا ما 
ذكرناه و القطع على أن كيفيه دلالتها معلوم الآن غير ممكن لأن شريعه إدريس عليه السلام و ما علم من قبله كالمندرس فلا 
نعلم الحال فيه فإن كان بعض تلك العلوم قد بقی محفوظا عند قوم 


ص: ۳۸۹ 


۱-۱. یفتی( خ). 


تناقلوه و تداولوه لم نمنع أن يكون معلوما لهم إذا اتصل التواتر و إن لم يكن كذلكك لم نمنع أن يكون العلم به و إن بطل و زال 
أن يكون أماره يقتضى غالب الظن عند كثير منهم و هذا هو الأقرب فيما يتمسك به أهل النجوم لأنهم إذا تدبرت أحوالهم 
وجدتهم غير واثقين بما يحكمون و إنما يتقدم أحدهم فى ذلك العلم كتقدم الطبيب فى الطب فكما أن علوم الطب مبنيه على 
الأمارات التى تقتضيها التجارب و غالب الظن فکذلک القول فى علم النجوم إلا فى أمور مخصوصه يمكن أن يعلم بضروب من 
الأخبار انتهى. 


و قال العلامه رحمه الله فى كتاب منتهى المطلب التنجيم حرام و كذا تعلم النجوم مع اعتقاد أنها مؤثره أو أن لها مدخلا فى 
التأثير بالنفع و الضرر و بالجمله كل من يعتقد ربط الحركات النفسانيه و الطبيعيه بالحركات الفلكيه و الاتصالات الكو كبيه كافر 
و أخذ الأجره على ذلك حرام و أما من يتعلم النجوم فيعرف قدر سير الكواكب و بعده و أحواله من التربیع و الكسف و غیرهما 
فإنه لا بأس به و نحوه قال فى التحرير و القواعد. 


و قال الشيخ الشهيد رحمه الله فى قواعده كل من اعتقد فى الكواكب آنها مدبره لهذا العالم و موجده ما فيه فلا ريب أنه كافر و 
إن اعتقد أنها تفعل الآثار المنسوبه إليها و الله سبحانه هو المؤثر الاعظم كما يقوله أهل العدل فهو مخطی إذ لا حياه لهذه 
الكواكب ثابته بدليل عقلى و لا-نقلی و بعض الأشعريه يكفرون هذا كما يكفرون الأول و أوردوا على أنفسهم عدم تكفير 
المعتزله و كل من قال بفعل العبد و فرقوا بأن الإنسان و غيره من الحيوان يوجد فعله من أن التذلل ظاهر عليه فلا بحصل منه 
اهتضام لجانب الربوبيه بخلاف الكواكب فانها غائبه عنه فربما أدى ذلك إلى اعتقاد استقلالها و فتح باب الكفر و أما ما يقال 
من أن استناد الأفعال إليها كاستناد الإحراق إلى النار و غيرها من العاديات بمعنى أن الله تعالى أجرى عادته أنها إذا كانت على 
شكل مخصوص أو وضع مخصوص يفعل ما ينسب إليها و يكون ربط المسیبات بها كربط مسببات الأدويه و الأغذيه بها 


ص: ۲۹۰ 


مجازا باعتبار الربط العادی لا الفعل (۱) الحقیقی فهذا لا یکفر معتقده و لکنه مخطی أيضا و إن كان أقل خطاء من الأول لأن 
وقوع هذه الاثار عندها لیس بدائم و لا آکثری. 


و قال رحمه الله فى الدروس و يحرم اعتقاد تأثير النجوم مستقله أو بالش رکه و الاخبار عن الکائنات بسببها آما لو آخبر بجریان 
العاده أن الله تعالی یفعل کذا عند كذا لم يحرم و إن کره على أن العاده فيها لا تطرد إلا فیما قل و آما علم النجوم فقد حرمه 
بعض الأصحاب و لعله لما فيه من التعرض للمحظور من اعتقاد التأثير أو لأن آحکامه تخمینیه و آما علم هیثه الافلاک فليس 
حراما بل ربما كان مستحبا لما فيه من الاطلاع على حکم الله و عظم قدرته. 


و قال المحقق الشیخ على أجزل الله تشریفه التنجیم الاخبار عن أحكام النجوم باعتبار الحركات الفلکیه و الاتصالات الک وکبیه 
التی مرجعها إلى القياس و التخمین إلى أن قال و قد ورد عن صاحب الشرع النهی عن تعلم النجوم بأبلغ وجوهه إذا تقرر ذلكك 
فاعلم أن التنجیم مع اعتقاد أن للنجوم تأثيرا فى الموجودات السفلیه و لو على جهه المدخلیه حرام و کذا تعلم النجوم على هذا 
الوجه بل هذا الاعتقاد کفر فى نفسه نعوذ بالله آما التنجیم لا على هذا الوجه مع التحرز عن الکذب فانه جائز فقد ثبت کراهیه 
التزویج و سفر الحج فى العقرب و ذلك من هذا القبیل نعم هو مکروه و لا ينجر إلى الاعتقاد الفاسد و قد ورد النهی عنه مطلقا 
حسما للماده. 


و قال الشیخ البهائى رحمه الله ما يدعيه المنجمون من ارتباط بعض الحوادث السفلیه بالأجرام العلویه إن زعموا أن تلك الأجرام 
هى العله المؤثره فى تلك الحوادث بالاستقلال أو آنها شریکه فى التأثیر فهذا لا يحل للمسلم اعتقاده و علم النجوم المبتنی على 
هذا کفر و العیاذ بالله و على هذا حمل ما ورد فى الحدیث من التحذیر عن علم النجوم و النهی عن اعتقاد صحته و إن قالوا إن 
اتصالات تلكك 


ص: ۲۹۱ 


.١ -١‏ الفعلی( خ). 


الأجرام و ما یعرض لها من الأوضاع علامات على بعض حوادث هذا العالم مما یوجده الله سبحانه بقدرته و ارادته كما أن 
جر کات النبض و اختلافات آوضاعه علامات بستدل بها الطبیب عل ما بعرض للبدن من قرب الصحه آو اشتداد المرض و نحو 
ذلك و كما یستدل باختلاج بعض الاأعضاء على بعض الأحوال المستقبله فهذا لا مانع منه و لا حرج فى اعتقاده و ما روی من 
صحه علم النجوم و جواز نقله محمول على هذا المعنی ثم قال رحمه الله الأمور التی بحکم بها المنجمون من الحوادث 
الاستقبالیه أصول بعضها مأخوذه من أصحاب الوحی سلام الله علیهم و بعض الأصول يدعون فیها التجربه و بعضها مبتن على 
آمور متشعبه لا تفی القوه البشریه فى الأغلب بضبطها و الاحاطه بها 


كما يُومِئٌ له قول الصَّادِقٍ عليه السلام: كثِيرَهُ َا يُدْرَك و ليله لا يَنتج. 


فلذلک وجد الاختلاف فى کلامهم و تطرق الخطاء إلى بعض أحكامهم و من اتفق له الجرى على الأصول الصحيحه صح 
كلامه و صدقت أحكامه لا محاله كما نطق به كلام الصادق عليه السلام فى الروايه المذكوره قبيل هذا الفصل يعنى روايه ابن 
سيابه و لكن هذا أمر عزيز المنال لا يظفر به إلا القليل و الله الهادى إلى سواء السبيل. 


و لابن سينا كلام فى هذا الباب قال فى فصل المبد! و المعاد من إلهيات الشفاء لو أمكن إنسانا من الناس أن يعرف الحوادث 
التى فى الأرض و السماء جميعا و طبائعها لفهم كيفيه ما بحدث فى المستقبل و هذا المنجم القائل بالأحكام مع أن أوضاعه 
الأولى و مقدماته ليست مستنده إلى برهان بل عسى أن يدعى فيها التجربه أو الوحى و ربما حاول قياسات شعريه أو خطابيه فى 
إثباتها فإنه إنما يعول على دلائل جنس واحد من أسباب الكائنات و هی التى فى السماء على أنه لا يضمن الإحاطه بجميع 
الأحوال التى فى السماء و لو ضمن لنا فى ذلك و وفى به لم يمكنه أن يجعلنا بحيث نقف على وجود جميعها فى كل وقت و إن 
كان جميعها من حيث فعله و طبعه معلوما عنده ثم قال فى آخر كلامه فليس لنا إذن اعتماد على أقوالهم و إن سلمنا 


ص: ۳۹۲ 


متبرعین أن جمیع ما یعطونا من مقدماتهم الحکمیه صادقه انتهی. 


و قال الشیخ آبو الفتح محمد بن على الکراجکی رحمه الله فى کتاب كنز الفوائد فى الرد على من قال إن الشمس و القمر و 
النجوم علل موجبات کلاما طویل الذیل یرجع حاصله إلى أن هذه الکوا کب و الأوضاع إن كانت عللا للحوادث فما الحاجه إلى 
الاطلاع على الأحكام و خذ الطوالع عند الموالید و عمل الزوانج و تحاویل السنین مع أن الانسان لا يقدر على أن يزيد فيه فى 
سعده و لا أن ینقص به من نحسه و ما آوجبه مولده فهو کائن لا مغير له مع أنه إذا علم حصول سعاده قبل وقوعها یکون قلق 
النفس منقسم الخاطر یستبعد قرب الساعات و یستطیل قصر الأوقات تشوقا إلى ما يرد و تطلعا إلى ما وعد و فى ذلك ما بقطعه 
عن منافعه و یقصر به عن حرکاته فى مصالحه اتكالا على ما يأتيه و ربما أخلف الوعد و تأخر السعد فليس جمیع آحکامکم 
تصيب و لا الغلط منکم بعجیب فتصير المنفعه مضره و آما متوقع المنحسه فلا شك أنه قد تعجل الشده رهبه من قدومها و عظم 
هلعه بهجومها و إن قلتم إن الانسان يمكنه أن بحترز من المنحسه فیدفعها أو پنقص منها فقد آبطلتم دعواکم آنها مدبره. 


ثم قال و آنا أخبرك بعد هذا بطرق من بطلان آفعالهم و نكت من فساد استدلالهم اعلم أن تسميه البروج الاثنى عشر بالحمل و 
الثور و الجوزاء و غیرها لا أصل لها و لا حقيقه و إنما وضعها الراصدون لهم فحصل متعارفا بینهم و كذلكك جمیع الصور التی 
عن جنبی منطقه البروج و الجمیع ثمان و آربعون صوره عندهم مشهوره و علماؤهم معترفون بأن ترتیب هذه الصور و تشبیهها و 
قسمه الکوا کب علیها و تسميتها صنعها حذاقهم الراصدون لها و قد ذكر هذا أبو الحسین عبد الرحمن بن عمر الصوفی و هو من 
جملتهم و له مصنفات لم يعمل مثلها فى عملهم و بينه فى الجزء الأول من کتابه الذى عمله فى الصور و قد ذکر رصد الأوائل 
منهم الکواکب و آنهم رتبوها فى المقادیر و العظم ست مراتب و بين آنهم الفاعلون لذلكك و قال انهم وجدوا من هذه الکوا کب 
تسعمائه و سبعه عشر كو كبا ينتظم منها ثمانیه 


ص: ۳۹۳ 


و أربعون صوره كل صوره منها تشتمل على کواکبها و هى الصور التی أثبتها بطلمیوس فى المجسطی بعضها فى النصف 
الشمالی من الکره و بعضها على منطقه البروج التی هی طریقه الشمس و القمر و الکوا کب السریعه السیر و بعضها فى النصف 
انی ها یر کل موو متها زاسم ای اه بها تا على مو اواو مدل کرکها لش وان کز که اجان 
على رکبتیه و ک و کبه العواء(۱) و بعضها على صوره الحیوانات البریه و البحریه مثل الحمل و الثور و السرطان و الاسد و العقرب 
و الحوت و الدب الأكبر و الدب الأصغر و بعضها خارج عن شبه الانسان و ساتر الحیوانات مثل الا کلیل و المیزان و إنما فعلوا 
ذلک لیکون لكل کوکب اسم یعرف به متى آشاروا إليه لمعرفه أوقات الليل و الطالع فى كل وقت و آشیاء عظیمه المنفعه انتهی. 


ثم قال الکراجکی و هو دلیل واضح على أن الصور و الأشكال و الأسماء و الالقاب ليست على سبیل الواجب و الاستحقاق و 
إنما هی اصطلاح و اختیار و لو غيرت عن ذلك إلى تشبیه آخر لأمكن و جاز ثم إنهم بعد هذه الحال جعلوا کثیرا من الأحكام 
مستخرجا من هذه الصور و الأشكال و منتسبا إلى الأسماء الموضوعه و الألقاب حتی کأنها على ما ذ کروه بنحو واجب و دلیل 
عقل ثبت فقالوا إن الحکم على الکسوف على ما حکاه ابن هنبثی عن بطلمیوس أنه إذا كان البرج الذی يقع فيه الکسوف من 
ذوات الأسجنحه مثل العذراء و الرامی و الدجاجه و النسر و ما آشبهها كان الحادث فى الطیر الذی يأكله الناس و إن كان فى 
صوره الحیوان مثل السرطان و الدلفین كان الحادث فى الحیوانات البحریه أو النهریه و فى هذه فضيحه عظیمه أ ما یعلم هؤلاء 
القوم آنهم الذین جعلوا ذوات الأجنحه بأجنحه و الصور البحریه بحريه و أنه لو لاما فعلوه لم يكن شى ء مما ذکروه فکیف 
صارت آفعالهم التی ابتدعوها و تشبیهاتهم التی وضعوها موجبه لأن یکون حکم 


ص: ۳۹۴ 


۱-۱ الحواء( خ). 


الکسوف مستخرجا منها و صادرا عنها و هذا يؤدى إلى آنهم المدبرون للعالم إذ كانت آفعالهم سببا لما توجبه الک و کب. 


ثم آورد رحمه الله کثیرا من هذه الالزامات المسکته عليهم ثم قال و الصور عندهم لا تثبت فى مواضعها و لا تستقر على آقسامها 
و صوره الحمل التی یقولون إنها أول البروج قد سفل إلى مکان البرج الثانی و الحمل فى الحوت إذ الثوابت متحر که عندهم 
بح رکه بطیثه خفیه و لخفاء حركتها سموها الثابته و إن وجدوها فى الأرصاد مختلفه و قال الصوفی فى کتاب الصور إن مواضع 
هذه الصور التی على منطقه فلك البروج كانت منذ ثلائه آلاف سنه فى غير هذه الأقسام و إن صوره الحمل كانت فى القسم 
الأول و كان یسمی الأول من البروج الثور و الثانی الجوزاء و الثالث السرطان و لما جددوا الأرصاد فى أيام طیموخارس وجدوا 
صوره الحمل قد انتقلت إلى القسم الأول من الاقسام الاثنى عشر الذی هو بعد نقطه التقاطع غیروا آسامیها فسموا القسم الأول 
الحمل و الثانی الثور و الثالك الجوزاء قال و لا بخالفنا أحد فى أن هذه الصور تنتقل حركاتها على مر الدهور على أماكنها حتی 
تصير صوره الحمل فى القسم التاسع الذی للمیزان و صوره المیزان فى القسم الأول الذى للحمل فیسمی أول البروج المیزان و 
الثانی العقرب ثم مر فى کلامه موضحا عما ذكرناه من تنقلها الموجب لتغیر أسماء بروجها و هم مجمعون على أن الکو کبین 
المتقاربین المعروفین بالشرطین على قرنی الحمل و هما آول منازل القمر فیجب أن یکونا أول البروج الاثنى عشر و من امتحنهما 
فى وقتنا هذا و هو من سنه مان و عشرین و آربعمائه للهجره الموافقه لسنه ألف و لاثمائه و ثمان و أربعين لذی القرنین وجد 
آحدهما فى عشرین درجه من الحمل و الأخرى فى إحدى و عشرین منه أعنى من البرج الأول فأى برج من البروج الاثنى عشر 


على صوره واحده و كيف یثبت الحکم لأول البروج بأنه دال على الوحوش و على كل ذی ظلف و قد انتقلت إليه أكثر صوره 
الحوت و کذلک حال جميع البروج. 


ص: ۳۹۵ 


ثم ذکر رحمه الله کثیرا من آغلاطهم و اشتباهاتهم إلى أن قال و آنا آذکر لكك بعد هذا مقالتنا فى النجوم و ما نعتقده فیها لتعرف 
الطریقه فى ذلك فتعتمد علیها اعلم أيدك الله أن الشمس و القمر و النجوم آجسام محدثه من جنس آجسام العالم مؤتلفه من 
آجزاء تحلها الأعراض و ليست بفاعله فى الحقيقه و لا ناطقه و لا حيه قادره و قد قال شیخنا المفید رحمه الله إنها أجسام ناریه 
فأما حرکتها فهی فعل الله تعالی فیها و هو المحرک لها و هی من آیاته الباهره فى خلقه و زینه لسمائه و فیها منافع لعباده لا 
تحصی و بها يهتدى السائرون برا و بحرا قال الله تعالی و علاماتِ و باجم هم يَهْتَدُونَ (۱) و فيها للخلق مصالح لا یعلمها إلا الله 
فأما التأثير المنسوب إليها فانا لا ندفع کون الشمس و القمر موثرین فی العالم و نحن نعلم آن الجسام و ان کان لا یوثر آحدها 
فى الا خر الا مع مماسه بينهما بآنفسهما أو بواسطه فان للشمس و القمر شعاعا متصلا بالأرض و ما علیها بقوم مقام المماسه و 
تصح به التأثيرات الحادثه و من ذا الذی ينكر تأثير الشمس و القمر و هو موجود مشاهد و إن كان تأثير الشمس آظهر للحس و 
أبين من تأثير القمر فى الأزمان و البلدان و النبات و الحیوان فأما غیرهما من الكواكب فلسنا نجد لها تأثيرا نحس و لا نقطع على 
وجوبه بالعقل و لا هو أيضا من الممتنع المستحیل بل من الجائز فى العقول لأن لها شعاعا متصلا بالأرض و إن كان دون شعاع 
الشمس و القمر فغیر منکر أن یکون لها تأثير یخفی عن الحس خارج عن آفعال الخلق فان كان لها تأثير كما يقال كان تأثيرها 
مع تأثير الشمس و القمر فى الحقيقه من آفعال الله عز و جل و لیس يصح إضافته إليها الا على وجه التوسع و التجوز كما تقول 
أحرقت النار و برد الثلج و قطع السیف و شج الحجر و فى الحقیقه أن النار أحرق بها و الثلج برد بها و قطع أيضا بالسیف و شج 
بالحجر و کذلک قولنا آحمت الشمس الأرض و نفعت الزرع و فى الحقيقه أن الله تعالی أحمى بها و نفع و مما يدل على أن الله 
تعالى يستعمل شيئا بشى ء قوله عز و جل ألم تر 


ص: ۳۹۶ 


۱-۱ النحل: ۱۶ 


أنَّ الله بل ین الشمام ماء فک ينابيع فی الَْدْض تم بخرخ به رعا مُختلفا لوان تم بهیځ فتاه مض هااا و قوله تعالی و هر 
ی بل الزیاح بُشرً ین دی رَحْمَيه کی إذا اقلت سرحاباً الا ناه ل میټ فان بهالماء خر جنا يه من کل ارات 
کذلک تج الْمَؤتى کم ند کون (۲) و ليس فیما ذکرناه رجوع إلى قول أصحاب الأحكام و الإقرار بما أنكرناه عليهم فى 
متقدم الکلام لأنا آنکرنا عليهم إضافتهم تأثیرات الشمس و القمر إليهما من دون الله سبحانه و قطعهم على ما جوزناه من تأثیرات 
الکوا کب بغیر حجه عقلیه و لا سمعيه و إضافتهم إلى جمیع الافعال فى الحقيقه مع دعواهم لها بالحیاه و القدره فأنکرنا علیهم أن 
یکون الشمس و القمر أو شى ء من الکواکب فاعلا لأفعالنا أو تکون حرکته شيئا موجبا لوقوع الأفعال عنا لشهاده العقل الصحیح 
بأن آفعالنا لو كانت مخترعه فینا أو كائنه عن سبب آوجبها من غیرنا لم تقع بحسب قصودنا و إراداتنا و كانت لا فرق بينها و بين 


جمیع ما یفعل فینا من صحتنا و سقمنا و تأليف آجسامنا و فى حصول الفرق دلاله على اختصاصها بنا و برهان واضح على آنها 
حدثت عن قدرتنا و أنه لا سبب لها غير اختیارنا و آنکرنا علیهم قولهم إن الله لا بفعل فى العالم فعلا الا و الکواکب داله عليه 
فان کل شى ء تدل عليه فلا بد من کونه و هذا باطل لأنه لو ثبت لها تأثير أو دلاله فان الله تعالی أجرى بذلک العاده و ليس 
بمستحیل منه تغيبر تلك العاده لما يراه من المصلحه و قد يصرف الله تعالی السوء عن عبده بدعوه و يزيد فى آجله بصله رحم أو 
صدقه هذا الذی ثبتت لنا عليه الأدله و هو الموافق للشریعه و لیس هو بملائم لما يدعيه المنجمون و الحمد لله و آنکرنا علیهم 
اعتمادهم فى الأحكام على أصول متناقضه و مقدمات مفتعله و دعاو مظنونه و ليس لهم على شى ء منها بینه فان كان لهذا العلم 
أصل صحیح على وجه یسوغ فى العقل و يجوز فليس هو مما فى أيديهم و لا من جمله دعاویهم و قد قال شیخنا المفید 


ص: ۳۹۷ 


أت 3 ۲ 


۲- ۲. الأعراف: ۵۶. 


رحمه الله إن الاستدلال بح ركات النجوم على کثیر مما سیکون لا يمنع العقل منه و لسنا نمنع أن یکون الله جل اسمه أعلمه بعض 
أنبيائه و جعله علما على صدقه انتهی کلام الکراجکی رحمه الله و قال شيخ المتکلمین محمود بن على الحمصی رحمه الله فى 
ذکر علم النجوم |نا لا نرد علیهم فیما یتعلق بالحساب فى تسيير النجوم و اتصالاتها التی یذ کرونها فان ذلكك مما لا يهمنا و لا هو 
مما يقابل بانکار و رد ثم قال رحمه الله فى إنكار کون النجوم عللا موجبه یبطل ذلک بکل ما یبطل به دعوه المجبره بأننا غير 
مختارین. 


ثم قال فان قیل كيف تنکرون الأحکام و قد علمنا آنهم یحکمون بالکسوف و الخسوف و رژیه الأهله و یکون الأمر على ما 
یحکمون فى ذلك و کذلک بخبرون عن أمور مستقبله تجری على الانسان و تجری تلك الأمور على ما أخبروا عنها فمع 
وضوح الأمر فيما ذكرناه كيف تدفع الأحكام. 


قلنا إن أخبارهم عن الكسوف و الخسوف و رؤيه الأهله فليس من الأحكام و إنما هو من باب الحساب إنما الحكم أن یقولوا إذا 
كان كسوف أو خسوف كان من الحوادث كذا و كذا. 


ثم قال فأما الأمور المستقبله التى يخبرون عنها فأكثرها لا تقع على ما يخبرون عنه و إنما يقع قليل منه بالاتفاق و مثل ذلكك يتفق 
لأصحاب الفال و الزجر الذين لا يعرفون النجوم بل للعواجز اللواتى يتفألن بالأحجار و الذى قد يخبر المصروع و كثير من ناقصى 


العقول عن أشياء فيتفق وقوع ما يخبرون عنه انتهى. 


و السيد الجليل النبيل على بن طاووس رحمه الله لأنس قليل له بهذا العلم عمل فى ذلك رساله و بالغ فى الإنكار على من اعتقد 
أن النجوم ذوات إراده أو فاعله أو مؤثره و استدل على ذلك بدلائل كثيره و أيده بكلام جم غفير من الأفاضل إلا أنه نکر على 
السيد الأجل المرتضى رحمه الله فى تحريمه و ذهب إلى أنه من العلوم المباحات و أن النجوم علامات و دلالات على الحادثات 
لكن يجوز للقادر 


ص: ۳۹۸ 


الحکیم أن يغيرها بالبر و الصدقه و الدعاء و غير ذلك من الأسباب و الدواعی على وفق إرادته و حکمته و جوز تعلیم علم 
النجوم و تعلمه و النظر فيه و العمل به إذا لم يعتقد آنها موثره و حمل آخبار النهی و الذم على ما إذا اعتقدت ذلك ثم ذکر 
رحمه الله تأييدا لصحه هذا العلم آسماء جماعه من الشیعه کانوا عارفین به فقال إن جماعه من بنی نوبخت کانوا علماء بالنجوم و 
قدوه فى هذا الباب و وقفت على عده مصنفات لهم فى النجوم و آنها دلالات على الحادثات منهم الحسن بن موسی النوبختی و 
من علماء المنجمین من الشیعه أحمد بن محمد بن خالد البرقی و ذکر النجاشی فى کتبه کتاب النجوم و منهم أحمد بن محمد 
بن آحمد بن طلحه فقد عد الشیخ و النجاشی من کتبه کتاب النجوم و الشیخ النجاشی كان له تصنیف فى النجوم و من 
المذ کورین بعلم النجوم الجلودی البصری و منهم على بن محمد بن العدوی الشمشاطی فانه ذکر النجاشی أن له رساله فى 
ابطال آحکام النجوم و منهم على بن محمد بن العباس فان النجاشی ذکر فى كتبه کتاب الرد على المنجمین و کتاب الرد على 
الفلاسفه و منهم محمد بن آبی عمير و استند إلى الخبر السابق و قد عرفت ما فيه قال و منهم محمد بن مسعود العیاشی فانه ذکر 
فى تصانيفه کتاب النجوم و منهم موسی بن الحسن بن عباس بن إسماعيل بن آبی سهل بن نوبخت قال النجاشی كان حسن 
المعرفه بالنجوم و له مصنفات فيه و كان مع ذلك حسن العباده و الدین و منهم الفضل بن أبى سهل بن نوبخت وصل إلينا من 
تصانيفه ما يدل على قوه معرفته بالنجوم 


و کر عن یونم ردن فى بوب تاريخ الزضا علیهالسلام: هب بر الْمَأمُونَ بسَطَاءِ ء الْمَتَجمِينَ فى السّاعه الى اتاروم 
۳ یه العهد جره الْمَأمُونُ و تهاه آن بخبر به أحداً فعلم أنه تعمد ذَلْكك. 


و منهم السید الفاضل على بن أبى الحسن العلوی المعروف بابن الأعلم و كان صاحب الزیج و منهم آبو الحسن النقیب الملقب 
اس س >« 


ص: ۳۹۹ 


و منهم الشیخ الفاضل آحمد بن یوسف بن إبراهيم المصری کاتب آل طولون و منهم الشیخ الفاضل محمد بن عبد الله بن عمر 
البازیار القمی تلمیذ آبی معشر و منهم الشیخ الفاضل آبو الحسین بن آبی الخضیب القمی و منهم آبو جعفر السقاء المنجم ذكره 
الشیخ فى الرجال و منهم محمد بن آحمد بن سلیم الجعفی مصنف کتاب الفاخر و منهم محمود بن الحسین بن السندی بن 
شاهک المعروف بکشاجم ذکر ابن شه ر آشوب أنه كان شاعرا منجما متکلما و منهم العفیف بن قيس أخو الأشعث ذکره المبرد 
وقد مر أنه قيل هو الذی آشار إلى آمیر الممنین عليه السلام بت رک قتال الخوارج فى الساعه التی آراد. 


ثم قال رحمه الله و ممن آدرکته من علماء الشیعه العارفین بالنجوم و عرفت بعض إصاباته الفقیه العالم الزاهد الملقب خطیر 
الدین محمود بن محمد و ممن رأيته الشيخ الفاضل أبو نصر الحسن بن على القمی ثم عد رحمه الله من اشتهر بعلم النجوم و قيل 
إنه من الشیعه فقال منهم آحمد بن محمد السجزی و الشیخ الفاضل على بن أحمد العمرانی و الفاضل إسحاق بن يعقوب 
الکندی قال و ممن اشتهر بالنجوم من بنی العباس محمد بن عبد العزیز الهاشمی و على بن القاسم القصری و قال رحمه الله 
وجدت فیما وقفت عليه أن على بن الحسین بن بابویه القمی كان ممن أخذ طالعه فى النجوم و أن میلاده بالسنبله ثم قال السید 
رحمه الله روی الشیخ فى اختیار الکشی 

فى بیان حال أبى خالد السجستانی حمدویه و إبراهيم عن محمد بن عثمان قال حدثنا آبو خالد السجستانی أنه لما مضی آبو 
الحسن عليه السلام وقف عليه ثم نظر فى نجومه فزعم أنه قد مات فقطع على موته و خالف أصحابه. 

ثم قال رحمه الله ففی هذه عده فوائد منها أن هذا آبو خالد كان واقفیا يعتقد أن آبا الحسن موسی عليه السلام ما مات فدله الله 
تعالی بعلم النجوم على موته و قد كان هذا العلم سبب هدایته و منها أنه كان من أصحاب الکاظم عليه السلام و لم یبلغنا أنه 
آنکر عليه علم النجوم و منها أنه لو علم آبو خالد أن علم النجوم منکر عند إمامه لما اعتمد عليه فى عقيدته و منها اختیار جدی 


ص: ۳.۰ 


وقد تقدم ثناؤه رحمه الله على جماعه من العلماء بالنجوم ثم قال و ممن اشتهر بعلمه من بنی نوبخت عبد الله بن آبی سهل و من 
العلماء بالنجوم محمد بن إسحاق الندیم كان منجما للعلوی المصری و من المذكورين بالتصنیف فى علم النجوم حسن بن 
آحمد بن محمد بن عاصم المعروف بالعاصمی المحدث الکوفی ثقه سکن بغداد فمن کتبه الکتب النجومیه ذکر ذلك ابن 
شه رآشوب فى کتاب معالم العلماء و ممن اشتهر بعلم النجوم من المنسوبین إلى مذهب الامامیه الفضل بن سهل وزير المأمون 
فروی محمد بن عبدوس الجمشاری و غيره ما معناه أنه لما وقع بين الأمين و المأمون ما وقع و اضطربت خراسان و طلب جند 
المأمون آرزاقهم و توجه على بن عیسی بن ماهان من العراق لحرب المآمون و صعد المآمون إلى منظره للخوف على نفسه من 
جنده و معه الفضل و قد ضاق عليه مجال التدبیر و عزم على مفارقه ما هو فيه أخذ الفضل طالعه و رفع أصطرلابا و قال ما تنزل 
من هذه المنزله الا خليفه غالبا لأخيكك الأمين فلا تعجل و ما زال يسكنه و يثبته حتی ورد عليهم فى تلك الساعه رأس على بن 
عیسی و قد قتله طاهر و ثبت ملکه و زال ما كان یخافه و ظفر بالأمان و روی خبر آخر أيضا مثل ذلكك. 


ثم قال و ممن كان عالما بالنجوم من المنسوبین إلى الشیعه الحسن بن سهل ثم ذكر ما آخرجنا من العیون فى آبواب تاريخ الرضا 
عليه السلام من حدیث الحمام و قتل الفضل فيه ثم قال رأيت فى کتاب الوزراء جمع عبد الرحمن بن المباركك أنه ذكر محمد 
بن سعيد أنه وجد على كتاب من كتب ذى الرئاستين بخطه هذه السنه الفلانيه التى تكون فيها النکبه و إلى الله نرغب فى دفعها و 
إن صح من حساب الفلكك شى ء فالأمر واقع فيها لا محاله و نسأل الله تعالى أن يختم لنا بخير بمنه و كان يعمل لذى الرئاستين 
تقويم فى كل سنه فيوقع عليه هذا يوم يصلح لكذا و يجنب فى هذا اليوم كذا فلما كان فى السنه التى قتل فيها عرض عليه اليوم 
فجعل يوقع فيه ما يصلح حتى انتهى إلى اليوم الذى قتل فيه فقال أف لهذا اليوم ما أشره على و رمى بالتقويم و روى عن أخت 
الفضل قالت دخل الفضل 


ص: ۳ 


إلى آمه فى الليله التى قتل فى صبیحتها فقعد إلى جانبها و آقبل بعظها و يعزيها عن نفسه و یذ کرها حوادث الدهر و تقضی آمور 
العباد ثم قبل صدرها و ثدیها و ودعها وداع المفارق ثم قام فخرج و هو قلق منزعج لما دله عليه الحساب فجعل ینتقل من موضع 
إلى موضع و من مجلس إلى مجلس و امتنع عليه النوم فلما كان فى السحر قام إلى الحمام و قدر أن یجعل غمه و حرارته و کربه 
هو الذی دلت عليه النجوم و قدمت له بغله فركبها و كان الحمام فى آخر البستان فکبت به البغله فسره ذلك و قدر آنها هی 
النکبه التی كان یتخوفها ثم مشی إلى الحمام و لم يزل حتی دخل الحمام فاغتسل فيه فقتل. 


قال و من المذ کورین بعلم النجوم بوران بنت الحسن بن سهل وجدت فى مجموع عتیق أن بوران كانت فى المنزله العليا 
بأصناف العلم لا سيما فى النجوم فانها برعت فيه و بلغت آقصی نهایته و كانت ترفع الأصطرلاب کل وقت و تنظر إلى مولد 
المعتصم فعثرت يوما يقطع عليه سببه خشب فقالت لوالدها الحسن انصرف إلى آمیر المؤمنين و عرفه أن الجاریه فلانه قد نظرت 
إلى المولد و رفعت الأصطرلاب فدل الحساب و الله أعلم أن قطعا يلحق أمير المؤمنين من خشب فى الساعه الفلانیه من یوم بعینه 
قال الحسن يا قره العين يا سيده الحراثر إن أمير المؤمنين قد تغیر علینا و ربما أصغى إلى شيخكك بخلاف ما بقتضیه وجه 
المشوره و النصيحه قالت يا أبت و ما عليك من نصيحه إمامكك لأنه خطر بروح لا عوض منها فان قبلها و إلا كنت قد أديت 
المفروض عليكك قال فانصرف الحسن إلى المعتصم و عرفه ما قالت بوران قال المعتصم أيها الحسن أحسن الله جزاءها و 
جزاءكك انصرف إليها و خصها عنى بالسلام و اسألها ثانيا و احضر عندى اليوم الذى عينت عليه و لازمنى حتى ينصرم اليوم و 
يذهب فلست أشارككك فى هذه المشوره و التدبير أحدا من البشر قال فلما كان صباح ذلك اليوم دخل عليه الحسن فأمر 
المعتصم حتى خرج كل من فى المجلس و خلا إليه و أشار عليه أن ينتقل عن المجلس السقفى إلى مجلس ابن أرخى لا يوجد 


فيه وزن درهم واحد من الخشب 


ص: ۳۰۲ 


و ما زال الحسن یحدثه و المعتصم یمازحه و ينشطه حتی آظهر النهار و ضربت نوبه الصلاه فقام المعتصم لیتوضاً فقال الحسن لا 
تخرج آمیر الممنین عن هذا المجلس و یکون الوضوء و الصلاه و كل ما تريده فيه حتی ینصرم اليوم فجاء خادم و معه المشط و 
السواک فقال الحسن للخادم امتشط بالمشط و استک بالسواک فامتنع و قال كيف أتناول آله أمير المؤمنين قال المعتصم ویلک 
امتشل قول الحسن و لا تخالف ففعل فسقطت ثنایاه و انتفخ دماغه و خر مغشیا عليه و رفع ميتا و قام الحسن لیخرج فاستدعاه 
المعتصم و احتضنه و لم یفارقه حتی قبل عينيه و رد على بوران آملاکا و ضیاعا و كان ابن الزیات حلها عنها و ذکر مثله بروایه 
آخری و روی من کتاب الوزراء لمحمد بن عبدوس عن إسماعيل بن صبیح قال كنت آکتب یوما بين یدی یحبی بن خالد 
البرمکی فدخل عليه جعفر بن بحبی فلما رآه صاح و آعرض بوجهه عنه و قطب و کره رژیته فلما انصرف قلت له آطال الله 
بقاء ک تفعل هذا بابنک و حاله عند أمير المؤمنين حاله لا يقدم عليه ولدا و لا ولیا فقال إليك عنی أيها الرجل فو الله لا یکون 
هلاک أهل هذا البیت إلا بسببه فلما كان بعد مده من ذلك دخل عليه أيضا جعفر و أنا بحضرته ففعل مثل ما فعل الأول و 
أكدت عليه القول فقال آدن منی الدواه فأدنيتها و کتب کلمات يسيره فى رقعه و ختمها و دفعها إلى و قال بلی ليكن عندک فاذا 
دخلت سنه سبع و ثمانین و مائه و مضی فانظر فیها فلما كان فى صفر آوقع الرشید بهم فنظرت فى الرقعه فکان الوقت الذی ذکره 
قال إسماعيل و كان يحيى آعلم الناس بالنجوم و روی أيضا عن محمد بن عبدوس من کتاب الوزراء عن موسی بن نصر 
الوصیف عن آبیه قال غدوت إلى يحيى بن خالد فى آخر آمرهم آرید عیادته من عله كان یجدها فوجدت فى دهلیزه بغلا 
مسرجا فدخلت إليه فکان يأنس بى و یفضی إلى بسره فوجدته مفکرا مهموما و رأيته مستخلیا مشتغلا بحساب النجوم و هو ینظر 
فيه فقلت له إنى لما ریت بغلا مسرجا سرنی لأنى قدرت انصراف العله و إن عزمک ال ركوب ثم قد غمنی ما أراه من همک قال 
فقال لى إن 


ص: ۳۰۳ 


لهذا البغل قصه إنى رأيت البارحه فى النوم كأنى راکبه حتی وافیت رأس الجسر من الجانب الایسر فوقفت فاذا صائح یصیح من 
الجانب الآخر شعر. 


كأن لم يكن بين الحجون لن الصفا** آنیس و لم پسمر بمکه سامر 
قال فضربت يدى على قربوس السرج و قلت شعر: 
بلی نحن كنا أهلها فأباد ناه **«صروف الليالى و الجدود العواثر 


ثم انتبهت فلجأت إلى أخذ الطالع فأخذته و ضربت الأمر ظهر البطن فوقفت على أنه لا بد من انقضاء مدتنا و زوال آمرنا قال فما 
كان يكاد یفرغ من کلامه حتی دخل عليه مسرور الخادم بخوان مغطاه و فیها رأس جعفر بن يحيى و قال له بقول لكك أمير 
المؤمنين كيف رأيت نقمه الله فى الفاجر فقال له بحبی قل له يا أمير المؤمنين آری آنک آفسدت عليه دنیاه و آفسد عليكك 
آخرتک. 


ثم قال و ممن رأيت ذکره فى علماء النجوم و إن لم أعلم مذهبه ابراهیم بن السندی بن شاهک و كان منجما طبیبا متكلما و من 
العلماء بالنجوم عضد الدوله ابن بويه و كان منسوبا إلى التشيع و لعله كان يرى مذهب الزيديه و منهم الشيخ المعظم محمود بن 
على الحمصى رحمه الله كما حكينا عنه و منهم جابر بن حيان صاحب الصادق عليه السلام و ذكره ابن النديم فى رجال الشيعه و 
ممن ذكر بعلم النجوم من الوزراء أبو أيوب سليمان بن مخلد الموريانى و ممن ظهر منه العمل على النجوم البرامكه ذکر عبد 
الرحمن بن المبا رك أن جعفرا لما عزم على الانتقال إلى قصره الذى بناه و جمع المنجمين لاختيار وقت ينتقل فيه فاختاروا له 
وقتا من الليل فلما حضر الوقت خرج على حمار من الموضع الذى ينزله إلى قصره و الطرق خاليه و الناس ساكنون فلما وصل 


إلى سوق يحيى رأى رجلا يقول شعر. 
يدبر بالنجوم و ليس بدری***و رب النجم يفعل ما يريد 


فاستوحش و وقف و دعا بالرجل فقال له أعد على ما قلت فأعاده فقال ما أردت بهذا قال و الله ما أردت به معنى من المعانى 


لكنه عرض لی و جاء على لسانى فأمر له بدنانير. 


ص: ۳.۴ 


ثم ذكر رحمه الله اصابات كثيره من المنجمین نقلا- من کتبهم و نقل من کتاب ربیع الأبرار أن رجلا أدخل اصبعیه فى حلقتی 
مقراض و قال للمنجم أيش تری فى يدى فقال خاتمی حدید و قال فقدت فى دار بعض الرژساء مشربه فضه فوجه إلى ابن 
ماهان يسأله فقال المشربه سرقت نفسها فضحکت منه و اغتاظ و قال هل فى الدار جاریه اسمها فضه أخذت الفضه فکان كما 
قال و قال سعی بمنجم فأمر بصلبه فقيل له هل رأيت هذا فى نجومک فقال رأيت ارتفاعا و لکن لم آعلم أنه فوق خشبه. و قال و 
من المل وك المشهورین بعلم النجوم و تقریب آهله المأمون و ذكر محمد بن إسحاق أنه كان سبب نقل کتب النجوم و آمثالها 
من بلاد الروم و 


نشرها بين المسلمین و ذكر المسعودی فى حديث وفاه المأمون قال فآمرنا بإحضار جماعه من آهل الموضع فسألهم ما تفسیر 
الندیون فقالوا تفسیره مد رجلیک فلما سمع المآمون بذلک اضطرب و تطير بهذا الاسم و قال سلوهم ما اسم هذا الموضع 
بالعربیه قالوا اسمه بالعربیه الرقه و كان فیما عمل من مولد المآمون أنه يموت بالرقه فلما سمع اسم الرقه عرف أنه الموضع الذى 
ذكر فى مولده و أنه لا يموت الا بالرقه فمات به كما اقتضت دلاله النجوم فى طالعه. 


و ذکر محمد بن بابویه فى دلائل النبوه أن بختنصر لما رأى رژیاه آحضر من جمله العلماء أصحاب النجوم و ذکر التنوخی فى 
کتابه قال حد ثنى الصوفی المنجم قال و كان آبو الحسین حاضرا و عضد الدوله يحدثنى قال اعتللت عله صعبه أيس منی فیها 
الطبیب و أيست من نفسی و كان تحویل سنتی تلك فى النجوم ردیا جدا نحسا موحشا ثم زادت العله على فأمرت أن يحجب 
الناس كلهم لا يدخل إلى أحد بوجه و لا سبب إلا حاجب البویه فى أوقات حتی منعت الطبیب عن الوصول ضجرا بهم بل 
بنفسى و يأسا من العافيه فأقمت كذلكك أياما ثلاثه و أربعه و أنا أبكى فى خلوتى على نفسى إذ جاءنى حاجب البويه فقال فى 
الدار أبو الحسين الصوفى من الغداه يطلب الوصول و قد اجتهدنا به فى الانصراف بكل رفق و جميل 


ص: ۳۰۵ 


فما فعل و قال لا بد من أن أصل و لم أحب أن أحدثه فى الانصراف على أى وجه كان الا بأمرك و قد عرفته بأنه قد رسم لى 
أن لا يصل إليه أحد من خلق الله أجمعين فقال الذی حضرت له بشاره و لا يجوز أن يتأخر وقوفه عليها فعرفه هذا عنى و استأذنه 
لى فى الوصول إليه فقلت له بضعيف صوت و كلام خفيف يريد أن يقول لى قد بلغ الکو کب الفلانى الموضع الفلانى و يهدى 
إلى من هذا الجنس ما يضيق به صدرى و يزيد به همى و ما أقدر على سماع كلامكك فانصرف فخرج الحاجب و رجع إلى 
مستعجلا و قال إما أن يكون أبو الحسين الصوفى قد جن أو معه أمر عظيم فإنى قد عرفته بما قال مولانا فقال ارجع إليه و قل له و 
الله لو أمرت بضرب عنقى ما انصرفت أو أصل إليك و و الله ما أكلمك فى معنى النجوم بكلمه واحده فعجبت من ذلكك عجبا 
شديدا مع علمى بعقل أبى الحسين و أنه مما لا بخرق معى فى شى ء و تطلعت نفسى إلى ما يقوله فقلت أدخله فلما دخل إلى 
قبل الأرض و بكى و قال أنت و الله فى عافيه لا بأس عليكك و اليوم تبرأ و معى معجزه فى ذلك فقلت له ما هى فقال رأيت 
البارحه فى منامى أمير المؤمنين على بن أبى طالب عليهما السلام و الناس يهرعون إليه يسألونه حوائجهم و كان قد تقدمت إليه 
و قلت يا أمير المؤمنين أنا رجل غريب فى هذا البلد تركت نعمتى بالرى و تجارتى و تعلقت بحب هذا الأمير الذى أنا معه و قد 
بلغ إلى حد الإياس من العله و قد أشفقت أن أهلكك بهلاكه فادع الله تعالى بالعافيه له فقال تعنى فناخسرو بن الحسن بن بويه 
قلت نعم يا أمير المؤمنين فقال امض إليه غدا و قل له أ نسيت ما أخبرتكك به أمكك عنى فى المنام الذى رأته و هى حامل بكك أ 
ليس قد أخبرتكك (۱) بمده عم رک و أنكك ستعتل إذا بلغت كذا و كذا سنه عله ييأس منها أطباؤك و أهلكك ثم تبرأ منها و أنت 
تصلح من هذه العله غدا و تبرأ و أرى صلاحكك أن تركب و تعاود عاداتكك كلها فى كذا و كذا يوما و لا قطع عليكك قبل 
الأجل الذی خبرتكك به أمكك عنى قال لى عضد الدوله و قد 


كنت آنسیت أن آمی قالت لى فى المنام إذا بلغت هذه السنه اعتللت العله التی قد ذکرتها حتی قال لى آبو الحسین الصوفی فحین 
سمعت الکلام حدئت لى فى نفسی فى الحال قوه لم يكن من قبل فقلت آقعدونی فجاء الغلمان فأمسكونى حتی جلست على 
الفراش و قلت لأبى الحسین اجلس و آعد الحدیث فقد قویت نفسی فأعاده فتولدت لى شهوه الطعام فاستدعیت الأطباء فأشاروا 
بتناول غذاء وصفوه عمل فى الحال و أكلته و لم تنقض الحال فى الیوم حتی بان لى فى الصلاح آمر عظیم و آقبلت العافیه 
فركبت و عاودت عاداتی فى الیوم الذی قال آبو الحسین فى المنام أن أركب فيه و كان عضد الدوله يحدثنى و آبو الحسین 
یقول كذا و الله كان و كذا قلت لمولانا و أعيد بالله ما أحسن حفظه و ذکر ما جری حرفا بحرف ثم قال ما فاتنى فى نفسی من 
هذا المنام شی ء كنت آشتهی الأشياء كنت آشتهی أن یکون فيه مثبتا و شيئا كنت أشتهى أن لا یکون فيه فقلت يبلغ الله مولانا 
آماله و يحدث له كل ما يسر به و يصرف عنه كل مالا يؤثر كونه ولم أزد على الدعاء فعلم غرضى و قال أما الذى كنت 
أشتهى أن لا يكون فيه فهو أنه وقف على أنى أملكك حلبا و لو كان عنده أنى أملكك شيئا مما تجاوز حلبا لقاله و كأنى أخاف أن 
يكون هذا غايه حدى من تلكك الناحيه حتى أنه جاءنى الخبر بأن سيف الدوله أظهر الدعوه لى بحلب و أعماله و دخل تحت 
طاعتى فذكرت المنام فتنغص على لأجل هذا الاعتقاد و أما الذى كنت أشتهى أن يكون فيه فهو أنى أعلم من هذا الذى يملكك 
من ولدى و يستقل (۱) 


الملك على يديه فدعوت له و قطعت الحديث بعدها بنحو سنتين و ما تجاوزت دعوته أعمال حلب بوجه و لا سبب. 


قال وروی ال اکم الیابُوریْ فی تاریخه باشئاده عن ن الب صلی الله عليه و آله قال: و ع إلى مکه لتقل ايت | بیت إِلَبِهِ قال 
فال بجت ده فَقَالَ لمتجمیه انظزوا زوا الوا ملک اروت بت الله بشی ۽ قال تعم أَرد أَنْ بقل ای قَالُوا دا ] ايكون و 


کن اکشه و رهم من دَلک قَرَدّهُمْ عَنْ لک و کساه فا 


ما آردت إيراده من کلام السید ره. 


و سأل السید مهنان بن سنان العلامه رحمه الله ما يقول سیدنا فیما يقال إن کسوف الشمس بسبب حیلوله جرم القمر بینه و بين 
الشمس و إن سبب خسوف القمر حیلوله الأرض و يدل على ذلك ما يخبر به أهل التقویم فيطابق آخبارهم و إذا كان الأمر على 
هذه الصوره فلم آمرنا بالخوف عند ذلك و الفزع إلى الدعاء و الصلاه فى المساجد فأجاب رحمه الله استناد الکسوف و 
الخسوف إلى ما ذکره آدام الله أيامه مستند إلى الرصد و هو آمر ظنی غير يقينى و لو سلم لم يضر فى التکلیف بالصلاه و سؤال 
الله فى رد النور(۱) و يجوز أن یکون هذا الحادث سببا لتجدد حادث فى الأرض من خير أو شر فجاز أن یکون العباده رافعه لما 
نيط بذلكك الحادث من الشر و الخوف بسبب ذلك ثم سأل عن إخبار المنجمین و صحاب الرمل بالأشیاء المغیبه فأجاب بأن 


هذا كله تخمین لا 


لکنه جری لنا وقائع غریبه عجیبه و امتحانات طابقت حکمه لکن لا يثمر ذلك علما محققا انتهی. 


و آقول إذا أحطت خبرا بما تلونا عليكك من الأخبار و الأقوال لا يخفى علیک أن القول باستقلال النجوم فى تأثيرها بل القول 
بکونها عله فاعلیه بالاراده و الاختیار و إن توقف تأثیرها على شرائط کفر و مخالفه لضروره الدین (۲) و القول بالتأثير الناقص 
يحتمل وجهین الأول تأثیرها بالکیفیه کحراره الشمس و اضاء‌تها و سائر الکوا کب و تبرید القمر فلا سبیل إلى انکار ذلكك لکن 
الکلام فى آنها 


ص: ۳۰۸ 


.١ -١‏ لم يضر بالاخبار بحسن الصلاه و الدعاء فى رد النور( خ). 

۲- ۲. القول بكون الكواكب حيه مريده مختاره مؤثره فى العالم الارضى خطاء لكنه لا يوجب الکفر الا أن يعتقد أنّها واجبه 
الوجود و لیس فوقها مغ بر أو أن الله لا-بقدر علی منمها من الشاثیر: قال الشهید فى القواهد علی ما حکی عه المولت: و آن 
اعتقد انها- یعنی الکواکب- تفعل الآثار المنسوبه إليها و الله سبحانه هو المؤثر الأعظم كما یقوله أهل العدل فهو مخطی» اذ لا 
حیاه لهذه الکوا کب ثابته بدلیل عقلی و لا نقلی و بعض الاشعریه یکفرون هذا( الخ) و على هذا فدعوی کون هذا القول مخالفا 
لضروره الدین كما تری. 


موثرات أو معدات لتأثیر الرب سبحانه أو أنه تعالی آجری العاده فلق الحراره أو الضوء عقیب محاذاه الشمس مثلا و الا كر علی 
الأخير و الثانی کون حرکاتها و آوضاعها و مقارناتها و اتصالاتها مؤثره ناقصه فى خلق الحوادث على أحد الوجوه الثلا.ثه 
المتقدمه فلا ریب أن القول به فسق و قول بما لا یعلم و لا دلیل يدل عليه من عقل و لا نقل بل ظواهر الایات و الأخبار خلافه و 
القول به جرأه على الله. 


و أما أنه ینتهی إلى حد الكفر فیشکل الحكم به و إن لم يكن مستبعدا و الكراجكى رحمه الله لم يفرق فيما مر بين هذا الوجه و 
الوجه الأول و إنما النزاع فى الشانی دون الأول و آما كونها أمارات و علامات جعلها الله دلاله على حدوث الحوادث فى عالم 
الكون و الفساد فغير بعيد عن السداد و قد عرفت أن كثيرا من الأخبار تدل على ذلك و هی اما مفيده للعلم العادى لكنه 
مخصوص ببعض الأنبياء و الأئمه عليهم السلام و من أخذها منهم لأن الطريق إلى العلم بعدم ما يرفع دلالتها من وحى أو إلهام و 
الإحاطه بجميع الشرائط و الموانع و القوابل مختصه بهم أو مفيده للظن و وقوع مدلولاتها مشروط بتحقق شروط و رفع موانع و ما 
فى أيدى الناس ليس ذلك العلم أصلا أو بعضه منه لكنه غير معلوم بخصوصه و لا يفيد العلم قطعا و إفادته نوعا من الظن 


مشک وک فيه. 


و آما تعلیمه و تعلمه و العمل به فأقسام منها استخراج التقاویم و الاخبار بالأمور الخفیه أو المستقبله و أخذ الطوالع و الحکم بها 
على الأعمار و الحوال و الظاهر حرمه ذلك لشمول النهی له و ما ورد نها دلالات و علامات لا يدل على التجویز لغیر من 
أحاط علمه بجمیع ذلك من المعصومین علیهم السلام و ما دل على الجواز فأخبار آکثرها ضعیفه و یمکن حمل بعضها على 
التقيه بشیوع العمل بها فى زمن خلفاء الجور و السلاطین فى أكثر الأعصار و تقرب المنجمین عندهم و ربما يومئ بعض الأخبار 
إليه و یمکن حمل آخبار النهی على الکراهه الشدیده و الجواز على الاباحه أو حمل آخبار النهى على ما |ذا اعتقد التأثير و 
الجواز على عدمه كما فعله السید ابن طاووس رحمه الله و غيره لکن الأول آظهر و أحوط. 


ص: ۳۹ 


و منها الاعتناء بالساعات المسعوده و المنحوسه و اختیار الأوله لارتکاب الأعمال و الشروع فیها و الاحتراز عن الثانیه و هذا أيضا 
یحتمل الکراهه و الحرمه و ما ورد من رعایه العقرب و المحاق فى التزویج و السفر فلا دلاله فيه على العموم مع أنكك قد عرفت 
أن اصطلاح البروج فى الأخبار الظاهر أنه غير اصطلاح المنجمین و أما سعاده الکوا کب و البروج و نحوستها فتحتمل الأخبار 
الوارده فیها أمرين أحدهما أن یکون لها سعاده و نحوسه واقعیه لكن ترتفع النحوسه بالتو کل و الدعاء و الصدقه و التوسل بالله 
تعالی و نحن إتما آمرنا بتلكك الأنعور لا-برعایه الساعات و ثانیهما أن یکون تأثيرها من جهه الطیره لما اشتهر نين الناس من 
تحوسه تلك الساعات و إنما یتأثر بها من يتأثر من الطيره ممن ضعف تو کلهم و اعتمادهم على ربهم و لهم عقول ضعيفه و 


نفوس دنیه يتأثرون بأدنى شی ء و یومی إليه 
ول آمیر الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام ند بر لمَجْم: اللهُمَ ا طبر الا طیک. 


فعلی الوجهین الأولى لمن قویت نفسه و صدق فى توکله على ربه أن لا يلتفت إلى آمثال ذلكك و یتوسل بجنابه تعالی فى جمیع 
آموره و يطلب منه الخيره 
و قَذ ژوی عن الصَّادِقٍ عليه السلام: أن الطیره علی ما تجعلها ان مها َهَوَنَتْ و ان شَّدَّدْتَهَا تشدّدث و اذ لَمْ تجعلها شيا لَه 
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5 2 
تك شه‌عا 


ما مر ام 


و عَنْهُ عَنْ آبائه علیهم السلام كَالَ قال الب صلی الله عليه و آله: ی ال عر وَ جل إلى دَاوْدَ عليه السلام كما لَا نَضِيقٌ الم 
علی مَنْ جلس فیها کذلک لا تضدیق رَحْمَتى علی مَنْ دخل فیها و كما لا تف ی الطيرة مَنْ لا بطر منها کذلکک لا ينجو من الْفتنه 
المتطَرُونَ. 


و سيأتى القول فیها فى الباب الاتی. 


و منها تعلیم هذا العلم بوجهیه المتقدمین و تعلمه و النظر و التفکر فيه و هو أيضا یحتمل الحرمه و الکراهه و احتمال الکراهه هنا 
أقوى مما سبق. 


و منها علم الهيئه و النظر فى هيئات الأفلا دك و حركاتها و جوازه لا يخلو من قوه إذا لم يعتقد فيه ما يخالف الآيات و الأخبار 
كتطابق الأفلا-ك و لم يجزم بما لا برهان عليه و إنما قال به على سبيل الاحتمال و أما ما ذكره الشهيد رحمه الله من استحباب 
النظر فى علم الهيئه فإنما هو إذا ثبتت مطابقه قواعده لما هى عليها فى 


ص: ۳۰ 


نفس الأمر و عدم اشتماله على قاعده مخالفه لما ظهر من الشریعه و الا فیکون بعضها داخلا فى القول بغیر علم أو فیما حرم 
اتباعه لمخالفه الشریعه و آما الآبات الداله على التفکر فى خلق السماوات و الأرض فالظاهر أن المراد بها التفکر فیها من جهه 
دلالتها على وجود الصانع و علمه و قدرته و حکمته لا من جهه نضدها و ترتیبها و كيفيات حرکاتها و إن احتمل شمولها لها 
أيضا. 


و منها الحكم بالكسوف و الخسوف و أوائل الأهله و المحاق و آشباه ذلك فالظاهر جوازه و إن كان الأحوط اجتناب ذلكك 
أيضا فان الأحكام الشرعيه فيها مبتنيه على الرؤيه لا على أحكام المنجمين بذلك و بالجمله ینبغی للمتدين المتبع لأهل بيت 
العصمه عليهم السلام المدعى لكونه شيعه لهم مقتديا لآثارهم أن لا يتعرض لشی ء من ذلك إلا فى قليل منه يتعلق بمعرفه 
أوقات الصلوات و سائر العبادات و تعيين جهه القبله و أشباه ذلك و لو كانت هذه العلوم و الأعمال مما له مدخليه فى صلاح 
الدين لأمر آئمتنا عليهم السلام شيعتهم بذلكك و رغبوهم فيها و حثوهم عليها و علموهم قواعدها و لم ينقل من عاده أهل البيت 
عليهم السلام و سيرتهم الرجوع إلى الساعات و استعلامها أو بيانها لشيعتهم و احترازهم عن ساعه بسبب أنها نحس بحسب 
النجوم بل كانوا يأمرونهم بالصدقه و الدعاء و التضرع و التوسل إلى الله سبحانه فى الاحتراز عن البلايا و الآفات و المنحوسه من 
الساعات و فى هذه الأزمان تركوا جميع ذلك و اكتفوا بالرجوع إلى التقاويم و أصحاب النجوم و اتكلوا عليها و أيضا لعلمهم 
با خبار المنجمین بأوقات الکسوفات و الخسوفات لا بحصل لهم فى وقوعها فزع و لا بتضرعون إلى الله فى رفعها و دفع شرها مع 
أنه يصير فى أكثر الناس سببا للقول بتأثير النجوم و حياتها و تدبیرها فى العالم أعاذنا الله و ساثر المؤمنين من ذلك و نما أطنبنا 
الکلام قلیلا فى هذا المقام لکثره ولوع الناس بهذا العلم و العمل به و تقربهم إلى الملوكك بذلک فیوقعون الناس به فى المهالكك 
و الله العاصم من فتن المبتدعین و الهادی إلى الحق و الیقین. 


ص: ۳۱۱ 


eta ۵‏ ;اا |اقوال فقهاء شيعه درباره ستاره شناسی و پیشگوئی به آن] - ×[۴] عبارت از مترجم است. - 


در آن اقوال برخی از بزرگان فقهای امامیه را در مورد حکم نظر به علم نجوم و اعتقاد به آن و خبر دادن از حوادث به سبب 
نجوم و مراعات كردن سعد و نحس بودن ساعات و اعتقاد به تأثير آن ها را ذکر می کنیم و سپس آنچه از روایات گذشته 


مرحوم شيخ مفید در کتاب مقالات طبق نقلی که سید بن طاوس در کتاب فرج المهموم از او کرده است. هر چند در نسخه ما 
وجود ندارد؛ می گوید: خورشيد و ماه و ساير ستار گان اجسامی ناری هستند که نه زند گی دارند نه م رگ و نه شعور» خداوند 
آن ها را آفریده تا بند گانش از آن ها بهره ببرند» و آن ها را زینت برای آسمان هایش و نشانه ای از نشانه های خود قرار داده 
است» همان طور که خداوند متعال مى فرمابد:«ُو ای جع امس ضياء ولمم تور و ره قنازل لتغلموا دة السنیی و 
اْحساب ما ی اله ذلك الا باحق بفْضْل لیات لِقَوْم يَعْلْمُونه -.. يونس / 0 - (اوست کسی كه خورشید تاش 
بخشيد و ماه را تابان كرد و برای آن منزل کی نی کرو ار سال ها و حساب را بدانید. خدا اينها را جز به حق نیافریده 
ات ها إلى کرد رای گزرهی که دنله روشق نان من عد اوھ و ی راتفر قز الیل تک 
اوم توا بها فى ظلمات ابر و ابر قد فصن لیات لِقَوْم یَعمون» - .[۲] انعام / ۹۷ - [و اوست کسی که ستار گان را 
برای شما قرار داده تا به وسیله آن ها در تاریکی های خشکی و دریا راه يابيد. به یقین» ما دلایل [خود] را برای گروهی که می 
دانند به روشنی بیان کرده ایم.] و می فرماید: «و علاماتِ و باجم هُمْ يَهْتَدُون - .(۳] نحل / ۱۶ - [و نشانه هایی [دیگر نیز 
قرار دادآه و آنان به وسیله ستاره [قطبی] راه پابی می کنند.) و خداوند می ا لشماء الا بعصاییخ؛ -. فصلت / 


۲ - [و آسمان [اين] دنيا را به جراغها آذين كرديم.] 


و انیا احكام بر كائنات به خاطر راهنمايى آن ها يا به خاطر حركات آن ها مانع عقلى ندارد و ما اين را رد نمی كنيم كه 
خداوند متعال به برخى از انبيا خود آن را تعليم داده باشد و آن را علم او به خاطر صداقتش قرار داده باشد ولى ما براين 
مطلب قطع نداريم و معتقد نيستيم كه تاكنون به دسترس مردم مانده باشد. اما جيزى كه در اين زمان از احكام منجمان مى 
يابيم كه برخى از آن ها هم صحيح است. منكر آن هم نيستيم كه آن به واسطه یک نوع تجربه و عادت است و گاهی اوقات 
مخالف با واقع در می آيد و اعتماد كننده بر آن در بسيارى مواقع خطا می كند و اين صحيح نيست كه هميشه مطابق با واقع 
درمى آيد به خاطر اين كه بر اساس دلايل عقلى و براهين كتاب و روايات پیامبر صلى الله عليه و آله نيست. اين مذهب جمهور 


و شيخ محمد بن حسين كيدرى در شرح نهج البلاغه راجع به زشت شمردن احكام نجوم گفته است: چگونه انسان حوادث و 
اسباب آن را در زمان حال می داند تا برسد كه مسببات را در آینده بداند» مانند همین جزر و مد دریاء هر کسی که مدعى 
است اسباب كائنات را مى داند» مقدمات آن برهانى نيست بلكه بر اساس تجربه يا خيال بافى يا خطابه ای است که از شهرت و 
قبول مردم و یا از گمان سرجشمه گرفته است» با اين وجود نمی تواند متعرض شود مگر به جنسى از اجناس اسباب و آن 
متعرض شدن به برخى اسباب يايين است و نمى تواند به تمام اسباب آسمانى و قابل ها دسترسى داشته باشد و هنكامى كه 


آمادكى هاى زمينى دكركون شوند أثر فاعل در آن ها دكركون می شود چنانچه آتش در هيزم خشک اثرى دارد كه در 


خاکستر آن ندارد و شناخت بقاء آماد گی» شرط تأثیر است. و بسا استعداد ها به مانع برخورد کنند» و اين اسباب و مسببات را 
جز خداوند متعال کسی نمی داند. و هم چنین منجم روی تک تک ستاره ها حکم می کند و اثر مجموع مركب آن ها را در 
نظر نمی گیرد» و چنانچه اثر هر یک از اجزاء یک معجون به تنهائی غير از آثری است که از ترکیب آن ها حاصل شده است. 
همچنین آثر مجموع ستارگان با هم غير از آثر هر یک از آن ها به تنهایی است و زمانی که منجم فقط طبق تک تک آن ها 
می تواند حکم کند» حکم وی ناقص است و مورد اعتماد نیست. و بسا در رحمی دو کودک دو قلو باشند و با هم زاده شوند 
و طبق حکم منجم بايد آن دو در صورت و عمر و حرکات مثل هم باشند و جايز نیست که در هیچ شیی از اشیا مختلف باشند 
و حتی جایز نیست هنگامی که یکی از آن ها سخن می گوید. دیگری ساکت باشد و هنگامی که یکی از آن دو نشسته 
دیگری بلند شود و هنگامی که یکی بیدار است نباید دیگری بخوابد و هنگامی كه می خواهند از یک در تنگ وارد شوند 
امکان وارد شدن آن دو وجود ندارد به خاطر اين که لازمه آن تقدم و تأخر است و جايز نیست که انسان یکی از آن دو را 
لمس نماید غير دیگری را و جایز نیست که یکی از آن دو با یک زن ازدواج نماید و دیگری با فرد دیگری ازدواج نماید و 
اين مطلبی است که فساد آن آشکار است. و بعلاوه حکم کلی نزد اکثر آن ها بر حکم جزئی غالب است و اگر طالع ناحیه يا 
سرزمینی فاسد باشد» بخشش کدخدا به یک انسانی برای او فایده ای ندارد. يس چگونه به طالع ها و اختیارات اعتماد می 
کنند در حالی که علم به کلیات ندارند و از سخنان زشت آن ها اين است که اگر فرزندی برای پادشاه هم زمان با یک بازاری 
متولد شود کواکب طالع در زندگی آن ها به اختلاف آثر می کنند ولی عمر آن ها برابر است. زیرا داثره زایمان و کدخدای 
آن ها یکی است. و اگر کواکب اثر مختلف در زندگی آن ها دارند چرا در عمر آن ها اثر مختلف ندارند با اينكه تقویم 
كواكب طبق اختلاف زیج ها مختلف است. و بر فساد برخی مطالب آن ها و صحت برخی دیگر برهانی نیست. و شاید در 
تقویم خورشید ينج درجه اختلاف وجود داشته باشد كه درجه طالع ها و برج ها به اين سبب متفاوت می شوند و به خاطر 


سپس شيخ مفید بسیاری از اختلاف ها و تناقضات آن ها را آورده است و ما سخن را با آوردن آن ها طولانی نميکنيم. 


و شيخ ابراهیم پسر نوبخت در کتاب ياقوت گفته است: قدیم بودن صانع گفتار منجمان و آنچه آن ها اختیار کرده اند را باطل 
باطل می کند. 


گویند: هفت ستاره زنده و صاحب اختیار هستند. و دوّمی قول افرادی است که می گویند: آن ها در افعال خود مضطر و بی 


اختیار هستند و هر دو قول باطل است. 


اما قول نخست برای آنکه آن ها اجسامی هستند که به وجود آمده اند و نمی توانند خدا باشند برای آنکه نیاز به آفریننده ای 


دارند که جسم نباشد و بايد برای آن ها صانعی باشد. 


و اما قول دوم برای اينكه سیاره مخصوصی مثل مریخ مثلا اگر مقتضای جنگ باشد لازمه آن دوام وقوع هرج و مرج در جهان 
است. و افعال آن ها نبايد در حالی از احوال مستقر باشد و چون اين باطل است؛ قول آن ها هم باطل است. و اقا اهل طبیعت 


کسانی که افعال را فقط مستند به طبیعت می دانند» همین دلیل قول آن ها را باطل می سازد زیرا طبیعت نیروی جسم است و 
هرجسمی حادث است و وجود هر قوه ای در حادث نیاز به محدثى غير از طبیعت دارد و گرنه تسلسل لازم می آید پس ناچار 
بايد اعتقاد به صانع سبحانه و تعالی داشت. 


و سید شريف مرتضی در كتاب غرر و درر در ياسخ اين سؤال از مسائل سلاريه كه يرسيد: در مورد آنجه منجمان از اتفاق 
افتادن حوادث و تأثيرات ستا ر گان خبر می دهند؛ جه می كويى؟ و جه مانعى دارد كه كواكب مؤثر باشند» چنانچه خورشيد 
رنكك ما را گندمگون می كند واكر تأثير ستا ركان مستحيل باشد. جه مانعى دارد که تأثيرات از فعل خداوند متعال باشد به 
اين صورت كه عادت خداوند بر این باشد كه هنگام طلوع اين ستارگان يا حركت آن ها أثر خاصى خلق نمايد. ما شيفته 
جواب هستيم و چگونه می كوييد: منجمان بر اساس حدس سخن می كويند با وجود اين كه سخن آن ها جز در موارد اندكك 
صحيح است حتى آن ها به كسوف و وقت و مقدار درست آن خبر مى دهند يس جه فرقى ميان خبر دادن آن ها به اين 


تأثيرات در اجسام و تأثير آن ها در جسم ما است؟ 


سيد مرتضى در جواب گفته است: بدان كه منجمان اعتقاد دارند كه ستا ركان در زمين و آنچه در آن است تأثيرى می گذارند 
كه مستند به طبيعت آن ها نيست و هيج كس از آن ها اعتقاد ندارند كه عادت خداوند بر اين جريان دارد كه هنكام نزديكك 
شدن برخی به برخی دیگر یا دور شدن بعضی از بعضی دنگ تأثیر می گذارند. و هر كس ادعای مذهب آن ها را نماید» پس 
او قائل به خلاف آنچه که قدما شده اند؛ است و اين هم كرجه ممکن است ولی دلیل بر فساد آن موجود است. ولی عقیده 
منجمان همان محالی است که امکان صحت ندارد متکلمان اسلام سخنان را در مورد اين که نمی شود اختران در ما تأثير 
گذار باشند؛ تمام کرده اند و ما هم در چند جا در اين باره سخن كفتيم» و بطلان اعتقاد اهل طبیعت را آشکار کردیم و تبيين 
کردیم که فاعل بايد زنده و توانا باشد» و ما می دانیم کوا کب دارای چنین صفتی نیستند و شرط کار در آن ها مفقود است. و 
متکلمان دلیل بسیار بر زنده نبودن کواکب آورده اند که بیشترشان مورد اشکال است. و روشن ترین دلیلی که آورده اند اين 
است که حرارت شدید. مانند حرارت آتش منافی زند گی است و اثبات نشده است که با وجود حرارت. زند گی وجود داشته 
بتشد و آنچه که معلوم است حرارت خورشید از آتش شدیدتر و قوی تر است چون پرتو خورشید که از مسافت دوری به ما 
می رسد. مانند حرارت اتش و حتی بیشتر از آن است و چیزی که دارای چنین صفتی باشد محال است که زنده باشد. و قوی 
ترين دلیل بر نفی حبات فلكك و آنچه که در آن است از خورشید و ماه و ستارگان شرع و اجماع است. و مسلمانان در اين 
هیچ اختلافی ندارند که فلک و کواکب زند گی ندارند و همه مسخر و مورد تدبیرخداوند هستند و اين از دين رسول خدا 
صلی الله عليه و آله به طور ضرورت معلوم است» و چون يقين داریم که کواکب نه زنده هستند و نه قادر» چگونه می توانند 
فاعل باشند؟ و اگر بيذيريم که آن ها قادر هستند ولی می گوئیم: جسم اگر جه قادر است ولی تأثیر آن بايد از راه تولید و 
ارتباط بين فاعل و مفعول باشد ولی ميان ما و کواکب هیچ پیوندی نیست تا در ما اثر کنند. و اگر ادعا شود که پیوند ميان ما و 
آن ها هوا است می گوییم: اولا هوا نمی تواند ابزار حرکت های سخت و حمل کننده اشیا سنگین باشد» و اگر هوا ابزاری 
باشد که به وسیله ی آن» کواکب مارا به حرکت در می آورند. بايد ما آن را حس نماييم و بدانيم كه هوا ما را به حرکت 
درمی آورد. چنانچه اگر با ابزار دیگری ما را به حرکت در بیاورند ما می فهمیم» به علاوه برخی پدیده های ما با ابزار ایجاد 
نمی شوند. مانند اراده هاء اعتقادات و بسیاری از چیزهای دیگر و چگونه کوا کب می توانند اين تأثيرات را در ما بگذارند. 


پس کواکب نمی توانند به وجود آورنده تأثیرات باشند زیرا جسم نمی تواند قادر باشد مگر با قدرت و قدرت نمی تواند از 
امری باشد که از نوع خودش باشد و سوزاننده حقیقی چهره و بدن های ما خورشید نیست بلکه مؤثر اصلی آن خداوند است 
منتها اين کار را توسط حرارت خورشید انجام می دهد همان طور که خداوند سوزاننده اصلی است ولی به وسیله حرارت 
آتش اين کار را انجام می دهد. و سنگ به خاطر سنگینی که دارد اشیاء نرم را می شکند و حرارت خورشید به صورت معقول 
سياه کننده اجسام است» همان طور که آتش به صورت معقول اجسام را می سوزاند ولی کدام ستاره است که اين تأثیرات را 
در ما می گذارد؟ و دلیل بطلان اعتقاد به تأثير كواكب در ما اين است که مستلزم ساقط شدن امر و نهی و مذمّت از ما است و 
ما در هر زشتی که مرتکب می شویم و هر جه که انجام می دهیم» معذوريم و جبر لازم می آید و دلیل ابطال جبر بر بطلان آن 
دلالت دارد. و اما وجه دیگر به اين صورت که گفته شود عادت خداوند بر اين جریان دارد که مثلا با طلوع يا غروب يا متصل 
شدن يا دور شدن هر ستاره ای خداوند فعل مخصوصی را انجام دهد. بیان کردیم که چنین چیزی عقیده منجمان نیست و 
امروزه با اظهار آن ظاهر سازی می کنند و این جايز است که عادت خداوند به اين صورت جریان داشته باشد» ولی ما علم 
نداريم كه جنين چیزی واقع شده است و ما از کجا می دانیم که مثلا عادت خداوند بر اين جریان دارد که اگر زحل يا مشتری 
در درجه طالع باشند نحس است و اگر مشتری اين گونه باشد سعيد است و کدام روایت قطعی بر تأييد اين مطلب است و 
كدام پیامبر بر اين مطلب خبر داده است. و اگر بگویند به تجربه تکیه کرده ايم و ما چنین چیزهایی را تجربه کرده ايم و افرادی 
که قبل از ما بوده اند اين گونه يافته اند. می گوییم: جه کسی صحت اين تجربه و منظم بودن و شايع بودن آن را از شما می 
پذیرد در حالی که ما می بينيم خطاى شماء بیشتر از واقعیت و راست شماء کمتر از دروغ شما است. و آنجا كه خبر شما راست 
شود و آن را به تخمین و حدس منسوب می کنید. که دیده ايم مواردی که پیش گویی آن ها مطابق با واقع می شود بیشتر از 
موارد خطا است با اينكه بر پایه قاعده و دستور نجوم نیست. و اگر بگویی خطای منجم ناشی از خطاء در بررسی است. می 
گوییم: چرا درست گویی او ناشی از حدس نیست» زيرا اين تأویل شما در صورتی صحیح بود که بر صحت احکام نجوم دلیل 
قطعی داشته باشیم. و اما اگر دلیل صحت احکام نجوم مطابق با واقع درآمدن آن ها است. دلیل بطلان آن هم خطا در آمدن 


آن ها است. 


و از آنچه باعث خاموش شدن معتقدين به صحت احکام نجوم است و پاسخی به آن نداده انده به آن ها گفته شده که طالع را 
بگیرید و طبق آن حكم کنید» آیا مردم آن را می گیرند و طبق آن عمل می کنند و یا آن را رها می کنند؟ پس اگر حکم به 
اخذ یا ترک كنند در هر صورت با آن ها مخالفت می شود و فعلی انجام می شود كه خلاف آنچه خبر داده اند» می شود و 
این مسأله آن ها را با مشکل روبه رو کرده است. و عذرهاى نادرستی تراشیده اند و در اين مسأله گفته اند: بايد آن شخصی 
که دچار مشکل است. آنچه که می خواهد انجام دهد بايد بنویسد يا به کسی بگوید تا ما تصمیم او را استخراج کنیم» و اين 
عذر باطلی است زيرا اگر با نگاه كردن به ستا ر گان» منجم همه کائنات را می فهميد بايد تصمیم همه را بفهمد و جه فرقی 
دارد که آن فرد قلا به او بسپارد پا نه؟ و این جواب را برای فرار کردن از اشکالی که به آن ها کرده اند» داده اند. و اگر 
احکام آن ها صحیح است و در آن راهنمایی همه کائنات باشد» منجم بايد تصمیم همه افراد را بداند و اگر آنچه را که می 
خواهیم انجام دهیم به آن ها بگوییم يا بنویسیم؛ باز درست گفتن آن ها کمتر از خطاء آن ها است. و از همان تخمین و حدس 
که بر اساس طالع و اصل هم نیست؛ بهتر نیست. 


یک روز یک رئيس بلکه یک وزير که اديب و نویسنده فاضلی بود و شيفته ستاره شناسی و عامل به آن بود و سخن به احکام 
راجع به ستاره شناسی کشید. در ضمن اظهار تعجب من از کسی که عمر خود را در آن صرف کند. گفت: می خواهم چیزی 
که در دل دارم از شما بپرسم» گفتم: هر جه می خواهی بپرس؛ گفت: بگو بدانم در تکذیب احکام نجوم تا آنجا رسیده ای که 
برای سفر يا پوشیدن لباس نو يا دنبال حاجت رفتن» یک روزی را انتخاب نمایی؟ گفتم: الحمد لله من به اين مقام و بلکه بیشتر 
رسیده ام و در خانه نه تقویم دارم و نه در آن نگاه می كنم و در هر اقدامی جز خوبی ندیده ام. سپس به او گفتم: آنچه که از 
دلایل قطعی و دقیق بر بطلا-ن احکام نجوم دلالت می کند را رها کن اینجا یک چیز نزدیکی است که برای هركس که اهل 
فهم باشد پوشیده نیست. اگر فرض کنیم جاده ای باشد که مردم شب و روز در آن حرکت می کنند و در آن چاه هايى 
نزديك هم باشند كه سالك بايد ميان آن ها با توجه حرکت نماید تا از سقوط در برخی نجات بيدا کند. آيا بینا و نابینا كه 
همیشه در آن راه رفت و آمد دارند در سلامت برابرند؟ و آيا هلاكت بینایان بیشتر از هلاكت نابینایان است يا سلامت نابینایان 
بیشتر از سلامت بینایان است؟ گفت: این جایز نیست بلک واحب است بینایان سلامت بیشتری از نابینا ها داشته باشند. و جایز 
نیست که آن ها در سلامت مثل هم باشند. گفتم: اكراين محال است. نظیر آن هم محال است و فرقی ميان آن ها نيست و شما 
مثل چیزی را که ذکر کرده اید؛ جايز می دانید به خاطر اين که بینایان کسانی هستند که احکام نجوم را می دانند و سعد را از 
نحس تشخیص می دهند و به خاطر اين علم از ضررهای زمان مصون می مانند و از آن پیروی می کنند و به منافع آن اعتماد 
می کنند و دنبال آن می روند و مثال نابینا ها هر کسی است که علم نجوم را نمی داند و از اهل 


فهم و فقها و افراد متدین و اهل عبادت و بقیه عوام و بادیه نشین ها و کردها به آن توجهی نمی کنند و مثال راه پر از جاه 
زمان است که همه مردم از آن عبور می کنند و مثال چاه هاء مصیبت ها و سختی ها و رنج های آن است و اگر علم نجوم و 
احکام آن صحیح باشد؛ بايد سلامت منجمان بیشتر و مصیبت های آن ها کمتر از بقیه باشد» به خاطر اين که آن ها خود را به 
سبب علمشان قبل از اين كه ضرری به آن ها برسد؛ حفظ می کنند و بايد رنج های تمام طبقاتی که ذکر کردیم بیشتر باشد 
ولی ما خلاف اين را می دانیم. و سلامت و سختی در همه نزدیک به هم است و تفاوتی ميان آن ها نیست. گفت: شاید اين 
مورد اتفاقی افتاده باشد. به او گفتم: يس واجب است کسی که ما را از اين راه با خبر می كندء او را تصديق نماییم و اتفاق 
هميشه نمی افتد بلکه قطع می شود و اين که گفتیم: همه در سختی و رنج ها تفاوتی نمی کنند؛ استمرار دارد و قطع نمی شود 
يس نزد منجم عذری باقی نمی ماند. و از مواردی که مذهب منجمان را فاسد می کند و دلالت می کند که مواردی که پیش 
گویی های آن ها صحیح واقع می شوند. بر طبق اصلی نیست. ما گاهی جماعتی از فریب کار ها را می بینیم که هیچ چیزی از 
نجوم نمی دانند و تا حالا یک بار هم به آن نگاه نکرده اند ولی در مواردی که حکم می کنند. صحیح در می آیند. 


شخصی را که معروف به شعرانی بود خود ما او را دیدیم که نمی توانست اسطرلاب طالع را به دست بگیرد و هركز در زیج و 
تقویم نگاه نکرده بود ولی او مرد پاک و حاضر جواب و پیشگو و بی نهایت در پرده برداری از رازها استاد بود» یک روز 
جمعی نزد من بودند و تصمیم داشتیم برای هدفی به جایی برويم» یکی از جمع» از او مقصد ما را پرسید و بدون طالع گرفتن 
و بدون دیدن تقویم از آن جهتی که مقصد ما بود خبر داد. سپس رو به هر یک از آن جمع کرد و از بسیاری شرح حال و 
اغراض او خبر داد تا این که به یکی از افراد آن جماعت گفت: کسی به تو وعده ای داده که به تو می رساند و تو آن چیز را 


خیلی دوست دارىء و در آستین تو چیزی است که دلاعلت بر این مطلب دارد و حاجت تو برآورده می شود و دست به آستین 


آن مرد برد و آنچه در آن بود درآورد» و آن مرد خجالت زده شد و چهره اش عبوس و گرفته شد و تلاش کرد که مردم بر 
آنچه در آستین دارد آ گاه نشوند» ولی سودی نداشت و حاضران در خارج كردن آنچه او در آستین داشت» همدست شدند و 
آن بر گه های بسیاری بود که یکی حواله سر ضرابخانه از طرف معاون وزیرآن زمان بود ما از درست گویی او تعجب کردیم 
یکی از دوستان می گفت: پیشگویی های درست شعرانی دلیل بر بطلان احکام نجوم است. 


و یک روز این داستان را با منجمی در ميان نهادیم و او گفت: علت صحیح واقع شدن پیش گویی های افرادی که چیزی از 
نجوم نمی دانند. به عقيده منجمان اين است که تولد او و ستاره های او اقتضای چنین امری را دارند. من گفتم: شاید بطلمیوس 
و هر منجم پیشگوی درست هم به طالع آن ستاره باشند. و اگر جاهلی پیشگو می شود به واسطه طالع خود است و نیازی به 
علم نجوم نیست. زيرا سبب آن همان اقتضای نحوه تولد وی است و اگر چنین چیزی باشد» بررسی علم نجوم بیهوده و بازی 
است و نیازی به آن نیست و اين علت به همه صنعت ها جریان دارد و لازم می آید كه هر شاعری شیوا و هر صنعت گری ماهر 
و هر بافنده ای» بافنده متولد بشوند و فقط در اثر طالع ولادت خود به اين مقام رسیده و آنچه که از این سخن از جهالت ها 


و بدان که رنج بردن در فهم اوضاع كواكب و حرکت و شکل آن ها سودی ندارد جز همان استخراج احکام و پیشگویی است 
و مانند دانستن ریگ های بیابان و پیمانه كردن هسته و اندازه گرفتن بلندی و وزن کوهها است» و چنانچه رنج کشیدن برای 
دانستن اين امور سفاهت و کار بیهوده است دانستن اوضاع فلکی و حرکات آن ها هم چنین است. و هیچ قومی نباييد اين 
چنین بدبخت بشوند و رنج و عم رگذرانی منجمان برای استخراج احکام است و نباید فریفته اين سخن آن ها شوی که می 
گویند: ما با علم نجوم و آنچه از لطایف و عجایب در آن است؛ نفس خود را شریف می کنیم. زیرا اين ظاهرسازی و برای 
سازش با مسلمان ها است. و اگر هدف آن ها شناختن احکام نبود اين همه سختی را نمی کشیدند. 


و از روشن ترین دلایل بر بطلان احکام نجوم اين است که یکی از معجزات پیغمبران علیهم الت لام خبر دادن از غيب بوده 
است و اين مورد هم مانند زنده كردن مرد گان و شفای كور و پیسی از موارد خرق عادت به شمار می آید. و اگر علم نجوم 
وسیله پیشگویی باشد اين معجزه و خرق عادت نمی شود و چگونه بر مسلمانان بطلان احکام نجومی مشتبه می شود زیرا 
مسلمانان از قديم و جدید بر تکذیب منجمان اجماع دارند. و ضرورت تکذیب آنچه که منجمان ادعا می کنند و كوجكك 
شمردن آنچه که می كويئد» از دين پیامبر صلی الله عليه و آله معلوم است. و روایت از پیغمبر صلی الله عليه و آله و معصومین 
علیهم السلام در اين مورد بی شمار است و هم جنين از علمای امّت و بهترین یاران آن ها روایت در اين مورد زياد است و آن 
ها هميشه از عقاید منجمان بیزاری من جسته اند و آن ها را باعث گمراهی و محال می دانستند و با این شهرت چگونه 


مسلمانی بر خلاف آن كول می خورد و حکم می کند. 


آن ها روشی برای حساب كردن وجود دارد و بر اساس اصول صحیح و قواعد محکم است و مانند تأثیر کواکب در خوبی و 
بدی و سود و ضرر ما نیست که بیشتر خطا دارد و کمتر درست است و حتی گاهی پیشگویی فردی که از روی تخمین و گمان 


چیزی را می گوید. در اين موارد از پیش گویی منجم بیشتر مطابق با واقع در می آید و نباید آن دو را با هم سنجيد و اشتباه 


کرد. 


مرحوم سید بن طاوس در جواب سؤالى را از او چنین نقل کرده است که می گوییم: از پیامبرانی که علم نجوم آورده است؛ 
ادریس عليه الس لام بوده» و این خود معجزه او بوده و مخصوص به او بوده است. و گفتيم تأثير نجوم محال است» و دلالت بر 
جواز استفاده از علم را ندارد چون که شریعت ادریس و هر جه داشته از ميان رفته و حال آن بر ما معلوم نیست» و اگر از آن 
چیزی به دست مردمی بود. به دنبال هم نقل می کردند و دست به دست می دادند و به تواتر معلوم می شد و ما هم از آن منع 
نمی کردیم ولی اکنون هم منع نمی کنیم که امارات گمان پردازی دست بعضی باشد که منجمان بدان تمشک می كنندء به 


مرحوم علامه در کتاب المنتهی المطلب گفته است: «تنجیم» حرام است و هم جنين ستاره شناسی با اعتقاد به مؤثر بودن آن ها 
ويا اعتقاد به اينكه در سود و زیان دخالت دارند؛ حرام است و خلاصه هر که معتقد باشد که حرکات نفسانیه يا طبیعیه مربوط 
و معلول حرکات و اتصال کواکب است کافر است» و مزد گرفتن بر آن هم حرام است» و اما کسی که از نجوم همان اندازه 
حرکت کواکب و دوری و نزدیکی آن ها و حالات آن ها از تربیع و کسوف و غیره را پیاموزد عيب ندارد» و در تحرير و 


قواعد هم مانند آن را گفته است. 


مرحوم شهید اول در کتاب قواعد خود گفته است: هر كس اعتقاد به اين داشته باشد که کواکب مدبر اين جهان هستند و 
ایجاد کننده اموری در اين جهان هستند؛ بدون هیچ شکی او کافر است و اگر اعتقاد بر اين داشته باشد که آن ها اثرات 
منسوب به خودشان را انجام می دهند و خداوند مؤثر بز رگ است چنانچه عدلیه می گویند» اشتباه گفته است. زيرا به دليل 
عقلی و نقلی ثابت شده است که آن ها زنده نیستند و برخی اشاعره اين ها را هم و مانند دسته اول تکفیر می کنند و بر 
خودشان اشکال وارد کرده اند كه چرا معتزله و دیگر افرادی که معتقد به اين هستند که بنده خودش کار را انجام می دهد؛ را 
تکفیر نمی کنند. و گفته اند: فرق اين دو در اين است که بنده ها و حیوانهای دیگر خود ذلیل هستند و مقام پرورد گاری به 
خود نمی گیرند به خلاف کواکب که غائب هستند و شاید اين منجر به اين شود كه مردم آن ها را مستقل بگیرند و باب کفر 
باز شود و اما آنچه گفته شده که افعال به آن ها مستند هستند مانند استناد سوزاندن که به آتش داده می شود و دیگر اثرات به 
معنی اين که عادت خداوند بر اين جریان دارد که اگر آن ها طبق شکل خاصی شوند و يا وضع خاصی بگیرند؛ آنچه به آن 
ها نسبت داده می شود را انجام می دهند و نسبت کار به آن ها مجازی است نه حقیقی و چون نسبت درمان به دارو است 
اعتقاد به چنین امری موجب کفر نیست ولی خطاء است هرچند خطای آن از اولی بیشتر است» زیرا حصول اين آ ار از آن ها 


نه هميشه و نه در بیشتر اوقات است. 


و مرحوم شهید در دروس گفته است: اعتقاد به موثر بودن اختران مستقلا يا به شراکت با خداوند و خبر دادن از كائنات به 


انجام می دهد حرام نيست ولی مکروه است. زیرا عادت خداوند هميشه بر اين جریان ندارد مگر در موارد کمی چنین اتفاقی 


می افتد و علم نجوم را برخی فقهاء ما حرام دانسته اند و شاید برای اینست که محظور دارد و موجب خطر اعتقاد به مؤثر بودن 
آن ها شود يا اينكه احکام آن تخمینی است و اما علم هيثت افلاک حرام نيست و بسا که مستحب است زیرا باعث آ گاهی بر 
حکم خدا و عظمت قدرت او است. 


مرحوم محقق گفته است: «تنجیم» خبر دادن از احکام ستا رگان به اعتبار حر کات افلاك و رسیدن ستارگان به یکدیگر است و 
بر پایه قياس و تخمين برمی گردد. تا آنجا می گوید: از صاحب شرع به صورت هر جه رساتر از آموختن علم نجوم نهی شده 
است. يس بدان که ستاره شناسی با اعتقاد بر اين که ستا رگان در موجودات زمين تأثير می گذارند كرجه به نحو مدخلیت 
باشدء حرام است و ياد گرفتن آن هم بر اين پایه حرام است. بلکه اعتقاد کفر است و اگر چنین نباشد و برای جلو گیری از 
دروغ باشد جائز است. و البته کراهت تزویج و سفر حج در قمر در عقرب ثابت شده است. و اين هم از اين باب است» آری 


مکروه است. و مايه عقیده فاسد نیست ولی از آن به طور مطلق برای ريشه کنی ماده فساد» نهی شده است. 


مرحوم شيخ بهائی گفته است: آنچه که منجمان ادعا می کنند از ارتباط بعضی از حوادث زمین با اجرام آسمانی با عقيده به 
اینکه آن ها آفریننده يا شریک در آفرینش هستند اعتقاد به چنین امری بر مسلمان ها جايز نیست و علم نجوم بر این پایه کفر 
است و حدیثی که از علم نجوم و اعتقاد به آن نهی کرده است بر همین معنا حمل می شود. و اگر گویند: اوضاع کواکب 
نشانه برخی حوادث اين جهان هستند که خدا آفربده است چنانچه حرکات و اوضاع نبض نزد طبیب نشانه صحت و بیماری 
فرد هستند و چنانچه لرزیدن برخی اندام تن را نشانه احوال آينده گیرند» اين مانعی ندارد و روایات صحت علم نجوم و جواز 
نقل آن بر این معنا حمل می شوند. سپس گفته است: اموری که منجمان بر اساس آن از حوادث آینده حکم می کنند. اصولی 
هستند که بعضی از آن ها از اصحاب وحی گرفته شده است. برخی بر اساس قواعدی است که بر اساس تجربه است و برخی 
مبتنى بر اموری است که نیروی بشری غالباً به ضبط و احاطه بر آن ها عاجز است چنانچه کلام امام صادق عليه الشلام اشاره بر 
اين مطلب دارد که می فرمایند: بسیارش د رک نشود و کمش بی نتيجه است از اين رو در کلام آن ها اختلاف وجود دارد و 
احکام آن ها دچار خطاء است» و اگر برای کسی جریان طبق اصول صحیح اتفاق بیفتد. کلام وی صحیح است. چنانچه امام 
صادق عليه الس لام در روایت ابن سیابه آن را فرمودند ولی دسترسی بدان دشوار است و برای عده کمی میشر است و خداوند 


هدایت کننده به مسير مستقیم است. 


و برای ابن سينا کلامی در اين باب هست او در فصل مبدأ و معاد الهیات شفاء می گوید: اگر یک فردی از انسان ها بتواند 
همه حوادث زمين و آسمان و طبائع آن ها را بداند می تواند آینده را بفهمد ولی اين منجم پیشگو مقدمات برهانی ندارد» و 
بسا که تجربه يا وحی را مد رک خود شمارد» و بسا که به قياس های شعری و خطابه تمسک کند ولی او تنها اسباب آسمانی 
را منظور می دارد با اينكه احاطه به همه آن ها ندارد» و وجود آن ها را در همه وقت نمی تواند تضمین کند كرجه اکنون 
همه را هم بداند» و در پایان کلام خود گفته است: بنا بر اين اعتماد به گفته آن ها نداریم و كرجه بی دلیل همه مقدمات 


و مرحوم کراجکی در کتاب كنز الفوائد خود در رد بر کسانی که می گویند: خورشید و ماه و ستارگان علل حتمی حوادث 
هستند. ضمن بیانی مفصل که خلاصه آن اين گونه است که: اگر کوا کب و اوضاع آن ها علت حوادث باشند» يس حاجتی به 


فهمیدن احکام آن ها و گرفتن طالع هنكام ولادت و ازدواج و تحویل سال ها نیست برای آنکه انسان نمی تواند بر سعادت آن 
بیفزاید و یا از نحوست آن کم کند و علاجی برای اثر آن ها در ميان نیست و اگر سعادت را قبل از وقوع حادثه بداند باعث 
پریشانی او می شود و زمان کم را طولانی می شمارد و زمان طولانی را کم می شمارد و در اين زمان از عمل دست می کشد 
و دنبال جلب منافع نمی رود و در حرکت کوتاهی می کند به خاطر اين که تکیه بر آنچه که می آید کرده است و شاید مطابق 
با واقع درنيايد و سعادت به تأخیر بیفتد زیرا تمام احکام منجمان مطابق با واقع در نمی آید. اما انتظار نحس بودن شکی نیست 
که به خاطر آمدن آن ترس به فرد راه يبدا می کند و وحشت وی از هجوم بدی زياد می شود و اگر بگویید انسان می تواند از 
نحوست جلو گیری نماید و آن را دفع نماید ويا از شر آن کم کند ادعای خودشان را كه می گویند کواکب مدبر هستند؛ 


سپس گفته است: من بطلان اقوال و فساد استدلال آن ها را از چند طریق اثبات می کنم. بدان که نامیدن برج ها به دوازده اسم 
به حمل و ثور و جوزا و غیره نه بر اساس اصلی است و نه حقیقی است و تنها رصد کنند گان اين اسم ها را روی آن ها 
گذاشته اند و ميان آن ها معروف شده است. و هم چنین همه ۴۸ صورت دو طرف منطقه البروج هم به اعتراف دانشمندان آن 
ها ساختگی است و استادان رصدشناس آن ها را ساخته اند و نامگذاری کرده اند» و ابوالحسین عبد الرحمن بن عمر صوفی از 
ستاره شناسانی که تالیفات ټی شماری در آن دارد در جلد اول کتاب خود که در مورد صور کواکب است گفته: ستاره 
شناسان نخست کواکب را در ۶ درجه اندازه گیری کردند و مرتب نمودند و ٩۱۷‏ ستاره انتخاب کرده و ۴۸ صورت از آن ها 
تصور کردند که هر صورتی دارای چند ستاره است و همان ها است که بطلمیوس در مجسطی بیان کرده که برخی در نیمه 
شمالی کره است و برخی بر خود منطقه البروج كه مسير خورشید و ماه و برخی ستارگان سریع السیر است و برخی در نیمه 
جنوبی و هر صورتی را به نام آنچه که به آن شبیه است؛ ناميدند. و برخی مانند شکل انسان هستند مانند جوزاء و كوكبى که 
زانو بر زمين زده است. و کوکب عوّاء و برخی به شکل جانوران خشکی يا دریایی هستند: مانند حمل» ور سرطان» اسد؛ 
عقرب» حوت. دب اکبر» دب اصغر و برخی نه به صورت انسان و نه به صورت دیگر حیوانات هستند مانند اکلیل و میزان و 
این نام گذاری را به خاطر اين انجام دادند كه برای هر ستاره ای اسمی باشد برای شناسایی اوقات شب و طالع و منافع مهم 


دیگر است. 


مستحق آن باشند و فقط آن اصطلاح و انتخاب و تغییر پذیر است و آنگاه بسیاری از احکام خود را به پایه همین نام های 
ساختگی نهادند و آن را یک حقیقت جلوه دادند» و چنانچه ابن هنبثى از بطلمیوس نقل کرده است که: اگر گرفتن خورشید 
در بروج پردار باشد مانند عذرا؛ رامی» دجاجه» نسر و مانند آن ها اتفاقی در پرنده های خوراک مردم رخ دهد و اگر در 
صورت حیوانات آبی مانند سرطان يا دلفین باشد اتفاقی در جانوران دریا یا رودخانه يديد می آید. و این خود رسوایی بز رگی 
اسم ها را برای آن ها گذاشته اند و اگر اين اسم ها را نگذاشته بودند» هیچ اتفاقی که ذكر کرده اند رخ نمی داد و چگونه اين 
ضور ساختگی مشا حکمی نراق کسوف خواهند شد و انری خواهند آوزده‌و بر گشتش به ابن است که شود آن ها که 


سازنده اين صور خیالی هستند مدبر جهانند. 


سپس اعتراض های بسیار و الزام هايى که باعث سکوت خصم است. بر آن ها آورده و گفته است: اين صورتهای ساختگی 
آن ها در جای خود ثابت نمی مانند و صورت حمل که آن ها می گویند اولين برج است» به جای برج دوم می رود و حوت 
جای آن را می گیرد» ابت ها نزد آن ها حرکت کننده هستند و حرکت کند و پنهانی دارند و به خاطر مخفی بودن حرکتشان 
آن ها را ثابت نامیده اند. هر چند که آن ها را در رصد ها مختلف می یابند. صوفی در کتاب صور گفته است: صورتهایی که 
در منطقه البروج است در مدت سه هزار سال در قسمت های دیگری بوده اند و صورت حمل که در قسم اول است آنجا نبوده 
و اولین بروج» ثور بوده و دوم جوزاء و سوم سرطان» و چون در زمان طیموخارس رصدها را تازه کردند» دیدند صورت حمل 
به قسم اول آمده که يس از نقطه اعتدال ربیعی است و نامها را تغيير دادند و برج اول را حمل و دومی را ثور و سومی را 
جوزاء ناميدند و کسی مخالفت ندارد که اين صورت ها جابه جا می شوند تا آنجا كه حمل به برج ميزان که قسم هفتم است 


می رسد و صورت میزان به برج حمل می آید که قسم اول است» و برج اول میزان و برج دوم عقرب می شود. 


سپس توضیح داده که انتقال آن ها سبب تغییر نام برج ها می شود و آن ها اتفاق دارند كه دو ستاره نزدیک هم به نام 
«شرطین» که اولین منزل ماه است بر دو شاخ حمل بودند بايد اول دوازده برج باشند» و هر كس که آن ها را در اين زمان ۴۲۸ 
هجری و ۱۳۴۸ ذی القرنین بررسی کند می داند که یکی در درجه ۰ حمل است و دیگری در درجه ۱ آن و کدام برج به 
صورت خود می ماند؟ و چگونه می توان حکم کرد که برج اول از آن وحوش و جانوران سم دار است در حالی که بیشتر 
صورت های حوت به آنجا انتقال بيدا کرده است و همچنین حال بقیه بروج دیگر نیز اين گونه است. و سپس بسیاری از 
اغلاط و اشتباهات آن ها را ذكر کرده است تا اينكه گفته است: و اکنون من سخن خود را در باره ستاره ها و عقیده خود را 
در باره آن ها می گویم تا راه را در اين باره بشناسی و به آن اعتماد نمایی؛ بدان که خورشید و ماه و اختران اجسامی هستند 
كه از جنس اجسام زمین به وجود آمده اند» و مركب از اجزایی هستند که اموری بر آن ها عارض می شود. و در حقيقت نه 
فاعل هستند و سخنگو و نه زنده و نه قادر هستند و استاد ما شيخ مفيد گفته است: آن ها اجسامی آتشی هستند و حرکت آن 
هافعل خداوند هستند و خداوند مح رک آن ها است و آن ها از نشانه های درخشان آفرینش هستند و زینت برای آسمان 
هستند و برای مردم سودهای بی شماری در آن ها وجود دارد. و راهنمای مسافران خشکی و دریا هستند و خداوند متعال می 
فرمایندو علاماتِ و باجم هُمْ يَهْتَدُونَا -. نحل /۱۶- [و نشانه هایی [دیگر نيز قرار داد و آنان به وسیله ستاره [قطبی] راه 
الى هی که | ورای ا ما و اوق کی کی تيمرو انر کی ان ها را هي تایه شید وما 
منکر نیستیم. و می دانیم که اثر كردن جسم در دیگری نیاز به تماس آن ها دارد يا خودش به طور مستقیم يا به وسیله واسطه 
ای تماس پیدا می کند ولی پرتو ماه و خورشید که تا زمين می رسد و بر آنچه در آن است می تابند در حکم تماس است و 
صحیح است که اين گونه اثر بگذارد و جه کسی است که تأثير خورشید و ماه را که محسوس هستند. منکر شود هرچند که 
تأثیر خورشید محسوس تر و روشن تر از تأثیر ماه در وضع زمان و در وضع کشورها و در گیاهان و در جانوران است. و برای 
دیگر کواکب تأثیر نحسی نمی يابيم و قطع بر تأثير آن ها از راه دلیل عقلی نداریم و تأثير آن ها هم ممتنع و مستحیل نیست و 
بلکه دلیل عقلی بر جواز اين مطلب است برای اين که برای آن ها شعاع متصلی به زمين است هرچند که از شعاع خورشید و 
ماه کمتر است و منکر اين نيستيم که برای آن ها تأثیری باشد که از حس مخفی و خارج از افعال خلق باشد و اگر برای آن ها 
تأثیری باشد آن چنان که گفته می شود تأثير آن ها با تأثير آفتاب و ماه در حقیقت از افعال خداوند است و نسبت دادن اثر به 


با آتش می سوزانند و با يخ سرد می کنند و هم چنین با شمشیر می برند و هم جنين وقتی می گوییم: خورشید زمين را داغ 
حارو جرال اعرد و ما ی و ی 
كنار ابرق اجام ی بو عي ی أبعت كنات ايه عل بل ر أن الله أثرَلّ من السَماءٍ ماء 
رکه ينابيع فى الأْض تم يحرج به رعا مختلفاً وه ميهج تراه مط مرا قم عله خطاماً إن فى ذلك ل ذِكرى لأُولى 
لاب - . زمر ۲۱ - [ مگر نديده ای كه خدا از آسمان آبى فرود آورد د پس آن را به چشمه هایی كه در [طبقات زيرين] 
زمين است راه داد آن كاه به وسیله آن کشتزاری را که رنگهای آن گونا گون است بیرون می آورد» سپس خشكك می گردد؛ 
أ که ارا زرد ھی ا سی خاش کم فان قطف من انم اد کر کر ما واااو جره رین المت و 
همچنین قول خداوند متعال كه می فرماید: و و اذى پل الؤياح ببشرا ین ن ید رَحْمَتِهِ عى إذا الث سَحاباً تلا ناه ل 
میت انا به الْماء خر جنا به من کل ارات کذلکک تخر الموتين نکم ند کزون» - . اعراف / ۵۷ - و اوست که بادها را 
پیشاپیش [باران] رحمتش مژده رسان می فرستد. تا آن كاه كه ابرهای گرانبار را بردارند» آن را به سوی سرزمینی مرده برانیم» 
و از آن» باران فرود آوريم و از هر گونه ميوه ای [از خاككث] برآوريم. بدينسان مرد گان را [نيز ز از قبرها] خارج می سازیم» باشد 
که شما متد کر شویدد) 


خورشید و ماه مستقلا اثر بخش باشند و بر اثر آن ها به اين نحو دلیل قطعی عقلى و نقلی نیست و آن ها همه افعال را منسوب 
به آن ها می دانند و ادعای زندكى و قدرت برای آن ها دارند و ما منکر اين شدیم که خورشید و ماه يا اختران دیگر انجام 


دهنده کارهای ما باشند يا ما را مجبور به انجام کاری نمایند. 


زيرا عقل صحیح بر این شهادت می دهد که اگر کارهای ما در ابتکار دیگری بود و يا ما بر انجام آن ها مجبور بودیم دیگر به 
قصد و اراده ما وابسته نبودند» و دیگر فرقی بين آن ها و بين جمیع آنچه که در ما انجام می شود از سلامتی و بیماری و پیکر 
بندی بدن ما نبود و فرق ميان آن ها دلیل است بر اينكه کار ما به اختيار ما است و برهان آشکار بر اين وجود دارد که افعال ما 
از قدرت ما به وجود می آیند و سبب دیگری برای افعال غير از اختیار ما وجود ندارد و ما سخن آن ها را انکار می کنیم که 
خداوند در عالم هیچ فعلی را انجام نمی دهد مگر اين که کواکب بر آن فعل دلالت داشته باشند و هر شيى بر هر چیزی که 
دلالت می کند آن فعل از خداوند است و این سخن باطل است زیرا اگر برای کواکب تأثير يا دلالتی اثبات شود عادت 
خداوند بر این جریان دارد و محال نیست که اين عادت به خاطر دیدن مصلحتی تغییر نماید و بسیار اتفاق می افتد که خداوند 
به خاطر یک دعایی بدی را از بنده اش دور می کند و به خاطر یک صله رحم يا صدقه ای بر عمر او می افزاید و اين چیزی 
است که ادله برای ما آن را اثبات کرده اند و موافق شریعت است ولی ساز گار با ادعای منجمان نیست. ما آن ها را انکار می 
كنيم که در احکام خود استناد به اصولی متناقضه و مقدماتی ساختگی می کنند و بدون دلیل گمان پردازی می کنند. و اگر 
برای علم نجوم پایه ای درست و عقل پسند باشد نه در دست آن ها است. نه ادعای آن را دارند» و استاد ما شيخ مفید گفته 
است: استدلال به حرکت کواکب بر بسیاری از اموری که واقع خواهد شد. مانع عقلی ندارد و ما انکار نمی کنیم که خداوند 
به برخی پیغمبرانش آن را ياد داده باشد و آن را دلیل بر صدق ادعای نبوت او قرار داده باشد. سخن مرحوم کراجکی به پایان 


رسید. 


و استاد متکلمین مرحوم محمود بن على حمصی در مورد علم نجوم گفته است: ما حساب سير کواکب و اوضاع آن ها را منکر 
سازد. 


خسوف و رویت هلال حکم می کنند و همان چیز واقع می شود. و هم جنين آن ها از اموری که در آينده برای انسان اتفاق 


می افتد خبر می دهند و امور همان طور که خبر داده اند رخ می دهد و چگونه شما اين مورد را رد می کنید. 


ما می گوییم: خبر دادن از خورشید گرفتگی و ماه گرفتگی و دیدن ماه نو از احکام نیست بلکه از باب حساب است و حکم 


اين است که بگویند: اگر ماه يا خورشید كرفت چنین اتفاقی خواهد افتاد. 


سپس گفته است: امور آينده که منجمان به آن ها خبر می دهند بیشتر آن ها طبق آن چیزی که خبر داده اند واقع نمی شوند و 
فقط تعداد اند کی از اخبار آن ها و به صورت اتفاقی مطابق با واقع در می آیند. و چنین چیزی برای فال گیرها و پیش گوهایی 


عقل آن ها ناقص است نیز اتفاق می افتد که برخی از چیزهایی که به آن خبر داده اند؛ درست اتفاق می افتند . 


و مرحوم سید جلیل على بن طاوس که با علم نجوم اند کی مأنوس بوده و در آن رساله ای نوشته است» به شدن منكر است که 
ستا ر گان صاحب اراده يا فاعل و اثر بخش باشند و بر اين مطلب به دلایل فراوانی استدلال کرده است. و آن را با کلام گروهی 
از افاضل تأييد کرده جز اينكه منکر کلام مرحوم سید مرتضی در حرمت آن شده است و آن را مباح دانسته و گفته ستاره ها 
نشانه حوادث هستند ولی جایز است که قادر حکیم حوادث را به وسیله نیکی و صدقه و دعاء و اسباب و انگیزه های دیگر طبق 
اراده و حکمتش تغییر دهد» و آموختن و ياد گرفتن و نظر در علم نجوم و عمل به آن را بدون اعتقاد به اين كه آن ها تأثیر 
گذار هستند؛ جائز دانسته است و روایاتی را که نهی کرده اند. حمل بر جایی کرده است که اعتقاد به تأثير آن ها داشته باشد. 
سپس برای تأييد گفته خود جمعی از شيعه را نام برده كه ستاره شناس بودند. و گفته است: گروهی از خاندان نوبخت دانشمند 
و پیشوای در علم نجوم بوده اند» و چند کتاب از آن ها در اين علم ديدم كه اختران را دلیل بر حوادث دانسته اند و یکی از 
آن ها حسن ابن موسی نوبختی است. و از علما نجوم احمد بن محمّد خالد برقی است که نجاشی در کتب او کتابی در نجوم 
نام برده است. و از آن ها احمد بن محمد بن طلحه که شيخ و نجاشی در فهرست کتب او کتاب نجوم را نام برده اند. و شيخ 
نجاشی که تأليفى در علم نجوم داشته است. و از افرادی که جز منجمان شمرده شده است جلودی بصری است. و از آن ها 
على بن محقرد بن عدوی شمشاطی است که نجاشی رساله ای در ابطال احکام نجوم از او نام برده است. و از آن ها على بن 
محمد بن عباس است که نجاشی کتاب رد بر منجمین و رد بر فلاسفه را در کتب او نام برده است. و از آن ها محفرد بن آبی 
عمير که برای او به روایت گذشته دلیل آورده و اشکال در مورد آن روایت را فهمیدی و از آن ها محمد بن مسعود عیاشی که 
در تالیفات او کتاب نجوم نام برده شده است. و از آن ها موسی بن حسن از نواده های نوبخت که نجاشی گفته علم نجوم را 
خوب می دانسته است و فرد عابد و دين داری هم بوده است. و از آن ها فضل پسر أبى سهل بن نوبخت که از تالیفات او که 


به دست ما رسیده است» دلالت بر قدرت و معرفت او از نجوم دارند. و از عیون نقل کرده است که آنچه را در ابواب تاريخ 


امام رضا عليه ار لام آورده ام که او به مأمون خبر داد به خطای منجمان در باره ساعتی که برای ولایت عهدی امام رضا عليه 
السلام تعيين کرده بودند» و مأمون به او تشر زد و او را نهی کرد که کسی را در اين مورد آ گاه نماید يس دانسته شد که در 
اين مورد تعد داشته است. و از آن ها سيد فاضل على بن ابی الحسن علوی معروف به ابن اعلم بوده كه صاحب الزنج بوده 
است و از آن ها ابوالحسن نقیب معروف به ابو قیراط بوده و از آن ها شيعه فاضل على بن حسين بن على مسعودی مؤلف 
مروج الذهب بوده و از آن ها ابو القاسم بن نافع از علمای شيعه و از آن ها ابراهيم فزاری که قصيده در نجوم دارد و منجم 
منضور بوده است: و از آن ها احمد بن یوسف تصری کالب آل طولون و از آن ها مد بن عیند له از باز قعی شا گرد ابز 
معشر بوده است. و از آن ها ابو الحسن بن ابو خضيب قتی و آبو جعفر سقاء منجم که شيخ در رجالش از او نام برده است. و 
چ ره لت کات الما هر مكحم توم شعني یت كنا مكف موف كفا جمد كه انب قور ر که است: 
او شاعر و منجم و متکلم بوده است. و عفیف بن قيس برادر اشعث که مبرد نام او را برده است. و گذشت که گفته اند: او بود 
که اشاره به امير المؤمنين عليه ال لام نمود تا در آن ساعت که معين کرده بود به جنگ خوارج نرود. سپس گفته است: از 
علما شيعه که عالم به نجوم بوده است و برخی از پیش گویی های صحبح آن را می دانم فقیه عالم زاهد ملقب به خطير الدین 
محمود بن محمد است و از افرادی که او را ديده ام شيخ فاضل ابو نصر حسن بن على قمی است که او جز افرادی شمرده شده 
است که به علم نجوم مشهور بوده است و گفته شده او شيعه بوده است. و از آن ها احمد بن محمد سجزی و شيخ فاضل على 
بن احمد عمرانی و اسحاق بن یعقوب کندی است و گفته است: از بنی عباس افرادی که شهرت به نجوم داشته اند محمد بن 
عبد العزیز هاشمی و على بن قاسم قصری هستند. سپس آن مرحوم گفته است از توفیق من اين بود که دانستم طالع على بن 
الحسین بن بابویه را گرفته اند و تولدش در طالع سنبله بوده است. سپس سید گفته است: کشی در بیان حال ابوخالد سیستانی 
حمدویه و ابراهيم بن محمد بن عثمان آورده است هنگامی که امام کاظم عليه السلام وفات کرد؛ ابو خالد می گوید: او در 
مرگ امام كاظم عليه السلام توقف کرد و سپس به ستاره ها نگاه کرد و يقين به مرگ آن امام کرد و با اصحاب خود به 
مخالفت پرداخت. سپس سید فرموده است: در اين چند فایده است یکی از آن ها اين است که ابوخالد واقفی بوده است و 
معتقد بود که امام عليه السلام فوت نکرده است و خداوند او را با علم نجوم به مرگ امام عليه السلام هدایت کرد و این علم 
سبب هدایت او شد و فايده دیگر اين است كه او از اصحاب امام کاظم عليه السلام بوده است و چیزی به ما نرسیده که امام او 
را از علم نجوم منع نماید و فایده دیگر اين است که اگر ابو خالد علم داشت که علم نجوم نزد امامیه مورد قبول نیست به آن 
در اعتقاد خود اعتماد نمی کرد و فایده دیگر اين است که جد من شيخ طوسی اين حديث را بر گزیده و صحیح دانسته و 
جمعی را به خاطر داشتن علم نجوم ستوده است. سپس گفته است: افرادی که از بنی نوبخت به علم نجوم مشهور بوده اند عبد 
الله بن أبى سهل نوبختی است و از علما محمد بن اسحاق ندیم منجم علوی مصری است و از افرادی که ذ کر شدند افرادی که 
در علم نجوم تألیفاتی دارند حسن بن أحمد بن محمد بن عاصم معروف به عاصمی محدث کوفی است که او فردی ثقه است 
که در کوفه ساکن بوده است و از کتاب های او کتاب های ستاره شناسی است که این مطلب را ابن شهر آشوب در كنات 
معالم العلما ذکر کرده است و از افرادی که منسوب به تشیع هستند و در علم نجوم شهرت داشته اند فضل بن سهل وزير مأمون 
است و در روایت محال بن عبدوس و دیگران آمده است که چون جنگ مأمون با امین در گرفت خراسان آشفته شد و 
سربازان از مأمون حقوق خود را خواستند و عل بن عیسی از عراق به سمت خراسان می آمد و مأمون از ترس لشکر خود به 
همراه فضل به منظره بالا رفته بود و چنان کار بر مأمون تنگ شده بود که می خواست تسلیم شود ولی فضل طالع او را دید و 
اسطرلاب كشيد و گفت: از اين مقام تنزل نکند زيرا او بر برادرش امین غالب است عجله نکن و پیوسته او را دلداری داد تا در 


همان ساعت سر على بن عیسی را آوردند و او را طاهر کشته بود. و ملک او ثابت شد و هراس او از بین رفت و با امنیت به 


3 5-5 و ۰ ۰ ۰ هه ۳ 
پیروزی رسيد و روايت دیگری نيز به این مضمون نقل شده است. 


سپس گفته است: از علمای نجوم كه منسوب به شيعه هستند حسن بن سهل است» و حديث حمام و كشته شدن فضل را كه از 
عیون در احوال امام رضا عليه لت لام آوردیم ذکر کرده است و گفته است: در کتاب وزرا که توسط عبدالرحمن بن مباركك 
جمع شده است» ديدم که محمد بن سعید گفته است که او در یکی از کتب حسن بن سهل به خط خود او دیده است که 
نوشته بوده امسال فلانی بلا-آور است و از خداوند اميد دفع آن را داریم و اگر حساب فلک درست درآید آن کار حتمی 
است. و از خداوند می خواهم که به منت خودش سرانجام ما را خير گرداند و برای او هر سال تقویمی درست می شد و 
خودش بر آن می نوشت که در امروز جه چیزی خوب است و در اين روز شایسته است از جه اموری اجتناب شود و سالی که 
در آن کشته شد تقویم را به او عرضه کردند و او هر روز آنچه را که شایسته بود می نوشت تا به روز قتل خود رسید و گفت: 
اف بر اين روز که جه روز بدی برای من است و تقویم را دور انداخت. و از خواهر فضل روایت شده است شبی که در بامداد 
آن فضل کشته شد نزد مادرش آمد و در کنارش نشست و او را پند داد و در باره خود تسلیت كفت و او را به حوادث رو زگار 
متذ کر شد و امور بند گان را پرداخت و سینه و پستانش را بوسيد و با او برای آخرین دیدار وداع کرد و بلند شد و با آشفتگی 
و نگرانی از حسابی که کرده بود؛ بیرون رفت و از مکانی به مکان دیگر واز این مجلس به آن مجلس می رفت و خوابش نمی 
برد و هنگام سحر قصد رفتن به حمام کرد تا بار اندوه خود را در آن فرو نهد و حمام در آخر باغ بود و به اسبش سوار شد و 
اسب او را با سر به زمين زد و او خوشحال شد و خیال کرد بلا همان بوده است که او را ناراحت کرده است و به حمام رفت و 


غسل کرد و کشته شد. 


و گفته است: از افراد معروف در علم نجوم پوران دختر حسن بن سهل است» و من در یک مجموعه کهنه ای ديدم که او در 
همه علوم به ویژه نجوم در مقام و منزلت بالایی بوده است و در آن به نهایت استاد بوده و هميشه اسطرلاب را بلند می کرد و 
طالع معتصم را بررسی می کرد و روزی فهمید كه سبب مرگ او یک چوب در روز معين و در ساعت معين است و به پدرش 
حسن گفت: نزد امیر المومنین برو و بگو فلان کنيزک در اسطرلاب دیده است در فلان ساعت مر گی در کمین او است. حسن 
گفت: نور چشم من نظر او از ما بركشته و بسا بد بين گردد و از پدرت اندرز نگیرد. گفت: چرا از خير خواهی امامت دریغ 
داری زیرا خطری برای روح او هست جایگزینی ندارد اگر پذیرفت بسیار خوب و اگر نه تو وظیفه خود را انجام داده ای. 
حسن نزد معتصم رفت و سخن پوران را به او رسانید. معتصم گفت: ای حسن خداوند به دخترت جزای حسن دهد به سوی او 
برو و سلام من را به او برسان و دوباره از او بيرس و روزی را که معين کرده است نزد من بمان تا آن روز بگذرد و من اين راز 
را با دیگری در ميان نمی گذارم. بامداد آن روز حسن نزد وی آمد» و معتصم همه اطرافیان را بیرون کرد؛ و با او تنها شد از 
اوک انا هی هی سار ابا عرد كد که ات رای داش سس کته أن معدت 
می کرد و معتصم با او شوخی می کرد و او را شاد می کرد تا ظهر و وقت نماز شد ومعتصم بلند شد تا وضو بگیرد» پس حسن 
گفت: اميرالمؤمنين از اين مجلس نباید بیرون برود ووضو و نماز و هر جه می خواهی در آن اتاق باشد تا آن روز بگذرد. 
خادم آمد و با او شانه و مسواک بود. حسن به او گفت: خودت شانه بزن و مسواكك كن و خادم نپذیرفت و گفت: چگونه از 


وسایل امير المؤمنين استفاده نمایم. معتصم گفت: بايد فرمان حسن را اجراء کنی» و اجرا کرد و فوراً دندآن هايش افتاد و 


مغزش ورم کرد» و ببهوش افتاد و مرده بلندش کردند. حسن برخاست تا برود. معتصم او را نزد خود خواست و در آغوش 


كشيد و ميان دو چشمش را بوسید و املاک و مزارع پوران را که ابن زیّات از او گرفته بود به او بركردانيد. 


و از کتاب وزراء ابن عبدوس آورده است که اسماعیل بن صبیح می گوید: روزی برابر يحيى بن خالد برمکی می نوشتم که 
پسرش جعفر بر او وارد شد و تا او را دید فریاد زد و رو از او برگرداند و چهره در هم كشيد و از دیدن او بدش آمد» چون 
جعفر رفت گفتم: خدا عمرت را دراز کند با پسرت چنین می کنی درحالیکه نزد خلیفه از هر فرزندی و دوستی عزیزتر است؟ 
گفت: ای مرد دست از سر من بردار به خدا هلاكت اين خاندان به سبب اوست و پس از مدتی اين واقعه تکرار شد و من به او 
اعتراض كردم گفت: دواتی نزد من بیاور و چند کلمه در ورقه ای نوشت و مهر کرد و به من داد و گفت: آن را نگهدار تا 
سال ۱۸۷ بيايد و برود آنگاه آن را بخوان و در ماه صفر بود كه هارون الرشید به برمکیان يورش برد و من آن ورقه را خواندم 


و به همان تاريخ بود و اسماعیل گفته است: يحيى اعلم مردم به علم نجوم بود. 


و در همان کتاب از نصر خادم روایت شده است که در آخر روز گارشان بود و بامدادی به عیادت يحيى رفتم که بیمار شده 
بود ديدم در خانه اسبی زین است. او با من انسی داشت و رازش را به من می گفت: ديدم بسیار افسرده و اندوهناک و در 
بررسی حساب نجوم است. به او گفتم: از دیدن اسب زین شده شاد شدم به نظرم آمد بیماری رفته و قصد سواری دارید» ولی 
از چهره اندوهگین شما دلم گرفت. به من گفت: اين اسب داستانی دارده من دیشب در خواب ديدم سوار آن شدم و سمت 
چپ پل رسیدم و ایستادم و از جانب دیگر فریاد بلند شد که: تو گفتی در حجون تا صفا انیسی و در مکه همدمی نیست. من 


هم دست روی زین زدم و گفتم: چرا ما همه اهل آنجا بودیم ولی گذشت زمان» بخت بدمان را ربود. 


از خواب بیدار شدم و طالع را ديدم و زیر و روی کار را بررسی کردم و دانستم دوره ما تمام شده و کار ما گذشته است. 
گوید: هنوز سخنش را تمام نکرده بود كه مسرورء خادم خانه با سفره پوشیده شده ای که سر جعفر بن يحيى در آن بود» آمد 
و به يحيى گفت: امير المؤمنين به تو می كويد: انتقام خدا را در فاجر چگونه دیدی؟ يحيى گفت: به او بگو: ای امیرالممنین 


می بينم که تو دنیای او را تباه کردی و او آخرت تو را تباه کرد. 


سپس سيد بن طاووس گفته است: و از علماء نجوم که مذهبش را نمی دانم ابراهيم بن سندی شاهک است که منجم و طبیب 
و متکلم بوده است و از آن ها عضد الدوله ابن بویه است که منتسب به شيعه است و شايد که زیدی بوده است و از آن ها 
محمود بن على حمصی است چنانچه گفتیم و دیگر جابر بن حیان از اصحاب امام صادق عليه ال لام است که ابن ندیم او را 
شيعه دانسته و از وزرا؛ آبو آیوب موریانی است و از افرادی که عمل به نجوم می کردند برمکیان بودند. عبدالرحمن بن مباركك 
گفته است: چون جعفر خواست به کاخی که ساخته بود نقل مکان كند منجمان را برای ساعت نقل مکان گرد آورد و ساعتی 
از شب را معين کردند» و در آن ساعت بر خری سوار شد تا به کاخش برود» کسی در راه نبود و مردم همه در خانه ها بودنده 
و چون به بازار یجبی رسید. مردی اين شعر را می خواند: با ستا ركان تدبیر می کند و نمی داند که پرورد كار ستار گان آنچه 


يحيى در هراس افتاد و آن مرد را خواست و گفت: دوباره بخوان باز خواند. گفت: مقصودت چیست؟ گفت: قصدی نداشتم 


ولی به زبانم آمد و دستور داد چند اشرفی به او دادند. 


سپس سید بن طاووس پیشگویی بسیاری از منجمان را که مطابق با واقع در آمده اند از کتاب هایشان نقل کرده است. از کتاب 
ربیع الابرار آورده كه مردی دو انگشت خود را ميان دو حلقه قیچی در آورد و به منجم گفت: در دست من چیست؟ جواب 
داد دو انگشتر نقره و در خانه رئیسی ظرف آب نقره ای گم شد و از ابن ماهان پرسیدند گفت: ظرف خودش را دزدیده و 
خندیدند. گفت: آيا در خانه کنیزی به نام فضه نیست که آن را برده باشد و چنان بود که گفته بود. گفت: از منجمی سعایت 
شد و حکم کردند بالای دار برود. به او گفتند: در طالع خود اين را دیده بودی» گفت: بلندی دیده بودم ولی نمی دانستم 


چو به دار امتت: 


و از پادشاهان ستاره شناس و منجم دوست. مأمون است که محمّد بن اسحاق گفته است: علت انتقال کتب نجوم و مثل آن از 
روم و انتشار آن ها ميان مسلمانان مأمون است. مسعودی در حدیث مرگ مأمون گفته است: جمعی از آهل محلی را احضار 
کرد و پرسید: ندیون یعنی چه؟ گفتند: یعنی دراز كردن پاها و چون آن را شنید پریشان شد و به فال بد كرفت گفت: بپرسید 
به زبان عرب اینجا را جه گویند؟ گفتند: «رقه» و در هنگام تولد مأمون دیده بودند که در رقه خواهد مرد» و چون نام آن را 


شنید به يادش افتاد که جز در آنجا نميرد» و در آنجا طبق حکم نجوم مرد. 


محمد بن بابویه در «دلائل النبوه» گفته: چون بخت النْصر رویای خود را درخواب دید از علمایی که جمع کرد دانشمندان 
منجمان را هم احضار کرد و تنوخی در کتابش از قول صوفی منجم گفته: آبو الحسن حاضر بود که عضد الدوله برایم مى 
گفت: که سخت بیمار شدم و طبیب از من نااميد شدء و خودم هم نوميد شدم و تحویل سالم در نجوم بد و نحس و هراسناک 
بود» و بيماريم شدیدتر شدء و ممنوع کردم که احدی به هر سببى نزد من بیاید مگر دربان بويه» تا آنجا که آمدن طبیب را هم 
از تتگدلی و نومیدی ممنوع کردم سه چهار روز تنها ماندم و به حال خود گریستم که دربان بويه آمد و گفت: أبو الحسین 
صوفی از بامداد به دربار آمده و اذن دخول می خواهد و بسیار تلاش كرديم که او را با زیبایی و مدارا منصرف کنیم ولی او 
نپذیرفت و گفت: ناچار بايد شرفیاب شوم و نخواستم جز به دستور شما او را ب رگردانم» و گفتم او هیچ كس را نمی پذیرد. او 
می گوید: من مژده ای دارم که نباید دور از آن مطلع گردد» اين را به او بگو و برایم اجازه بگیر. من با آوازی ناتوان گفتم: 
می خواهد بگوید فلان ستاره به فلان جا رسیده و از این هديه ها برايم بياورد که دلم را تنگ کند و اندوهم را فزون کند بكو 
من تاب شنیدن سخن تو را ندارم بر گرد. دربان رفت و شتابانه برگشت و گفت: يا آبو الحسین دیوانه شده يا خبر مهمی دارد؛ 
من فرمایش شما را به او رساندم و گفتم: بركرد بگو: به خدا يا بايد گردنم را بزنی یا شرفیاب شوم به خدا من یک کلمه هم از 
نجوم با تو سخن نگویم. من در شگفت شدم چون به عقل او اعتماد داشتم خواستم بفهمم جه می كويد گفتم او را بیاور چون 
وارد شد زمين را بوسید و گریست و گفت: به خدا تو خوب هستی و باکی بر تو نیست. و امروز تو خوب می شوی و من در 
این باره معجزه ای دارم گفتم: آن چیست؟ گفت: دیشب امير المؤمنين على عليه الد لام را در خواب ديدم كه مردم گردش 
می دویدند و از او حاجت می خواستند. من هم نزد آن حضرت رفتم و گفتم: يا امير المؤمنين من در اين شهر غریبم» و سرمایه 
وتجارتم را در ری رها کردم و به اين امیری كه همراه او هستم؛ چسبیده ام و او از خود نوميد شده و نگرانم که به مردن او 
بمیرم. از خدا عافیت او را بخواه فرمودند: از بين رفتن خسرو بن بویه را می گویی؟ گفتم: آری يا امير المؤمنين فرمودند: فردا 
برو به او بكو مگر پیغام مرا كه وقتی مادرت به تو آبستن بود در خواب به او گفتم؛ به تو نگفته است؟ آيا من گزارش مدت 


عمرت را به تو ندادم و نگفتم در فلان سال سخت بیمار می شوی که هم طبیبان و هم خانواده تو از تو مأيوس می شوند سپس 


خوب می شوی و تو فردا از این بیماری خوب خواهی شد و صلاحت در این ست که سوار شوی و دنبال همه کارهای خود 
بروی در اين چند روز و پیش از موعدی که مادرت بتو گفته مرگی نداری. عضد الدوله گفت: فراموش کرده بودم که مادرم 
گفته بود در اين سال بیمار می شوم تا آبو الحسین صوفی آن را به یادم آورد و چون سخن او را شنیدم نیرو گرفتم و گفتم: مرا 
بنشانید و غلام ها آمدند و مرا بلند کردند تا بر بستر تکیه کردم و به ابی الحسین گفتم: بنشین و صحبت كن تو مرا نیرو دادی 
و ميل به طعام دوباره در من متولد شد پزشکان را خواستم و طعامی را برايم معين کردند که فوراً آماده شد و خوردم و روز 
نگذشت تا به خوبی حال خود را درک کردم و روزی که أبو الحسین گفته بود سوار شدم و به کارهای خود پرداختم. تا آنجا 
نقل کرده که سیف الدوله در حلب به نام او دعوت کرد و حلب در حکومت او قرار گرفت. چند خط است که توسط مترجم 


تر جمه نشده ات و ابهام دارد. 


حاکم نیشابوری در تاربخش از پیغمبر صلی الله عليه آله و سلم روایت كرده است که تم به مکه فرستاد تا خانه کعبه را به 
يمن ببرد و بیماری در جسم او به وجود آمد و به منجمانش گفت: در ستارگان نگاه كنيد و آن ها بررسی کردند و گفتند: 
شاید قصد بدی برای خانه خدا کردی؟ گفت: آری» میخواستم آن را نزد خود بياورم» گفتند: اين نشدنی است ولی لباسی به 
آن بپوشان و مأموران را بر گردان» آن ها را بركردانيد و کعبه را پوشانید و خوب شد. (پایان آنچه می خواستم از کلام سید 
نقل کنم.) 

سید مهنان بن سنان از مرحوم علامه پرسیدند سيد ما در مورد آنچه كه گفته می شود: گرفتن خورشید به خاطر حایل شدن ماه 
ميان آن و زمین است و گرفتن ماه بر اثر حایل شدن زمین ميان آن و خورشید است و دلیلش همین است که در تقویم 


پیشگویی می کنند و درست هم هست و اگر جنين است چرا امر شده ايم که بترسیم و به دعا و نماز در مساجد يناه بریم؟ 


مرحوم علامه جواب دادند که استناد کسوف و خسوف بدان جه آن ها گویند از روی رصد است و آن یقینی نیستو ظنی است 


سپس از پیشگویی منجمان و رمال ها به امور غیبی پرسیده است و جواب داده که همه اینها تخمین است و حقیقت ندارد و 
درست در آمدن آن ها اتفاقی است و اين كه علم رمل را به حضرت ادریس عليه ال لام نسبت داده اند؛ معلوم نیست. كرجه 


وقایع عجیب و آزمايش های درست از آن دیده ايم ولی منجر به علم قطعی نمی شود. 


من گویم: پس از احاطه تو به اين اخبار و اقوال علماء عقیده به مستقل بودن ستارگان در تأثير بلکه قائل شدن به اين که آن ها 
فاعل با اراده و اخیار هستند. كرجه تأثير آن ها متوقف بر شرایطی است؛ کفر است و مخالف ضروری دين است. و در مورد 


اعتقاد به تأثير ناقص آن ها دو وجه است: 


وجه اول: أثر آن ها در چگونگی اوضاع زمين مانند كرما و نور از خورشید و دیگر کواکب و سردی از ماه قابل انکار نیست 


ولی کلام در این است که آيا آن ها موثرند يا مقدمه تأثير پرورد گار هستند يا اين که عادت خداوند بر این جریان دارد که 


اا خراونت با نوو زا همراه کور د عاق کنلا,ی ا کر هميق قول وا مین كود 


وحه دوم: حرکات و اوضاع کواکب و دور شدن يا نزدیک شدن آن ها تأثير ناقصی در به وجود آوردن حوادث به یکی از 


و سخن گفتن بدون علم است و دلیل عقلی و نقلی بر آن وجود ندارد و ظاهر آیات و اخبار مخالف آن است و قول به آن 
جرأت در مقابل خداوند متعال است. و آن نزديكك به کفر می شود ولی حکم به کفر بودن آن مشکل است كرجه بعید نیست 
و مرحوم کراجکی در آنچه گذشت فرقی ميان اين وجه و وجه اول نگذاشته است. و اختلاف و نزاع فقط در وجه دوم است. 
اما اينكه اوضاع کواکب نشآن های باشند از طرف خداوند بر حدوث حوادث دور از حقیقت نیست. و شناختی که بیشتر 
روایات بر آن دلاللت دارند ولی حصول علم از آن ها مخصوص برهی پیامبران و امام علیهم السلام است که از وحی و الهام 


احاطه به همه شرائط و موانع دارند» ولی برای دیگران که احاطه ای ندارند جز گمانی بیش نیست و آنهم مورد تردید است. 


و اما تعلیم و تعلم و عمل به نجوم چند قسم است. یک قسم از آن استخراج تقویم ها و خبر دادن از امور پنهانی و آینده و طالع 
گیری و تشخیص عمر و حال مردم است و ظاهر حرمت تعلیم و تعلم اين قسم است به خاطر اين که نهی که از روایات است؛ 
شامل اين مورد می شود. و اخباری که می گویند آن ها نشانه حوادث هستند؛ دلالت بر تجویز آن برای کسی که احاطه علمی 
به جمیع امور ندارد نمی شود و آن روایاتی که دلالت بر جواز دارند بیشتر آن ها ضعیف هستند و امکان دارد که حمل بر تقیه 
شوند زیرا اين عمل در زمان خلفای ظالم و پادشاهان در بیشتر زمان ها شايع بوده است و منجمان نزد آن ها دارای مقام و 
منزلت بودند و شاید برخی روایات به آن اشاره ای دارند و امکان دارد اخبار نهی کننده را حمل بر کراهت شدید نماییم و 
حمل بر جواز به صورت اباحه کنیم. يا اخبار نهی را حمل در جایی به صورت عقیده به تأثير نماييم و در صورت عدم اعتقاد 
جايز باشد» چنانچه سید بن طاوس و دیگران اين کار را کرده اند ولی قول اول اظهر و احوط است. 


قسم دیگر علم نجوم اعتبار ساعت های نیک و بد و انتخاب ساعت های خوب برای انجام عمل و شروع عمل در آن و انجام 
ندادن کاری در ساعت های نحس است و اين قسم نیزاحتمال دارد که مکروه يا حرام باشد. و آنچه در باره رعایت قمر در 
عقرب و محاق برای تزویج و سفر رسیده است دلالت بر عموم ندارد و هم جنين دانستی که اصطلاح بروج در ظاهر روایات 
غير از اصطلاح منجمان است. و اما آنچه در باره سعد و نحس کواکب و بروج وارد شده دو احتمال در آن ها وجود دارد: 


لختمال اول یرای آن ها واف غاد و ترس با كلد ول و آن هايا تر كل و دعاو مكلافو تون دار كن سيان 


مرتفع می شود و ما فقط به اين امور امر شده ايم نه اينكه به رعایت كردن ساعت های نحس امر شده باشیم. 


احتمال دوم: تأثير آن ها به خاطر طيره است به خاطر اين که بين مردم مشهور است که اين ساعت ها نحوست دارند و فقط 
افرادی تحت تأثير قرار می گیرند که از طریق طیره متأثر شوند» افرادی که توكل و اعتمادشان به پرورد گارشان ضعیف است و 
عقل های ناقص و نفس پستی دارند و با كوجكك ترين چیزها تحت تأثير قرار می گیرند و به اين مطلب کلام امیرالممنین عليه 
السلام اشاره دارد که فرمودند: خدایا هیچ فال بدی جز فال تو نیست. و بر هیچ یک از احتمال ها فردی که نفس او قوی شده 
است و در توکل به پرورد گارش صادق است نباید به امثال اين موارد توجه نماید و بايد در همه امور به خداوند متوسل شود و 


خير را از او بخواهد . 


و از امام صادق عليه ال لام روايت شده است که طيره بر طبق چیزی است که تو آن را قرار می دهی اگر آن را آسان بگیری 


آسان است و اگر آن را سخت بگیری سخت است و اگر آن را هیچ نشماری چیزی نیست. - . کافی ۱۵: ۴۶۳ - 


و از پیغمبر صلی الله عليه و آله روايت شده است که خدا عر و جل به داود عليه الم لام وحی کرد همان طور که خورشید از 
هر كس که در مقابل آن نشسته باشند مضایقه نمی کند» رحمت من نیز از هر كس که وارد آن شود مضایقه نمی شود و 
همان طور که بد فالی برای کسی که فال بد می زند ضرری ندارد همان طور هم فال بد زنند گان هم از فتنه نجات بيدا نمی 


و سخن در مورد آن در باب بعدی خواهد آمد. 


و یک قسم از علم نجوم آموختن اين علم برای دو وجه پیش و ياد گرفتن آن و بررسی در آن مورد حرمت يا کراهت است و 


که اینجا نيز احتمال حرمت و کراهت وجود دارد و کراهت در اين جا اقوی است. 


یک قسم دیگر علم هيئت و بررسی هیثات افلاك و حرکات آن ها است و جواز آن دور از قوت نیست در صورتی که معتقد 
بر خلاف آیات و اخبار نگردد مانند اين که افلاک را به هم جسبيده بدانده و معتقد به چیزی بدون برهان شود و طبق احتمال 
اظهار نظر نماید و اما آنچه مرحوم شهید ذکر کرده است که نظر در علم هيئت مستحب است اين در صورتی است که ثابت 
باشد و مطابق با قواعد باشد و در واقع نيز اين گونه باشد و مشتمل بر مخالف ظاهر شرع نباشد و گر نه در صورت عدم علم به 
واقعیت برخی از آن داخل در سخن گفتن بدون علم می شود قول ندانسته است و برخی داخل در مواردی است که تبعیت از 
آن ها به خاطر مخالف شرع بودن حرام است. اما آیات دلالت کننده بر تفکر در آفرینش آسمان ها و زمین ظاهرش این است 
که مراد از آن ها تفکر در آن ها از جهت دلالت كردن آن ها بر وجود صانع و علم و قدرت و حکمت اوست نه از جهت 
ترتيب و كيفيت و حرکات آن ها هر چند احتمال دارد شامل اين موارد هم بشود. یک قسم دیگر نیز حکم به خورشید 
گرفتگی و ماه گرفتگی و رؤيت ماه نو و آخر ماه و امثال آن ها از روی تقویم است. و ظاهر جواز آن است اكرجه احوط 
اجتناب از آن است زیرا احکام شرعیه متعلق به آن ها بر اساس ریت است نه بر اساس گفته منجمان» و خلاصه برای متدین 
پیرو اهل بيت عصمت علیهم السلام و کسی که مدعی شيعه آن ها است شایسته است که اقتدا و تمسكك به آثار آن ها نماید و 
بدین امور رو نیاورد مگر اند کی که راجع به شناخت اوقات نماز و عبادات و سمت قبله و مانند آن ها است و اگر در اين علوم 
و اعمال دخالتی در صلاح دين بود هر آينه ائمه عليه الشلام ما را به آن فرمان می دادند و تشویق می کردنده و قواعدشان را به 
شیعیان خود تعلیم می دادند و از عادت اهل بيت عليهم السلام و سيره آن ها از رجوع به ساعات و استعمال آن ها چیزی نقل 
نشده است که از اين طریق تقویم کنند يا آن ها را برای شيعه بیان کنند و شیعیان را از ساعتی به خاطر نحس بودن از طریق 
نجوم پر كنار دارند بلکه برای دفع بلا دستور به صدقه و دعا و زاری و توسل به خدای سبحان داده اند. و در اين زمانه همه 
آن ها را ترک کرده و اکتفا به رجوع تقویم ها و منجمان کرده اند پرداخته و تکیه بر آن ها کرده اند و به خاطر علم به اخبار 
منجمان به زمان خورشید گرفتگی و ماه گرفتگی در وقوع آن ترسی ندارند و در رفع آن به خداوند نمی نالند و در اکثر مردم 
عقیده به تأثير نجوم و حيات داشتن و تدبیر آن ها را تقویت می کند خدا ما و همه مومنان را از آن در يناه خود كيرد و ما 


اند کی سخن را در اين جا طولانی کردیم فقط به خاطر شیفته بودن مردم به اين علم و عمل به آن و نزديكك شدن پادشاهان به 


اين خاطر و مردم را به اين وسیله در هلاکت میاندازند و خداوند حفظ کننده از فتنه های بدعت گذاران و رهنما به سوی حق 
ويقين است . 

#۶ تر جمه] 

باب ١١‏ آخر فى النهی عن الاستمطار بالأنواء و الطیره و العدوی 

الآيات 

النمل : قالُوا انا بک و بِمَنْ مک قال طایر کم عِنْدَ له بل نم وم تون (۱) 

یس: قالا إا تطیزنا بكم لین مم توا آنربجمتکم و آیمشتکم ما عذاب ليم قالوا طابر كم معکم أ إِنْ ذکوئع تل شم وم 
مشرفون (۲) 

لواقعه: و یون رزقکم الكو کون 

eta ۵‏ ]|-"- قَانُوا اطیرا بك و بمن ععک قال ار کم عند اه بل اشم قوم فون -. نمل / ۴۷ - 


[گفتند: ما به تو و به هر كس كه همراه توست شگون بد زدیم. گفت: سرنوشت خوب و بدتان پیش خداست. بلکه شما 


-قالوا إن تزا بكم ین لم نو ا سکم و ليمك لمکم با عَذابٌ ألم * قالُوا طات کم معکم أ ان كرتم بل انم قوم مُشرفُون. 
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[پاسخ دادند: «ما [حضور] د شما را به شگون بد گرفته ایم. اگر دست برندارید. سنگسارتان می کنیم و قطعاً عذاب دردناکی از 
ما به شما خواهد رسید» [رسولان] گفتند: «شومی شما با خود شماست. آيا اگر شما را پند دهند [باز کفر می ورزید؟ نه!] بلکه 


شما قومی اسرافکارید.»] 

و 5 ررقکم الك کیو واقعه ۸ ۸۲ - 

[و تنها نصيب خود را در تكذيب [آن] قرار می دهید؟] 
## تر جمه ]| 


قالوا انا پیک و بِمَنْ مک أى تشأمنا بكم إذ لجع تر اج حرو ا ا 
دينكم قال طابر کم أى سببكم الذى جاء منه ش ركم عِنْدَ له و هو قضاؤه و قدره أو أعمالكم السيئه المكتوبه عنده بل أَنكُمْ قوم 


تَْتَنُونَ أى تختبرون بتعاقب السراء و الضراء و فيه دلاله على أنه لا أصل للطیره و أن ما یقع من الخير و الشر بقدر الله مترتبا على 
الأعمال الحسنه و السیثه كما قال و ما أصابَكم من مُصییه فبما کتیث أیْدیکم (۴) قال صاحب الکشاف كان الرجل بخرج 
ار ایر کے چ و ا ا شین و انش بايطا ا ا ي الور ار ان ای اس ا فقس رر 


الشر و هو قدر الله و قسمته. 

إا تطینا بكم قال البیضاوی تشأمنا بكم و ذلك لاستغرابهم ما ادعوه 
ص: ۳۱۲ 

افیا ۳۷ 

4و 


۳-۳ الواقعه: ۸۲. 


۴ ۴. الشوری: ۳۰. 


و استقباحهم له و تفرهم عنه ینغ نوا عن مقالتكم هذه طای کم مک سیب شومکم معکم و هو سوء عقیدتکم و أعمالكم 
أ إن کرت وعظتم به و جواب الشرط محذوف مثل تطیرتم أو توعدتم بالرجم و التعذیب بل آم تم مث رفون قوم عادتکم 
الاسراف فى العصیان فمن ثم جاء کم الشوم أو فى الضلال و لذلک توعدتم و تشأمتم بمن يجب أن یکرم و یتب رک به (۱). 


او ركم قال الطبرسی رحمه الله أى و تجعلون حظكم من الخير الذى هو كالرزق لكم أنكم تكذبون به و قيل و 
تجعلون * شکر رزقکم التکذیب عن ابن عباس قال أصاب الناس عطش فى بعض أسفاره فدعا صلی الله عليه و آله فسقوا فسمع 
رجلا يقول مطرنا بنوء كذا فنزلت الآيه و قيل معناه و تجعلون حظكم من القرآن الذى رزقكم الله التكذيب به عن الحسن (۲) و 
قرأه على عليه السلام و ابن عباس و رويت عن النبى صلی الله عليه و آله و تجعلون شک رکم (۳) فالمعنى تجعلون مكان الشكر 
الذى يجب عليكم التكذيب و قد يكون المعنى و تجعلون شكر رزقكم التكذيب (۴) 


قال ابن جنى هو على و تجعلون بدل شكركم (۵. 


**[ترجمه]قَانُوا انا بک و بِمَنْ مَكك) يعنى ما به تو و به هر كس كه همراه توست شگون بد زديم به خاطر دينى كه شما 
اختراع كرده ايد؛ سختى و قحطى پیاپی به ما رو آورده اند و ميان ما جدایی افتاده است. اقَالَ ار کم عند له ؛ يعنى گفت: 
سیب بدی شما قضا و قدر خدا است یا کارهای بد خود شما کا ر خداوند مکتوب است. هل اک قوم ردا یعنی در 
معرض آزمایش می باشید كه خوشی و بدی هم به دنبال دارید و ای با و 
تقدیر خدا و به دنبال کارهای نیک و بد است چنان چه خدا فرموده هو ما سنالك من تيه قبما کت وت ادك و تراغ 


کیک ق ی 
[و هر [ گونه] مصیبتی به شما برسد به سب دستاورد خود شماست و [خدا] از بسیاری درمی گذرد.] 


صاحب کشاف گفته: چون مردی به سفر می رفت و به پرنده ای گذر می کرد با آن پرنده فال می گرفت؛ و اگر پرنده از 
شمت واس ی کشت حوب می دانع وا کر از سی چپ او فى کشت بد می داسك و عرق عون و .را به 
پرنده نسبت دادند؛ طیره استعاره از آنچه كه سبب خير و شر است که آن قدر و قسمت خدا است. شد -. الکشاف عن حقائق 


غوامض التنزیل ۳: ۳۷۱ -. 


با تطیزنا بکغ» بیضاوی در تفسیرش گفته: ما به شما فال بد زدیم به خاطر غریب و عجیب دانستن آنچه که ادعا می کردند و 
او را زشت می شمردند و از او نفرت داشتند الَيْنْ لَمْ توا اگر از این گفتار خود دست بر ندارید «طاث رکم مَعَكُمْ) سبب 


وان هی ایرد شما اسيك و انس فاد و اعمال وشت هما اس 


ال 
اید يه مکار من كيد و ا لسك .ل أو قو شن رفون شما قومى هستيد كه عادت شما اسراف در گناه است و بدين 
جهت به سمت شما شوم آمده است و يا به كمراهى افتاده ايد و به خاطر همین به کسی که واجب است اكرام شود و به وسيله 
او تبركك جسته شود شما او را تهديد كرديد و به او ناسزا كفتيد. 


«و تلو ررقکم» طبرسی گفته: يعنى بهره خود را كه چون روزی شما است دروغ شمردن قر آن قرار می دهيد و گفته شده 
است: یعنی شکر روزی خود را تكذيب قرآن می نمایید» ابن عباس گفت: در یک سفری مردم را تشنگی سختی رسید و 
پیغمبر صلی الله عليه و آله دعا کرد و با آب باران سيراب شدند» و شنيد مردی می گوید: به وسیله «نوء فلان» ستاره باران آمد» 
و این آيه نازل شد -. مجمع البیان ٩‏ : ۲۲۶ - و حسن گفته: یعنی بهره خود را از قرآن تکذیبش می سازید و از على عليه 
الترلام و از ابن عباس و از پیغمبر صلی الله عليه و آله روایت شده که «تجعلون شک رکم -. مجمع البیان ٩‏ : ۲۲۴ - » یعنی به 
جای شکر و قدر دانی که بايد انجام دهید. تکذیب می نمایید» يا اينكه شکر روزی خود را تکذیب می نمایید. - .[۳] همان ٩‏ 
: ۵ 


[ تر جمه‎ 1 E 
روايات‎ 


۹۳ 


ال ل ارت كن ود جب سر جار 
ا فق یی طيه السادم قرا بن 07 لد کرم آم کار كلها ادرف كَل إلى قذ غرفت اه 
ا ا IC‏ 


ص: ۳۳ 


۱- ۱. آنوار التنزیل: ج ۲» ص .۳۰٩‏ 
۲- ۲. مجمع البیان: ج 4٩‏ ص ۲۲۶. 
۳- ۳. مجمع البیان: ج 4 ص ۲۲۴. 
۴- ۴. فى المصدر: فهو حذف المضاف و قال. 


نوم كذًا و كذًا انَل ال و تجعلون شکرکم آنکم تُكَذَّبُونَ (. 


ترجمه ]تفسیر على بن ابراهیم: آبی عبد الرحمن سلمی می گوید: على عليه الالام سوره واقعه را برای آن ها خواند: (و 
تجعلون شك ركم آنکم تکذبون) و چون تمام کرد فرمودند: من می دانم یکی خواهد گفت: چرا چنین خواند؟ راستش من از 
پیغمبر صلی الله عليه و آله شنيدم چنین می خواند. و چون باران می آمد؛ می گفتند: اثر فلان «نوء» -ستاره- است و خداوند 


نازل کرد: «و تجعلون شکر کم اکم تكذّبون - .[۴] تفسیر علي بن إبراهيم ال : ۶۶۳ -) 


1 تر جمه‎ 1 E 
«¥» 


و عَنْ علی بن الْحْسَِيِنِ عَنْ خمد بن أبى َد الله عن أبيه عن ابن أبى غعیر عن أبى بَصِيرِ عَنْ أبى عند الله عليه السلام: فى قزله 
و تجعلون رزقکم نکم تكذبُونَ قال بل هی و تجعلون شک رکم نکم تكذبُونَ (۲). 


**[ترجمه آتفسیر على بن ابراهیم: ابی بصير از امام صادق عليه السلام در مورد آيه «و تَجَعَلونَ ررکم نکم تک ون رسک و 
امام عليه السلام فرمودند: بلکه آن (و تجعلون شك ركم آتکم تكذّبون) است. -. تفسیر علي بن إبراهيم الق : ۶۶۳ - 


* | تر جمه | 


توضيح 


قوله ولا أرانى كلام ثابت أى أظن أنى سمعت الحديث من عبد الأعلى بغير توسط أبان و قال الجزرى فى النهايه فيه ثلاث من 
أمر الجاهلیه الطعن فى الأنساب و النیاحه و الأنواء و قد تكرر ذكر النوء و الأنواء فى الحديث و منه الحديث مطرنا بنوء كذا و 
الأنواء هی ثمان و عشرون منزله ینزل القمر فى كل ليله فى منزله منها و منه قوله تعالى و ار قَدَّرْناةٌ مَنازِلَ یسقط فى المغرب 
كل ثلاث عشره ليله منزله مع طلوع الفجر و تطلع أخرى مقابلتها(۳) ذلك الوقت فى المشرق فتنقضى جميعها مع انقضاء السنه و 
كانت العرب تزعم أن مع سقوط المنزله و طلوع رقيبها يكون مطر و ينسبونه إليها فيقولون مطرنا بنوء كذا و إنما سمى نوءا لأنه 
إذا سقط الساقط منها بالمغرب ناء الطالع بالمشرق يقال ناء ينوء نوءا أى نهض و طلع و قيل آراد بالنواء الغروب و هو من الأضداد 
قال أبو عبيد لم نسمع فى النوء أنه السقوط إلا فى هذا الموضع و إنما غلظ النبى صلى الله عليه و آله فى أمر الأنواء لأن العرب 
كانت تنسب المطر إليها فأما من جعل المطر من فعل الله تعالى و أراد بقوله مطرنا بنوء كذا أى فى وقت كذا و هو هذا النواء 
الفلانى فان ذلكك جائز أى إن الله قد أجرى العاده أن يأتى المطر فى هذه الأوقات (۴) انتهى. 


وقال ابن العربى من انتظر المطر منها على أنها فاعله من دون الله أو يجعل الله شريكا فيها فهو كافر و من انتظره منها على إجراء 
العاده فلا شى ء عليه و قال النووى لكنه یکره لأنه شعار الكفر و موهم له. 


ص: ۳۴ 


.۶۶۳ تفسیر على بن إبراهيم القَمَيَ:‎ .۱ -١ 
.۶۶۳ تفسير علی بن إبراهيم القمّت:‎ .۲ -۲ 
فى المصدر: مقابلها- باللصب على الظرفیه-‎ .۳ ۳ 


۴- ۴. النهایه: ج ۴ ص ۱۷۸. 


**[ترجمه آجزری در نهابه گفته است: در حديث است که سه کار از جاهلیت است: طعن در نسب» نوحه گری و «آنواء» ذ کر 
«نوء» و «آنواء» در حديث تکرار شده است. «انواء» ۲۸ منزل ماه است که هر شبی در یکی از آن ها است. و خداوند فرموده: «و 
مر قدَّرْناةُ منازل» - . يس /۳۹ - [ و برای ماه منزلگاه هایی قرار دادیم.) در هر ۱۳ شب یک منزلی هنكام طلوع فجر غروب 
می کند و دیگری در برابرش از مشرق برمی آید؛ و در یک دوره سال همه گردش می کنند» و عرب می پنداشتند که با 
غروب یک منزل و طلوع رقيبش یک بارانی می آید و آن باران را به آن ستاره نسبت می دادند. و می گفتند: باران ما به طلوع 
فلان ستاره است. منازل ماه و همانا «نوء» می خواندند؛ برای آنکه هنگامی که ستاره در مغرب غروب می کرد ستاره ای دیگر 
در مشرق طلوع می کرد. «ناء ينوء نوءآ» يعنى بلند شد يا طلوع کرد. برخى گفته اند: منظور از «نوء» اینجا غروب است و اين 
کلمه از اضداد است؛ یعنی به معنای دو کلمه مخالف یکدیگر به کار می رود و در اینجا هم به معنای طلوع و هم به معنای 
غروب است. آبو عبید گفته: «نوء» را به معنی سقوط جز در اینجا نیافتم.و پیغمبر صلی الله عليه و آله اعتقاد به «انواء» را سخت 
ممنوع کرده بود برای آنکه عرب باران را وابسته به آن می دانستند. واما کسی که باران را از خدا بداند و نوء را نشانه آن 


ندائد اشکالی از هش كويد عداوتد معمول ذو ابن ارفا باران ازل می کک =. الاه ۱۷۸۰۴ - 


اشکال ندارد. اما نووی گفته: نشانه دانستن نوء هم مكروه است زيرا شعار كفر است . 
* | تر جمه | 
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3 


معانی الا عن ابن عُشدّة(۱) ع ن علی بن ن ابراهیم ع ن أبيه تن ان أبى غعیر عن محد بن خفران عن أيه عَنْ أبى جَغْفرٍ 
محمد بن عَلِىٌ الباقر عليهما السلام قال: هن عمل اجامی لح ال نساب و ان فى اماب و الِاسْتَسْفَاء بل 


aA 


قال الصدوق رحمه الله أخبرنى محمد بن هارون الزنجانى عن على بن عبد العزيز عن أبى عبيد أنه قال سمعت عده من أهل 
العلم يقولون إن الأنواء ثمانيه و عشرون نجما معروفه المطالع فى أزمنه السنه كلها من الصيف و الشتاء و الربيع و الخريف یسقط 
منها فى كل ثلاث عشره ليله نجم فى المغرب مع طلوع الفجر و يطلع آخر يقابله فى المشرق من ساعته و کلاهما معلوم مسمی و 
انقضاء هذه الثمانيه و العشرين كلها مع انقضاء السنه ثم يرجع الأمر إلى النجم الأول مع استثناف السنه المقبله و كانت العرب فى 
الجاهلیه إذا سقط منها نجم و طلع آخر قالوا لا بد أن يكون عند ذلک رياح و مطر فینسبون کل غیث یکون عند ذلك إلى 
ذلك النجم الذى يسقط حينئذ فيقولون مطرنا بنوء الثريا و الدبران و السماک و ما كان من هذه النجوم فعلى هذا فهذه هى 
الأنواء واحدها نوء و إنما سمى نوءا لأنه إذا سقط الساقط منها بالمغرب ناء الطالع بالمشرق بالطلوع و هو ينوء نوءا و ذلكك 
النهوض هو النوء فسمی النجم به و کذلک كل ناهض ينتقل بإبطاء فانه بنوء عند نهوضه قال الله تبا رک و تعالی وا اض به 
أولى الق( 


#[تر جمه ]معانی الاخبار: امام باقر عليه الشلام فرمودند: سه چیز از عادات جاهلیت است: فخر به نسب» طعن در حسب» و باران 


رتم با الو إلى خر ماني الاان ۶ ۷۳۳ ب- 


مرحوم صدوق با سندی گفته: جمعی از دانشمندان گفته اند: انواء ۲۸ ستاره اند که مطالع آن ها در دوره سال از چهار فصل 
معروف است. در هر ۱۳ شب یکی غروب می کند و دیگری در برابرش طلوع می کند. و هر دو معلوم و نامدارند و در یک 
سال همه می گردند و باز ستاره نخست با سال نو طلوع می کند» و عرب می گفتند: چون ستاره ای از انواء غروب کند و 
دیگری طلوع کند ناچار بايد باران و بادی بيايد» و هر بارانی را وابسته به آن ستاره می دانستند که غروب کرده و می گفتند: 
ما با «نوء ثرياا» و یا «دبران» و یا «سماکك» و همچنین ساثر ستاره ها باران داده شدیم. ان ی 
در مغرب دیگری در مشرق برمی آید» و نائی هر چیزیست که به سنگینی برخیزد و خدا فرموده: وا باضه آولی 55 
قصص / ۷۶ - که حمل کلیدهای آن برای یک گروه قدرتمند مشکل بود.] 


** | تر جمه ]| 

«f» 

و هه عَنْ مُحمّد ٿن هَارُونَ الَنْجَانِيَ عَنْ علی بْن عبد اريز عَنْ 

ص: ۳۱۵ 

۱- ۱. فى المصدر: آحمد بن زياد بن جعفر الهمدانی عن علی بن إبراهيم. و ابن عقده هو آحمد بن محمّد بن سعید الهمدانی 
الکوفی الثقه المتوفی سنه( ۳۳۳) و یمکن روایه الصدوق- ره- عنه لانه تولد سنه( ۳۰۵) و كان عند وفاه« ابن عقده» ابن ثمانیه و 


عشرین» و إن لم یذ کر فى مشایخه. و الله العالم. 
۲- ۲. القصص: ۷۶. معانی الأخبار: ۳۲۶. 


أبى عبت القاسم بن لام باسانید تلو إلى این صلى الله علیه و آله قال: تى صلی الل عليه و آله عن دباع الجن و باخ 
ن يَشْترىَ الدّارَ أو بشتخرج العین أؤ دح شب یک یلع ح له ذه لاطیره قال بو غبید مَعْنَاُ أنّهُمْ كانُوا یرون إِلَى عَذا 


القغل مكاقه إن لع بوا أو يظبهوا أن عع فیها شین +2 مِنّ الْجنّ فطل اب صلی الله عليه و آله مدا و تى عَنْهُ .)١(‏ 


2 م2 


2 
2 
أ 


اج 


م2 


* | ترجمه ]معانی الاخبار: ابی عبید قاسم بن سلام می گوید: پیامبر صلی الله عليه و آله از ذبایح جن نهی کرد و ذبائح جن اين 


آبو عبیده گفته: مقصود اين است که نگران بودند و فال بد میزدند که اگر ذبحی نکنند و طعامی ندهند؛ جن به آن ها آفت 


می رساند» يس پیامبر صلی الله عليه و آله اين اعتقاد را باطل کرد و از اين عمل نهی کرد. - . معانی الاخبار : ۲۸۲ - 


* | تر جمه | 


«A» 


يو 9 ء 


وَقَالَ صلی الله عليه و آله: ًا توردن بورد (۲) ذو عاعه علی مُصِحٌ يَْنِى ار جل بُصدیب ! الث ب أو ال فقال لا تورکنها(۳) 


علی مُصِحٌ و هو ای بل و ماش صکاخ بريه مق لاه 
قال آبو عبید وجهه عندی و الله أعلم أنه خاف أن ینزل بهذه الصحاح من الله عز و جل ما نزل بتلک فيظن المصح أن تلک 
عد تھا فيأثئم فى ذلكك 


##[ ترجمه آپیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: معيوب را بر تندرست وارد نکنند؛ يعنى كسى كه شترش كر شده يا مريض شده 
است آن را داخل شترهاى تندرست نکنند. 


أبو عبيده گفته: برای آنكه- و الله أعلم- ترس دارد خدا شتران تندرست را هم دردمند كند و صاحبش كمان برد كه 


دردمندها به او سرايت کرده و گنه کار شود . 
* | ترجمه | 
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عليه وآله: نیز مه و اي و الق SE‏ رایع برع 


| ترجمه |الخصال: رسول خدا صلى الله عليه و آله فرمودند: چهار جيز پیوسته تا روز قيامت در امتم باشند» فخر به خاندان» و 
طعن در نژاد» طلب باران به ستاره ها و نوحه گری - . الخصال : ۱۰۵ - 


# تر جمه | 


۰۷ 


ور 


اراج زوی: : أنه فى وَفَعَهِ كب و كك أضات الاس عطق الوا وا 
كوت الله اش قیت الوا ا دخول الله ادح لنا لیشقینا قَدَعَا فسات | 


رت سر I‏ 
ويه فَإِذا و قَوْمٌ علی س مير الْوَادِى يَقُولُونَ مُطِوْنًا بنوء الذراع و 
عقو كذ ال سول الله صلی اه علیه و آله ا لا تون ال غاا د ألا آضربٍ أَعْنَاقَهُمْ فقال ز شرل الله صلی الله علیه و آله 


رس 
لو 


عه وو 


يَقُوُونَ هَكذًا و هُم يَعلْمُونَ أن الله رل 
ص: ۳۱۶ 


۱-۱. معانی الأخبار: ۲۸۳۲. 

۲- ۲. فى المصدر: لا پوردن. 
۳- ۲. فى المصدر: لا بوردنها. 
عع الخضال: .1١8‏ 


ت رجمه ]الخرایج و الجرایح: روایت است که در جنگ تب وک مردم تشنه شدنده و گفتند: با رسول الله كاش دعا می کردی 
خدا ما را سيراب می کرد؛ پیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: اگر دعا می کردم قطعاً سيراب می شدم. مردم گفتند: يا رسول 
الله برای ما دعا كن تا سيراب شویم. يس پیامبر صلی الله عليه و آله دعا کرد و رودخانه ها روان شدند. و ناگهان مردمی که 
لب رود ایستاده بودند می گفتند: ما به «نوء ذراع» يا «نوء فلان» باران يافتیم» رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: آیا نمی 
نگرید جه می گویند؟ خالد گفت: گردنهایشان را بزنم؟ رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: چنین می گویند و می دانند 
كه خدا باران را نازل کرده است. - . الخرایج و الجرایح ۱: ۹۸ - 


* | تر جمه | 


بيان 


يدل على حرمه هذا القول أو الكراهه الشديده و أنه لا يصير سببا للكفر مع عدم الاعتقاد بكونها مؤثره و أن هذا الاعتقاد كفر 


**[ترجمه ]دلالت دارد بر حرمت يا كراهت شديد و با عدم اعتقاد به مور بودن آن سبب كفر نيست در حاليكه اگر اعتقاد به 


ابن داشته باشند که موثر اصلی باران انواء هستند ابن اعتقاد کفر است و موجب ارتداد می شود و مستحق قتل هستند. 


* | تر جمه | 
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ی عَنْ يَعْقُوبَ بن شعیب قال: لت أبَا عبد الله عليه السلام عَنْ قوله تعالَى و ما وین رهم بالله إلا و هُمْ مش كود () 


قال كانُوا يَمَولُونَ تفطر بئوء کذا و بنَوْءٍِ کذا و منها أَنّهُمْ کاوا ون الْكهَّانَ قفوم بما یَولون. 


*#[تر جمه آتفسیر عیاشی: یعقوب بن شعیب گفت: از امام ششم عليه الشلام در مورد قول خدا تعالى «و ما یمن كيف بالله 
إلا و هم مُشّْركونَ» -. یوسف / ۱۰۶ - لو بیشتر آن ها که مدعی ایمان به خدا هستنده مش ركند!) پرسیدم؛ فرمودند: مردم می 
گفتند: به «نوء كذا» و «نوء كذا» باران داریم» دیگر آنکه به پیشگویان مراجعه می کردند و آنچه آن ها می گفتند باور می 


گردنن: --, الفسير العبااقي ۹۹۹,۱۷ 


* | تر جمه | 


بيان 


قال الطبرسى رحمه الله فى قوله تعالى وَ ما بو رهم لها و هُمْ مُشْرِكونَ اختلف فى معناه على أقوال أحدها أنهم مش ركو 
قريش کانوا يقرون بالله خالقا و محييا و مميتا و يعبدون الأصنام و يدعونها آلهه عن ابن عباس و ثانيها أنها نزلت فى مشركى 
الغرت |ذا سنلو من عاق السماوات و أ وض و ینزلالقطر الا اه ثم هم یش رکون کانوایقولون فی تلیتهم لیک لا شري 


لك إلا شریک هو لكك تملکه و ما ملک و الثها آنهم أهل الکتاب آمنوا بالله و الیوم الآخر و التوراه و الانجیل ثم آش رکوا 
بإنكار القرآن و إنكار نبوه نبینا صلی الله عليه و آله و هذا القول مع ما تقدم رواه دارم بن قبيصه عن الرضا عن جده آبی عبد الله 
عليه السلام و رابعها آنهم المنافقون يظهرون الایمان و یش رکون فى السر و خامسها آنهم المشبهه آمنوا فى الجمله و آش رکوا(۲) 
بالتفصیل عن ابن عباس أيضا و سادسها أن المراد بالاشراک شرك الطاعه لا شرك العباده آطاعوا الشیطان فى المعاصی التی 
یرتکبونها مما آوجب الله علیها النار فأشركوا بالله فى طاعته و لم يشركوا فى (۳) 


عبادته فيعبدون معه غيره عن أبى جعفر عليه السلام 


ود اله عليه السلام أنه قال: ول الیل لوا فلا هکت و لول فان لضاع عِيَالِى جغل له شریکاً فى مُلكه 


ع عَنْهُ فقيل له لو قال لو لا آن مَنَّ الله عَلَىَ بفلان 


۹ 
0 
GQ 

هاا 
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ا 
۲- ۲. فى المصدر: فى التفصیل» و روی ذلک عن ابن عتاس أيضا. 
۳-۳. فى المصدر: و لم يش ركوا بالله شركك عباده. 


اع © 2 


لَهَلَكتٌ قال لا باس بهذا 

و فی روایه ژرازة و مح بن شنم و حفرَانً عنما عليهما السلام: أنه شك ام 

وروی مب الفُضَيلٍ عَنْ آبی الْحَسَن الرّضًا عليه السلام قال: شرك لا هم هافر( 
انتهی و أقول ما ورد فى الخبر قريب من الوجه الأخير و يدل على حرمه الاعتقاد بالنجوم و الکهانه. 


**[ترجمه آطبرسی در تفسیرش گفته: در معنی آيه «و ما ومن أَكتَرْهُمْ بالله الا و هُمْ مُش رکون» -. يوسف / ۱۰۶ - چند قول 


وجود دارد . 


قول اول: از ابن عباس نقل است که منظور مشر كين قريش هستند که اعتراف به خالقیت و محيى بودن ممیت بودن خداوند 


داشتند؛ در حالیکه بت ها را می پرستیدند و آن ها را می خواندند. 


قول دوم: اين آيه در مورد مشرکان عرب نازل شد؛ چون وقتی از آن ها پرسیده می شد جه کسی آسمان ها و زمين را آفریده 
است و باران را نازل می کند؟ می گفتند: خداء سپس شرك می ورزیدند؛ هنگامی که در تلبیه حج خود می گفتند: لبیک لا 
ریگ لكك الا کت كفاش لک کم که وم لکد بن کر کے قاری ج أن شیک كد هود ارو آنا کا درد غود 
مالک هستى. 


نبوت بيغمبر ما مش رک شدند و اين قول را با قول دوم قبيصه از امام رضا عليه السّلام از جدش امام ششم عليه الشلام روايت 


كرده است. 
قول ينجم: افرادى كه فى الجمله ايمان دارند ولى در تفصيل مشركك هستند. 


قول ششمناز امام باقر عليه السلام است كه منظور شرك در اطاعت است نه شرك در عبادت» يعنى با ارتكاب كناهانى كه 
خداوند آتش را بر آن ها واجب كرده است؛ اطاعت شيطان می كنند و او را شريكك در اطاعت خدا می سازند؛ كرجه با 
خداوند دیگری را نمی پرستند. و از امام صادق عليه الشلام هم روايت است كه اين سخن کسی كه اكر فلانى نبود هلاک می 
شدم و اگر فلانى نبود خانواده ام از دست می رفت شرك به خدا در ملک و روزى بخشى او و در نگهداری او می باشد. به 
آن حضرت عرضه شد: اگر کسی گفت: اگر خدا بر من به وجود فلانى منت ننهاده بود هلاک می شدم. آيا اشكالى دارد؟ 


فرمودند: اين عيب ندارد . 


و در روايتى از امام باقر و امام صادق عليهما السلام است که مقصود از آيه ش رک نعمتها است و در روايتى از امام رضا عليه 


می گویم: آنچه در این روایت است نزدیکک به قول ششم است و دلالت دارد بر حرمت اعتقاد به ستارگان و پیش گویی. 
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الکافیء عَنْ محمد بن خیی عَنْ أَحْمد بن مد بن عیسی عن ابن مخبوب عن اضر بْن قوزاش الال قَالَ: سا آب عبد له 
عليه السلام ڪن اجتال يَكُونٌ با ارب آغزلها من إلى محا آن بودیها جربا و لاه رما ص مرت لها عى توب الاء 
ال بو عبد له عليه السلام اد رای ی رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله مالیا رَسُولَ اله إنّى آصیت اسه و ابر و الَا 
الم الْييدير وبا جرب فا کره نتراءها ماه آن یدق دلک ارب إيلى و عمی فا لَه زشول اه صلی الله عليه و آله ی 
عراب فَمَنْ ی الول تم ال رشول الله صلی الله عليه و آله لا دُوَى و لا طیره و َا امه و لا شوم وا ص مر و لا زضاع بَعدَ 
فِصَالٍ و لا َعَوْبَ بَعْدَ مجرو و لا صفت ما الی الیل و لا طلاق بل یکاح و لا عِنْقَ بل ملک و لا ثم بعد (ذزاک (۲) 

| ترجمه آروضه الکافی: نصر بن قرواش جمّال (شتردار) گوید: از امام صادق عليه السلام پرسیدم: که شترانی هستند که مبتلا 
به مرض گری هستند و من آن ها را از ترس اينكه به حيوانات دیگر سرایت نکند از ميان شتران دیگری که دارم جدا می 
کنم؟ و گاهی هم برای چهارپایان سوت می زنم كه آب بخورند؟ حضرت فرمود: مرد عربی نزد رسول خدا صلی الله عليه و 
آله آمده گفت: گاهی است که من گوسفند و گاو و شتری را كه گری دارند به بهایی اندکک به دست می آورم ولی از ترس 
اینکه گری آن ها به سایر شتران و گوسفندانم سرایت کند از خریدن آن ها نگرانی و ناراحتی دارم (و نمی خرم)؟ رسول خدا 
صلی الله عليه و آله فرمودند: ای مرد عرب. اولین بار اين مرض از کجا به اين حیوان سرایت کرده است؟ سپس رسول خدا 
صلی الله عليه و آله فرمود: نه وا گیر هست» و نه «طیره» و نه «هامّه» [بوم]» و نه (شوم) و نه «صفر» و نه رضاع يس از گرفتن از 
شير (كه چنان جه زنی بچه ای را يس از دو سال شير دهد حکم رضاع محقق نمی شود) و نه «تعرّب)» يس از هجرت و نه روزه 
خاموشی و حرف نزدن یک روز تا شب (که در امتهای گذشته جایز بوده) و نه طلاق پیش از نکاح (که تا هنوز زنی را نگرفته 
نمی تواند بگوید اگر فلان زن را گرفتم او طالق است) و نه آزاد كردن بنده ای پیش از تملک و خریداری» و نه یتیمی پس از 
بلوغ. - .[۲] روضه الکافی : ۱۹۶ - 


2 | ترجمه ] 
إيضاح 


قوله صلى الله عليه و آله لا عدوى قال فى النهايه فيه لا عدوى و لا صفر العدوى اسم من الإعداء كالدعوى و التقوى من الادعاء 
و الاتقاء يقال أعداه 


ص: ۳۸ 


۱- ۱. مجمع البيان: ج ۵ ص ۶5۷ 


۲- ۲. روضه الکافی: 1۹۶. آقول: المراد بنفی العدوی ان مخالطه المرضی ليست عله تامه مستقله فى سرایه الأمراض» و ان كانت 
مؤثره كان تأثيرها ناقصا و منوطا باذن الله و مشیته. و بعباره اخرى الغرض من هذا البيان انه لا ینبغی للموحدان یسند الفعل إلى 
غير الله تعالی؛ لا أنه ليس لغیره أى تأثير حتی مع تسبیبه تعالی و جعله یاه مؤثرا و مثل ذلك الشفاء فان الله سبحانه هو الذی 
یبری و یشفی, و لا یستلزم ذلك عدم تأثير الدواء لانه تعالی هو الذی جعل الدواء مؤثراء فالفعل بحسب الحقیقه مستند إليه» و 
على» هذا فلا منافاه بين هذا الحدیث و بين ما ثبت فى الطتِ و الحدیث من سرایه بعض الأمراض بواسطه المخالطه. مضافا إلى 
ان سببيه ذلك انما هو على سبیل الاقتضاء أو الاعداد فربما یمنع عن تأثيره مانع ظاهری کبعض الأدويه أو غير ظاهری کالدعاء و 


التوسل و نحوهما و الله عر و جل هو مسبب الاسباب و هو على کل شى ء قدیر. 


الداء یعدیه إعداء و هو أن يصيبه مثل ما بصاحب الداء و ذلكك أن یکون ببعیر جرب مثلا فتتفی مخالطته بإبل أخرى حذرا أن 
یتعدی إليها ما به من الجرب فیصیبها ما آصابه و قد أبطله الاسلام لأنهم کانوا یظنون أن المرض بنفسه یتعدی فأعلمهم النبى 
صلی الله عليه و آله أنه ليس الأمر كذ لكك و انما الله تعالی هو الذی یمرض و ینزل الداء و لهذا قال فى بعض الأحاديث فمن 
أعدى البعیر الأول أى من أين صار فيه الجرب (۱) انتهی. 


و أقول یمکن أن یکون المراد نفی استقلال العدوی بدون مدخلیه مشیته تعالی بل مع الاستعاذه بالله يصرفه عنه فلا ینافی الأمر 
بالفرار من المجذوم و آمثاله لعامه الناس الذین لضعف يقينهم لا یستعیذون به تعالی و تتأثر نفوسهم بأمثاله. 


و قذ وق آن عَلِىَ بْنَ الخسین عليهما السلام: أكل مم الْمَجَذْومِينَ و دَعَاهُمْ إلى طعامه و شَارَكهُمْ فى الأكل. 


مع أنه یمکن أن يكون من خصانصهم علیهم السلام لأن الله يعصمهم عن الأمراض المشینه التی توجب نفره الناس عنهم و قيل 
الجذام مستثنى من هذه الكليه أى عدم العدوی و قال الطیبی فى شرح المشکاه العدوی مجاوزه العله أو الخلق إلى الغیر و هو 
بزعم الطب فى سبع الجذام و الجرب و الجدرى و الحصبه و البخر و الرمد و الأمراض الوبائيه فأبطله الشرع أى لا تسرى علته إلى 
شخص و قيل بل نفى استقلال تأثيره بل هو متعلق بمشيه الله تعالى و لذا منع من مقاربته كمقاربه الجدار المائل و السفينه المعيبه 
و أجاب 


الأولون بأن النهى عنها للشفقه خشيه أن يعتقد حقيته إن اتفق إصابه عاهته و أرى هذا القول أولى لما فيه من التوفيق بين 
الأحاديث و الأصول الطبيه التى ورد الشرع باعتبارها على وجه لا يناقض أصول التوحيد انتهى. 


ولا-طيره هذه أيضا مثل السابقه و المراد به النهى عن التطير و التشؤم بالأمور التى يحترز منها العوام أو لا تأثير للطيره مطلقا أو 
على وجه الاستقلال بل مع قوه النفس و عدم التأثر بها و التوكل على الله تعالى يرتفع تأثيرها و يؤيد 


ص: ۳۹ 


۷۳ النهایه: ج ۳ ص‎ .١ -١ 


الأخير ما سیأنی و ماورد فى بعض الأخبار الداله على تأثیرها فى الجمله و ما ورد فى بعض الأدعيه من الاستعاذه منها قال 
الجزری فى النهایه الطیره بکسر الطاء و فتح الیاء و قد تسكن هی التشؤم بالشی ء و هو مصدر تطير يقال تطير طيره کتخیر خبره و 
لم يجئ من المصادر هکذا غیرهما و أصله فیما يقال التطیر بالسوانح و البوارح من الطیر و الظباء و غیرهما فکان ذلک یصدهم 
عن مقاصدهم فنفاه الشرع و آبطله و نهی عنه و آخبر أنه ليس له تأثیر فى جلب نفع و دفع ضر 


و منه الحدیث: ثلاث لا یشم (۱) مها أ د الطیرة و لت و الظنْ قیل فما تطح قال إِذَا تطیزت فاقض و دا حسدت فلا تيغ و 
ادا نک فلا تفن (1۳ 


و قال فى قوله و لا هامه الهامه ال رآس و اسم طاثر و هو المراد فى الحديث و ذلك آنهم کانوا یتشاء‌مون بها و هى من طير اللیل و 
قیل هی البومه و قيل إن العرب كانت تزعم أن روح القتیل الذی لا یدرک بثأره تصير هامه فتقول اسقونی اسقونی فاذا أدركك 
بثأره طارت و قيل کانوا یزعمون أن عظام المیت و قيل روحه تصير هامه و یسمونه الصدی فنفاه الاسلام و نهاهم عنه (۳) 


انتهی و قیل هی البومه إذا سقطت على دار آحدهم رآها ناعیه له أو لبعض آهله و هو بتخفیف المیم على المشهور و قیل 


یتشد بد‌ها. 


و قوله و لا شوم هو كالتأكيد لما سبق قال الجزری فيه آیضا قال إن كان الشوم فى شى ء ففی ثلاث المرأه و الدار و الفرس أى 
إن كان ما یکره و یخاف عاقبته ففی هذه الثلاث و تخصیصه لها لأنه لما أبطل مذهب العرب فى التطیر بالسوانح و البوارح من 
الطیر و الظباء و نحوهما قال فان كانت لأحد کم دار یکره سکناها أو امرأه یکره صحبتها أو فرس یکره ارتباطها فلیفارقها بأن 
ینتقل عن الدار و يطلق المرأه و يبيع الفرس و قیل إن شوم الدار ضیقها و سوء جارها و شوم 


ص: ۳۳۰ 


۱-۱. فى المصدر: لا يسلم منهن آحد. 
كيم النهایه: ج ۲ ص ۵۱ 
۳۳ النهایه: ج ۴« ص 0۸ 


المرآه أن لا تلد و شوم الفرس أن لا يغزى علیها و الواو فى الشؤم همزه و لکنها خففت فصارت واوا و غلب عليها التخفیف حتی 
لم ينطق بها مهموزه و الشوم ضد الیمن يقال تشأمت بالشی ء و تیمنت به (۱) 


انتهی و قيل شوم المرآه غلاء مهرها و سوء خلقها و 


قال الخطابی من العامه هو مستثنی من الطیره أى هی منهیه الا فى الثلاثه فلیفارقها و قال الطیبی لیس هو من باب التطیر بل ارشاد 
بأن من یکره واحدا من الثلاثه يفارقها و لذا جعل منه فرضا یقول إن يكن الطیره انتهی. 


و آقول هذا الأخیر آظهر و ورد الخبر فى أخبارنا أيضا كما سيأتى فى کتاب النکاح إن شاء الله. 


و لا صفر قال فى النهايه كانت العرب تزعم أن فى البطن حيه يقال له الصفر تصيب الإنسان إذا جاع و تؤذيه و أنها تعدى فأبطل 
الإسلام ذلك و قيل أراد به النسى ء الذى كانوا يفعلونه فى الجاهليه و هو تأخير المحرم إلى صفر و يجعلون صفر هو الشهر 
الحرام فأبطله (۲) 


انتهی و قيل هو الشهر المعروف زعموا أنه تكثر فيه الدواهى و الفتن فنفاه الشارع و يحتمل أن يكون المراد هنا النهى عن الصفير 
بقرينه أنه عليه السلام لم يذكر الجواب عنه و هو بعيد و الظاهر أن الراوى ترك جواب الصفير و يظهر من بعض الأخبار كراهته. 


و لا رضاع بعد فصال و فى سائر الروايات بعد فطام أى لا حكم للرضاع بعد الزمان الذى يجب فيه قطع اللبن عن الولد أى بعد 
الحولين فلا ينشر الحرمه و لا تعرب بعد هجره أى لا يجوز اللحوق بالأعراب و ترك الهجره بعدها و عد فى كثير من الأخبار من 
الكبائر و لا صمت يوما إلى الليل أى لا يجوز التعبد بصوم الصمت الذى كان فى الأمم السابقه فانه منسوخ فى هذا 


ص: ۳۳۱ 


۱- ۱. النهايه: ج 3 ص ۳۱ 
۳- ۲. النهایه: ج 3 ص ۶۶ 


الشرع بدعه و لا طلاق قبل نکاح كأن یقول إذا تزوجت فلانه فهی طالق فلا یتحقق هذا الطلاق و کذا قوله لا عتق قبل ملک. 


ولا يتم بعد دراک آی ترتفع أحكام اليتم من حجره و ولاعیه الولی عليه و حرمه أكل ماله بغیر إذن وليه و غیرها بعد بلوغه و 
ستأتی تفاصیل تلك الأحكام فى محالها إن شاء الله تعالی. 


##[ترجمه ]در نهایه گوید: در حديث است که «لا عدوی و لا طیره؛ عدوی بیماری واگیردار است؛ چنان جه اگر شتری گر 
باشد از آن دوری می کنند تا به شتر دیگر سرایت نکند و اسلام آن را ابطال کرده است» چون می پنداشتند بیماری خودش 
واگیر دارد و پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمودند: جنين نیست و اثر قدرت خدا است. و از این رو در حدیثی فرمودند: اولین 
شتر گر از کجا آمد؟ یعنی ابتدا بیماری از كجا آمده است؟ - .[۱] النهایّه ۳: ۷۳- 


و من گویم: ممکن است مقصود نفی استقلال واكير» بدون دخالت مشت خداوند باشد بلکه با يناه بردن به خداوند جلوی 
سرایت آن بیماری گرفته می شود يس منافات ندارد با روایاتی که می گویند: از خوره دار و امثال آن بگریزید. که برای 
عموم مردمی است؛ كه سست عقیده اند. و از آن بیماری ها به خداوند يناه نمی برند و ذهن و افکار آن ها متأثر از آن بیماری 


ها می شوند. 
روایت شده است که امام سجاد عليه السلام با خوره داران غذا خورد» و آن ها را مهمان کرد و با آن ها در سفره شرکت کرد. 


با اینکه ممکن است اين از خصائص ائمه عليهم السلام باشد؛ زيرا خداوند آن ها را از بیماریهای نفرت آور مصون ساخته 
است. برخی گفته اند: خوره از اين قاعده «لا عدوی» استثناء شده است. طیبی در شرح مشکاه گفته: «العدوی» سرایت كردن 
علت چیزی به دیگری است و واگیر به زعم طب در هفت بیماری است: خوره» گری» آبله حصبه» گند بینی و دهن» چشم 


درد و بیماریهای وبایی» و شرع آن را ابطال کرده و آن ها از شخصی به شخص دیگر منتقل نمی شوند. 


و گفته اند: مقصود اين است که تأثير استقلالی آن را نهی کرده است. بلکه وا گیر بستگی به مشیت خداوند دارد. و از این رو 
از نزديكك شدن به آن ها نهی کرده است؛ همان طور که از نزدیک شدن به دیوار کج و کشتی معیوب نهی کرده است. قائلین 
قول اول می گویند: نهی برای نگرانی از اعتقاد به آن در صورت بروز بیماری است. النهی عنها للشفقه خشیه أن یعتقد حقیته 


إن اتفق اصابه عاهته 


و من قول دوم را بهتر می دانم؛ زیرا جمع ميان احادیث و اصول طبيه است» که شرع اصول طنیه را به وجهی که منافی با توحید 


نباشند معتبر دانسته است. 


لا طیره»: نهی از فال بد زدن در کارها است که رسم عوام است يا مقصود اين است که يا هیچ اثری ندارد يا آنکه به تنهایی 
اثر ندارد و با قؤت نفس و تو کل بر خدا اثرش رفع می شود و آنچه كه از روایات وارد شده است که فى الجمله طيره تأثير 
دارد» و آنچه در دعاها در مورد يناه بردن از آن هست. مود معنی اخير است. جزری در نهایه می گوید: طيره بد بینی به 
چیزی است» عرب به واسطه پریدن پرنده و دویدن آهو از سمت چپ و یا راست فال می كرفت و به خاطر همین آن ها را از 


اهداف خود باز می داشت» يس شارع آن را نفی کرد و این اعتقاد را ابطال کرد و خبر داد که برای طیره در جلب منفعت و 


از آن ها سالم نمی ماند: طیره» حسد و ظنّ و بد گمانی» گفته شد: پس جه کار کنیم؟ فرمودند: هنگامی که فال بد زدی» دنبال 
كار برو» هنگامی که حسادت ورزیدی» ستم مکن» و هنگامی که ظن بيدا کردی آن گمان بد را مسلم مدار. - .[۱] النهايه ۳: 
١ه-‏ 


در حديث بالا فرمود: «ولا هامه» جزری می كويد: هامه به معنى سر است و نام پرنده ای است» و مقصود حديث هم پرنده 
است؛ زيرا بدان فال بد می زدندء از يرنده هاى شب است و كفته اند: همان جغد است. و باز گفته شده است: هامّه به زعم 
عرب روح كشته شده ای است كه خون خواهى او نشده است و پرنده ای شود و فرياد كشد مرا سيراب کنید» مرا سيراب كنيد 
و چون خون خواهى او شود پرواز کند» و گفته اند: استخوانهاى مرده» هامه می شوند و آن را «صدی» می نامند و اسلام آن را 
نفى كرد. - .[۲] النهايه ۴ : ۲۵۸ - و گفته اند: هامه جغد است که بر بام کسی می نشيند و خبر مرگ او یا كسانش را می دهد. 


مشهور مى كويند: ميم هامه بى تشديد است و بعضى آن را با تشديد مى دانند. 


در حديث فوق عبارت دیگری است كه كفته: «لا شوم» جزری می كويد: شوم اگر در جيزى باشد در سه جيز است: زن» خانه 
و اسب یعنی اگر آن چیزی که بايد از آن کراهت داشت و از عاقبت آن ترسید. نگرانی از سرانجام اين سه است» و اختصاص 
شوم به اين سه برای اين است که وقتی اعتقاد عرب را در مورد طيره و فال بد زدن با پرند گان و آهو و امثال آن ها باطل كرد 
يس می گوید: اگر کسی خانه ای دارد كه کراهت دارد که در آن سکونت کند يا زنی دارد که دوست ندارد با او هم نشین 
شود و با اسبی دارد كه دوست ندارد سوار آن شود يس از آن ها جدا شود یعنی از خانه نقل مکان نماید و زن را طلاق دهد 
و اسب را بفروشد. و گفته اند شومی خانه این است که تنگ باشد و همسایه بد داشته باشده و شومی زن این است که نزاید و 
شومی اسب اين است که آن را به جهاد نبرند» شومی ضد میمنت است. - . النهایه ۲ : ۲۴۱ - و گفته اند: شومی زن» گرانی 
مهر و بد خلقی او است. خطابی از اهل سنت گفته: شوم از طيره و بدفالی استثنا شده است و مقصود اين است که جز در اين 
سه مورد» طيره و بد فالی نیست. طيبى نهی در اين سه مورد را از باب طيره و بد فالی ندانسته و آن را ارشاد دانسته به اينكه هر 


کسی از یکی از این سه مورد کراهت دارد از آن جدا شود. 
من گویم: معنی اخیر اظهر است و در روایات ما نیز به اين مضمون وارد شده است چنان جه در کتاب نکاح می آید. 


در حدیث عبارت «و لا صفر» وجود دارد که در نهایه می گوید: عرب می پنداشتند كه در دل ماری است که به آن صفر گفته 
می شد و هنگامی که انسان گرسنه بشود» آن مار او را اذیت می کند و واگیر دارد؛ و اسلام اين اعتقاد را باطل دانست. و 
گفته شده است: مقصود در حدیث «نسیء» است. و نسیء یعنی به تأخير انداختن حرمت محرم به ماه صفر است؛ عملی که در 
جاهلیت انجام می دادند و شرع آن را باطل کرد. -. النهایه ۲ : ۲۶۶ - و گفته اند: مقصود نفی نحس بودن ماه صفر است که 
عرب صفر را ماه گرفتاری و فتنه می دانست و شارع اين اعتقاد را نفی می کند. محتمل است مقصود از صفر سوت زدن باشد 
به قرینه اينكه امام جواب آن را نگفته است» ولی بعید است. و ظاهر اين است که راوی جواب آن را انداخته باشد و از بعضی 


روایات برمی آید که سوت زدن» مکروه است . 


«لا رضاع بعد فصال» يا «بعد فطام» چنان جه در روایات دیگر است و مقصود اين است که يس از زمانی که بايد بچه را از شير 


كرفت؛ يعنى از دو سال» موجب تشر حرمت نيست. 


الا تعرّب بعد الهجره» يعنى کسی كه به مدينه هجرت كرد دیگر جايز نيست به حال چادرنشینی و عربتت بركردد و بسيارى از 
روايات آن را از گناهان كبيره دانسته اند. 


«و لا صمت يوماً الى اللیل» يعنى روزه خاموشی که در امم گذشته بوده در اسلام نیست و نسخ شده و بدعت است. 


«و لا طلاق قبل نکاح» که گوید: اگر با فلان زن ازدواج کردم او طالق است. و همچنین صحیح نیست آزاد كردن بنده ای که 
هنوز به ملکیت او در نیامده است. 


١لا‏ يتم بعد ادراكك» یعنی احکام يتيم پس از بلوغش مانند: محجور بودن او و ولایت ولی بر او و حرمت اکل مال او بی اجازه 
ولی اوه مرتفع می شوند و تفصیل اين احکام در محل خود می آید. 


* | تر جمه | 


«1+» 


الکافیء عَنْ علی بن ترامع أيه عن ال عن الکونی عَنْ آپی عدي اللِّ عليه السلام ا 
آله: کار الطیر ال کل (۱). 
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ل قال رشول الله صلی الله عليه و 


* |[ تر جمه آروضه الکافی: پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله فرمودند: کفاره طيره و بدفالی» ت وکل است. - . روضه الکافی : ۱۹۸ 


أى التو کل على الله يرفع ذنب ما خطر بالبال من التشوم بالأشياء التی نهی عن التشوم بها أو أنه يرفع تأثیر ذلكك كما ترفع الکفاره 
تأثير الذنب قال الجزری و منه الحدیث الطیره شركك و ما منا الا و لکن الله يذهبه بالتو کل هكذا جاء الحدیث (۲) مقطوعا و لم 
يذ کر المستثتی أى إلا و قد یعتریه التطیر و تسبق إلى قلبه الکراهه(۳) 


فحذف اختصارا و اعتمادا على فهم السامع و إنما جعل الطیره من الش رک لأنهم کانوا یعتقدون أن التطیر يجلب لهم نفعا أو 
یدفع عنهم ضرا إذا عملوا بموجبه فكأنهم أشركوه مع الله تعالی فى ذلكك و قوله و لکن الله يذهبه بالتوکل معناه أنه إذا خطر له 
عارض التطیر فت وکل على الله تعالی و سلم إليه و لم يعمل بذلک الخاطر غفره الله تعالی له و لم يؤاخذه به (۴). 


* | ترجمه ]یعنی ت وکل بر خدا گناهی که از بدفالی و شوم بودن اشیاء به ذهن می رسد را که انسان از آن نهی شده است؛ 
برطرف می کند. يا اينكه اثر آن را می برد چنان جه اثر گناه را کفاره از بين می برد. و در حدیث هم آمده است که «طیره و 
بد فالی ش رک است و از ما کسی نباشد جز ... ولی خداوند با توکل آن را از بين می برد.» حديث چنین رسیده و مقطوع است 
و مستثنی در آن نیست یعنی از ما کسی نباشد. جز اينكه بدفالی در دلش آید و برای اختصار و اعتماد به فهم شنونده حذف 
شده است و بدفالی را به اين خاطر ش رک شمرده چون معتقد بودند که با موافقت آن سود می برند و زيان نمی بینند و گویا 
آن را همکار خدا می دانستند. و معنای اينكه خداوند با توكل آن را از بين می برد اين است که هنگامی که عارضه بد فالی 
برای آن فرد اتفاق افتاد و بر خداوند تو کل کرد از بد فالی سالم می ماند و وقتی بر اساس بد فالی عمل نکرد خداوند او را می 


آمرزد و مؤاخذه نمی كند. - . النهايه ۳ : ۵۲ - 
* | ترجمه ] 


«1» 


الکافی» عَنْ علی بن |بتراهيم عَنْ أبيه عَنْ عبد الله بْن الْمَغِيرَهِ عَنْ عفرو بن ریت قال قال بو عَمِدٍ الله عليه السلام: الطيرَة عَلَى ما 


تجعلها رن رها هن و إِنْ سَدَدتَهَا تَمَدَّدَتْ ورن لع تجعلها یت ل تكن مینا(ه» 


ص: ۳۳۲ 


.۱۹۸ روضه الکافی:‎ .١ -١ 
فى المصدر: جاء فى الحدیث.‎ .۲ -۲ 
عم الکراهیه( خ).‎ 

۴-۴ النهایه: ج ۳ ص ۵۲. 

۵- ۵. روضه الکافی: ۱۹۷. 


**[ترجمه آروضه الکافی: امام صادق عليه ال لام فرمودند: فال بد زدن بر طبق همان چیزی است که پیش خود بر آن فال زده 
ای اگر آسان بگیری» آسان گذرد و اگر سخت بگیری سخت بگذرد؛ و اگر (اعتنا نکنی و) چیزی به دل نگیری چیزی نیست. 


-. الروضه الکافی : ۱۹۷ - 

* | تر جمه | 

«¥» 

و من عَنْ علی عَنْ أبيه عن ابن أبى عُمیر عَنْ أبى مالک الحضرمی عَنْ حفزه بن محفران عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: تاه 
لم ينج منها نب فمَن دونه التفکرٌ فى الوَسْوَّسَهِ فى الخلقٍ و الطيَرَة و الحسد إلا آن الْمَؤْمِنَ لا یشتخمل حسَدهُ (۱). 

##ترجمه آروضه الکافی: امام صادق عليه ال لام فرمودند: سه چیز هستند که کسی از آن ها رها نیست. از پیغمبر و فروتر: 
انديشه وسوسه آور در آفرينشء فال بد زدن و حسد بردن جز اينكه مومن حسد خود را به کار نمی گیرد. -. همان : ۱۰۸ - 
* | تر جمه | 

«¥» 

الْخْصَالء عَنْ أيبه عَنْ آخعد بن إذريس و مُحقّد بن بخبی العطار جمیعاً عَنْ مُحقد بن آخهد بن یخبی الأشعری باشیاده وفع 
ای أبى عبد الله عليه السلام قال: ثلاث لَمْ بَعْرَ منها تب فَمَنْ دول الطیره و الْحَسَدٌ وَ افر فى الْوَسْوَسَهِ فی الخلق. 


قال الصدوق رحمه الله معنی الطیره فى هذا الموضع هو أن يتطير منهم قومهم فأما هم عليهم السلام فلا يتطيرون و ذلک كما قال 
الله عز و جل عن قوم صالح قَالُوا انا بک و بِمَنْ مَك قال طابز کم عند له (') و كما قال آخرون لأنبيائهم لا تطیزنا بكم 
الآبه(۳) 


و أما الحسد فى هذا الموضع هو أن یحسدوا لا آنهم بحسدون غیرهم و ذلک كما قال الله عز و جل أُمْ يَحْسَدُونَ النّاسَ عَلى ما 
آتاهُمٌ ال من قَضْلِهِ همذ آئینا آل إبراهيم الْكتاب و الْحکعه و آتَيناهُمْ مُلکاً عظیمً(۴) و أما التفکر فى الوسوسه فى الخلق فهو 
بلواهم علیهم السلام بأهل الوسوسه لا غير ذلک و ذلک كما حکی الله عن ولید بن المغیره المخزومی ان کر و قَدَّرَ فقتل كيت 
قَدَّرَ(ه) يعنى قال للقر آن إِنْ هذا لا خر بت إِنْ هذا إِنَا قول برع 

** |[ ترجمه ]الخصال: امام صادق عليه السلام فرمودند: سه جيز است که کسی از آن ها خالى نیست» از پیغمبر تا فروتر از او: فال 


بد زدن» حسد بردن» انديشه وسوسه آور در آفرینش. -. الخصال ۱ : ۸٩‏ - 


مرحوم صدوق گفته: مقصود از فال بد در اینجا اين است که قوم انبیاء به آن ها فال بد می زدند نه خود آن ها که از آن ها 
خالى نيستند. جنان جه قوم صالح عليه السلام به او گفتند: «قالوا اطَيّدنا بک و بِمَنْ مه مَعک قال طایر کم عِنْدَ الله» - . نمل / ۴۷ - 
[آن ها گفتند: «ما تو را و كسانى كه با تو هستند به فال بد كرفتيم!» (صالح) گفت: «فال (نیکک و) بد شما نزد خداست (و همه 


مقدّرات به قدرت او تعیین می كردد)] و همچنان دیگران به پیغمبرانشان گفتند: «قالوا إِنا تطینا بكم» -. يس /۱۸ - (آنان 
گفتند: «ما شما را به فال بد گرفته ايم (و وجود شما را شوم می دانیم) «راستی که ما به شما فال بد زنیم) و اما حسد در اینجا 
به این معنى است که مورد حسد واقع شوند نه اينكه به دیگری حسادت بورزند» چنان جه خداوند می فرمايد: 31 يَحَسدُونَ 
لاس علی ما آتاهُم ال من فضله مذ آثينا آل إبثراهيم الْكتاب و الحکعة وَآتَيناممْ مُلكاً عظیماه - . نسا / ۵۴ - يا اينكه نسبت 
به مردم [ييامبر و خاندانش]» و بر آنچه خدا از فضلش به آنان بخشیده. حسد می ورزند؟ ما به آل ابراهیم» (كه يهود از خاندان 


او هستند نیزه) كتاب و حكمت دادیم و حكومت عظيمى در اختيار آن ها [پیامبران بنى اسرائيل] قرار داديم.] 


و اقا انديشه وسوسه آور در خلق در مورد انبيا عليهم السلام» كرفتارشدن آن ها به اهل وسوسه است نه غير از اين همان طور 
که زک او وليه وخ مقر موم کا کات فك و ا ی کی لدم مور روه كوه زو راف 
مبارزه با قرآن) انديشه كرد و مطلب را آماده ساخت! م رگ بر او باد! چگونه (براى مبارزه با حق) مطلب را آماده کرد!) يعنى 
به قرآن گفت: اقَقَالَ إِنْ هذا الا سر بر * إِنْ هذا إلا ول ره -. مدثر / ۲۴ - ۲۵ - هو سرانجام گفت: «این (قرآن) جيزى 


جز افسون و سحرى همچون سحرهاى پیشینیان نيست! اين فقط سخن انسان است (نه گفتار خدا)!) 
| ترجمه ] 


بيان 


ما ذكره الصدوق رحمه الله وجه هتين فى الخبر الذی رواه فى الخصال و آما ساثر الأخبان المرویه من طرق الخاصه و العامة 
المشتمله على التتمات فهذا 


ص: ۳۳۳ 


.۱۰۸ روضه الکافی:‎ .١ -١ 
.۴۷ النمل:‎ .۲ -۲ 

*- #. يس: ۱۸. 

۴- ع. النساء: ۵۳. 

۵-۵ المدّثر: ۱۸ و ۹ 
۶- ۶. الخصال: ۴۲. 


الوجه لا بجری فیها الا بتکلف كثير و الظاهر أن المراد بالطیره فیها انفعال النفس عما يتشأم به أو تأثیرها واقعا و حصول مقتضاها 
و الأول فى المعصومین علیهم السلام أظهر بأن بخطر ببالهم الشریفه ثم یدفعوا آثرها بالتو کل و هذا لا ینافی العصمه و أما الحسد 
فظاهرها 


أن الحسد المركوز فى الخاطر إذا لم یظهره الانسان لم يكن معصيه و لا استبعاد فيه فانه فى آکثر الخلق لیس باختیار و یمکن أن 
يراد به ما يعم الغبطه و یکون هذه هی الحاصله فیهم و آما التفکر فى الوسوسه فى الخلق فیحتمل وجهین الأول أن يراد به التفکر 
فیما يحصل فى نفس الانسان فى خالق الأشياء و کیفیه خلقها و منها ربط الحادث بالقدیم و خلق أعمال العباد و مسأله القضاء و 
القدر و التفکر فى الحکمه فى خلق بعض الشرور فى العالم كل ذلكك من غير استقرار فى النفس و حصول شك بسببها 


کما رَوَى الْكلَيِنيٌ باشتّایه عَنْ مد بن حَمْرَانَ قال: سل آبا عبد الله عليه السلام عن الْوَسْوَسَهِ(١)‏ فقال لا شین ء فیها تقول ل 
ها اه (۲), 


و باشنده عن جمیل بن َرَاج عَنْ أبى عو الله عليه السلام تال لت له اه ب فى قلبی امز عظیم ال لا اه 
جمیل فما وع فی قلبی سی 2 فلت لا له لمعب عى (۳) 


و باشتاده عَنْ مح بن مثلم عَنْ أبى َو الله عليه السلام ققال: اء رل ای ال صلی الله عليه و آله ال با رَسُولَ الله 
هکت فال له اتاک الكبيث فا تک کے لک فلك الله فال تک الله من اة فال ای و الذى بلك اکى لكان كنا 
قَقَالَ رَشول اللّه صلی الله عليه و آله اک و الله مخض الّایمان. 


قال ابْنُ آبی عُمیر فحد نت بذلک عبد الوَحْمَن بن جاح فقال دی (۴) 


یوعد اللِّ عليه السلام: أن رَسُولَ اله صلی الله عليه و آله نما عَنَى بِقَوْلِهِ دا و الله مخض اابمان حَؤْقَهُ أن کون قد هلک 
عیث عرض له ذلك فی قلبه (۵). 


۱- ۱. فى المصدر: وان کثرت. 

۲- ۲. الکافی: ج ۲ ص ۴۲۴. 

۳ ۳. الکافی: ج ۲ ص ۴۲۴. 

۴-۴ فى المصدر: حدّئنی آبی عن آبی عبد الله. 
ه- ه. الکافی: ج ۲ ص ۴۲۵. 


اهر ری له لله عله و الدع الر و سّه ال تلک م الامان. 
فى صحاحهم 0 و اله حكن او و ي بلحت مخض 2 


ا أ ی: اتی اند کم قول من علق كذدَا و کا کی يَقُولَ من علق رَبك قدا بغ لک فیس یمد د بالله و 
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الثانی أن المراد بالخلق المخلوقات و بالتفکر فیهم بالوسوسه التفکر و حدیث النفس بعیوبهم و تفتيش آحوالهم و يؤيد هذا 
الوجه ما رواه الجزری فى النهایه و نقلناه آنفا. 


**[ترجمه ]توجیه صدوق برای روایت خصال متين است. اما روایات دیگری که خاصه و عامه روایت کرده اند» شامل مطالب 
دیگر هم هست که اين توجیه در آن ها جاری نیست. مگر با تکلف زياد و ظاهر اين است که منظور از طیره در آن ها منفعل 
شدن نفس از آنچه كه آن را شوم می داند» است و يا واقعاً تأثير می گذارد و مقتضای آن حاصل می شود. وجه اول در 
معصومین علیهم السلام اظهر است که در خاطر شریفشان درآید و با توكل آن را دفع کنند و این با عصمت منافات ندارد؛ و 
اما در حسد ظاهر اين است كه اگر در دل باشد و اظهار نشود گناهی نيست و استبعادی ندارد زیرا در بیشتر مردم اختیاری 


نیست و شاید مقصود از آن اعم از حسد شامل غبطه هم بشود که در معصومین عليهم السلام هم هست . 
و اما تفکر در وسوسه در آفرینش دو احتمال در آن هست 


احتمال اول: آنچه در انديشه می آيد راجع به خالق و کیفیت خلق و از آن جمله ربط حادث به قدیم» و خلق اعمال بنده هاء و 
مسأله قضا و قدر» و اندیشه در حکمت خلق بدیها در عالم بی آنکه در دل بماند و شکی آورد چنان جه کلینی از محمد بن 
حمران روایت کرده که از امام صادق عليه السلام در مورد وسوسه پرسیدم و آن حضرت فرمودند: اگر بگویی: لا اله ان الله 
اشکالی ندارید. -. الکافی : ۲۴۲ - 


تعدو مق امعد وود راع كد ام حادق له کم در دلم چیزی بزرگك وافع می شوده فرمودند: بگو: 
«لا له انا الم جمیل گوید؛ : هر وقت در دلم جيزى واقع می شد. می گفتم: الا إله الا الله و دفع مى شد. . الکافی : ۲۴۲ - 


به دلت آمد و گفت: جه کسی تو را آفریده است؟ گفتی: خداء به تو گفت: خدا را که آفریده؟ آن مرد گفت: آری به خدایی 
که تو را به حق فرستاده همین طور بود فرمودند: به خدا اين ایمان محض است. 
ابن ابی عمير گوید: اين حديث را برای عبد الرحمن بن حجاج گفتم و او گفت: امام صادق عليه السلام به من فرمودند: منظور 


رسول خدا صلی الله عليه و آله از «به خدا اين ایمان محض است» برای رفع نگرانی هلاكت او بود از | ين که در دلش عرض 
شده بود. - . همان : ۴۲۵ - 


اهل سنت در صحاح خود روایت کرده اند که از رسول خدا صلی الله عليه و آله از وسوسه پرسش شد؟ فرمودند: «آن ایمان 


محض است.» و در روایت دیگری است که شیطان نزد یکی از شما می آید و می گوید: چه کسی چنین و چنان را آفریده 


است؟ تا آنجا که گوید: جه کسی پرورد كار تو را آفریده استء و چون به اینجا رسد بايد به خدا يناه برد و باز ایستاد . 


احتمال دوم: مقصود از خلق مخلوق باشد و تفکر در وسوسه یعنی: در دل گذراندن و تفکر در عيوب آن ها و بررسی احوال 


آن ها است و آنچه جزری در نهایه آورده و ما آن را در این نزدیکی از او نقل کردیم» مؤيد اين وجه است. 


# تر جمه | 
«۴» 


الخضَال عَنْ آخعد بن مُحَمَّدِ بن يخي العطار عَنْ س غد بن عبد الله عَنْ یَغْقوب بن یزید عَنْ حَمَّادٍ بن عیتی عَنْ خریز بن عبد 
الله عَنْ أبى َد الله عليه السلام قَالَ قال رَسُولَ الله صلى الله عليه و آله: رع عَنْ ی تشعة الْحَطَاءٌ و النَسيَانٌ و ما أكرهُوا لته و 
ما لا َو و ما لا ییون و ما اضطرّوا إلَنِهِ و الْحَسَدٌ و الطيرة و الک فی الْوَسْوَسَهِ فِى الْحَلَق ما لغ يَنْطِقْ بشَمَو(ا). 


| ترجمه |الخصال: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: از امتم نه چیز را برداشته شده است: خطاء فراموشیء اکراه» آنچه 
نمی دانند» آنچه طاقت آن را نداشتته باشند» آنچه به آن مضطر شده باشند» حسد. فال بد» و انديشه وسوسه آور در آفرينش تا 


به زبان نيايد. - . الخصال : ۴۵ - 

** | تر جمه | 

بیان 

لعل قوله صلی الله عليه و آله ما لم ينطق بشفه قيد للثلاثه الأخيره و قد مر شرح الخبر بتمامه فى کتاب العدل. 

**[ترجمه ]شايد اينكه فرمودند: «تا به زبان نیاید» قيد برای هر سه مورد آخراست» و شرح تمام روايت در كتاب عدل گذشت. 
** | ترجمه | 


«1۵» 


الکافی» عَنْ عده من آضخابه عَنْ آخمد بن مُحمد بن خالد عَنْ بكر بن صالح عَنْ ملیمان الجغفری عَنْ أبى الحسَن مُوسَى عليه 
السلام قال: الشوْمٌ افر( فى طریقه مه آشیاء راب النائق الق ] عَنْ بمينه و اسر له الب الْعَاوى الى يَعْوِى 
فى وجو الرّجُلٍ و هو مقع علی ذنبه (۴) ثم (۵) 


3 و رم 


تفع ثم یفص تات و الظبئ الشانخ عَنْ یمین إِلَى شمال و اوه الصّارِحَه و له الشمطاء ُلْقَى 


ص: ۳۳۵ 


۱- ۱. الخصال: ۴۵. 

۲- ۲. الفقيه: ۱۴. 

۳- ۳. فى الخصال: الشوم فى خمسه للمسافر. 
۴ ۴. فی المصدر: علی ذنبه یعوی. 

۵- ۵. فى الخصال: حتی يرتفع. 


ره 


مهاو الآثان الا يقن الجدغاء قنخ اوعس كن كني متهن تتا قها نفل اغ بک تا وت عق 2 ما أجد فى تفش 
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عم من ذلک (۳). 


الْخْصَ ال عن محمد بن الْحَسَن بن الولید عن محمد بن الْحَسَن الصّفار عَنْ آخمد بن مُحمد: مله إلى قؤله من شر ما جذ فى 


072 2 ا م 
ر ا و 
نفسی فاغصمُنی من ذلک. 


##[ترجمه آروضه الکافی: امام كاظم عليه السلام فرمودند: شوم و بدی مسافر در راهش ينج جيز است: كلاغى که از سمت 
راستش بانگ زند» و دم خود را باز کند. گرگی که زوزه کشد در روی مرد (مسافر) و بر سر دم نشيند» زوزه کشد و برخيزد و 
بنشیند تا سه بار» آهوئی که از سمت راست درآید و به سمت چپ رود. جغدی که فریاد زند. زنی که موی سرش سفيد و 
سياه باشد و روبرو درآید. و ماده الاغ كوش بریده. و هر كس (هنگام سفر) از (تصادف با) اينها بد دل شود بايد بگوید: 
«اعتصمت بک يا رب من شر ما اجد فى نفسی»: یعنی پرورد گارا به تو پناهنده شدم از آنچه در دل خود می يابم. فرمود: (با 
گفتن اين جملات) از شر آن ها محفوظ خواهد ماند. -. روضه الکافی : ۳۱۴ - 


وذو شال بسع دک ماد ابن یت آووقه شده ذا ف مودلدة وين 22 عا اعدف ی ای امن لک (از شتر 


آنچه در دل يابم مرا از آن نگهدار). 


* | تر جمه | 


بيان 


الشوم للمسافر أى ما يتشأم به الناس و ربما توثر بتأثر النفس بها و يدفع ضررها بالتوكل و الدعاء المذكور فى الخبر و غيره كما 
مر فى الطيره قوله عليه السلام خمسه كذا فى الخصال و المحاسن و أكثر نسخ الفقيه و فى بعضها سبعه و فى بعضها سته و فى 
الفقيه و الكلب الناشر و فى الخصال كالكافى و الناشر فيكون نوعا آخر لشؤم الغراب و فى المحاسن بدون الواو أيضا فيكون 
صفه أخرى للغراب فقد ظهر أن الظاهر على بعض النسخ سته و على بعضها سبعه فالخمسه إما من تصحيف النساخ أو مبنى على 
عد الثلاثه المصوته واحده أو عد الكلب و الذئب واحدا لأنهما من السباع و الغراب و البوم واحدا لأنهما من الطير و يمكن 
عطف الم رأه على بعض النسخ و الآتان على بعضها على الخمسه فيكون إفراد الخمسه لشهرتها بينهم أو لزياده شؤمها. 


قوله عليه السلام و هو مقع يقال أقعى الكلب إذا جلس على استه مفترشا رجليه و ناصبا يديه و الظاهر رجوع ضميرى يرتفع و 
ينخفض إلى الذئب و يقال إن هذا دأبه غالبا إذا لقى إنسانا يفعل ذلكك لإثاره الغبار فى وجهه و قيل هما يرجعان إلى صوته أو 
إلى ذنبه و لا يخفى بعدهما. قوله عليه السلام و الظبى السانح قال فى النهايه البارح ضد السانح فالسانح ما مر من الطير و الوحش 
بين یدیک من جهه يسارك إلى يمينكك و العرب تتيمن بذلكك لأ-نه أمكن للرمى و الصيد و البارح ما مر من يمينكك إلى 
يسارك و العرب تتطير به لأنه لا يمكنكك أن 


ص: ۳۳۶ 


.١ -١‏ فى الخصال: من ذلک. 
۲- ۲. فى الکافی: قال: فیعصم من ذلک. 
۳ ۳. روضه الکافی: ۳۱۴. 


ترمیه حتی تنحرف (۱) 


و نحوه قال الجوهری و غيره فالمراد بالسانح هنا المعنی اللغوی من قولهم سنح له أى عرض له و ظهر و قال الکفعمی رحمه الله 
منهم من يتيمن بالبارح و يتشأم بالسانح كأهل الحجاز و أما النجدیون فهم على العکس من ذلک. 


و المرأه الشمطاء قال الجوهری الشمط بیاض شعر الرآس بخالط سواده و الرجل آشمط و المرآه شمطاء و قوله تلقی فرجها 
الظاهر عندی أنه كنايه عن استقبالها إياكك و مجیئها من قبل وجهكك فان فرجها من قدامها و قال الفاضل أمين الدین 
الأستر آبادی رحمه الله الظاهر أن المراد من قوله تلقاء فرجها أن تستقبلک بفرج خمارها فتعرف آنها شمطاء و قال غیره ممن 
لقيته يحتمل أن یکون المراد افتراشها على الارض من الالقاء أو کنایه عن کونها زانیه و يحتمل أن یکون تتلقی فحذفت إحدى 
التاءين فالمراد مواجهتها لفرجها بأن تکون جالسه بحیث یواجه الشخص فرجها و لا یخفی بعد تلك الوجوه و ركاكتها و الأتان 
العضباء المقطوعه الأذن و لذا فسرها بالجدعاء لثلا يتوهم أن المراد المشقوقه الأذن قال الجوهری ناقه عضباء أى مشقوقه الأذن 
20 


و قال الفيروزآ بادى العضباء الناقه المشقوقه الأذن و من آذان الخيل الذى جاوز القطع ربعها(۳) و قال الجدع كالمنع قطع الأنف 
أو الأذن أو اليد أو الشفه(ع). 


* | ترجمه [شومی مسافر» بد دلى اوست و آن جيزى است كه مردم آن را نا گوار دانند و شايد به خاطر اينكه نفس از آن متأثر 


می شود تأثير بگذارد و بسا که با ت وکل و دعاء طبق اين حديث و جز آن چنان جه در طيره گذشت» دفع شود. 


در خصال و محاسن و اكثر نسخه هاى من لا يحضره الفقيه شوم مسافر را ينج جيز شمرده اند؛ و در برخى نسخه ها هفت مورد 
و در برخى شش مورد است.در نسخه فقیه؛ «كلب الناشر): «سگ دم يهن کرده» هم وجود دارد. عبارت حديث در كافى مثل 
خصال است. «ناشر» خود نوعى دیگر از شومى كلاغ است» و در محاسن بی واو است كه آن هم صفت دیگری از كلاغ است. 
ظاهر اين است که جون در برخى نسخه ها شش مورد و در برخى هفت مورد است؛ ينج مورد بودن يا به خاطر تصحيح نسخه 
ها است يا اينكه سه موردى را كه صدا دهنده هستند؛ یکی دانسته اند: يا اينكه سگ و گرگ را یکی دانسته اند؛ زيرا هر دو از 
درندكان هستند. يا كلاغ و جغد را یکی دانسته اند زيرا هر دو از پرند گان هستند. و ممكن است «المرأه» بنا بر نسخه ای و يا 
«الاتان» بنا بر نسخه ديكر عطف به مجموع خمسه باشند» و جدا آوردن آن ينج مورد يا برای شهرت آن ها بوده است و يا به 
خاطر زيادى شوم آن ها بوده است. 

(بر سردم نشسته و آن را برآورد و فرو نهد) هنگامیکه روى ياهاى خود بنشيند و دستهايش را بلند كند. و گفته اند: هر كاه به 
انسانی برخورد کند؛ همین روش دارد براي آنکه گرد و غبار به رزوی صورتش بیاشد و گفته اند اين دو وصف به آواز با 


دمش هر دو بر گردد واین بعید است. 


«آهوی سانح» در نهایه می گوید: بارح ضد سانح است» سانح پرنده يا دام وحشی است که از سمت چپ شما به سمت راست 


برابرت عبور می کند» و عرب آن را به فال نیک می كيرد چون تیررس و آماده شکار شدن است و بارح بر عکس آن است و 


به آن فال بد می زدند؛ چون نمی توانی به آن تير بزنی مگر آنکه بچرخی. - . النهایه : ۷۱:۱ - جوهری و دیگران هم همین 
را گفته اند. و سانح در اینجا به همان معنای لغوی است يعنى آشکار شد. مباركك شد. 


و کفعمی گفته: برخی مانند اهل حجاز بارح را میمون می دانند و سانح را شوم اما اهل نجد برعکس اهل حجاز را گویند. 
«مرأه شمطاء»: جوهری می گوید: یعنی سرش جو گندمی است و سفید مخلوط به سیاهی است . 


استرآبادی گفته: یعنی روسری خود را باز کرده ست تا بدانی که «شمطاء» است. و دیگری كه ديدم بمن گفته: بسا مقصود 
اين است که روی زمین خوابیده» با کنایه از زانیه بودن اوست. و احتمال هم دارد که مسافر مواجه با فرج او شود به اين 


صورت که او طوری نشسته باشد كه شخص مواجه با فرج او شود. و دوری اين وجوه و رکاکت آن ها مخفی نیست. 


«الاتان العضبا» منظور كوش بربده است؛ برای همین كوش را تفسیر به بریده شده کرد تا توهم پیش نيايد که منظور خری 
است که كوش آن قطع شده است. - . الصحاح ١‏ : ۱۸۴ - فیرو زآبادی می گوید: «عظبا» شتری است که كوش او کنده شده 
است و از كوش حیوانات مقداری که جایز است بريده شود یک چهارم آن است - . قاموس ۱ : ۱۰۵ - و می گوید: «جدع) 


قطع كردن بینی با كوش يا لب است. - . همان ۲: ۱۱ - 


> | ترجمه ] 
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الد امون عن این عقاس: قال مطر الاس على غد سول الله صا الله عليه و آله فقال اب صد الله عليه و آله اصح من 
الاس شَاكرٌ و مِنْهُمْ کافز الوا هَذِهِ رَحْمَهُ وضعها له و ال بَعضْهُعْ لد صَدَّقَ نوم كذًا قنرَلَتْ هَذِه اليه لا 


ص: ۳۳۷ 


.۷۱ النهایه: ج ۰۱ ص‎ .١ -١ 

؟- ۲. الصحاح: ج ١‏ ص ۱۸۴. 
۳-۳ القاموس: ج ۱ ص ۱۰۵. 
۴- ۴. القاموس: ج ۲» ص ۱۱. 


1-7-7 نو (0. 


* | ترجمه ]الد المنثور: ابن عباس می گوید: در عهد رسول خدا صلی الله عليه و آله برای مردم بارانی باريد و پیغمبر صلی الله 

هو یهلا برخ فرع شاكر و برخي اسیانن ا کی عردم كنع ابن ا رجي ات که رنه از 
داد و برخی گفتند: «نوء فلادنی» راستگو شد و باران فرستاف و این آية نازل شد: الا في بمواقع الوم - . واقعه / ۷۵ - 
[س و گند به جایگاه ستار گان (و محل طلوع و غروب آن ها)!] تا رسيد به «و وو ررکم اتک ا . همان / ۸۲ - 
زو به جای شکر روزیهایی که به شما داده شده آن را تكذيب می کنید؟!] -. الدر المنثور ۶: ۱۶۲ - 


* | تر جمه | 
۰1۷ 
و عن ابن عبّاس: ها و تَجعلون شکرکم آلکم تك دَبُونَ قال يعن الا و ما مُطِرَ قَوْمٌ إلا آضربح بَعض هم كافراً و كانُوا 


ل 


#*[تر جمه ]الد المنثور: از ابن عباس است که می خواند:«و تجعلون شک رکم آنکم تكذبون» و می گفت: يعنى «انواء» مقصود 
باريد؛ پس خداوند آيه «وَ تَجَعَلونَ ررکم نکم تُكذَبُون» -. واقعه / ۸۲ - را نازل کرد. - . الدر المنلور ۶: ۱۶۷۲ - 


وَعَنْ أبى حدر قال: رل ده الْآيُْ فى وج من الْأنْصَارِ فى عَرْوَ تبوك و توا( 


الجر فَأَمَرَهُمْ رشول الله صلی الله عليه و آله أَنْ لا بخملوا من مائها یا تم اوتعل ٿم تزل متا آخر و لیس مَعَهُمْ ۾ ما فس كوا 
یک یاب صلی الله عليه و آله مام فصلی رکعتی م دعا زل له حاب فط علیهم كی اشع سا مها فا وجل من 


نار خر من قزیه هم بلاق ویعک قذ ری مادعا الي صلی الله عليه و آله مط ال یلا ء فال نما مُطنا بلوء 
کذا و ذا ئرل الله و تجعلون رک کم تُكَذّبُونَ (ھ. 


** | ترجمه |الدرٌ المنئور: أبى خدره می گوید: اين آيه در باره یک مرد انصاری در غزوه تب وک نازل شد؛ مردم در حجر منزل 
كردند و يبغمبر صلی الله عليه و آله فرمودند: جيزى از آب را با خود نبريد. سپس حركت کردند» سپس در منزل دیگری فرود 
آمدند؛ در حاليكه با آن ها آبى نبود؛ يس از بی آبى به پیغمبر صلی الله عليه و آله شكايت بردند و آن حضرت دو ركعت 
نماز خواند و دعا کرد و خدا یک ابرى فرستاد و بر آن ها باريد تا از آن سيراب شدند» و مردى از انصار به یکی از افراد 


قومش كه متهم به نفاق بود؛ گفت: وای بر تو دیدی پیغمبر صلی الله عليه و آله دعا كرد و خدا برای ما باران نازل کرد او در 


جواب گفت: باران ما به سبب «نوء کذا» بود و خداوند آيه «و تَجَعَلونَ ررکم نکم تكذتوة] - [۳] واقعه / ۸۲ - [و به جای 
شکر روزیهایی که به شما داده شده آن را تکذیب می کنید؟!] را نازل کرد. -. الدر المنثور ۶ : ۱۶۳ - 


* | تر جمه | 
»4« 


و عَنْ علی عليه السلام عَن ال صل الله عليه و آله: فى قَوْلِهِ و مه نَ رزقكم أنكم تكذبُونَ قال شک رکم تقولون مُطزنا بنَوءِ 
کذا و کا و جْم کذا و كدّلاع). 


***| ترجمه |الدرٌ المنثور: على عليه ال لام از پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله نقل کرده است که آن حضرت در تفسیر آيه «و 
تَجْعَلُونَ ررکم نکم تك ذبودً» -. واقعه / ۸۲ -فرمودند: يعنى شکر شما اين است که می گویید: باران ما به (نوء كذا) و به 
ستاره فلان است. - . الدر المنثور ۶: ۱۶۳ - 


| تر جمه | 


»۲۰« 


وَعَنْ أبى عبد الر خن الشلمی قَالَ: را عَلِيّ الْوَاقِعَهَ فى الْمَخْرِ فقال و تَجْعَلون شک رکم آنکم نك َبُونَ فلا اصرف قال إِنّى قد 
عرفث أنه سيول قائل لِم قَرَأَهَا مکذا ای سمغث رَسُولَ اللّهِ صلی الله عليه و آله يروما کلک کائُوا ادا أَنطروا() 


الوا مُطوْنا بتوم کذا و كذًا ار الله و عون شکرکم آنکم إِذَا رتم به تكَذَّبُونَ (۸) 


ص: ۳۲۸ 


۱-۱. فى المصدر: حتی بلغ. 

۲ الدّر المنثور: ج ۶ ص 12۲ 
ركان الدّر المنثور: ج ۶ ص 1۶۲ 
۴- ۴. فى المصدر: بالحجر. 

۵- ۵. الدّر المنثور: ج ۶ ص ۱۶۳ 
۶ ۶ الدّر المنثور: ج ۶ ص ۱۶۳ 
۰۷-۷ فى المصدر: اذا مطروا. 


.۱۶۳ الذر المنثور: ج ۶ ص‎ A-۸ 


*#[ترجمه|الدرٌ المنثور: أبى عبد الرحمن سلمی گفت: على عليه التّرلام در نماز بامداد سوره واقعه را خواند و گفت: «و 
تجعلون شک رکم آنکم تکذبون» و چون تمام کرد فرمودند: من ميدانم یکی خواهد گفت: چرا چنین خواند؟ من شنیدم رسول 
خدا صلی الله عليه و آله آن را چنین می خواند وقتی باران برای آن ها می آمد می گفتند: باران ما از نوء فلان است. و 
غار هنزو کرد ری کم تکذیر نوا ازل كردم ع الت رالسور ۳:۶ 


#* | تر جمه | 
»¥1« 


و عن کنادهد و عون رزتکمآلکم كبو ال د۵ أما نم قال ب بلس ما اعد الْمَومُ لاثمد ھم م يُررَقُوا مِنْ کتاب الله إل 
النَكَذِيتَ َل و ذا أن لثم انرا على عفد ین لل صلى له علب و آل ری یی الله و استقیت لا ال عسی قَوْمٌ ان 
سفوا أن لوا قینا بنَوْءِ كذًا و كذًا فَاسْتشقَى (۲) 


بي الله صا لله عليه و آله لَهُمْ فُمُطرُوا فَقَالَ ا نه قَدْ کا بق من الْنْوَاءٍ ك ذا و ذا فان الله و تجْعلون ررکم نکم 


**[ترجمه]الدرٌ المنثور: قتاده در مورد آيه «وَ تجْعلون رتکم که اونا یی كريد : حسن می گفت: آن مردم برای خود 
مسج ا يسيس مس ۳۳0 27 
لله عليه و آله به قحطى افتادند و گفتند: يا نبى الله كاش برای ما طلب باران می كردى فرمودند: جه بسا که برای مردم باران 
بيايد و گویند: از نوء فلان است. e‏ 


از انواء فلان و فلان مانده بوده است. و خداوند آیه دو تشعلوة ررکم نکم کا نازل کرد. -.[۲] همان - 
| تر جمه | 


«¥» 


كافرين ل هَذِهِ بَوْءِ لبان © 


eta 0‏ ,اا-". الدرٌ المنثور: پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمودند: اگر خدا هفت سال باران را بر مردم ببندد و سپس نازل 


كند؛ جمعى ناسپاس می شوند و می گویند: اين باران به «نوء دبران» بود. - .[۳] الدر المنثور ۶ : ۱۶۳ - 
* | تر جمه | 


«f» 


ES‏ بن خاو الغيك قال: حلی با شول اللّه صلی اه علیه و آله لا | لصّبح مِنَ (۵) الْحَدَيِيِه فى اتر سمام(۶ فلا سَلّم 


بل علا قال أ لم تَشِمَعُوا ما قال رَبُكمْ فی ذه اه ما أنْعَمْتٌ علی عبادی نِعْمَهً الا صح فریق مِنْهُمْ بها کافرین ما مَنْ آمَنَ 
بی و عمدنی علی سقیای فدّلک الَذِى آمَنَ بی و کفر بالک کب و مَنْ قال مطزنا بَؤءِ كذًا و کذا فّلک الْذِى آمَنَ بالکز کب و 
کفر بی (۷). 


#٭[ترجمه ]الدرّ المنثور: زيد بن خالد جهنی گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله در حدیبیه نماز صبح را پس از بارانی 
خواند» و چون سلام داد رو به ما کرد و فرمودند: آیا نشنیده اید؛ آنچه پرورد گار شما در اين آيه گفته است؟ من هیچ نعمتی 
بر بنده هايم ندادم جز آنکه گروهی از آن ها به آن کافر شدند. هر كس بر بارانم بر من ایمان آورد و شکر گزاری نماید؛ 
پس اين کسی است که به من ایمان آورده است و به ستارگان کافر شده است و هر كس بگوید: به نوء فلان و فلان باران 
داده شدیم؛ کسی است که به ستار گان ایمان آورده و به من کافر شده است. - .[۴] همان ۶: ۱۶۴ - 


] ترجمه‎ | > 
«ff» 


و عن ابن عباس: أنَّ ال صلی الله عليه و آله قال یوما لأضحابه هَل تَذْرُونَ ما ذا قال ربُکم قا 
دای ولو نی (۸)بتجم دا و ذا مذ كفو باه و آم بلک ام و الذي َو سانا 
یک ام (. 


ص: ۳۳۹ 


.١ -١‏ فقال( خ). 

۲- ۲. فاستقی( خ). 

۳- ۳. الدّر المنثور: ج ۳» ص ۱۶۳ 

۴ ۴. الذر المنثور: ج "ا ص ۱۶۳. 

۵- ۵. فى المصدر: زمن الحديبيه. 

۶-۶ أى عقیب مطر. 

۷- ۷. الدّر المنثور: ج ۶ ص ۱۶۴ 

۸-۸ فى المصدره نسقی» و فى بعض نسخ البحار« نستسقی». 
9- 4. الدّر المنثور: ج ۶ ص ۱۶۳ 


#[تر جمه ]الدر المنثور: ابن عباس می گوید: پیغمبر صلی الله عليه و آله روزی به اصحابش فرمودند: میدانید پرورد كار شما 
جه می فرماید؟ گفتند: خدا و رسولش داناترند» فرمودند: می فرماید:آنان که می گویند باران ما از ستاره چنین و چنین است؛ 
کافر به خدا و مؤمن به اين ستاره هستند. و آنان که می گویند: خدا ما را سيراب کرد؛ يس به خدا ایمان دارند و به اين ستاره 


کافر هستند. - . الدر المنثور ۶: ۱۶۳ - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


ر ال سك أن ریما بي عو ا ملک دَعَاهُ فََالَ: لز لت عم الوم اَذ ت الی علمک فّال قَالَ رَسُول الله 
اف اف على اق ۳ جوم و ایب مدر و ظُلْم | لد 


ن 


لم ع 
ىا 
5 
E.‏ 


تا بردانشت افزوده می شد. گفتم: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: بدترين ترس من بر امتم» تصدیق به نجوم» تکذیب 


قدر» و ستم بر امت است. -. همان ۶: ۱۶۴ - 


و 


الو وقون اه وا 


آخاف علی نی تلا اث شین مَاء بلواء و عیت الصُلْطَانِ و تکذیا 


۳1 


#*[تر جمه |الدرٌ المنور: جابر می گوید: شنیدم از پیغمبر صلی الله عليه و آله كه می گفت: بر امّتم از سه چیز می ترسم: طلب 


باران از انواء» ستم پادشاه و تکذیب به قدر. -. همان - 
* | تر جمه | 
344 


و عَنْ ماويه الیش قال قال مرول الله صلی الله عليه و آله: كود الا مخ دبین زل الله هم رزقاً من رزقه فيط بخون 
مش رکین قیل لَهُ کیت ذَاك با زشول الل قَالَ يَقُولُونَ مُطونا بتوء کذا و کدّا(۳ 

** | ترجمه |الدرٌ المنثور: رسول خدا صلى الله عليه و آله فرمودند: مردم دچار قحطی و خشكك سالی شده بودند؛ پس خداوند 
رزقى از ارزاق خود براى آن ها فرستاد؛ پس مشرك شدند. گفتند: چگونه يا رسول الله جنين جيزى مى شود؟ فرمودند: مى 
كويند از ستاره فلان و فلان برای ما باران رسيد. - . الدّر المنثور © : ١8#‏ - 


#* | تر جمه | 


«YA» 


1 ۶ 


وَعَنْ أبى هريره ة درل الله صلی الله عليه و آله قَالَ: إنَّ الل ص بخ لزع الخمه 
يَقُولُونَ مُطِوَنًا تم گذا و ذا(۴) 


و 


ؤ مھم با قیضبع بها قَومْ كافِِينَ 


3 


##[ ترجمه |الدرٌ المنثور: وول كيدا سان الله غلية و آله رودت خداوند بامداد يا شام : نعمتى به مردم مى دهد و گروهی به 
آن كافر می شوند در حاليكه می كويند: به ستاره فلان و فلان باران داده شديم. - . همان - 


و ڪن ابْن عماس َالَ: ما مُطرَ قوم إلا اص بح بَعْضُهُمْ كافراً يَقُولُونَ مُطِوْنا بَوْءِ كذًا وَ كذًَا و قر 


**[ترجمه الدز المنثور: ابن عباس می گوید: براى هيج قومى باران نباريد جز آنکه برخی از آن ها كافر شدند؛ در حاليكه می 
كويند: به ستاره فلان و فلان باران داده شديم. و ابن عباس مى خواند: «و تجعلون شكركم آنکم تكدّبون» -. همان - 


* | ترجمه | 
باب ۱۲ ما يتعلق بالنجوم و يناسب أحكامها من كتاب دانيال عليه السلام و غيره 


روايات 


ضط الای. يناده عن اوق عن این بن عل الشوفی عن عر الم ای ن قرب مد بن مالک 
ار عن محمد د بْن الْحس:ٍ ين بن زب الاب عن عرو بن تما راز عن عب ال الفضل الها شتمیق عن الصَادق عليه السلام 
قال: کات فی کتاب ایا عليه السلام أنّهُ إا کار يم مِنَ الْمَحَوّم يوم ات فان کون الا مدید اد كثير البح یکی 
ف ]رد نا 1 


ص: ۳۳۰ 


۱۶۴ ادر لكوم ج ۶ ص‎ ١-١ 


۳- ۳. الذر المنثور: ج ۶ ص ۱۶۴ 
۴ ۴. الذر المنثور: ج ۶ ص ۱۶۴. 
۵- ۵. الذّر المنثور: ج ۶ ص ۱۶۴. 


فيه الْحِنْطَهُ و تقم | فيه الْوَيَاءُ و مَوْتُ السَجان وَ يكثر [ e pp‏ ایک ] الكمأة و 
سكع لان ون ا میت تاش ا وابض اون ی ا و ب بالوم وان و روم اْعرب و یک 
فيهم التيئ و الائ فى ایی العرب و یکو ال فی > جب الماع قتان بع لو وان بوم اعد نز َه 
بكرن لته مب و بو ربیب بعش شا ون 2 کون زا مه و وت ری و سل و 
فى ها وه ا و ان و یکون فى آخر لته بفض ام فى العام و یکو بان فی آخره و إا کال یمان 
أَولَ شوم له کون لته لح و یکون فی اف عر شید و يكر العطر فى آبّامه و کر مولعم ويك الل 
برض العام و لژ فى بان لجبال و یکر الاک فا و کون عوث تام و فی آجر التو يرج حارج علَى ان 
تواحی العشرق و دیب غص قارس عَم و کر ارام فى أرض الجول و كا ْم ان امعم له یو الما 
كدي برد و یک الل و امد بازض الجبل و اجه العشرق و یک الم و العسل و میب بغض شا ر و الکتوم كيز 
يکود بنج مرب و السام ق ین دب بخ فى السَمَاء يَمُوتٌ فيه خی و یَحرج علیالشلطان تارج قوی و کون اللي 
ان و يون فى َرض ارس فى بتغض ات اق ول انار بها فی آخر له و إا كان مالیا ول الْمَحوّم فان 
الما يَكونٌ وَسَطا وَ کون الْعطر فى لیظ صَالِحاً اف مبارَكاً و تَر امار و اعات بالجبال كلها و احبه جميع ۱ 


ارق 1 أنه يق الْمَوْتٌ فى الرّجَالٍ فى آخر السَنّهِ و يُصِيبُ ان برض بابل و پلجیل اف و برض SS‏ مَمُلکه 


الَْرَب فی تیک اله و ب ن العَبَهُ یشلطان و ذا کان یوم اميس ول الْمحوّم ان کون السََّاهُ آنا و بک وخ و الماک 
ال EG E‏ 
المُْشلمينَ عَلََهُ ثم تطهر 


۳۳۱١ ص:‎ 


لغرب علیهم ناه المقرب و ی بأزضی المد روب و ار لک العرب و إا ایغ لجفعه أل امعم مه يكو 
ِل ار یه الا و كَل تایه اجبال ماه تشخ فى با ئه رسخ و کر لو فی جمیع اس 
و الا اجه ارب و يُصِيبٌ بغض اجار آقة و یکون لاوم على اس کرة دید 


o 1 


فى علامات کسوف الشمس فى الاثنى عشر شهرا 


ال یی ی و ان دیب الاس أَوْجاع فی آخرها و أَمْرَاضٌ و کون من لاد 

قر و يحون ره بها اة و إا الكت مث فى ضفر إل كود رع و جوع فى تاه ارب و کون ال فى ارب کی 
ثم بقع الصَلْح فی الربيع و الطَمَْ لط ان و الكت مت فى رَبيع الول له یکو بین لالخ و بقل الاختات و الط 
نان مرب ول قشع ا نت نی كور یمق 
کون بين لاس اناف کنیز ول متهم خن عظیع و برج ارج علی اميك و یکو كر وق و كر الْمَوْتٌ فى 
الاس و إا الك قث فی جمادی الْأُولَى م ص mm‏ 
رو خیس الا إلى أخلي ععلکیه و پراعی جام و إا انکسفث فى جماقی اه اه موث وجل عظیع بالعغرب و و مه 
ا ی ا لذي ر ی ا 
آنطاه كثيرةٌ ابا و اجه اشرق و کو جا باه ارسق و یره لک و | انکتیفث فى شخبان کون سلَامة فی 
جمیع الاس من الشطان و کو لشطان طَفَرَ علی أائهبالعفرب و یم وبا فى الجرال فى آخر اه ویو ماه ای 
ملامه و ذاانکسفث فی تور رصان كان فل لاس ون 


ص: ۳۳۲ 


عظیع ارس و کون للژوم علی ارب کر ده ثم , یک ون علی الوم و يُثرى متهع و ینم و انكمت فى الشَّوَالٍ قله 
یکون فى أزض هن و نج قال سَدِیڈ و بر مات الوص بالمثرق و إا الكسَفَثْ فی ذى الغ ایکون و کیر م موان 
و بع تراب اجه قرش و | الک مت فی ذی اه إل کون فيه رياح کلية و يفص الجا و بض من العفرب 
بع و راب ى کل أَزض من ناجیه ارب و یفص العام و یلو عله و بخرج خارجش علی الملک و بصيبه مله له و 
بقل عام ارس تحص فى العام الانى. 


فى علامات خسوف القمر طول السنه 


إا انکست ار فى محر ق موت فى المرب ول عَظِيم ‏ ب تفص ال که بالْجبَالٍ و یم فى لاس عکه و بكر ار 
بازض بابل و ی العوث و یلو تاو شخ تنل فا بان ا 
کون بجوع و توض تال و لها تی یف غلی الاس تم تکون داز کی ة يخسن وات اللأذض و حال الاس و یِکون 
ابا اھ كثرة و إا الف فى هر یع الول فإ بقع امرب ال و يْصِيبُ الاس ان یک اه ابا تیه اه 
و بغ لو فى الول بالْجوال و بغ حَرَابٌ كثخيرة باه و إا اکس فی هر ربع الاجر فا یکت ر الأنْدَاءُ اجب ال و یک 
ال و الما وَتَكونٌ ال ۶ مار که و كو بلشطان ال بالعفرب و ذاالکسف فی مجماكى الُْولَى اه هراق وماء كثيرَة 
باو و دیب عظی الام به ده وج مارچی على الط ان و الط پلشلطان و ذا اک ا ا نه 
تقل الما و ایا وى و بع یا جع دید و َل و صیب ملعك بابل إلى مرب بل عَظيم و إا انکسف فى رجب فا ان 
یکون بالعفرب مَؤْتٌ و مجوع و یکون برض بابل طاو و یکر وجغ ای و الین فى اْمصَارِ و !5 الكسَفَ فی شخان ِل 
املك بل أو شوت و شلک ابه و 


و یا 


0 


ص: ۳۳۳ 


یغلو السار و یکر جوع الاس و إِذَا انکسف فی شَهرِ زتضان یکو بالجبل بز دید وج و مط و کترت امه و ی بازض 
ما بتاع كيرة و بازض ماه مت کنی لضان و الم و کف فى را ان الک يَغْلِبُ عَلَى أغدائه 00 
فى النّاس شر و به و إِذا الکمف فی ذی لقعد فان تفخ الم این اه و هر الکنوژ فى بغض رین و لجال و 
کا بالعلرب و یی الع املکد. 


الدنیا و علاماتها 


۳ 2 
ی ا 2 الاي م شرا أخطد 


مم الیل شم انار و ال صلی الله عليه و آله ذا عُضِبَ 
الله علی أمّه و لج بل با العدات على سعَارُهَا و قط وث آغماژها وم زیخ تجارنها وم تزک نعازها و لم عرز أنه اا 
یش عنها او و سوط علیهاآشواژها و قال صلی الله عليه و آله معت از گاة ملكت الْمَاشَيَهُ و دا جار الام نک 


و ۶ 


الط من السَمَاءِ و إذًا شرت الذَّمَهُ نْصِرَ لش کون عَلَى الْمَسْلِمِينَ. 
و أمثله ذلكك كثيره و الله أعلم بحقيقه ذلک. 


| ترجمه أقصص راوندی: امام صادق عليه السشلام فرمودند: در كتاب دانيال عليه الشلام است كه: جون اول محرّم شنبه باشد» 
سرما سخت است و باد بسيار و يخ فراوان» قيمت كندم در آن بالا می رود در آن وباء و مرگ كودكان واقع می شود و تب 
در آن سال زياد مى شود و عسل اندكك و سماروغ زياد مى شود. زراعت از آفات سالم مى ماند. و برخى درختان و تاكها 
دجار آفت می شوند» سال فراوانى است. مرگ بر روم واقع می كردد و عرب بر آن ها بتازند» و اسير و غنيمت فراوان به دست 
آورند و در همه جا به خواست خدا پادشاه» ييروز است. و چون اول ماه محزم» یک شنبه باشد؛ زمستان خوش باشد و باران 
فراوان» برخى درختان و زراعت دچار آفت می گردند» دردهای مختلفى باشند و م رگ سختى است. عسل اندكك است. و وباء 
و مرگ در هوا بسيار است و در آخر سال تا اندازه ای گندم كران می شود و در آخرش پیروزی با سلطان است. و چون اول 
ماه محرّم دوشنبه باشد؛ زمستان» خوش و تابستان گرمای شديد باشد. باران زيادى در روزهاى آن می بارد. گاو» گوسفند و 
عسل زياد می شوند. گندم و قيمت ها در کوهستان ها ارزان می شوند. میوه در کوهستان ها فراوان می شود و مرگ زنان زياد 
است و در پایان سال یک شورشی در نواحی مشرق بر پادشاه می شورد» و در برخی سرزمين های فارس غمی رخ می دهد و 
زكام در سرزمین جبل بسیار می باشد. و چون اول ماه محرّم سه شنبه باشد؛ زمستان بسیار سردی باشد» برف و يخ در سرزمین 
جبل و ناحبه مشرق بسیار باشد و گوسفند و عسل فراوان» و برخی درختان و تا کها را آفت می رسد و یک آفت آسمانی در 
ناحیه مغرب و شام اتفاق می افتد که گروهی می میرند. یک شورشی نیرومند بر سلطان خروج می کند که در نهایت پیروزی 
با سلطان است. و برخی غلات در فارس آفت می گیرند» و در پایان سال در آنجا قيمت ها بالا می روند. چون روز چهار شنبه 
اول محرّم باشد» زمستان معتدل خواهد بود» و باران در كرما خوب و سودمند و مبا رک خواهد بود و میوه ها و غلات در 
کوهستان ها و همه ناحیه مشرق بسیار است جز اينكه آخر سال مرگ دامنگیر مردان می شود و مردم بابل و جبل را آفت می 
رسد و قیمتها ارزان می گردند و مملکت عرب آرام باشد و غلبه با پادشاه خواهد بود. و چون روز پنجشنبه اول ماه محم باشد 


زمستان ملامیم است و گندم و ميوه ها و عسل در همه نواحی مشرق فراوان است» و در آغاز و پایان سال در زمين بابل» تب 


بسیار می شود. و روم بر مسلمین پیروز می گردند» سپس عرب در ناحیه مغرب بر آن ها غلبه کنند. در سرزمین سند جنگهایی 
واقع می شود و پیروزی با پادشاهان عرب باشد. و چون روز جمعه اول ماه محرّم باشد» زمستان سرد نشود و باران و نهرها و 
آبها کم می شوند و غلات در ناحیه جبل صد فرسخ صد فرسخ کم می شوند. و مرگ در همه مردم زياد می شود قيمت ها 


در ناحیه مغرب كران شوند» و به برخى درختان آفت می رسد. و روم بر فارس به سختی حمله کنند. 
علامت های خورشید گرفتگی در دوازده ماه 


اگر خورشید گرفتگی در محرم رخ دهد؛ سال فراوانی است. جز اينكه در پایان سال درد و بیماری به مردم می رسدء سلطان 
پیروز می گردد» و زمين لرزه ای رخ می دهد که دنبالش سلامتی است. در ماه صفر در ناحیه مغرب هراس و گرسنگی و 
جنگ بسیار می باشد» سپس در ماه ربیع صلح منعقد می شود و پیروزی با پادشاه است. اگر خورشید گرفتگی در ربیع الاول 
اتفاق بیفتد؛ ميان مردم سازش باشدء اختلاف کم می شود پیروزی در مغرب برای پادشاه است. کار و گوسفند کمیاب می 
شوند و در پایان سال فراوان شوند و در شترهای بیابانی وبا می افتد. اگر خورشید گرفتگی در ربیع الثانی رخ دهد؛ اختلاف 
ميان مردم زياد می شوده جمع بزرگی از آن ها کشته می شونده بر پادشاه شورش می شود» ترس و جنگ هست و م رگ ميان 
مردم زياد می شود. اگر خورشید گرفتگی در جمادی الاولی رخ دهد؛ همه مردم در شرق و غرب در وسعت می باشند و 
پادشاه به مردم نظر کند و به اهل کشورش نیکی می کند و به آن ها می رسد. اگر خورشید گرفتگی در جمادی الثانی اتفاق 
بیفتد؛ یکی از بزرگان مغرب می میرد» در سرزمین هاى مصرء جنگ و کشتار سختی واقع می شود و آخر سال در مغرب 
گرانی شود. اگر در رجب خورشید گرفتگی اتفاق بیفتد؛ زمين آباد می گردد» باران در کوهستان و ناحیه مشرق بسیار باشد 
ملخ هایی در ناحیه فارس پیدا می شوند که زیانی ندارند. اگر خورشید گرفتگی در شعبان واقع شود؛ همه مردم از پادشاه در 
سلامت می باشند و او در مغرب بر دشمنانش پیروز می گردد» آخر سال در کوهستان ها وباء يديد گردد و دنبالش سلامتی 
باشد. گر کسوف در ماه رمضان باشد؛ همه مردم مطیع بزرگ فارس می شوند» روم بر عرب حمله سختی می کند» و سپس بر 
روم حمله می شود و از آن ها اسیر گرفته می شود و غنیمت می دهند. اگر خورشید گرفتگی در شوال باشد: در زمين هند و 
زنگ جنگ سختی می باشد» و در مشرق گیاه فراوان باشد. اگر در ذى القعده کسوف باشد؛ باران بسیار و پیاپی می بارد؛ 
ویرانی در ناحیه فارس رخ می دهد. اگر در ذى الحجه خورشید بگیرد؛ باد بسیار باشد» درختان کم می شونده در زمين مغرب 
درنده يديد می آید و ویرانی در همه زمين هاى مغرب واقع می شود. گندم آن ها کم شود و قیمت آن زياد می شود. بر 


پادشاه شورش سختی می باشد. گندم در يارس کم می شود و در سال آينده ارزان شود. 
علامت های ماه گرفتگی در طول سال 


اگر در محرّم ماه بگیرد؛ بزرگی در مغرب می ميرد در کوهستان ها ميوه ها کم می شوند. خارش در مردم يديد می آید. در 
زمين بابل چشم درد بسیار شود مرگ اتفاق می افتد» قيمت ها كران می شوند. شورشی بر سلطان رخ می دهد و او پیروز می 
گردد و آنان را می کشد. 


اگر خسوف در صفر باشد؛ گرسنگی و بیماری در کشور بابل واقع می شود تا اينكه مردمش نگران می شوند» سپس باران 


فراوانی می بارد و در کوهستان ها میوه فراوان می باشد و حال مردم خوب می شود. اگر در ربیع الاول خسوف رخ دهد: در 


مغرب جنگی می شود مردم دچار يرقان گردند ميوه سرزمین ها در ناحیه ماه زياد می شوند. در سبزیجات کوهستان ها کرم 


می افتد» و در ماه ویرانی بسیاری واقع می شود. 


هنگامی كه ماه گرفتگی در ربیع الثانی واقع شود؛ باران در کوهستان فراوان می شود بركت و آبها زياد می شوند» سال 
مبارکی می شود و پادشاه در مغرب پیروز می گردد. هنگامی که ماه گرفتگی در جمادی الاولی رخ دهد؛ خون بسیار در 


عشاير ربخته می شود بز رگ شام بیماری سختی می گیرد» و یک خارجی بر سلطان می شورد و پیروزی با پادشاه است. 


هنگامی كه خسوف در جمادی الثانی رخ دهد؛ باران و آب در نینوا کم می شوند» جزع شدید و گرانی در آن رخ دهنده 
پادشاه بابل را در مغرب بلای بزرگی رسد. هنگامی که در رجب ماه بگیرد؛ م رگ و گرسنگی در مغرب باشد» در زمين بابل 
باران های بسیاری می بارد و درد بینی و چشم در شهرها زياد می شود. هنگامی که ماه گرفتگی در شعبان رخ دهد؛ پادشاه 
کشته می شود يا می ميرد» و پسرش به جای او می نشيند» قيمت ها كران می شوند» و گرسنگی مردم زياد می شود. اگر در 
ماه رمضان کسوف باشد؛ در کوهستاه ها سرمای شدید و برف و باران هست و آب ها زياد می شوند» در زمين فارس درنده 
ها بسیار می شوند» در زمين (ماه) مركك كودكك و زن بسیار می شود. اگر در شوال کسوف رخ دهد؛ پادشاه بر دشمنانش 
جيره می گردد؛ ميان مردم شر و بلا باشد. هنگامی که در ذی القعده ماه بگیرد؛ شهر های سرسخت فتح می شوند» گنجهایی 
در برخی زمینها و کوهها پدیدار می شوند. هنگامی که در ذى الحجه خسوف رخ دهد؛ مرد بزرگی در مغرب می میرد» یک 


فاجری ادعای پادشاهی می کند. 
راوندی گفته: اگر اين حدیث از دانیال نبی عليه السلام درست باشدء اين ها پیشگویی حوادث دنيا و علامت های آن است. 


پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمودند: هنگامی که خداوند خير قومی را بخواهد شب بر آن ها باران نازل می کند و در روز را 
آفتابی قرار می دهد. و هم چنین فرمودند: چون خداوند بر امتی خشم كيرد و عذاب بر آن ها نازل نکند؛ قيمت کالاهای آن 
ها كران می شود و عمرشان کوتاه می گردد» تجارت آن ها بدون سود می شود و ميوه های آن ها پاک نمی شوند. و چشمه 
هایشان نمی جوشد باران از آن ها قطع می شود و اشرار بر آن ها مسلط می شوند. و هم چنین پیامبر صلی الله عليه و آله 
فرمودند: چون ز کات پرداخته نشود؛ حیوانات می میرند» چون حکام ظلم کنند؛ باران از آسمان قطع می شود و چون عهد و 
معان مک شود مش كان و سیم يرود می کردفته 


و مانند اين احادیث بسیار است و خداوند به حقیقت آن آ گاه است. 


** | تر جمه | 


بيان 


قال فى القاموس الجليد ما يسقط على الأرض من الندى فیجمد(۱) و قال الکم ء نبات معروف و الجمع أكمؤ و كمأه أو هی 
اسم للجمع أو هى للواحد و الکم ء للجمع أو هى تكون واحده و جمعا(۲) و قال بلاد الجبل مدن بين آذربيجان و عراق العرب 
و خوزستان و فارس (۳) و قال الماه قصبه البلد و الماهان الدينور و نهاوند آحدهما(۴) ماهه الكوفه و الآخر ماهه البصره(۵). 


ص: ۳۳۴ 


.۲۸۴ القاموس: ج ۰۱ ص‎ .١ -١ 
.۲۶ ؟- ۲. القاموس: ج ۱ ص‎ 
.۳۴۴ القاموس: ج ۳ ص‎ .۳ -۳ 
فى المصدر: أحدهما ماه الکوفه و الآخر ماه البصره.‎ .۴ -۴ 


۵- ۵. القاموس: ج ۴« ص 3۳ 


*##[ترجمه ]در قاموس گوید: «جلید» آن چیزی است که از برف ها بر روی زمين می ریزد و منجمد می شود. - . قاموس 1 
۴ -«کم» گیاه معروفی است و جمع آن «أكمؤ) و «کماه» است. يا كمأه اسم جمع است يا برای واحد به کار می رود و کم 


بواى جمع يه كان ھی زود ويا كماة هم رای چم و هم براق معرد يه كان می زود ۶ : فاموس ۱ ۲۶ - 


باأند جبل شهرهایی ميان آذربایجان وعراق غرب و خوزستان و فارس اسه -. همان ۳ : ۳۳۴ - «لماه» شهر بر ركف کشور 


است. «الماهان» دینور و نهاوند است. که یکی در شهر کوفه و دیگری شهر بصره است. 


> 1 تر جمه 1 
آقول 


وجدت فى بعض الکتب القدیمه آخبارا طویله فى الملا.حم و الأحكام ترکتها لعدم الاعتماد على آسانیدها و إن كان مرویا 
بعضها عن الصادق عليه السلام و بعضها عن دانیال عليه السلام. 


* | ترجمه ]من در برخی کتب قدیمی روایات طولانی در پیش گویی و احکام آن یافتم ولی آن ها را به خاطر عدم اعتماد به 
اسنادشان رها کردم هر چند بعضی از آن ها از امام صادق عليه السلام و برخی از دانیال عليه السلام نقل شده است. 


1 تر جمه‎ 1 E 
«¥» 


الق اصٌء: اعم إذَا قرّت ازع م تع المزیخ فی وج واد هلك مک الژوم أذ ز یکون بالؤوم معد يات عَظِيمَة اؤ بايا و إِذَا 
بع ا سس ل الود 2 ]الفشترى أَضَاب الان رکا من ن اليش و لا قرنی الرَهَرَهُ 
[مَعَ] مُطَاردٍ کون هراق الدّمَاءِ و یج عط وَإِذَا رد بَهْرَامُ [ ع | عل 100 فى بج واب مک ملک (۳) حَدِيتٌ فى اض 
یک البوج و |ذااجتمع برام و متری تراث مک عم تن و جع سل و غطارة وق فى جار لحو و امك و 
کلک فی هل الب و إِذَّا ا مجتمع ژعل و الْمشْترى فی بُوج واي تع رت ادا فى ساتر ال وال وب کر ور الاس و رخ 
لحار م فق الواح اه تا هن ايان و اليم و ال گرد ون الاس قتا مدید بشید ال مر علیهم من الْحَوْفٍ و 
هن و ریغ هی ووو كرتن اي گلهم و رذعب ع له و ناه و رید ووم کر هُ لاد خاصَّه فى 
اء و اسَاط لالات أُوْلَادَ رام و قراق الدَّمَاءِ و امل و لو و ادا اجتمع 34 الْمُمْتَرى و الْعُطَارِدٌ(ه) أَصَابَ تاش طاغزن 
و يق فیا ین الاس اوه و ایض و إا رکب از وق رُحِلَ دعب ملک مك و دا اجتمع پر رام و عط ارد فى فرب 
دک آي قل ملک بابل و دا اجتمع الْمشْتَرى و الزّهرَهُ فى قرب دک آي رع و رض بأزض بابل و دا جع كك ۳ 


ص: ۳۳۵ 


۲-۲. فى المصدر: مع زحل. 

*- ۳. بفتح اللام فى الأول و کسرها فى الثانی» و فى المصدره هلک ملک» و الصواب ما فى المتن. 
۴- ۴. فى المصدر: و يطمع كل واحد فى آخر. 

۵-۵. كذاء و فى المصدر: و عطارد. 


حل فی ارب فی شوله فرب قذلک ايه الاب الوم و كنل علکهم و ذا جع المرّیخ وَعُطَارِدٌ فى موه الب فک 
راب بیت یکی بابل و إا اجتمعت الهش و ار فی مه لوب و رام فى رطان ان انرتطفت أن جه یرال 
فيه فافعرل و إِذَا اجتمعت جتمعت الزَّرَهُ و المشتری فا الساء یْشین أَواجهن عَاوة و اد رل کیواْ الطزْقة أو الدَبرانَ وم الطَاعُونٌ 
یراق 5 ماك گنیر ین اس وتان على آجره و فى آزض بقل وق و تاه لک عمال یراق 
و لوا اء و نله ود رل كيان العف يَكُونٌ برض س رای تال وف و !دا کیوان جبهه َع الوت فى البق و لماع و 
اين و رل کیان ولف زرا عور الب و السَّوْلَه بقع فى المثرق و مرب طاعُون شَدِيدٌ و يموت من الاس أَنَاسٌ 
كثية و به ی الم اد و ابا فی اْأَْض كلها و یکون با علیهم كلها فی الاس و یل الم وک و الْعلمَاُ و نع فل ین الاس 
وَاعْلَم أن مع الع کواکب ھا دناب باق بعض تر إا تدا کب مها فى زج می البؤوج وقع فى اض دیک 


لبج ر و اه و تل و کم العو و إا رابت کوکبا أختر لا تفه و یس على عجاری الم يل فى الشقاء ين كان 
ای مکان يُشْبهُ الْعَمُودَ و یش ب به فَنَّ ذلك آيَهُ لوب و الايا و قل الْعطَمَاءِ وَ کرو و اشرو و اهوم وَ اسوب فى اس (۱) 


## ترجمه ]در اختصاص است» چون زهره و مريخ در یک برج باشند؛ پادشاه روم می ميرد يا در روم مصیبت و بلاهای بزرگی 
رخ دهند» و چون با زحل مقارن شود عموم مردم در سختی و تنگی می افتند» چون زهره مقارن مشتری گردد مردم آسایش 
در زندگی خواهند داشت. چون زهره مقارن عطارد شود. خون ریزی و فتح بزرگی خواهد شد. چون بهرام و زحل در یک 
برج باشند؛ پادشاهی تازه در سرزمین آن برج به پادشاهی خواهد رسید. چون بهرام و مشتری با هم جمع شوند؛ پادشاهی عظیم 


الشأن می میرد» چون زحل و عطارد با هم جمع شوند؛ در تجار و ادباء ترس و اندوه رخ می دهد. 


چون زحل و مشتری در یک برج شوند دنيا در دیگر احوال مردم د كركون می شود و امور مردم تغيبر می کند. و شورشیان در 
هر ناحيه ای به ویژه از گیلان و دیلم و کردستان ها شورش می کنند و مردم را سخت می کشند. و ترس و اندوه زياد می 
شود و اراذل و اوباش مقام و منزلت يبدا می کنند و طبع همه مردم تغيير می کند و حیا و انسانیت از آن ها می رود و فساد به 
ویژه در زنان زياد می گردد. وسقط زنازاده ها و خون ریزی و قتل و گرسنگی زياد می شود. چون مشتری و عطارد مقارن هم 
شوند؛ طاعون در زمين رخ می دهد و ميان مردم دشمنی و کینه واقع می شود. چون ماه بر روی زحل باشد؛ سلطنت یک 
پادشاهی از بين می رود. چون بهرام و عطارد در عقرب جمع شوند؛ نشانه کشته شدن پادشاه بابل است» چون مشتری و زهره 
در عقرب با هم باشند؛ نشانه هراس و بیماری در سرزمين بابل است» چون خورشید و زحل در دم عقرب با هم باشند. نشانه 
اختلا.ف رومیان و قتل پادشاه آن ها است» چون مريخ و عطارد در دم عقرب با هم شوند» ویرانی خاندان پادشاه بابل است. 
چون خورشید و ماه در دم عقرب شوند و بهرام در سرطان اگر توانستی راهی زیر زمين به دست آوری و در آن بروی اين کار 
را انجام بده. چون زهره و مشتری با هم شوند زنان از دشمنی شوهران خود بترسند. چون کیوان به طرفه يا دبران فرود آید 
طاعون در عراق رخ دهد و بیشتر مردم می ميرند» و چون در آخر طرفه فرود آید در زمین عراق جنگ و آشوب شود. و چون 
به نثره فرود آید. حکام عراق تغيبر می کنند. و مردم بلا و سختی می بينند» چون کیوان به غفر فرود آید در عراق جنگ و 
آشوب باشد چون به جبهه فرود آید. مرگ در گاو و درنده ها و وحوش واقع می شود. و چون کیوان و مشتری در اکلیل و 
قلب و شوله فرود آیند. در مشرق و مغرب طاعون سختی رخ دهد و بسیاری از مردم می میرند و در سراسر زمین فساد و بلاها 


واقع می شود. و همه بلاها بر مردم می ریزند» و پادشاهان و علماء کشته می شوند و اوباش مقام پیدا می کنند. و بدان که با 


خورشید ستاره های دنباله داری است که برخی بالای برخی دیگر هستند و چون یکی از آن ها در یک برجی آشکار شود؛ 
در سرزمین وابسته به آن برج شر و بلا و آشوب واقع می شود و پادشاهان خلع می شوند. چون ستاره ای سرخ دیدی و آن را 
نمی شناسی و برخلاف دیگر ستاره ها حرکت نمی کند بلکه مانند حالت عمودی در آسمان جابه جا می شود؛ نشانه جنگ و 


بلا و مصیبت و کشته شدن بزرگان و کثرت شرها و غم و آشوب در مردم می باشد. - . الاختصاص : ۱۶۲- ۱۶۴ - 
| تر جمه | 

آقول 

و كان فى أصل الکتاب هكذا قوبل و نسخ من خط ابن الحسن بن شادان رحمه الله. 

ا جوا ا کبشم ات وان قطان ال ين اذ اناده حم | اله شک برها رس که 

** | ترجمه | 

بیان 


لما ذکر الشیخ المفید رحمه الله هذه الأحكام فى الاختصاص آوردته و لم یستنده إلى روایه و أخذه من کتب أصحاب علم 
النجوم بعید. 


ص: ۳۳۶ 


.187 -۱۶۰ الاختصاص:‎ .١ -١ 


**|ترجمه ]چون شيخ مفید رحمه الله عليه در اختصاص اين احکام را ذ کر کرده من آن ها را آوردم و او به روایتی استناد 
نکرده و بعید است که از منجمان گرفته باشد . 


* | تر جمه | 
أبواب الأزمنه و أنواعها و سعادتها و نحوستها و سائر أحوالها 
باب ۱۳ السنين و الشهور و أنواعهما و الفصول و أحوالها 


الآيات 


3 


التوبه: إِنَّ عل الشهور عند الله اننا عَشر هر فى کناب الله َم عق لشماوات ‏ ازض ينها از به رم ذلك الدّينٌ مق 


توا یهت کم إلى قوله تعالی إِنَّمَا ای 2 زياد فى الکثر بل به لین كمَرُوا بُحلُوئهُ عاماً وب موه عاماً لبواطوًا عدَّة 
ما عم الله جوا ما عم الله زين لَهُعْ شوه أَعْمالِهم و اله لا يَهْدِى الوم الکافریق (۱) 


7 


إنَّ له اور عِنْدَ الله اننا عشر شرا فى کتاب الله یوم خلت السّماوات و الْأَرْض ينها أْبعة رم ذلک 
الین لیم فلا نَظْلِمُوا فيهنّ أفسکم و قاتلوا مش کین كاقَهُ كما بُقاتلونکم اف و اغلموا أنَّ الله مع الْمُتِّينَ. -. توبه / ۳۶- 


info‏ اعت ررض كيك 


[تعداد ماه ها نزد خداوند در كتاب الهىء از آن روز كه آسمانها و زمين را آفریده دوازده ماه است كه چهار ماه از آن ماه 
حرام است (و جنگ در آن ممنوع می باشد.) اين» آبين ثابت و پابرجا (ی الهی) است! بنا بر این» در اين ماه ها به خود ستم 
نکنید (و از هر گونه خونریزی بپرهیزید)! و (به هنگام نبرد) با مش رکان» دسته جمعی پیکار کنید. همان گونه که آن ها دسته 
جمعی با شما پیکار می كنند و بدانید خداوند با پرهیز گاران است!) 


- ا کسی اة فی الكثر ل به لین ورا رة اما و رة عاما یازا عله ما وم الله لرا ما م الله ین 
لَهُْ شوء آغمالهم و اللهُ لا يَهُدِى الْقَوْمَ الکافریق. -. توبه / ۳۷ - 


[نسی ء [جا به جا كردن و تأخير ماه های حرام ‏ اقزایشی در کفر (مشرکان) است که با آن» کافران گمراه می شوند یک 
سالء آن را حلال» و سال دیگر آن را حرام می كنندء تا به مقدار ماه هایی که خداوند تحریم کرده بشود (و عدد چهار ما به 
پندارشان تکمیل گردد) و به اين ترتیب» آنچه را خدا حرام کرده» حلال بشمرند. اعمال زشتشان در نظرشان زیبا جلوه داده 


شده و خداوند جمعیت کافران را هدایت نمی کند!.] 


* | تر جمه | 


موه 


تعسیر 


و 


ا 0 #ور فاك الزاؤي اعلم أن السيهععه العرمة عبا روطن التى عقر شجهوا من الشهور القمريه و الدليل عليه هذه الآيه و 
باق له هی الیل انش فساغ و ال رای مره بن زل لتغلموا عَدَدَ السّنِينَ و الحسات (۲) فجعل تقدیر القمر بالمناژل 


۱ 
ا 


عله للسنین و ذلک إنما يصح |ذا كانت السنه معلقه بسیر القمر و آیضا قال تعالی يش لوک عَن اهلو قل هی مواقِيتٌ لاس و 
احج (۳) و عند سائر 


الطوائف عن (۴) 
المده التی تدور الشمس فيها دوره تامه و السنه القمریه أقل من الشمسیه بمقدار معلوم و بسبب ذلك النقصان تنتقل 
ص: ۳۳۷ 


۱-۱. التوبه: ۳۶- ۳۷ 


۳-۳ البقره: ۱۸۹. 
۴ . 2 المصدر: عباره عن المده. 


الشهور القمریه من فصل إلى فصل فیکون الحج واقعا فى الشتاء مره و فى الصيف أخرى و كان يشق علیهم الأمر بهذا السبب و 
أيضا إذا حضروا الحج حضروا للتجاره و ربما كان ذلك الوقت غير موافق لحضور التجار من الأطراف و كان يخل بأسباب 
تجاراتهم بهذا السبب فلهذا السبب أقدموا على عمل الکبیسه على ما هو معلوم فى علم الزیجات و اعتبروا السنه الشمسیه و عند 
ذلك بقی زمان الحج مختصا بوقت معين فهو(۱) أخف لمصلحتهم و انتفعوا بتجاراتهم و مصالحهم فهذا النسى ء و إن صار سببا 
لحصول المصالح الدنیویه إلا أنه لزم منه تغیر حکم الله تعالی لأنه لما خص الحج بأشهر معلومه على التعیین و كان بسبب النسی 
ء بقع فى سائر الشهور فتغیر حکم الله (۲) 


لتكليفه و الحاصل آنهم لرعایه مصالحهم فى الدنیا سعوا فى تغییر أحكام الله و إبطال تکلیفه فلهذا استوجبوا الذم العظیم فى هذه 
الایه(۳) 


قال النیسابوری قال المفسرون إنهم کانوا أصحاب حروب و غارات و كان يشق علیهم مکث ثلاثه أشهر متوالیه من غير قتل و 
غاره فإذا اتفق لهم فى شهر منها أو فى المحرم حرب أو غاره آخروا تحریم ذلك الشهر إلى شهر آخر قال الواحدی و آکثر 
العلماء على أن هذا التأخير كان من المحرم إلى صفر و یروی أنه حدث ذلك فى كنانه لأنهم کانوا فقراء محاویج إلى الغاره و 
كان جناده بن عوف الکنانی مطاعا فى قومه و كان يقوم على جمل فى الموسم فیقول بأعلى صوته إن آلهتکم قد أحلت لکم 
المحرم فأحلوه ثم یقوم فى القابل فیقول إن آلهتکم قد حرمت علیکم المحرم فحرموه و الأ کثرون على آنهم کانوا یحرمون من 
جمله شهور العام أربعه أشهر و ذلك قوله لِيُواطِوًا َه ما حَرَمَ ال أى لیوافقوا العده التی هى الأربعه و لا يخالفوا و لم يعلموا 
آنهم خالفوا ترك القتال و وجوب التخصیص و ذلك قوله تعالی فَيِحِلُوا ما رم ال أى من القتال و ترك الاختصاص 


ص: ۳۳۸ 


۲- ۲. فى المصدر: تغیر حکم الله و تکلیفه. 
۳ ۳ مفاتیح الغیب: ج ۴ ص ۶۳۳ 


قال ابن عباس إنهم ما آحلوا شهرا من الأشهر الحرم الا حرموا مکانه شهرا آخر من الحلال و لم یحرموا شهرا من الحلال إلا 
أحلوا مکانه شهرا آخر من الحرام لأجل أن تکون عده الحرام آربعه مطابقه لما ذكره الله تعالی و للایه تفسیر آخر و هو أن یکون 
المزاة بالسى ۶ کیش بهضی الستین القيريه بشهر خی يلتق بالسته الشمشیه و ذلك أن المته القمريه أعتى اثتى عفن شهرا 
قمريا هی ثلاثمائه و أربعه و خمسون يوما و خمس و سدس يوم على ما عرف من علم النجوم و عمل الزيجات و السنه الشمسيه 
و هى عباره عن عود الشمس من أيه نقطه تفرض من الفلكك إليها بحركتها الخاصه ثلاثمائه و خمسه و ستون يوما و ربع يوم إلا 
كسرا قليلا فالسنه القمريه أقل من السنه الشمسيه بعشره أيام و إحدى و عشرين ساعه و خمس ساعه تقريبا و بسبب هذا النقصان 
تنتقل الشهور القمريه من فصل إلى فصل فيكون الحج واقعا فى الشتاء مره و فى الصيف أخرى و كذا فى الربيع و الخريف و 
كان يشق الأمر عليهم إذ ربما كان وقت الحج غير موافق لحضور التجار من الأطراف فكان تختل أسباب تجاراتهم و معايشهم 
فلهذا السبب أقدموا على عمل الكبيسه بحيث يقع الحج دائما عند اعتدال الهواء و |دراک الثمرات و الغلات و ذلك بقرب 
حلول الشمس نقطه الاعتدال الخريفى فكبسوا تسع عشره سنه قمريه بسبعه أشهر قمريه حتى صارت تسع عشره سنه شمسيه فزادوا 
فى السنه الثانيه شهرا ثم فى الخامسه ثم فى السابعه ثم فى العاشره ثم فى الثالثه عشر ثم فى السادسه عشر ثم فى الثامنه عشر و قد 
تعلموا هذه الصنعه من اليهود و النصارى فإنهم يفعلون هكذا لأجل أعيادهم فالشهر الزائد هو الكبيس و سمى بالنسی ء لأنه 
المؤخر و الزائد مؤخر عن مكانه و هذا التفسير يطابق ما روى أنه صلى الله عليه و آله خطب فى حجه الوداع و كان فى جمله ما 
خطب به إلا أن الزمان قد استدار كهيئته يوم خلق الله السماوات و الأرض السنه اثنى عشر شهرا منها أربعه حرم ثلاث متواليات 
ذو القعده و ذو الحجه و المحرم و رجب مضر(ا) بين جمادى و شعبان. 


ص: ۳۳۹ 


.١ -١‏ مضر- كصرد- قبیله معروفه» و لعل إضافه رجب إليها لاجل آنهم کانوا یعظمونه دون غیرهم كما قیل. 


كانت عليه و عاد الحج فى ذى الحجه و بطل النسی ء الذی كان فى الجاهلیه و قد وافقت حجه الوداع ذا الحجه فى نفس الأمر و 
كانت حجه آبی بكر قبلها فى ذى القعده التی سموها ذا الحجه و إنما لزم العتب علیهم فى هذا التفسیر لأنهم إذا حکموا على 
بعض السنین بأنها ثلائه عشر شهرا كان مخالفا لحکم الله بأن عده الشهور اثنا عشر شهرا أى لا آزید و لا أنقص و إليه الاشاره 
بقوله ذلک الدَّينٌ لیم على هذا التفسیر و بلزمهم أيضا ما لزمهم فى التفسیر الأول من تغيير أشهر الحرم عن أماكنها فتکون 
الاشاره إلى المجموع انتهی و قال الطبرسی رحمه الله إِنَّ له اور عِنْدَ الل أى عدد شهور السنه فى حکم الله و تقدیره اننا 
عَُر هرأ و إنما تعبد الله المسلمین أن بجعلوا سنتهم على اثنى عشر شهرا لیوافق ذلك عدد الأهله و منازل القمر دون ما دان به 
آهل الکتاب و الشهر مأخوذ(١)‏ 


من شهره الأمر لحاجه الناس إليه فى معاملاتهم و محل دیونهم و حجهم و صومهم و غير ذلك من مصالحهم المتعلقه بالشهور و 
قوله فى کتاب ال معناه ما کتب الله فى اللوح المحفوظ و فى الکتب المنزله على أنبيائه و قيل فى القرآن و قبل فى حکمه و 
قضائه عن أبى مسلم و قوله یوم ملق الشماوات و الْأَرْضٌ متصل بقوله نله و العامل فيها الاستقرار و إنما قال ذلك لأنه يوم 
علق السماوات و الارض آجری ها الع و القمر و بحسیرهما ك وا ورو الابام و هارت الشهوو مها أذبعة دم 
ثلائه منها سرد ذو القعده و ذو الحجه و المحرم و واحد فرد و هو رجب و معنی حرم أنه يحرم (۲) 


انتهاک المحارم فیها آکثر مما يحرم (۳) فى غیرها و كانت العرب تعظمها حتی لو أن رجلا لقی قاتل أبيه فیها لم يهجه لحرمتها 
و إنما جعل الله بعض هذه الشهور أعظم حرمه من بعض لما علم من المصلحه فى الکف عن الظلم فیها لعظم منزلتها و لأنه ربما 
ص: ۳۴۰ 

.١ -١‏ مأخوذ( خ). 


۲- ۲. ف المصدر: يعظم. 
۳-۳ ى المصدر: یعظم. 


أدى ذلك إلى ترك الظلم أصلا لانطفاء الناثره و انکسار الحمیه فى تلك المده فان الأشياء تجر إلى أشكالها. 


و شهور السنه المحرم سمى بذلک لتحريم القتال فيه و صفر سمى بذلک لأن مكه تصفر من الناس فيه أى تخلو و قيل لأنه وقع 
وباء فيه فاصفرت وجوههم و قال أبو عبيد سمى بذلک لأنه صفرت فيه أوطابهم )١(‏ 


عن اللبن و شهرا ربيع سميا بذلكك لانبات الأرض و إمراعها(؟) 


فيهما و قيل لارتباع القوم أى إقامتهم و الجماديان سميتا بذلكك لجمود الماء فيهما و رجب سمى بذلک لأنهم كانوا يرجبونه و 
يعظمونه يقال رجبته و رجبته بالتخفيف و التشديد و قيل سمى بذلكك لت رك القتال فيه من قولهم رجل أرجب إذا كان أقطع لا 
يمكنه العمل 


و وق عَن الب صلی الله عليه و آله أنه قَالَ: إن فى ال هرا ال له رَحَبٌ ماه اَذ بياضاً من ال و أخلى من الْعَصَلٍ مَنْ 


صَامَ يما من زجب شرب مه 

و شعبان سمی بذلك لتشعب القبائل فيه 

عن ابی عفرو و رَوَى زیا بن تیمون أذ ابی صلی الله عليه و آله كَالَ: ها ی طَعْبَانَ لله نب فیه یز كثيرٌ لرَمَضَانَ. 

و شهر رمضان سمی ذلك لأنة برمض الذئوب و قل سمی بذلک لشده الحر و قبل إن رمضان من آسماء اله تعالی و شوال 
سمی بذلكك لأن القبائل كانت تشول فيه أى تبرح عن أمكنتها و قيل لشولان الناقه(۳) 

أذنابها فيه و ذو القعده سمى بذلک لقعودهم فيه عن القتال و ذو الحجه لقضاء الحج فيه. 


ذلك الدّينْ لبم أى ذلك الحساب المستقيم الصحیح لا ما كانت العرب تفعله من النسى ء و قيل معناه ذلك الحساب (۴) 
المستقيم الحق و قيل معناه 


E 


.١ -١‏ الاوطاب: جمع« الوطب» و هو سقاء اللبن. 
؟- ۲. أمرع المکان: أخصب. 

۳- ۳. فى المصدر: النوق. 

۴- ۴. فى المصدر: القضاء. 


ذلك الدین تعبد به فهو اللازم فلا تظلموا فبه أى فى هذه الأشهر(١)‏ كلها عن ابن عباس و قيل فى هذه الأشهر الحرم أَنْفْسَكُمْ 


الأشهر الحرم ففائده التخصيص أن الطاعه فيها أعظم ثوابا و المعصيه أعظم عقابا و ذلكك حكم الله فى جميع الأوقات الشريفه و 
البقاع المقدسه(۲) انتهى. 


آقول: و يحتمل أن يكون المراد فلا تظلموا أنفسكم فى أمرهن بهتک حرمتهن و قال الطبرسى رحمه الله قال مجاهد كان 
كذلك فى الشهور حتى وافقت الحجه التى قبل حجه الوداع فى ذى القعده ثم حج النبى صلى الله عليه و آله فى العام القابل 
حجه الوداع فوافقت ذا الحجه فلذلک (۳) 


قال الي صلی الله عليه و آله فى خطبته: أنَا 1 الرَمَانَ قد اسْتَدَارَ کهیتته يوم عَلَىّ الله المَماوات و اا ال 
أراد صلى الله عليه و آله بذلک أن الأشهر الحرم رجعت إلى مواضعها و عاد الحج إلى ذى الحجه و بطل النسى ۴(۶). 


بُضل په الّذِينَ كفَرُوا قال البيضاوى أى ضلالا زائدا و قرأ حمزه و الكسائى و حفص يضل على البناء للمفعول يُحِلوئَهُ عاماً أى 
يحلون النسی ء من الأشهر الحرم سنه و يحرمون مكانه شهرا آخر و موه عاماً فيتركونه على حرمته لِيُواطِوًا عِدَّهَ ما رم الله 
أى ليوافقوا عده الأربعه المحرمه و اللام متعلقه بیحرمونه أو بما دل عليه مجموع الفعلين فیحلوا ما رم الله بمواطاه العده وحدها 
من غير مراعاه الوقت (۵) 


انتهی. 


FY ص:‎ 


.١ -١‏ فى المصدر: الشهور. 

۲- ۲. مجمع البيان: ج ۵ ص ۲۷- ۲۸. 

۳ ۳. فى المصدر: فوافقت فى ذى الحجه فذلكك حین. 
۴ ۴. مجمع البیان: ج ۵ ص ۲۹. 

۵- ۵. آنوار التنزیل: ج ۱» ص ۵۰۰. 


و أقول لما کانت معرفه الأخبار المذ کوره فى هذا الباب و غیره متوقفه علی معرفه الشهور و السنین و مصطلحاتهما قدمنا شیثا من 
ذلك فنقول لما احتاجوا فى تقدير الحوادث إلى ت ركيب الأيام و كان أشهر الأجرام السماویه الشمس ثم القمر و كان دوره کل 
منهما نما تحصل فى أيام متعدده کانا متعینین بالطبع لاعتبار الت ركيب فصار القمر أصلا فى الشهر و الشمس أصلا فى السنه ثم 
إن الظاهر من حال القمر لیس دوره فى نفسه بل باعتبار تشکلاته النوریه فلذلكك كان الشهر مأخوذا منها و هی انما تکون 
بحسب أوضاعه مع الشمس و يتم دوره إذا صار فضل حركه القمر على ح ركه الشمس الحقیقیین دورا و العلم به متعذر لأنهما 
إذا اجتمعا مثلا بمقومیهما و عاد القمر بمقومه إلى موضع الاجتماع فقد سارت الشمس قوسا فاذا قطع القمر تلك القوس فقد 
سارت قوسا آخری و مع تعذره مختلف لاختلاف حرکتیهما بمقومیهما فلا یکون ذلك الفضل آمرا منضبطا فمستعملو الشهر 
القمری من آهل الظاهر منهم من يأخذونه من يوم الاجتماع إلى يومه و هم البهود و الترک و منهم من ليله رؤيه الهلال إلى 
ليلتها و هم المسلمون أو من تشکل آخر إلى مثله بحسب ما بصطلحون عليه و اعتبار الاستهلال آولی لأنه أبين آوضاعه من 
الشمس و آقربها إلى الإدراكك مع أن القمر فى هذا الموضع کالموجود بعد العدم و المولود الخارج من الظلم لکن لما لم يكن 
لرؤيه الأهله حد لا يتعداه 


لاختلافها باختلاف المساكن و حده الأبصار إلى غير ذلك لم يلتفت إليها إلا فى الأحكام الشرعيه المبتنيه على الأمور الظاهره و 
مستعملوه من أهل الحساب يأخذون الدور من الفضل بين الحركتين الوسطيتين فيجدونه فى تسعه و عشرين يوما و نصف يوم و 
دقيقه واحده وخمسين ثانيه إذا جزئ يوما(١)‏ بليلته بستين دقيقه و كل دقيقه بستين ثانيه و هذا هو الشهر القمری الاصطلاحى 


المبنى على اعتبار سير الوسط فى السيرين و إذا ضرب عدد أيامه فى اثنى عشر عدد أشهر السنه خرج 


ص: ۲۲۲ 


۱- ۱. كذا فى جميع النسخ التى بأيدينا. 


أيام السنه القمریه الاصطلاحيه و هو ثلاثمائه و آربع و خمسون يوما و خمس و سدس يوم و هى ناقصه عن أيام السنه الشمسیه 
بعشره أيام و عشرین ساعه و نصف ساعه مستویه بالتقریب فيأخذون لشهر ثلائین یوما و لشهر آخر تسعه و عشرین یوما و ذلكك 
لأنهم اصطلحوا على أخذ الکسر الزائد على النصف صحيحا فأخذوا المحرم الذی هو آول شهور السنه القمریه ثلائین یوما لکون 
ال زیت هن ان فار سییر یه ورن لهاب انج ينا اعيا فى الم فلن ييل إلا عت فل الکتر 
الزائد على النصف آعنی ثلاث دقائق و أربعين ثانيه و هو غير ملتفت إليه لقصوره عن النصف و صار آول الربیعین ثلائین يوما و 
ثانيهما تسعه و عشرین و على هذا الترتیب إلى آخر السنه فصار ذو الحجه تسعه و عشرین یوما و خمس و سدس یوم و هما 
اثنتان و عشرون دقيقه لأنها الحاصله من ضرب ما زاد فى الکسر على النصف و هو دقيقه واحده و خمسون انیه فى اثنى عشر 
عدد الشهور و ذا فعل بشهور السنه الثانیه مثل ما فعل بشهور الأولی اجتمع لذی الحجه فى الثانیه مثل ما مر فيصير الجمیع أربعا و 
أربعين دقيقه و هو زائد على النصف فيؤخذ ذو الحجه فى السنه الثانيه ثلائین يوما و يذهب فى السنه الثالثه من الکسر اللازم بعد 
كل سنه ست عشره دقيقه بما اعتبر فى السنه السابقه(۱) و تبقی ست دقائق فتنضم إلى الکسر اللالزم من السنه الرابعه فيصير 
المجموع ثمانی و عشرین دقيقه و هو آقل من النصف فاذا انضم إلى کسر السنه الخامسه صار مجموعهما خمسین دقیقه و هو 
آکثر من النصف فیجعل ذو الحجه فى هذه السنه ثلاثين يوما و يذهب من الکسر اللازم فى السنه السادسه عشر دقائق و تبقی اثنتا 
عشره دقيقه فینضم إلى کسر السنه السابعه و يصير المجموع آربعا و ثلاثين دقيقه فيؤخذ ذو الحجه فیها ثلائین يوما و على هذا 
القباس يوخذ ذو الحجه ثلاثين بوما فى السنه العاشره و الثالگه عشره و السادسه 


ص: ۳۴۴ 


1آ لان ذا الحجه اعد فى السته اانه ثلائین بوما و هو ناقص عنه بست عشره دقيقه لائه كان زاكدا على القسعه و العشرین 


يوما بأربع و أربعين دقيقه» و الاربع و الأربعون دقیقه تنقص عن الستین دقيقه بست عشره دقيقه. 


عشره و الثامنه عشره و الحادیه و العشرین و الرابعه و العشرین و السادسه و العشرین و التاسعه و العشرین و من لم یعتبر فى اعتبار 
الکسر مجاوزه النصف بل یکتفی بالوصول إليه یجعل ذا الحجه فى السنه الخامسه عشره ثلائین یوما بدل السادسه عشره و على 
التقديرين إذا أخذ ذو الحجه فى السنه التاسع و العشرین ثلائین يوما بقی علیهم لتمام يوم اثنتان و عشرون دقيقه فینجبر بالکسر 
اللازم فى السنه الثلائین و يتم عدد أيام الشهور بلا کسر فى کل ثلائین سنه ثم يستأنف و السبب فى ذلك أن الکسر اللازم فى 
سنه واحده اثنتان و عشرون دقيقه كما مر و نسبته إلى ستین بالخمس و السدس و هما إنما يصحان من ثلائین فثلائون خمس 


یوم سته أيام و ثلائون سدس يوم خمسه أيام و المجموع أحد عشر یوما و تسمی هذه الأيام کبائس فسنوا الکبس على 
ترتیب بهزیجهح کادوط(۱) 


أو بهزیجوح کادوط على القولین المتقدمین هذا هو المشهور فى الکبس و ذکر شراح التذ کره نوعين آخرین من الکبس الأول 
ما یفعله البهود و التركك فانهم کانوا بردون السنین القمریه إلى السنين الشمسیه بکبس القمریه فى كل سنه أو ثلاث بشهر و 
الثانی ما تفعله العرب فى الجاهلیه من النسی ء و هو آنهم کانوا یستعملون شهور الأهله و کانوا حجهم الواقع فى عاشر ذی الحجه 
كما رسمه إبراهيم عليه السلام دائرا فى الفصول كما فى زماننا هذا فأرادوا وقوعه دائما فى زمان !دراک الغلات و الفوا که و 
اعتدال الهواء آعنی آوائل الخریف لیسهل عليهم السفر و قضاء المناسكك فکان یقوم فى الموسم عند اجتماع العرب خطیب 
يحمد الله و يثنى عليه و يقول إنى أزيد لکم فى هذه السنه شهرا و هكذا آفعل فى كل ثلاث سنین 


ص: ۳۴۵ 
۱- ۰۱ الباء للسته الثانيه» و الهاء للخامسه. والزاى للسابعه» و الیاء للعاشره» و الجیم للثالثه عشر» و الهاء للخامسه عشر» و الحاء 


للتاسعه عشرء و« کا» للحادیه و العشرین و هكذا و الاختلاف بين الکلمتین فى الهاء الثانیه» فعلی القول بکون الکبیسه هى 
الخامسه عشر یکون الرمز هاء» و على القول بکونها السادسه عشر یکون واوا كما مر آنفا. 


حتی يأتى حجکم فى وقت بسهل فيه مسافرتکم فیوافقونه على ذلك فکان یجعل المحرم کبسا و يؤخر اسمه إلى صفر و اسم 
صفر إلى ربیع الأول و هکذا إلى آخر السنه فکان یقع الحج فى السنه القابله فى عاشر محرم و هو ذو الحجه عندهم لأنهم لما 
سموا صفر بالمحرم و جعلوه آول السنه صار المحرم الاتی ذا الحجه و آخر السنه و يقع فى السنه محرمان آحدهما رأس السنه و 
الاخر النسی ء و يصير شهورها ثلائه عشر و على هذا یبقی الحج فى المحرم ثلاث سنین متوالیه ثم ینتقل إلى صفر و یبقی فيه 
کذلک إلى آخر الأشهر ففی كل ست و لائین سنه قمريه تکون کبیستهم اثنا عشر شهرا قمريا و قيل کانوا یکبسون أربعا و 
عشرین سنه باثنى عشر شهرا و هذا هو الکبس المشهور فى الجاهلیه و إن كان الأول آقرب إلى مرادهم و بالجمله إذا انقضی 
سنتان أو ثلاث و انتهت النوبه إلى الکبیس قام فیهم خطیب و قال إنما جعلنا اسم الشهر الفلانی من السنه الداخله للذی بعده و 
حيث کانوا یزیدون النسی ء على جمیع الشهور بالنوبه حتی یکون لهم فى سنه محرمان و فى آخری صفران فاذا اتفق أن یتکرر 
فى السنه شهر من الأربعه الحرم نبأهم الخطیب (۱) 


بتکریره و حرم علیهم واحدا منهما بحسب ما تقتضیه مصلحتهم و لما انتهی النوبه فى أيام النبی صلی الله عليه و آله إلى ذی 
الحجه و تم دور النسى ء على الشهور كلها حج فى السنه العاشره من الهجره بوقوع الحج فیها فى عاشر ذی الحجه و قال ألا إن 
الزمان قد استدار كهيئته يوم خلق الله السماوات و الأرض یعنی به رجوع الحج و آسماء الشهور إلى الوضع الأول ثم تلا قوله 
تعالی إِنَّ عِدََّ الشُورِ عِنْدَ الله اننا عر شَهْراً إلى آخر الآيه انتهى و آما السنه الشمسیه فمأخوذه من عود الشمس إلى موضعها من 
فلك البروج المقتضی لعود حال السنه بحسب الفصول و بحصل ذلك فى ثلاث مائه و خمسه و ستین یوما و ربع يوم الا کسرا 
كما ذكره فى التذ کره و الکسر عند بطلمیوس جزء واحد من ثلاث مائه جزء من يوم و يتم فى أيام السنه المذ کوره من الشهور 


الوسطيه اثنى عشر شهرا و أحد عشر یوما الا سبع دقائق و اثنتى عشره ثانيه و هذه المده أعنى اثنى عشر شهرا قمریا وسطیا تسمی 
سنه قمریه اصطلاحیه و مستعملو السنه الشمسیه لهم طرق الأولى طريقه قدماء المنجمین فانهم يأخذون السنه من يوم 


تحل الشمس فيه نقطه بعینها کالاعتدال الربیعی إلى مثل ذلک اليوم و يأخذون شهورها من الأيام التی تحل فیها آمثال تلكك 
النقطه من البروج فان كانت النقطه الى هی مبداً السنه الموافق لمبد! الشهر الأول ول برج كأول الحمل كانت آمثالها آوائل 
البروج الباقیه و إن كانت عاشره برج مثلا كانت آمثالها عواشر البروج الثانیه الفرس (۱) 


القدیم و لیس فیها کسور و کبائس و سنتهم لائمائه و خمسه و ستون یوما و شهورهم لائون ثلاثون و پزیدون الخمسه فى 
آخرها و یسمونها الخمسه المسترقه و هذه آسماء شهورهم فروردین ماه آردیبهشت ماه خرداد ماه تير ماه مرداد ماه شهریور ماه 
مهر ماه آبان ماه آذر ماه دی ماه بهمن ماه اسفندارمذ ماه و كان فى العهد القدیم لهذا التاریخ کبیسه و آنهم کانوا یجمعون 
الأرباع الزائده و يؤخرونها إلى عشرین و مائه سنه و کانوا يزيدون لذلک شهرا فى سنه الاحدی و العشرین و المائه فتصیر هذه 
السنه ثلائه عشر شهرا و لهم فى ذلكك تفصیل من دور الکبس و غير ذلكك آعرضنا عن ذکرها و كان مبدأ هذا التاریخ من زمان 
جمشید أو کیومرث و استمر إلى زمان یزدجرد فلما انتهی ملکهم ت ركوا الکبس و كان بعض المنجمین یزیدون الخمسه المسترقه 
بعد آبان ماه و بعضهم بعد |سفندارمذ ماه ففی كل آربع سنين أو خمس سین تتقدم هذه السنه على السنه الشمسیه بیوم الثالثه 
التاریخ الملکی و هو منسوب إلى السلطان جلال الدین ملك شاه و السبب فى وضعه أنه اجتمع فى حضرته ثمانیه من الحکماء 
منهم الخیام فوضعوا تاریخا مبدؤه نزول الشمس آول الحمل و آول السنه يوم تکون الشمس فى نصف نهاره فى الحمل سموه 
بالنیروز السلطانی فسنوه شمسیه حقیقیه و كذا شهوره إذا اعتبرت بحلول الشمس فى أوائل البروج كما فعله بعض 


FV ص:‎ 


-١‏ ۱. کذا فى جمیع النسخ و الظاهر أن الصواب١‏ طریقه الفرس". 


المنجمین و إذا آخذت ثلاثين ثلائین و آلحقت الکسر بآخر السنه و کبس الکسر فى کل أربع سنین أو خمس بیوم لیوافق ول 
السنه دائما نزول الشمس الحمل كما فعله أكثر المنجمین كانت اصطلاحبه و آسماء شهورها آسماء شهور الفرس القدیم المتقدم 
و عليه بناء التقاویم الآن الرابعه التاریخ الرومی مبدژه بعد اثنتى عشره سنه شمسیه من وفاه الاسکندر بن فیلقوس الرومی و سنوه 
شمسیه اصطلاحیه هی ثلائمائه و خمسه و ستون یوما و ربع تام و کذا شهورهم اصطلاحیه شمسیه و آسماء شهورهم و عددها 
هکذا تشرین الأول لا تشرین الآخر ل کانون الأول لا کانون الآخر لا شباط کح آذار لا نیسان ل أيار لا حزیران ل تموز لا آب 
لا آیلول ل و مستعملو هذا التاریخ یعدون آربعه منها ثلائین و هی تشرین الآخر و نیسان و حزیران و أيلول و السبعه البقیه غير 
شباط آحدا و ثلائین و شباط فى ثلاث سنين متوالیه ثمانیه و عشرین و فى الرابعه و هی سنه الکبیسه تسعه و عشرین فالسنه 
عندهم ثلائمائه و خمسه و ستون و ربع کامل مع أن السنه الشمسیه آقل من ذلك عندهم لکسر فى الربع كما عرفت و وجدوا 
الکسر مختلفا فى آرصادهم ففی رصد التبانی ثلاث عشره دقيقه و ثلائه أخماس دقيقه و فى رصد المغربی اثنتا عشره دقیقه و 
على رصد مراغه إحدى عشره دقيقه و على رصد بعض المتأخرین تسع دقائق و ثلائه أخماس دقيقه و على رصد بطلمیوس أربع 
دقائق و آربعه أخماس دقيقه و الفرس من زمان جمشید أو قبله و الروم من عهد إسكندر أو بعده کانوا یعتبرون الکسر ربعا تاما 
موافقا لرصد آبرخس فالشهور الرومیه مبنیه على هذا الاعتبار و هذا الرصد و على ما وجده ساثر أصحاب الأرصاد فلا يوافق هذه 
السنه الشمسیه و بمرور الأزمان تدور شهورها فى الفصول و قال بعضهم فى كل ثلائین سنه تقریبا تتأخر سنتهم عن مبد! السنه 
الشمسیه بیوم و أول سنتهم و هو تشرین الأول فى هذه الأزمان یوافق تاسع عشر المیزان و أول نیسان فى الدرجه الثالثه و العشرین 
من الحمل 


TFA ص:‎ 


و اعلم أن کثیرا من الأمور الشرعیه منوطه بهذه الشهور من الأحوال و الاعمال و الاداب کالمطر فى نیسان و آدابه و لا یعلم أن 
الشارع بناه على الفصول أو على الشهور و لعل الأول آظهر فیشکل اعتبار الشهور فى تلك الأزمان إذ لعلهم آرادوا تعيين أوقات 
الفصول فعینوها بهذه الشهور لموافقتها لتلكك الأوقات فى تلك الأزمان لکن فى بعض الأعمال التی فى وقتها اتساع یمکن رعایه 
الاحتیاط بحسب التفاوت بين الزمانین و ایقاعها فى الوقت المشت رك و ما لم يكن فيه اتساع بعلمها فى اليومين معا 


ثم إن انقسام السنه الشمسیه عند الروم إلى هذه الشهور الاثنى عشر التی بعضها ثمانیه و عشرون و بعضها ثلائون و بعضها آحد و 
ثلائون إنما هو محض اصطلاح منهم لم یذ کر أحد من المحصلین له وجها أو نکته و ما توهم بعض المشاهیر من أنه مبنی على 
اختلاف مده قطع الشمس كلا من البروج الاثنى عشر ظاهر البطلان فان الحمل و الثور عندهم أحد و ثلائون و الجوزاء اثنان و 
للانون و ال رظان و الاستتو الس اند اون و الم ان و ال خاذتونهو ا و الى مهو رون و الو 
الحوت ثلا-ثون و ظاهر أن الأمر فى الشهور الرومیه ليس على طبقها كيف و کانون الأول الذی اعتبروه أحدا و ثلائین هو بين 
القوس و الجدی و کل منهما تسعه و عشرون. 


ثم اعلم أن التاریخ تعبين يوم ظهر فيه آمر شائع کمله أو دوله أو حدث فيه آمر هائل کطوفان أو زلزله أو حرب عظیم لمعرفه ما 
بینه و بين آوقات الحوادث و لضبط ما يجب تعيين وقته فى مستقبل الزمان و قد مرت الاشاره إلى تاريخ الروم و الفرس و الشائع 
المستعمل فى زماننا تاريخ الهجره و سبب وضعه على ما نقل أنه دفع إلى عمر صک محله شعبان فقال أى شعبان هو هذا الذى 
نحن فيه أو الذی يأتينا أو أن آبا موسی کتب إليه أنه يأتينا من قبلک کتب لا نعرف كيف نعمل فیها قد قرآنا صکا محله شعبان 
فما ندری آی الشعبانین هو الماضی أو الاتی فجمع الصحابه و استشارهم فیما یضبط به الأوقات فقال له الهرمزان ملک الأهواز 


ص: ۳۴۹ 


وقد أسلم على يديه حين أسر و حمل إليه إن للعجم حسابا یسمونه ماهروز و أسنده إلى من غلب علیهم من الأكاسره و بين 
كيفيه استعماله فعربوا ماهروز بمورخ و جعلوا مصدره التاريخ فقال ابن الخطاب ضعوا للناس تاريخا نضبط به أوقاتهم فقال بعض 
الحاضرين من مسلمى اليهود لنا حساب مثله نسنده إلى إسكندر فما ارتضاه الصحابه و اتفقوا على أن يجعل مبدؤه هجره النبى 
صلی الله عليه و آله إذ بها ظهرت دوله الإسلام و كانت الهجره يوم الثلاثاء لثمان خلون من شهر ربيع الأول و أول هذه السنه 
أعنى المحرم كان يوم الخميس بحسب الأمر الأوسط و على قول أهل الحديث و يوم الجمعه بحسب الرؤيه و حساب 
الاجتماعات فعمل عليه فى أكثر الأزياج إلا زيج المعتبر فإنه عمل على يوم الخميس و كان اتفاقهم على ذلك فى سنه سبع 
عشره من الهجره و مبادئ شهور تلك السنه على الرؤيه و قد تکون تامه و أكثر المتواليه منها أربعه و قد تكون ناقصه و أكثر 
المتوالیه منها ثلاثه. 


و اعلم أن القوم تمسکوا فى اختیار واقعه الهجره بمبد! التواریخ الاسلامیه على سائر الوقائع المعروفه کالمبعث و المولد بوجوه 
ضعیفه کقولهم إن المبعث غير معلوم و المولد مختلف فيه ولا يخفى وهنه فانه لو أريد بذلک عدم اتفاقهم فى شى ء منهما 
على يوم معين من شهر معین فظاهر أن آمر الهجره أيضا کذلک كما بیناه فى محله مع أن العلم بالیوم و الشهر لا مدخل له فى 
المطلوب 


و هو ظاهر و إن آرید به اختلافهم فى خصوص ستتیهما فكلا فانه لا خلاف فيه فى زماننا فضلا عن أوائل الاسلام و کذا الوجوه 
الأخری التی ذ کروها فى هذا الباب و لقد عثرت على خبر یصلح مرجحا و مخصصا لذلک قل من تفطن به 

و هو ما وَرَدَ فی بر الصَحیفه السریفه اديه صَِلَوَاتٌ اللو علی مَنْ ألْهِمَهَا عیث قال الصادق عليه السلام: إِنَّ آبی یی عَنْ 
أبيه عَنْ جَدَّه- عَنْ عَلِىّ عليهم السلام أنَّ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله أَحَذه تسه و هُوَ علی مثبره فَرَأى فى منامه رجا يَْرُونَ 


علی مثبره َو رده ردو النّاسَ علی آغقابهع الْمَهْمَرَى فَاسْتَوَى رَسُول الله صلى الله عليه و آله جالسا و الزن یرف فى 


ص: ۳۵۰ 


وَجهه فتاه جبرئيل عليه السلام وه اه به و ماجنا اليا الى أَرَئِناك إلا فة لاس و الشتبرة الْملْعُونَهَ فى لقن (۱ الاي 
ی بی آمب تال تیا جبرییل ا لی ھی یکرئون و فی یی قال او لکن موز ری لام ین ماج رک لب کت 
عشرا 8م دور زعی اٍّشلام عَلَى رأس حمس و تلائین من مهاج رک بت بلک حضا 

إلى آخر الخبر فیدل على أن جعل مبد! التاریخ من الهجره مأخوذ من جبرئیل عليه السلام و مستند إلى الوحی السماوی و 
منسوب إلى الخبر النبوی و هذا يؤيد ما روی أن أمير المؤمنين عليه السلام آشار علیهم بذلک فى زمن عمر عند تحیرهم و العله 
الواقعیه فى ذلك یمکن أن تکون ما ذکر من آنها مبدأ ظهور غلبه الاسلام و المسلمین و مفتتح ظهور شرائع الدین و تخلص 
المؤمنين من آسر المشركين و سائر ما جری بعد الهجره من تأسيس قواعد الدین المبین. 


و لنشر هاهنا إلى فوائد. 


الفائده الأولى أنه قد وردت آخبار کثیره تدل على أن عدد أيام السنه ثلاثمائه و ستون کالأخبار الوارده فى عدد الطواف 
المستحبه و کخبر الا ختزال و غیرها و هی لا توافق شيئا من المصطلحات المتقدمه و لا السنین الشمسیه و لا القمریه و بمکن 
توجیهه بوجوه الأول أن بكرن المراد بها السنه الالهیه کما مرت الاشاره الیه فى الباب الأول الثانی أن یکون المراد به السته 
الأولى من خلق الدنیا بضم السته المصروفه فى خلق الدنیا إلى السنه القمریه الثالث أن یکون مبنیا على بعض مصطلحات القدماء 
قال آبو ریحان البیرونی فى تاریخه سمعت أن المل وک البیشدادیه من الفرس و هم الذین ملکوا الدنیا بحذافیرها کانوا یعملون 
السنه ثلائمائه و ستين یوما کل شهر منها ثلا-ثون یوما بلا زياده و نقصان و آنهم کانوا یکبسون فى كل ست سنين بشهر و 
یسمونها کبیسه و فى کل مائه و عشرین سنه شهرین أحدهما بسبب الخمسه آیام و الثانی بسبب ربع اليوم و آنهم کانوا یعظمون 
تلك السنه و يسمونها المبار که و یشتغلون فیها بالعبادات و 


۳۵۱١ ص:‎ 


١-١‏ سرا 


المصالح ثم قال بعد ذكر نسی ء العرب و کبس آهل الکتاب و غیرهم و قد حکی آبو محمد التائب الاملی فى کتاب الغره عن 
یعقوب بن طارق أن الهند تستعمل آربعه آنواع من المدد أحدها من عوده الشمس من نقطه من فلك البروج الیها بعینها و هی 


سنه الشمس و الثانیه طلوعها ثلائمائه و ستین مره و تسمی السته الوسطی لأنها أكثر من سنه القمر و أقل من سنه الشمس و الثالثه 
عوده القمر من الشرطین و هما رأس الحمل إليهما اثنتى عشره مره و هی سنه القمر المستعمله. 


الفائده الشانیه قال الرازی فى قوله تعالی و لیوا فی کھفھم ثلاث مائه متنیق و ازدادوا ت عا فان قالوا لم لم يقل لائمائه و تسع 
سنین و ما الفائده فى قوله و ازْدَادُوا تشعاً قلنا قال بعضهم كانت المده ثلائمائه سنه من السنین الشمسیه و ثلائمائه و تسع سنين 
من القمریه و هذا مشکل لأنه لا يصح بالحساب هذا القول (۱) 

و رَوَى الطتریتی رحمه الله و غَيرهُ: أنَّ يَهُودِياً سل عَلِياً عليه السلام عن مده لهم فاخبر عليه السلام ما فى الْقَوْآنٍ فَقَالَ إِنّا جد 
فی کناب اتمه فَقَالَ عليه السلام دلک بسنى الشّمس و هذا بینی الْقَمَرل3). 


و تفصيل القول فى ذلكك أنه يمكن تقرير الإشكال الوارد على هذا التفسير الذى أومأ إليه الرازى بوجهين أحدهما أن أيام السنه 
القمريه فى مده ثلاثمائه و تسع سنين إذا قسمت على ثلاثمائه تخرج حصه كل سنه شمسيه ثلاثمائه و أربعه و ستين يوما و نلثا و 
عشرين ساعه مستويه و ستا و خمسين دقيقه و ثمانى و ثلاثين ثانيه و أربع و عشرين ثالثه و لا يوافق ذلكك شيئا من الأرصاد 
المتداوله بل ناقص عن الجميع و ثانيهما أن التفاوت المضبوط بين السنتين فى مده ثلاثمائه سنه يزيد على تسع سنين على جميع 
الأرصاد فإنه على رصد التبانى مع أن مقتضاه أقل من سائر الأرصاد يبلغ إلى عشره أيام و عشرين ساعه و ست و أربعين دقيقه و 


ص: ۳۵۲ 


۱- ۱. مفاتیح الغیب: ج ۵ ص 2۶ 


۳- ۲. مجمع البيان: ج 8 ص ۳۲۱ 


أربع و عشرین انیه و إذا ضرب هذا المقدار من الزمان فى ثلاثمائه و قسم الحاصل على مقدار السنه القمریه يزيد الخارج على 
تسع سنين قمریه بأربعه و سبعین یوما و أربع ساعات و ثمان و آربعین دقيقه فکیف على سائر الأرصاد حتی أنه على رصد 
أبرخس المبنی عليه حساب الروم و الفرس من قدیم الأيام بل المعروف بين جمیع الطوائف فى صدر الاسلام يزيد على تسع 
سنین بسبعه و سبعین يوما و ثمانی و آربعین دقيقه فلا تستقیم الموافقه المستفاده من التفسیر المذ كور و الروایه المنقوله و قد 
يجاب بأن عدم الاعتناء بالکسور القلیله فى جنب آحاد الصحاح تاره پاسقاطها سیما إذا لم تبلغ النصف و تاره با کمالها أى عدها 
تامه سیما إذا جاوزت النصف و كذا بالآحاد القلیله فى جنب العشرات و العشرات القلیله فى جنب المآت و هکذا آمر شائع و 
عرف عام فى المحاورات الحسابیه يبتنى عليه کثیر من القرآن و الحدیث كما سنشیر إليه فى حديث الصباح بن سیابه فلا بأس 
أن يخبر تعالی بأن مده لبث أصحاب الکهف ثلاثمائه سنه بالشمسیه أو ثلائمائه و تسع سنین بالقمریه و كانت ناقصه عن الأولى 
حقيقه بمثل تلك الأيام القلائل أو كانت مطابقه لها و كانت زائده على الثانیه حقيقه بمثلها أو كان فى الأول نقصان و فى الثانیه 
زياده يصير المجموع مساويا لمثل تلك الأيام فان فى رعايه مطابقه العرف فى تلك المحاورات لمندوحه عن کذبها حتى أنه 
يمكن أن يقيد عرفا أمثال ذلكك بأنه كذلكك بلا زياده و لا نقصان اعتمادا على أن تحقق الزياده و النقصان فى عرف الحسابيين 
إنما هو بالصحاح أو ما فى حكمها دون أمثال تلك الكسور. 


و أقول قد مر فى المجلد التاسع فى باب علم أمير المؤمنين عليه السلام بعض القول فى ذلك. 


الفائده الثالثه قد ورد فى الأخبار بناء كثير من الأمور الشرعيه من الصوم و غيره على عد شهر من الشهور القمريه تاما و شهرا 
ناقصا كعد الخمسه من شهر آخر مثله أو السته فى سنه الكبيسه و سيأتى بيانها و بسط القول فيها فى كتاب الصيام إن شاء الله 


تعالى و عليه يبنى ما روى أن يوم الأضحى يوم الصوم و يوم 


ص: ۳۵۳ 


عاشوراء يوم الفطر لکنه إنما يستقيم فى سنه الکبیسه فانه إذا كان آول شهر رمضان يوم السبت مثلا كان آول شوال يوم الإثنين 
لأنه من الشهور التامه و آول ذی القعده يوم الثلائاء و أول ذی الحجه یوم الخمیس فالأضحى يوم السبت موافقا ليوم الصوم و ذو 
الحجه لما كان من الشهور الناقصه فى غير سنه الکبیسه فالجمعه أول المحرم فعاشوراء يوم الأحد و هو لا يوافق يوم الفطر و فى 
الکبیسه يوافقه لاتمام ذی الحجه فیها و یمکن أن یکون مبنیا على الغالب أو على ما إذا غمت الأهله كما عمل بها جماعه من 
الأصحاب على هذا الوجه أو على استحباب صوم یوم الشكك فان هذا الحساب متقدم على الرژیه غالبا و ما قيل فى الخبر الأخير 
من أن المعنی أن العارفین یوم صومهم یوم عیدهم و یوم فطرهم یوم تعزيتهم فهو مما تضحكك منه الشكلى و سيأتى مزید تحقیقه 
فى محله الأنسب و قال آبو ریحان فى تاریخه یبتدء‌ون بالشهر من عند رؤيه الهلال و کذلک شرع فى الاسلام كما قال الله تعالی 
یش وتک عَن الق هى مَواقِيتٌ لاس و لعج (۱) ثم نبتت نابته و نجمت ناجمه و نبغت فرقه جاهلیه فنظروا إلى أخذهم 
بالتأويل و میلهم إلى الیهود و النصاری فان لهم جداول و حسابات يستخرجون بها شهورهم و یعرفون منها صیامهم و المسلمون 
مضطرون إلى رؤيه الهلال و وحدوهم شاکین فيه مختلفین مقلدین بعضهم بعضا بعد استفراغهم آقصی الوسع فى تأمل مواضعه و 
تفحص مواقعه ثم رجعوا إلى أصحاب الهیثه فألفوا زیجاتهم و کتبهم مفتتحه بمعرفه آوائل ما يراد من شهور العرب بصنوف 
الحسابات و آنواع الجداول فظنوا آنها معموله لرؤيه الأهله و آخذوا بعضها و نسبوه إلى جعفر الصادق عليه السلام و أنه سر من 
آسرار النبوه و تلك الحسابات مبنیه على حرکات النيرين الوسطی دون المعدله و معموله على عد سنه القمر ثلاثمائه و آربعه و 
خمسین یوما و خمس و سدس و أن سته آشهر من السنه تامه و سته ناقصه و أن کل ناقص منها فهو تال لتام على ما عمل عليه 
فى الزیجات فلما قصدوا استخراج آول الصوم و آول الفطر بها خرجت 


ص: ۳۵۴ 


۱- ۱. البقره: ۸4 


قبل الواجب بیوم فى أغلب الأ-حوال فأولوا قول النبی صلی الله عليه و آله صوموا لرژیته و آفطروا لرژیته بأن معناه صوموا الذی 
یری الهلال فى عشیته كما يقال تهیئوا لاستقباله فيقدم التهيؤ على الاستقبال قالوا و إن شهر رمضان لا ینقص من ثلاثين فأما 
أصحاب الهیثه و من تأمل الحال بعنایه شدیده فانهم یعلمون أن رژیه الهلال غير مطرد على سنن واحد لاختلاف حر که القمر 
المرئیه بطيئه و سریعه و قربه من الارض و بعده و صعوده فى الشمال و الجنوب و هبوطه فیهما و حدوث کل واحد من هذه 
الاحوال له فى كل نقطه من فلك البروج ثم بعد ذلك لما یعرض من سرعه غروب بعض القطع من فلك البروج و بطء بعض و 
تغیر ذلك على اختلاف عروض البلدان و اختلاف الأحويه !ما بالاضافه إلى البلاد الصافیه الهواء بالطبع و الکدره المختلطه 
بالبخارات دائما و المغبره فى الأغلب و اما بالاضافه إلى الأزمنه إذا غلظ فى بعضها و رق فى بعض و تفاوت قوی بصر الناظرین 
إليه فى الحده و الکلال و إن ذلك كله على اختلاف بصنوف الاقترانات کائنه فى کل آول شهرین رمضان و شوال على آشکال 
غير معدوده و أحوال غير محدوده فیکون لذلک رمضان ناقصا مره و تاما أخرى و ان ذلكك كله یفتن بتزاید عروض البلدان و 
تناقصها فیکون الشهر تاما فى البلدان الشمالیه مثلا و ناقصا هو بعینه فى الجنوبیه منها و بالععکس ثم لا بجری ذلك فيها على نظم 
واحد بل لا یتفق فیها أيضا حاله واحده بعينها لشهر واحد مرارا متوالیه و غير متوالیه فلو صح عملهم مثلا بتلكك الجداول و اتفق 
مع رؤيه الهلال أو تقدمه یوما واحدا كما أصلوا لاحتاجوا إلى إفرادها لكل عرض على أن اختلاف الرژیه ليس متولدا من جهه 
العرض فقط بل لاختلاف أطوال البلدان فيها أوفر نصيب فإذن لا يمكن ما ذكروه من تمام شهر رمضان أبدا و وقوع أوله و آخره 
فى جميع المعموره من الأرض متفقا كما يخرجه الجدول الذى يستعملونه فأما قولهم إن مقتضى الخبر المأثور تقديم الصوم و 
الفطر على الرؤيه فباطل و ذلك أن حرف اللام يقع على المستأنف كما ذكروه و يقع على الماضى كما يقال كتب لكذا مضى 
من الشهر 


ص: ۳۵۵ 


أى من عند مضی کذا فلا تتقدم الکتبه الماضی من الشهر و هذا هو مقتضی الخبر دون الأول 


| أنه 


تری ای ما وی عَنْهٌ صلی الله عليه و آله له نحن قوم ی و ا تک و لا E N‏ 
نیز فی کل واحده منها بأصایعه الْعَشْر بغنی تَامَا اين وم تم اد فَقَالَ عکا و هَكدًا و عکذّا و نس إِبْهَامَهُ فى االله يَْنِى 


اقصه تشه و عشرین وم 


فنص صلی الله عليه و آله نصا لا یخفی على آحد أن الشهر یکون تاما مره و یکون ناقصا آخری و أن الحکم جار عليه بالرؤيه 
كذبهم العيان إن لم ينكروه و عرف تمويههم ا دحل أن تدلو ارك BESS‏ 


وهو قؤله صلی الله عليه و آله: صُومُوا لرژیته و اروا ربت فان عم علیکم عدوا شَعْبَانَ تَلَائِينَ يا 


و فی روایه أ+ خرى: فان حال بتکم و بین رُؤْيَتِهِ سحات أو تام فا کملوا الْهِدّة تین 


وذلكك أنه ب تر ل ل ماري اب 
رؤيته لم يحتج إلى إتمام شعبان ثلاثين أو إكمال شهر رمضان ثلاثين إذا انطبقت الآفاق بسحاب أو غبار و لو كان أيضا شهر 
رمضان تاما أبدا ثم عرف أوله لاستغنى به عن الرؤيه لشوال مع ما روى فى كتب الشيعه الزيديه أن الناس صاموا شهر رمضان 
على عهد أمير المؤمنين عليه السلام ثمانيه و عشرين يوما فأمرهم بقضاء يوم واحد فقضوه و إنما اتفق ذلكك لتوالى شهر شعبان و 
شهر رمضان عليهم ناقصين معا و كان حال بينهم و بين الرؤيه لرأس شهر رمضان حائل فأكملوا العده و تبين الأمر فى آخره 


2 


وی عَنْ أبى عَبِدٍ له الصّادِقٍ عليه السلام أله نه قال: يُصِيبُ شَّهْرَ رَمَضَانَ ما يُصيبٌُ سایر الشهُور مِنّ الزّيَادَهِ و النْقَصَان. 


و 


و رو عَنهُ عليه السلام أَيْضاً: نه یل عن الق هی الشْهُورُ فاذا رَ 


ماما وق عن الصَّادِقٍ عليه السلام أنه قال: 


ص: ۳۵۶ 


2 


و ما رووا عَنْهُ أنه قال: إذا ربت هلال شهر رَمَضَانٌَ لِرُؤْيتِهِ فعرِدٌ ثلائمائه و أَرْبَعَهَ و خمیتین يَؤما ثم ص فى القابل فان الله حَلقَ 
لسن تلاثمائه و ستین يَؤْما فاشتثتى مِنْهَا سنه نام فیها خلق السّمَاوَاتٍ و الأرْض فلت فى العدد. 


فلو صحت الروایه عنه لكان |خباره عن ذلك على أنه أكثرى الوجود فى بقعه واحده لا أنه مطرد فى جمیع البقاع كما ذکرنا و 
آما تعلیل الأيام السته بهذه العله فتعلیل ر کیک یکذب الروایه و تبطل له صحتها و قد قرأت فیما قرأت من الأخبار أن آبا جعفر 
محمد بن سلیمان عامل الکوفه من جهه المنصور حبس عبد الکریم بن أبى العوجاء و هو خال معن بن زائده و كان من المانوبه 
فكثر شفعاؤه بمدينه السلام و ألحوا على المنصور حتى كتب إلى محمد بالكف عنه و كان عبد الكريم يتوقع ورود الكتاب فى 
معناه فقال لأبى الجبار و كان منقطعا إليه إن أخرنى الأمير ثلاثه أيام فله مائه ألف درهم فأعلم أبو الجبار محمدا فقال ذكرتنيه و 
كنت نسيته فإذا انصرفت من الجمعه فاذكرنيه فلما انصرف ذكره إياه فدعا به فأمر بضرب عنقه فلما أيقن أنه مقتول قال أما و الله 
لئن قتلتمونى لقد وضعت أربعه آلاف حديث أحرم فيها الحلال و أحل به الحرام و لقد فطرتكم فى يوم صومكم و صومتكم فى 
يوم فطركم ثم ضربت عنقه و ورد الكتاب فى معناه بعده و ما حق هذا الرجل الملحد بأن يكون متولى هذا التأويل الذى ذهبوا 
إليه و أصله انتهى و تمام القول فيه فى كتاب الصوم الفائده الرابعه اعلم أن ما ذكروه من أن مده الشهر القمرى تسعه و عشرون 
يوما و اثنتا عشره ساعه و أربع و أربعون دقيقه إنما هو باعتبار وضع القمر بالنسبه إلى الشمس إلى حصول مثل ذلكك الوضع له 
فكان قدر مسير الشمس فى هذا الزمان منضما إلى قدر دورته من نقطه معينه إليها و أما باعتباره فى نفسه فإنه يتم دوره فى مده 
سبعه و عشرين يوما و ثلث يوم فالتفاوت بين الاعتبارين بيومين و أربع ساعات و أربع و أربعين دقيقه فلمداره بالاعتبار الأخير 
حدود ينزل فى كل ليله فى أحدها إلى أن يرجع إلى الأول منها فهى حقيقه اثنان و ثمانون منزلا 


ص: ۳۵۷ 


فى ثلاث دورات له لمکان الکسر المذ كور و لکن الناس تسامحوا فيه و اصطلحوا على تقسیم کل دوره له إما إلى سبعه و 
عشرین منزلا كما اصطلح عليه أهل الهند اسقاطا للکسر و ما إلى ثمانیه و عشرین كما اصطلح عليه العرب !تماما له و علموها 
بالکوا کب القریبه منها و قد مر ذكرها و نظموها بالفارسیه على الترتیب هکذا: 


اسما منازل قمر نزد عرب*:+شرطین و بطين است و ثريا دبران 
هقعه هنعه ذراع و نثره يس طرف***جبهه زبره صرفه و عوا يس از آن 


پس سماكك و غفر و زبانا اکلیل *:*«قلب و شوله نعائم و بلده بدان 


از فرع مقدم به مژخر جه رسید*** آنگه برشاء شد که باشد يايان (۱). 


فلأجل التفاوت المذكور بين الاعتبارين إذا فرضنا القمر بدرا فى منزل معين فى شهر معين فبعد إتمام دوره منه إليه يكون فيه 
بعينه فى الشهر التالى ناقصا عن البدريه بحسب ذلك التفاوت و هكذا يزيد النقصان المذكور بعد كل دوره حتى يبلغ بعد ست 
دورات فى المنزل المذكور بعد تمام الشهر السادس إلى مرتبه الهلاليه و قس عليه عكسه فیبلغ بعد إتمام ست دورات أخر فيه 
إلى البدريه فعلى أى حاله يرى فى منزل معين يرى فيه بعد ست دورات على الحاله المقابله لها و بعد اثنتى عشره دوره على 
الحاله الموافقه لها و هكذا دائما. 


فإذا تمهد هذا فنقول قد عرفت ما ذكره بعض المفسرين فى قوله تعالى و الْقَمَرَ َدَّرْناهُ عنازل حَتَّى عاد كَالْعُوْجُونٍ الْقَدِيم (۲) و 
يرجع حاصله إلى أن القمر من أول ظهوره بالعشيات مستهلا إلى آخر رؤيته بالغدوات مستنيرا يسير جميع المنازل و فى آخرها 
يشبه بالعرجون القديم فيما يعرضه بسبب مرور الزمان 


ص: ۳۵۸ 


۱- ۱. قد مر منا ضبط الأسماء و وجوه تسمیه المنازل بها فى هذا الجزء( ص: ۱۳۵ و ۱۳۶) فراجع.. 


کالدقه و الانحناء قال الطبرسی رحمه الله فى جامع الجوامع و المعنی قدرنا مسیره منازل و هی ثمانیه و عشرون منزلا يتزل كل 
ليله فى واحد منها لا يتخطاه و لا يتقاصر منها(۱) 


على تقدیر مستو نی عاد كَالْعُوْجُونٍ الْقَدِيم و هو عود العذق الذی تقادم عهده حتی يبس و تقوس و قيل انه يصير كذلكك فى 
سته آشهر قال الزجاج هو فعلون من الانعراج و هو الانعطاف و القدیم پدق و پنحنی و بصفر فشبه القمر به من ثلاثه آوجه انتهی 
و قال الزمخشری بعد تفسیر الایه بنحو مما مر و قيل آقل مده الموصوف بالقدم الحول فلو أن رجلا قال کل مملوک لى قدیم 
فهو حر أو کتب ذلكك فى وصیته عتق له من مضی له حول أو أكثر انتهی 


وَرَوَى على بن راهيم و الطتریتی زجعهت اله و خیش هلب مب( ری على أبى ل 
قَقَالَ ا ول فى زج قال عن مؤت کل موك لی قدیم َو خر وه الله الآ لسن عليه السلام ما ملكة لرك طهر هو 
یی و هو رال و کیف ص ار لک قال د ال ول و المع ناه ناز علّی عاة اجون یم ماه له دیما و 
یود دک ليه هر( 


الخبر و فى الکافی هكذا قال نعم إن الله يقول فى کتابه عتّی عاد كَالْعوْجُونٍ الْقَدِيمِ فما كان من ممالیکه أتى له سته آشهر فهو 
حراع). 


فظهر من سياق ما نقلناه من التفسير و الحديث أن بين العامه و الخاصه فى المسأله المذكوره من العتق موضع وفاق هو أن 
حكمها مستنبط من الآيه المذكوره و موضع خلاف هو أن العامه لم يجاوز نظرهم عما فيها من توصيف العرجون بالقديم فظنوا 
بمحض زعمهم أن ثبوت هذا الوصف له بعد أن يحول الحول فحكموا فى المسأله على طبقه و أن الخاصه عرفوا بتفريع إمامهم 
الحكم فيها بسته أشهر على 


ص: ۳۵۹ 


۱- ۱. عنها( خ). 
۲- ۲. فى الکافی: ابن أبى سعید. 
۳ ۳. تفسير القمی: ۵۵۱ مجمع البیان ج ۵ ص ۴۲۴ و ۴۲۵. 


۴- ۴. الکافی( طبعه دار الکتب) ج ۶ ص ۱۹۵ و فيه فهو قدیم و هو حر. 


الایه أنه الحق الموافق لما تضمنه الکتاب فاکتفوا به لعدم احتیاجهم معه إلى تعرف وجه استنباطه منها إذ لهم علیهم السلام طرق 
فى استخراج الأحكام و الوقائع من الکلام المجید لا سبیل لنا إلى معرفتها لکن ذکر بعض المحققین هنا وجها دقيقا نورده هاهنا 
و هو أن عباره عتّی عاد كالْعُوْجُونٍ الْقَّدِيم المذ کوره من الآيه فى الحدیث للاحتجاج عليه مشتمله على عده ألفاظ فابتداؤها 
المتکفل للدلاله على اعتبار انتهاء لما صوره تعالی فیها من سير القمر بالمطابقه متضمن للدلاله على اعتبار ابتداء له أيضا بالالتزام 
و ذكر العود يدل على اتحادهما بمعنى أن ما اعتبره من منازله فى هذا السير للابتداء اعتبر هو بعينه للانتهاء و تقييده فى ضمن 
التشبيه بكونه هلالا فى خصوص حال العود يدل على اعتبار كونه بدرا مقابلا لها فى حال البدء المقابل له كما تبادر من لفظ 
القمر أيضا سيما مع مقابله الشمس من الطرفين و النكته حينشذ فى اعتبار هذا الترتيب فى البدء و العود دون العكس آظهر من 
الشمس ثم توصيف المشبه به بالقدم يدل على اعتبار هذا الوصف أيضا فى جمله وجوه الشبه بل هو أحق بالاعتبار لاختصاصه 
بالذكر و كونه مناطا لسائر الوجوه كقولهم فلان كالبدر المنير أو كالأسد الغضبان فمجمل ما أوجز فى تلكك الكلمات التامات 
إنما يرى من حال سير القمر فى منازله المقدره له من أنه فى أى منزل كان بدرا فيه فى وقت يصير فيه بعينه هلالا شبيها 
بالعرجون القديم بعد دورات معدوده فى أزمنه محدوده على تدريج خاص و نظام معين لا يتغير و لا يتبدل و لا يزيد و لا ینقص 
و هكذا حاله فى جميع الأزمان من عجائب الآيات و غرائب التدبيرات فبذلک التصوير و التشبيه مع ما عرفت مما مهدناه من أن 
صيرورته هلالا-فی منزل كان فيه بدرا يتم بتمام الشهر السادس و حينئد بتعرضه للصفات المعتبره فى المشبه به و من جملتها 


القدم تعرف أن الشی ء إذا أتى له سته أشهر صار موصوفا بالقدم و هذا هو المطلوب. 
فإن قيل مده سته دورات ناقصه عن سته أشهر كما عرفت. 
قلنا قد مر أنه شاع فى عرف أهل الحساب عد ما زاد على النصف من الكسور 


ص: ۳۶۰ 


كاملا و النقصان هنا أقل من نصف شهر كما لا بخفی. 


و ربما يؤيد هذا الوجه بأن الخبر على ما رواه على بن ابراهیم ظاهره وصف القمر بالقدیم إذ الظاهر رجوع الضمیر فى سماه إلى 
القمر بقرینه قوله و یعود كذلك. 


و آقول هذا وجه لطیف مشتمل على دقائق جلیله لکنه فى غایه البعد و التکلف و الله يعلم حقائق کلامه و من خصه بمزید الفضل 


من انعامه. 


الفائده الخامسه اعلم أن آصحابنا اتفقوا على أن ولاده نبینا صلی الله عليه و آله كانت فى شهر ربيع الأول !ما فى السابع عشر منه 
كما هو المشهور أو فى الثانی عشر كما اختاره الکلینی رحمه الله و هو المشهور بين المخالفین و ذكر الکلینی و غيره أن الحمل 
به صلی الله عليه و آله كان فى أيام التشریق فیلزم أن یکون مده حمله صلی الله عليه و آله اما ثلائه آشهر أو سنه و ثلاثه آشهر 
مع أن الأصحاب اتفقوا على أنه لا يكون الحمل أقل من سته أشهر و لا أكثر من سنه و لم یذ کر أحد من العلماء أن ذلكك من 
خصائصه صلی الله عليه وآله و الجواب أن ذلك مبنى على النسی ء الذى حققناه فى صدر الباب و ذكروا للنسى ء ثلاثه معان 
أومأنا إلى بعضها الأول أنهم كبسوا تسع عشره سنه تامه قمريه حتى صارت تسع عشره سنه تامه شمسيه على ترتيب بهزیجوح 
فدور النسی ء على هذا الوجه تسع عشره سنه تامه قمريه مكبوسه بسبعه أشهر تامه قمريه لأن تسعه عشر منه و سبعه أشهر تامتين 
قمريتين تسع عشره سنه تامه شمسيه و الشهر الزائد و هو الكبس يسمى النسى ء لأنه المؤخر عن مكانه لأن المحرم لو سمى بذی 
الحجه صار صفر محرما فتأخر المحرم إلى مكان صفر و السنه التى يزيدون الشهر فيها هى السنه الكبيسه أى المدخوله المزيده 
فيها من الكبس بمعنى الطم الثانى أنهم كانوا يكبسون فى كل ثلاث سنين شهرا فدور النسی ء ست و ثلاثون سنه نامه قمريه 
مكبوسه باثنى عشر شهرا قمريا كذلكك الثالث أنهم كانوا يكبسون فى كل سنتين شهرا فدور النسی ء على هذا الوجه أربع و 
عشرون سنه تامه قمريه مكبوسه باثنى عشر شهرا تاما قمريا و هذا الوجه أشهر 


ص: ۳۶1 


موافقا لما ذكره الطبرسی و غيره و بالجمله آنهم کانوا یزیدون فى بعض السنین شهرا و يتركون بعضها بحاله فبعض سنیهم اثنا 
عشر شهرا و بعضها ثلائه عشر شهرا و الزیاده دائما تکون فى آخر السنه التى ینتقل الحج بعدها من شهر إلى آخر لأن من شهر 
إلى مثله اثنی عشر شهرا و منه إلى ما يليه ثلائه عشر شهرا و النسی ء المشهور مبنی على الأخير و ربما يبنى على الأول و الثانی 
أيضا فنقول على الوجه الثالث المشهور لما تبين أن الولاده فى الربیع الأول !ما فى السابع عشر أو فى الثانی عشر و الوفاه !ما فى 
الثانی عشر منه كما اختاره الکلینی رحمه الله وفقا للمشهور بين العامه أو فى الثامن و العشرین من الشهر قبله أعنى صفر كما هو 
المشهور عند الامامیه و المشهور أن مده حیاته الضریفه صلی اه علية و آله ثلاث و ستون سنه تامه قمربه تحقیقا علی الأول و 
تقریبا على الشانی فمن جمادی الخری المؤخر عن ولادته صلی الله عليه و آله بثلادثه آشهر إلى ذی الحجه من حجه الوداع 
المقدم على وفاته صلی الله عليه و آله بمثله اثنتان و ستون سنه تامه قمریه و سته آشهر و هو ستون سنه تامه نسیثیه لآن ستين سنه 
نسيئيه زانده على ستین سنه تامه قمريه بئلائین شهرا لأن كل سنتین تامتین نسیتتین زانده على سنتین تامتین قمریتین بشهر باعتبار 
انتقال الحج من شهر إلى آخر كما عرفت و ثلائون شهرا سنتان و سته آشهر فظهر أن من جمادی الثانیه التی فى خلال عام مولده 
إلى حجه الوداع ستون سنه تامه نسيثيه و ظهر أن الحج وقع فى خلال عام مولده فى جمادی الثانیه إذ المفروض أن مبدأ کل سنه 
من السنین التامه النسیئیه الحج الواقع فى شهر و منتهاها الحج الآخر الواقع فى هذا الشهر أو فى الشهر الاخر بعده فمبداً الستین 
السنه النسيئيه جمادی الثانيه و منتهاه ذو الحجه حجه الوداع فالستون السنه محصوره بين حجتین إحداهما المبدأ و الأخرى 
المنتهی فالحجج الواقعه فى هذه المده إحدى و ستون حجه لأن کل سنه تامه نسيئيه محصوره بين حجتین و کل حجه بدایه سنه 
تامه نسیئیه و نهایه سنه آخری إلا حجه الوداع لأن النسی ء انقطع عنده فهی نهایه سنه ستين النسيئيه فقط و الحجه الواقعه فى 
خلال عام مولده هى الحجه الأولى الواقعه فیها لأن حجه الوداع كانت آولی حجه وقعت 


ص: ۳۶۲ 


فى ذى الحجه كما مر و الواقعه قبلها فى الشهر السابقه كانت فى ذى القعده فالشهر الزائد فى آخر سنه الستین و المزید فیها شهر 
سنه الستین لا التى قبلها و كذا كل شفع من السنین النسيئيه هی التی زید فى آخرها شهر و قد مر أن الزياده تکون باعتبار انتقال 
الحج من شهر إلى آخر فلو كانت الحجه الواقعه فى جمادی الثانیه فى خلال عام مولده صلی الله عليه و آله هى الحجه الثانیه لزم 
أن تکون الحجه الواقعه بعدها التی هی مبداً السنه الشانیه من السنین اللسیثیه و منتهی السنه المولی قد وقعت فی رجب لان 
المفروض عدم وقوع آزید من حجتين فى شهر و أن تکون الزیاده فى السنه الأسولى لا فى الثانیه و فى الوتر من السنین التامه 
النسيئيه لا فى الشفع و أن تکون حجه الوداع الحجه الثانیه الواقعه فى ذی الحجه لا الأولى و هو خلاف المنقول و المروی فظهر 
أن الحجه الواقعه فى جمادی الثانیه فى خلال عام مولده صلی الله عليه و آله كانت الحجه الأولى فالحمل به صلی الله عليه و آله 
فى أيام التشريق فى السنه السابقه فى جمادى الأولى فمده الحمل عشره أشهر بلا زياده و لا نقصان أو بزياده يوم أو بنقصانه على 
ما ذهب إليه الكلينى و بزياده أيام على المشهور من أن يوم الولاده السابع عشر و قد مر بعض القول منا فى ذلكك فى المجلد 
السادس فى باب ولادته صلی الله عليه و آله و قد ذكرنا هنا جمله من القول فى الاختلاف الواقع فى يوم مولده صلى الله عليه و 
آله و لنذكر هنا أيضا بعض القول فيه لما انتهى الکلام إليه فان الحديث ذو شجون فاعلم أنه لا خلاف فى أن يوم الولاده 
الشريفه من أيام ربيع الأول فى عام الفيل قبل الهجره بثلاث و خمسين سنه و إنما الخلاف فى أنه أى يوم من الشهر المذكور و 
لكن علماء الإماميه رضوان الله عليهم متفقون على كونه غير خارج من الثانى عشر و السابع عشر فالمشهور السابع عشر قال الشيخ 
المفيد رحمه الله فى المقنعه ولد صلى الله عليه و آله بمكه يوم الجمعه السابع عشر من شهر ربيع الأول فى عام الفيل و صدع 


بالرساله فى يوم السابع و العشرين من رجب و له يومئذ أربعون سنه انتهى. 
و نحو ذلك قال شيخ الطائفه و غيرهما من العلماء و المحدثين إلا ثقه الإسلام فى 


ص: ۳۶2۳ 


الکافی حيث قال ولد النبى صلی الله عليه و آله لائنتی عشره ليله مضت من شهر ربیع الأول فى عام الفیل یوم الجمعه مع الزوال 
و روی آیضا عند طلوع الفجر قبل أن یبعث بأربعين سنه(۱) 


و هو موافق لما هو المشهور بين العامه فى الحرمین زاد الله فى شرفهما و غیرهما من بلاد المخالفین و هذا القول مع ندرته بيننا 


قد أيد بو جوه. 


الأول أن وفاته صلی الله عليه و آله كانت فى يوم الإثنين بالاتفاق و كانت إما لليلتين بقيتا من شهر صفر كما هو المشهور بين 
الشيعه أو فى الثانى عشر من ربیع الأول كما فى الكافى و هو أيضا مشهور بين المخالفين و على كل تقدير يكون لا محاله غره 
ربيع الأول فى السنه الحاديه عشر من هجرته الموافقه لوفاته صلى الله عليه و آله مطابقه ليوم الخميس و يلزم منه بالبرهان 
الحسابى أن يكون غره ربيع الأول فى سنه المولد يوم الإ-ثنين أو يوم الثلاثاء إذ بين غرتى هذين الربيعين ثلاث و ستون سنه 
قمريه بلا زياده و لا نقصان لعدم الخلاف فى مده عمره صلى الله عليه و آله ثلاث و عشرون أو أربع و عشرون منها ذات كبيسه 
و الباقيه خاليه عنها و الترديد باعتبار عدم العلم بمبد! الكبائس و بعد طرح الأسبوعات التامه من كل سنه يبقى من ذوات 
الکبالس خمسه أيام و من غيرها أربعه أيام و هذا ظاهر فيجتمع من بقايا أسبوعات تلك السنين مائتان و خمسه و سبعون أو سته 
و سبعون يوما و الباقى منها بعد طرح سبعه سبعه اثنان أو ثلاثه فيلزم من ذلكك أن تكون غره ربيع المولد يوما من الأسبوع مقدما 
على يوم غره ربيع الوفاه باثنين أو ثلا-ثه و كان هذا يوم الخميس فكان ذلك يوم الإ-ثنين أو الثلاثاء كما ذكرنا و كونه يوم 
الثلاثاء ساقط بالاتفاق لعدم إمكان مطابقه الثانى عشر و لا السابع عشر على تقديره ل يوم الجمعه فتعين يوم الإثنين فيصادفه 


الثانى عشر دون السابع عشر و هو المطلوب. 


و الثانى أن وفاه العسكرى و انتقال الأمر إلى صاحب الزمان عليه السلام باتفاق الكلينى و المفيد رضى الله عنهما فى الكافى و 
الإرشاد كان فى يوم الجمعه ثامن شهر ربيع الأول سنه ستين و مائتين من الهجره(؟) 


فکانت غره الشهر المذ کور أبضا 


ص: ۳۶۴ 


۱-۱ الکافی: ج ۰۱ ص ۴۳۹. 
۲- ۲. الکافی: ج ۰۱ ص ۸۵۰۳ الارشاد: ۳۲۵. 


و ما بين غره هذا الربیع و ربیع المولد ثلاثمائه و اثنتا عشره سنه کامله فیظهر بالحساب المتقدم أن بقایا أسبوعات أيام تلكك 
السنین أربعه أو خمسه أيام فتکون غره ربیع المولد مقدما على الجمعه بمثلها فیکون يوم الإثنين أو يوم الأحد و الثانی ساقط 
بالاتفاق و الأول مستلزم للمطلوب. 


و الشالث أن غره محرم الحرام لسنه الهجره مضبوطه عند أهل الهیثه و الحساب بأنها كانت یوم الخمیس بحسب الحساب و يوم 
الجمعه باعتبار رژیه الهلال كما هو مذكور فى التحفه و الزیج الجدید و کذا غره رجب المرجب سنه المبعث مضبوط بأنها 
كانت يوم الائنین كما یظهر مما رواه الشیخ فى المصباح من أن المبعث كان فى یوم السبت و لم أطلع على خلاف فيه فیستفاد 
من هذین الضبطین أيضا دلیلان آخران على هذا المطلوب. 


و الرابع ذکر بعض الأفاضل رحمه الله أن غره ربیع الأول فیما نحن فيه من الزمان سنه ثمان و ثمانین و ألف من الهجره كانت 
يوم الثلاثاء بلا اشتباه و قد مضی حينئذ من غره ربیع المولد ألف و مائه و آربعون سنه و من المقررات الحسابیه المعلومه لأهل 
الخبره أن فى كل مائتین و عشر سنين یعود وضع أيام الأسابيع مع أيام الشهور العربیه إلى ما كان ففی ألف و خمسین سنه يتم 
العود المذكور خمس مرات فيكفى لنا النظر فى تتمتها و هى تسعون سنه ثلاث و ثلاثون منها ذات كبيسه و سبع و خمسون بلا 
كبيسه و قد عرفت أن الباقى من الأسبوعات كل من الأولى خمسه و من الثانيه أربعه فمجموع البقايا ثلاثمائه و ثلاث و تسعون 
يوما و إذا طرحناه سبعه سبعه يبقى واحد فظهر أن غره ربيع المولد مقدم على غره ربيعنا بيوم و هذا كان يوم الثلاثاء فذلكك كان 
يوم الا ثنین و هو يستلزم المطلوب كما مر. 


ثم قال رحمه الله فان قيل ذكر الشيخ فى المصباح و غيره روايه مشتمله على تفسير المولد بالسابع عشر قلنا لكونها منافيه لمقتضی 
هذه الدلائل الحسابيه الغير المشكوك فيها بل معارضه لما رواه أيضا فى المصباح من موافقه المبعث يوم 


ص: ۳۶۵ 


السبت لعدم إمكان اجتماعهما على ما مر ينبغى حملها على أن لا یکون التفسیر المذكور من کلام الامام بل من کلام بعض 
الرواه لازاله الابهام عنها على حسب اعتقاده و مثل ذلك لیس بعزیز فى الروایات. 


ثم إذا أتقنت هذا المسلک يتبين لكك الحق بمعونته فى کثیر مما وقع الخلا.ف فيه فمن ذلك أن الأمه بعد اتفاقهم على وقوع 
هجره نبينا صلى الله عليه و آله من مكه إلى المدينه فى السنه الرابعه عشر من المبعث اختلفوا فى شهرها و يومها بالنسبه إلى 
الشهر و بالنسبه إلى الأسبوع فقيل يوم الإثنين السادس و العشرون من صفر و قيل ليله الإثنين السابع و العشرون منه و قيل يوم 
الخميس أول ربيع الأول و قیل يوم الثلاثاء ثامنه و قيل يوم الإثنين بدون ذكر شهرها و قيل أول ربيع الأول بدون ذكر يومه و 
قيل الرابع منه و قيل العاشر منه كذلك فهذه أقوال ثمانيه و لما عرفنا ما مر من مطابقه غره المحرم سنه الهجره ليوم الخميس أو 
الجمعه و اطلعنا على سائر التواريخ المعلومه و من جملتها أن غره ربيع المولد يوم الإثنين و أن بينها و بين غره ربيع الهجره ثلاثا 
و خمسين سنه و وجدناها مشتمله على أسابيع تامه بلا کسر و مستلزمه لموافقه غرتيهما پوما حصل لنا بتلكك المعارف العلم 
بتهافت القولين الأولين لعدم موافقه السادس و العشرين و لا السابع و العشرين من صفر ليوم الإثنين و كذا بتهافت القول الثالث و 
الرابع لعدم مطابقه أول ربيع الأول للخميس و لا الثامن منه للثلاثاء ثم نعلم بارتفاع احتمال الثلاثاء و الخميس من البين تعين يوم 
الإثنين موافقا لليوم الخامس المروى عن ابن عباس بل عن رسول الله صلى الله عليه و آله ثم بتعينه بطلان القولين الأخبرین 
لتنافيهما ثم ببطلانهما تعين أول ربيع الأول موافقا للقول السادس المنقول عن الشيخ المفيد رحمه الله فتبين لنا أن هجرته صلى 
الله عليه و آله كانت فى يوم الإثنين أول ربيع الأول و الحمد لله. 


ثم بعد هذا التحقيق إذا نظرنا فى تاريخ وصوله صلى الله عليه و آله إلى المدينه و اختلاف القوم فيه فقيل لهلال ربيع الأول و قيل 
لليلتين خلتا منه و قيل لاثنتا عشره مضت منه عرفنا بطلان القولين الأولين من طريق العاده فتعين القول الأخير 


ص: ۳۶۶ 


الذى ذهب إليه المفید رحمه الله فى حدائق الریاض و قد نقل ابن الجوزی فى تلقیحه عن ابن سعد أنه هو المجمع عليه ثم بتعینه 
عرفنا أن ما نقله ابن الجوزى عن ابن عباس و غيره و ادعى صاحب روضه الصفا اتفاق أئمه الأخبار عليه من مصادفه يوم وصوله 
صلى الله عليه و آله إلى المدينه ليوم الإ-ثنين لا عبره به لعدم إمكان اتفاق الأول و الثانى عشر من شهر فى يوم فيكون وصوله 
صلى الله عليه و آله يوم الجمعه فظهر أيضا فساد ما نقله عن عروه أنه مكث بقبا ثلاث ليال ثم ركب يوم الجمعه فالمعتمد هو ما 
نقله عن الزهرى أنه صلی الله عليه و آله نزل فى بيت عمرو بن عوف بقبا فأقام به بضعه عشره ليله فإنه موافق لِمَا روا الیش فى 
2 وضو پاشتاده عَنْ عيد بن لیب عَنْ علی بن الح : ين عليهما السلام فى کر لام عليه السلام وضع اجه مه 

قَولَهٌ عليه السلام: کی اجر ول له صلی الله عليه و آله یاه وفع عليه السلام فى آثور ل كن موم بها أ 
يره و ان شوج ول له صلی الله عليه و آله 
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ین که فی اول ؤم ین ربع الول و لک یوم اليس من مره تلا عشرة من ابع و كم الّمديئة ان ع عَشُْرَةَ ليله لك 
من هر ربع الأول تع وال امس رل تیا نی الظهر کعتی و اعطرر وکین م َم برل مُقيسا بر َي عليه السلام 
ی امسق لوا زکتتین کعتین و کان از على عفرو بن وف ام علدهم بضعه عضو وم فولوق 12 ی ند 
جد لَك ترا و مش جدا ول ا إِنّى أنْنظر علی بْنَ آبی طالب وق امه أن یی و مت منرتوطنا مزا عّی يَفْدَمَ علي و 
و م یاب ور ای و و و 
مین ی ۱ خن e,‏ ۱ 
ای کات قدع ء لها و عَلِيٌ مَعَهُ لا يُفَارقَهُ شى بمَشیه (0. 


الحدیث. 
و لا یخفی أن فيه إشكالين آحدهما فى قوله و ذلك یوم الخمیس لما عرفت 


ص: ۳۶۷ 


.۳۳۹ روضه الکافی:‎ .١ -١ 


أن أول ربیع الأول فى سنه الهجره يوم الإثنين و الآخر فى قوله من سنه ثلاث عشره من المبعث لما عرفت أيضا من الاتفاق على 
کونه فى السنه الرابعه عشر منه و یمکن توجیه الأول بأن ذلك ليس إشاره إلى آول یوم و لا إلى خروج رسول الله صلی الله عليه 
و آله كما یتبادر إلى الأذهان بل إلى التخلیف المذ کور قبلهما و لعل هذا أقرب إلى ذلك لفظا لکونه أبعد و معنی لما نقل أنه 
صلی الله عليه و آله توقف بعد خروجه من مکه فى الغار المشهور ثلاثه أيام و كان على عليه السلام یصل إليه فيه سرا فالظاهر 
أن تخلیفه فیما آوصی إليه من آموره كان عند ارتحاله عنه فتدبر و توجیه الثانی بأن الاتفاق على کونها فى الرابعه عشر مبنی على 
أن المبعث كان فى رجب و مبدأ السنه عند العرب هو المحرم فما بعد المحرم إلى رجب من جمله السنه الثالثه عشر من المبعث 
و إن كان معدودا عندهم من الرابعه عشر باعتبار مبد! السنه فهما متوافقان معنی و المخالفه إنما هی فى اللفظ فقط و من ذلك 


اختلاف القوم بعد اتفاقهم على وقوع نص غدير خم فى ثامن عشر ذی الحجه من السنه العاشره الهجریه فى خصوص يوم (۱) 


الأسبوعی فنقل عن ابن مردویه و عن أخطب خوارزم مرویا عن آبی سعید الخدری أنه كان یوم الخمیس و قال بعض الشیعه إنه 
كايو الجن ونا نال فى یب لمیر من اناق موجن على انايرع عله في جنوه ود كان بط ۳9 بوم تیب 
مقتض للقول منهم بكونه يوم الأحد و تام ما فی كتاب اب بنالگافی فى نا اه أبى اازود عن أبى حشر 
کک یت قَالَ: برد بیان ول الصّلَِ و ار کا و لصوم و ال ثم ترلب الوه و نم أنه دک ؛ بوم الْحَمَعَهِ بعرفه انَل 


و جل ایزع اک لک دیتکم (1) الْحَدِيتٌ. 


و کونه توهما لأنه لا يصح أن 0 ا ا ا 


ص: ۳۶۸ 


۱- ۱. كذاء و الصوابت( الیوم الاسبوعی». 


۲- ۲. الکافی: ج ۰۱ ص ۲۹۰. 


کتاب الحج من الکافی و الفقیه بل لظاهر الروایات عن آهل البیت علیهم السلام بأن نزولها ما بين مکه و المدینه بعد الانصراف 
من حجه الوداع موافقا لما نقل فى مجمع البيان عن الربیع بن آنس اما قبل وصوله إلى غدير خم كما روی فى تفسیر على بن 
إبراهيم عن أبى جعفر عليه السلام و اما بعده كما روى فى مجمع البيان و غيره عن أبى جعفر و أبى عبد الله عليهما السلام موافقا 
لما رواه المخالفون عن أبى سعيد الخدرى و وجه الجمع حمل النزول فى الأول على تمهيد ما ينزل أو فى الثانى على إقامه ما 
نزل بالتبليغ فلو كان هذا اللفظ هاهنا من كلام الامام عليه السلام لاحتمل أن يكون عرفه بالضم إذ هى كما فى القاموس اسم 
لثلائه عشر موضعا فلا يبعد أن يكون أحدها قريبا من غدير خم هذا و لكن التحقيق أن لیس شى ء من هذه الأيام الثلاثه موافقا 
للتواريخ المضبوطه المعلومه مع اختلافها بالنسبه إليه قربا و بعدا فإن أقربها منه غره صفر فى السنه الحاديه عشره من الهجره سنه 
وفاه النبى صلى الله عليه و آله و هى كما ظهر مما مر كانت مطابقه للثلاثاء فكانت غره المحرم فيها موافقه للأحد أو الإثنين 
فکانت غره ذی الحجه من السنه السابقه العاشره من الهجره غیر خارجه عن الجمعه و السبت و الأحد فکانت التامق عشر منه لا 
یخلو من الإثنين و الثلائاء و الأربعاء و إن أبعدها عنه غره ذى الحجه من سنه سبع و مانین و ألف قبیل ما نحن فيه من الزمان و 
هى كانت يوم الخمیس بحسب الحساب و الرژیه جمیعا بلا اشتباه و غره ذى الحجه من السنه العاشره مقدمه علیها بألف و سبع و 
سبعین سنه تامه فبطریق الحساب الذی مر بیانه يكون الباقی منها بعد طرح آسبوعاتها سته فتکون مطابقه للجمعه فکان ثامن عشره 
مصادفا لیوم الائنین فیدل كل من هذین التاریخین المعلومین على خلاف کل من الأقوال الثلائه و يدل على تعين رابع هو یوم 
الإثنين و يطابقه أيضا ما ضبط ابن الجوزی فى التلقیح من أن قتل عثمان كان فى يوم الجمعه لثمان عشره خلت من ذی الحجه 
سنه خمس و ثلائین فان ما بينهما خمس و عشرون سنه کامله و الباقی بعد طرح آسبوعاتها آربعه فإذا كان هذا يوم الجمعه فکان 
ذلك مقدما عليه بأربعه أيام فکان یوم الإثنين و بوافقه أيضا 


ص: ۳۶۹ 


ما ذكره الطبری فى تاریخه من أن آول جمعه صلی على عليه السلام بالناس و خطب بهم بعد قتل عثمان كان مطابقا للخامس و 
العشرین من ذی الحجه كما لا بخفی. 


۱ ۱ وت و کان لیم الى تعیب 


الحدیث قلنا آولا أن دأبه رحمه الله فى هذا الکتاب أن یذ کر ما لم يعتمد عليه من الروایات بهذا السیاق. 


و ثانیا أن قوله و كان الیوم الذی إلى آخره يجوز أن یکون من عباره الراوی أو من عبارته على طبق طریقته فى هذا الکتاب من 
إدراج كلامه کثیرا بين وا ادت بدون علامه فاصله بينهما و يؤيدهما أن مثل صدر هذا الحديث مروی فى التهذیب و الکافی 
عن أبى بصير عن أبى عبد الله عليه السلام بدون هذه التتمه(۲) 


و فى الكافى أيضا عن إبراهيم بن أبى البلاد عن بعض أصحابه عن أبى جعفر أو أبى عبد الله عليه السلام مع تتمه أخرى (۳ و 
الثا أنه يمكن أن يوجه فيحمل اليوم الذى نصب فيه على على اليوم الذى نزل فيه الأمر بالنصب المذكور أو على اليوم المقدر 
فيه ذلك و هو يوم الميثاق أو يقال أفاد عليه السلام أحد هذين المعنيين بلفظ آخر فنقله بعض الرواه بهذا اللفظ على طبق وهمه 
فيطابق على الأول ما مر من روايه أبى الجارود و على الثانى ما روى فى الباب المذكور من الكافى و التهذيب 


عَنْ أبى مره عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: قال له رل کیت شمیت ت المع قال اد الله عر ول جمع فیقرا له لب 
مُحَمَّدٍ صلی الله عليه و آله و وَصّه فى الْمیاق فسََاء یم الجفعه لجفعه فيه حَلْقَهُ (۴) 


الحدیث فتأمل. 
ص: ۳۷۰ 


۱-۱ الفقيه: ۱۱۳. 

۲- ۲. الکافی: ج ۳ ص ۴۱۳. 
۳ ۳. الکافی: ج ۳ ص ۴۱۵. 
۴- ۴. الکافی: ج ۳ ص ۴۱۵. 


و من ذلك آنهم بعد اتفاقهم على وقوع الواقعه العظمی بکربلاء فى العاشر من المحرم سنه إحدى و ستين من الهجره اختلفوا فى 
يومه الأسبوعی فقيل كان يوم الجمعه و قيل يوم السبت و قیل یوم الإثنين و التواریخ المعلومه المضبوطه لا توافق شیثا منها فان 
آقربها إلى يوم الغدیر فى السنه العاشره و کونها مطابقه للإثنين على ما مر مستلزم لعدم خروج غره المحرم فى الحادیه عشر عن 
الت و الاحد و ماين المخرمین. خمسون ننه تامو الباقی من آسنیوعانها واحد و يتفهل النيق أبضا من جهه زیاده الکباکش 
لو فرضنا مثلا مبدأ الخمسين المذ كور مطابقا لخامس الثلائین المعتبر فيها الکبائس لاحدی عشره كما لا بخفی على أهل الخبره 
فیلزم أن یکون غره المحرم فى سنه إحدى و ستين مؤخره عن السبت أو الأحد بواحد أو اثنين فیکون موافقا للأحد أو الائنین أو 
الثلاثاء فعاشره لا يخرج عن الثلاثاء و الأربعاء و الخميس و أبعد التواريخ المذكوره عنها غره المحرم فيما نحن فيه من السنه 
الثامنه و الثمانين بعد الألف و هى كما ثبت بالحساب و الرؤيه جميعا بلا اشتباه كانت يوم الجمعه و ما بين ذينك المحرمين ألف 
و سبع و عشرون سنه فإذا أسقطنا عنها ثمانمائه و أربعين أربع دورات تامه كل منها مائتان و عشر سنين على ما مر وجهه يبقى 
مائه و سبع و ثمانون سنه و الباقى من أسبوعاتها خمسه مع احتمال أربعه أيضا من جهه نقصان الكبائس لو فرضنا مثلا مبدأ المده 
المذكوره مطابقا لثالث الثلاثين المذكور فيلزم أن يكون غره ذلك المحرم مقدمه على غره محرم سنتنا بخمسه أو أربعه فكانت 
يوم الأحد أو الإثنين فعاشره لا يخرج عن الثلاثاء و الأربعاء و سائر التواريخ المعلومه أيضا داله على مثل ما دل عليه هذان 
التاریخان من حال الأقوال المذ کوره بالتسه الی القواعد الحسابیه. 


فان قلت القول الأخير مضبوط فى الکافی و الثانی فى |رشاد المفید على التعيين و الثلاثه فى مقنعته على التردید و بالجمله القدر 
المشت رک بينها هو مما اتفق عليه الشیخان الجلیلان. 


قلنا اتفاقهما بل نقل کل منهما مقبول ما لم بظهر فى خلافه ما لا بعتریه الشكك 


ص: ۳۷/۱ 


و من ذلک أن ابن إدريس رحمه الله فى سراثره بعد ذکر فضیله أيام ذى الحجه و ما وقع فیها قال و فى الیوم السادس و العشرین 
منه سنه ثلاث و عشرین من الهجره طعن عمر بن الخطاب فینبغی للانسان أن يصوم هذه الأيام فإن فيها فضلا کثیرا و ثوابا جزیلا 
و قد تلبس على بعض أصحابنا يوم قبض عمر بن الخطاب فيظن أنه الیوم التاسع من ربیع الأول و هذا خطأ من قائله باجماع أهل 
التواریخ و السیر و قد حقق ذلك شیخنا المفید فى کتاب التواریخ و ذهب إلى ما نقلناه انتهی. 


ثم إن صاحب کتاب آنیس العابدین على طبق الکفعمی فى ذکر آعمال أيام ربیع الأول قال و تاسعه روی فيه صاحب مسار 
الشیعه أن من آنفق شیثا غفر له و یستحب فيه إطعام الإخوان و تطييبهم و التوسعه فى النفقه و لبس الجدید و الشکر و العباده و 
هو یوم نفی الهموم و روی أنه ليس فيه صوم و جمهور الشیعه یزعمون أن فيه قتل عمر بن الخطاب و لیس بصحیح ثم ذکر 
مضمون السرائر و کتاب التواریخ ثم قال و إنما قتل عمر يوم الإثنين لأربع ليال بقين من ذی الحجه سنه ثلاث و عشرین من 
الهجره نص على ذلك صاحب الغره و صاحب المعجم و صاحب الطبقات و صاحب کتاب مسار الشیعه و ابن طاوس بل 
الاجماع حاصل من الشیعه و السنه على ذلك انتهی. 


و فيه أن الیوم المذ کور من ذی الحجه من السنه المذ کوره لا يمكن کونه موافقا لیوم الإثنين بل الضوابط الحسابیه على نحو ما 
مر تدل على أنه غير خارج عن الثلاثاء و الأربعاء فالقول بهما مشتمل على التهافت. 

أقول: أكثر ذلك ذكره بعض أفاضل المدققين ممن كان فى عصرنا رحمه الله و لقد دقق و أفاد و أحسن و أجاد لكن بعض 
المقدمات المذكوره مبتنيه على أقوال بعض العلماء تبع فيها بعضهم بعضا أخذا من بعض المورخين فعدها من الإجماعيات و 


ليس من الإجماع فى شى ء فلا يمكن القدح بها فى الأخبار المعتبره 


VY ص:‎ 


و بعضها متفرعه على ما ظهر لهم من الأرصاد المختلفه فى الکسور و الکبائس مع أن حسابهم مبنی على الأمر الأوسط فى القمر 
وقد تتقدم الرژیه عليه بيومين و تتأخر بيومين لما مر أنه قد تتوالی آربعه من الشهور تامه و قد تتوالی ثلاثه من الشهور ناقصه مع 
أنه قد يمكن تأخر أول الشهور و تأخره بأكثر من ذلكك لمانع 2 غيم أو غيره فيمكن أن يكون ما ورد فى الأخبار مبنيا على حكم 
ظاهر الشرع لا على قوانين ن الهيئه و مع ذلك كله یصلح أن يكون مرجحا لبعض الأقوال و الأخبار المختلفه و لذا أطلنا الكلام 
بذكرها و سنعيد القول فى كل منها فى بابه إن شاء الله تعالى و قد مر الكلام فى بعضها و الله الموفق للحق و الصواب. 


#۴[ تر جمه ]هن عه لسهُوره: رازی در تفسیرش گفته: بدان كه سال عرب دوازده ماه از ماه هاى قمرى است و دليلش اين آيه 
است. و همجنين آيه «هُو ای جَعَلَ المّمْس غدياء وَ الْقَمَر تور و ره عنازل لوا رد5 الشنین وَ لحساب ما لاله ذيكك 
للع بل یلم يمون - -. يونس /۵- (او کسی است که خورشید را روشنایی» و ماه را نور قرار داد و برای 
متعتر کار ای و کی اه ارام سا رک ها ار ند رش سق قاقر وقد ارا راف رو 


گروهی که اهل دانشند» شرح مى دهد!] دلیل اين مطلب است. 


مقدر كردن منزل هایی برای ماه را بمنازل سیب سال ها شمرده است. و اين در جايى درست است که سال معلق به حرکت ماه 
باشد. همچنین آيه يلوک عَن هله قل هی مواقت لاس و الْحج» -. بقره / ۱۸۹ - در باره «هلالهای ماه» از تو سؤال می 
ی باق 


سال نزد دیگر طائفه هاء یک دوره کامل خورشید است. سال قمری به اندازه مشخصی کمتر از سال خورشیدی است و به 
همین جهت ماههای قمری از فصلی به فصل دیگر منتقل می شوند. و حج یک بار در زمستان است و بار دیگر در تابستان واقع 
می شد. و حج تابستان سخت بود و بازار تجارت آن ها کاسته می شد. و از اين رو اقدام به عمل كبيسه ای کردند که در علم 
زیج ها مشخص بود و سال شمسی را در حج معتبر دانستند و وقت حج مختص به وقت معینی شد. و اين وقت معين موافق 


مصالح و رونق تجارت آن ها بود. و این معنی نسی ء است . 


كرجه اين عمل آن ها موافق با مصالح دنیایی آن ها بود؛ ولی اين عمل سبب تغییر حکم خدا بود به خاطر اينكه خداوند» حج 
را در ماه قمری مخصوص مقر داشته است» و به سبب نسی ء به ماه های دیگر منتقل می شود و اين تغییر حکم خداوند است. 
خلاصه آن ها برای مصالح دنیوی خود» سعی کردند حکم خداوند را تغییر بدهند و آن حکم را ابطال کنند. برای همین 
مستوجب مذمت عظیمی در این آیه شدند. -. مفاتیح الغیب ۴ : ۶۳۳ - 


يشابورق فى گودد: مفسران گفته اند: اعراب. اهل ج جنگ و غارت بودند و توقف جنگ به مدت سه ماه متوالی بدون جنگ و 
غارت براى آن ها مشقت داشت جون در يكى از ماه هاى حرام جنكك و غارتى از آن ها واقع مى شد؛ حرمت اين ماه را به ماه 


ديكرى مى انداختند. 


واحدى و بيشتر علماء گفته اند: كه اين تأخير از محرّم به صفر بود و روايت شده است كه اين اتفاق در كنانه رخ داد» به خاطر 


اينكه آن ها فقير بودند و نيازمند به غارت بودند. و جناده بن عوف كنانىء مُطاع قوم خود بود و قومش از او فرمان می بردند؛ 


او در موسم حج بر شتری سوار می شد و با صوت بلند خود می گفت: معبود های شما محرم را حلال کردند» پس شما هم آن 
را حلال شمارید. و سال آینده فریاد می کشید: محرّم بر شما حرام شد» آن را حرام شمارید. 


بيشتر بر آنند که از سال» همان چهار ماه را حرام می کردند تا شماره چهار ماه حرام را نگه دارند» مويّد اين مطلب قول خداوند 
است كه می فرماید: الِيُواطِؤًا عِدَّهَ ما حَرَمَ الله» -. توبه / ۳۷ - یعنی با مدت. که چهار ماه است موافقت نمایند و با آن مخالفت 
نكنند» در حاليكه ندانستند که با ت رک جنگ و اينكه ماه های حرام مختص به موارد ذکر شده است مخالفت کردند. اين همان 


است که خداوند می فرماید: «فیحلوا ما رم لله» یعنی آنچه را که خداوند از جنگ و... حرام کرده بود» حلال کردند. 


ابن عباس می گوید: آن ها هیچ ماهی از ماه های حرام را حلال نکردند مگر اينكه به جای آن ماهی از ماه های حلال را حرام 
کردند. و هیچ ماهی از ماه های حلال را حرام نکردند مگر اينكه به جای آن» ماهی از ماه های حرام را حلال کردند. تا اينكه 
تعداد ماه هاى حرام چهار عدد شود؛ مطابق آنچه كه خداوند ذکر کرده است. برای آيه تفسیر دیگری هم هست و آن اين 
است که: مقصود از نسی ء کبیسه است؛ يعنى اضافه كردن ماهی به ماه هاى قمری تا اينكه ملحق به سال شمسی شود برای 
اينكه سال قمری یعنی ۱۲ ماه قمری» ۳۵۴ روز و طبق علم نجوم و زیج ها ۳۵۴ و یک پنجم روز است و سال شمسی که عبارت 
است از بر گشتن آفتاب از هر نقطه ای که از فلک فرض شود به همان نقطه که ۳۶۵ روز است و هر چهار سال یک با ۳۶۶ 
دوجوو ان لمر ۰ روز و ۲۱ ساعت و یا تقریباً ۲۵ ساعت کم تراز سال شمسی است و به خاطر همین نقصان» 
ماه هاى قمرى از فصلى به فصل ديكر منتقل مى شوند و واقعاً حج يكك بار در زمستان و يكك بار در تابستان و هم جنين در 
بهار و پاییز واقع می شود و همین باعث مشقت آن ها می شد زمانى كه وقت حج موافق با حضور تجار در اطراف نبود و باعث 
اختلال اسباب تجارت و معيشت آن ها می شد و به خاطر همین اقدام به عمل كبيسه کردند» طورى که حج هميشه در هواى 
معتدل و رسيدن ميوه ها و غلات بود. آن ها ۱٩‏ سال قمرى را به هفت ماه افزايش می دادند تا با سال شمسى موافق شود. یک 
ماه به سال دوم می افزودند و یک ماه به سال پنجم» یک ماه به سال هفتم» یک ماه به سال دهم و باز به سیزدهم. شانزدهم و 
هجدهم یک ماه اضافه می كردند. اين ماه افزوده» كبيسه بود و همان را نسی ء می خواندند» اين صنعت را از يهود و نصارى 
ياد كرفته بودند كه براى عيدهاى خود اين كار را مى كردند. ماه اضافه شده همان كبيسه است و نسى ناميده شد به خاطر 
اينكه موخر است و زاید. موخر از مكان خود است. و اين تفسير از نسى مطابق است با آنچه در خطبه حجه الوداع از پیغمبر 
صلی الله عليه و آله كه روايت شده است که فرمودند: (آ گاه باشيد؛ راستى زمان به آن روزى که خدا آسمان ها و زمين را 
آفريد؛ جرخيد. سال دوازده ماه است و چهار ماه از آن ها ماه حرام است؛ سه ماه حرام متوالى است؛ ذى القعده» ذى الحجه و 
محزم» و رجب مضر ميان جمادى الثانى و شعبان است) و مقصود اين است كه ماه ها به آن جيزى که بودند بر گشتند و حجء 
به ذى الحجه بركشت و پیامبر صلی الله عليه و آله نسی ء زمان جاهليت را ملغى كرد و حجه الوداع در همان ذى حجه انجام 
شدء و حج ابو بكر در سال پیش» در ذى القعده بود كه آن را ذى حجه ناميده بودند. و دراين تفسير سرزنش بر آن ها لازم 
می آيد. سرزنش آن ها از این بود كه چون آن ها حكم كردند كه برخى سال ها ۱۳ ماه است. جيزى كه مخالف حكم 
خداوند است که آن 17 ماه است نه بيشتر و نه کمتر» و خداوند به اين مطلب اشاره می كند كه: «ذلک الدَّينٌ الْقَيّم) -. توبه / 


۳۶ 


طوصی می گوند:«ان عَله الشهوز) ون ماههای مال در حکم خدا و تقدير او «اتنا عَشَّرَ شَهْرا و خدا بنده ھاش را واداشت 


که سال را ۱۲ ماه بگیرند تا با شماره ماه های نو و منازل ماه برابر باشد نه با آنچه اهل کتاب به آن متدین شده اند» (شهر) از 
مشهور شدن امری گرفته شده است. چون مردم در معاملات و بدهکاری و حج و روزه و مصالح دیگرشان به ماه نیاز دارند. 
«فی کتاب ال یعنی آنچه که خداوند در لوح محفوظ و در کتبی که بر انیا علیهم السلام نازل کرده است؛ نوشته است. و 
گفته اند: مقصود قرآن است. و گفته شده است: حکم و قضای خداوند است. «َع کل التماواتِ و E‏ عامل در آن 
استقرار است و به خاطر اين كفت که روزی که آسمان و زمين را آفرید در زمين خورشید و ماه را به جریان انداخت و به 
واسطه حرکت آن ها ماه ها و روزها به وجود می آیند و به خاطر آفتاب و مام ماه ها شناخته می شوند. ایا أذيقة کر سه 
تا از آن ها که دنبال هم هستند؛ ذو القعده» ذو الحجه و محرّم و یکی تک و آن رجب است. و مقصود از حرام بودن اين است 
که ارتکاب محرّمات در آن ها از ماه های دیگر ممنوع تر است» عرب آن ها را محترم می شمرد تا آنجا که اگر قاتل يدر خود 
را در آن ها می دیدند؛ به احترام ماه به او تعرضی نمی کردند. و خداوند بعضی از اين ماه ها را از بعضی دیگر حرام تر کرد 
به خاطر آنچه که از مصالح می دانست؛ از عدم ارتکاب ظلم در آن ها به خاطر بزرگی منزلت ماه و چه بسا ترک ظلم در آن 
ها سبب دفع کلی ظلم شود چون در اين مدت آتش كينه خاموش و عصبیت شکسته می شود. از ماه های سال محرم به اين 
نام نامیده شد؛ چون جنگ در آن حرام بود. صفر نامیده شد؛ چون در آن مکه از حاجی ها خالی می شد و گفته شده است: 
چون در آن وبائی رخ داد و چهره ها زرد شد ابو عبید گفته: برای آنکه مشک های دوغ آن ها تهی شد. دو ماه ربیع الاول و 
ربیع الثانی به اين خاطر ربیع نامیده شدند؛ چون زمین در آن ها گیاه رويبد و پر برکت شد. و گفته شده است: چون مردم در 
آن اقامت کرده اند. دو ماه جمادی به خاطر يخ بستن آب در آن ها به اين اسم نامیده شدند. رجب چون مردم» آن را تعظیم 
می کردند. گفته شده است: چون در آن جنگ را رها می کردند» مثل «رجل ارجب» یعنی مرد دست و پا بریده که نمی تواند 
عملی را انجام دهد. و از پیغمبر صلی الله عليه و آله روایت است که در بهشت نهری است که به آن رجب گفته می شود؛ 
آبش از برف سفيدتر و از عسل شیرین تر است و هر که یک روز از ماه رجب را روزه بگیرد از آن می نوشد. شعبان, برای 
آنکه قبایل در آن دسته دسته شدند. پیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: به اين خاطر شعبان نامیده شد؛ چون خير بسیاری در 
آن برای ماه رمضان جاری می شود. ماه رمضان به اين اسم نامیده شده چون گناهان را مى سوزاند. و گفته شده است: به 
خاطر شدت كرما در آن به اين اسم نامیده شده است. و گفته شده است: رمضان از نام های خداوند است. شوال به اين خاطر 
به اين اسم نامیده شد؛ چون قبائل در آن جابجا می شدند. گفته شده است: به خاطر اينكه ماده شتران در آن دم خود را بلند 
کردند. ذو القعده به اين اسم نامیده شد؛ به خاطر اينكه مردم در آن از جنگ دست می کشیدند و آن را رها می کردند. ذو 


الحجه» چون در آن حج انجام می دادند. 


«ذلک الدَّينٌ یم اين است حساب مستقیم درست نه آنکه عرب از نسی انجام می داد. گفته شده است: اين است حساب 
مستقیم حق» و گفته شده است: معنای آيه اين است که اين دين است و متعبد شدن به آن لازم است. «فلا تَظلمُوا فیهنْ» ابن 
عباس گفته: يعنى در همه ماه ها يا در خصوص ماه های حرام «أَْمِ که با تک اوامر خداوند و ارتکاب نواهی او اگر ضمیر 
افیهن» به همه ماه ها بر گردد؛ نهی از ظلم در همه عمر است. و اگر خصوص ماه های حرام باشد» فایده تخصیص اين است که 
ثواب طاعت در آن ها بیشتر است و کیفر گناه بزرگتراست و اين حکم خداوند در همه زمان ها و مکان های شریف است. - . 


می گویم: احتمال دارد که معناى«قلا تَظْلِمُوا ف فیهِنْ انفسکم» اين باشد که به هتک احترام آن ها به خود ستم نکنید. طبرسی از 
قول مجاهد گفته است: مشر کین دو سال در هر ماهی حج می کردند؛ در ذی حجه دو سال» در محرّم دو سال» در صفر دو 
سالء و به همین ترتیب تا آنکه حج يد پیش از حجه الوداع در ذی قعده واقع شد و پیغمبر صلی الله عليه و آله سال آینده که حجه 
الوداع بود؛ در ذى حجه حج نمود» و از این رو در خطبه اش فرمودند: همانا زمين به همان هيئتى که خداوند آسمان ها و زمين 
را آفرید بركشت. و با این کلام مقصودش اين بود كه ماه های حرام به جای خود بر گشتند و حج به ذی الحجه بر گشت و 
نسی ء باطل شد. -. همان ۵: ۲۹ - 


يَصَل به لین کفژوا»: بیضاوی در تفسیرش گفته: یعنی گمراهی بیشتر» حمزه و کسائی و حفصء فعل را مبنی بر مفعول قرائت 
کردم اک تس عافن از ماه ها رام ای را که ندال E‏ فان حتاف EAE Sa‏ 
و اس ی رم ی «لام» متعلق به «بحرمونه؛ است يا 
مجموع آنچه که دو فعل «یحلونه» و «یحرمونه» بر آن دلالت می کنند اجلو ما له با متابعت شمارش [چهار ماه حرام] 


به تنهایی بدون رعایت كردن وقت آن, آنچه را که خداوند حرام کرده است؛ حلال می کنند. 
می گویم 


چون فهم روایات ذکر شده در اين باب و غير از اين باب متوقف بر فهم ماه ها و سال ها و مصطلحات آن ها است اند کی از 
آن را تقدیم می کنیم و می گوییم: برای اندازه گیری حوادث نياز به ترکیب روزها داشتند. و مشهورترین اجرام آسمانی؛ 
خورشید و سپس ماه بود» و دوره هر کدام در طی روزهای متعدد در حالی که آن روزها معين بودند» حاصل می شد. پس 
ماه اصل در تعيين ماه و خورشید اصل در تعيين سال شدند. ظاهر از حال مهتاب اين است که تنها دوره اش ملاک نیست 
بلکه اختلاف اشکال روشن آن نيز منظور است و به خاطر همین ماه از آن گرفته شده است. اين اشکال مختلف به حسب 
وضعیت های آن با خورشيد است. و یک دوره کامل مهتاب به اعتبار فزونی حرکت آن بر خورشید در یک چرخش است. و 
علم به آن متعذر است زیرا هنگامی که هر دو به محل اندازه گیری خود برسند. و تا ماه به محل اندازه گیری خود بررگردد؛ 
خورشید یک قوس جلو سير می کند. و چون ماه اين قوس را طی نماید. باز آفتاب یک قوس جلوتر می رود. علاوه بر این 
اختلاف دو حرکت خورشید و ماه محر کی دارند كه با هم اختلاف دارند و مضبوط نیستند. 


و کسانی که از اهل ظاهر از ماه های قمری استفاده می کنند؛ بعضی از آن هاء هنگام اجتماع هر دو را آغاز ماه می گیرند. و 
آن ها یهودیان و ترك ها هستند. برخی از آن ها که مسلمانان هستند؛ شب رويت هلال را آغاز ماه می گيرند» تا اينکه هلال 
دوباره دیده شود و این مدت را یک ماه می كيرند. برخى هم شکل دیگری از ماه را بر حسب قرارداد خود در نظر می گیرند 
تا اينكه به همان شکل بر گردد. 


و اعتبار كردن استهلال برای تعيين ماه بهتر است زیرا وضعیت استهلال نسبت به وضعیت های خورشید روشن تر است و بهتر 
د رک می شود. علاوه بر این ماه» در اين وضعیت مانند موجود بعد از عدم است و مولودی است كه از ظلمت خارج شده 


است. ولی از آن جا كه برای رویت هلال حدی نیست که از آن تجاوز نشود به اعتبار 


اختلاف آفاق و قوت دیده هاء به استهلال توجهی نمی شود مگر در احکام شرعی که مبتنی بر امور ظاهری است. ولی اهل 
حساب آن را فضل حرکت ماه بر حرکت خورشید دانسته اند و ۲۹ روز و نصف و یک دقیقه و ۵۰ انیه گرفته اند. در صورتی 
که یک شبانه روز ۶۰ دقیقه حساب شود و هر دقيقه ۶۰ انیه» و اين ماه قمری اصطلاحی است که مبتنی بر حر کت وسط در دو 


حركت است. 


و اگر تعداد روزهاى ماه قمرى در ۱۲ ضرب شود تا تعداد روزهای سال به دست بيايد اين سال قمرى اصطلاحى است و تعداد 
آن ۳۵۴ روز و یک پنجم و یک ششم روز است. و آن از سال شمسى تقريباً ده روز و بيست ساعت و نيم کمتر است. و یک 
ماه را ۳۰ روز و دیگری را ۲۹ روز می گیرند» برای اینکه کسر زائد بر نصف را تمام شمارند. و محرم که اولین ماه سال 
قمریست ۳۰ روز و صفر را ۲٩‏ روز می گیرند؛ زيرا ما زاد آن جزء محرم شده» و باقیمانده که ۳ دقيقه و ۴۰ انيه است منظور 
نشده و ربیع الاول ۳۰ روز می شود و ربیع الثانی ۲۹ روز و به همین ترتیب تا آخر سال که ذی حجه ۲۹ روز و ۲۲ دقيقه می 
شود. و چون سال دوم به همین حساب گرفته شود ذی حجه ۴۴ دقيقه بیشتر دارد و چون بالای نصف است آن را سی روز 
حساب می کنند» و از سال سوم ۶ دقيقه می ماند و با اضافه همان سال ۲۸ دقيقه می شود که از نصف ساعت کمتر است ولی 
با اضافه سال پنجم می شود ۵۰ دقيقه و باز ذى الحجه اين سال ۳۰ روز می شود و از کسر سال ششم ۱۰ دقيقه می كيرد و ۱۲ 
دقيقه می ماند و با کسر هفتم ۳۴ دقيقه می شود. و باز ذى الحجه آن ۳۰ روز می شود و به همین روش ذی حجه سال دهم 
باز ۳۰ روز است و هم سال ۰۱۳ ۱۶ ۱۸ ۲۱ ۸۲۴ ۲۶ و ۲۹و اگر همان نصف را هم تمام حساب کنیم سال ۱۵ به جای ۱۶ 


و به هر تقدیر سال ۲۹ که ۳۰ روز باشد ۲ دقيقه کم دارد که از سال ۰ جبران می شود و در هر دوره ۳۰ ساله شماره 
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روزهاى ماه مرتب می شوند و كسرى نمی ماند سپس دوره از سر گرفته می شود. 


و سبش آن است که کسر یک سال ۲۲ دقيقه است چنان جه گذشت و آن یک پنجم و یک ششم ۶۰ است و این دو کسر را 
از عدد ۰ در می آورند که یک پنجم برابر با ۶ و یک ششم برابر ۵ است که روی هم ۱ می..شوند و این روزها را کبیسه 
می نامند» و کبیسه ها را به ترتيب طبق یک قول (بهزیجهج کادوط) يا طبق قول دیگر «بهزیجوح کادوط» می نامند. -. ب 
سال دوم ه سال پنجم. ز هفتم» يا سال دهم ج ۱۳ وه ۱۵ ح ۱۸ء كا ۰۲۱ و همچنین تا آخر و اختلاف دو کلمه در هاء دوم 
است که طبق قولی که کبیسه در ۱۵ است؛ ه و قولی که کبیسه را در سال ۱۶ می داند رمز به جای هاء واو می شود. - نظر 
مشهور در کسه همین است و شارحان تذ کره دو روش كيسة دیگر نقل کرده اند. اول: آن چیزی است که بهود و ت رک 
انجام می دهند. آن ها سال های قمری را به سال های شمسی برمی گردانند» به اين نحو که در هر سال يا در سه سال یک ماه 
اضافه می کنند . 


دوم آن چیزی که عرب از نسی در جاهلیت انجام می داد. که ماه ها را به رؤيت ماه نو می گرفتند و حج آن ها واقعاً در دهم 


ذى حجه بود چنان جه 


ابراهيم عليه الشلام آن را مرسوم كرده بود و در فصول سال می جرخيد همان طور كه در زمان ما جنين است و آن ها خواستند 


كه موسم حج دائماً هنكام رسيدن غلات و ميوه ها و اعتدال هوا يعنى اوائل پائیز واقع شود تا مسافرت و انجام حج بر آن ها 


آسان باشد. و در موسم حج خطیب» حمد و ستایش خدا می كرد و می گفت: من یک ماه به اين سال شما افزودم و هر سه 
سال جنين می كنم تا کار حج و سفر بر شما آسان گردد و با او موافقت می كردندء و محرم را كبيسه می کرد و نامش را به 
صفر به تاخیر می انداخت» و نام صفر را به ربیع الاول می داد و همچنین تا آخر سال» و حج آینده در دهم محرم واقع می شد 
که نزد آن ها ذی حجه به حساب می آمد. زیرا هنگامی که آن ها صفر را محرّم نامیده بودند و آن را اوّل سال قرار داده 
بودند محرم سال آینده ذى الحجه و آخر سال می شد. و در یک سال دو محرم بود یکی آغاز سال و یکی کبیسه در آخر و 
ماه های آن ها ۱۳ ماه می شد. و بر اين اساس حج سه سال پیاپی در محرم باقی می ماند و سپس به صفر می افتاد و سه سال 
ا EE N‏ ف که موی نماض جاهلية 


است. 


گفته اند: در هر ۲۴ سال ۱۲ ماه کبیسه داشتند. و این کبیسه مشهور جاهلیت بوده است. اگرچه قول نخست نه مقصودشان 
نزدیکتر است. خلاصه چون دو يا سه سال می گذشت و نوبت کبیسه می رسید» خطیب بلند می شد و میگفت: اسم ماه فلانی 
را از سالی که در آن هستیم به ماه دیگری انتقال دادیم. و هنگامی که كبيسه را بر همه ماه ها به نوبت می افزودند تا اينكه 
برای آن ها دو محرم و در دیگری دو صفر و ... رخ می داد و جایی که دو ماه از ماههای حرام تکراری می شد» خطیب آن را 
اعلام می کرد و یکی از آن دو را به حسب مصلحتی که برای آن ها اقتضا میکرد؛ حرام می کردند. و چون در زمان پیغمبر 
صلی الله عليه و آله سال دهم هجرت نوبت به ذى حجه رسید و نوبت کبیسه در همه ماه ها به پایان رسید؛ پیغمبر صلی الله عليه 
و آله در دهم ذى حجه حج را انجام داد و فرمودند: ۱ ( گاه باشید که زمانه به همان هیثتی که خداوند آسمان ها و زمين را 
لامج عي ارح لدعي ولام حابن نوكم يكار كيك شین به شريقة إنَّ عدةالشهور عند الله اننا عَر هرا 
فى کتاب الل ملق التسماوات و الْضٌ مها َة حرم ذلک این قم قلا تَظْلمُوا فيهنٌ انف كم و قاتلوا امش رکین كاه 
كما قاتلونکن کاب و الوا أنَّ الله مع الْمُتِّين» -. توبه / ۳۶ - (تعداد ماه ها نزد خداوند در كتاب الهی» از آن روز كه 
آسمان ها و زمين را آفریده دوازده ماه است که چهار ماه از آن» ماه حرام است (و جنگ در آن ممنوع می باشد.) اين» آبین 
ثابت و پابرجا الهی است! بنا بر اين» در اد ین ماه ها به خود ستم نکنید (و از هر گونه خونریزی بپرهیزید)! و (به هنكام نبرد) با 
مش رکان دسته جمعی پیکار کنید. همان گونه كه آن ها دسته جمعی با شما پیکار می کنند و بدانید خداوند با يرهي زكاران 
است!) را تلاوت کردند. 


اما سال شمسی بر گشت خورشید در گردش سالیانه خود به نقطه آغاز آن است. و این حرکت ۳۶۵ روز و یک چهارم روز 
کسری است. چان چه در تذکره گفته است و آن کسر به عقیده بطلمیوس یک جزء از ۳۰۰ جزء روز است و به حسب ماه 
های قمری ا اک 


افرادی که از سال شمسی استفاده می کنند» چند روش دارند: 


اول: روش منجمان قدیم است که سال را از رسیدن خورشید به نقطه اعتدال ربیعی تا به همان روز می دانند» و ماه های 


شمسی را از همان نقطه آغاز می کنند؛ و اگر آغاز ماه سال اول برج باشد. بقیه ماه ها را هم از اول برج می گیرند. و اگر دهم 


برج باشد آغاز ماه های دیگر از دهم برج ها است. 


دوم: روش فارس های قدیم است که نه کسر و نه کبیسه دارند. سال آن ها ۳۶۵ روز است» هر ماهی ۰ روز و ينج روز را به 
آخر سال اضافه می کنند و آن را (خمسه مسترقه) می نامند. و اسم ماه های آن ها عبارتند از: فروردین ماه» اردیبهشت ماه 
خرداد ماه تير ماه مرداد ما شهریور ماه مهر ماه آبان ما آذر ماه» دی ماه» بهمن ماه و اسفندارمذماه. و در زمان قدیم برای 
این تاريخ کبیسه بوده است؛ آن ها چهار تایی های اضافی را جمع می کردند و ۱۲۰ سال به تأخير می انداختند و در سال ۱۳۱ 
یک ماه اضافه می کردند و آن سال ۱۳ ماه می شد» و تفصیلی در دوره کبیسه و غير از آن دارند که ما از بیان آن صرف نظر 
کردیم. آغاز این تاريخ از زمان جمشید يا کیومرث بوده است و تا زمان یزد گرد پا بر جا بوده است و چون سلطنت آن ها 
سقوط کرد کبیسه را ترک کردند. برخی منجمان ينج روز زائد را به آخر آبان می افزودند و برخی به آخر اسفند» و در هر 
چهار یا ينج سال یک روز از سال شمسی حقیقی جلو می افتاد. 


سوم: تاريخ ملکی است که منسوب به سلطان جلال الدین ملک شاه و سبب وضع آنء اوست که هشت دانشمند به همراهی 
خيام نزد سلطان آن را وضع کردند. که نزول خورشید در نصف النهار اول حمل» آغاز سال می باشد و آن را نوروز سلطانی 
نامیدند و سال خورشیدی حقیقی است و هر ماهش با حلول خورشید در اول هر برجی است چنان جه برخی منجمان هم اين 
کار را می کردند» و چون هر ماه را ۳۰ روز می گیرند و ۵ روز باقی مانده را به آخر سال اضافه می کنند و کسر را در هر 
چهار با پنج سال کبیسه می کنند. هميشه نرول حورشید در اول فيل آغاز سال می باشد و ماه هایش به نام ماه های فارس 


چهارم: تاريخ رومی که آغازش دوازده سال شمسی پس از مرگ اسکندر بن فیلقوس رومی است و سال هايش شمسی 
نجومی است و نام ماه ها و تعداد آن ها بدین ترتیب است: تشرین اول» تشرین آخرء کانون اول» کانون آخر» شباط آذرء 
نیسان» ایا حزيران» تموز» آب و ایلول و استفاده کنند گان از اين تاريخ ۴ ماه را ۳۰ روز می شمارند و آن ها عبارتند از: 
تشرین آخره نیسان» حزیران و ایلول است و ۷ ماه دیگر را غير از شباط ۳۱ روز می گیرند و شباط را در سه سال متوالی ۲۸ 
روز و در سال چهارم که سال کبیسه آن است؛ ۹ روز می گیرند و سال نزد آن ها ۳۶۵ روز و یک چهارم کامل است و سال 
شمسی نزد آن ها کمتر از این است به خاطر کسری که از ربع دارد. و این کسر در رصدها مورد اختلاف است در رصد تبانی» 
۳ دقيقه و سه پنجم دقیقه است. در رصد مغربی ۱۲ دقيقه است» در رصد مراغه ۱ دقيقه است. در رصد برخی متأخرین ٩‏ 
دقيقه و سه پنجم دقيقه است و در رصد بطلمیوس ۴ دقيقه و چهار پنجم دقيقه است» ولی فارس ها از زمان جمشید يا قبل از او 
و روم از زمان اسکندر يا بعد از او موافق رصد ابرخس کسر را یک چهارم کامل گرفته اند و ماه های رومی بر پایه آن رصد 
است و بنا بر رصدهای دیگرموافق سال شمسی نمیشود و به مرور زمان ماه های آن ها در سال می چرخد و برخی گفته اند: 
سال رومی هر ۳۰ سال یک روز از سال شمسی حقیقی يس می افتد و در ماه ها می گردد» و در این زمانه آغاز سالشان که 


و بدان که بسیاری از امور شرعیه از احوال و اعمال و آداب. مانند باران و آداب آن در نیسان و ... به همین ماه های رومی 


تعلق دارند و معلوم نیست منظور شارع فصل ها يا ماه ها است. و شاید فصول اقرب است. و اعتبار ماه ها در اين زمان مورد 


اشکال است و شاید آن ها تعيين اوقات فصل را اراده کرده باشند و اين اوقات را به اين ماه ها تعيين کرده اند ولی راه احتياط 
اين است که در کارهای با وسعت وقت. مشت رک ميان فصل و ماه را بگیرند» و در آنچه وقتش تنگ است در هر دو وقت به 
جا آورند. و تقسيم سال شمسی نزد رومیان به ۱۲ ماه که برخی ۲۸ روز و برخی ۳۰ روز و برخی ۳۱ روز صرف قرارداد نزد 
آن ها است. و هیچ کدام از آن ها وجه يا نکته ای برای آن ذكر نکرده اند. و آنچه که بعضی از مشاهیر توهم کرده اند که 
اين تقسیم مبتنی بر اختلاف مدّت حرکت خورشید در هر برج است. بطلان آن واضح است. به خاطر اين که در حمل و ثور 
۱ روز و در جوزاء ۳۲ روز» و در سرطان و اسد و سنبله ۳۱ روز و در ميزان و عقرب ۳۰ روز و در قوس و جدی ۲۹ روز و در 
حوت ۳۰ روز است. ظاهر امر اين است که ماه های رومی طبق حر کت خورشید در برج ها نیست زیرا کانون اولی که آن ها 


اعتبار کر ده اند ۱ روز است و آن بين قوس و جدی است ولی هر کدام از آن ها ۲٩‏ روز هستند. 


سپس بدان که تاريخ تعيين مبدأ تاریخ» روزی است که امر شایعی در آن آشکار شده است مانند حادثه ملى» دولتی يا اين که 
امر ترسناکی مثل طوفان زلزله يا جنگ عمومی رخ داده است. برای معرفت آن حادثه و ضبط حوادثى که در آينده رخ می 
دهد. به مبداً تاريخ روم و فارس اشاره نمودیم» ولی تاريخ مورد عمل در زمان ما تاريخ هجری است و سبب وضع آن طبق 
نقلى كه كرده اند اين است كه: جكى به عمر داده شد كه زمان اداء آن شعبان بود. كفت: كدام شعبان؟ اينكه در آن هستيم يا 


آنکه بعد خواهد آمد؟ 


يا اين که ابو موسی به عمر نوشت از تو نامه هایی به ما می رسد که در عمل به آن ها سر كردانيم» چکی از شما خواندیم که 
زمان پرداخت آن شعبان است و نمی دانیم کدام شعبان؟ آنکه گذشته يا آنکه می آید؟ يس عموم صحابه را جمع کرد و در 
مورد چیزی که زمان ها را با آن ضبط کنند مشورت خواست. هرمزان پادشاه اهواز که به دست او مسلمان شده بود گفت: 
عجم حساب (ماه روز) دارند که آن را به پادشاهان نسبت می دهند و بیان کرد که چگونه آن را به کار می برند» و آن را به 
کلمه «مورخ» معرب کردند و مصدرش را «تاریخ» نهادند» عمر گفت: یک تاريخ برای مردم بسازید که اوقات آن ها را ضبط 


كنيم. 


بعضى از حاضرين از يهودى هاى مسلمان شده كفتند: ما هم حسابى مثل ماهروز داريم كه آن را به اسكندر نسبت ميدهيم و 
صحابه به آن راضى نشدند و توافق كردند كه مبدأ تاريخشان هجرت پیغمبر صلى الله عليه و آله باشد كه به وسيله آن دولت 
اسلام ظاهر شدء و هجرت. روز سه شنبه هشتم ربيع الاول بود و اول اين سال يعنى محرم آن سال طبق امر وسط و قول اهل 
حديث پنجشنبه بود» و بر حسب رؤیت» روز جمعه بود كه در زيج ها به آن عمل می كردند مگر در زيج معتبر كه از پنجشنبه 
حساب کرد و اين توافق در سال ۱۷ هجرت بود و آغاز ماه هاى اين سال هجرى به رؤيت است و گاهی كامل است يعنى ۳۰ 
روز تمام كه اكثر متوالى آن چهار تا است و گاهی ۲۹ روز است و اكثر متوالى آن تا سه تا است. 


و بدان كه در اختيار هجرت برای مبدأ تاريخ اسلام برای حوادث معروف دیگر چون بعثت و ولادت پیغمبر صلی الله عليه و آله 
وجوه سستى آورده اند» مانند سخن آن ها كه می گویند: سال بعثت معلوم نبوده و موقع ولادت هم مورد اختلاف استء با 
اينكه اگر مقصود عدم اتفاق در روز آن ها از ماه معینی باشد اين اختلاف در هجرت هم هست چنان جه در جاى آن بیان 


کردیم. با اينكه دانستن روز و ماه در اين باره لازم نیست. و اگر مقصود اختلاف در سال آن ها است هرگز چنین نیست زیرا 


در زمان ما اختلافی در سال آن نیست؛ تا جه رسد به اين که در آغاز اسلام در این مورد اختلاف داشته ا وحؤة هکره 


که در اين باب گفته اند» مثل اين سست هستند. 


ولی من خبری یافتم كه صلاحیت مرجح شدن و تخصیص را دارد و کمتر کسی به آن توجه کرده است و آن در روایت 
صحيفه شریفه سجادیه است از على عليه الشلام که رسول خدا صلی الله عليه و آله را بر سر منبر چرتی كرفت و در خواب دید 
مردانی چون بوزینه بر منبرش حرکت می کنند. و مردم را به عقب برمی گردانند» يس پیامبر صلی الله عليه و آله راست نشست 
as‏ بایان ررقو تا از هراشا ار وی یا او سا ES‏ تکاس وراه 
للع فى الْقَوَآنِ » -. اسراء / ۶۰ - و ما آن رژیایی را که به تو نشان دادیم فقط برای آزمايش مردم بود همچنین شجره 


ملعونه [درخت نفرین شده] را كه در قرآن ذکر کرده ایم.) و مقصود آيه بنی اميه است. 


تو تا ده سال» می چرخد و گردش آن ده سال است و سپس در پایان سال ۳۵ از هجرت تو به گردش می افتد و ينج سال 
(دوره حکومت امير المؤمنين عليه السلام) به آن حال می ماند. و این روایت دلالت دارد که مبدأ بودن همجرت برای تاريخ 
اسلام از جبرئيل عليه الشلام گرفته شده و مستند آن وحی الهی است و منسوب به روایت نبوی است. و مؤيد آن است که على 
عليه الشلام هنكام تحير آنان در زمان عمر به آن اشاره کرد. 


و سبب واقعی آن بسا اين باشد که گفته اند كه هجرت» آغاز غلبه اسلام و مسلمین و سرگشای شرائع دين و خلاصی مسلمین 


از اسارت مشر کین است. و جریانات دیگر از تأسیس قواعد دین مبین است. 


و بايد در اين جا به چند فائده اشاره کنیم: فایده اول: روابات زیادی وارد شده است که دلالت می کنند که تعداد روزهای 
سال ۰ روز است مانند اخبار وارده در شماره طواف مستحب. روایت اختزال - .[۱] اينكه شش روز آفرینش جهان از شماره 
سال کم شده است. (مترجم) - و... و این روایات با هيج کدام از مصطلحات ذکر شده و نه با سال شمسی و و نه با سال قمری 


موافق نیستند. می توان به چند طریق اين روایات را توجیه کرد: 
الف: مقصود از آن سال در اين روايات» سال الهی است چنان جه در باب اول» شرحش گذشت. 
ب: مقصود سال اول از خلق جهان باشد به انضمام شش روز دوره آفرینش به سال قمری. 


ج: اصطلاحی باشد از منجمان و مردم قدیم أبو ربحان بیرونی در تاريخش گفته است: شنیدم. پادشاهان پیشدادی فرس که 
مالک همه دنیا بودند سال را ۳۶۰ روز می دانستند و هر ماهی ۰ روز بی کم و بیش و در هر شش سال یک ماه کبیسه به 
سال می افزودند. و در ۰ سالء دو ماه كبيسه می کردند؛ یکی برای ۵ روز زاند و دیگری برای یک چهارم روز کسر و آن 
سال را بز رگ می داشتند و مسار کے می نامیدند. و در آن مشغول عبادت و کارهای خوب می شدند. سپس پس از د کر نسی ء 
عرب و کبیسه اهل کتاب و دیگران گفته است: آبو محمد تائب آملی در کناب غزه از یعقوب بن طارق آورده که اهل هند 


چهار نوع مدّت و زمان استفاده می کنند: 


اول: بر گشت خورشيد از نقطه ای از فلک البروج به همان نقطه که اين سال شمسی است. 


دوم: ۰ بار طلوع خورشید روزانه كه آن را سال وسطی می خوانند چون بیش از سال قمری و کمتر از سال شمسی است. 
سوم: بر گشت ماه از دو شرط که آن ها رأس الحمل هستند تا به همانجاء ۱۲ بار كه آن سال قمری معمولی است. 


فایده دوم: رازی در تفسیرش در تفسیر آيه «و لوا فى كَهْفِهِمْ ثلاث مائو سِنينَ وَ ازْدَادُوا تشعا» -.[۲] کهف / ۲۵ - (آن ها در 
غارشان سیصد سال درنگ کردنده و نه سال (نیز) بر آن افزودند.! گفته است: | کر بگویند: که چرا خداوند نفرموده است: 
سیصد و نه سال و فائده تعبیر به افزودن نه سال چیست؟ می گوئیم: برخی گفته اند: مقصود سیصد سال شمسی است و ۳۰۹ 


سال قمری و اين مشکل است زيرا حساب اين دو درست در نمی آید. - .[۱] مفاتیح الغیب ۵ - 


طبرسی و دیگران گفته اند: یک یهودی از على عليه التر لام مدّت ماندن آن ها را پرسید» و آن حضرت از چیزی که در قرآن 
است به او خبر داد و او گفت: در کتاب ما ۰ سال است. فرمود: آن به سال های شمسی است و اين به سال قمری. - . مجمع 
البیان ۶ : ۴۶۳ - 


و تفصیل سخن به اين شکل است: اشکالی را که بر اين تقسیر وارد است و رازی به آن اشاره کرد به دو وجه می توان تقریر 


كرد: 


الف: خارج قسمت ۳۰۹ سال قمرى بر ۳۰۰ سال شمسى برابر است با ۳۶۴ روز و یک سوم و ۲۰ ساعت و ۵۶ دقيقه و ۳۸ ثانيه 


ب: تفاوت دقیق بين دو سال شمسی و قمری در مدت ۳۰۰ سال» طبق هر رصدی که حساب شود؛ بیش از ٩‏ سال است. که 

ترش بنا بر رصد تبانی که ۱۰ روز و ۲۰ ساعت و ۴۶ دقيقه و ۲۴ انیه است؛ سال شمسی از سال قمری ۷۴ روز و ۴ ساعت و 
۸ دقيقه بیشتر می شود و حتی طبق رصد ابرخس که حساب روم و فرس از قدیم الایام طبق آن بوده است بلکه معروف بين 
طائفه ها در صدر اسلام بوده است. ٩‏ سال بیش از ۷۷ روز و ۴۸ دقيقه می شود. يس تفسیر اين آيه موافق با اين مطالب نمی 
شود. و روایت هم منقول است. شاید جواب اين باشد که به کسرهای کم در مقابل اعداد صحیح اعتنایی نمی شود. یک وقت 
آن ها را می اندازيم مخصوصاً اگر به حد نصف نرسند و اگر بيش از نصف باشند آن ها را کامل حساب می کنیم و همچنین 
يكان ها در برابر دهگان و هم چنین دهگان های کم در برابر صد گان مورد اعتنا نیستند (۷۰ و چند روز در برابر سال ملحوظ 
نمی شود) و این امر شایعی است و عرف عام در حساب های معمولی است و بسیاری از تعبیرات آیات قرآن و احادیث هم 
مبتنی بر آن است» چنان جه در شرح حديث صباح بن سیابه اشاره خواهیم کرد. يس اشکالی ندارد که خداوند متعال خبر دهد 
كه مدت اقامت اصحاب کهف ۳۰۰ سال شمسی يا ۳۰۹ سال قمری بوده و مقدار نقص از سال شمسی مثل اين ایام کم ناچیز 
بوده است و يا اين که مثل هم بوده است و مقدار زیادی از سال قمری» مقدار اند کی بوده است که به حساب نمیا ید و يا اینکه 
در سال شمسی زیادی و در سال قمری کمتر بوده است و مجموع آن ها مساوی اين ایامی می شود که ذکر کرده است. به 
طاقن که تعر کر كانه اردع ای ری نت ای مک ات عرفا یک از تست تون رما اه 


می گویم: در جلد نهم در باب علم اميرالمؤمنين عليه الشلام سخنی در اين باره گذشت. 


فایده سوم: در روایات وارد شده است که بناء بسیاری از امور شرعیه از روزه و غير آن بر این است که یک ماه از ماه های 
قمری کامل و۳۰ روز محسوب شود و یک ماه ۲۹ روز مانند به حساب آوردن ۵ از ماه دیگر مثل آن يا ۶ در سال کبیسه و 
بیان آن و مبسوط كردن سخن در آن در کناب صوم آن شاء الله تعالی خواهد آمد. وبر این هنا است آنچه روایت شده است 
که روز عيد قربان موافق روزه اول ماه رمضان است و روز عاشوراء موافق روز افطار اول شوال است. ولی اين تنها در سال 
کو اسك زوز کر او ماه ورتب نارود نمه فا ارون هر اکن وت اسر شرا رها و دنت 
و اول ذى قعده سه شنبه می شود و اول ذی حجه روز ينج شنبه می شود و عید قربان روز شنبه که موافق اول ماه روزه 
(رمضان) است؛ می شود و چون ذی حجه در غير سال کبیسه ناقصه است. جمعه اول محرم می شود. و روز یک شنبه عاشوراء 


است و آن موافق روز عيد فطر و اول شوال نیست ولی در کبیسه موافق در می آید زيرا ذى حجه در آن کامل است . 


و ممکن است اين حدیث مبتنی بر غالب سال ها باشد يا در مواقع ابری بودن هوا باشد كه جمعی از اصحاب به آن عمل کرده 
اند. یا مقصود اين است که روزه یوم الشكك مستحب است زیرا اين حساب قبل از اين است که رژیت واقع شود. و این که 
برخى گفته اند: معنای روایت اين است که برای عارف هميشه روزه داشتن عيد است و روزه نداشتن عزاو ماتم است ما 


تضحک به الثکلی(بدون وجه و دلیل) است. و تحقیق آن در جای مناسب تری می آید. 


أبوريحان در تاريخش گفته: آغاز ماه را از دیدن ماه نو می دانستند» و شرع اسلام هم همان را پذیرفته که خداوند می فرماید: 
یت وک عَن اه قل هى مواقت ناس و الج» - [۱] بقره / ۱۸۹ - [در باره «هلال های ماه» از تو سؤال می کنند بگو: 
«آن هاء بیان اوقات (و تقویم طبیعی) برای (نظام زندگی) مردم و (تعیین وقت) حج است».1 سپس کودکانی از ميان آن ها 
بز رگ شدند و گروهی عصیان ورزیدند و یک گروه جاهلی يديد آمدند و متمایل به أخذ به تأويل و روش يهود و نصاری 
شدند زيرا برای آن ها جدول ها و حساب هایی بود که ماه های خود را از آن استخراج می کردند و وقت روزه های خود را 
از آن می شناختند ولی مسلمانان ناچار از دیدن ماه نو بودند و دچار شک و اختلاف می گشتند و يس از بررسی جای ماه از 
هم تقليد می کردند تا اين که رجوع به اهل هیئت نمودند و زیج و تقویم ساختند و از روی حساب. آغاز ماه عربی را شناختند 
به گمان اينكه وسیله ریت ماه نو است و آن را به امام جعفر صادق عليه الت لام منسوب کردند و از اسرار نبوت شمردند. اين 
حساب ها بر پایه حر کات خورشید و ماه وسطی است نه حرکات معدّله آن ها و روی اين نظر است که یک سال قمری ۳۵۴ 
روز و یک پنجم و یک ششم می باشد و ۶ ماه سال تمام است و ۶ ماه ناقص است و هر ناقصی به دنبال ماه تمام می باشد» 
چنان جه در زیج ها معمول است. و چون خواستند اول ماه روزه و اول شوال را برای فطر استخراج کنند؛ یک روز در اغلب 
احوال پیش افتادند و قول پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم که فرموده اند: «به دیدن ماه روزه بدارید و به دیدن آن افطار 
کنید» را تأويل کردند به اين که معنای حديث اين است که در روزی که هلال در شب آن دیده می شود روزه بگیرید. همان 
طور كه گفته می شود: آماده پیشوازش باشید» و آمادگی بر پیشواز مقدم می شود و گفتند: ماه رمضان از ۰ روز کم نمی 


سو د. 


و اما از نظر علم هیئت و اندیشمندان ریت هلال در همه جا و همه حال یکسان نیست زیرا دچار اختلاف است از نظر اينكه 
تند باشد يا کند» نزديكك به زمين باشد يا دور» در شمال منطقه البروج باشد يا در جنوب» به علاوه قطعه های منطقه البروج هم 
گاهی زودتر غروب می کنند گاهی ديرتر علاوه بر این عرض سرزمین ها و اختلاف هوا در صافی و تیره گی و در زمستان و 
تابستان در دید ماه اثر دارد و هم تيز بینی و کند بینی و اختلافات دیگر در اول ماه رمضان و شوال مؤثر است. و ماه رمضان 
هم گاهی کم است و گاهی تمام» و بسا یک ماه به خصوص در بلاد شمالی تمام باشد و در بلاد جنوبی ناقص باشد يا 
برعکس و به یک روش و یک حالت منظمی نیست بلکه یک حالت واحد برای یک ماه به صورت متوالی تکرار نمی شود. و 
اگر عملشان به جدول های حساب و تقویم درست باشد و با رژیت هلال موافق شود يا یک روز پیش از آن واقع شود؛ چنان 
جه آن را قاعده خود ساختند بايد برای هر عرض جغرافیایی یک جدولی جدا بسازند و به علاوه اختلاف سرزمین ها در طول 
و نزديكك و دور بودن آن ها به مغرب تأثير بیشتری در اختلاف رؤيت ماه نو دارد» و ممکن نیست هر ماه رمضانی تمام باشد و 
اول و آخرش در همه معموره زمين یکی باشد چنان جه در جدول حساب آن ها استخراج شده و آن ها به آن عمل می کنند. 
و اما اینکه گفته اند: مقتضای روایت وارد شده اين است که روزه و افطار مقدم بر رژیت ماه نو باشد؛ باطل است» زیرا حرف 
لام چنان جه به قول آن ها برای آینده می آید برای گذشته هم می آید» چنان جه می گویند: (کتب لکذا) كه از ماه رفته بود 
و اینجا نوشتن پس از گذشت روزهای کذائی است نه پیش از آن و معنای خبر هم همین است که اول ببين و بعد از آن روزه 


بگیر یا افطار كن یعنی رژیت هم بر روزه و هم بر افطار مقدم است. 


آيا ندیده ای که باز پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمودند: ما مردمی امّی هستیم نه می نویسیم و نه حساب می کنیم که ماه 
رمضان چنین است و چنان است و چنین. و هر بار با ده انگشت خود اشاره کرد که می شود ۰ روز تمای سپس باز گفت: ماه 
رمضان چنین و چنان و چنین است و در بار سوّم انگشت بز رگ را خواباند؛ یعنی که ماه رمضان ۲۹ روز و ناقص می شود. 
پس پیامبر صلی الله عليه و آله به نحوی تصریح می کند به نحوی که بر کسی پوشیده نیست بر این که ماه رمضان یک بار 
تمام است و یک بار هم ناقص است. و با اين سخن که نه می نویسیم و نه حساب می کنیم؛ می فهماند که تعيين ماه بر اساس 
رؤيت است نه تقويم و حساب و اگر بگویند: مقصود آن حضرت از اشاره دوم اين است که یک ماه تمام است و يشت سر آن 
ماه ناقصی است همان طور که استخراج کنند كان تاريخ حساب می کنند؛ دروغ آن ها آشکار است. اگر انکار نکنند و پیامپر 
صلی الله عليه و آله شناساند که بر كوجكك و بز رگ خلاف واقع را بیان می کنند. علاوه بر این دنباله روایت اول که فرمودند: 
به دیدن ماه روزه بدارید و به دیدن ماه افطار کنید» گویا اشاره به محال بودن ادعای آن ها است. و بعد از آن کلام فرمودند: 
اگر هوا ابری باشد شعبان را سی روز بگیربد. و در روایت دیگر است که اگر ابر يا غبار مانع ديده شدن ماه شد» ماه را سی 
روز تمام بگیرید» برای اينكه اگر از طریق جدول ها يا حساب يا زیج ها معلوم شود که روزه يا فطر پیش از ریت ماه است 
نیاز نبود در صورتی که ابر يا غبار همه آفاق را گرفته باشد شعبان را سی روز بگیرند و يا ماه رمضان را سی روز بگیرند. و 
اگر ماه رمضان هميشه سی روز باشد و اولين روز آن معلوم باشد دیگر احتیاجی به رژیت ماه شوّال نیست. با اينكه در کتب 
شيعه زيديه روایت شده که در دوران خلافت امیرالمومنین عليه ال لام مردم» ماه رمضان را ۲۸ روز روزه گرفتند و 
اميرالمؤمنين عليه السلام به آن ها دستور داد كه یک روز را قضا کنند و آن ها هم اين کار را کردند و اين برای آن بوده است 
که دو ماه شعبان و ماه رمضان 


هر دو ناقص بوده اند و برای رژیت ماه رمضان مانعی بوده است يس مدت را تکمیل کردند و شعبان را ۳۰ روز کامل گرفتند 


و در آخر ماه معلوم شده كه ۲۹ روز بوده است. 


روایت شده است که امام صادق عليه الت لام فرمودند: آن جه که به ماه های دیگر از زیادت و نقصان می رسد بر ماه رمضان 


هم مى رسك . 


و باز از امام صادق عليه السلام روایت شده است که اگر ماه شعبان را به خاطر سپردید و آخر آن ابری شد. آن را ۰ روز 


بشماريد و روزه بدارید. 


و هم جنين از امام صادق عليه الت لام روایت شده است که از آن حضرت از «آهله» پرسیده شد فرمودند: آن ها ماه ها هستند؛ 
يس هنگامی که هلال را دیدی روزه بگیر و هنگامی که (پس از آن) ماه را دیدی افطار کن. 


و اما آنچه که از امام صادق عليه السلام روایت شده است که فرمودند: اگر هلال رجب را دیدی ۵٩‏ روز بشمار سپس روزه 
بگیر و آنچه از او روایت شده که اگر هلال ماه رمضان را دیدی ۳۵۴ روز بشمار و ماه رمضان آینده را روزه بگیر زیرا خداوند 
سال را ۳۶۰ روز آفرید و شش روز دوران آفرینش آسمان ها و زمين را از آن جدا کرد و در شمار سال نیستند» اگر اين 
روایت درست باشد خبری است از نظر وضع غالب در یک سرزمین نه اينكه در هر جا و هميشه اين طور باشد. چنان جه ما 


گنی 


و ارا علتی كه در روايت برای کسر شش روز بیان شده» زشت است و مايه دروغ بودن روايت و بطلان آن ميشود. و من در 
ضمن اخبار خواندم كه محمد بن سلیمان فرماندار کوفه از طرف منصور عبد الکریم بن أبى عوجاء که دائی معن بن زائده که 
دين او مانوی است. را زندانی کرده بود و در بغداد بسیاری از او شفاعت کردند و اصرار نمودند تا منصور فرمان آزادی او را 
به محمد نوشت و عبد الکریم انتظار رسیدن چنین نامه ای را می كشيد و عبد الکریم به أبى الجبار که دوستش بود گفت: اگر 
امير سه روز به من مهلت دهد صد هزار درهم به او می دهم و آبو الجتار» محمد بن سلیمان را خبر کرد و او پاسخ داد که من 
فراموشش کرده بودم و تو او را به ياد من آوردی» چون از نماز جمعه بر گشتم آن را به ياد من آون يس هنگامی كه از نماز 
جمعه بر گشت او را یاد آور شد و هنگامی که ياد آوری او به پایان رسید» محمد بن سلیمان» عبد الکریم را خواست و فرمان 
داد گردنش را بزنند. و چون عبد الکريم يقين کرد کشته می شود گفت: اگر مرا می کشید به خدا که چهار هزار حدیث 
وضع کردم که در ميان آن ها حلال را حرام کردم و حرام را حلال کردم و در روز روزه شماء شما را به افطار کشاندم و در 
فطرء شما را به روزه واداشتم. سپس گردنش را زدند و نامه عفوش بعد از آن رسید. و چه به حق است که متولی اين جدول 


سازی ماه ها و ريشه ی آن ها اين ملحد باشد که مردم به سمت آن ها رفتند و تمام گفتار اين موضوع در کتاب روزه است. 


فایده چهارم: اينكه گفته اند: مدت یک ماه قمری ٩‏ روز و ۱۲ ساعت و ۴۴ دقيقه است به اعتبار اجتماع ماه است با خورشید 
تا اجتماع دیگر هر دو که یک دوره ماه است به اضافه آنچه خورشيد در اين مدت جلو رفته و اما مدت یک دوره خود ماه ۲۷ 
روز و یک سوم روز است و تفاوت بين دو اعتبار ۲ روز و ۴ ساعت و ۴۴ دقيقه است. و برای مدار آن طبق اعتبار اخیر مقداری 


است که هر شبی در یکی از آن ها است تا به نخستین منزل از آن ها برگردد و در حقیقت در هر سه دوره ۸۲ منزل طی می 


کند نظر به کسری که در ميان است. ولی مردم مسامحه کردند و مردم هند هر دوره را ۲۷ منزل گرفته اند و کسر را ساقط 
کردند و عرب آن را ۲۸ منزل دانسته اند و کسر را تمام حساب کردند و آن ۲۸ منزل را با ستاره های نزدیکک به آن ها نشانه 


گذاری نموده اند كه نام آن ها گذشت و در زبان فارسی آن را به ترتیب چنین به نظم در آورده اند: 
آسماء منازل قمر نزد عرب/ شرطین و بطين است و ثريا دبران 

هقعه هنعه» ذراع و نثره پس طرف/ جبهه زبره صرفه و عواء يس از آن 

يس سماک و غفر و زبانا إكليل/ قلب و شوله نعائم و بلده بدان 

سعد ذابح سعد بلع سعد سعود/ باشد پس سعد اخبیه چارمشان 

از فرع مقدم به مؤخر جه رسيد/ آنگه به رشاء شد كه باشد يايان 


و به خاطر تفاوتى كه بين دو اعتبار ذكر شد اگر ماه در ماهى معين در منزل خاصىء بدر باشد؛ در ماه آينده از بدر بودن 
کوچک تر می شود و در هر دوره آينده اين نقصان بيش تر می شود تا پس از ۶ دوره در آن منزل ماه نو گردد و برعكس اين 
مطلب هم همین طور است يعنى يس از شش دوره دیگر در همان جا باز بدر شود. و خلاصه هر وضعيتى در منزلى دارد پس 


از ۶ دوره در همان منزل به وضع مقابل آن مى رسد و يس از ۱۲ دوره به همان وضع برمى گردد و يبوسته جنين باشد . 


و پس از اين مقدمه می كوييم: آن جه بعضى از مفسرين در تفسير آيه « مر قَدَّرْناةُ مَنازلَ عتّی عاد كَالْعُوْجُونٍ الْقَدِيم» -. 
[۱] يس / 4" - [و برای ماه منزلگاه هايى قرار دادیم (و هنگامی كه اين منازل را طی كرد) سرانجام به صورت «شاخه كهنه 
قوسی شكل و زرد رنگ خرما» در می آبد.] گفته اند» را فهميدى و حاصل آن اين است كه ماه از اولين زمان رؤيتش در 
شب که به صورت هلال است تا آخرین زمان رؤيت آن در سحرگاهان که باز به صورت هلال است تمام منازل را طی می 


كند و در پایان مانند شاخه خرمای قدیمی درمی آید که بر اثر گذشت زمان باريكك و خم شده است. 


طبرسی رحمه الله عليه در جامع الجوامع گفته: معنای «قذرنا؛ اين است كه مقدر کردیم گردش او را در منازلی که ۲۸ منزل می 
اد و هر شس دو يكن ارآ ن ھا اث که ان آ نها يكن مى اا و نه یش من مامد و انداری درست اش دعس غاد 
کالعجون الْقَدِيم) یعنی بر گشتن شاخه خرمایی که زمان آن گذشته است تا اين که خشک شده است و قوس برداشته است. 
گفته شده است: اين در مت شش ماه است. زجاج گفته است: «مُرجون» فعلون از انعراج است یعنی انعطاف. و قدیم یعنی 
نازكك و خم و كوجكك می شود و از این سه راه مانند ماه می شود. زمخشری يس از تفسیر آيه مانند آنچه گذشت گفته است. 
و گفته شده است: کمتر زمانی که او را قدیم خوانند یک سال است و اگر مردی بگوید يا وصیت کند: که هر بنده قدیم من 


آزاد است. هر بنده که یک سال يا پیش دارد آزاد می شود. 


على بن ابراهیم و طبرسی رحمهما الله و دیگران روایت کرده اند که آبو سعيد مکاری بر امام رضا عليه التر لام وارد شد و 
گفت: در باره مردی که هنكام م رگش گفته: هر بنده قدیم من برای خدا آزاد است؟ جه می گویی؟ امام فرمودند: هر جه را 


از شش ماه در ملک دارد قدیم است و آزاد می شود. ابو سعید مکاری گفت: از کجا چنین شد؟ امام علیهالسلام فرمودند: 
برای اد ين كه خداوند مى فرمايد: «و الْقَمَرَ قَذَّرْناةُ نازل عتّی عاد كَالْعُوْجُونٍ الْقَدِيم) -.[۱]یس /۳۹ - خدا آن را قدیم نامید؛ 


در حالی که در مت شش ماه چنین باز می گردد. -. تفسیر القمی ۱ مجمع البیان ۸: ۴۲۵-۴۲۴ - 


و در کافی هم حديث همین طور است و امام رضا عليه السلام در جواب او فرمودند: آری» خدا در کتابش میفرماید: «حتّی 
عاد كالْعْوْجُونٍ الْقَدِيم» هر بنده ای که شش ماه بر او گذشته آزاد است. -. الکافی ۶: ۱۹۵ - 


از سیاق آنچه از تفسیر و حدیث آوردیم روشن شد كه آزادی بنده» ميان خاصّه و عامّه مورد اتفاق است که اين حکم از آب 
مذکور استنباط شده است و اختلادف در اين است که قدیم به جه مدتی است؟ و نظر عامّه(اهل تسنن) از آن چیزی که 
موصوف به قديم است تجاوز نکرده است و پنداشته اند که اين وصف بعد از یک سال محقق می شود و طبق آن حکم کرده 
اند و خاصه» حکم را از تفریع امام در مورد آيه كه آن شش ماه است؛ شناخته اند. و آن را حق و موافق آيه دانسته اند و به 
همان اکتفاء کرده اند و نیازی به وجه استخراج آن ندارند زیرا امه علیهم السلام روش هایی در استخراج احکام و وقایع از 


ولی یکی از محققان در اینجا وجه دقیقی ذکر کرده است و ما آن را در اینجا می آوریم و آن اين است که «تّی عاد 
کالم ون الْقَدِيم» چند لفظ دارد. 


معتبر كردن انتها برای آنچه خداوند بالمطابقه به تصوير کشیده است. لازمه آن اعتبار ابتدای آن نيز است. و از آن جا که «عاد» 
را ذکر کرده است دلالت بر اتحاد هر دو آن ها می کند یعنی آن جه از اين منازل برای ابتدای اين حرکت معتبر است» عين 
همان برای انتها هم معتبر است. و چون در ضمن تشبیه هلال را فقط برای زمان بر گشت مقید کرد دلالت بر این دارد که در 
مقابل آن که زمان ابتدای آن است ماه به صورت بدر است. همان طور که از قمر متبادر به ذهن همین است و نکته در اعتبار 
اين ترتیب در شروع و بر گشت است و این ترتیب كه برعکس نیست بسیار واضح است. و توصیف مشبه به به قدیم دلالت بر 
اين دارد كه آن نیز معتبر است. برای اين که از ميان وجوه شبه آن را ذكر کرده است. و وجوه دیگر تابع آن هستند. و خلاصه 
کلام اين است که از حرکت ماه در منزل هایی که برای آن مقدر شده است؛ دیده می شود که ماه در هر منزلی که بدر بوده 
است. در وقت معینی هلال می شود و مثل شاخه خرمای قوسی شکل کهنه در می آید. و این حالت بعد از دوره های مشخص 
و در زمان محدود به تدریج رخ می دهد و تابع نظام معینی است و که تغيير نمی کند و نه کم می شود و نه زياد» و این حال 
ماه در تمام زمان ها است و از عجایب آیات اشاره به اين تدبیر خاص است و طبق مقدمه ای که ذکر کردیم که ماه از شکل 
هلال در طول مدت شش ماه در می آید و این که از تمام صفات مشبه به» قدیم را ذ کر کرده است. تو دانستی هنگامی كه از 


چیزی شش ماه گذشت آن شیء موصوف به قدیم می شود و مطلوب ما هم همین است 


اگر گویند: مدت شش دوره خود ماه از شش ماه کمتر است. می گوئیم: در عرف آهل حساب اضافی و نقصان بر نصف را 
تمام می گیرند (آن عدد را گرد می کنند)» و نقصان درا ين جا کمتر از نصف است و منظور همان ث شش ماه تمام می شود. 


و بسا موید این توجيه» ظاهر روایت على ر بن ابراهیم است که قدیم را وصف خود ماه آورده نه وصف عرجون به قرینه اين که 


فرمود که: نامید آن را یعنی ماه را قدیم و بر می گردد چنین. 


می گویم: اين توجیه لطیفی است و نکات بلشدی دارد ولی بسیار دور از فهم است» و خداوند و کسانی که مخصوص مزید 


فضل او هستند. حقائق كلامش را می دانند. 


فایده پنجم: بدان که علمای شيعه اتفاق دارند بر اينكه ولادت پیغمبر صلی الله عليه و آله ما در ماه ربیع الاوّل است؛ يا در 
هفدهم ماه چنان جه نظر مشهور است يا دوازدهم طبق آن جه کلینی و مشهور اهل تسنن پذیرفته اند. و کلینی و دیگران گفته 
اند: آغاز حمل او در ایام تشریق (۱۱- ۱۳ ذیحجه) بوده است و لازمه آن اين است که دوران حمل آن حضرت ۳ ماه يا یک 
سال و ۳ ماه باشد با اينكه شيعه متّفقند بر اينكه دوران حمل کمتر از شش ماه و بیش از یک سال نمی شود» و کسی نگفته 


است که اين حمل غير عادی» از خصائص آن حضرت است. 


و جواب اين است که اين بر پایه نسی ء بوده که در آغاز باب در باره آن تحقیق را بیان کردیم و آن سه معنا دارد که به برخی 
اشاره کردیم: 


یک: آن ها ۱۹ سال کامل قمری را کبیسه کردند تا طبق ترتیب (بهزیجوح) ۱٩‏ سال کامل شمسی شود يس نوبت نسی در اين 
وجه ۱۹ سال کامل قمری و ۷ ماه کامل قمری به آن کبیسه می شد. به خاطر اين که ١9‏ سال قمری به علاوه ۷ ماه کامل قمری 
برابر با ۱٩‏ سال کامل شمسی است. و ماه اضافی که کبیسه است. نسی نامیده می شود زيرا موخر از مکان خود است به خاطر 
اين که محرم اگر به ذی حجه نامیده شود؛ صفر» محرم می شود و محرم به مکان صفر به تأخیر می افتد و سالی که در آن ماه 
را اضافه می کردند. آن سال کبیسه بود. 


دوم: آن ها در هر سه سال یک ماه را اضافه می کردند و دوره کامل نسی ۳۶ سال کامل قمری با ۱۲ ماه كبيسه قمری بود. 


سوم: آن ها در هر دو سال» یک ماه اضافه می كردند» پس نوبت نسی در اين وجه ۲۴ سال کامل قمری با ۱۲ ماه کبیسه قمری 
است. و این روش مشهورتر و موافق با آنچه طبرسی و دیگران گفته اند؛ است. خلاصه آن ها در برخی سال ها یک ماه می 
افزودند و برخی را به حال خود رها می کردند و بعضی از سال های آن ها ۱۲ ماه و برخی ۱۳ ماه می شد و ماه زیادی دائم در 
آخر سال بود كه حج يس از آن از ماهی به ماه دیگر می افتاد و ماه های دیگر يشت سر آن می آمدند. و نسی مشهور مبنی بر 
وجه سوم است و احتمال هم دارد که بر وجه اول و دوم هم باشد و طبق وجه سوم که مشهور است می گوییم: از آن جا که 
ولادت آن حضرت در ربیع الاول است يا در ۱۷ ربیع يا در ۱۲ ربیع و وفات آن حضرت طبق نظر کلینی و مشهور عامه ۱۲ ربیع 
الأول اضف علق نظر هون اا او هیر انق اس كد مت رید کی ااه سالن, كاذل لمر ذقنا 
طبق نظر اول و تقريباً طبق نظر دوم است يس از جمادی الثانی بعد از ولادت آن حضرت به مقدار ۳ ماه تا ذی حجه از حجه 
الوداع که قبل از فوت آن حضرت است؛ ۶۲ سال کامل قمری و ۶ ماه است و آن سال ۰ است که در آن نسی است به خاطر 
اين كه ۶۰ سال نسی بیش از ۶۰ سال کامل قمری به مقدار ۳۰ ماه است به خاطر اين که ۲ سال کامل نسی زائد بر ۲ سال 
کامل قمری به یک ماه است و با اعتبار انتقال بيدا كردن حج از ماهی به ماه دیگر و ۳۰ ماه ۲ سال و ۶ ماه است پس ظاهر شد 


که از جمادی الثانی که در ميان تلد آن حضرت است تا حجه الوداع ۶۰ سال کامل نسی است و ظاهر شد که حج در ميان 


تولد آن حضرت در جمادی الثانی رخ داده است زیرا فرض اين است که مبداً و شروع سال نسی ماهی است تکه حج در آن 
واقع شده است و نهايت اين است كه حج آينده يا در اين ماه و يا در ماه بعد از آن واقع می شود و مبدا ۰ سال كبيسه 
جمادى الثانى و انتهاى آن ذى الحجه حجه الوداع است كه یکی مبدأ و دیگری يايان است و حج هاى واقع شده در اين مدت 
۱ حج است برای اين كه هر سال كامل نسى محصور بين دو ذى حجه است و شروع و يايان هر سال كامل كبيسه ذى حجه 
است جز حجه الوداع که در آن نسی قطع شد يس ذی حجه حجه الوداع فقط پایان نسی سال ۰ بوده است و ذی حجه ای که 
در ميان سال تولد آن حضرت بود آن اولین ذی حجه ای بود که مدت ۰ سال واقع شد و حجه الوداع اولین ذی حجه ای بود 
که حج در ذى حجه واقع شد و حج های قبلی در ماه قبل از ذى حجه واقع می شد. يس ماه اضافه شده در پایان سال ۰ بوده 
است؛ نه سال قبل از آن و هم جنين هر ۲ سال كبيسه ای که يكك ماه به آن اضافه شده است و بیان کردیم که زیادت به اعتبار 
انتقال حج از يكك ماه به ماه دیگر بوده است؛ لازم می آید که ذی حجه بعد از آن مبداً سال دوم از سال نسی باشد و پایان 
سال اول در رجب واقع شده است به خاطر اين که فرض اين است که در ذى حجه در یک ماه نباشد و زیادت در سال اول 
است نه در سال دوم و در یک سالی که کامل است و نسی نیست. و حجه الوداع» ذى حجه دومی بوده است که در ذى حجه 
بوده است نه ذى حجه اول و اين خلاف آن چیزی است که نقل شد. پس ظاهر شد که حجی که در جمادی الثانی هنكام تولد 
پیامبر صلی الله عليه و آله بوده است اولین ذی حجه ای بوده که حج در آن واقع شده است -. اين قسمت توسط مترجم 
ترجمه نشده بود. -. يس حمل پیامبر صلی الله عليه و آله در ايام تشریق قبل از آن یعنی جمادی الاول بوده است و مدت حمل 
۰ ماه بدون کم و زیادی بوده است يا به مقدار ۱۰ ماه و یک روز کمتر يا زیادتر طبق نظر کلینی بوده است و مقدار ۱۰ ماه و 
چند روز بیشتر طبق نظر مشهور است و از آن جا که روز ولادت آن حضرت ۱۷ ربیع الاول است و از ما اقوالی در جلد ۶ در 


باب ولادت آن حضرت ذ کر شد, 


بدان که اختلافی نیست که روز ولادت آن حضرت در ربیع الاوّل عام الفیل ۵۳ سال پیش از هجرت بوده است و اخلاف در 
روز آن است و علماء اماميّه اتفاق دارند که آن خارج از ۱۲ يا ۱۷ربیع الاوّل نیست. ولی مشهور ۱۷ ربيع است. مرحوم شيخ 
مفید در مقنعه می فرماید: پیامبر صلی الله عليه و آله روز جمعه ۱۷ ربيع الاوّل سال عام الفیل در مکه متولّد شد و روز ۲۷ 
رجب که چهل سال داشت فرمان رسالت خود را ابلاغ کرد. و شيخ الطائفه و علماء و محدّثان دیگر هم همین را گفته اند جز 
ثقه الاسلام کلینی در کافی که گفته است: پیغمبر صلی الله عليه و آله در ۱۲ ماه ربیع الال عام الفیل در زوال روز جمعه متولّد 
شد و نیز روایت است که در سپیده دم قبل از ۴۰ سال از بعثت متولد شد. - . کافی ۱: ۴۳۹ - و آن موافق مشهور ميان عامّه در 
ON GE‏ ول مت أو ان هقی ان رش فا وس ردنا 


است. 


اول: اينكه مسلم است روز وفات آن حضرت دوشنبه بوده است يا دو شب مانده از ماه صفر چنان جه نظر مشهور شیعیان است 
و یا ۱۲ ربیع الاسوّل طبق نظر کلینی در کافی و مشهور مخالفان؛ و به هر حال ابتدای ربیع الاوّل سال ۱۱ هجری که سال وفات 
است روز پنجشنبه می شود. و با برهانی حسابی بايد ابتداى ربیع الاوّل سال ولادتش روز دوشنبه يا سه شنبه باشد» زیرا فاصله 
ميان اين دو ربیع ۶۳ سال کامل قمری بدون کم و بيش است چون مدّت عمر آن حضرت مورد اتفاق است و ۲۳ يا ۲۴ سال از 
اين ۶۳ سال كبيسه دارد و باقیمانده بی کبیسه است و شک در ۲۳ يا ۲۴ به خاطر عدم علم به شروع کبیسه ها است و بعد از 


تقسیم سال به هفته ها از سال های کبیسه ينج روز و از سال های بدون کبیسه چهار روز باقى می ماند و از باقی مانده هفته 
های اين سال ها ۲۷۵ با ۲۷۶ روز باقی می ماند و با بیرون كردن هفت هفت. دو يا سه روز باقی می ماند يس لازم می آید که 
ابتدای ربیع الاول زمان تولد پیامبر صلی الله عليه و آله از روزهای هفته به دو يا سه روز مقدم باشد و اين روز ينج شنبه بوده و 
اين روز دوشنبه يا سه شنبه می شود و این که سه شنبه باشد به اتفاق همه ساقط است به خاطر اين که نه با دوازدهم مطابقت 


دارد و نه با هفدهم» يس متعين در روز دوشنبه می شود که مصادف با دوازدهم می شود نه هفدهم و اين مطلوب ما است. 


دوم: شهادت امام عسکری عليه السلام و امامت صاحب الزمان عليه التلام طبق نظر کلینی در کافی و شيخ مفيد در ارشاد» روز 
جمعه ۸ ربیع الاوّل سال ۲۶۰ هجری بوده است - . کافی ۱ : ۰۵۰۳ الارشاد : ۳۲۵ - و ابتدای ماه هم جمعه می شود و فاصله 
شروع اين ربیع و ابتدای ربیع المولود ۳۱۲ سال تمام است و با حساب طرح هفت هفت باقیمانده ۴ یا ۵ روز است يس بايد 
ابتدای ربیع سال تولد پیامبر صلی الله عليه و آله ۴ يا ۵ روز پیش از جمعه باشد که روز دو شنبه يا یک شنبه می شود و دومی 
مخالف اجماع است و اولی مطلوب ما را ثابت می کند. 


سوم: شروع محرّم سال هجرت نزد علماء هيئت و حساب روز پنجشنبه ثبت شده است و رژیت هلال روز جمعه بوده چنان جه 
در تحفه و زیج جدید است. و همچنین شروع ماه رجب سال بعثت دوشنبه بوده است چون شيخ در مصباح گفته: بعشت در روز 
شنبه است و ناچار چون شنبه ۲۷ است. دوشنبه ابتدای ماه است و مخالفی هم در اين باره يبدا نکردم و از اين دو تاريخ هم دو 


دلیل دیگر برای اثبات مطلوب به دست می آید. 


چهارم: برخی از افاضل گفته اند که ابتدای ربیع الاوّل کنونی ما که سال ۱۰۸۸ هجری است بی تردید سه شنبه است و اکنون 
از ابتدای ربیع زمان تولد پیغمبر صلی الله عليه و آله ۰ سال است و به حساب مقرّر نزد آهل خبره که در هر ۲۱۰ سال ایام 
هفته و ماه های عربی به وضع سابق برمی گردند و از سر گرفته می شوند و در ۰ سال ينج دوره بر می گردد و باقی مانده 
۰ سال است که ۳۳ سالش کبیسه دارد و با طرح هفت هفت از آن ها ۵ روز می ماند و از جز آن ها ۴ و این بقایا روی هم 
۳ روز می شوند و باز با طرح هفت هفت یکی می ماند. و معلوم می شود که شروع ربیع سال ولاحدت یک روز پیش از 


شروع ربیع الاوّل سال ما است و چون اين سه شنبه است آن دوشنبه می شود و مطلوب ما ثابت می گردد. 


سپس آن فاضل گفته است: اگر گویند شيخ در مصباح روایتی آورده که روز ولادت را هفدهم بیان کرده است» می گوییم: 
چون با اين دلایل حسابی که تردیدی در آن ها نیست. مخالف است و به علاوه با آنچه در خود مصباح آورده که مبعث روز 
شنبه بوده معارض است زیرا نمی شود ولادت ۱۷ باشد و مبعث شنبه ۲۷ رجب باشد. پس بايد حمل بر اين کنیم که اين تفسیر 
از کلام امام نبوده است بلکه کلام برخی راویان بوده است که به حسب خودش رفع ابهام نماید و این مورد در روایات کم 


ست.. 


هنگامی که این روش متقن شود حق برای تو در بسیاری از مواردی که در آن ها اختلاف اسك مشخص می شود 


امت اتفاق دارند كه همجرت پیغمبر صلی الله عليه و آله از مکه به مدینه سال ۱۴ بعشت است ولی در روز هفته و این که در جه 


ماهی بوده است. اختلاف است. برخی گفته اند: روز دوشنبه ۲۸ صفره برخی گفته اند: شب دوشنبه ۲۷ صفر و برخی گفته 


اند: روز پنجشنبه ابتدای ربیع الاوّل است و برخى گفته اند: سه شنبه ۸ ربیع الاول برخی گفته اند: روز دوشنبه بدون ذکر ماه و 
برخی گفته اند:اول ربیع الاول بدون ذکر روز و برخى گفته اند: چهارم ربیع الاول و برخی گفته اند: دهم ربیع الاول و این 
هشت قولی است که در اين جا وجود دارد. 


ولی چون دانستیم شروع محرم سال هجرت پنجشنبه و یا جمعه بوده است و و با تاريخ های معلوم که از آن ها اين است که 
شروع ربیع ولادت آن حضرت دوشنبه و با ابتدای ربیع همجرت ۵۳ سال فاصله دارد و هفته های اين مدت کسر ندارد بايد 
ابتدای هر دی یک روز از هفته باشد علم يبدا می کنیم که دو قول اول نادرست هستند برای آنکه ۲۶ و ۲۷ صفر نمی توانند 
دوشنبه باشند و همچنین قول سوم و چهارم نیز نادرست هستند زیرا اول ربیع الاول نمی شود نه پنجشنبه باشد و نه هشتم آن سه 
شنبه و احتمال سه شنبه و پنجشنبه منتفی است می ماند همان دوشنبه» موافق قول پنجم که از ابن عباس بلکه از رسول خدا 
صلی الله عليه و آله روایت شده است و چون دوشنبه متعين شد دو قول آخر هم با آن منافی هستند و باطل اند و فقط می ماند 
همان قول ششم که از شيخ مفيد نقل شده و روشن می شود که هجرت پیغمبر صلی الله عليه و آله روز دوشنبه اول ربیع الاول 


بوده است. 
بعد از اين تحقیق» نگاه به تاريخ رسیدن پیامبر صلی الله عليه و آله به مدینه و اختلاف قوم در آن می کنیم. 


گفته شده است: در هلال ربیع الاول بوده است. قول دوم: دو روز از آن گذشته و قول سوم اين است که: ۱۲ روز از آن 
گذشته» و چون بطلان دو قول اول را بر حسب عادت شناساندیم. متعين در قول آخر می شود. همان که شيخ مفید در حدائق 
الریاض اختیار کرده» و ابن جوزی در تلقیح خود از ابن سعد روایت کرده که در آن اجماع است و چون آن مشخص شد 
آنچه ابن جوزی و دیگران از ابن عباس نقل کرده اند و صاحب روضه الصفا ادعا کرده است که روایات ائمه علیهم السلام 
اتفاق دارند كه روز رسیدن پیامبر صلی الله عليه و آله به مدینه روز دوشنبه بوده استء اعتنایی به آن نمی شود زیرا امکان 
ندارد که اول و ۱۲ یک ماه یک روز از هفته باشد يس روز رسیدن پیامبر صلی الله عليه و آله روز جمعه بوده است. و هم 
چنین فساد آنچه هم از عروه نقل شده است که آن حضرت سه شب در قبا ماند و روز جمعه قصد مدینه کرد» آشکار می 
شود. و آنچه از زهری نقل شده است که آن حضرت در قبا به خانه عمرو بن عوف فرود آمد و ده و اندی شب در آنجا ماند» 
مورد اعتماد و درست است و موافق است با آنچه که کلینی از امام زین العابدین عليه السلام در ضمن حدیث اسلام على عليه 
التر لام که می فرمایند: تا اينكه پیغمبر صلی الله عليه و آله به مدینه هجرت کردند و على عليه التلام را در انجام اموری که جز 
او نمی توانست انجام دهد. جانشین خود کرد. و خروج رسول الله صلی الله عليه و اله از مکه در اول ربیع الاول بود و این روز 
پنجشنبه سال ۱۳ بعثت بود و ۱۲شب از ربیع گذشته بود هنگام ظهر به مدینه رسید و نماز ظهر را دو ركعت وعصر را دو 
ركعت خواند و پیوسته در آنجا به انتظار آمدن على عليه الت لام ينج وقت نماز را دو ركعت دو ركعت می خواند و در خانه 
عمرو بن عوف بود و ده روز و اندی نزد آن ها ماند و آن ها می گفتند: اگر نزد ما بمانی برایت منزلی و مسجدی بسازیم» می 
فرمود: نه» من منتظر على بن ابی طالب هستم و به او دستور داده ام که به من ملحق شود و من منزلی را نمی گیرم تا این که 
على عليه الم لام پرسد. و هر جه زود تر ان شاء الله می رسد. يس على على السلام رسید در حالی که پیامبر در خانه عمرو بن 
عوف بود يس با او در خانه او نزول کرد. و چون على عليه الشلام آمد پیغمبر به همراه على عليه السلام از خانه عمرو بن عوف 
در قبا به خانه بنی سالم بن عوف در هنگام طلوع خورشید روز جمعه» نقل مکان کرد و مسجدی برای آن ها کشید و قبله آن 


را نصب کرد. و با آن ها دو ركعت نماز جمعه را خواند و دو خطبه ايراد فرمودند. و همان روز بر شتری که با آن به مدینه 
آمده بود همجرت کردند و علی عليه السلام همراه او بودند و از او جدا نمی شد و گام به گام با آن حضرت می رفت و از او 
جدا نمی شد. - . روضه الکافی : ۳۳۹ - 


و در این روایت دو اشکال وجود دارد؛ که مخفی نیستند: 
اشکال اول: اين که فرمودند: روز همجرت پنجشنبه بوده است» چون دانستی که اول ربيع الاول سال هجرت. دوشنبه بوده است. 


اشکال دوم: اينكه فرمود: در سال ۱۳ بعثت بود با اين که دانستی اتفاق دارند» هجرت پیامبر صلی الله عليه و آله در سال ۱۴ 
بعثت بوده است و ممکن است اشکال اول را به اين صورت توجیه کرد که کلمه (ذلک) اشاره به اولين روز ماه يا اولين روز 
همجرت آن حضرت نیست چنان جه متبادر به ذهن است بلکه اشاره به روز جانشین كردن على عليه السلام دارد که در روز ينج 
شنبه بوده است که پیش از آن ها ذکر شده است. و شاید اين اقرب از نظر لفظ باشد زیرا مسأله جانشینی امیرالمومنین عليه 
السلام از نظر لفظ دورتر است و هم جنين از نظر معنا اقرب باشد زیرا نقل شده است که پیامبر صلی الله عليه و آله پس از 
خروج از شهر مکه سه روز در غار ثور توقف داشته و على عليه الت لام مخفیانه با او تماس داشته اند» و يس ظاهر اين است 
که جانشین كردن امير المؤمنين عليه السلام در موارد ذکر شده هنگام كوج آن حضرت از غار ثور بوده است. و ممکن است 
اشکال دوم را هم به اين نحو توجیه کرد که بعشت آن حضرت در رجب بوده است ولی آغاز سال را محرم می دانند و چون از 
رجب حساب شود زمان هجرت سال ۱۳ می شود و اگراز محرم حساب شود. زمان همجرت آن حضرت سال ۴ مى شود. و 
بين اين دو از نظر لفظ اختلاف است ولی از نظر معنا اختلافی ندارند. 


و هم چنین مسلمانان اتفاق دارند که نص غدير ۱۸ ذیحجه سال دهم همجرت است ولی در روز هفته اش اختلاف شده است» از 
ابن مردویه و اخطب خوارزم از ابی سعید خدری نقل شده است که روز پنجشنبه بوده است و برخی از شیعیان گفته اند: روز 
جمعه بوده است» و آن جه از حبیب السیر نقل شده است که مورخین اتفاق دارند که روز عرفه در حجه الوداع مطابق روز 
جمعه بوده است و مقتضای کلام آن ها اين است که روز غدير خم یکشنبه می شود. چنان جه از روایت کتاب حجت کافی 
مرحم ی ی و ی ی 
حج سپس ولایت را نازل کرد و همانا خداوند آن در روز جمعه در عرفه داد و خداوند آيه لوم ملك کم دیتکم و 
أت عله تفش و وضیث لكم الاسام دینه - . مائده / ۳ - (امروز دين شما را برايتان کامل و نعمت خود را بر شما تمام 
گردانیدم و اسلام را برای شما [به عنوان] آیینی بركزيدم] را نازل كردند. . توهم در اين است که مراد از لفظ عرفه در اين جا 
به خاطر لفظ (با) نمی شود روز عرفه باشد و نه مى تواند موقف عرفه باشد زيرا اسم آن عرفات است و همان طور که در 
صحاح و قاموس گفته اند: اطلاق عرفه به آن» شبيه به مولد است زيرا در بسيارى از روايات كتاب حج كافى و فقيه لفظ عرفه 
به جاى عرفات استعمال شده است. بلكه برای ظاهر روايات اهل بيت عليهم الت لام اين است كه اين آيه ميان مكه و مدينه در 
بر گشت از حجه الوداع نازل شده است. موافق با روايتى كه در مجمع البيان نقل كرده است يا پیش از رسيدن آن حضرت به 
غدير خم بوده چنان جه در روایت تفسیر على بن ابراهیم از امام باقر عليه الت لام است و يا بعد از غدير خم بوده است همان 
طور که مجمع البيان و دیگران از امام باقر و امام صادق عليهما السلام موافق روايت مخالفان نقل كرده اند و وجه جمع به اين 


صورت است که نازل شدن آیه قبل از غدير خم را حمل بر مقدمات آن جه نازل شده است. بکنیم. و نزول آیه بعد از غدیر 
خم را حمل به پاداشتن آن جه نازل شده است با تبلیغ و اعلام» کنیم. و اگر لفظ عرفه در اين جا از کلام امام عليه السلام 
باشد» ممکن است به ضم عين باشد که همان طور که در قاموس گفته: نام ۱۳ مکان است و بعید نیست که یکی از آن ها 


نزدیک غدير خم باشد. 


لکن تحقیق اين است که هیچ کدام از اين سه روز (پنجشنبه و جمعه و یک شنبه) موافق با تواریخ مضبوطه و معلومه نمی 
شوند. چون نزدیک ترین تاريخ به آن زمان ابتدای صفر سال ۱۱ هجری سال وفات پیامبر صلی الله عليه و آله است که چنان 
جه روشن شد روز سه شنبه بوده است و بايد شروع محرم یک شنبه يا دوشنبه باشد و شروع ذی حجه قبل از ۱۰ هجری خارج 
از آن جمعه يا شنبه يا یک شنبه نیست و هجدهم آن دوشنبه يا سه شنبه يا چهارشنبه است. و دورترین تاريخ از آن» شروع ذی 
حجه سال گذشته ماء سال ۱۰۸۷ است در اين زمان که طبق حساب و رؤيت هر دو بی تردید روز پنجشنبه بوده و طبق محاسبه 
ای که گذشت. شروع ذی حجه آن سال» جمعه و ۱۸ ذى حجه سال ۱۰ هجری» روز دوشنبه می شود و این دو تاريخ معلوم 
مخالف هر سه قول است و هم چنین مطابق با آن جه ابن جوزی در تلقیح ضبط کرده است که قتل عثمان روز جمعه ۱۸ 
ذيحجه سال ۵ بوده زيرا فاصله اين دو ۲۵ سال تمام است و با خارج كردن هفت هفت» چهار روز باقی می ماند و اگر روز 
قتل» جمعه باشد» ۱۸ ذى حجه سال دهم چهار روز جلوتر است و دوشنبه می شود و هم جنين موافق می شود با آنچه طبرى در 


تاريخش آورده كه اولين نماز جمعه ای که يس از قتل عثمان» على عليه السلام برای مردم خواند» ۵ ذى حجه بود. 


واكر بگویی: مرحوم صدوق روايت كرده است كه خورشيد در روزى بهتر از روز جمعه طلوع نكرد و آن روزى بود كه 


رسول خدا صلی الله عليه و آله امير المؤمنين عليه الشلام را در غدير خم در روز جمعه منسوب كرد. -. فقیه ۴:۱ - 
می كوييم: اولا روش آن مرحوم در این کتاب نقل روایاتی به اين سیاق است» اگرچه مورد اعتماد او نباشند. 


ثانياً: ممکن است از عبارت «روزی بوده» تا آخر حديث کلام راوی باشد نه امام يا عبارت خود صدوق باشد چنان جه روش او 
در این کتاب است که در بسیاری موارد سخن خود را در روایت بدون علامتی که فاصله بين آن ها بیندازد؛ درج می کند. و 
تأييد میکند آن جه در تهذیب و کافی ذکر شده است که صدر همین حدیث در آن ها بدون اين تتمه از امام صادق عليه 
السلام نقل شده است. - . کافی ۳ : ۴۱۳ - و باز در کافی از امام صادق يا امام باقر عليهما السلام با تتمه دیگری اين حدیث 
را نقل کرده است. -. همان ۳: ۴۱۵ - 


ثالثاً: ممکن است به اين صورت توجیه کنیم که روزی كه على عليه السلام در آن منصوب شدند» حمل بر روزی کنیم که امر 
به نصب آن حضرت نازل شد يا روزی است که اين در آن در تقدیر است. و آن روز میثاق است. يا آنکه منظور امام عليه 
السلام یکی از اين دو معنا بوده و با لفظ دیگری بیان کرده است و برخی راویان بر اساس توهم خود با اين لفظ بیان کرده اند. 
و روایت آبی الجارود از امام باقر عليه السلام كه ذکر شد؛ مطابق توجیه اول است و مؤيد احتمال دوم روایت کافی و تهذیب 
است که مردی به امام باقر عليه الت لام گفت: چگونه جمعه نامیده شد؟ فرمود: برای آنکه خدا عر و جل همه خلق خود را در 
آن جمع کرد تا پیمان بگیرد بر ولایت محمّد صلی الله عليه و آله و وصی او در میثاق و آن را به خاطر جمع كردن خلقش در 
آ زوق مه ناملس کاف ۴۱۵۳ یس تافل 35 


و همین طور بعد از این که مسلمان ها اتفاق دارند که واقعه بز رگ كربلا روز دهم محرم سال ۱ هجری بوده است» در اين 
که در کدام روز از هفته واقع شده اختلاف دارند. گفته شده است: روز جمعه بوده است و بعضی گفته اند: شنبه و برخى گفته 
اند: دوشنبه است. و تاريخ های معلوم دقیق با هیچ کدام موافق نیستند. زیرا نزدیک ترين تاريخ ها به آن روز همان روز غدير 
سال سال دهم هجری است که طبق آن جه گذشت؛ دوشنبه بوده است و بنا بر آن شروع محرم سال یازدهم هجری» خارج از 
شنبه یا یک شنبه نیست و ميان اين دو محرم ۵۰ سال تمام فاصله است و پس از طرح هفته ها یک هفته باقی می ماند و احتمال 
هم دارد که به فرض کبیسه. دو هفته باقی بماند و لازم می آید که شروع محرم سال ۶۱ از شنبه يا یک شنبه یک روز يا دو 
روز مؤخر باشد. يس موافق با شنبه يا دوشنبه يا سه شنبه می شود و دهم محرم آن سال خارج از سه شنبه يا چهارشنبه يا ينج 
شنبه نیست. و دورترین تاريخ از روز عاشوراء شروع محرم سال ما است که ۱۰۸۸ است و طبق حساب و رژیت بی تردید روز 
جمعه است» و ميان اين دو محرم ۱۰۲۷ سال است و با محاسبه گذشته شروع محرم سال ۶۱ از محرم سال ما ينج روز يا چهار 
روز مقدم است که يا یک شنبه يا دوشنبه می شود و دهم محرم آن سال خارج از سه شنبه يا چهارشنبه نيست و تاريخ های 


معلومه دیگر هم مؤيّد آن است و اقوال نامبرده با هیچ کدام از آن ها موافق نیستند. 


و اگر بگویی قول دوشنبه در کافی و روز شنبه در ارشاد مفید به صورت معین نوشته شده اند و هر سه قول در مقنعه به صورت 


تردید و قدر مشت رک ميان آن ها كه دوشنبه و شنبه باشد؛ مورد اتفاق دو شيخ بزرگوار است. 


خواست و باب تأويل باز است و خداوند به حقائق امور داناتر است. 


ابن ادریس در کتاب سراثر يس از ذکر فضیلت ايام ذى حجه و آن جه در آن اتفاق افتاده است» گفته است: در ۲۶ ذی حجه 
سال ۲۳ هجرت عمر بن خطاب نيزه زده شد و شایسته است که آدمی در اين روزها روزه دارد كه فضل بسیار و ثواب فراوانی 
دارند و روز مرگ عمر بر برخى اصحاب ما مشتبه شده و گمان کرده اند نهم ربیع الاول است» و اين قول به اجماع اهل 


تواریخ و سيره هاء خطاء است و شيخ مفید در کتاب تواریخ آن را تحقیق کرده و بدان جه ما نقل می کنیم؛ قائل شده است . 


و مولف کتاب انیس العابدین طبق کفعمی در ذکر اعمال ایام ربیع الاول می گوید: در نهم ربیع الأول صاحب مسار الشیعه 
روایت کرده است که هر كس چیزی انفاق کند آمرزیده می شود و اطعام برادران و خوش بو كردن آنان توسعه در نفقه 
لباس نوپوشیدن, شك گزاری و عبادت در آن مستحب است. و آن» روز بی اندوهی است. و روایت شده است که در آن روزه 
نیست. و اکثر شیعیان گمان می کنند كه عمر در آن روز کشته شده است در حالیکه صحیح نیست. سپس مضمون سرائر و 
کتاب تواریخ را نقل کرده و سپس گفته است: قطعاً عمر در دوشنبه ۲۶ ذی حجه سال ۲۳ هجرت کشته شد. صاحب غرّه 
صاحب معجم» صاحب طبقات و صاحب مسار الشیعه و ابن طاوس به اين روز تصریح کرده اند» بلکه اجماع حاصل از شيعه و 
سنّی بر اين روز است. و اشکالی که بر آن وارد است؛ اين است که روز ۲۶ ذی حجه سال ۲۳ هجرت امکان ندارد که دوشنبه 
باشد زیرا ضابطه محاسبه طبق روشی که گذشت دلالت دارند که روز ۲۶ ذی حجه سال ۲۳ خارج از سه شنبه يا چهارشنبه 


نیست. يس اين گفته تناقض دارد. 


می گویم: بیشتر اين اقوال را برخی افاضل و مدققین معاصر گفته اند و دقتی کرده اند و خوب گفته اند. ولی برخی مقدمات 


آن بر پایه گفتار برخی دانشمندان است که از برخی موزخان دست به دست گرفته شده است و آن را از موارد اجماعی 
برشمرده اند و هیچ اجماعی در ميان نیست و نمی شود آن را نقض کننده روایات معتبر دانست. و برخی مقدمات آن» طبق آن 
جه ظاهر است از رصدهای مختلف در زیادت و نقصان ماه گرفته شده است در حالیکه حساب آن ها بر اساس حرکت وسطی 
ماه است که گاهی دو روز پیش از رؤيت و گاهی دو روز يس از رژیت است زیرا بیان کردیم که گاهی چهار ماه کامل دنبال 
هم می آیند و گاهی سه ماه ناقص يشت سر هم واقع می شوند. با اينكه ممکن است اول ماه به واسطه ابر يا مانع دیگر بیش از 
اینها پیش و يس بيافتد. و امکان هم دارد که آنچه در اخبار است مبنی بر حکم ظاهری شرع باشد نه بر اساس قوانین علم هیئت 
و با این حال علم هيئت ممکن است صلاحیت مرجح شدن برای برخی اقوال و روایات را داشته باشد. و از این رو ما سخن را 
با ذکر روایات طولانی کردیم و نیز در باره هر کدام در باب شود ان شاء الله تعالی سخن می گوییم و در باره برخی هم قبلا 


سخن گفته ایم. 
#[ ترجمه | 
روايات 

«|» 


مځ الدَّعَوَاتِء رَوَيَنَا من کتاب ند الله ن اد الْأنْصَارِىٌ عَنْ أبى عبٍد الله عليه السلام: و ذکر عِنْدَهُ عزیرانْ فال هُوَ السَّهْرْ 


ای دَعَا فیه مُوسَى عَلَى بَنِى إِسْرَائِيلَ مات فی يَؤْم و یله من بَنِى !شرائیل تاماه ألْفٍ من الّاس. 


**| ترجمه أمهج الدعوات و منهج العبادات: نزد امام صادق عليه ال لام نام ماه خزیران برده شد و آن حضرت فرمودند: آن 
ماهى است که موسى عليه السلام در آن بر بنى اسرائيل نفرين كرد و در یک شب و روز ۳۰۰ هزار نفر از مردم مردند. - . 


* | تر جمه | 


«¥» 


** | ترجمه أمهج الدعوات و منهج العبادات: در حديث ديكرى از اين كتاب امام صادق عليه السلام مى فرمایند: خداوند ماه ها 


را آفريد و حزيران را نيز آفريد و مرگ ها را در آن به هم نزديكك كرد. - . همان : ۳۵۸ - 
* | ترجمه ] 


بيان 


تقارب الآجال کنایه عن کثره الموت إما لأن أجل بعضهم یقرب من بعض أو لأن أجل كل منهم يقرب من ابتدائه و فى 
القاموس إذا تقارب الزمان لم تكد رؤيا المؤمن تكذب المراد آخر الزمان و اقتراب الساعه لأن الشی ء إذا قل تقاصرت أطرافه 
۹1 


*#[ترجمه آنزدیکی م رگ ها کنایه از م رگ بسیار است يا به خاطر اين که م رگ برخی م رگ برخی دیگر را نزديكك می کند 
و یا این که مرگ همه از ابتدای آن نزديكك تر می شود. و در قاموس می گوید: هنگامی که زمانه به هم نزديكك گردد بسا که 
خواب مؤمن دروغ نباشد و مقصود آخرالزمان است و نزديكك شدن قيامت به اين خاطر گفته می شود که چون هر جه کم 


شود اطراف آن کک قاد ی الود حي اموس ۱۱۵۱ 


* | تر جمه | 


«¥» 


الخضال. عَنْ أبيه عَنْ س غد بْن عبد الله عَنْ آخمد بن آبی عبد الله البق عَنْ أبيه عَنْ حماد بن عیتی عَن الصاح بْن س يابة عَنْ 
Rte As AE e‏ اه موی E MEE aA‏ 
أبى جغفر عليه السلام قال: إن الله خاسق الشهرور اثنئ عشر شهر و هی ثوائه و ستتون يَؤْما فحجر منها ساته ایام خلسق فيها 


السَمَاوَاتِ و الْأَرَضِينَ من نم تَقَاصَرَتٍِ الشْهُورُ0؟). 


VY ص:‎ 


.۱۱۵ القاموس: ج ۰۱ ص‎ .١ -١ 
۸۴ الخصال:‎ .۲ -۲ 


العلل» عن أبيه عن سعد بن عبد الله عن یعقوب بن يزيد عن حماد: مثله (۱) 


| ترجمه |الخصال: امام باقر عليه السلام فرمودند: خداوند ماه ها را ۲ ماه آفرید و آن ها ۰ روز بودند و شش روز دوران 


آفرينش آسمان ها و زمين را از آ نها كم كرد و از این رو ماه ها كوتاه شدند. -. خصال ۲: ۴۸۶ - 


در علل الشرايع -. علل الشرايع ۲: ۲۴۴ - و تفسير عیاشی نيز مثل روايت بالا ذكر شده است. 


| ترجمه | 
«f»‏ 
مقي ادن محمد بن إسحَاعِيلَ بن بزيع عَنْ محمد بن یوب عَنْ شعیب عن أبيه عَنْ آبی عبد اله عليه السلام ال قلت 


2 
عه 


َه امس یرون د ول اله صلی الله عليه و آله ما ضاع (1) من شَهْر تضان شه و عشری يَؤْما اتر ما صاع کل تلائین قال 


TTS em‏ نوبز و 
تداق يك نوما ال تا تاه 3 أويفة و كففزة يزما و قد E‏ 
ا SS‏ ام و وال تش و عشوون یوم وذو لقع انون يؤما لول الله 

تعالی و واعَدنا مُوسى تلالین لل هر مدا تم مکذا ی د 


بدا(۴). 


هه تام ذه افش و شوو زمضان لا یفص بدا و مان ااي 


*: |[ ترجمه الفقیه: يعقوب بن میثم تمار از پدرش نقل می کند که به امام صادق عليه ال لام گفتم: مردم روایت می کنند که 
روزه هاى ۲۹ روزه رسول خدا صلی الله عليه و آله از ماه رمضان از روزه هاى ۳۰روزه آن حضرت بیشتر بوده است. آن 
حضرت فرمودند: دروغ گفته اند رسول خدا صلی الله عليه و آله جز به نحو کامل و تمام روزه نگرفته است» و فرائض و 
واجبات ناقص نمی شود. زیرا خدای تباركك و تعالی سال را ۳۶۰ روز بيافريد» و آسمانها و زمين را در شش روز خلق کرد و 
آنگاه سال را از دخول در این شمار بازداشت. و بنا بر این سال ۳۵۴ روز است» و ماه رمضان سی روز است. زیا خدای عر و 
جل در باره آن فرموده است: و کارا آل -. بفره / ۱۸۵ - و کامل به معنی تام است» و شوال پیست و ثه روزه و ذو 
القعده سے روز استه زرا خداق عر و حل دو ارہ آن فرموده است: « واغذنا موسی لای له د اغراف / ١۴د‏ و با بر 
این ماه گاهی ۲۹ روز و گاهی ۳۰ روز است. یعنی یک ماه تمام و یک ماه ناقص است و رمضان هیچ كاه ناقص نمی شود و 
رمضان هیچ كاه تمام نمی شود. - . الفقیه ۲ : ۱۷۰ - 


** | تر جمه | 


قد عرفت سابقا أن السنه القمربه تزید على لاثمائه و آربعه و خمسین یوما شمان ساعات و مان و أربعين دقيقه على ما هو 
المضبوط بالأرصاد فما فى الخبر مبنی على ما تعارف من سقاط الکسر الناقص عن النصف فى الحساب مساهله فان كان ثلاث 
مائه و ستون بلا کسر فالسته المختزله ناقصه منها أيضا بالقدر المذ کور و الا فیحتمل تمامها. 


#«[تر جمه آسابقاً دانستی که سال قمری طق رصد ها ۸ ساعت و ۴۸ دقيقه بيش از ۳۵۴ روز است. و آن جه در روایت آمده 
است مبنی بر متعارف اهل حساب است که کسر ناقص از نصف را سهل می کر ند و به حساب نمی آورند زاكر ۰ روز هم 


بدون کسر باشد آن شش روز کم شده به همان اندازه کاستی دارند. و شاید هم تمام باشند. 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


لنَهْذِيبُء فى الصجیح عَنْ أبى عَبِدٍ الله عليه السلام: أنه یل عَن الأهله فقال هی أهلهُ الشهُور فاذا رَأَئْتَ الهلال قَصْمْ و اذا ری 


۳ 

و منه پاسناده عن عبد الله بن سنان عنه عليه السلام: مثله 
ص: ۳۷۴ 

۱- ۰۱1 علل الشرائع: ج ۲« ص ۴ 

۲- ۲. فى المصدر: صام. 


۳- ۳. فى المصدر« حجزها» بالژای المعجمه. 
۴- ۴. الفقیه: ۱۹۶. 


المقنعه» عن ابن مسکان عن أبى بصير عن الصادق عليه السلام: مثله 


#[ ترجمه ]تهذ یب الاحکام: از امام صادق عليه الشلام از املّه سوال شد و ایشان فرمودند: آن هاء هلال های ماه ها هستند» پس 
اگر هلال ماه را دیدی روزه بگیر و اگر آن را دیدی افطار کن. -. تهذیب الاحکام ۴: ۱۵۵ - 


در مقنعه هم مثل روایت بالا از امام صادق عليه السلام نقل شده است. 
* | تر جمه | 


بيان 


عن الأهله أى المذكوره فى قوله تعالى يش كوك عن ال فاستدل عليه السلام بالآيه على أن المدار فى الأحكام الشرعيه على 
الرؤيه كما قال الشيخ رحمه الله فى التهذيب المعتبر فى تعرف آوائل الشهور بالأهله دون العدد على ما يذهب إليه قوم من شذاذ 
المسلمين و الذى يدل على ذلك قول الله عز و جل ینک عَن اه قل هی مواقت لاس و اج (۱) فبين الله تعالى أنه 
جد بحام قله سيره فى صرق هی و ع ا لبد سای انيد لا كافك ال برع 
تعرف هذه الأوقات إذ كانوا يرجعون إلى العدد دون غيره و هذا خلاف التنزيل و الهلال إنما سمى هلالا لارتفاع الأصوات عند 
مشاهدتها بالذكر لها و الإشاره إليها بالتكبير أيضا و التهليل عند رؤيتها و منه قيل استهل الصبى إذا ظهر صوته بالصياح عند 
الولاده و سمى الشهر شهرا لاشتهاره بالهلال فمن زعم أن العدد للأيام و الحساب للشهور و السنين يغنى فى علامات الشهور عن 
الأهله أبطل معنى سمات الأهله و الشهور الموضوعه فى لسان العرب على ما ذكرناه انتهى. 


و أقول يمكن المناقشه فى بعض ما ذكره رحمه الله و سنذكرها فى محلها إن شاء الله. 
*«[تر جمه آمقصود از اعله همان است که در قول خدا تعالى 


ذکر شده است که ینک عن اه قل هی مواقیث لاس و الْحج) -. بقره / ۱۸۹ - إدر باره حکمت ] هلالها [ی ماه] از 
تو می يرسندء بگو: «آن ها [شاخص] كاه شماری برای مردم و [موسم] حب اند.) ]و امام عليه السلام به آيه استدلال کرده که 
ملاک در احکام شرعیه بر اساس رژیت ماه است» چنان جه شيخ در تهذیب گفته:آن جه در شناختن اوائل ماه ها معتبر است 
همان دیدن ماه نو است نه شماره که قوم اند کی از مسلمانان به آن معتقد هستند و دلیل آن قول خدا تعالی عر و جل است که 
می فرماید: کوک عَن اه قل هی مواقيثٌ لاس و الج» - . همان - پس خداوند متعال بیان می کند كه اين هلال ها را 
در شناختن اين اوقات معتبر می داند و اگر شمارش همان چیزی که اصحاب به آن عمل می کنند؛ ملاک بود» رژیت دیگر در 
شناختن اوقات ملاک نيست و به شمارش رجوع می کنند. در حالی که اين خلاف قر آن است. و ماه نو را هلال گفتند به 
خاطر اين که با دیدن آن صداها با ذكر و اعلام آن و با تکبیر و تهلیل بلند می شوند. و به همین جهت هم به صدای گریه 
کودک هنگام زاییده شدنش استهلال گفته می شود و ماه ها به اين خاطر شهر نامیده شدند که چون آن ها به رؤيت ماه 
مشهور می شود و هر کس گمان کند که شماره برای روزها و حساب يراق ماه ها سال ها کافی است و نیازی به نشانه 


گذاری ماه ها با دیدن ماه نو ندارد و نامیدن هلال و شهر در زبان عرب» چنان جه كفتيم بی معنا می شود. 


می گویم: در برخی از مواردی که شيخ طوسی ذکر کرده است؛ امکان مناقشه وجود دارد كه ما ان شاء له آن را در جای 


خود ذكر می کنیم. 
* | ترجمه ] 
»$« 


زب فی اشجیج E E E E E‏ 
ره و وی الشكراء يث إفيها الع وی رم ارم وا ۳ ی و و 
إفربقية و انلس فتول بجو یا موی تا قال الاب فی را اباب حَتّى یف الوص علی لا فصار تیکون صَوْ سوم 

جلاف صَویا و فرع خلاف فظرتا َو عليه السلام َصُومَنٌ السك افو لژژیته و صم لزژیته. 


* | ترجمه ]محمد بن عیسی می گوید: ابو عمر به امام هادی عليه السلام نامه نوشت که ای مولای من به من خبر بده که گاهی 
هلال ماه رمضان بر ما مشکل می شود و آن را نبينيم» ودر آسمان نگاه می كنيم و در آن هم مانعی نمی بینیم» يس برخی از 
مردم افطار می کنند و ما هم با آن ها افطار می کنیم. و قومی از اهل حساب که نزد ما هستند؛ می گویند: در همین شب ماه 
در مصر و آفریقا و اندلس دیده می شود. يس ای مولای من آيا (عمل به)آن جه که اهل حساب در اين باره می گویند» جایز 
است. و فریضه مردم در شهرهای مختلف. مختلف می شود. و روزه آن ها جز روزه ما و افطار آن ها جز افطار ما می شود؟ 
يس امام عليه السلام به او نوشت که با شک روزه نگیر با رؤيت ماه افطار كن و با رؤيت آن روزه بگیر. 


اد | ترجمه ] 
بیان 


یظهر من کلامه عليه السلام أن المدار على الرؤيه و اختلاف الفرض إن 


ص: ۳۷۵ 


۱- ۱. البقره: ۸4 


| ترجمه ]از كلام امام عليه السلام روشن می شود که مدار در تکلیف دیدن ماه است. و اختلاف فرض با اختلاف در ریت 


ماه زيانى ندارد . 
** | ترجمه | 
۰۷ 


الإقرالء روا پاشتادنا إلى علی بن فضالي مِنْ کتاب الصّيَام پاشناده إلى ابن آبی عُمیر عَنْ هشام بْن سالم عَنْ أبى عجٍد الله عليه 
السلام قَالَ: شَهْرٌ رَمَضَانَ رَأسٌ المَتّه(۱). 


**[ترجمه ]الاقبال: امام صادق عليه الشلام فرمودند: ماه رمضان آغاز سال است. - . الاقبال : ۴ - 
* | ترجمه | 
«A»‏ 


الْفقي ڪن العو د الصاح عليه السلام قال: اذغ بدا الذعَاءِ فى شهر رَمَضَانَ تقبل دخول السَنّهِ و ذکر أن مَنْ دعَا به مُختیتبا 
مُخلصاً لَمْ تَصبهُ فى تلك السَنَهِ فته و ا مه و ذکر الذَّعَاء(5). 


**| ترجمه الفقیه: امام کاظم عليه الت لام فرمودند: كه اين دعا را در پیشواز داخل شدن سال بخوان که هر که آن را برای خدا 


و از روی اخلاص بخواند در آن سال از فتنه و آفت بر کنار می ماند» و دعا را ذکر کرد. -. الفقیه : ۱۷۵ - 
* | تر جمه | 
۰ 


الكافى, و النَهُذِيبُء بتند فيه حَهَالَهَ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: إِنَّ عد الشهُور عِنْدَ الله اننا عشر شَهْراً فی کتاب الله یوم 
لق الشماوات و الرض فده الشهور شير الله (۳) هر رعضان و قلب شهر رمضان ليله الْقَدْر و تَرَل الْقَوآنٌ فى أوَلٍ لله من 
شَهْر رَمَضَانٌ فاستقبل الهْر بلقه آن (۴). 


تبیین: فغره الشهور أى آولها قال فى النهایه غره کل شى ء آوله. 


وقد ورد فى الأخبار أن أول السنه شهر رمضان أو المراد بها أفضلها و أكملها كما قال فى النهایه کل شى ء ترفع قیمته فهو غره 
و الغره أيضا البیاض فیحتمل ذلك أيضا أى منور بالأنوار المعنویه و الأول أظهر و المشهور بين العرب أن أول سنتهم المحرم و 
هذه الأمور تختلف باختلاف الاعتبارات فیمکن أن یکون أول السنه الشرعیه شهر رمضان و لهذا ابتدأ الشیخ به فى المصباحین و 


آول السنه العرفیه المحرم و آول سنه التقدیرات ليله القدر و آول سنه جواز الأكل و الشرب شهر شوال كما روی الصدوق فى 
العلل پاسناده إلى الفضل بن شاذان فى عله صلاه العید لأنه ول يوم من السنه يحل فيه الأكل و الشرب لأن 


ص: ۳۷۶ 


.۴ الاقبال:‎ .١ -١ 
.۱۷۵ الفقیه:‎ .۲ -۲ 
الک شير ال هر اد كرون شیر زان‎ ۲ 


۴- ۴. فروع الکافی: ج ۲» ص ۶۵. 


آول شهور السنه عند أهل الحق شهر رمضان (۱) و قال فى عله اختصاص شهر رمضان بالصوم و فيه ليله القدر التی هی حَيْرٌ من 
آلف شَهْر و فيها یفرّق كل آمر حكيم و هو رأس السنه و بقدر فیها ما یکون فى السنه من خير أو شر أو مضره أو منفعه أو رزق 


و قال السید ابن طاوس رحمه الله فى کتاب الاقبال و اعلم آنی وجدت الروایات مختلفات فى أنه هل آول السنه المحرم أو شهر 
رمضان لکننی رأيت من عمل من آدرکته من علماء أصحابنا المعتبرین و کثیرا من تصانیف علمائهم الماضین أن آول السنه شهر 
رمضان على التعیین (۳) 


و لعل شهر الصیام أول العام فى عبادات الاسلام و المحرم أول السنه فى غير ذلك من التواریخ و مهام الأنام لأن الله جل جلاله 
عظم شهر رمضان فقال جل جلاله سر رَمَصانَ ال أَنِْلَ فيه ان دی لاس و یناب ِنَ دی و لقن (۳) فلسان حال 
هذا التعظیم کالشاهد لشهر رمضان بالتقدیم و لأنه لم يجر لشهر من شهور السنه ذکر باسمه فى القر آن و تعظیم آمره الا لهذا 
الشهر شهر الصیام و هذا الاختصاص بذ کره كأنه ینبه و الله آعلم على تقدیم آمره و لأنه إذا كان أول السنه 


شهر الصیام و فيه ما قد اختص به من العبادات التی ليست فى غیره من الشهور و الأيام فكأن الانسان قد استقبل أول السنه بذلک 
الاستعداد و الاجتهاد فیرجی أن یکون باقی السنه جاریا على السداد و المراد و ظاهر دلائل المعقول و کثیر من المنقول أن 
ابتداءات الدخول فى الأعمال هی أوقات التأهب و الاستظهار لأوساطها و آواخرها على کل حال و لأن فيه ليله القدر التی یکتب 
فیها مقدار الآجال و اطلاق الآمال و ذلك منبه على أن شهر الصیام هو آول السنه فكأنه فتح للعباد فى أول دخولها 


VY ص:‎ 


.۲۵۶ العلل» ج ۱ ص‎ .١ -١ 
۲۵۷ العلل: ج ۱ ص‎ .۲ -١ 
على الیقین( خ).‎ .۳ -۳ 

۴- ۴ البقری ۱۸۵. 


أن يطلبوا آطول (۱) 
آجالهم و بلوغ آمالهم لبدر کوا آخرها و بحمدوا مواردها و مصادرها 


و رَوَى محمد بن یَغقوب و اب ابوه فى کتابیهتا و اللفظ لابن يَعْمَوب عَنْ أبى عَدِدِ الله عليه السلام قال: ليله در هی أوّل 
السَّنَهِ وَ هی آخزها(۲). 


و لأن الاخبار بأن شهر رمضان أول السنه أبعد من التقیه و آقرب إلى مراد العتره النبويه و حسبک شاهدا و تنبیها و آکدا ما 
تضمنه الأدعیه المنقوله فى أول شهر رمضان بأنه أول السنه علی التعیین و البیان هة 


* | ترجمه ]امام صادق عليه الشلام فرمودند: إن عه الشهور عِنْدَ الله اننا عَشْرَ مه فی کتاب الله یوم خَلَقَ السّماواتٍ وَ الْأرْض) 
- . توبه / #2 - در حقيقت» شماره ماه ها نزد خداء از روزى كه آسمانها و زمين را آفريده. در كتاب [علم] خداء دوازده ماه 
است 1 پس شروع ماه هاء ماه خدا ماه رمضان است و قلب ماه رمضان» شب قدر است. و قرآن در شب اول ماه رمضان نازل 


شد» يس با قرآن به استقبال اين ماه برو. 


تبیین: «غره ماه» يعنى آغاز آن هاء در نهايه گفته است: غره هر جيزى آغاز آن جيز است» در روايات هم آمده كه آغاز سال 
ماه رمضان است» يا مقصود اين است كه افضل و اكمل ماه ها است. چنان جه در نهايه گفته است: هر جه بهايش بالا رود غره 
است و به معنى سپیدی هم است. و اين هم احتمال دارد يعنى انوار معنويه دارد و معنى اول روشن تر است و مشهور ميان عرب 
اين است كه آغاز سالشان محرّم است» و اين امور از نظر اعتبار هاى مختلف» مختلف می شوند و ممكن است آغاز سال 
شرعى ماه رمضان باشد و از اين رو شيخ در هر دو مصباح خود از آن آغاز كرده است. و آغاز سال عرفى محرم باشد و آغاز 
سال مقدرات شب قدر است. آغاز سال جواز خوردن و نوشیدن ماه شال است چنان جه صدوق در علل الشرایع از فضل بن 
ر خلت ا قح ورا كردم اس چو از و سال ات ری تالم شود زا اليو ما 
سال» نزد أهل حقء ماه رمضان است. - . علل الشرایع ۱ : ۲۵۶ - و در مورد علت اختصاص روزه به ماه رمضان گفته است به 
خاطر این كه در آن» شب قدر است والَيلهُ ار عبر من أل شهره -. قدر /۳- شب قدر از هزار ماه ارجمندتر است) و 
افیها فرق کل آثر عکیم» - . دخان / ۴ - إدر آن [شب] هر [ گونه] کاری [به نحوی] استوار فيصله می یابد.) و آن ماه آغاز 
سال است» و آن جه در سال واقع می شود از خير و شر يا ضرر و نفع يا رزق يا م رگ در آن مقدر می شود و به خاطر همین به 


قدر نامیده می شود. - . علل الشرایع ۱ ۲۵۷ - 


و سید بن طاوس در کتاب اقبال گفته است: بدان که روایات را در مورد آغاز سال مختلف یافتم که آیا محرم است يا ماه 
رمضان» ولی عمل هر کدام از علماء معتبر خودمان را که ديدم و هم چنین بسیاری از کتب علماء گذشته را خصوص ماه 
رمضان را آغاز سال می دانند» و شاید ماه روزه آغاز سال عبادات در اسلام است و ماه محرم آغاز سال برای امور دیگر از 
تاريخ و مقاصد مردم زیرا خداوند عز و جل ماه رمضان را تعظیم کرد و فرمود: هر رَعَضانَ اذى أَنْرلَ فيه لقن دی لاس 
و نات من الْهُدى و الفرقان» - . بقره / ۱۸۵ - (ماه رمضان [همان ماه] است که در آنء قرآن فرو فرستاده شده است» [کتابی] 


که مردم را راهبر» و [متضتن] دلایل آشکار هدایت» و [میزان] تشخیص حق از باطل است) و زبان حال تعظیم اين است که 


ماه رمضان بر ماه ها مقدم باشد.و دیگر اي بن که نام هیچ کدام از ماه ها در قرآن نام برده نشده استء و تعظیم نشده اند؛ مگر 
اين ماه که ماه روزه است. و گویا اين اختصاصی که ماه رمضان دارد - و خدا داناتر است- ما را آگاه می کند که آن قبل از 
ماه هاى دیگر است و دیگر برای آنکه اگر ماه رمضان آغاز سال باشد و عباداتی مختص به آن است که در ماه های دیگر 
نیست و زمانی که انسان با این آمادگی و کوشش به استقبال سال ھی رود اميد است که بقیه سال نیز بر استواری و هدف نیک 
باقی بماند. و ظاهر دلائل عقلی و بسیاری از دلائل نقلی اين است که سر آغاز دخول در کارها زمینه و آمادگی و کمک 
هستند برای میانه و يايان آن ها در هر حالء و برای آنکه در شب قدر در آن است و اندازه عمرها و برآورد آرزوها در آن 
نوشته می شوند و این هم خود یک آ گهی است بر اينكه ماه روزه آغاز سال است. و گویا گشایشی است برای بنده های خدا 
در آغاز سال که طولانی ترين عمرها و رسیدن به آرزوها را درخواست کنند تا در آخرش به آن ها برسند» و ورود و خروج 
در آن را بپسندند و شک ررگزاری کنند. 


مرحوم کلینی و مرحوم صدوق هر دو در کتاب های خود از امام صادق عليه السلام نقل کرده اند که شب قدر آغاز سال است 
و همان پایان پایان سال است. - . فروع کافی ۱: ۱۶۰ - 


و دلیل دیگر بر این که ماه رمضان آغاز سال است اين است که روایاتی که ماه رمضان را آغاز سال می شمارند از تقیه دورتر 
هستند و به مقصود خاندان نبویه نزديكك تر هستند. و به عنوان شاهد و تنبیه و تأكيد تو را کافی است مضمون دعا های نقل 


شده در اول ماه رمضان که آن به طور مشخص و بیان اول سال است. - . الاقبال : ۴ - 
* | تر جمه | 
»+« 


الخضال. عَنْ مَك ن علي ماجیلوبه عَنْ علی بن ارايم عَنْ أبيه غن ان ن أبى عُمیر رَه إلى أبى عبد الل عليه السلام: فى قَوْلٍ 


م2 


2 
م 


له عر و جل إن له اهر لها عكر هرا فى کاب ال َم تق الماواب وَالْضَ كال امعم و صَفَرٌ و ریغ الأول 
و ربع الاجر و جماى نوی و جماتی اجره و زجب و شغبان و هر زعضان و وال و ذو لْقَدَِوَ ذو اجه یلها ره حر 


عون مِنْ ذی الْحکّه و ارم و مر و هر ربع الول و عفر ین شهر رَبيع الجر( 


**[ترجمه ]اد بن ابی عمير از امام صادق عليه السلام نقل می كند كه آن حضرت در تفسیر آیه ال اون الله انار 
هر فى کتاب اللد بو حكن الشماوات و الأوضي:ت .ثويد / ۳۶ = (در حقشته شماره ماه ها نزرد خداء از روزی که آسمانها و 
زمين را آفریده در كتاب [علم] خداء دوازده ماه است] فرمودند: آن ها محرم» صفرء ربيع اول» ربيع الثانى» جمادى الاولی؛ 
جمادی الثانی» رجب» سا ا رمضان» شوال» ذى قعده و ذى حجه هستند. چهار ماه از آن ها حرام هستند: بيست روز از 


ذى حجه با ماه محرم و صفر و ماه ربیع الأول و ده روز از ربیع الثانی. - . خصال : ۸۵ - 
| تر جمه | 


بیان 


الور الم کووه‌فی هذا الشر هی آشهر السانعه الق قال اعدو جل فسیغوافی الاو اوبعه آمهرنو المشهون افا غا 
يوم النحر إلى العاشر من ربیع الآخر و قيل من آول الشوال إلى آخر المحرم لأن الآيه نزلت فى شوال و قیل لعشر من ذى القعده 
إلى عشر من ربیع الأول لأن الحج فى تلك السنه كان فى ذلك الشهر و على التقادیر هى غير الأشهر الحرم و كانت مختصه 
بتلک السنه فهذا إما اصطلاح آخر للأشهر الحرم غير المشهور أو سقط من الخبر شى ء و لعله آظهر. 


ص: ۳۷/۸ 


۱-۱. فى المصدر: طول. 

۲- ۲. فروع الکافی: ج ۱» ص ۱۶۰. 
۳- ۳ الاقبال: ۴. 

۴- ۴. الخصال: ۸۵ 


##[تر جمه ]ماه ها که در اين روایت به عنوان حرام ذ کر شده اند ماه های گردش و آزادی مشر کان است که خداوند فرمودند: 
+ قسیوا فى الْأْض أَزْبَعة آشهره - . توبه 7 - (پس [ای مش رکان»] چهار ماه [دیگر با امتیت کامل] در زمين بگردید) و 
مشهور اين است که آغاز آن ماه ها روز عبد قربان تا دهم ربیع الثانی است و گفته شده است: از اول شوال تا آخر محرم بوده 
است. زیرا اين آيه در ماه شال نازل شده است» و گفته شده است: از دهم ذى قعده است تا دهم ربیع الاوّل بوده است. زیرا 
حج در آن سال در ماه ذى قعده بوده» و به هر تقدیر اين چهار ماه غير از ماههای حرام هستند و مخصوص به همان سال بودند 


و این يا اصطلاح دیگری برای ماه هاى حرام غير مشهور است يا اينكه از روایت چیزی افتاده باشد که شاید اين روشن تر 


* | تر جمه | 
»۱1« 
لخم ال: فى خطبه الب صلی الله عليه و آله فی ی اتشریق ی الاس 1 الزَّمَانَ قد اشیَدَار فهو الم کھیه يوم خَلَقَ الله 


وات ری ورد رطع رای يكاب له مق ساوت و وض يآ خر وی 
نه نی اه مان وذو اه و ذو السك و الْمَحَوّمُ قلا لوا فیهن نت کم فَإِنَّ الى > زيا فى EE‏ 


و 


وله عاماً و وله عاماً ليواطِوًا دة ما رم الله مک انوا ومون لحم عاما و بشتحلون ص مر و يُحَوّمُونَ ض مر عاما و 
کشتحا نَ الْمَحَوّمَ (۱). 


ا ور ری ۱ ی كان رد ۳ج جوا 
افتادها ست» و آن امروز به شکلی است که خداوند آسمانها و زمين را آفرید وان عة الشهُورِ عِنْدَ له انا عشر شهرآفی 
کتاب اه بزح الشماوات و الْأَرْض مها رب زم» - -. همان / ۳۶ - إدر حقیقت» شماره ماه ها نزد خداء از روزی که 
آسمانها و زمین را آفریده» در کات [علم ] خداء دوازده ماه است از اين ن [دوازده ماه ) چهار مام [ماه] حرام است.] که آن ماه 
ها عبارتند از: روت امغر كديا نادي وشجان ی تددر دي نح و جد دقلا تَظْلِمُوا ف ین اکم 7 وب 
۶- یس در | ين [جهار ماه] بر خود ستم مكنيد] و نی + زيادةٌ فى الکفر يضَلٌ به الّذينَ روا موه عم و کر 

غاما وا له ما ماه جلوا ما ی له -. همان /۳۷- (جز اين نيست که جابه جا كردن e‏ 
کفر است که کافران به وسیله آن گمراه می شوند آن را یک سال حلال می شمارند. و یک سال [دیگر آن را حرام می 
دانند» تا با شماره ماه هایی که خدا حرام کرده است موافق سازند» و در نتيجه آنچه را خدا حرام کرده [بر خود] حلالل 
گردانند) آن ها یگ سال محرم را حرام می شمردند و صفر را حلال» و صفر را در سالی حرام می شمردند و محرم را حرام. - 
. خصال : ۸۵ - 


| تر جمه | 


سان 


قال فى النهایه يقال رجب فلان مولاه أى عظمه و منه سمی شهر رجب لأنه كان یعظم و منه الحديث رجب مضر الذی بين 
جمادی و شعبان أضاف رجب إلى مضر لأنهم کانوا یعظمونه خلاف غیرهم و کأنهم اختصوا به و قوله بین جمادی و شعبان 
تأكيد للبيان و إيضاح لأنهم کانوا ينسئونه و يؤخرونه من شهر إلى شهر فیتحول عن موضعه المختص به فبين لهم أنه الشهر الذی 
بين جمادی و شعبان لا ما كانوا يسمونه على حساب النسی ء. 


#*[ترجمه ]در نهايه گفته است: وقتى گفته می شود فلانى مولاى خود را رجب می کند يعنى او را تعظيم می كند. و به همین 
خاطر اد ین ماه رجب نامیده شده است زیرا آن را بز رگ می داشتند» و به خاطر همین است حدیثی که می گوید: : «رجب مضر 
فيان جمادی و شعبان است»و رجب را به مضر وصف کرده است زیرا آن ها آن را بز رگ می داشتند ته ماه های دیگر را و 
گوبا حرمت مخصوص اين ماه بوده است و تصریح به اينكه ميان جمادی و شعبان است تا کید برای بیان است به خاطر اين که 
آن ها از نسی استفاده می کردند و آن را از ماهی به ماه دیگر به تأخير می انداختند» يس از محل مختص خود جابه جا می شد 
و با این عبارت برای آن ها بیان کرد که آن ماهی است که بين جمادی و شعبان است نه آن ماهی که آن ها به حساب نسى 
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۰1۳ 


۳۹ 


غ | مر و 


اریز عَنْ أبيه ال عأ أب عبد ال عليه السلام عن القت كم ما جى قال اه يتوق بوا مها یبال ال و 
E 0‏ شیتین ] وما يُدِتَحَبُ أنْ يَطوف الرّجُل فى 
شقامه بعکة عَدد أيام لته ماه و سین شبوعاً ان لَمْ ید علی ذَلِك طاف ثَلَائَمائَهِ و سین شَؤْطاً(؟0). 


الخصال عن أبيه عن سرد بن عبد الله عن آخمد بن الحم : ين بن س ڪي عن الْحْسَيِنِ بن عَلِيٌ بن يَقْطين عَنْ بكر بن علی ن َد 
و 


لي 


فر مودند: ۰ روز که خدا در شش روز از آن ها دنيا را آفرید د يس از اصل سال خارج شدند و سال ۳۵۴ روز شد و مستحب 
است هر کسی به حج می رود در مقام خود در مکه ۰ بار طواف هفت تایی کند به تعداد روزهای سال که ۰ روز است و 


اگر بر اين مقدار قادر نیست ۰ شوط به جا آورد. - ]١[.‏ خصال : ۵۱- ( که در حدود ۲ دور طواف می باشد.) 


* | تر جمه | 

«>» 

و ين عن محمد بن لسن لالخ ين بن امن ن آبان عَن الح ین ن ٿن سڪيل عَنْ فضاله عَنْ مُعَاويَة بن عتمار عَنْ 
أبى هد له عليه السلام قَالَ: يت كحت أن طوف اداه و سین أش يوعاً وتو یام السّنّهِ فان لَمْ تطغ فما قَدَرْتٌ علیه من 


الطوّافٍ (۳). 
ص: ۳۷۹ 
۱- ۱. الخصال: ۸۵ 


۲- ۲. الخصال: ۱۵۱. 
۳- ۳. الخصال: ۱۵۱. 


0 ]۲۲۱6 - .الخصال: امام صادق عليه الت لام فرمودند: مستحب است ۳۶۰ طواف هفت تایی انجام دهی به تعداد 


روزهای سال و اگر نتوانستی هر جه قدرت داری طواف کن. -. همان - 


* | تر جمه | 
«©16» 


ڪن اهر عَنْ س مید بن المسیّب عَنْ أبى هُرَيْرَه قال قال ول الله صلی الله عليه و آله: إا اش ال ابروا بالكلا من ار 


من فذح جَهَنْمَ و اشتکت انار إلى ربا فادن لها فى نف ين تفر فى الشتاء و نفس فی ا لصف فت ده ما يج دون من الحرٌ مِنْ 


فیحهّا و ما يدون من البزد من زفهریرها(۲). 


بخوانید(برخی گفته اند: به تأخیر بیندازید و برخی گفته اند: به سرعت بخوانید) برای اين که كرما ناشی از زبانه کشیدن آتش 
جهنم است آتش به پرورد كارش شکایت کرد و خداوند به آن اجازه داد تا دو نفس بکشد یکی در زمستان و دیگری در 
تابستان يس شدت كرما در تابستان از زبانه کشیدن و شعله ور شدن آن بوده و سرما در زمستان از زمهریر جهنم می باشد. - . 


علل الشرایع ۱: ۲۳۵ - 


# تر جمه | 


بیان 


الخبر عامی ضعیف و قال فى النهایه فيه شده الحر من فیح جهنم الفیح سطوع الحر و فورانه و يقال بالواو و فاحت القدر تفوح و 
تفیح إذا غلت و قد آخرجه مخرج التشبیه و التمثیل أى كأنه نار جهنم فى حرها انتهی 


و قال الطیبی فآذن لها فى نفسین يبين أن المراد به الحقیقه لا المجاز و قال الکرمانی فى شرح البخاری هو عله لشرعیه الابراد فان 
شدته یسلب الخشوع أو لأنه وقت غضب الله لا ینجع فيه الطلب بالمناجاه إلا من أذن له انتهی 


و آقول سيأتى تمام القول فيه فى کتاب الصلاه إن شاء الله. 


**#[ترجمه ]این حدیث از عامّه است و ضعيف است. در نهایه گفته: منظور از این که شدت كرما از وزش دوزخ است یعنی 
كرما مستولی شد و فوران کرد. وقتی گفته می شود: «فاحت القدر» یعنی دیگ جوشيد و غلیان بيدا کرد و در اين حدیث یک 
تشبیه به کار برده است یعنی آتش جهنم در گرمای خود غليان و فوران يبدا کرد. طیبی گفته است: خداوند به آن اجازه داد تا 
دو نفس بکشد بیان حقيقت است نه مجاز. کرمانی در شرح بخاری گفته است: اين علت مشروعیت به تأخير انداختن نماز 


است تا هوا خنكك شود. زیرا سختی كرما خشوع را می برد يا برای اينكه هنكام خشم خدا است و مناجات و دعا در آن به 


اجابت نمی رسد مگر برای کسی که خدا به او اجازه داده است و می گویم: تمام سخن درباره آن در کتاب صلاه ان شاء الله 


] ترجمه‎ | > 
»١4« 


العَيّاشىّ» عن ابى عار عَنْ رَجُل عن أبى عید الله عليه السلام قال: إن الله خان الشماوات و الارض فى سه ا م مد 


| ترجمه |عیاشی از امام صادق عليه السلام نقل كرده است که خداوند آسمان ها و زمين را در شش روز آفريد يس آن 


شش روز از روزهای سال کاسته شدند. 
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آقول 

و سيأتى فضائل الشهور و خواصها فى الأبواب المناسبه لها فى عرض الکتاب إن شاء الله تعالی. 

ترجمه |به زودی فضایل ماه ها و خواص آن ها در باب های مناسب هر کدام در ضمن کتاب ان شاء ال می آیند. 
**[ترجمه] 

فائده 


قال أبو ريحان فأما العرب فإن شهورهم اثنا عشر أولها المحرم و قد قيل فى علل أسامى هذه الشهور أقاويل منها أنه قيل فى 


ص: ۳/۳۰ 


۱-۱. هو سفیان بن عيينه بن آبی عمران الهلالی ذکره الشیخ فى أصحاب الصادق: و قال العلامه: سفیان بن عبینه لیس من 
أصحابنا و لا من عدادنا. و قال الخزرجی فى خلاصه تذهیب الکمال( ص: ۱۲۳) سفیان بن عيينه بن آبی عمران الهلالی مولاهم 
أبو محمد الأعور الکوفی احد ائمه الاسلام- إلى ان قال- مات سنه( 1۹۸). 


۳- ۲. العلل: ج 3 ص ۳۵ 


لکونه من جمله الحرم و صفر لامتیازهم من فرقه تسمی صفریه و شهری ربیع للزهر و الأنوار و تواتر الأندیه و الأمطار و هو نسبه 
إلى طبع الفصل الذى نسمیه نحن الخریف و کانوا یسمونه ربیعا و شهری جمادی لجمود الماء و رجب لاعتمادهم الحرکه فيه لا 
من جهه القتال و الرجبه العماد و منه قيل عذق مرجب و شعبان لتشعب القبائل فيه و شهر رمضان للحجاره ترمض فيه من شده 
الحر و شوال لارتفاع الحر و |دباره و ذو القعده للزومهم منازلهم و ذو الحجه لحجهم فيه و توجد للشهور العربیه آسامی آخر قد 
كان آواتلهم یدعونها بها و هى هذه الموتمر ناجر خوان صوان حنتم زباء الأصم عادل نافق واغل هواع برك و قد توجد هذه 
الأسماء مخالفه لما آوردناه و مختلفه الترتیب كما نظمها أحد الشعراء: 


بمؤتمر و ناجره بد أ ناء# 6 »دو بالخوان بتبعه الصوان 


و بالزباء بايده تلیه#**«یعود أصم صم به الشتآن 


و رنه بعد‌ها ب رک فتمت 2« شهور الحول يعقدها البنان 


و معانی هذه الأسماء على ما د كر فی کتب اللغه ما الموتمر فمعناه أن یأتمر بکل شی ء مما تا به السنه من أقضیتها و آما ناجر 
فهو من النجر و هو شده الحر و آما خوان فهو على مثال فعال من الخبانه و کذلک صوان على مثال فعال من الصیانه و هذه 
المعانی كانت اتفقت لهم عند آول التسمیه و آما الزباء فهی الداهیه العظیمه المتکاثفه سمی لکثره القتال فيه و تكاثفه و آما البائد 
فهو آیضا من القتال إذ كان يبيد فيه كثير من الناس و جری المثل بذلکک العجب كل العجب بين جمادی و رجب و کانوا 
بستعجلون فيه و یتوخون بلوغ ما كان لهم من الثأر و الغارات قبل دخول رجب و هو شهر حرام و آما الأصم فلأنهم کانوا یکنون 
عن القتال فلا يسمع فيه صوت سلاح و آما الواغل فهو الداخل على شراب و لم یدعوه و ذلک لهجومه على شهر رمضان و كان 
یکثر فى شهر رمضان شربهم للخمر لأن ما یتلوه 


ص: ۳۸۱ 


هی شهور الحج و آما ناتل فهو مکیال للخمر سمی به لافراطهم فى الشرب و کثره استعمالهم لذلک المکیال و آما العادل فهو 
من العدل لأنه من آشهر الحج و کانوا يشتغلون فيه عن الباطل و آما الرنه فلأن الأنعام كانت ترن فيه لقرب النحر و آما برک فهو 
لبر وك الابل إذا آحضرت المنحر و أحسن من النظم الذی ذکرنا نظم الصاحب !سماعیل بن عباد لها و هى هذه شعر: 


ا 
فمو تمن اتی و من بعد ناجر*«**#و خوان مع صوان يجمع فى شركك 
حنين و زبا و الأصم و عادل**#و نافق مع وغل و رنه مع نرک 
انتهی. 


**[ترجمه ]آبوریحان گفته: ماه های عرب دوازده تا است که اولین آن ها محرم است. و در علت های نامیدن اين ماه ها به اين 
اسامی اقوالی گفته شده است. یکی از آن ها اين است که محرم نامیده شده چون از ماه های حرام است» و صفر برای آن که 
عرب از گروهی به نام صفریه جدا شدند و دو ماه ربیع» برای گل و سبزه و باران های پیاپی که در آن ها بوده است و آن 
نسبت به طبع فصلی مثل فصلی است که ما آن را پاییز می نامیم» و آن هاء آن دو را ربیع خواندند. و دو ماه جمادی برای آنکه 
آب در آن ها يخ بسته است» و رجب برای آنکه در آن جنگ نبود و با اطمینان سفر می کردند و رجبه به معنی اعتماد است؛ 
و از اینجا است که گفته اند: عذق مرجب یعنی شاخه محکم و شعبان برای آنکه قبیله ها در آن دسته بندی شدند ماه رمضان 
چون از كرما سنگ در آن می پخت. شوّال برای آنکه حرارت رفته و برمی كشت و ذو القعده برای آنکه در منزل هایشان می 


ماندند» ذو الحجه برای آنکه در آن حج انجام مى دادند. 


برای ماههای عرب نام های دیگری هم بوده است که ابتدا به آن نام ها آن ها را می خواندند و آن ها چنین هستند: مؤتمر» 
ناج خوّان» صوّان» حنتم» زر ای اصمّم. عادل» نافق» واغل» هواع و برككء و شايد اين نام ها با اختلافی در تلفظ و ترتیبی که ما 


گفتیم يافت شوند چنان جه یکی از شعراء آن ها را چنین سروده است: 
بمؤتره و ناجره آغاز کردیم/ و به خوان که دنبالش صوان است 

و زبّاء كه دنبالش بائده است/ و اصمٌ باز گردد که دشمنی بدان سخت شود 
و واغله و تائله با همدایگر/و عادله که سه درخشان و زیبایند 

و ره که پس از آن برك است/ و ماههای سال کامل شوند و انگشت شمار 


معانی اين نامها چنان جه در کتب لغت آمده است چنین است: اما مؤتمر یعنی برای هر جه در سال پیش آید مشورت و پیش 
بینی گردد. ناجر از نجر است به معنی سخت شدن كرماء خوّان از خیانت است و صوّان هم از صیانت و نگهداری است. و زباء 
یعنی گرفتاری بز رگ و زرف است و به اين اسم نامیده شده است برای آنکه جنگ بسیار در آن بوده است و اوضاع پیچیده 


بوده است. بائده نيز از جنگ می آید و برای آن که بسیاری از مردم در آن جنگ را شروع می کردند و این مثل هم از آنجا 
نشأت گرفته است که شگفتی ها میان ماه جمادی و رجب است. و درآن شتابزده در خون خواهی و غارت بودند پیش از اینکه 
ماه رجب برسد و در ماه رجب آتش بس بود به خاطر اين که آن ماه حرام بود. اص به اين خاطر به اين اسم نامیده شده است 
که در آن دست از جنگ می کشیدند و صدای سلاح در آن شنیده نمی شد. واغل برای آنکه بر مجلس شراب هجوم می 
بردند و آن را رها نمی کردند. چون به ماه رمضان یورش می برد و در ماه رمضان بسیار می خواری می کردند زیرا به دنبال 
آن ماه های حج بود. ناتل» پیمانه ای برای شراب است و به اين خاطر به اسم اين پیمانه نامیده شده است که بسیار از آن در 
شراب خوری استفاده می شد. عادل از عدل گرفته شده است» برای آنکه از ماه های حج بود و در آن از باطل دست می 
کشیدند. رنه چون چهارپایان که آماده قربانی می شدند در آن بسیار ناله می کردند. ب رک» از محل اقامت شتران گرفته شده 


است. برای آنکه شترها در قربانگاه برای نحر در آن زانو می زدند. 

و بهتر از این شعری که در اين باره ذكر کردیم؛ شعر صاحب بن عباد است: خواهی که بدانی ماه های عرب را در جاهلیت/ 
بگیر آن ها را به ترتیب محرّم تا آخر 

مو تمر است و پس از آن تاجو می آید/ خوّانست با صوّان که در یک رشته اند 

حنين» زبّاء اصم و عادل باشند/ با نافق» واغل» رثه به همراه برک 


* | تر جمه | 


وأقول 


فى القاموس ناجر رجب أو صفر و كل شهر من شهور الصيف و قال الخوان كشداد و يضم شهر ربيع الأول و قال زبا كربى بلا 
لام جمادى الآخره و قال حنين كأمير و سكيت و باللام فيهما اسمان لجمادى الأولى و الآخره. 


ثم قال أبو ريحان ذكر محمد بن دريد فى كتاب الوشاح أن ثمود كانوا یسمون الشهور بأسماء أخر و هی هذه موجب و هو 
المحرم ثم موجر ثم مولد ثم ملزم ثم مصدر ثم هوبر ثم هوبل ثم موها ثم ديمر ثم دابر ثم حيفل ثم مسبل قال و إنهم كانوا 
يبتدءون من ديمر و هو شهر رمضان و لم تكن العرب تسمى أيامهم بأسامى مفرده كما سمتها الفرس غير أنهم أفردوا لكل 
ثلاث ليال من كل شهر من شهورهم أسماء على حده مستخرجا من حال القمر و ضوئه فيها فإذا ابتدءوا من أول الشهر فثلاث 
غرر جمع غره و غره کل شى ء أوله و قيل لأن الهلال فيها يرى كالغره ثم ثلاث نفل من قولهم تنفل إذا ابتدأ بالعطيه من غير 
وجوب و بعضهم سمى هذه الثلاث الثانيه شهب ثم ثلاث تسع لأن آخر ليله منها هى التاسعه و سمى بعضهم هذه الثلاث الثالثه 
البهر لأنه تبهر ظلمه الليل فيها ثم ثلاث عشر لأن أولها العاشره ثم ثلاث بيض لأنها تبيض بطلوع القمر من أولها إلى آخرها ثم 
ثلاث درع 
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لاسوداد أوائلها تشبیها بالشاه الدرعاء و الأصل هو التشبیه بالدرع الملبوس لأن لون رأس لابسه يخالف لون سائر بدنه ثم ثلاث 
ظلم لاظلامها فى آکثر أوقاتها ثم ثلاث حنادس و قيل لها أيضا دهم لسوادها ثم ثلاث آدی لأنها بقایا و قيل إن ذلكك من سير 
الابل و هو يقدم |حدی يديه ثم یتبعها الأخرى عجلا ثم ثلاث محاق لانمحاق القمر و الشهر و خصوا من الشهر لیالی بأسماء 
مفرده کآخر ليله منه فانها تسمی السرار لاستسرار القمر و تسمی الفحمه أيضا لعدم الضوء فيها و يقال لها البراء لتبرؤ الشمس 


و کآخر الشهر فإنهم یسمونه النحیره لانه ينحر فيه أى يكون فى نحره و کاللیله الثالثه عشر فانها تسمی السواء و الرابعه عشر ليله 
البدر لامتلاء القمر فیها و تمام ضوئه و کل شى ء قد تم فقد بدر كما قيل للعشره آلاف درهم بدره لأنها تمام العدد و منتهاه 
بالوضع لا بالطبع. 


##[ ترجمه |در قاموس گفته است: ناجر رجب يا صفر و هر کدام از ماههای فصل تابستان است و گفته: خوان بر وزن شاد و 
عمال است که ماه ربیع الامول است و زرا مشل ربا بدون لام است و آن ماه جمادی الثانی است. و گفته: حنين مانند آمیر و 
سکیت با لام است و آن ها دو نام جمادی الاول و جمادی الثانی هستند. 


سپس ابو ریحان گفته است: مح د بن درید در کتاب وشاح نامهای دیگری برای ماههای عربی از ثمود ذ کر کرده است و آن 


ها عبارتند از: موجب که همان محرم است» سپس موجر مولد» ملزم» مصدر. هوبر» هوبل» موهاء دیمر» دابر» حیفل و مسبل. 


و گفته است: آن ها سال را از دیمر شروع می کردند كه ماه رمضان است. و عرب همه روزهای ماه را به یک اسم نمی 
خواندند مانند فارس ها كه همه را به یک اسم می خوانند؛ بلکه آن ها برای هر سه شب از ماه خود نامی به مناسبت حال ماه و 
نور آن استخراج کرده بودند. سه شب اول را «غرر» که جمع غره است؛ می نامیدند که به معنی اول هر چیزی است و يا اينكه 
شکل ماه چون پیشانی سفید اسب است. و سه شب دیگر را «نفل» می نامیدند از بخششی که بدون الزام است. گرفته شده 
است و برخی سه شب دوم را «شهب» می گفتند. سه شب بعدی را «تسع» می گفتند؛ چون شب آخر آن به نهم ختم می شد. و 
رقن این سرا (تهر) فی گفتند عون ووشق آن تاكن شب را کرد می نموه و سه شب دایگری وا لعش من ادال 
چون به دهم آغاز می شدند. سه شب دیگر را «بیض» که همه شب با ماه روشن است. سه شب دیگر را «درع» چون که آغاز 
آن ها تاریک است مانند گوسفند سر سیاه و تن سفید» و اصل تشییه آن ها ته زره است که سر کسی که پوشیده و رنگی غر 
از بقیه بدن او دارده سه شب دیگر را «ظلم» می نامیدند که بیشتر آن ها سياه است. سه شب دیگر را «حنادس» و برخی هم 
«دهم» می نامیدند. چون سياه هستند. سه شب دیگر را «آدی» می نامند چون از ماه مانده هستند: و گفتند اين واژه از راه رفتن 
شتر است که یک پا را جلو می گذارد و یک پارا به دنبال آن با شتاب می گذارد» سپس سه شب را دیگر «محاق» می 


نامیدند» چون هلال ماه در يايان آن دیده نمی شود. 


و همجنين تک شب های ماه را نام های تکی داده اند و شب آخر را «سرار» ناميدند چون ماه در آن پنهان است و هم جنين 
«فحمه» نيز نامیده اند به خاطر اين که روشنی ندارد» و هم جنين به آن «براء» هم گفته می شود برای آنکه خورشید از آن بیزار 
است. و آخرین روز ماه را «نحیره» گویند» زیرا ماه در آن نحر می شود و مانند شب سیزدهم که آن را لسواء» می نامند و 


شب چهاردهم را «بدر» می نامند چون مهتاب در آن پر می شود و روشنی آن کامل می گردد» و بدر به معنی کامل است 


چنان جه به ده هزار درهم بدره گویند» زيرا اين شماره به وضع حساب كران کامل است. 
ناشر دیجیتالی : مرکز تحقیقات رایانه ای قائميه اصفهان 

** | ترجمه ]| 

کلمه المصخح 


بسمه تعالی إلى هنا تم الجزء الثانی من المجمد الرابع عشر کتاب السماء و العالم من بحار الأمنوار و هو الجزء الخامس و 


و قد قابلناه على النسخه الّتى صخحها الفاضل الخبیر الشیخ محمد تقی الیزدی بما فیها من التعلیق و التنمیق و الله ولي التوفیق. 
محمد الباقر البهبودی 


TAY ص:‎ 


| تر جمه اص: ۳۸۳ 
| تر جمه | 


کلمه المحقق 
بسم الله الإحمن الرّحيم 


أحمدك اللّهِمْ على أن وفقتنى للغوص فى بحار الأنوارء و اقتناء درر الحكم و لآ-لى الأخبار» و اصلی و اسلم على رسولكك 
المختارء و آله المصطفين الأخيار المجتبين الأطهارء معادن العلم و ينابيع الحكمه و مصادر الآثار. 


أقتصر من حمد ك بالا-عتراف بالعجز عن اكتناه وصفك» و إحصاء نعمك» و من شکر أوليائكك أولياء النعمه بالتطأمّن تجاه 
مقامهم المنيع» و مكانهم الرفيع استحياء من القصور عن إيفاء حقَهم و خجلا من التقصير فى آداء شكرهم» و إجلالا لشأنهم 
عندک» و إكبارا لقربهم منکک. آنت كما أثنيت على نفسک و أولياؤك كما أثنيت عليهم؛ فصل عليهم صلاه کثیره دائمه لا 


و بعد من الواجب علينا بنصٌ فتيا العقل» و بما تواتر عليه من النقل» شكر المنعم و إيفاء الحقّ. و لعمر الح من أعظم الناس حقًا 
علينا معاشر المسلمين و أكبرهم إحسانا إلينا العلماء العظام و المحدّثون الکبان حيث بذلوا جهيداهم و أفرغوا طاقتهم و مقدرتهم 
لحفظ سنن النبی صلی الله عليه و آله و آثار الأثممه من أهل بيته عليهم الشلام و نشر علومهم و حكمهم و إبقائها لنا و لمن أراد 
الله أن يستخلفه من بعدهم» فجزاهم اللّه عنّا و عن کافه أهل الاسلام خير الجزاء و أجزل لهم الأجر و العطاء. 


و من فطاحل العلماء و جهابذ تهم» و فحول المحدّثين و عباقرتهم مولانا شيخ الإسلام محمّد باقر المجلسی رضوان الله عليه و له 
من تلك الفضيله حظ وافر و عليه منّا و من قاطبه الشيعه ثناء عاطر و شكر متواتر. 
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و قد کابد رحمه الله من المشقّه و التعب. و قاسی من العناء و النصب. فى الجمع و التأليف» و النظم و الترصیف. ما جاز حدّ 
البیان و أعجز القلم و اللسان و لیس یخفی ذلك على من تأمّل فى آثاره النفیسه البهیه. و نظر فى كتبه الثمينه القیمه» و سبر غور 


تآليفه الضخمه الفخمه فعلینا و على كل من اقتطف من ثمار آثاره و سبح فى أجواء بحاره» و ارتشف من مناهل موسوعاته 
إجمال الثناء عليه (عظاما لشأنه. و إكثار الدعاء له إيفاء لحمّه. قدّس الله سرّهء و رفع شأنه. و أعلى مقامه. 


و لقد بذلنا غايه مجهودنا فى تصحيح هذا الجزء من كتابه المسممى «بحار الأنوار» متنا و سنداء و تخریجه و التعليق عليه بما 
يوضح جدده و يقيم صدده أداء لبعض حقه» و شکرا لما أنعم المولى تعالى علينا من ولايه أوليائه» و لما یترر لنا من الاستضاءه 
بأنوارهم و الاستفاده من علومهم. 


و لست أنسى الثناء على من وازرنى و ساهمنى فى هذا المشروع من إخوانى الأماجد. لا سيّما على زميلى الثقه الفاضل البارع 
«الشيخ عبد الكريم التيرى البروجردی» حيث عاضدنی بتصحیح الأسانيد» و ترجمه بعض الرجال و على الفاضل المتتبع الذ کین» 
«السيد جعفر الحسنى الیزدق» و على سائر إخوانى الذين ساعدونى فى التخريج و المقابله بالنسخ و المصادس و أسأل الله الكريم 
أن يديم توفيقنا جميعا و يزيدنا من فضله اه ذو فضل عظيم. 


قم المشرفه: محمد تقى اليزدى ۱۲/ شعبان المعظم ۱۳۷۹ 


A۵ ص:‎ 


#*[ترجمه اص: ۳۸۴ 
ص: ۳۸۵ 

تر جمه ] 

مراجع التصحیح و التخر یج و التعلیق 


قوبل هذا الجزء بعدّه نسخ مطبوعه و مخطوطه منها النسخه المطبوعه بطهران سنه (۱۳۰۵) المعروفه بطبعه أمين الضرب. و منها 
اللسخه المطبوعه بتبریر و منها النسخه المخطوطه النفیسه لمکتبه صاحب الفضیله الستد جلال الدین الارموی الشهیر ب 
«المحدّث» و اعتمدنا فى التخریج و التصحیح و التعلیق على کتب کثیره نسرد بعض آسامیها: 


۱) 

القرآن الکریم. 

لفق 

تفسير على بن إبراهيم ای المطبوع سنه ۱۳۱۱ فى ايران 

«۳» 

تفسیر فرات الکوفی المطبوع سنه ۱۳۵۴ فى النجف 

«(f)» 

تفسیر مجمع البیان المطبوع سنه ۱۳۷۳ فى طهران 

)۵( 

تفسیر آنوار التنزیل للقاضی البیضاوی المطبوع سنه ۱۲۸۵ فى استانبول 
(۶ 

تفسير مفاتیح الغیب للفخر الرازی المطبوع سنه ۱۲۹۴ فى استانبول 


0۷) 


الاحتجاج للطبرسی المطبوع سنه ۱۳۵۰ فى النجف 


»۸ 
اصول الکافی للكلينى المطبوع سنه- فى طهران 

۹ 

الاقبال للستّد بن طاوس المطبوع سنه ۱۳۱۲ فى طهران 
۰ 

تنبیه الخواطر لورّام بن أبى فراس المطبوع سنه- فى طهران 
۱۱۰ 

التوحید للصدوق المطبوع سنه ۱۳۷۵ فى طهران 

۱۲, 

ثواب الأعمال للصدوق المطبوع سنه ۱۳۷۵ فى طهران 
۱۳ 

الخصال الأعمال للصدوق المطبوع سنه ۱۳۷۴ فى طهران 
۴ 

الد المنثور للسیوطی 

۵ 

روضه الکافی للکلینی المطبوع سنه ۱۳۷۴ فى طهران 
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۶ 

علل الشرائع الصدوق المطبوع سنه ۱۳۷۸ فى قم 

2 

عیون الأخبار للصدوق المطبوع سنه ۱۳۷۷ فى قم 

۸ 

فروع الکافی للکلینی المطبوع سنه- فی - 

۹۰ 

المحاسن للبرقی المطبوع سنه ۱۳۷۱ فى طهران 

۳۰ 

معانی الاخبار للصدوق المطبوع سنه ۱۳۷۹ فى طهران 

۳۱ 

مناقب آل آبی طالب لابن شهر آشوب المطبوع سنه ۱۳۷۸ فى قم 
۳۲ 

من لا بحضره الفقیه للصدوق المطبوع سنه ۱۳۷۶ فى طهران 
»)۳ 

نهج البلاغه للشريف الرضى المطبوع سنه- فى مصر 

ققد 

اسد الغايه لعز الدين ابن الأثير المطبوع سنه- فى طهران 


)۲۵( 


تنقیح المقال للشیخ عبد الله المامقانی المطبوع سنه ۱۳۵۰ فى النجف 


۲۶ 

تهذیب الاسماء و اللغات للحافظ محیی الدین بن شرف النوری المطبوع فى مصر 
(۲۷ 

جامع الرواه للاردبيلى المطبوع سنه ۱۳۳۱ فى طهران 

«(YA)» 

خلاصه تذهیب الکمال للحافظ الخزرجی المطبوع سنه ۱۳۲ فى مصر 

»۲۹( 

رجال النجاشی المطبوع-- فى طهران 

)۳۰(( 

روضات الجنات للمیرزا محمّد باقر الموسوی المطبوع سنه ۱۳۶۷ فى طهران 

)۳۱( 

الکنی و الألغاب للمحدّث القمى المطبوع-- فى صيدا 

)۳۲( 

لسان المیزان لابن حجر العسقلانی المطبوع -- فى حیدر آباد الد کن 

)۳۳( 

الرواشح السماویه للسید محمد باقر الحسینی الشهیر بالداماد المطبوع سنه ۱۳۱۱ فى ايران 
(۳۴) 

القبسات للسید محمّد باقر الحسینی الشهیر بالداماد المطبوع سنه ۱۳۱۵ فى ايران 


)۳۵( 


رساله مذهب ارسطاطا لیس للسید سعد باقر الحسینی الشهیر بالداماد المطبوعه بهامش القبسات 


)۳۶( 


اا المسوات ای ارشطاطا لیس المطوضه بهامش القساة 


FAY ص:‎ 


)۳۷( 

رساله الحدوث لصدر المتألهین المطبوع سنه ۱۳۰۲ فى ايران 

(FA) 

الشفاء للشیخ الرئیس ابی على بن سينا المطبوع سنه ۱۳۰۳ فى ايران 

(۳۹) 

شرح التجريد تأليف المحقق الطوسی للعلامه الحلی المطبوع سنه ۱۳۶۷ فى قم 
(f*)»‏ 

عين اليقين للمولی محسن الفیض الکاشانی المطبوع سنه ۱۳۱۳ فى طهران 
فرق 

مروج الذهب للمسعودى المطبوع سنه ۱۳۴۶ فى مصر 

(FY) 

القاموس لمحیط للفیروزآبادی المطبوع سنه ۱۳۳۲ فى مصر 

(FY) 

الصحاح للجوهرىٌ المطبوع سنه ۱۳۷۷ فى مصر 

(FF) 

النهايه لمجد الدين ابن الاثیر المطبوع سنه ۱۳۱۱ فى مصر 


TAA ص:‎ 


| تر جمه اص: ۳۸۶ 

ص: ۳۸۷ 

ص: ۳۸۸ 

** | ترجمه ]| 

فهرس ما فى هذا الجزء من الأبواب 

الموضوع/ الصفحه 

(f» 

باب العرش و الکرسی و حملتهما ۳۹- ۱ 

)۵( 

باب الحجب و الأستار و السرادقات ۴۷- وم 

(۶0 

باب سدره المنتهی و معنی علیین و سین ۴۸-۵۵ 

۷ 

باب الت اون 2-۳۱ 

«A» 

باب السماوات و كيفياتها و عددها و النجوم و أعدادها و صفاتها و المجره ۱۱۳- ۶۱ 
٩‏ 

باب الشمس و القمر و آحوالهما و صفاتهما و الليل و النهار و ما یتعلق بهما ۲۱۶- ۱۱۳ 


۱۰ ( 


باب علم النجوم و العمل به و حال المنتجمین ۳۱۱- ۲۱۷ 


)۱۱( 

باب آخر فى النهی عن الاستمطار بالأنواء و الطیره و العدوی ۳۳۰- ۳۱۲ 

۱۲( 

باب ما یتعلق بالنجوم و یناسب أحكامها من کتاب دانیال عليه السلام و غیره ۳۳۶- ۲۳۰ 
آبواتت اوه و آنر اعها و ساد هاو تحوستها و ا ااا 

۱۳۱ 

باب السنین و الشهور و آنواعهما و الفصول و آحوالها ۳۸۳- ۳۳۷ 


ص: ۳/۳۹۹ 


ص: ۳۹3 


تعر یف مرکز 


بسم الله الرحمن الرحیم 
هل يَستوى الَّذِينَ َعْلَمُونَ وَالَّذِينَ لا يَعْلْمُونَ 
المقدمة: 


تأ س مركز القائمية للدراسات الكمبيوترية فى أصفهان بإشراف ی الله الحاج السيد حسن فقيه الإمامى عام ۱۴۲۶ الهجرى فى 
المجالایت الدفية والثقافية و الا معتمدا على النشاطات الخالصة والدؤوبة لجمع من الإخصائيين والمثقفين فى الجامعات 
والحوزات العلمية. 


مات ات رب 

نظراً لقلة المراکز القائمة بتوفیر المصادر فى العلوم الاسلامية وتبعثرها فى أنحاء البلاد وصعوبة الحصول على مصادرها أحياناً. 
تهدف مؤسسة القائمية للدراسات الکمبيوترية فى آصفهان إلى التوفیر الأسهل والأسرع للمعلومات ووصولها إلى الباحئین فى 
العلوم الإسلامية وتقدم المؤسسة مجاناً مجموعة الکترونية من الکتب والمقالات العلمية والدراسات المفيدة وهی منظمة فى 
برامج إلكترونية وجاهزة فى مختلف اللغات عرضاً للباحئین والمثقفين والراغبین فیها. 

وتحاول المؤسسة تقدیم الخدمة معتمدة على النظرة العلمية البحتة البعيدة من التعصبات الشخصية والاجتماعية والسياسية والقومية 
وعلی أساس خطة تنوی تنظیم الأعمال والمنشورات الصادرة من جمیع مراکز الشيعة. 


الأهداف: 

نشر الثقافة الإسلامية وتعاليم القرآن وآل بيت النبی عليهم السلام 

تحفیز الناس خصوصا الشباب علی دراسة أدق فى المسائل الدينية 

تنزیل البرامج المفيدة فى الهواتف والحاسوبات واللابتوب 

الخدمة للباحئین والمحققین فى الحوازت العلمية والجامعات 

توسیع عام لفكرة المطالعة 

تهمید الأرضية لتحریض المنشورات والكتاب على تقدیم آثارهم لتنظیمها فى ملفات الكترونية 


السیاسات: 

مراعاة القوانین والعمل حسب المعاییر القانونية 
إنشاء العلاقات المترابطة مع المراکز المرتبطة 
الاجتنباب عن الروتينية وتکرار المحاولات السابقة 
العرضى الل ايحت تتمسادر والسارمات 


من الواضح أن یتحمل المؤلف مسؤولية العمل. 


نشاطات الم سسه: 

طبع الکتب والملزمات والدوریات 

إقامة المسابقات فى مطالعة الکتب 

إقامة المعارض الالکترونية: المعارض الثلاثية الأبعادء أفلام بانوراما فى الأمكنة الدينية والسياحية 
إنتاج الأفلام الكرتونية والألعاب الكمبيوترية 

افتتاح موقع القائمية الانترنتى بعنوان : ۰9۱۵6۲۳[۷6/۱001۳ WWW‏ 

إنتاج الأفلام الثقافية وأقراص المحاضرات و... 

الإطلاق والدعم العلمى لنظام استلام الأسئلة والاستفسارات الدينية والأخلاقية والاعتقادية والردّ علیها 
تصميم الأجهزة الخاصة بالمحاسبةء الجوال بلوتوث ١0011]©لا|8.‏ ويب كيو سك 6105 الرسالة القصيرة ( (51175 
إقامة الدورات التعليمية الالكترونية لعموم الناس 

إقامة الدورات الالكترونية لتدريب المعلمين 

إنتاج آلاف برامج فى البحث والدراسة وتطبیقها فى آنواع من اللابتوب والحاسوب والهاتف ويمكن تحميلها على ۸ أنظمة؛ 
JAVA.\‏ 

ANDROID.Y 

EPUB. 

CHM.f 

PDF.» 

HTML. 

CHM v 

GHB.A 

إعداد ۴ الأسواق الإلكترونية للكتاب على موقع القائمية ويمكن تحميلها على الأنظمة التالية 
ANDROID.‏ 

IOS.Y 

WINDOWS ۳ 

WINDOWS.F 


وتقدم مجان فى الموقع بثلاث اللغات منها العربية والانجليزية والفارسية 


الكلمة الأخيرة 


نتقدم بكلمة الشکر والتقدیر إلى مکاتب مراجم التقلید منظمات والمراکز» المنشورات. المسسات. الکتاب و کل من قدّم لنا 
المساعدة فى تحقیق آهدافنا وعرض المعلومات علینا. 

عنوان المکتب المر کزی 

آصفهان شارع عبد الرزاق» سوق حاج محمد جعفر آباده اى» زقاق الشهيد محمد حسن التوكلىء الرقم ۹ الطبقة الأولى. 


عنوان الموقع : : 16.11 100آ9. الالاثالالا 

البريد الالكترونى : 1>.11 11110901800 

هاتف المكتب المركزى ۰۳۱۳۴۴۹۰۱۲۵ 

هاتف المكتب فى طهران ۰۲۱-۸۸۳۱۸۷۲۲ 

قسم البيع ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹شوون المستخدمين ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹. 


سس و 
ارجعوا الى عنوان المسرکز من فضلكم 


www.Ghaemiyeh.con 
www.Ghaemiyeh.net 
www. Ghaemıyeh. org 
W IW! ج‎ (۱2۱۸۷۲۱, (۱ 


و للایصاء من فضلکم 
٩ [ ۳ Pooo |0۹‏ ه 


